
საქართველოს პარლამენტი 

ეიღვნება 

საქართველოს. პირველი 

დემოკრატიული, რესპუბლიკის 
80 წლისთავს



ბერიამ მასრჰაძმ 

  

  

14 II | 
(სო0I4 1) 
Iხს/..რ9M13Iს 
სებრძნძბა 

  

   



მხატვარი 

ოლღა გორალევიჩი 

(თითს) საქართველოს პარლამენტის საგამომცეჭოო სამისახური 

დაიბეჭდა შ.პ.ს. ,არხატის“ სტამბაში



 



არქივი ერის ისტორიული მეხსიერებაა! 

თავი I 

ილია ჭავჭავაძის არქივის ნაკვალევზე 

ილია ჭავჭავაძე ბრძანებდა: · 
'ყოველი ერი თავისის ისტორიით სულდამულობს. იგია 

საგანძე, საცა ერი მო'ულობს თავისის სულის ღონეს, თვისის 

სულის ბგერას, თვის სჩეობითს და გონებითს აღმატებულებას, 

თვის ვინაობას, თვის თვისებას... 

„ერის დაცემა და გათახსირება მაშინ იწყება, როცა ერი, 
თავის საუბედუროდ, თავის ისტორიას ივიწყებს... 

„IნავიVყება ისტორიისა, თავისის წარსულისა და ყოფილის 

ცხოვრების აღმოფხვრა ხსოვნისაგან – მომასწავებელია ერის სულით 

და ხორცით მო“ლისა, დარღვევისა და მთლად წაწემედისაცა. 
წარსული – მკვიდრი საძირკველია აწმყოსი, რიგორც აწმყო – 

მომავლისა!” 
ამიტომ ილია აუცილებლად თელიდა “ყველახედ უწინარეს, 

ერის გამოკეთებისათვის დავიწყებულის ისტორიის აღდგენას. 

გამოღვიძებამ ერისამ უგემურის ძილისაგან აქედამ დაიწყო თავისი 
დასაწყისი, და ამ გსით გამოფხიხლებულ. ერის კეთილდღეობასა 

და ხელახლად აღორძინებას დღეს ბევრგან ჩვენის თვალით ვხედავთ... 

აღდგენა ისტორიისა – ერის გამოცოცხლებაა, გამომხნევებაა, აწმეოს 

გაგება და წარმართვაა, მერმისის გამორკვევაა სიბნელისაგანL 

„.ერთი ასეთი “დავიწყებული წარსული” გახლდათ 

დამოუკიდებელი საქართველოს ისტორია 19)8-2) წლებისა, რომელსაც 

შვიდ ათეულ წელსე მეტი ხნის განმავლობაში ასე საგულდაგულოდ 
მიწაში მარხავდა და ერის ხსოვნიდაჩ შლიდა საბჭოთა 

ისტორიოგრაფია, რათა ერი არ გამოღვიმებულიყი “უგემური 

ძილისაგან და ამ საგაჩძით გამოფხი სლებულს არ ესრ'ეჩა საკუთარ 

კეთილდღეობასა და ხელახლად აღორძინებაზე!.. 
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მაგრამ, საბედჩიეროდ, ყველაფერი ისევ ილია ჭავგავაძით 
დაიწყო! 

და ეს მოხდა I979ი წელს...



მაშინაც რუსთაველის სახელობის ქართული ლიტერატურის 

ინსტიტუტმი ვმუშაობდი და ჩემი სპეციალობა გახლდათ ძველი 

ქართული მწერლობა და რუსთველოლოგია. სადოქტორო 

დისერტაციაც ამ სპეციალობით მქონდა დაცული (1975V.) და 

რუსთველოლოგიის განყოფილების თანამმრომლად ვირიცხებოდი. 

„ერთ დღეს მიხმობს ინსტიტუტის დირექტორი, ჩემი 

მასწავფებელი აკადემიკოსი ალექსანდრე ბარამიძე და მთავასობს 

გადავიდე, ტექსტოლოგიის. განყოფილების ხელმძღვანელად, რადგან 
ილია ჭავჭავაძის ახალი აკადემიური გამოცემა (ოცტომეული) 

მსადდება და შენ თუნდა ჩაუდგე სათავეშიდთ! 

ჯერ სახტად დავრჩი, მერე უარხე დავდექი: ძველ 
მწერლობაში ვმუშაობ, ტექსტოლოგიაში მუშაობის გამოცდილება 

არა მაქვს და ახალი ქართული ლიტერატურის სპეციალისტიც 

არა ვარ-მეთქი! 

– სწორედ ძველი ქართული ლიტერატურის ისტ“იორიკოსი 

რომ ხარ და საფუძველი იქიდან მოგდევს, ახალ ქართულ 

ლიტერატურასაც უფრო კარგად აუღებ ალღოსო, – ჩვეული 
სიმშვიდით მომიგო ბატონმა ალექსანდრემ. 

„ბევრი რომ აღარ გავაგრძელო, ბოლოს დავთანხმდი და 
ახალ თანამშრომლებთან ერთად შევუდექით ილიას ოცტომეუყლის 
აკადემიურ გამოცემაზე მუშაობას. 

უწინარეს ყოვლისა, შევიმუშავეთ ახალი გამოცემის 

მთავარი პრინციპი (უანრობრივ– ქრონოლოგიური) და გამოცემის 

პროსპექტი, რის თაობასე 1979 წლის 30 სექტემბერს გასეთ 
“კომუნისტში” დავბეჭდე საგანგებო წერილი “ილია ჭავჭავაძის 

თხსულებათა სრული კრებულის ახალი აკადემიური გამოცემის 

გამო” და დავსახე ილია ჭავჭავაძის თხსულებათა ათტომეულის 

პავლე ინგოროყვასეული “უკანასკნელი ცნობილი გამოცემისაგან 
(1950–6Iს.ს) სრულიად განსხვავებული პროგრამა. 

აი, სწორედ ამ პროგრამის ერთ–ერთი მუხლი 
ითვალისწინებდა ილიას და მის გარშემი უცნობი საარქივო 

თუ ლიტერატურული წყაროების გამივლენას, მათ “შორის, 

სა ხღვარგარეთ, უცხოურ სიძველეთსაცავებში არსებულ მასალათა 

მომიება–დამუშავებას და ახალ აკადემიურ გამოცემაში ჩართვას. 

პირველ რიგში, ეეუერადღება რშევაჩერე ინგლისში, 

ოქსფორდის უნივერსიტეტის ბოდლის ბიბლიოთეკამი დაცული 

გამოჩენილი ინგლისელი ქართველოლოგების – და-ძმა მარჯორი 

და ოლივერ ფყორდროპების არქივსე. რომელშიც, დევიდ ბარეტის 
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კატალოგის მიხედვით, ილია და ოლღა 1ავჭავაძეების უცნობი 
ნაწერები და მათი ეპოქის ამსახველი არაერთი ახალი 

საგულისხმო მასალა ჩანდა შესასწავლი და გამოსამ ხეურებელი!.. 

#ჯ XX MX 

ჯერ ვთქვათ, ვინ იყო დევიდ ბარეტი და რას წარმოადგენდა 

მისი კატალოგი? 

19732 წელს ოქსფორდი, ინგლისურ ენაზე, გამოიცა საკმაოდ 

სოლიდური სქელტანიანი წიგნი “ბოდლის ბიბლიოთეკის უორდროპთა 

კოლექციის ქართულ წიგნთა და ხელნაწერთა კატალოგი”, რომლის 

ავტორი გახლდათ ინგლისელი ქართველოლოგი დევიდ ბარეტი. 

და, აი, 1970-–იანი წლების ყა ხანები დევიდ ბარეტი 

თბილისს გვეწვია. ამ. ინაბლისელმა, 60 წელს გადაცილებულმა 

აცმა, მთელი სი(ოცხლხიე დამო ეკიტებლადს ქართული ენის ძალ ელ ცოცილე (LC უეკიდეილადს ; ულ ე 
დაუფლებას შესწირა, მუმაობდა ოქსფორდიი, ბოდღდლის 
ბიბლიოთეკაში და თავისი დანა სხოგებით სიცოცხლის დაის სე ძლივს 

ეღირსა სანატრელი საქართექელოს ნახვას! 
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მახსოვს, როგორი პატივით მიიღო იგი რუსთაველის 

სახელობის ქართული ლიტერატურის ინსტიტ'უტ“ი დირექტორმა, 

აკ6ა,ვემიკოსმა ალექსანდრე ბარამიძემ, რომელმაც მაშინ, როგორც 

ინსტიტუტის სწავლულ მდივანს, დამავალა 'მემემუწავებინა საპატიო 
ინგლისელი სტუმრის საქართველოში ყოფნის პროგრამა. 

საქართველოს სიყვარულში, ქართ'უული მეცნიერებისა და კულტურის 

სამსახურში გაჭაღარავებულ წარმოსადებ, დარბაისელ ინგლისელ 
ქართველოლოგს სახე ბედნიერებისაგან “ებრწყინავდა... 

მეორე დღეს, დათქმულ დროს, სასტუმრო “ივერიაში” 
მივაკითხეთ, რომ დასახული გეგმის მიხედვით დაგვეწყო მუშაობა, 

მაგრამ რაოდენ დიდი იყო ჩვენი განცვიფრება, როცა ინგლისელი 

სტუმარი ნომერში არ დაგვხვდა და გამოგვიცხადეს: იგი, წუხელ, 
როგორც ინგლისის და სვერვის აგენტი, სასტუმროდან გაასახლეს 

და 24 საათის განმავლობაში საბჭოთა კავშირი უნდა დატოვოსო! 

თავსარდაცემული გამოვბრუნდი სასტუმროდან, ხოლო. ასეთი 

უსირცხვილო ცილისწამებისგან ჩემზე მეტად თავ სარდაცემეულ დევიდ 
ბარეტს ინგლისში დაბრუნებისას ინფარ; (ტი დაემართა და რამდენიმე 
თვე სიკვდილს ებრძოდა! 

198) წლის ოქტომბერში, როცა ოქსფორდში ჩავედი 
სამეცნიერო მივლინებით და რკინიგსის ვაგხზალსე ჩემს დასახვედრად 
მოსულ დევიდ ბარეტს შევხედე, – ადრე ნაცნობი ჭარმაგი, 

ხალისიანი, წარმოსადეგი, ბრგე ინგლისელის ნაცვლად 
ნაინფარქტალი, ჯანგატეხილი პენსიონერი შემრჩა ხელში. 

სინამდვილეში რა გამოირკვა? 
ინგლისელი ქართველოლოგის თბილისში სტუმრობის დროს 

ღონდონში მოსამსახურე რამდენიმე საბჭოთა დიპლომატი (თუ არ 
ვცდები, ათ'ხე მეტი) ამხილეს შპიონაუში და რამდენიმე საათი 

ალბიონის ' კ6უნიული დაატოვებინეს. ეს. იყო. მსოფლიო სკანდალი! 

საპასუხო აქციად საბჭოთა მხარემ მიიხედ–მოიხედა და თავის 
გასამართლებლად – საბჭოთა დიპლომატები კი არ არიან აგენტები, 

პირიქით, აგენტები ჩვენთან თქვენ გყავთ შემოგსავნილიო, – თვალი 

თბილის მი მყოფ ინალისელ ქართველოლოგს დაადგა, ჯაშუშობა 

დასწამა და 24 საათის განმავლობა“ში საბჭოთა კავშირიდან გაასახლა! 

ასე შეეწირა და კინაღამ გადაძყვა საბსოთა დიპლომატების 

ბინძერ საქმეს დევიდ ბარეტი! 

ჯ XX M 

ახლა მკითხველი იკითხავს, და მართალიც იქნება, – რა 
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დევიდ ბარეტთან,  აქსფორდი, ა ღევიდ ბარეტის კატალოგი, ოქსფორდი. 1973 

მუაშია ეს ისტორია ილია ჯაეჭავაძესთან ან, მითუმეტეს, ეროვნული 
არქივის ჩამოტანასთანო? 

მოგეხსენებათ, და–ძმა მარჯორი და ოლივერ ყორდროპები, 

ცნობილი ინგლისელი ქართველოლსოგები, თავის დროხე ძალიან 
ახლის იყენენ ილია ჭავჭავაძესთან. ბევრი მისი თხსულებაც 

თარგმნეს და ფართი იერ მის ერაც ჰქონდათ ერთმანეთთან, ხოლო 

ყოველივე ეს მათ არქივში, ოქსფორდში, უნდა ყოფილიყო დაცული, 
რასედაც მინიშნება იყო ბარეტის კატალოგში. 

იმ დროს საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის 
პრესიდენტი აკადემიკოსი ევგენი ხარაძე გახლდათ. მე მას 
ვთხოვე, როგორმე მოხერხებულიყო. ჩემი მივლინება ინგლისი, 
ოქსფორდის უფნივერსიტეტიმი ილია ჭავჭავაძის უცნობი მასალების 
გასაცნობად. მაშინ საქართველოს ი მეცნიერებათა აკადემია საბჭითა 
კავშირის მეცნიერებათა აკადემიის “შემადგენლობაში “რმედიოდა 
და უცხოეთ!ი მივლინებით წასვლა დიდ სიძნელეებთან იყო 
დაკავ შირებული – ჰუმანიტარული, ისიც ეროვნული (ამ 

შემთხვევა ში – ქართ'ოელი), მეცნიერებისათვის ვალუტის დახარჯვა 

LI
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ა ა 5 ა მდ. 
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უორდროპები სტუმრად ილი». "ჭავჭავაძესთან საგურამოში, 1896 ფლის 20 ივლისს, „ილიაობაზე“ 

მოსკოვში არ ხდებოდა. ამას ფულის “გადაყრას, ეძახდნენ, 

ყველაფერი ეწ. “სუსტ მეცნიერებებს, (ფი სიკა–მათემატიკა, 

ბუყნებისმეტყველება..ე ხმარდებოდა... 

ბატონმა ევგენი ხარაძემ, როგორც დიდმა ინტელიგენტმა და 
პატრიოტმა, აულთან ახლოს მიიტანა ჩემი თხოვნა, – მან 

რეკომენდაცია გამიწია საკავშირო აკადემიის მთავარ სწავლულ 

მდივანთან აკადემიკოს გიორგი სკრიაბინთან, აკადემიკოს 

კონსტანტინე სკრიაბინის შვილიშვილთან, რომელსაც დედა 

ქართველი ჰყავდა და, მართალია, გარეგნულად არ ამჟღავნებდა, 

მაგრამ, თურმე, სისხლი მშმაიჩც თავისას 

საქართველოსთვის “უცემდა... 

ეს ფაქისი ნიუანსი თურმე ბატონ ევგენის სცოდნოდა და 
მისთვის ჩვეული ტაქტით აქედან მოუარა – მოსკოვში პირდაპირ 

აკადემიკოს გიორგი სკრიაბინთან გამგსავნა – სთხოვა ჩემი მიღება, 

(დიფი(ვია ეა ა ური წერილიც გამატანა და თან დამარიგა, თუ დაარწმუნებ, 
იქნება რაიმე გამოვიდესო! 

    

შვრებოდა და გული 

საქმე ისაა, რომ უცხოეთთან ურთიერთობებს 
სასღვარგარეთ სამეცნიერო მივლინებებს სწორედ 

გიორგი სკრიაბინი – როგორც საკავშირო 

სწავლელი მდივანი კურირებდა... 

და 
აკადემიკოსი 

აკადემიის მთავარი 
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აკად, ალექსანდრე ბარამიძე აკად. გიორგი ს კრიაბინი აკაღ. ევგეჩი ხარაძე 

I9ივგ) წლის გასაფხულია. ჩავედი მოსკოვში და პირდაპირ 
აკადემიას მივადექი. სკრიაბინის თანა“ )ემწემ, რომელიც აკადემიკოს 
ყეუმბერ ლომინაძის მეგობარი გახლდათ და ისიც მისგან წინასწარ 
იყო გაფრთხილებული, მისაღებმი მთხოვა, დიდხანს ნუ 
დაყოვნდებითო! მაგრამ თავად სკრიაბინი შემხედა ძლიერ 
გულთბილად (შესახედავად ნამდვილი კაფანდარა იმერელი იყო", 

დამსვა და ათი წუთის ნაცვლად სამ საათს მესაუბრა, კაბინეტიდან 
დიდხანს არ გამომივა. 

– რა გინდათ ინგლისში? რის გაკეთებას აპირებთ იქ? – 
ასეთი იყო მისი პირველი შეკითხვა. 

მე, რა თქმა უნდა, ყველაფერი დაწვრილებით ავუხსენი: 
მოვუყევი ილია ჭავჭავაძესე, და–ძმა უორდროსპებსე, ოქსფორდის 

არქივსე – მაინც არ მომეშვა, მითხრა, თქვენ არ ჰგავხართ არ(ა 
პროფესორს, არც სამი შვილის მამას, როგორც ეს თქვენს 

ავტობიოგრაფიაში ამოვიკითხეო. იგი, ცხადია, ჩემს გარეგნობას 

გულისხმობდა (გარეგნობამ ერთხელ. უკვე კინაღამ დამღუპა – 1975 
წელს მოსკოვში, “ვაკმი”» სადოქტოროს არ მიმტკიცებდნენ – ამ 
“მალჩიშკას” დოქტორობა როგორ მიეცეთოს.. მოკლედ, ეს ერთტვარი 
დაკითხვა იყო, ხომ არ მივდიოდი მე სასღვარგარეთ დასარჩენად, 
მერე მთელი უბედურება და საბჭოეთის რისხვა ხომ სკრიაბინს 
დაატყდებოდა თავს, რადგან მისი რეკომენდაციით ვიქნებოდი 
გაგზავნილი... 

სამსაათიანი საუბრის 'შმემდებ, ეს კაცი როგორც იყო 
დარწმუნდა, რომ მე მართლა მეცნიერული ინტერესები მამოძრავებდა 
და მხოლოდ და მხოლოდ ილია გჯავჭავაძის უცნობი ნაწერების 
ბულისთვის მივდიოდი სა სღვარგარეთ. 
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  გ კაბეაეაეა.აჩ...... : მეა სეიდ 45 რი ფთმეფოლაალძვნიბი ოი. ათა 

დე არავ ირმა ა ორეირისმიაბების, | ეხქეს ა მანიაროდიაფასიატოს 
ოქსფორდის უნივერსიტეტი. ბოდლეს ბიბლიოთეკა (ძველი გრავიურა) 

  

    

გ'ქრამ შარაძე 
რ გურამ 'ძარაძე 

საჯარწIყპელწს 
ძზე ლა 

სწყვარყძ=ლ! 
ალუაIIIIნIIს 
ჰუნძქლზე 

(მახალეხეი ინბლისური დღიურიდან) 

აა 

(2) 'ეორ,ჯრომები და საქართველო. 

გაპოზ0ეპლობა „საბპოთა საკართველო« 
თაბილისი-–1904 

  

    

  
           



აკადემიკოსი გიორგი სკრიაბინი მაშინ მართლაც ძალიან 

დამეხმარა (როგორც გაირკვა, მან საქართველოს მაშინდელ 
ხელმძღვანელობასთან – ედუარდ შევარდნაძესა და გურამ 
ენუქიძესთანაც “შეათანხმა ჩემი მივლინების საკითხი) ხ'უმრობა 
საქმე ხომ არ იყო: საბჭოთა კავშირის მეცნიერებათა აკადემია 

მგ სავნიდა დიდ ბრიტანეთში, სადაც აკადემიას სამეფო სასოგადოება 
ჰქვია, იგი დედოფლის საკუთრებაა და იქაური აკადემიის სტუმარი 

დედოფლის სტუმრად ითვლება. 

ჩემი მივლინება შედგა 198) წლის სექტემბერ–ოქტომბერში. 
ლონდონში მომიწყვეს შეხვედრა აკადემიაში. მომათავსეს სასტუმრო 
“კენედიში” და გადმომცეს ბარათი, რომელშიც ეწერა, რომ ამ 

ბარათის წარმომდგენს პროფესორ გურამ შარაძეს უფლება აქვს 

დაუბრკოლებლად იმუშაოს დიდი ბრიტანეთის იმპერიის მთელ 

ტერიტორიასე რომელ არქივმიც მოესურვება! 
მე ჯერ ოქსფორდში ვმუშაობდი, 'ჟნივერსიტეტის ბოდლის 

ბიბლიოთეკაში, შემდეგ კი – ლონდონში, ბრიტანეთის მუსეუმში. 

ოქსფორდში გავეცანი უორდროპების არქივს, სადაც მართლაც 
ვიპოვე ილია ჭავჭავაძის ცხოვრებისა და შემოქმედების თუ მისი 
ეყმოქის ამსახველი არაერთი საგულისხმო უცნობი მასალა, რომელიც 
შემდეგ ორ წიგნად გამოვეცი: ერთს ჰქვია “ბედნიერებისა და 
სათნოების საუნჯე” (თბ., 1984), მეორეს – “საქართველოს მსე და 
სიყვარული ალბიონის კ6უნძულ“სე” (თბ., 1986). 

9 დ ჯიჯი
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თავი II 

როგორ დავუკავშირდი ქართულ ემიგრაციას ინგლისში 

მაგრამ ამჯერად მთავარი ის არის, რომ ჩემი ოქსფორდში 

ყოფნა დაემთხვა მკითხველისთვის სემოთ უკვე გაცნობილი 
ინგლისელი ქართველოლოგის დევიდ ბარეტის დაბადების 65-ე 

წლისთავს. ესეც, ალბათ, ბედისწერა იყო, რადგან ამ შემთხვევამ 

ბევრად განსასღვრა ჩემი ცხოვრებისა და მუშაობის “შემდგომი 
გ ხა... 

მოგეხსენებათ, ინალისში, 65 წლის მამაკაცი, ახალი 

აინშტაინიკ რომ იყოს, საათის, წუთის და'უბგვიანებლად გადის 
პჰენსიასე. იქ არ არსებობს გამონაკლისი, როგორც ეს ჩვენთან 

ხდება. ჰოდა, ასე იყო დევიდ ბარეტის შემთხვევაშიც. 
ერთ დღეს (1981 წლის ოქტომბერში, რიცხვი აღარ მახსოვს) 

შევედი თუ არა ჩემი სასტუმროს (“რანდოლფ–ოტელი”) ნომერში, 
გადმომცეს ოქსფორდის უნივერსიტეტის რექტორის ჰაროლდ 
მაკმილანის მოსაწვევი ბარათი. ეს ის მაკმილანია, ერთ დროს 
დიდი ბრიტანეთის იმპერიას რომ მართავდა, როგორც პრე- 
მიერ–მინისტრი, ხოლო პრემიერობიდან წასყლის შემდეგ ოქსფორდის 
უნივერსიტეტის რექტორი გახდა და ახლა სწორედ იგი მეპატიუებოდა 
ფყნივერსიტეტის კარის ეკლესიაში დევიდ ბარეტის იუბილესა და 
პენსიასე გასვლასთან დაკავშირებულ საღამო“ე. 

რომ ვთქვა, ჰაროლდ მაკმილანს ჩემი სახელი და გვარი 
სედმიწევნით გასეპირებული ჰქონდა–მეთქი, არ ვიქნები მართალი, 
მაგრამ ბარეტმა რომ გაიგო ჩემი იქ ყოფნა, როგორც მეგობარი, 
'დაამატიჟებინა მას ჩემი თავი. 

საღამოს, დათქმულ დროსე მივედი ოქსფორდის “ნი- 
ვერსიტეტის კარის ეკლესიაში... მაკმილანმა გამოაცხადა, რიმ 
დარბასში იმყოფება იმ ქვეყნის წარმომადგენელი, რომელ. ქვეყანასაც 
მთელი თავისი სიცოცხლე მიუძღვნაო დევიდ ბარეტმა და ჩემზე 
მოუთითა. ატყდა ერთი ტაშის ცე და გრიალი.. მეც. გამოვედი 
და ჩემს სიტყვაში ბარეტს დიდი მადლობა გადავუხადე 
მოწვევისათვის და იმ ღვაწლისათვის, რომელიც მან დასდო ქართულ 

მეცნიერებას და კულტურას, მთლიანად საქართველოს! 

2. გ. შარაძე



  

    
  ნოე რამიშვილი 

„დავამთავრე სიტყვა და ამ დროს ჩემთან მოდის უცნობი 
სიმპათიური ჯარმაგი მამაკაცი ქალთან ერთად და მეუბნება: 

– ბატონო გურამ, მე გახლავარ დამოუკიდებელი 

საქართველოს პირველი კოალიციური მთავრობის თავმჯდომარის 
ჩოე რამიშვილის უმცროსი ვაჟი – აკაკი რამიშვილი, პროფესიით 

ექიმი, ეს კი ჩემი მეუღლე ქალბატონი მაია კვალიაშვილია. ბატონი 
დევიდ ბარეტი ჩემი მეგობარია და მისი მოწვევით ჩამოვედი დღეს 
ლონდონიდან! 

გავვოცდი, თან ძალიან გამეხარდა. ერთმანეთის გაცნობისა 
და მოკითხვის 'შმემდეგ უცებ ბატონმა აკაკიმ მითხრა: 

– ჩვენთვის თავდადებულ კაცს ასე ფეხსე დგომელა ხომ 
არ გავუშვებთ (იგი დარბასში მოწყობილ ალა ფურშეტს 
გულისხმობდა), ეგელაფერი რომ მორჩება, ჩვენ, ქართველებმა 
წავიყვანოთ, ერთი ქართველურად დავლოცოთ და ისე გავაცილოთო. 

რა თქმა უნდა, დავთანხმდი. ბევრი რჩევის შემდეგ იტალიურს 
ბერინული ვამჯობინეთ და ის საღამო ბერძნულ რესტორანში 

გავატარეთ. ბარეტმა ილიერ მოილხინა და ქართველების 

მასპინძლობით ნასიამოვნებმა მომდევნო შაბათს სახლში დაგვპატიჟა.



  
ნდრო უორდღროპთან და აკაკი რამიშვილთან ერთად უორდრობთა სასაფლაოზე სევენოუქსში, 1981 

+ 

  უორდროაპთა სასაფლაო'ხე სევენოუქსში, ხა



დავთქვით, რომ შაბათს, ბატონი აკაკი რამიშვილი მეუღლი- 

თურთ ლონდონიდან ჩამომაკითხავდა ოქსფორდში და მეც თან 
წამიყვანდა ბარეტთან სახლში, რომელიც ოქსფორდიდან 
მოშორებით, ჩერჩილების საგვარეულო მამულთან ახლოს 

ცხოვრობდა, სადაც საკუთარი სახლ–კარი ქონდა. 
ბარეტებთან მისულს ვეღარ გამეგო, ინგლისში ვიყავი თუ 

საქართველოში: სუფრა ქართულ ყაიდასე იყო გაწყობილი, ოთახში 
პატეფონის ფირფიტებიდან კავსაძის, პაჭვორიას და მეგრელიძის 
გუნდების შესრულებით ძველი ქართული ხალხური სიმღერები 
ისმოდა, წიგნების კარადები და თაროები ქართულენოვანი წიგნებით 

იყო გამოჭედილი, თვითონ დევიდ ბარეტი ქართულად ლაპარაკობდა 
და მე უბედნიერესად ვგრძნობდი თავს, რომ ვიყავი იმ ერის 

შვილი, რომლის დიდმა კულტურამაც შორეულ ინგლისში 
საქართველოს უნახავი ინგლისელი კაცი ლამის ქართველად აქცია 
და წმინდა წელის ბრიტანელის ოჯახში მართლაც რომ ქართულის 

კულტი იყო გამეფებული... 
ის საღამო არასოდეს დამავიწყდება! 
ამ მეორე შეხვედრისას კიდევ უფრო დავუახლოვდი ბატონ 

აკავის და მის მეუღლეს, ქალბატონ მაია კვალიაშვილს 
(პოლონეთში ემიარირებული ქართველი ოფიცრის მიხეილ 
კვალიაშვილის ქალიშვილს), რომელიც, სხვათა შორის, 

განათლებით ეთნოგრაფი იყო და ქართული ეთნოგრაფიის 

საკითხებსე მუშაობდა. · 
შევთანხმდით, რიმ, როგორც კი ოქსფორდში 

მოვრჩებოდი ჩემს საქმეს და ლონდონში, ბრიტანეთის 

მუსეუმში, გადავიდოდი სამუშაოდ, აუცილებლად დავურეკავდი 
და ლონდინში შევხვდებოდით ერთმანეთს. 

მართლაც, რამდენიმე კვირის შემდეგ, როგორც კი ჩავედი 
ოქსფორდიდან ლონდონში, მაშინვე სასტუმროდან დავურეკე ბატონ 
აკაკის მალე მან თვითონ მომაკითხა მანქანით და სახლში 
წამიყვანა თავისთან. იგი ლონდონის ყველასე პრესტიჟულ უბანში 
– ჩელსში ცხოვრობდა, როგორც დამოუკიდებელი საქართველოს 
ექს-პრემიერის ვაუიშვილი. 

ბატონ აკაკი რამიშვილის სამუშაო კაბინეტში შესელის- 

თანავე გავოგნდი: იგი სავსე იყო ქართული ემიგრანტული 
გამოცემებით – უჟურნალ-გასეთებით, წიგნებით, რომელთა შესახებ 

მე მანამდე წარმოდგენაც კი არ მქონდა (ვიცნობდი მხოლოდ 

ვიქტორ ნოზაძის რუსთველოლობიურ გამოკვლევებს და მის 
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უურნალ “კავკასიონის”, აგრეთვე, კალე სალიას “ბედი 
ქართლისას” რამდენიმე ნომერს), რადგან საბჭოთა რეჟიმის დროს 
მათი ჩვენთან შემოტანა და გავრცელება სასტიკად იდევნებოდა... 
კედელსე ეკიდა ახალ ნაჭერსე მიკერებული სიძველისგან 

დაფლეთილ-გაცრეცილი ძველი ხალიჩა, რომელიც, თურმე, ნოე 
რამიშვილს წამოუღია ჩოხატაურიდან,- მშობლიურ სოფელ 
სურებიდან და ძვირფას რელიქვიად ინახავდა დედის ნაქსოვს. 

სურათი იმდენად მოულოდნელი და თავბრუდამხვევი იყო, 
რომ ლამის ენა ჩამივარდა. სულმოუთქმელად დავიწეე უურნალ- 

გაზეთების თვალიერება და კითხვა... 
– თქვენ მაგის წაკითხვას დიდხანს მოუნდებით, – გამომარკვია 

ბატონი აკაკის ხმამ და სადილ“სე მიმიწვია.. შემდეგ თავისი ცოლის 
ნამსითვი “ვეფხისტყაოსანი” მაჩუქა. 

აკაკი რამიშვილის მეუღლე, როგორც გითხარით, 
პოლონეთში, გახისნული ქართველი ემიგრანტი ოფიცრის ასული 
იყო და, როცა გათხოვდა, მამამისს წარწერით მსითვად 
გამოუტანებია პარისში )933 წელს მდიდრულად დაბეჭდილი 
“ვეფხისტყაოსნის” კონსტანტინე ბალმონტისეული სრული რუსული 

ლონდონი, ბრიტანეთის მუზეუმი (გ. შარაძის ფოტო) 

'"“%: ს“ -- %,7/ წ არილ–“რ– ექ გ 
7 >. ლს, რ 14 · · · 

ს ა 3 “I '_ “ “რო2109-.. -/ 
ე) 

2 საა ხეშნაეა- | 
4, ბგ“ <>“ წა “#9 

». :. > დ ს 

                  
  

  
              

    
  
  

                                                     



  

  

II0IMX ი 9:60CIს8 LXI 

ეანხჩხა Vს 
იირი6 
ირ 

LI0ს3M9MIICM/#MM§ML II03M#/ 
XI 10 ც6M# 

“ 

#9ი92ნ09შ4+ 
MX. 1.6/) I ხო08 I». 

„ქეფხისტყაოსნის”' 

კ. ბალმონტისეული 

II3,L. (XC 48436 0MCIIX% რუსული თარგმანის 
10133 ' პირველი გამოცემა,   პარიხი. 1913 
  

პოეტური თარგმანი. რუსთაველის პოემის ბალმონტისეული 
თარგმანი იშვიათობაა, იგი სულ რამდენიმე ცალი დაიბეჭდა 

პარისმი )033 წელს გ.ხელაძის სტამბაში. ერთი მათგანი თურმე 
მაშინ ი.სტალინს ჩაუვარდა ხელში, იგი დაინტერესებული იყო 
მსოფლიოს გაეგო, თუ რომელი ქვეყნის “შვილი მოექცა 
უსარმასარი საბჭოთა იმპერიის სათავეში, რომ მისი სამშობლო 
უძველესი ცივილისაციის მქონე სახელმწიფო იყო. ამიტომ ადგა 
და გაამრავლებინა იგი. ეს იყო პირველი “რმემთხვევა, როცა 
ემიგრანტი რუსი პოეტის ნაღვაწი მოსკოვსა და ლენინგრად“ი 
ათასობით ტირაჟით დაიბეჭდა 1935–-36 წლებში; მალე გაკეთდა 

სხვა თარგმანებიც, როგორც რუსულ, ისე საბჭოთა კავშირის 
ხალხთა ენებსე, ხოლო ხელახლა დაიბეჭდა “ეეფხისტეაოსნის” 
ფშორდროვისეული ინალისური თარგმანი, აგრეთვე, პოემის 
თარგმანები ბევრ ევროპულ ენასე.. ერთი სიტყვით, მომსადდა 
ნიადაგი საკავშირო მასმტაბით 1937 წელს “ვეფხისტყაოსნის” 
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მაიკო კვალიაშვილის C არრ I/M, ა 
ნამზითეი „ვეფხისტყაოსანი“     
  

დაწერის 750 წლისთავის გრანდიოსული იუბილის გადასახდელად, 
რომელიც გასცდა საბჭოთა კავშირის ფარგლებს და დიდი 
საერთაშორისო რესონანსი ჰპოვა. ასე გაიცნი მსოფლიომ 
რუსთაველის უკვდავი პოემა და ასე გასცდა “ვეფხისტყაოსნის” 
ავტორის სახელი კავკასიონის ქედს, რომელიც მანამდე 
საკაცობრიო კულტურის საგანძურში ასე ღირსეულად არ იყო 

წარმოდგენილი. 
“ჰოდა, “ვეფხისტყაოსნის! ეს უნიკალური გამოცემა 

უშურველად მე მაჩუქა ბატონმა აკაკი რამი“ვილმა. წიგნს უძურველად მე ბ: ტ კაკ ვილ გ 
სამახსოვრო წარწერა ჰქონდა: “ჩემს მაიკოს მსითვად მამი- 
საგან”-“. 

– ბატონო აკაკი, ამ წიგნს ვერ წავიღებ, ასეთ წარწერას რომ 
ნახავენ, არ გაუკვირდებათ, როგორ მოხვდა იგი ჩემს ხელში? – 
ვუთხარი ბატონ აკაკის. მანაც აიღო და მეორე წარწერა გაუკეთა 

ჩემდამი მოძღვნისა. რა თქმა უნდა, დიდი მადლობა გადავუხადე ბა- 
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ტონ აკაკის და პირადად მის მეუღლეს – ნამ სხითვი “ვეფხისტყაოსნის” 
ჩემთვის ჩუქებასე თანხმობისათვის, რომელიც დღეს ქართული 

ემიგრაციის მუზეუმს ამშვენებს, მაგრამ მასპინძელს ბოდი'მი მოვუხადე 

და მოკრძალებით ეუთხარი: “მე არანაკლებ ეს ემიგრანტული 

ჟუურნალ–გასეთები და წიგნები მაინტერესებს–მეთქი”. 
– შვილო, შენ თავი ხომ არ გაგიწირავს, ამას საქართველოში 

როგორ წაიღებო, – გაიკვირვა ბატონმა აკაკიმ. 
– მე გინდ ეყოფილვარ, გინდ არა, ესენი რომ თან არ წავიღო, 

თავი ცოცხალი არ მინდა–მეთქი, – განვუცხადე და მართლაც წამოვიღე 

რამდენიმე ცალი ჟუურნალ–გასეთი და წიგნი. 
როგორ გადმოვიტანე ემიგრანტული ლიტერატურა სასღვარ'ხე 

მაშინ? 
ეს მართლაც საინტერესოა! 
ლონდონში ყოფნისას მე გავიცანი ბატონი იური კობალაძე – 

“ცრემიას” კორესპონდენტი ინგლისში და ბატონი ვალერი მაისურაძე 
– მოსკოვის რადიოს კორესპონდენტი ინგლისში. თუ რა ვითარებაში 
მოხდა ეს, ამის შესახებ დაწვრილებით სხვაგან (“ალია”, “ოპო სიცია”!) 

უყყვე ვისაუბრე, აქ. მხოლოდ ჩვენთვის საინტერესო საკითხზე 

შევჩერდები: 
სამშობლოში წამოსვლის დღე ახლოვდებოდა, არადა, აკაკი 

რამიშვილისგან წამოღებულმა ემიგრანტულმა გამოცემებმა ცალკე 
ბარგი დამიმიიმეს (სედმეტი წონის გადასახდელი ფულიც არ მქონდა, 
მოსკოვში 5 გირვანქა სტერლინგი მომცეს გაუთვალისწინებელი 
ხარჯებისათვის, რომელიც ეკონომიის გსით უკან უნდა დამებრუნებინა) 

და ცალკე სახღვარხე აკრძალული ლიტერატურის გადმოტანის 
პრობლემა შემიქმნეს. 

ჰოდა, ვეუბნები იური კობალაძეს ლონდონში: ხომ იცი, სამი 
შვილი მყავს, რაღაცეები ვუყიდე, ამიტომ ბევრი ტვირთი დამიგროვდა, 

დამატებითი წონის გადასახდელი ფული კი არა მაქვს, იქნებ, ჰიტროუს 

აეროდრომზე გამაცილო და ეს თანხა შენ გადამიხადო–მეთქი. ამ 
დროს კი, როგორც გითხარით, სინამდვილეში, აკრძალული 
ემიგრანტული ლიტერატურა მომაქვს. : 

იური კობალაძე დამთანხმდა, გამომყვა ჰიტროუსე და, 
როგორც საკავშირო ტელევისიის პროგრამა “ვრემიას”» ტვირთი, 
ისე გააფორმა ჩემი ბარგი, რომელშიც ემიგრანტული ლიტერატურა 
მეწყო.. აბა, ამ ტვირთს ხელს ვინ ახლებდა მოსკოვში, 

შერემეტიევოში სასღვრის გადმოლახვისას! არ ვიცი, იურამ თავი 

მოიტყუა თუ არა, ყოველ შემთხვევაში, მისი წყალობით ასე 
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ჩამოვიტანე პირველად აკრმალული ემიგრანტული ლიტერატურა 

საქართველოში 198) წელს! ამის შემდეგ წლების მანძილ“სე არ 
შემიწყვეტია ამ მიმართულებით მუშაობა, რამაც საფუძველი დაუდო 
I994 წელს ჩემს მიერ ქართული ემიგრაციის მუხეჟმის დაარსებას! 

„აი, ასე შემეყარა ქართელი ემიგრანტული კულტურისა და 

ისტ“ირიის “ბაცილა”, და ისიც სიმბოლურია, რომ ამ გზასე მე 
ილია ჭავაჭავაძის წმინდა სულმა და დიდმა ნათელმა დამაყენა: თ'უ 

არა ილია ჯჭაეჯავაძე და მისი თხსულებების ახალი აკადემიური 
გამოცემა, მე ხომ არც ოქსფორდი ჩავიდოდი უორდროპების არქივში 
დაცული ილიას უცნობი ნაწერების გასაცნობად, ვერც იქ გამართულ 

დევიდ ბარეტის იუბილეს დავესწრებოდი და ვერც ამ. იუბილესე 
ლონდონიდან ჩამოსულ აკაკი რამიშვილს შევხვდებოდი და 
დავუახლოვდებოდი, რომელმაც მანამდე ჩემთვის თითქმის სრულიად 

უცნობ ახალ სამყაროს – ქართულ ემიგრანტულ კულტურას 
მა სიარა... 

და, რაც მთავარია, სწორედ მაშინ, I98) წელს, პირველად 

აკაკი რამიშვილისგან გავიგე საქართველოს ეროვნული არქივის 
უცხოეთში მოხვედრის ისტორია და მისი შემდგომი ბედის 

ამბავი!.. 
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თავი III 

როგორ და რატომ მოხვდა ეროვნული საგანძური 
· საზღვარგარეთ 

ლონდონში მორიგი შეხვედრისას ბატონი აკაკი რამიშვილი 
მეკითხება: ემიგრანტულმა ლიტერატურამ რომ ასე ძლიერ 
დაგაინტერესა, ჩვენი ეროვნული არქივის ამბავი თუ იცითო? 

მე მხრები ავიჩეჩე და გულახდილად ვაღიარე, რომ ამის 
მესახებ არაფერი მსმენია–მეთქი. 

– პრდა. ამ არქივის დიდი ნაწილი დღეს ამერიკაში, ჰარვარდის 
უნივერსიტეტში ინახება და, თუ 2004 წლამდე არ დაიბრ'ჟყნა 
საქართველომ, მერე ამერიკის შეერთებული მტატების საკუთრება 
ჯახდეტაო. 

როგორც კი ლონდონიდან დავბრუნდი, შევხვდი მაშინდელი 
ს-ქ-რიველოს კომპარტიის ცენტრალური კომიტეტის პირველ. მდივანს 
გუჟუარდ შევარდნაძეს და როცა მე მას ვუთხარი “თუ დროსე არ 

დავციბრუჩები, არქივი დაგვეკარგება–მეთქი”, “რომელ წლამდეა 

ცარარ – მკითხა. “გიმ წლამდე–მეთქი”» – ვუპასუხე; “იცი რა, 
“ქერემ, შენ მაგასე ნუ დარდობ, 2000 წლამდე საქართველოში 
(ყმენისტების სახსენებელიც კი აღარ იქნება და თავიანთ არქივს 
'სეც. მეჩმევიკები ჩამოიტანენო”» – მითხრა. 

მიგიხედ–მოვიხედე, ასეთი მოულოდნელი პასუხისაგან 

ჯსარჩეელმა აღარ ვიცოდი საქართველოს კომპარტიის ცეკას პირველი 
მიხიცნის კაბინეტში ვიჯექი, თუე დაუძინებელ დისიდენტთან საიდუმლო 

მეხველრა“სე... 

არ დაგიავიVIდეთ – 198) Vწელია! 

# # # 

მყორედ ლოჩდოიჩ“მი 1984 წელს ჩავედი გიორგი XI–ის ჯვარის 

ჩ.,მოსსატაჩად. ჩემი ფ“რთივრთობა ბატონ აკაკი რამიშვილთან კიდევ 
“ცრ ტაღრმავდია. 

ერთ დღეს ბატონი აკაკი მეკითხება – ქეთრინ ვივიენ- 
ემტონს თ.ე იცჩობოი? – როგორ არა, “ვეფხისტყაოსნის” და 
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სიბრძნე-სიცრუისას” ბოლო ინგლისური თარგმანების (ლონდონი, 

1977 და 1982 წ.წ) ავტორს როგორ შეიძლება არ ვიცნობდე- 

მეთქი. 

– არა, პირადად თუ იცნობო? – გამიმეორა კითხვა ბატონმა 
აკაკიმ. 

– დიახ, თბილისში ერთ–ერთი ჩამოსვლისას ოჯახშიც. კი 
მეწვია–მეთქი. 

– ჰოდა, ქეთრინმა აუშინ უელსიდან დამირეკა და რომ 
გაიგო თქვენი აქ ყოფნის ამბავი, ძლიერ გაუხარდა და მთხოვა, 
იქნებ, ბატონი გურამი ისე არ გაუშვათ ინგლისიდან, რომ უელსში 
არ მასტუმროთო! 

საქმე ის არის, რომ ქალბატონი ქეთრინის მეუღლეს ბატონ 
ეშტონს ვილსონის მთავრობის კაბინეტში ერთ–ერთი მინისტრის 
პოსტი ეკავა და ლონდონში ცხოვრობდნენ. პენსიასე გასვლის 
შემდეგ. კი ისინი უელსში, დაბა პრესტენში გადავიდნენ, სადაც 
ადგილ–მამული და მყუდრო სახლი შეიძინეს და სწორედ იქ 
მეპატიჟებოდნენ... 

სიხარულით დავთანხმდი, რადგან გამოჩენილი ყურადღების 
გამო ქართულ კელტურასე დამაშვრალი ინგლისელი 
ქალბატონისათვის ჩემი ღრმა პატივისცემა მსურდა დამედასტურებინა 
და მეორეც, – “უელსის ნახვის საშუალება კიდევ როდისღა 
მომეცემოდა? 

ბატონმა აკაკი რამიშვილმა თავისი მანქანით სასტუმროში 
გამომიარა და ლონდონიდან უელსისაკენ მიმავალ შორ გას 
დავადექით.. დროც ბევრი გექონდა და საუბრის ხალისიც... და 
კვლავ არქივის ბედსე ჩამოვუგდე სიტყვა ბატონ აკაკის... 

+« # -X# 

1920,| წლის თებერვალია. მე–I) წითელმა არმიამ სერგო 
ორჯონიკიძისა და სერგეი კიროვის მეთაურობით გადმოლახა 
საქართველოს პირველი დემოკრატიული რესპუბლიკის სახელმწიფო 
სასღვარი და თბილისს მოუახლოვდა. საფრთხე დაემუქრა 
საქართველოს დამოუკიდებლობას, მის თავისუფლებას... 

განსაცდელშია დემოკრატიული საქართველოს დედაქალაქი! 
სინამდვილეს თვალი უნდა გაუსწორონ მაშინდელი 

საქართველოს მესვეურებმა – როგორც პოლიტიკოსებმა, ისე 

კულტურისა და მეცნიერების წარმომადგენლებმა... ყველა 
თავისებურად ფიქრობს სამშობლოს გადარჩენასე! 
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    == 
გიორგი მეთერომეტისეული ჯვარი (წინა მხარე). ინახება ბრიტაჩეთი!. სთუზეტმძი 
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აახლილ ო! 
აა 4ა ს ქეის 

სამიტი (ეჰ 

  

ქეთრინ ვივიენ-ეშთონი, „ვეფხისტყაოსნის“ ინგლისურ ენაზე მთარგმნელი 

საქართვვლოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობამ ნოე 
უორდანიას მეთაურობით გადაწყვიტა თავი აარიდოს ახალ 
სისხლისღვრას (გვეყო, რაც სისხლი დაიღვარა კოჯორთან, 
ტაბახმელასთან, და ქვეყანაში სამოქალაქო ომის გაჩაღების 
საშიშროებას, დაწვას და განადგურებას გადაარჩინოს დედაქალაქი... 
მათ ემიგრაციაში წასვლა განისრახეს, რათა შემდეგ პოლიტიკური 

გ სებით, მსოფლიო სა სოგადოებრიობის ასრის მომხრობით, მსოფლიო 
პარლამენტარების, ერთა ლიგის, მსოფლიოს სოციალ–დემოკრატიული 

მოძრაობის თანადგომით დაებრუნებინათ საქართველოს დაკარგული 
დამოუკიდებლობა (სოციალ–დემოკრატიული მოძრაობა რომ ვახსენეთ, 
ონდა გვახსოვდეს, რომ XIX საუკუნის დასასრულსა და XX საუკუნის 
დასაწყისში სოციალ–დემოკრატიულ მოძრაობას, თავისი 

ინტერნაციონალებით, უსარმასარი ავტორიტეტი ჰქონდა მთელს 
მსოფლიოში მოხვეჭილი. ის კი არა, გერმანიის ფედერაციულ 
რესპუბლიკაში დღესაც ერთ–ერთი წამყვანი ადგილი “უჭირავთ 

სოციალ–დემოკრატებს და პირველობაში ეცილებიან მმართველ 
ქრისტიან–დემოკრატთა პარტიას, ხოლო რაც ”შმეეხება შვედეთს, – 
მთელს მსოფლიოში ყველასე დაწყობილ და, რაც მთავარია, 
კონსერვატულ–მონარქისტული წყობის ქვეყანას, – ასი წელია 
სოცია დ–დემოკრატიული მთავრობა ჰყავს სათავეში). ასე რომ, 
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ჩვენი ქვეყნის სოციალ–ღდემოკრატიულ მთავრობას იმედი ჰქონდა 
საქართველოში მომხდარი ბოლშევიკური ოკუვაცია მსოფლიოს მიერ 
ინტერვენციად შეფასდებოდა და პოლიტიკური გზებით აღადგენდნენ 
მის დამოუკიდებლობასა და თავისუფლებას. 

აი, რას ფიქრობდნენ და რატომ გადადგეს ეს ნაბიჯი 
მაშინდელმა ჩვენმა პოლიტიკოსებმა. ახლა ენახოთ, რას ფიქრობს 
ქართული მეცნიერების საჭეთმპყრობელი დიდი ივანე ჯა- 
ვახიშვილი! 

მაშინ, მოგეხსენებათ, არ იყო ასე მრავლად სამუ'სეუმო 
ნაგებობები საქართველოში. ამიტომ ეროვნული საგანძურის დიდი 
ნაწილი, გარდა კაეკასიის მუსეუმისა და სამხატვრო გალერეისა, 
თბილისის უნივერსიტეტში ინახებოდა. უნივერსიტეტის ”მენობის 
მარჯვენა ფრთის II სართული ძირითადად რამდენიმე სამუსეუმო 
განყოფილებას ეკავა. მათ შორის იყო წერა-კითხვის 
გამავრცელებელი საზოგადოების, საისტორიო-საეთნოგრაფიო 
სასოგადოებისა და საეკლესიო მუსეუმების საგანძური.. დიახ, 
ამ სამუსეუმო განძეულობაში იყო როგორც ქართული 
ქრისტიანული მატერიალური კულტყრის ძეგლები, ისე ჩვენი 
ძველი ხელნაწერები, მათ შორის “ვეფხისტყაოსნისა”... ამ დროს 
უნივერსიტეტის რექტორი ბატონი ივანე ჯავახიშვილია, ხოლო 
ექვთიმე თაყაიშვილი უნივერსიტეტის პროფესორი გახლავო (იგი 
უნივერსიტეტის გახსნის დლიდან – I19)1 წლის იანვრიდან 3 
წლის განმავლობაში კითხულობდა ლექციებს არქეოლოგიაში 
და მისი სტუდენტები იყვნენ სიმონ ჯანაშია, ნიკო ბერძენიშვილი, 
სერგი მაკალათია, თამარ ლომოფრი, შალვა ამირანაშვილი... 
ისინი მეგობრები არიან, მაგრამ ივანე ჯავახიშვილი განზე 
გადგა პოლიტიკისაგან, ექვთიმე თაყაიშვილი კი, ასევე დიდი 

მეცნიერი ჩართულია პოლიტიკაში: იგი არის საქართველოს 
პარლამენტის (მაშინდელი დამფუძნებელი კრების) წევრი, ამასთან, 
როგორც ეროვნულ-დემოკრატიული პარტიის წევრი, იგი ეროვნულ- 
დემოკრატებმა,კ თავისი პარტიული კეოტით, პარლამენტის 
თავმჯდომარის მოადგილედ გაიყვანეს (მაშინ მოადგი ღეს ამხანაგს 

ეიახდნენ) დამფუძნებელი კრების ანუ პარლამენტის თავმჯდომარე 
არის კარლო ჩხეიძე – სოციალ-დემოკრატი, რომლის. პირველი 

მოადგილე ასევე სოციალ-დემოკრატი, ჩვენი გამოჩენილი 

3. გ. “შარაძე 433



  

      

 



  ივანე. ჯავახ აშვილი 
  

თბილისის უნივერსიტეტი > 

   

   
მი 18 
1MMIIMIII       

  
 



მეცნიერის გიორგი ლომთათიძის მამა – ა ღლექსანდრე 
ლომთათიძეა; მოადგილეა, აგრეთვე, როგორც ვთქვით, ექვთიმე 
თაყაიშვილიცკც – ეროენულ–დემოკრატი, ხოლო პარლამენტის 
მდივანი გახლავთ მომავალში დიდი ქართველი მეცნიერი ქალი, 
ისტორიკოსი, ქალბატონი ქრისტინე (ჩიტო) “შარაშიძე... 

-.იეანე ჯავახიშვილი იბარებს ექვთიმე თაყაიშვილს და 

ეუბნება: ბოლშევიკები დღეს თუ ხვალ დედაქალაქში შემოვლენ 
და აქედან მთელ. საქართველოს მოედებიან. მე მეშინია, რომ ისინი 
ჩვენს სამუზეუმო განძეულობას გაანადგურებენ, ქვეყანას გაძმარცვავენ. 
გავიბე რომ საქართველოს მთავრობა ემიგრაციაში მიდის და 
მინდა, როგორმე ხმა მივაწვდინო ნოე უორდანიას, რომ თან წაიღონ 
ჩვენი სამუსეუმო და ეკლესია–მონასტრების განძეულობა. შენ, 
ჩემო ექვთიმე, პარლამენტის თავმჯდომარის მოადგილე (ამხანაგი) 
ხარ და შენთვის ადვილია ნოე ჟორდანიასთან დაკავშირება, რომ 
ახლავე შეატყობინო ჩემი ეს თხოვნაო. 

მართლაც, ექვთიმე თაყაიშვილი იმ დღესვე ეახლა ნოე 
უორდანიასს და გადასცა ივანე ჯავახიშვილის თხოვნა. ნოე 
ჟორდანიამ დაუმახა მდივანს და იქვე უკარნახა ბრძანების ტექსტი 

დამფუძნებელი კრების სხდომა პრეზიდიუმში ექ. თაყაიშვილი, ალ. ლომთათიძე ქრ. შარაშიძე 

  

  

 



  

    
  

  
კარლო ჩხეიძე 

    
ქრისტინე შარაშიძე



სამუზეუმო განძეულობის – ქართველი ხალხის ეროვნული 
საკუთრების დროებით უცხოეთში გატანისა და მის მეთვალყურედ 
ექვთიმე თაყაიშვილის დანიშვნის შესახებ ექვთიმეს “უარი 
განუცხადებია უცხოეთში წასვლასე, მაგრამ მთავრობის 
თავმჯდომარეს იგი დაურწმუნებია ამ გადაწყვეტილების 
სისორეში. 

ამ ბრძანებით დაბრუნდა ექვთიმე უკან; გადასცა ივანე 

ჯავახიშვილს ეს. ყველაფერი, რის შემდეგაც დაიწყო სამუსეუმო 
და საეკლესიო განძეულობის სასწრაფოდ ყუთებში ჩალაგება- 

დალუქვა. ექვთიმემ ღამით თავის მეუღლეს და უახლოეს 
მეგობარს ნინო პოლტორაცკვკაიას ყველაფერი უამბო. ისიც 
დაეთანხმა რესპუბლიკის მთავრობის თავმჯდომარის ბრიანებას 
და მოკლედ რომ მოვჭრათ, ასე აღმოჩნდა ბატონი ექვთიმე 

თაყაიშვილიც მეუღლითურთ და ეროვნული განძიც ემიგრაციაში... 
როგორც ვხედავთ, სამუსეუმო და საეკლესიო– სამონასტრო 

განმეულობის თუ ხასინისა და სასახლეების (სუგდიდის, 
თბილისის, ბორჯომის) ძვირფასეულობათა სა სღვარგარეთ 
გატანისა და ბოლშევიკური ოკუპაციისაგან მათი ხსნის იდეა, 
თურმე, ივანე ჯავახიშვილს ჰკუთნებია, ხოლო ექვთიმე 

თაყაიშვილს ემიგრაციაში წასვლა ადრე ფიქრადაც არ ჰქონია, 
ის კი არა, ნოე ჟუორდანიას ამ წინადადებასე მას თავდაპირველად 
ცივი უარიც განუცხადებია! 

ეს ხომ სრულიად ახალი ვერსიაა ჩვენი სამუსეუმო 
განძეულობის და ექვთიმე თაყაიშვილის უცხოეთში მოხვედრის 
თაობაზე და განსხვავდება (თუნდაც, ნაწილობრივ) ჩვენს 
სამეცნიერო ლიტერატურაში დღემდე გაბატონებული ა'სრისაგან 
(მდრ შ.ამირანაშვილი, “საქართველოდან სხვადასხვა დროს 
გატანილი სამუსეუმო განძეულობა და მისი დაბრუნება”, პირველი 
გამოცემა, თბ. 1968; მეორე გამოცემა, თბ., 1978; რ.მეტრეველი, 

შ.ბადრიძე “ექვთიმე თაყაიშვილი”, თბ, 1962 ე.თაყაიშვილი, 

“რჩეული ნაწერები, I თბ, 1968 ა.სურგულაძე, “ექვთიმე 

თაყაიშვილი”, თბ. 1977, ე.უბილავა, “განძეულის გუშაგი”, თბ,, 
1980; გ.უორდანია, “დაბრუნებული საუნჯე”, თბ., 1983; ი.მეგრელიძე, 
“ექვთიმე თაყაიშვილი”, თბ, I1989),) სადაც ამ საქმესთან 
დაკავშირებით ივანე ჯავახიშვილის სახელი საერთლოდ არ არის 
ნახსენები! 

კი მაგრამ, საიდან ირკვევა, საიდან ვიცით ყოველივე ეს? 
რა გვაქვს საფუძვლად, როდესაც ასეთ განსხვავებულ ვერსიას 
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ვალიკო ჩუბინიძე სარდტად#ა ია, 

ვაყენებთ ჩვენი მკითხველის სამსჯავროსე? პირველწყაროდ ვინ 

გვყავს მხედველობაში? 
ისევ და ისევ დიდი ექვთიმე თაყაიშვილი, რომლის უცნობი 

მოგონებები ჩაუწერია ვალიკო ჩუბინიძეს. 
ვინ იყო ვალიკო ჩუბინიძე და რამდენად სანდოა მისი 

ჩანაწერები? 

„1988 წლის 22 აგვისტოს, დილით, თავის ბინაში მკედარი 
იპოვეს თითქმის ას წელს მიღწეული მარტოხელა მოხუცი ვალიკო 
ჩუბინიძე – ძველი სოციალ–დემოკრატი, |924 წლის სახალხო 
ამბოხების აქტიური მონაწილე, ქართული პიილიტიკური ემიგრაციის 
თვალსაჩინო წევრი საფრანგეთში.. იგი 190265 წლიდაჩ პარი'სძი 
ცხოვრობდა – ჯერ მუშაობდა საქართველოს საელჩოში აკაკი 
ჩხენკელთან, რომელსაც იმ დროს კიდევ სცნობდა საფრანგეთის 
ხელისუფლება, ხოლო 1933 წლიდან, საელჩოს გაუქმების შემდეგ. 
სანამ 90 წელი არ შეუსრულდა, ვ.ჩუბინიძე პარისი საცალო 
ვაჭრობას ეწეოდა, ამასთან არც აქტიური პოლიტიკური 

მოღვაწყობისათვის გაუჟნებებია თავი: ორი ათეული წლის 
განმავლობაში იყო. საქართველოს სოციალ-დემოკრატი ული პარტიის 
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    ექვთიმე თაყაიშვილი ლევილში 

პარისის ორგანი საციის თავმჯდომარე და სოციალ-დემოკრატიული 
პარტიის სასღვარგარეთული ბიუროს წევრი, ხოლო პავლე 
სარჯთველაძის გარდაცვალების შემდებ, მისი თავმჯდომარე. 

ვ ჩუბინიძე ერთგულ სამსახურს უწევდა მის პარტიულ ბელადს 
ნოე ჟორდანიას, საკუთარი სახსრებით გამოსცა ნოეს ემიგრაციაში 
დაწერილი ახალი ნაშრომები (პარისი, 1956), ამასთან, ნივთიერ 

დახმარებას უწევდა გაჭირვებაში მცხოვრებ დამოუკიდებელი 
საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარეს... 

ვ. ჩუბინიძის წერილები ხშირად იბეჭდებოდა სასღვარგარეთულ 
ქართულ სოციალ–დემოკრატიულ პრესაში. ცალკეა აღსანიშნავი 
საფრანგეთის დედაქალაქში ორ ტომად გამოცემული მისი 
“მოგონებანი”? (პარისი, 1938, 1953 წ.წ), რომელიც ერთ–ერთ 
აუცილებელ პირველწყაროს წარმოადგენს, როგორც ჩვენში 
რევოლუციური მოძრაობის, ისე საქართველოს დამოუკიდებლობის 
პერიოდისა (1918-I92) წ.წ) და, განსაკუთრებით, საბჭოთა 
ხელისუფლების წინააღმდეგ მოწყობილი 1924 წლის ამბოხების 
ისტორიისათვის. 

სხვა ღირსეულ მამული შვილებთან ერთად ვალიკო ჩუბინიძე 
დაკრძალულია ლევილის ქართულ საძმო სასაფლაოზე 
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(დაწვრილებით იხ. გ.შმარაძე, “უცხოეთის ცის ქვეშ”, ტ.3, თბილისი, 

1993, გე. 186–-194). 

აიი სწორედ ამ ვალიკო ჩუბინიძშიეს ჩაუწერია თავის 
“სღიურებში”» ექვთიმე თაყაიშვილის ოთხი მოგონება (იხ. ჟურნ. 
“ჩვენი დროშა", პარისი, M108, გვ. 73-82), რომელთაგან პირველი 
სწორე ჩვენთვის საინტერესო საკითხს ეხება და ამიტომაც 
მას აქ პირველად მოვიყვანთ: 

“აწ განსვენებული პროფესორი ექვოიმე თაყაიშვილი 
ადვილად არავის ენდობოდა და თუ გენდობოდათ, მიგიღებდათ 
გულთბილად, მამაშვილურად, იყო იშვიათი მოსაუბრე და მისგან 

ყველანი ბევრ რამეს ვსწავლობდით, ამიტომ ვცდილობდით მასთან 
ახლოს ყოფნას და მის ყურადსაღებ სწავლების მოსმენას. 

«ეს იყო ომის (იგულისხმება მეორე მსოფლიო ომი, – 
გ.შ) დაწყებამდე საფხულში, ლევილშიდ. ბ–ნი ექვთიმე 

ჩამობრძანდა ესოშიდ, მშვენიერი სანახაობაა ამ დროს “შატოს 
გარემო მისი ასწლოვანი ცაცხვებით, რომლებიც საამო 
სურნელებას გამოჰყოფენ ამწვანებულ მდელო“სედ. ყველანი ბატონ 
ექვთიმესაკენ გავეშურეთ და ჩრდილშიდ მისთვის განკუთვნილ 
სავარძმძელშიდ მოვათავსეთ. 

ბ–ნი ექვთიმე დიდად ნასიამოვნები დარჩა მისდამი ასეთი 
ყურადღებისათვის. მადლობა გადაგვიხადა და ღიმილით გვითხრა: 
რა ქვიანა, თქვენ გინდათ რაღაც დამაცდევინოთ და მეც მსურს 
მოგითხროთ ერთი მეტად საინტერესო ამბავი ჩვენს მიერ 
გამოტანილ განძეულობასედ, რომელსაც თვალის ჩინივით 
ვუვლიდი. დიდი ნოეს (ჟორდანიას, გადაწყვეტილებასედ იყო 

დამოკიდებული მისი უცხოეთში გამოტანა თე ადგილსედ 
დატოვება, – არც მე და არც ჩვენს მთავრობას ამასედ არ 
ბვიფიქრია. ეს ასრი ჩვენ შთაგვაგონა ჩემმა მეგობარმა დიდმა 
ივანემ (ჯავახიშვილმა). 

ეს ასე მოხდა: წითელი არმია თბილისს უახლოვდება. 
მიბარებს ივანე და მეუბნება: ხომ ხედავ, ექვთიმე, მოდის რუსის 
ჯარი, მონათლული დამოუკიდებელ საქართველოს და 
სამღვდელოების მტრობით და სიძ უუელვილით, ისინი დაარბევენ და 

გაძარცვავენ ჩვენს ეკლესიებს, მუზეუმებს და ყველა სა სოგადოებრიც 

დაწესებულებებს; ამიტიმ ეხლავე შენ “თუნდა ნახო მთავრობის 
თავმჯდომარე, გააცნო ჩვენი ეროვნული განძეულობის 
გამარცვა–დაღუპვის საშიშროება. ის ეხლავე უნდა შეგროვდეს და 
საქართველოდან დროებით უცხოეთში 'უნდა გაიტანოთ გადასარჩენად. 
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  იოსებ ელიგულაშვილი 

მე მაშინვე თანხმობა განვუცხადე ივანეს და საჩქაროდ 
წავედი სასახლეშიდ. იმ დროს შინ ნოეს ნახვა არც ისე ადვილი 
იყო, მაგრამ მე მან დაუყოვნებლივ მიმიღო, მომისმინა და მაშინვე 
გამოამახებინა ჩემი კარაი ნაცნობი და მეგობარი იოსებ 
ელიგულაშვილი – თანაშემწე ფინანსთა მინისტრის (კონსტანტინე 
კანდელაკის), კაცი განათლებული, ენერგიული და საქმიანი. 

ბატონ ნოემ მას უთხრა: იოსებ, შენ თანამშრომლობ 

ექვთიმესთან, გეძლევათ სრული უფლება იმოქმედოთ თქვენი 

მშეხედულებისდა მიხედვით განძეულობის შესაკრებად, გაძლევთ 

უფლებას ყოველგვარი ტრანსპორტის რეკვისიციისას და საჭირი 
თანხებს. იქვე უკარნახა ეს ბრძანება მის მდივანს, ხელი მოაწერა 
და გადმომცა: მხილოდო, – დააყოლა, – ექვთიმე, მენ ინიშნები 
ამ განძეულობის გამბგედ და უცხოეთშიდაც უნდა გამოჰყვე ამ 
განმეულობას ამ უფლების გამოყენების შენახვით. ასლს 
განმეულობის აღწერილობისას სათანადო თქვენი და თქვენ მიერ 
შედგენილ კომისიის ხელის მოწერით დასტოვებთ, სადაც თქვენ 
საჭიროდ დაინახავთ. მე ჟარი განვაცხადე უცხოეთშიდ წასვლაზედ, 
მოვახსენე, – მე ოჯახობას მარტო ვერ დავტოვებ-მეთქი. ბატონ 
ნოემ ცივად მიპასუხა: მეუღლესაც წამოიყვან და იქვე “უკარნახა 
მდივანს ბრძანებულობა ჩემი დანიშვნისა და იოსების 
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თბილისი, მთავრობის სასახლე 

(ელიგულა შვილის) ჩემს თანაშემწედ დანიშვჩისა. ხელი მოგვაწერინა, 
ასლი მდივანს გადასცა, გვისურვა წარმატება და გვითხრა, – მე 
ყოველთვის თ ქვენს განკარგულებაში ვარ, არ მომერიდოთ, – მაგრად 
ხელი ჩამოგვართვა და დაგვემშეიდობა. 

რასაკვირველია, მე დიდი მადლობა მოვახსენე ჩემი და 
ივანეს სახელით. ჩვენ მაშინვე შევუდექით მუშაობას, ყველანი 
დიდი მონდომებით გვერდშიდ ამოგვიდგა. რასაკვირველია, დიდი 

ივანეს (ჯავახიშვილის) დახმარებით და იოსების (ელიგულაშვილის) 

განსაკუთრებული ორგანი სატორის ნიჭიერებით ჩვენი დავალება 
ბრწყინვალედ შევასრულეთ”. 

ამის შემდებ, როგორც ვიცით, 192) წლის 20-21 

თებერვალს, რკინიგსით განძი თბილისიდან წამოიღეს და 

ქუთაისის გავლით და იქ ახალი ნაწილების (ხა'სინის, გელათის 

მონასტრის) შემომატებით 3 მარტს ბათუმში ჩაიტანეს. 

ამიერკავკასიაში საფრანგეთის მთავრობის სრულუფლებიანი 
მინისტრის (დესპანის) და უსენაესი კომისრის აბელ “რმევალეს 

დახმარებით ბათუმმი ჩატანილი განძი მატარებლიდან 5 მარტს 

ფრანგულ სამხედრო კრეისერ “ერნესტ რენანსე” გადატვირთეს 
(აქვე მიუმატეს ბათუმში სხვადასხვა მატარებლით ჩატანილი 
ბორჯომისა და ლიკანის სასახლეების ქონება) და II მარტს 
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თბილისი, მთავარი მოედანი 

ქუთ. ასი 
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ბათუ 

კონსტანტინოპოლი 
  

     



  

    

    

         



  

  
კონსტანტინეპოლისკენ გაისტუმრეს, 14 მარტს კი მეორე პატარა 
ბემით ექვთიმე თაყაიშვილმა “ერნესტ რენანს” კონსტანტინეპოლში 
ჩაუსწრო და საფრანგეოში გასაგსავნი განმი ძველ ფრანგულ 
სამხედრო სატრანსპორტო გემსე “ბიენ ჰოასე გადაიტანა... 
სღვასე თითქმის 2–თვიანი მომქანცველი მგზავრობის შემდეგ 
19021 წლის 10 აპრილს, საღამოს “ბიენ ჰოა” მარსელის სანაპიროს 
მიადგა, სადაც დახვდნენ პროფ. სურაბ ავალიშვილი და ანდრია 
დეკანოსიშვილი; 1) მარტს, დილით გემიდან განძი გადმოალაგეს 
და საფრანგეთის ბანკის მარსელის განყოფილებაში მოათავსეს, 
თვითონ კი პარისში ჩავიდნენ... 

' #/ X# 

მოგეხსენებათ, ემიგრაციაში წასული ჩვენი ეროვნული 

მთავრობის ჩანაფიქრი არ გამართლდა, პოლიტიკური გზებით 

ეერ დაიბრუნეს საქართველოს დამოუკიდებლობა, მითუმეტეს, 
რომ მეორე მსოფლიო ომში გერმანიის ფაშისმსე სტალინის 
გამარჯვებამ კიდევ უფრო განამტკიცა ბოლშევიზმი” და 
კომუნისტური რეჟიმი, აამაღლა საბჭოთა კავშირის საერთაშორისო 
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> “ - ახ სათი ·/ 8 / M# (1228) 
ი სტალინის, და შარლ დე გოლის მეხველრა მოსკოვში საბჭოთა კავშირსა და 

საფრანგეთს შორის ხელშეკრულების დადებისას, (0 5CL) წლის 10 დეკემბერს 

ავტორიტეტი, რამაც მთლიანად მოუსპო სამმობლომში დაბრუნების 

იმედი უორდანიას და მის მთავრობას. 

როგორც ვიცით, გერმანული ფაშმისმის წინააღმდეა 

საფრანგეთის ეროვნულ. მომრაობას ხელმძღვანელობდა, გენერალი 

დე გოლი, რომელიც 1944 წლის 2 დეკემბრიდან 10 დეკემბრამდე 

მოსკოვს ეწვია, როგორც საფრანგეთის რესპუბლიკის დროებითი 

მთავრობის თავმჯდომარე, მეხვდა ი.სტალინს და სათანადო 

მოლაპარაკების შედეგად )0 დეკემბერს დაიდო ხელშეკრულება 
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ექერიმე, თაყბამციეი 

   



საფრანგეთის რესპუბლიკასა და საბჭოთა კავშირს შორის კავშირისა 
და ურთიერთდახმარების შესახებ (იხ. “ისვესტია”, 19.XII.1944). 

პირად საუბარში სტალინმა აგრძნობინა და შეახსენა დე 
გოლს, რომ საფრანგეთში, კერძოდ, პარი სში ჩატანილია და ინახება 
საქართველოს ეროვნული განძი (ამის შესახებ დე გოლი მოსკოვში 
ჩასვლამდეც იყო ინფორმირებული და 1944 წლის 23 ნოემბერს 
სათანადო განკარგულებაც ჰქონდა გაცემული ქართული საუნჯის 
დაბრუნების შესახებ, რითაც იგი იქმნიდა ხელსაყრელ პირობებს 
საბჭოთა მთავრობის მეთაურთან ი.სტალინთან მომავალი 
მოლაპარაკების წარმატებით დასაგვირგვინებლად) და როგორც 
შ.ამირანაშვილი წერს, “მისგან დაპირება მიიღო ქონების დაბრუნების 

შესახებ? (დასახ. ნაშრ. გე.!2. სტალინისა და დე გოლის 
მოლაპარაკებაზე მიანიშნებს ექ.თაყაიშვილიც (დასახ. ნაშრ., 
გვ.412–413) ამის შემდეგ მოვლენების განეითარებასე ახალ 
საინტერესო ცნობებს გვაწვდის ვ.ჩუბინიძე თავის ფსემოთ 

დასახელებულ “დღიურებში”. 
ვ. ჩუბინიძე წერს: 

ლევილის ქართული მამული. 
ეზოს სიღრმეში მოჩანან ნოე ჟორდანია და ექვთიმე თაყაიშვილი 

ს გაბ ა წია. . მ: 2 6 

       
 



“ჰიქი წელს, 15 იანვარს ჩავედი ლევილშიდ „რესი- 
დენტისათვის (ნოე ჟორდანიასათვის) დაბადების დღის მისალოცად. 
ამ არეულ და გაჭირვებულ ხანაშიდ ის დროებით სოფლად 
ცხოვრობდა. მივედი მასთან ბინასედ, ბ–ნი ნოე ბუხართან იჯდა 
თავის ლეგენდარული შალით ლამასად ბეჭებზედ წამოსხმული. 
ჩემი დანახვა ძალსედ ესიამოვნა, მივულოცე დაბადების დღე 
და გადავეცი ცოტა სანოვაგესთან ერთად 5000 «ფრანკი, 
რომელსაც მე რეგულარულად ამხანაგებში ვუგროვებდი, რადგან 
ჩვენ” პრესიდენტი ხელმოკლედ ცხოვრობდა, ამხანაგები 
მატერიალურად ვეხმარებოდით. სადილად არ გამომიშვა, მხოლოდ 
ბოდიში მოიხადა, რომ ხორცი არა აქვს, რადგან მეტად ძვირი 
და ძნელი საშოვარიაო სადილობის დროს მითხრა, ერთ 
საიდუმლოს გაგანდობ, მაგრამ დრომდის არავის არ უნდა უთხრა, 
ჩვენს განძეულობას საფრთხე მოელის, ჩვენი განძეულობა 
საფრანგეთის მთავრობას სურს გადარიცხოს რუსეთის მეფის 
ვალების ასანასღაურებელ ფონდშიდ, რომ საფრანგეთმა 
გაინაღდოს ის ვალები, რომელიც მეფის რუსეთმა სესხით აიღო 

ამ უკანასკნელისგან. მე და ევგენიმ (გეგეჭკორმა) გადავწყვიტეთ 
დაუყოვნებლივ ეს ქართველი ხალხის ქონება დაუბრუნდეს მის 
ნამდვილ მესაკუთრეს – საქართველოს. ჩვენს მიერ გადადგმულ 
ნაბიჯებმა დადებითი ნაყოფი გამოიღეს და რამოდენიმე დღეშიდ 
სისრულეშიდ იქნება მოყვანილი. 

ეს განძეულობა ძლიე–ძლივობით გადავარჩინეთ ჯერ 
გერმანელებისგან ოკუპაციის დროს, რომლებმაც აუარებელი 
საფრანგეთის განძეულობა გაიტანეს გერმანიაში და ჩვენს ქონებასაც 
მიადგნენ. მაგრამ დავუმტკიცეთ, რომ ისაა საქართველოს კუთვნილება 
და არ წარმოადგენს დიდ ღირებულებას. როგორც იქნა მოვიშორეთ. 
აქვე უნდა აღინიშნოს ჩვენი ფრანგი მეგობრების უაღრესი გაბედული 
დახმარება. მათ გერმანელებს არ აჩვენეს განძეულობის სრული 
სია. ამიტომ ამ არეულ დროში მინდა ჩემს სიცოცხლეში დავუბრუნო 
ეს ქონება უკლებლივ ჩემს საყვარელ ერს. მე მაწერს ბოლშევიკური 
ხელისუფლება ამ განძეულობის გაყიდვა–გაფლანგვას და მსურს 
ქართველმა ხალხმა თავის თვალით ნახოს, რომ ეს ქონება მას 
ბარდება უკლებლივ, რომელსაც დაემატა ექვთიმეს მიერ 
შემოწმებული სამუზეუმო ნივთები, გაყიდული ევროპაშიდ კერძო 
პირთა მიერ, რომელიც მიუხედავად ჩვენი სიღარიბისა, მაინც 
შევისყიდეთ. პარიზში ევგენი (გეგეჭკორი) შენ დაგირეკავს, უნდა 
უშოვნო მანქანა და ჩამომიყვანო. ეს ამბავი არც ექვთიმემ და არც 
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აკაკიმ (ჩხენველმა) არ იციან, და არ უნდა უთხრა. მე და ევგენი 

ვეტყვით მათ. 

მეორე დღესვე ბატონმა ევგეჩიმ დამირეკა და ჩვენმა ამხანაგმა 

საშა მელიავამ თავის მანქანით ჩამოგვიყვანა ლევილ“იდ. 

მისვლისთანავე ბ-ნ ნოემ მითხრა, – სთხოვე ექვთიმეს, რომ ვუცდით. 

ბ-ჩი ექვთიმე მაშინვე წამომევა, გაიკვირვა ბ-ნი ევგენი რომ დაინახა 

და იკითხა: “რა ქვიაჩა (რატომღაც ამ სიტყვას ის ხშირად ხმარობდა), 

ალახა ამბავი ხომ არაფერია, ევგენი, ასეთ ამინდში რამ 

ჩამოგიყვანაო?” 

ბატონ ნოემ მოკლედ გააცნო თუ რისთვისაა ჩამოსული 

ევგენი და რატომ იხმო ის. გააცნო რა საქმის ვითარება, ბატონი 

ექვთიმე მეტად აღელდა, მით უფრო, ბატონ ექვთიმეს როდესაც 

ნოემ 'უთხრა, რომ შენ ამ განძეულობას უნდა გაჰყვე საქართველო შიდ.. 

ექვთიმე მუდამ ერთბული იყო ბატონ ნოესი და დიდ პატივს 

სცემდა და მოახსენა: საქმე უკვე გაგითავებიათ და ეხლა მეუბნებით 

ამ ამბავს? მე, მოხუცებულ კაცს, როგორ მწირავო? რას იტყვიან 

ჩემხედ საქართველოშიდ? ბოლშევიკების ნდობა განა შეიძლება? 

ამდენი ხანია ამ ქონებას ვინახავთ და ვუვლით, გამოვსტაცეთ 

ხელიდან ბოლმშევიკ ურდოებს ეს ქართული განძეულობა და ეხლა 

თქვენ სრული ნდობით აბარებთ მოსკოვს ამ ქონებას? რა გარანტია 

გაქვსთ, რომ. მოსკოვი ამ საუნჯეს საქართველოს გადასცემს და 

თვითონ არ მიითვისებს? არა, რა ქვიანა, მე იქ არ წავალ, ჩემი 

ადგილი აქაა, ლევილის სასაფლაო'ხედ, ჩემ მეუღლე ნინოსთან. 

ბატონ ნოემ სიტყვა მისცა ბატონ ევგენის, რომელმაც უთხრა 

ბ–ნ ექვთიმეს, რომ საქმე გათავებვლია, ხვალ მოვა აქ თქვენ 

წასაყვანად საბჭოთა წარმომადგენელი ბატონი გუსოვსკი, 

გაგაცნობსთ საბჭოთა ელჩს ბ-ნ ბიგომოლოეს, სადაცაა თბილისიდან 

ჩამოვა პროფესორი თავაძე (უნდა იყოს – შალვა ამირანაშვილი, 

გ.მ), განმეულობის იმ სიით, რომელიც თქვენ იქ დასტოვეთ და 

მასთან ერთად შეამოწმეთ, რომ მას არაფერი აკლია და სავსებითაა 
დაცული. პირველ დღეებშიდ თქვენ გადახვალთ პარი სშიდ, ჩვენი 

ვალიკო. თქვენ აგიღებსთ სასტუმრომიდ ბინას მის მახლობლად 

და მასთან იქნებით სტუმრად. ყოველივე ხარჯებს ვალიკო იღებს 

თავის თავხედ: რამდენიმე დღის შემდეგ საბოლოოდ გადახვალთ 

საცხოვრებლად და სამუშაოდ საბჭოთა საელჩოშიდ და სათანადო 
კომისიის ხელის მოწერით “შეადგენჩთ ოქმს ქართულ, რუსულ, 
ფრანგელ ენა ხედ და გადმოგვცემთ მის ასლებს ჩვენი არხივის 
საჭიროებისათვის. 
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ექვთიმე თაყაიშვილი ნოე ჟორდანია ლევილში 

ბატონი ექვთიმე ფეხსედ წამოდგა და შემდეგი სიტყვები 
წარმოთქვა: “ბატონო პრე სიდენტო, ეს თხოვნაა თუ ბრძანება?” ეს 
უკანასკ6ინელიც ფეხსე ადგა და უპასუხა: ბრძანებაო! მაშინ ბატონ 

ექვთიმეს თითქოს ცრემლი მოადგა და უპასუხა: არ ვი'სიარებ 
თქვენს ასრს, მაგრამ ბრძანებას ვემორჩილებიო. ბატონ ნოემ მაგრად 
ჩამოართვა ხელი ბატონ ექვთიმეს და ერთმანეთს გადაეხვივნენ. 
შემდეგ ბატონ ექვთიმემ ბატონი ევგენი გადაკოცნა და თხოვა, 
როგორმე, ჩემთვის ტანჯული და განაწამები მეუღლე გადმომისვენეთ 

საქართველომიდ. ბატონ ევგენის დაპირება მისცა ბატონმა 

გუსოვსკიმ, რომ პროფესორის თხოვნას უსათყეოდ სისრულერშიდ 

მოიყვანდა, თვით ელჩიც დაპირდა... დასასრულ მოგახსენებთ, რომ 

ბატონ ნოეს თხოვნით ბატონი აკაკი ჩხენკელიც ჩავიყვანე ლევილ“იდ: 

ბატონი აკაკი დიდად ნაწყენი დარჩა, რომ განძეულობა ბოლშევიკურ 

საქართველოს გადაეცა და პროტესტი განაცხადა, მაგრამ დიდი 

ნოეს გადაწყვეტილებას დაემორჩილა”. 
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განძეულობის დაბრუნებასთან ი.სტალინისა და ნოე ჟორდანიას 
პირდაპირ კავშირს ადასტურებს აგრეთვე პარისულ არქივში 
აღმოჩენილი დამოუკიდებელი საქართველოს ყოფილი შრომის 
მინისტრის გიორგი ერაძის ასეთი ჩანაწერი: 

“ეს ამბავი მე ვიცოდი: 

როდესაც დე გოლმა დააპირა მოსკოვში წასვლა სტალინთან 
მოსალაპარაკებლად, მაშინ ნოე უორდანიამ გადაწყვიტა ამ 
შემთხვევით ესარგებლა: დაიბარა თავაძე (2?) და უთხრა, რომ 
სასწრაფოთ შეეტყობინებინათ სტალინისათვის, რომ საქართველოს 
განძეულობას ადევს ყადაღა საფრანგეთის მთავრობისაგან. მისე'სად 
ასახელებნ, რომ რუსეთს ფული მართებს საფრანგეთის და ამ 
ვალის დასაფარათ, ეს განძეულობა მის გარანტიათ არის 

დაკავებულიო. 
ნოე ჟორდანიას უთქვამს თავაძესათვის, რომ სტალინი თუ 

ისარგებლებს და განძმეულობის შესახებ სთხოვს, – დე გოლმა 
მოხსნას ყადაღა, – შეუსრულებსო! 

მართლაც ასე მოხდა: სტალინმა სთხოვა დე გოლს. ამან 
მოსკოვიდან დეპეშით მოახდინა განკარგულება და განძეულობა 
გაანთავისუფლეს, რის შემდეგაც შეუდგნენ განძეულობის აღწერას 
და მის გასაგსავნად მომ“სადებას”. 

#/ X 

ამით არ წყდება ვ.ჩუბინიძის ჩვენი მეცნიერებისათვის უცნობი 
მოგონებები, რომელსაც აგვირგვინებს მონათხრობი ექვთიმე 
თაყაიშვილის უკანასკნელი დღეების შესახებ საფრანგეთში, 
სამმობლოში განძთან ერთად დაბრუნების სამსადისი და მისი 
გამოთხოვება ქართულ ემიგრაციასთან: : 

"ბატონ ექვთიმეს უკანასკნელად მე შევხვდი ჯერ ლევილშიდ, 
შემდეგ კი ბატონ ნოესთან. ლევილის ქართველობამ”. მას 
საქართველოშიდ გამგ'სავრების (19945 წლის 5 აპრილი, გ:შ.) წინ, _ 
გაუმართა გამოსათხოვარი სადილი. ბატონი ექვთიმე ძალიან 
ღელავდა. თვალცრემლიანმა დალია ჩვენი სადღეგრძელო, გვითხრა 
რომ ჩვენ ერთმანეთს გეღარ ვნახავთ და დიდი გაბედულებით 
გაგვიცხადა: იქ მე ვიცი დიდი პატივით მიმიღებენ, მაგრამ ისიც 
ვიცი, რომ მე მათ მუდმივ “დამაშნი არესტში” ვეყოლები 

თავისუფლებას მოკლებული. მსხვერპლად ვეწირები ჩემს თავსედ 
აღებულ მოვალეობას, არასოდეს არ იფიქროთ, რომ მე თქვენ 
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გღალატობთ! აკანკალებული ხელით თვალცრემლიანმა დალია ჩვენი 
სადღეგრძელო, დაგგელოცა და სასაფლაოსედ წავიდა ყველას 
თანხლებით მეუღლის საფლავსედ გამოსამშვიდობებლად 
(ექ.თაყაიშვილის მეუღლე – ნინო პოლტორაცკაია გარდაიცვალა 
1931 წელს პარისში და დაკრძალული იყო ლევილის სასაფლაოზე, 
ამჟამად გადმოსვენებულია თბილისში და ექ.თაყაიშვილის გვერდით · 
განისვენებს დიდუბის პანთეონში, გ.შ.. 

C 

რამდენიმე დღის შემდეგ ბატონი ექვთიმე ეწვია დიდ ნოეს 
(ჟორდანიას) და ახარა, რომ განძეულობას არაფერი არ აკლია, 

შესანიშნავ მდგომარეობაშია და დაემატა თქვენი მთავრობის მიერ 
შესყიდული სამუსეუმო ნივთები, რომელიც კერძო პირებს უცხოეთში 
გაუყიდიათ. თამარ მეფის ქოშები და სარტყელიც, რომელზედაც 
თქვენ ისე სწუხდით, საპატიო ადგილსედაა. 

ბატონი ექვთიმე სუფრაზედ მიიწვიეს. მან ფეხსე ადგომით 
დალია ბატონ ნოეს სადღეგრძელო,. შენობით მიმართა და უთხრა 

შემდეგი: 
“ნოე, მე იქ შენი ბრძანებით მივდივარ, იცოდე, მომაწერენ 

ბევრ რამეებს შენი და ეროვნული მთავრობის წინააღმდეგ თითქოს 
ჩემს თქმულს. იცოდე, არ დაიჯერო. ამის ნიშნებს უკვე ევხედაე: 
მე ვიყავი და ვრჩები საქართველოს დამოუკიდებლობის ნიადაგ“სედ. 
იქაც და აქაც მუდამ გვერდშიდ ვუდექი ეროვნულ მთავრობას, 
გრჩები მისი ერთგული და ვისიარებ საზსღვარგარეთ მის მუშაობას, 
რადგან პირნათლად ასრულებთ დამფუძნებელ კრების დავალებას. 
მე შენ იცი, რომ მათ მიერ შეთხსულ სიცრუის გასაფანტავად 
ვტოვებ ანდერძის სახით ყოველივე ახსნა–განმარტებას და ჩემს 
შეხედულებას ჩვენი ქვეყნის დამპყრობლების შესახებ, რომელიც 
შეგიძლიათ და ნებას გაძლევთ გამოაქვეყნოთ ჩემი გარდაცვალების 
შემდეგ ქართველი ხალხის საყურადღებოდ!" 

თუ როგორი იქნებოდა ამ ორი სიყრმის მეგობრის 
გამოთხოვება უცხო მიწაზედ ეს თვითონ მკითხველმა წარმოიდგინოს! 

სამწუხაროდ, ამ ორმა პიროვნებამ (ნოე ჟორდანიამ და 
ექვთიმე თაყაიშვილმა) ისე დაგვტოვა, რომ არავინ იცის, თუ ვის” 
მიაბარა, ან სად ინახება განსვენებულ პროფესორის ექვთიმე 
თაყაიშვილის ეს მრავალი სიმართლის მთქმელი უაღრესად 
ისტორიული, საინტერესო ანდერძი”. 

«XX X# 

ჯერჯერობით ეს ანდერძი ვერა, მაგრამ, სამაგიეროდ, 
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არა მ/ და მწი ლგ (.ხრი,- ეა49/ 724714 ,7/ ცა4X.4ი “ა, 
– ი „მ რმ2ს”ი #7%V21 /--. მ.ა,იგ თ, ლე. ყლ, ”” “ ” წ) რიცვლ,რ.%. 

სა, ხმით, ე ტლა 276 ““” ვატახან/ყ, პ.ბ 
მამრ ცა 34M/ ცჰ.ა. 2, ეონ. ხარ, რნაბე/ “6. . 
"27745 7 რ/ააიიიM მაი. %- უფრრტოთ 

პაბ “აიი 4“” რი4/ში 

  

ი, ცჟ/ეიაა, ?.2-C4 4 რ. ხალ 24 -?ე1/6.7..?-. 

  

-527,უ66 მძივი 1044 „942 #.ც.6-რ9>/4-4. 7 რკო ეოროის ისა, 727, „ვე946-/-- 
უმმრორტეთნის მემენი- ამბა გინირლ-!, აი მორჩელებირი ცრ #2 473) 67 9403“ 

» ბარე ვავოლოაფა-0 ვ. 46-66 ი-14:).77 1-/5 · ა აჭაV 2აბ 2? კენაკარსე #60 რაარი: _/”- კრვვყლ -/აა მიი თარყიი გაენცობი . 
რო სკობირყა კრეკი 4 “/ახექოყ ავაზ ჩანი არფერი” ქV2-5 სთწემი სმვილრ1 ი. 79რ- 

შულელ ვენ კახე/აშაეი რვა ი61-Vაა ი : პრიეიბი /ფილი 
„იშ. ას უომობებ ალში #. ჯე“ 

  

ვა2 4 
21% უგვარო” 2-7/4-» 7294 რართრიი 

       

/ მაქვ“ თკვენ ჯ4ამკარ "I// ი 1 არიი? „.4ჰიოს ლ“ : ცვხ კაცობა ბ გი ოI47/ ი 7. 264 „.4/ი „I ვ. შძტ”– 
ქე ფელ ტს (ლ! რ2794 გურო ტე ქართ მოჩ რ, იეს შა ჩაი M-მმე9 4. ცხვირ V 2" კ: “ია (ი : 7. L /ვლოო რ) 7”) /ტ (7. , 1, 

(  ჯამ(6 მ-ე არნ კამანფუბ ვტაჩტი რახ 2/აფ 6 ბრი ქერემ სედერ რე მრერტიტინი ერ 
მაატალოვი– #/- 2-კაირ7“ მა. ქარ-ი მტ – (224 / წფოლელოლი 3ებ.,. 7/“ თენ/ “ეე 
ხა, გაატანს თაფ ენს +7რამ რ4, რ22(რი 7. ააყას “ტმატკრი /421 # დას“ 71 მ იროვან- 

სახლ უმარ წნიწე-იმი, 1. 7ნყვ რიე ჯ9რ%-/» რეიღარათ შეხ ბაოთეიბშ26 24 4 ენეელენ თენ მმრრანიი2 სო ეატერნქტენა ბლ ტებ “4-7 ტანა 172.4 ე რ/რ/შ4 9, ოა შ/M ირა - წ“ ა რმააა1 ქუ, 4ე-უგ მომ“ –რ-კიდლ ვააა იიი ებევე არერაემაბურიინე თინი 
შაამაემამოი რიანა 0 მეტ შ/ნიარრი თ აა» #/ ა ჭ გექძიკ/ა,რ”ლო სხარ მაედა კ?ივათ კა/3 «ე, „შა რეები _ყები.შ- 4#ი მა ,რლაბტირ რიგ თი მარო აბენი ჯრ, 22,%7 #7 ჭამა -ქ/ 35/2C22 #0ე64L ' 4 ტე, 4?' „2 ი 
აპო მ5არმა4იო, 4 ლ ქ. რმ, რეი შოჟ" 3-277+ 7 16-,4/4 762” /-/774.. 

რ 
· . + 3 „ნლ შარ -/ ციბა 7427 ს/მ არქ) 

ოუღული #0თ: რCოიო ხში, / I /I- ) იამ-ცუის, #4” 732090 7 24 ე49//6“- “4 

„”- ჯვ მყვ:7 ლექი ,0M2 “2 კაიი რ4 04 ?. წელ» -#. 4 კალ“ მნარრ4რ: “> გი 

> რირი თაი გრეერ//ს27721 69 ფრისი სარერის რირი 2 71% სას) 7 
ე 26, „კაზა რუ მარბარრ იღ · „7. 1 ე7% 
ეშერო/ 7+ 4 2 ა CV, M 4-სარ 42, ვირ» დაა წ/ „ლარ! # მემოლუვიბ ვორი ი” წოლით ე–7-ლ4 „545: 44 / 2. მენარია/ /#მლრი არაო რაეა/ბი 

0-2 4ირბრრაიიი ე2 მმე– რი ოთო“ “რაჯბ. 44 „ე1ბი ფიბი       
  

ექვთიმე თაყაიშვილის ანდერძი. 1943 წლის 26 დეკემბერი, ლევილი (დასაწყისი გვერდები) 

პარისულ არქივში აღმოჩნდა ექვთიმე თაყაიშვილის 1943 წლის 26 
დეკემბრის ანდერძი, რომელშიც ვკითხულობთ: 

“ანდერძი 
ოცდაექვსი დეკემბერი 1943 წელი. სოფელი ლევილი. 
მე ექვთიმე სიმონის ძე თაყაიშვილი სრულს გრძნობასა და 

შემეცნებასა მყოფი ვსწერ ამ ანდერძის და განკარგულებას. 
უმორჩილესად ვთხოვ ბატონ – სამსონ ფირცხალავას, სოსო 

გოგოლაშვილს, ვახტანგ ღამბაშიძეს, კოწია კანდელაკს, ვანიჩკა 

ჭავჯანიძეს, ლევან სურაბიშვილს, ისიდორე მანწვავას და ჯამლეთ 
გვასავას – დამდვან პატივი და ინებონ ამ ანდერძის შესრულება: 

IL მიიღონ თავის განკარგულებაში ყველა მოძრავი ქონება, 
რაც სიკვდილის დღეს დამრჩება. ფულად თუ ბილეთებათ, რაც 
დამრჩება – ეს არის გამოსაცემი ფონდი ჩემი “რმრომებისა და 
საარქეოლოგიო და საკულტურო მასალებისა. ამ ფონდიდან 
პირველ ყოვლისა პააიღეთ ჩემი დამარხვის ხარჯი. დამმარხეთ 

სულ უბრალოდ, არც გვირგვინები, არც სიტყვა, ხილო ვინაიდან 

მე ქრისტიანულ წესსე ვარ აღსრდილი, მინდა ქრისტიანულად 
დავიმახრო მღვდლის დასწრებით. ნინოს და ჩემი სასაფლაო 

სამუდამოდ ნაყიდია. ნასყიდობის ქაღალდი ამ ანდერძთან ინახება. 
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ეხლანდელი. ნინოს ძეგლი შეგიძლიათ ვინმე ჩვენს თანამემამულეს 
მოახმაროთ, ხოლო ჩვენ გამილე ქვის ძეგლი დაგვადგათ 

წარწერით: C0ილლ5510ი მ ი6-ილ(სI(6 და “შმემდეგ: პროფესორი ექვთიმე 
თაყაიშვილი (1863-190-–) და ნინი თაყაიმვილისა (1873-1931). 

სახელები ფრანგულადაც უნდა იყის, თუ მოხერხდეს და ნება 

დაგრთინ ცოტა მოსრდილი დაფნის ნერგები ჩარგით ოთხივე 

კუთხემი ძეგლისა. 

შენი”ვნა: ჩემს სკივრში თეთრეულებთან ინახება კელაპტრის 
დიდი სანთელი, რომელიც ჯვრისწერის დროს ვიხმარეთ ეკლესიაში. 

ნინოს წამოეღო, სიკვდილის შემდეგ უნდა დაგვინთონ კუბოს წინო 
და შემდეგ კუბოში ჩაგვატანონო. ნინის ეს სურვილი ავუსრულე 
და მისი სურვილისამებრ მინდა მეც ამისრულოთ. 

2. ჩემს განის და ავლადიდებას შეადგენს ჩემი საისტორიო 
და საარქევოლოგიო მასალები, ტექსტები, გეგმები, სურათები და 
სხვა და აგრეთვე ჩემი ბიბლიოთეკა, რომელიც დიდის ცდით და 

სრუნვით შევაგროვე და მივიღე საქართველოდან ამ 22 წლის 

განმავლობაში. უმეტესი ნაწილი მასალებისა ცალკე ჰპაკეტშია 

მოქცეული სედ წარწერით, რა მხარის და ძეგლების მასალებია. 

ესენი ყველა, თუ აქ სოგი რამ უკვე დამხადებული არ გამოიცა, 

უნდა გაეგსავნოს ტფი ღისის უნივერსიტეტს, როცა ამისთვის 

შესაფერისი დრო დადგება, აჩ უნდა თქვენ თვითონ წაიღოთ, თუ 
ბედმა საქართველოში დაბრუნება გარგუნათ. ტფილისის 
უნივერსიტეტს უნდა გაეგსავნოს აგრეთვე ყველა ჩემი პარისი 

თე ევროპაში გამოცემული წიგნები და ბროშურები, ესე იგი 

სამეცნიერო გამოცემათა ამონაკვეთები. 
3 რაც "მეეხება ჩემს ბიბლიოთეკას, ამას ვტოვებ ჩემი 

ანდერძის ამსრულებელთა განკარგულებაში (მცირე წიგნების 
გამოკლებით, რაც ტფილისის უნივერსიტეტს უნდა გაეგსავნოს 

ჩემი იქოური ბიბლიოთეკის შესავსებად, ეს ცალკე სიით იქნება 

აღნიშნული) შემდეგის პირობით: ჩემი ბიბლიოთეკა უნდა გახდეს 
საფუძველი საფრანგეთის ქართველთა ემიგრაციის ქართულის 

ბიბლიოთეკისა, რომელსაც უნდა მიემატოს ჩვენი ლეგაციიდან აქ 

ლევილში გადმოტანილი წიგნები და აგრეთვე ის წიგნები, რომელთა 

ემიგრაციის ახალგასრდობა შეიძენს მის შესავსებად (ასეთი 

განსრახვა უკვე “არმან დაებადა ახალგა სრდობა!), ან კერძო 

ემიგრანტები შემოსწირვენ თავის წიგნებს. ღდევილის შატო“ი 'ენდა 

დაეთმოს ამ. ბიბლიოთეკას სემო სართულმი ის პატარა ოთახი 

თავის კედლის განჯინებით, რომელშიაც ეხლაც მოთავსებულია 

და



ჩემი წიგნები. უყდო წიგნები უნდა შეიმოსოს ყდით. ამ 
ბიბლიოთეკიდან სახლში წასაღებად და სახმარად წიგნი არავის 
არ მიეცემა, გარდა უკიდურესი შემთხვევისა, როცა ამას ნების 

აღმსრულებელნი საჭიროდ დაინახავენ. აქ ყველას ნება ექნება 
ისარგებლოს წიგნებით, სამაცადინოდ გამოყენებულ უნდა იქმნეს 
დიდი სალა ქვემო სართულში. გამგეობა ბიბლიოთეკისა უნდა 
მიენდოს ბატონ სამსონ ფირცხალავას, ან იმას, ვისაც ნების 

ამსრულებელნი მიანდობენ, თუ რაიმე მისესით სამსონმა ეს ვერ 
შესმლო. როცა ემიგრაციას საშვალება მიეცემა სამშობლოში 
დაბრუნებისა, ან ლევილის მამული სალიკვიდაციო გახდება, ან 
რაიმე სხვა მისესის გამო ნების აღმსრულებელნი ვეღარ შესძლებენ 
ლევილში დაცვას ბიბლიოთეკისა, მაშინ ჩემი ბიბლიოთეკა უნდა 
გადაეცეს პარისის ცოცხალ აღმოსავლეთის ენების ინსტიტუტს, 
როგორც შეწირულობა პროფესორ ექვთიმე თაყაიშვილისა”. 

„კაცკი ბჭობდა, ღმერთი იცინოდაო, – სწორედ ამაზეა 
ნათქვამი! 

რა იცოდა ექვთიმე თაყაიშვილმა, რომ სულ რაღაც ერთი 
წლის შემდეგ სხეა ანდერმი ექნებოდა დასაწერი, განძთან და 
თავის ნივთებთან ერთად 1945 წლის I! აპრილს საქართველოში 
დაბრუნდებოდა, ხოლო მის მრავალტანჯულ ბებერ ძვლებს 1953 
წლის 24 თებერვალს თბილისის მიწა მიიბარებდა, მოგვიანებით კი, 
მის უსაყვარლეს მეუღლეს – ნინო პოლტორაცკაიასაც ლევილიდან 
დიდუბეში გადმოასვენებდნენ და მის გვერდით მიუჩენდნენ სამუდამო 
განსასვენებელს! · 

68 საკე ბდ? 
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თავი IV 

ეროვნული არქივი პარიზში და მისი ბედი 

1945 წლის 1I აპრილს ექვთიმე თაყაიშვილმა ჩვენი ეროვნული 
საუნჯე – სამუსეუმო, ზუგდიდისა და ბორჯომ–ლიკანის 
სასახლეების, აგრეთეე, დასავლეთ საქართველოს 
ეკლესია–მონასტრების განძეულობა საქართველოში ჩამოიტანა, 
რომელიც დღეს ინახება აკად. კ.კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა 
ინსტიტუტში, აკად. ს.ჯანაშიას სახელობის საქართველოს 
სახელმწიფო მუსეუმსა და აკად. შ.ამირანაშვილის სახელობის 
საქართველოს ხელოვნების მუზეუმში. 

მაგრამ ჩამოუტანელი რჩებოდა ჩვენი მეორე ეროვნული განძი 
– დამოუკიდებელი საქართველოს (1918-1921 წ.წ.) სახელმწიფო არქიეი, 
რომელიც ასევე ბოლშევიკური ოკუპანტებისაგან , განადგურების 
შიშით, ჩვენს სამუზეუმო და საეკლესიო განძეულობასთან ერთად, 

ემიგრაციაში წაიღო საქართველოს პირველი დემოკრატიული 
რესპუბლიკის მთავრობამ! 

19291 წლის Iზ მარტიდან, როცა ეროვნულმა მთავრობამ 
დატოვა საქართველოს ტერიტორია და იტალიური გემით ბათუმიდან 
საფრანგეთს (პარიზს) გაიხიზსნა, თან წაიღო საქართველოს პირველი 
დემოკრატიული რესპუბლიკის (1918-1921! წ.წ.) ისტორიის ამსახველი 
სახელმწიფო–პოლიტიკური არქივიი რომელსაც ემიგრაციაში 
განაგებდა თვით ეროვნული მთავრობის წევრებისგან (ე.გეგეჭკორი, 
კ.კანდელაკი, აკ.ჩხენკელი, გ.ერაძე, ნ.ცინცაძე, ს.ასათიანი) შემდგარი 
კომისია. შემდეგ ნოე ჟორდანიას წინადადებით და საქართველოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის არქივისა და წიგნთსაცავის 
კომისიის დადგენილებით, საქართველოს რესპუბლიკის ყოფილი 
შრომის მინისტრი გიორგი ერაძე (1882-1971) დაინიშნა არქივისა და 
წიგნთასაცავის მომვლელ–შემნახველი კომისიის თავმჯდომარედ 
და წლების განმავლობაში წარმატებით ასრულებდა ამ მეტად 

საპასუხისმგებლო მოვალეობას. კომისიის მდივანი იმთავითვე 
გახლდათ საქარია ჩიჩუა (1876-1952). 

I9ე(4 წლის ! აგვისტოს საქართეელოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის საგარეო საქმეთა მინისტრის ევგენი ბებეჭკორის 
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ხელმოწერით პარიზის ცოცხალი აღმოსავლური ენების ინსტიტუტს 
შესანახად ჩაბარდა ქართული ეროვნული არქივი, რის გამოც 
იმჟამად ფრანგულ ენასე შედგენილ ორმხრივ დოკუმენტში 
ვკითხულობთ: 

“ბატონი ბეგეჭკორისგან მიღებულია და აღმოსავლური ენების 
ინსტიტუტის M5 სხვენში მოთავსებულია 20 (გადაშლილია და 
სემოდან დაწერილია 2), გ.შ) ყუთი ქართული წიგნებისა და 
ქაღალდებისა ომის დამთავრებამდე. 

მხოლოდ ბატონებს – გებგეჭჯკორს, ჟორდანიას, ჩხენკელსა 
და კანდელაკს მიუწვდებათ ხელი სემოთხსენებულ დოკუმენტებზე 
ადგილსე შენახვის განმავლობაში. 

მხოლოდ ამ პიროვნებებს შეუძლიათ მოთხოვნა ამ ყუთებისა; 
თუ ისინი წინააღმდეგი იქნებიან შენახვის ქირის გადახდისა, 
წარმოდგენილ ყუთებს უკან მიიღებენ”. 

(ამავე დოკუმენტს სემოთ მარჯვენა კუთხეში, კონსტანტინე 
კანდელაკის ხელით (როგორც ეს ბატონმა მამია ბერიშვილმა 
აგვიხსნა, ქართულად მიწერილი აქვს: “გამოტანილია I953 წლის 
იანვარში დიდი წყალდიდობის გამო”). 

როგორც ვიცით, 1953 წლის 11 იანვარს, 85 Vლის ასაკში, 
პარისში გარდაიცვალა საქართველოს ეროვნული მთავრობის 
თავმჯდომარე ნოე ჟორდანია. მისი სიკვდილიდან რამდენიმე თვის 
შემდებ, კერძოდ, 1953 წლის 7 სექტემბერს, ლევილში შემდგარა 
ყოფილი მთავრობის საგანგებო სხდომა, რომლის ოქმში 
გკითხულობთ: 

“ოქმი 
1953 წლის 7 სექტემბერს, საფრანგეთის სოფელ ლევილში 

შესდგა საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ყოფილი 
მთავრობის საგანგებო სხდომა, რომელსაც ესწრებოდნენ: 
კონსტანტინე კანდელაკი, აკაკი ჩხენკელი, ევგენი გეგეჭკორი, გიორგი 
ერაძე, მიხეილ (რაჟდენ) არსენიძე, ნოე ცინცაძე, სოსიპატრ ასათიანი 
და როგორც დამსწრეები – ნიკოლოს იმნაიშვილი და ნოე ჟორდანიას 
მანდატით აღჭურვილი მამია ბერიშვილი. 

ამ საგანგებო სხდომის თავმჯდომარედ არჩეული იქნა 
კონსტანტინე კანდელაკის რომელმაც წარმოადგინა ლევილის 
ქართული მამულის და მთავრობის მიერ გამოხისნული 
სახელმწიფო არქივის საბოლოო ბედის გადასაწყვეტად ორივე 
პროექტი ცალ–ცალკე სათანადო კამათისა და მსჯელობის 
შემდეგ მცირედი შესწორებებით პროექტის საბოლოო ტექსტი 
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ერთხმად იქნა მიღებული სახელმძღვანელოდ და 
ცხოვრებაში გასატარებლად ანდერძ-დადგენილების სახელ- 
წოდებით ორივე საკითხზე. : 

ტექსტის საბოლოო მიღების შემდეგ სხდომამ ეროხმად 
დაადგინა: რომ ორივე დადგენილება მისი საბოლოოდ შესრულებამდე 
იქნას შენახული საიდუმლოდ ამორჩეულ ნოტერთან. ამ ორი 
დადგენილება–ანდერძის საბოლოო შესრულებას საგანგებო სხდომა 
ავალებს ეგრეთწოდებულ სოციეტეს წევრებს ან წევრების 
პროკურატორებს შემნახველ ნოტერთან შეთანხმებით და ჩვენს 
მიერ დასახელებულ ანდერძის შემსრულებელ პიროვნებასთან, 
რომელიც ჩვენს მიერ სრული ნდობით არის აღჭურვილი. რაც 
შეეხება მთავრობის არქივის მოვლა–პატრონობას ვაკისრებთ ჩვენს 
მიერ გამოყოფილ ყოფილი მთავრობის არქივის შემნახველ კომისიას, 
ხოლო საბოლოო ბედის გადაწყვეტას ანდერძის შემნახველ ნოტერსა 
და ანდერძის შემსრულებელ პიროვნებას, რომელმაც უნდა შეარჩიოს 
დრო და მომენტი, როცა შესაძლებელი იქნება არქივის 

გადაცემისათვის სასურველი პერიოდი. 
საგანგებო თათბირის ამ ოქმს ხელს ვაწერთ: კ.კანდელაკი, 

აკ.იჩხენცელი, ეე-გეგეჭკორი, გიორგი ერაძე, მ.არსენიძე, ნ.ცინცაძე, 

ს.ასათიანი, რომლებიც საჭიროდ ეთვლით ამ ოქმს თან ერთვოდეს 
ჩვენივე დადგენილება–ანდერძის ორივე სრული ტექსტი: 

ჩვენ დამოუკიდებელი საქართველოს რესპუბლიკის ყო- 
ფილი მთავრობა ერთსულოვნად ვადგენთ და აუცილებელი 
სავალდებულოა და აუცილებელ საჭიროდ ვთვლით, მისი 
ყოველგვარი შესწორებისა და ცვლილებების გარეშე შე-სრულებას, 
რადგან ჩვენი დადგენილება წარმოადგენს ჩვენს ანდერის და 
რადგან არქივი წამოღებული საქართველოდან წარმოადგენს 
მომავალი დამოუკიდებელი რესპუბლიკის სრულ საკუთრებას და 
რადგან არქივი გამოხისნული იქნა სა-ქართველოს რესპუბლიკის 
დამპყრობლებისაგან მისი გა-ნადგურების თავიდან აცილების 
მისნით ამიტომ აუცილებელია, რომ როცა დემოკრატიულ 
საქართველოს შეეძლება მისი მიღება, არქივი უნდა დაუბრუნდეს 

მის ნამდვილ პატრონს საქართველოს. ჩვენი დადგენილების და 
ანდერძის შესრულებას ვაკისრებთ, როცა ამისთვის სასურველი 
დრო დადგება, არქივის შემნახველ კომისიას, ხოლო ანდერძის 

საბოლოო სისრულეში მოყვანას, ანდერმის შემნახაც ნოტერსა 
და ანდერძის აღმასრულებელ პიროვნებას, რისთვისაც ის ჩვენგან 
სრულიად უფლებამოსილია. რადგან საქართველოს დემოკრატიული 

5. გ. შარაძე 
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რესპუბლიკის ყოფილი მთავრობის მიერ წამოღებული არქივი 
წარმოადგენს დღევანდელი საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის სრულ საკუთრებას, ის უნდა დაუბრუნდეს მის 
ნამდვილ პატრონს, მაგრამ ამისათვის საჭიროა და აუცილებელია 
სიფრთხილე და დიდი დაკვირვება, რომ არქივი დაუბრკოლებლივ 

მივიდეს დანიშნულ ადგილე. ვინც არქივს ჩაიბარებს, ის პირი 
თეუ დაწესებულება “უნდა იყოს უფლებამოსილი სათანადო 
დოკუმენტებით, ოფიციალურად გაფორმებული სახით. დოკუმენტი, 

რომელიც შესდგება, უნდა იყოს სავალდებულო ორი მხარისათვის. 
აი, ის მუხლები, რომელიც საჭიროა გადაცემისათვის: 

ს ყოველგვარი რეზხერვების გარეშე უნდა იქნეს 
აღიარებული კატეგორიულად, რომ ყოფილი მთავრობის არქივი 
იქნა გახისნული ქვეყნის დამპყრობლების მიერ მისი 
განადგურების თავიდან აშორების დასღვევის მისნით და არა 
– გატაცებული, როგორც ხელისუფლება ჭორებითა და ყალბი 
პროპაგანდით ასაღებს. 

2 აშკარად უნდა იქნეს აღიარებული, რომ მთავრობას 
საქართველოს არქივი არ გაუყიდია და ის არასდროს არ 
ყოფილა გაქირავებული კომერციული მისნით, როგორც 
დღევანდელი მთავრობა ჭორებს ავრცელებს. 

3. არქივს დღიდან მისი გახისვნისა, არ მოკლებია არც 
მთავრობისა და არც მთავრობის მიერ შექმნილი შემნახველი 
კომისიის მსრუნველობა, მისი სათანადოდ შენახვისა და მოვლის 
მისნით. 

4 როდესაც არქივი ინახებოდა საფრანგეთის ნაციონალურ 
არქივში და ფრანგულ ნაციონალურ არქივთან ერთად 
მოულოდნელად კატასტროფიული წყალდიდობის დროს ჩვენი 
არქივიკ აღმოჩნდა საფრთხის წინაშე, მთავრობამ მიიღო 
საგანგებო სომები არქივის გადასარჩენად და აღსადგენად. 

არქივის შენახვის, გადატან–გადმოტანის, მოვლისა და 
სხვა ყველა ხარჯები მთავრობისა და საქველმოქმედო თანხებით 
იქნა გასტუმრებული, ამიტომ არქივს არავითარი დავალიანება 
არ აქვს და როდესაც საქართველო გახდება სრულიად 
დამოუკიდებელი დემოკრატიული რესპუბლიკა და არქივის 
დაბრუნება გახდება შესაძლებელი, მას არავითარი ხარჯების 
გაღება არ დასჭირდება. 

ნ6. იმ დრომდე, სანამ არქივის გადაცემა არ იქნება 
ოფიციალურად გაფორმებული და სათანადი აქტით და- 
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დასტურებელი, არც მთავრობის წევრებს და არც საარქივო 

კომისიას არ აქვს არავითარი უფლება არქივის გადაცემის. 

7. არქივის გადაცემის გაფორმების დღემდე არც მთავრობას 

და არც არქივის შემნახველ კომისიას არ აქვს უფლება შევიდეს 

მოლაპარაკებაში რაიმე ორგანი საციებთან – ის იქნება სახელმწიფო 

არქივი, აკადემია თუ უნივერსიტეტი, რომელსაც არ ექნება მომავალი 

დამოუკიდებელი დემოკრატიული საქართველოს მთავრიბის 

უფლებამოსილების ოფიციალური მანდატი. 

8. მომავალი დემოკრატიული რესპუბლიკის მიერ მანდატით 

მოსილი კომისია, რომელიც არქივს მიიღებს, უნდა იდეას თავსე 

გარანტია, რომ არქივი ჩატაჩილი იქნება თბილისში პირდაპირ 

მოსკოვსედ გავლის გარეშე. 

9. საბუთები, რომლებიც სხვადასხვა მისესების, გარემოებისა 

და სიტუაციის გამო არ იქნება არსებული რეჟიმის სასარგებლო, 

არ უნდა იქნას განადგურებული, არამედ უნდა იქნას დაცული და 

შენახული ისტორიისათვის. 
10. ყოვლად დაუშვებლად უნდა იქნას აღიარებული 

დოკუმენტების ფალსიფიკაცია და თუ ასეთ უმსგავსო საქციელს 
ექნება ადგილი, დამნაშავე უნდა წარსდგეს საერთამორისო 

ინტერნაციონალურ სასამართლოს წინაშე, როგორც ანდერძის 
არშემსრულებელი, დამრღვევი და დამნაზ ავე. 

I არქივის დაღუპვისაგან დასღვევის მისნით ყველა 
დოკუმენტები, უნდა იყოს გადაღებული მიკროფილმებსე და 

მიკროფილმების ასლები გადაეცეს საფრანგეთის სახელმწიფო 

არქივს, ჰარვარდის უნივერსიტეტის არქივს და ერთიც არქივის 
შემნახველ კომისიას. 

I2. იმ შემთხვევაში თუ არქივის დოკუმენტების, რამდენიმე 
ფურცელი აღმოჩნდება ისეთი, რომლების გამოყენება, მომენტისადა 
მიხედვით არაა სასურველი ან ურთიერთდასმენა, ან სდაშუშობის 
დაბრალება, მათი ოჯახების ერთმანეთსე დაპირისპირების 
ასაშორებლად ასეთი დოკუმენტები დროებით გვერდზე უნდა იქნეს 
გადადებული, რომლებიც ჯერჯერობით ხელთმიუზვდომელი იქნება 

გამოყენებისათვის. 
I3. საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ყოფილი 

მთავრობის არქივის მემნახველ კომისიის წევრებად ითვლება მხოლოდ 

ის პირები, რომლებიც ჩვენს მიერ წარმოდგენილი 1952 წელს 22 
ოქტომბერს, საფრანგეთის სახელმწიფო არქივის დირექტორის ბა- 
ტონ ანდრე შამსონის სახელ'სედ, მაგრამ თუ სიკვტილიანობის გამო 
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მათი რიცხვი იქნა შემცირებული, მხოლოდ, აღნიშნული კომისიის 
დარჩენილ პირებს აქვთ უფლება მისი შევსების კოოპტაციის წესით, 
სანდო და საქმის მცოდნე პირებით. 

ქ, საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ყოფილი 
მთავრობის ეს ანდერძი წარმოადგენს მათ გულწრფელ სურვილს 
და მათ მოვალეობას. ამიტომ ჩამოთვლილი მუხლების დარღვევა 
და მისი შეუსრულებლობა ჩაითვლება ანდერძის უსურპაციად, 
რაც სინდისისა და საერთაშორისო მართლმსაჯულობის წინაშე 
ისჯება კანონით. 

15. ვინაიდან არქივი წარმოადგენს საქართველოს ეროვნულ 
ქონებას, ყოვლად დაუშვებლად მიგვაჩნია მის საქართველოსათვის 
გადაცემას მიეცეს რაიმე პოლიტიკური, პარტიული ან 
იდეოლოგიური ხასიათი. 

16. სემოთ ჩამოთვლილი ანდერძმ-დადგენილების მუხლების 
შესრულებას ვოვლით რა ჩვენს სურვილ-მოვალეობად და 
ვიმყოფებით რა სრულ ჭკუა-გონების დონესე, ამ ანდერი- 
დადგენილებას ჩვენს საკუთარ ხელს ვაწერთ: 

კონსტანტინე კანდელაკი, აკაკი ჩხენკელი, ევგენი 
ბებეჭკორი„ გიორგი ერაძე, მიხეილ არსენიძე ნოე ცინცაძე, 

სოსიპატრე ასათიანი”. 
დაზიანებული არქივი (2 პროცენტი სამუდამოდ 

განადგურდა) ფურცელ-ფურცელ გასაშრობად და გადასარჩევად 
გადატანილ იქნა ლევილში, სადაც ისევ მოხდა სრული 
კატალოგისაცია (პირველი ხელნაწერი კატალოგი შეადგინა 
საარქივო კომისიის მდივანმა საქარია ჩიჩუამ) და შესანახად 
კელავ ჩაბარდა საფრანგეთის ეროვნულ არქივს. 

1958 წლის 22 მარტს, პარისში, საფრანგეთის ეროვნული 
არქივების გენერალურ დირექტორთან შარლ ბრებანთან საფრანგეთში 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ყოფილმა ელჩმა აკაკი 
ჩხენკელმა (1874–-19590%0 და საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს 
ყოფილმა პირველმა მდივანმა სოსიპატრე (ჭიჭიკო) ასათიანმა 
(1876-–197)) საქართველოს მთავრობის არქივის შესანახად დადეს 
ხელშეკრულება შემდეგი შვიდმუხლიანი პირობით: 

“ შესანახად მიღებული არქივის სახელწოდება იქნება 
“5 ტ IM MIL-C 6; 

2. ყუთების რაოდენობა არ უნდა გადაცილდეს ოცს (20); 
3. არქივი იქნება შენახული 30 წლის განმავლობაში ჩაბარების 

დღიდან; | 
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ტ დოკუმენტები რჩება ჩამბარებლების (დეპო სიტორების) 
განკარგულებაში და ვადის გათავებამდე მისი გამოტანა შეიძლება 
(რაიმე საგანგებო შემთხვევის გამო) დეპო სიტორების მოთხოვნით; 

5. დოკუმენტები შენახული იქნება უფასოდ; 
6. 30 წლის გასვლის არქივი არქივი გადაეცემა თბილისის 

უნივერსიტეტს; 
7. არქივის დეპო სიტორები არიან: კონსტანტინე კანდელაკი, 

აკაკი ჩხენკელი, გიორგი ერაძე, ნოე ცინცაძე და სოსიპატრე 
ასათიანი. 

თუ ამ ხნის (1953 წლიდან 30 წლის) განმავლობაში ამ 
კომისიის ერთი ან რამდენიმე წევრი გარდაიცვალა, მათი 
შემცვლელები დასახელებული იქნება ამ კომისიის წევრთა 
უმრავლესობის მიერ”. 

ამ ხელშეკრულება–დოკუმენტს ხელს "აწერენ აკაკი ჩხენკელი 
და სოსიპატრე ასათიანი”. 

“ მაშასადამე, როგორც ამ დოკუმენტებიდან ირკვევა, 1958 
წლის. 22 მარტს, საქართველოს მთავრობის არქივის კომისიის 
შემადგენლობაში შედიან კ.კანდელაკი, აკ.ჩხენკელი, გ.ერაძე, ნ.ცინცაძე 
და ს.ასათიანი. მაგრამ მოხდა ისე, რომ ავადმყოფობის გამო 

ს.ასათიანმა ვერ შეძლო მუშაობა და თავისი რწმუნების მანდატი 
გადასცა მამია ბერიშვილს. ასე რომ, სოსიპატრე ასათიანის 
(1876–-197)) ნაცვლად არქივის კომისიის მუშაობაში I958 წლიდან 
ჩაერთო მამია ბერიშეილი. 

„მამია ბერიშვილი 1917 წლის 15 მაისს დაბადებულა გურიაში, 
სოფელ შუა სურებში. მისი დედა მართა ნოე რამიშვილის და გახლდათ, 
მამა ნესტორ ბერიშვილი კი შეძლებული გლეხი. ცხრა და–ძმაში 
მამია ყველასე უმცროსი ყოფილა. უფროსი ძმა მალაქია კოჯორთან 
დაღუპულა 192! წლის თებერვალში, ხოლო უფროსი დის – ოლღას 
შვილები არიან აწ განსვენებული ცნობილი ქართველი მათემატიკოსი, 
აკადემიკოსი ბორის ხვედელიძე და მედიკოსი დოცენტი გივი 
ხვედელიძე. მომდევნო ძმა – შალვა I924 წლის სახალხო ამბოხების 
აქტიური მონაწილე იყო, თითქმის ორი ათეული წელი ემიგრაციაში 
დაჰყო, სამშობლოში დაბრუნების შემდეგ დიდხანს რეპრესირებული 
იყო და 90 წელს გადაცილებული 1989 წელს გარდაიცვალა თბილისში. 
მესამე ძმა – ჭიათურაში მათემატიკის მასწავლებელი ტიტე ბერიშვილი 
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მამია ბერიშვილი 

(სხვათა შორის, მისი მოწაფე გახლდათ აკადემიკოსი სერგი დურმიშიძე) 
გერმანელმა ფაშისტებმა დახვრიტეს ვარშავაში 1939 წელს, ხოლო 
ბიკენტი დაიღუპა ტყვეობაში, რუმინეთში 1943 წელს. მათი მომდევნო 
და ნინო 1949 წელს გაუთავებელი დაკითხვებისა და წამების შემდეგ 
დაუხრჩვია შინსახკომის მეთაურს რუხაძეს, ხოლო დედა – მართა 

რამიშვილი 1952 წელს შუა ასიაში გადაასახლეს და 89 წელს 
მიტანებული ცხრა შვილის დედა სადღაც ყასახეთის ტრამალებში 
ჩაჰვკლეს.. შალვა და გერონტი ბერიშვილების შთამომავლები დღეს 
თბილისში ცხოვრობენ, ხოლო გადასახლებაში დიდხანს ნაწამები 
მეცხრე ძმა – ნოე თავისი ოჯახით სურებში დასახლდა და მამაპაპეულ 
კერას არ აციებდა და ისიც დიდი ხანი არაა, რაც გარდაიცვალა... 

ამ საოცრად ტრაგიკული ბედის მქონე ოჯახის ისტორიას 
ეფრო დაწვრილებით და შეულამასებლად გვიყვება მამია 
ბერიშვილის უფროსი ძმა – ბატონი შალვა ბერიშვილი: 

“ჩვენი ოჯახი იყო ახლანდელ ჩოხატაურის რაიონის მთის 
სოფელ სურებში, ამხანად შუა სურების თემში. მამაჩემი, უსწავლელი 
გლეხი, ობლობაში გასრდილი, არაჩვეულებრივი მშრომელი, 

გამჭრიახი და უნარიანი კაცი იყო. დედაჩემიც ისეთივე გამრჯელი 
და ძალიან კარგი ოჯახიდან იყო და მათ მართლაც იმ დროისათვის 
კარგი ოჯახი შექმნეს. მამაჩემი სხვა სახოგადო და სასოფლო 
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შალვა ბერიშეილი 

  

საქმეების ინიციატორი იყო და მისი თაოსნობით, ჯერ კიდევ 

რევოლუციამდე, ჩვენს სოფელში ააშენეს დიდი შენობა ორკლასიანი 
სასწავლებლისათვის, რომელშიც შემდეგ საშუალო სკოლა გაიხსნა, 
დაარსებული იქჩა კოოპერატივი და გაიხსნა სამკითხველო. ააშენეს 
საფერშლო პუნქტის სახლიც. ამ საქმეებში ჩვენც, მისი შვილები, 
როცა წამოვისარდეთ, ვეხმარებოდით მამაჩვენს რევოლუციის შემდეგ. 
მხოლოდ 19% წელში ააშენეს ფოსტის სახლი და I920 წელს 
გახსნეს აფთიაქი, რაც მოხდა ჩვენი უშუალო ინიციატივით. 
გასაბჭოების შემდეგ, მარტო კლუბი გახსნეს და ისიც ეკლესიის 
შენობაში, რომელიც თემში ჩამოიტანეს, სხვა იქ არაფერი 

გაკეთებულა. შემდეგ, მოგვიანებით, გაუხსნიათ საავადმყოფო ჩვენი 

სოფლის მღვდლის სახლში, ისიც მოუტანიათ თემში. 
როცა შვილები წამოვისარდეთ (ჩვენ ცხრანი ვიყავით, 

შვიდი ვაუი და ორი ქალი, ამათში რვა “თმაღლესი განათლებით), 
ბეერდში ამოვუდექით მშობლებს და ვეხმარებოდით მათ ყველა 
საქმეში. კერძოდ, საფხულის არდადეგების დროს ჩვენ 
ვმწყემსავდით საქონელს სასაფხულო საძოვრებსე, ჩვენ საქონელი 

ბლომად გვყავდა. 
ამ შედარებით კარგი და ძლიერი ოჯახის დაცემა და მისი 

უბედურება დაიწყო ჩემი პირველი საიდუმლო მოგსაურობის 
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შედეგად საფრანბეთიდან საქართველოში (მე ემიგრაციაში ვიყავი 
1024 წლის დეკემბრიდან), რასაც ადგილი ჰქონდა 1930 წლის 

საფხულ“სე. ჩემი აქ ყოფნა მაშინ ორგანოებს არ გაჟყბგიათ და 
საქმეების დამთავრების შემდებ, მშვიდობიანად დავბრუნდი უკან. 
ეს გაიგეს მომდევნო I93) წელს (ის კი უფრო მოხდა 
ემიგრაციიდან). მე მაშინ სახლში არ მივსულეარ და არც მამა 

მინახავს, მაგრამ დაიჭირეს ყველა ჩემიანი, გარდა დედისა და 
დებისა, ისინი იმხანად სოფელში არ ყოფილან. მამაჩემი და ორი 
იმა გადაასახლეს, მხოლოდ ორი უმცროსი ძმა – ბიკენტი და 
მამია არ იყვნენ სრულწლოვანები და თითო-თითო წელი იყვნენ 
პატიმრობაში (ყველაზე უფროსი ძმა კი დაიღუპა გასაბჭოების 
დროს 1)902) წლის თებერვალში, როგორც ჯარისკაცი) უბედური 
მამაჩემი ავადმყოფობის გამო დაბრუნებულა 1935 წელს, მაგრამ 
გარდაიცვალა ერთ თვეში. ის ორი ძმა პატიმრობაში და 
გადასახლებაში იყვნენ 25-22 წელიწადი. ისინი დაბრუნდნენ 
ხრუშჩოვის მიერ განხორციელებული ამნისტიის ნიადაგსე, დიდი 
გაჭირვების შემდეგ. მათში ერთი აგრონომი იყო, ის გარდაიცვალა 
I9§4 წელს, როცა მწოლიარე ვიყავი და ისე გარდაიცვალა, რომ 

ერთმანეთი არ გვინახავს. მეორე მისი მომდევნო კი ცოცხალია, 

ზე წელს მიტანებული და ამხანად სოფელშია. მან აღადგინა 
ჩვენი უბედური მშობლების გაპარტახებული ოჯახი და იქ 
ცხოვრობს. ჩემი მომტანი – ძმა, ტიტე ბერიშვილი მე გამყვა 
მაშინ უცხოეთში სწავლის მისაღებად, თორემ ალბათ, მასაც 
დააპატიმრებდნენ. ნეტავი არ გამყოლოდა და ეგებ ქე 
გადარჩენილიყო. ის მასწავლებელი იყო ჭიათურაში და ძალიან 
კარგი სახელი და გავლენა ქონდა. აკადემიკოსი სერგო დურმიშიძე 
მისი მოწაფე ყოფილა და თავის მოგონებებში ის მასსეც წერს 
სათაურით “მასწაცკლებელი”. ის ძალიან ნიჭიერი და ენერგიული 
კაცი იყო. მე უკან ვბრუნდებოდი სტამბულიდან, მე ვარშავაში 
უნდა გამევლო და ჩემი ძმა პირდაპირ საფრანგეთში წავიდა და 
მის იქ ყოფნის დროს მოხდა ბიმაჩემის ნოე რამიშვილის 
მკვლელობა (მე მხოლოდ დასაფლავების დღეს ჩავედი) და მას 
ისე შეჩეეჩდა იქაურობა, რომ იქ არ მოიცადა და წამოვიდა 
პოლონეთში; რომ მოეცადა, ეგების გადარჩენილიყო. მან იქ 
წარჩინებით დაამთავრა ვარშავის პოლიტექნიკური და, მის 
სადიპლომო შრომას დოქტორის ხარისხი მიენიჭა. ამის შემდეგ 
დანიშნეს ვარშავის გასის ქარხნის ლაბორატორიის გამგედ და 

იქ ეწეოდა მეცნიერულ გამოკვლევებს. გააკეთა უვნებელი გაზი 
და მიიღო პრემია. სხვა გამოგონებაც ქონდა და დიდი 
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ავტორიტეტით და გავლენით სარგებლობდა, როგორც პოლო- 
ნელებში, ისე იქ მყოფ ქართველებში, ბევრს ეხმარებოდა და 
მფარველობდა. როცა მეორე მსოფლიო ომი დაიწყო, რაც 
ჰიტლერულ გერმანიასა და საბჭოთა კავშირს შორის 1939 წლის 
2 აგვისტოს პაქტის დადებას მოჰყვა, პოლონეთი სულ მალე 
დაიპყერი ჰიტლერის ჯარებმა მხოლოდ ვარშავამ გაუწია მათ 
წინააღმდეგობა და ის ალყაშემორტყმულ იყო კარგა ხანს. როცა 
ისიც აიღეს, დააპატიმრეს ჩემი უბედური ძმაც, რადგანაც ის 
გასს აძლევდა ალყაშემორტემულ ქალაქს. მის გარეთ ყველა 

ინჟინერი დროულად გახისნულიყო და მარტო ჩემი ძმა 

დარჩენილიყო ხელმიძღვანელებიდან. როცა გესტაპოს გაუგია, რომ 
ის არ იყო პოლონელი და ქართველი. აღმოჩნდა, უკითხავთ მის 
შესახებ ფაშისტი და მათი დიდი ხნის აგენტის და უკვე მათი 
გესტაპოს თანამშრომელისთვის, ყოვლად დაკარგული ქარ- 
თველისთვის. მას უთქვამს, რომ ტიტე ბერიშვილი მათი 
მოწინააღმდეგეა და საბჭოების თანამგრძნობიო და ამიტომ ვერ 
ვიკისრებ მის შესახებ რაიმე შუამდგომლობასო.. ასე მუხანათურად 
გაიმეტა იმ შეჩვენებულმა ის უბედური ჩემი ძმა, როცა კარგად 
იცოდა თუ რა ბედი ელოდა მას. ეს საშინელი საქმე კი მან 
ჩაიდინა იმის გამო, რომ ჩემმა ძმამ არ შეირთო მისი ქალიშვილი. 
ან როგორ შეირთავდა, როცა იცოდა, თუ ვინ იყო მისი მამა 
და მთელი ოჯახი. ისე, რომ შეერთო, გადარჩებოდა. ჩემი ძმა 
გბგესტაპომ დააპატიმრა; იმის გარდა იმ ოხერ გესტაპოს აგენტს, 

I” ქართველის სია ქონია მიცემული გესტამოსათვის, ვინც მას 

არ მოწონდა და ყველანი ისინი დაუხვრეტიათ ჩემს ძმასთან ერთად. 
იმათში იყვნენ: ძველი სოციალ–დემოკრატი, კატორღაში ათი წელი 
ნამყოფი ვასო ათაბეგაშვილი, სოცფედერალისტი ფარმაცე>ვტი ესე 
კეჭაყმაძე (ისინიც მან გამოაცხადა საბჭოების მომხრეებად და 
მათ მოწინააღმდეგედ), მღვდელი ფერაძე. ის კი პირდაპირ საბჭოთა 
ორგანოების აგენტად გაუსაღებია და სხვები ვინ იცის, რად... 

ასე დაიღუპა ჩემი უბედური ძმა ტიტე ბერიშვილი, ის იყო 
ჩემი მომტანე, იალიან კარგი, ენერგიული და ნიჯიერი პიროვნება, 
ყაღრესად კეთილი ხასიათის ადამიანი. მე რომ არ გამყოლოდა, 
ეგების იგიც გადარჩენილიყო, თუ გადაასახლებდნენ მაინც. აკი 
გადარჩნენ და დაბრუჟნდნენ ორი ძმა.. მათ გარდა დაიღუპა ჩემი 

უმცროსი ბიძა დედის მხრით ვასილ რამიშვილი, ის, ჩემი 
საქართველოში ჩამოსვლისას, ვნახე ჩვენს სასაფხულო საძმოვრებ“სე. 

ეს გაუგიათ და გადაუსახლებიათ არხანგელსკმი და იქ მალე 

გარდაიცვალა. 
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მეექვსე ძმა – ბიკენტი მამიას უფროსი, რომელიც მამიასთან 

ერთად თითო წელი იჯდა ჩემს საქმესე, დაიღუპა რუმინიაში 1942 
წლის დასაწყისში, როგორც სამხედრო ტქვე, რომელიც ყირიმ'მი 

ჩავარდნილა სხვა ბევრს ქართველთან ერთად. ეს ჩვენთვის 
სამწუხარო ამბავი ასე მომხდარა: პატიმრობიდან განთავისუფლების 
შემდეგ, ის ორივე ჩვენი უმცროსი ძმა ბიკენტი და მამია, უბედურ 
დედასთან ერთად, უვლიდა ჩვენს ოჯახს, თან სწავლობდნენ 
საშუალო სკოლაში. დები კი თბილისში ცხოვრობდნენ. უფროსი 
გათხოვილი იყო და უკვე ორი შვილი – ვაჟები ყავდა. ქმარიც 
ექიმი იყო და თვითონაც. მისი მომტანე უმცროსი დაც თბილისში 
იყო და ის კიდევ სწავლობდა და თან მსახურობდა. უმცროსმა 
ძმებმა, როგორც იყო, დაამთავრეს საშუალო სკოლა და ორივე 
მოწყეობილან სამედიცინო ფაკულტეტ'სე და დიდის გაჭირვებით და 
უმცროსი დის დახმარებით, რომელიც მათი გულისათვის არ 
გათხოვილა, ერთადვე დაუმთავრებიათ ის ფაკულტეტი I940 წელს. 
საფხულობით სოფელში ხე–ტყის მასალას ამსადებდნენ, იმას 

ყიდდნენ და უმთავრესად ასე წვალებით მიუღიათ უმაღლესი 
განათლება. ომის დაწყებისას ორივენი მოხალისედ წასულან ჯარში, 
თორემ ისე მათ არ წაიყვანდნენ, რადგანაც ორი ძმა გადასახლებაში 
იყვნეჩ და მე – მესამე – ემიგრაციაში. ნეტავი არც წასულიყვნენ 
და ამით ჩვენს უბედურ ოჯახს ასცდებოდა ის განსაცდელი და 
უბედურება, რაც მას თავსე დაატყდა I9490 და 1952 წლებში და 
თვითონაც გადარჩებოდნენ. 

ტყვედ ყირიმში «ორივე ძმა ერთად ჩავარდნილან, მაგრამ 
როგორც ექიმები, სხვადასხვა ნაწილში ყოფილან და უფროსი 

ბიკენტი რუმინიაში მოხვედრილა ლაგერში და მგონი დაჭრილიც 
ყოფილა და მალე იქვე გარდაცვლილა. იქ გერმანელებს მოუთხოვიათ 
ქართველების ცალკე გამოყოფა, მაგრამ ჩემს ძმას და სხვებსაც 
ამახე უარი უთქვამთ. მეორე ძმა მამია სხვა ჯგუფში მოხვედრილა 

და დიდი წვალების შემდებ, როგორც იყო მიუღწევია საფრანგეთში 
და იქ მოუხერხებია დაკავშირებოდა ფრანგების წინააღმდეგობის 
ორგანისაციის ერთ ჯგუფს და, მათი დახმარებით, მაროკოში 
წასულა, რადგანაც ქართველ ფაშისტებს მოუთხოვიათ ჰიტლერის 
ჯარში წასვლა. იქ ის შესულა ფრანგების ჯარების უცხოეთის 

ღეგიონში და მსახურობდა ექიმად. დემობილისაციის შემდეგ ისევ 
საფრანგეთში დაბრუნებულა, დაუწყია მუშად მუშაობა (საფრანგეთში 

უცხოელ ექიმებს პრაქტიკის უფლება არ აქვთ), შემდეგ 
დაქორწინებულა და დაუწყია მსადება საქართველოში საიდუმლო 
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მგ სავრობისათვის. ეს გაუმხელია ნოე უორდანიასათვის. მაგრამ ის 
ყარხე ყოფილა და უთქვამს, რომ შალვა დაიკარგა ე.ი. მე. და 
მენც დაიკარგებიო. ამასე მამიას უპასუხია, რომ მას “თნდოდა 
სწორედ ჩემი ამბის გაგება და ამიტომ განისრახა ისეთი მგსავრობა, 
მაგრამ უორდანია მაინც არ დათანხმებულა. ამის შემდეგ მამიას 
უთხოვია, მისთვის ჩება მიეცა სტამბულში წასვლის და იქედან 

შევეცდები მის ამბის გაგებასა და თვითონ მე არ გადავალ 

საქართველოშიო. ამის დასამტკიცებლად უთქვამს ჟორდანიასათვის, 
რომ ცოლსაც თან წავიყვანო და ამის შემდეგ, ამახე ის 
დათანხმებულა, მაგრამ კატეგორიულად მოუთხოვია საქართველოში 

არ გადახვიდეო. მამიაც წამოსულა ცოლით სტამბულში. იქ უშოვნია 
ბინა, დაუტოვებია თავისი ცოლი. იქ უშოვნია ორი მეგსური და 
19049 წლის საფხულსე გადმოსულან საქართველოში და მისულან 
სახლში ჩვენს უბედურ დედასთან. ცოლისთვის კი უთქვამს ახლოს 
მივდივარ საქმესე და მალე დავბრუნდებიო. იმან კი რა იცოდა, 
როგორ სახიფათო საქმესე მიდიოდა (სწორედ, იმ დროს იქ 
თბილისიდან ჩასული ყოფილა, დედის სანახავად, ჩემი «ობედური 
უმცროსი და. ის რენტგენოლოგი იყო ფისიო–თერაპიულ 

საავადმყოფოში და დიდის პატივისცემით სარგებლობდა). როცა 
მამია, თავისი მხლებლებით, ჩვენს სახლთან ახლომდებარე ტყეში 
დაღამებას უცდიდა, რომ სახლში ბნელში მისულიყვნენ, შეხვედრიათ 
ჩვენი ერთი მესობელი ტყის მცველი და მისთვის ჩამოფრთმევიათ 
სიტყვა, რომ მათ ნახვას არ გაამხელდა. მამია მისულა სახლში, 
უკითხავს ჩემს შესახებ. ჩვენებს «უთქვამთ, ხმებია, თითქოს, 

ცოცხალია, მაგრამ პატიმრობაში არისო. დაღლილებს განუსხრახავთ 
ორი–სამი დღე დასვენება და უკან წასვლა. მოთავსებულან მარანში, 
რომელიც დიდი სახლიდან ცოტა მოშორებით იყო, ღელის ახლოს. 
მაგრამ ის მესობელი გამომდგარა უნამუსო, წასულა რაიონი და 
ამოუყ>ვანია მილიცია და ისინი ადგილობრივი შეიარაღებული ხალხი, 
სულ (მათ, მგონი, ერთმანეთი კიდეც დაუჭრიათ, მამიას და მის 
მხლებლებს თოფი არ უსვრიათ) 50 თუ 60 კაცი, მეორე თე მესამე 
საღამოს ალყა შემოურტყამთ მარანისათვის და პირდაპირ აუტეხიათ 
სროლა... მარანში მყოფნი ღელით გაქცეულან, ჩასულან სუფსა'სე, 
გასულან და სრულიად უვნებლად შესულან ტყეში. მამია მიმხვდარა, 
რომ გაცემული იყო იმ მესობლიდან, რომელიც ტყეში შეხედა, 
მაგრამ არ შეჩერებულან მასთან ჯანგარიშის გასწორებისათვის და 
მშვიდობით დაბრუნდნენ თურქეთში და სტამბოლი. მაგრამ აქ. კი 

დატრიალებულა საშინელი ამბავი, რომლის მსხვერპლნი გახდნენ 
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«ჯერ უბედური ჩემი და და შემდეგ საწყალი დედაჩემი. ეს მეტად 
სამწუხარო ამბავი კი ასე მოხდა: ' 

ის უბედური ჩემი და, იმ დღესვე დაუტუსაღებიათ, როცა 
მამია და მისი მხლებლები გაიქცნენ და ჩაუყვანიათ თბილისში და 
მეორე თუ მესამე დაკითხვასე თავისი ხელით დაუხრჩვია იმ 
შეჩვენებულ რუხაძეს. შემდეგ კი უთქვამთ, თითქოს თავისი ხელით· 
დაიხრჩო თავიო, მაგრამ შემდებ, როცა მას (რუხაძეს), რაფავას და 
სხვებს ასამართლებდნენ, ესეც ქონია წაყენებული ბრალდებად. ეს . 
საშინელი ამბავი მამიასაც გაუგია სტამბოლში და განუსრახავს 
იმ ჩვენი დაკარგული მესობლის მოკვლა; ამ მისნით ის მომდევნო 
19590 წელს, კიდევ გადმოსულა საქართველოში, მას ერთი იგივე 

მხლებელი ხლებია, მეორე კი სხვა. ღამე მიპარებიან იმ მესობლის 
სახლს და როცა ბომბი უნდა შეეგდო ფანჯარაში, გაუგონია 
სახლში ბავშვის ტირილი და თავი შეუკავებია. ისე გაბრუნებულან' 
უკან, რომ უბედურ დედაჩემთან არ მისულან. ასე რომ, ამ მგსავრობამ 
და წვალებამ ტყვილა ჩაიარა. ამ მგსავრობის შესახებ მერე 
მოგვიანებით მამია პირდაპირ მწერდა თავის წერილში. მგონი, 1967 
თუ 1966 წელში. მგონი, ამ მეორე მისი მგსავრობის შესახებ აქაურ 
ორგანიზაციებსაც ქონდა ცნობა. 

იმ ჩემი უბედური დის, ნინას დაღუპვას სულ მალე, 1952 

წელში, მოჰყვა კიდევ ერთი საშინელი ამბავი, უბედური დედაჩემის 
დაღუპვა. ეს კი მოხდა იმ ცნობილი დიდი გასახლების შედეგად, 
რასაც ადგილი ქონდა 1952 წლის ზამთარში, მგონი, დეკემბერში 
და როცა მრავალ სხვებთან ერთად გაასახლეს ჩემი "უბედური 
უმცროსი და ოლია ხვედელიმე–ბერიშვილი თავისი ორი შვილით 
ცოლშვილიანებით (მისი შვილიშვილი მაშინ იყო 6 თუ 7 წლის) 
ისინი გაასახლეს ყასახეთში, საშინელ პირობებში. როცა ისინი 

გადაუსახლებიათ, ვიღაცას შეჩვენებულს უბედური დედაჩემიც 
მოგონებია, რომელიც მარტოდმარტოდ, უპატრონოდ იყო სოფელში 
(ორი ძმა ხომ დიდი ხანია გადასახლებაში იყვნენ), მოგონებიათ და 
კიდეც გადაუწყვეტიათ მისი გასახლებაც. ის კი მაშინ იყო 89 
წლის, ერთი თვალი დაფსებული ქონდა და მეორეთი ძლივს ცოტას 
ხედავდაო, მითხრეს. ქე მაინც იმოდენა ადამიანობა გამოეჩინათ, 
რომ ჩაეყვანათ თბილისში და თავისიანებთან ერთად 
გადაესახლებინათ, რომ პატრონი ყოლოდა. გადაუსახლებიათ იგი 
სადღაც ყახსახეთში თუ უსბეკეთში და თითქოს ადგილზე მიუყვანიათ 
ინვალიდების სახლში და იქვე მალე გარდაცვლილა ის უბედური. 
სხვა ჩვენების, რომლებიც ყველანი გადასახლებულნი იყვნენ, 
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ყასახეთში უბედური დედაჩემის გადასახლებაც გვიან გაუგიათ და 
მიუხედავად იმისა, რომ თვითონაც ძალიან რთულ პირობებ”ში 
იყვნენ, დაუწყიათ მისი ძებნა, მაგრამ ვერაფერი გაუგიათ, თანაც 
სახელი შეცვლილი ქონია – მართას მაგიერ მარია თუ მარინე 
დაუწერიათ. ჩვენებს განთავისუფლების და დაბრუნების შემდეგაც 
მიუღიათ “სომები, მაგრამ ვერ გაუგიათ თუ სად გარდაიცვალა და 
სად იყო დასაფლავებული, რომ მისი ნეშთი მაინც ჩამოეტანათ. 
მხოლოდ მაშინ გაუგიათ, რომ სახელი ქონდა შეცვლილი. უკეთ, 
ეს მისი რეაბილიტაციის დროს მომხდარა. 

უბედური დედაჩემი, ამრიგად, უკვე მეოთხე იყო ჩვენი უბედური 
ოჯახიდან, ისე რომ დაიღუპა, მისი საფლავიც არ არის ცნობილი, 
როგორც ძმების – ტიტეს, ბიკენტის და დის, ნინასი, რომელიც იმ 
დაკარაულ რუხაძეს დაუხრჩეია. ვინ იყო ის მხეცი, რომელმაც 
ისეთი ყოვლად უმწეო მოხუცი დააპატიმრა და წყწაიყვანა მისი 
სახლიდან, ამას არავინ ამხელს. როცა ის უბედური დედაჩემი 
გაუსახლებიათ, სულ მალე მესობლები შესევიან მის ოჯახს და 
ისე გაუძარცვიათ და გაუპარტახებიათ, რომ იქ მარტო სამსარეეულო 
სახლი დარჩენილა და ისიც ცარიელი.. ჩვენ მართლაც კარგი 
მოწყობილი ოჯახი გვქონდა. იმ უბედურ დედაჩემს ყვეელაფერი 
შეუნარჩუნებია დიდი წაბლის სახლი გვედგა, ორსართულიანი, 
თავისი ფართო აივნებით, ქვემოთ ოთხი თვალი, სემოთ ხუთი და 
ის სავსე ყოფილა ავეჯით, ქვეშაგებით და თეთრეულით, ქვეყნის 
ჭურჭელი, ჩვენი წიგნები და სხვა ბეგრი რამეები. და ეს ყველაფერი 
დაუტაცებიათ. შემდეგ მიდგომიან შენობებს და ყველაფერი 
დაუნგრევიათ, დიდი სახლი თემში გადაუტანიათ მასწავლებლების 
სადგომათ; დიდი ორსართულიანი ხულა (სამ მხარესე ლამფების 
ფარდულები ქონდა ჩალისათვის და საქონლის საკვებისათვის) 
ქვეშ ძროხების ახორი და ცხენის თავლა, ცალკე იდგა თხებისა 
და ღორების .ბინა, დიდი დაღობილი სიმინდის ხარო, ესენი 
ყველაფერი დაეშალათ და წაეღოთ. მარანი კი, ის კარგა მისრდილი 

სახლი იყო, წაუღიათ ლანჩხუთის რაიონში, სადაც კოლმეურნეობას 
სამთრობით საქონელი ყაედა, მწყემსების ბინათ. საწნახელი სულ 

წაუღიათ, ერთი ყველაზე დიდის გარდა, ის კი შემად დაუპიათ, 
ჭურები ბევრი გვქონდა. ხობი წაუღიათ და დანარჩენი სულ 
დაუმტერევიათ. ხეხილი ბევრი გვქონდა, ის სულ დაუჩეხიათ – 
თუთის ხეები და თხილი – შეშად. რაც ახლომახლო ნიგვსები 

იყო, ჩვენ კი ბევრი გექონდა, სელ დაუჭრიათ და ავეჯის მასალად 

გაუყიდიათ. ასე რომ, სულ გაუჩანაგებიათ და გაუპარტახებიათ 
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იქაურობა და საქონელს სულ გაუვერანებია იქაურობა. როცა, 
ხრუშჩოვის მიერ განსორციელებული რეაბილიტაციით, 
გადასახლებული ძმები ჩასულან, იქ მათში უფროსს, ის აგრონომი 

იყო, გული წასვლია იქაურობის მნახველს და მეორეს ძლივს 
მოუბრუნებია. აბა, იქ რა გააჩერებდათ. მარტო სამსარეულო. სახლი 
და ისიც ცარიელი ყოფილა. ორივენი წამოსულან, ღამე მახლობელ 

სოფელში ბიძაშვილებთან გაუთევიათ, დედის მხრით, რამიშვილებთან 
და განშორებიან იქაურობას. აგრონომი ძმა გარდაბნის რაიონში 
მოწყობილა თავის პროფესიასე და შემდეგ დმანისის რაიონში 
გადასულა და იქ იყო პენსიაზე გასვლამდე. იქ გარდაიცვალა 1984 
წელს. მეორე, მისი მომტანე, სოხუმში წასულიყო ვიღაც ნაცნობთან 
და იქ დაუწყია მუშაობა, იქ რამდენიმე წელი დაუყვია. როგორღაც 
გაეგო ჩემი მისამართი და მეც მეხმარებოდა. როგორც გავიგე, ჩემი 
უფროსი გადანასახლები და, თავისი შვილებით და რიძლებით, 

მოსვენებას არ აძლევდა წერილობით იმ ძმას სოხუმში რომ იყო, 
· და თხოვდა წასულიყო ჩვენს სოფელში და დაეწყო უბედური ჩვენი 
ოჯახის აღდგენა. ბოლოს დათანხმებულა და როცა ცოტა ფული 
მოუგროვებია, წასულა სოფელში და იმ მეტად რთულ პირობებში, 

როცა იქ სამსარეულო და ცარიელი სახლის მეტი არაფერი არ 
იყო, შესდგომია მართლა ძალიან რთულ საქმეს. დიდი სახლი 
დაუბრუნებიათ სასამართლის დადგენილებით და გადმოუტანიათ 
თემიდან. თანაც ცოლი შეურთავს კარგი, მშრომელი ადამიანი და 
მისი ძმებისა და ერთი ბიძაშვილის დახმარებით, მახლობელი 
სოფლიდან, ნელნელა აღუდგენიათ იქაურობა და შედარებით 
გვარიანი კარკი ოჯახი შეუქმნიათ. იმდენმა ნაწვალებმა კაცმა 
არაჩვეულებრივი უნარი და ენერგია გამოიჩინა, რომ თავის 
მესობლებს არაფერში არ ჩამოუვარდება და “სოგი მათგანი 
დარცხვენილადაც კი თყლის თავს. ერთ მესობელს, სხვათა შორის, 
ერთი რკინის ლოგინი და ერთი მაგიდა დაუბრუჟყნებია. ახლა 80 
წელს არის მიტანებული, მაგრამ ამ აღდგენილ ოჯახს კარგად 
უძღვება, ერთი შვილიც ყავთ, მხოლოდ გოგო. ჩემი ძმისშვილი, 
მამიას ვაჟი საფრანგეთიდან, პირველადაც იყო იქ და ახლაც რომ 
იყო, ძალიან მოწონს იქაურობა. იმ ძნელ საქმეში იმ ძმას ფულით 
დამხმარე თითქმის არავინ არ ყავდა, გარდა იმ უბედური უფროსი 
დისა, როცა მსახურობდა, მაგრამ ისიც ცოტათი. ის ძალიან ძნელად 
განიცდიდა უბედური დედისა და დის ისეთ საშინელ ბედს და 
გარდაიცვალა )98ზს) წელს. დისშვილები, ბავშვობისას, იქ ჩვენს 

სოფელში ისრდებოდნენ და ძალიან უყვარდათ იქაურობა, მაგრამ 
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მამის ბერიშვილი ლევილის ქართულ სამკითხველოში (გ. შარაძის ფოტო) 

დახმარებით იმ ძმისათვის, შესამჩნევი არაფერი გაუკეთებიათ, გარდა 
იმისა, რომ ნახმარ ტანსაცმელს აძლევენ და ესეც კარგია...” 
(შ.ბერიშვილი, “შეულამა'სებელი ფურცლები”, გ.შარაძის პუბლიკაცია, 

გას. “თბილისი”, | ივლისი, 1993 წ. #120) 
„არც მამიას დასდგომია კარგი დღე: 13 წლის სურებელი 

ყმაწვილი 21 თვე და 5 დღე თბილისის სუკის საპატიმროებში 
ჰყოლიათ გამომწყვდეული, შემდეგ გამოუშვიათ. საშუალო სკოლა 
თბილისში ექსტერნა დაუმთავრებია, 1934 წელს “ოუფის 
სამედიცინო ინსტიტუტში შესულა, ორი წლის შემდეგ სწავლა 
თბილისის სამედიცინო ინსტიტუტში გაუგრძელებია და 1941 
წელს, ინსტიტუტის კურსდამთავრებული თიმში გაუწვევიათ. 
სევასტოპოლში ტევედ ჩავარდნილა, აქედან პოლონეთში 
ჩაუყვანიათ, ხოლო ნოე ჟორდანიას შემწეობით 1943 წელს 
საფრანგეთში მოხვედრილა. აქ იგი მოხალისედ შესულა ფრანგულ 
ჯარში და ორი წელი ფაშისტების წინააღმდეგ “უბრძოლია. 
ამჟამად მამია ბერიშვილი ლევილში ცხოვრობს, წლების მანძილზე 
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ხევილის ქარი'ული, კერის ასოციაციის თავმსუდომარე იყო (1956 

წელს მან ამ პოსცხე შეცვალა “ლევილის დედა“ – ნამეტია 

ბერძენი მ ვილი-ტოგუეაძისა). 103ი წლიდან საქართველოს სოციადლ- 

დემოვრატიული პარტიის სანდღვარკგარეთელი, ბიუროს უცვლელი 

მდივანია. ჰყავდა ფრანგი, მეუღლე ქალბატონი ქრისტიანია. 

რომელსაც ადგილობრივი ფრანგები მადამ ბერის” (ქალბატონ 

ბერი მვილს) ემახდნენ. იგი. მსარმი ედგა, ბატოჩ მამია, ბერიშვილის, 

აწარმოებდა, ქართული, ასოციაციის. ფრანგულ. ოქმებს, ერთგულად 

უვლიდა ლევილის ქართველთა საძმო. სასაფლაოს. მათი, შვილი 

ტიერ ბერიშვილი ლევილთაჩ ახლოს, დაბა ბრეტიჩმში, ცხოვრობს 

(ოლი მვილით: უფროის ვაუს რემი ძქვია.. უმცროსს – «თფაბიჟცჩი, 

ერთხანს ბიჭები ქართ'ული ენის სასწავლად. ხაჩაი. ცოცხალი 

იყო. ბრეტინიდან დაევილშმი დადიოდნენ ქალბატონ ლიდა 

მარამიძენო ნაძენთან.... ბატონი ტიერ ბერიშვილი თავისი 

სამმობლო-საქართველოს ერთგველი, პატრიოტია, რასაც მოწმობს 

მის. მიერ დაარსებული ფრანცგულიქართუელი  კ“ულტურული და 

მეგობრული ურთიერთობების ასოციაცია გაუმარჯოს 

საქართველოს”. რომლის პრენიდენტიც თვითონ. არის და სმირად 

აწყეობს გამოფენებს. და. სსყა. კუუტერუელე ღონისძიებებს 

მაძია ბერიშეილი ლევ“ ალის ქართულ სტამბაში 1ხაა დC “)არ.MC0 LV ფოტო) 

 



   
 

   
 

 



საფრანგეთში ჩვენი ქვეყნის ისტორიისა და კულტურის უკეთ 
პოპულარისაციის მისნით (სულ უკანასკნელად მოაწყო ძველი 
ქართული ხალიჩების გამოფენა საფრანგეთში). 

აი, ეს მამია ბერიშვილი გახდა გიორგი ერაძის გადადგომის 
(I)96– ს.) შემდებგ საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 
მთავრობის არქივის კომისიის თავმჯდომარე... 

ახლა მივუბრუნდეთ ისევ არქივის ისტორიას. 
I95§-–59 წლებში სედისედ გარდაიცვალა მთავრობის საარ; ქივო 

კომისიის ორი თვალსაჩინო წევრი – ყოფილი ფინანსთა მინისტრი 
კონსტანტინე კანდელაკი: (1883– 1958) და ყიიფილი ელჩი საფრანგეთში 

აკაკი ჩხენკელი (1874-1959) რომელთა შესაცვლელად როგორც 

დეპო 'სიტორები, 19595 წლის 17 აპრილს წარადგინეს ახალი წევრები 
– პავლე სარჯველაძე და ლევან ფაღავა. მაშასადამე, 1I959–- წლიდან 
კომისია ფარმოდგენილია ასეთი შემადგენლობით: გიორგი ერაძე 
(თავმჯდომარე), ნოე ცინცაძე, სოსიპატრე ასათიანი (მამია 

ბერიშვილი), პავლე სარჯველაძე, ლევან ფაღავა. ამათ გარდა, 
კოოპტაციის წესით, კომისიის წევრად მიიღეს მიუჩხენში მცხოვრები 
კარლო ინასარიძე საარქივო კომისიის ეს “შამდგენლობა 1969 

წლამდე უცვლელი დარჩა. 
I19ნ6ი Vლის 23 მარტს ლევილში მოუწვევიათ საარქივო 

კომისიის გაფართოებული სხდომა, რომელზეც საარქივი კომისიის 
თავმჯდომარე გიორგი ერაძე ოფიციალურად გადადგა და საარქივო 
კომისიის ახალ თავმჯდომარედ აირჩიეს მამია ბერიშვილი, ხოლო 
კომისიის ორ ახალ დამატებით წევრად – ვალიკო ჩუბინიძე (1891-1988) 

და გრიგოლ (გრიშა) ლომაძე იქნენ შეყვანილნი. 
ამ კრების ოქმში ვკითხულობთ: 
“)პნი წელი, 23 მარტი, სოფელი ლეეილი. 
დამოუკიდებელი საქართველოს ყოფილ მთავრობის არხივის 

მომვლელ მეპატრონეთ კომისიის წევრთა კრება, რომელიც „შესდგა 
ნაშუადღევის 3 საათხე, კომისიის თავმჯდომარე – გიორგი ერაძის 
ბინაწსე. 

დაესწრნენ: 1. გ. ერაძე, 2. პ. სარჯველაძე, 3. ლ. ფაღავა, 4. 
მ. ბერიშვილი, 5. ვ. ჩუბინიძე, 6. ნ. ცინცაძე; ავადმყოფობის გამო 
ვერ დაესწრო ს. ასათიანი. 
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დღის წესრიგი: 1.მდგომარეობა არხივის; 2.არხივის 
შემნახველ–მომვლელ. კომისიის წევრთა უფლება–მოვალეობა იქმნეს 
ახლავე განსა სღვრული; 3.იქმნეს ახლავე დანიშნული ჩემი 

შემცვლელი ლევილში არსებელი არხივის მომვლელ–მეპატრონე 

კომისიის თავმჯდომარე; 4.კრებასე წაკითხულ იქნას ტექსტი პირობის; 

5.-არჩეულ იქნეს ორი წევრი კომისიის და მიეცეს მათ მანდატი 
კომისიის სახელით, რათა წავიდნენ, სადაც ჩვენი არხივი ინახება 
და შეამოწმონ. 

უწყებაში მოხსენებული დღის წესრიგი კრებამ დაამტკიცა, 
რის შემდეგაც კომისიის კრებას გ.ერაძემ გააცნო არხივის 
დღევანდელი მდგომარეობა. 

I969-” წლის 23 მარტი. 
ჩვენ ჩავაბარეთ ჩვენი მთავრობის და ლეგაციის დოკუმენტები 

საფრანგეთის ნაციონალურ არხივში || ყუთი დოკუმენტებით. 
თანახმად პირობისა უნდა შეინახონ 30 წელიწადი (იხილეთ პირობის 
წერილი). ჩვენ გვაქვს უფლება შეგვინახონ 20 ყუთი. 1968 წლის 
10 ივლისს კიდევ ჩავაბარეთ 5 ყუთი, კიდევ შეგვიძლიან ჩავაბაროთ 

4 ყუთი. 

კრებამ დაადგინა: დაევალოს არსებულ წიგნთსაცავ–არხივის 
გამგეობას გაამსადონ არხივში გასაგსავნად 4 ყუთი დოკუმენტებისა, 
რომელშიც აწყვია გადარჩეული. 

საჭიროდ ვცნობთ, სანამ ჩვენ წავიღებთ გადარჩეულ ყუთებს 
არხივში, წინასწარ გავგსავნოთ ერთი ან ორი წევრი კომისიისა და 
ნახონ რა მდგომარეობაშია ის II ყუთი, რომელიც დიდი ხანია იქ 
არის, თუ საჭიროთ დარჩეს, გავხსნათ ერთი ან ორი ყყთი სანახავათ 
თუ როგორ არის შენახული, – ჩვენ არც ამას უნდა დავერიდოთ. 

არხივი და ბიბლიოთეკა, წიგნთსაცავის კომისიის კრებამ 

დაადგინა, რომ მე ჩავაბარო და დანიშნულმა კაცმა აიღოს თავის 
თავსე მოვლა–პატრონობა იმ უფლება–მოვალეობით, რითაც მე 
გსარგებლობდი. ეს პიროვნება იყო და არის მამია ბერიშვილი. 

რადგან ადგილობრივ არხივის წიგნთსაცავის გამართვას და 
მოვლას დასჭირდება თანხა, ამიტომ გამგემ შეადგინოს სერელე 
დაახლოებით ხარჯთაღრიცხვა და ჩვენთან ერთად შეუდგეს ამ 
თანხების შოვნას. 

დადგენილი იქნა, რომ მ.ბერიშვილი, რომელიც, დანიშნულია 
ჩემს ადგილ“სე, დაინიშნოს წიგნთსაცავ–ბიბლიოთეკა–არხივის გამგეთ. 
ჩაიბაროს, რაც კი არხივში გვაქვს. მე ამ საქმიდან ვიქნები 

განთავისუფლებული. 
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C6Cი”0C8 ნ9MM02L 
10, CაC 7ს1C8 ICC” 

41% 

91 – LწსVILLნ 5ს8 096 სლ» 11C ის» 0-თძ0, 1თ 22 C-LიხC9 1969 

ტხვჭნდეს 04C LCVVI11« 

M9Mთი1Cს> #ი0-4რ CMMM#M50M 

ტC 1'რიატრი1Cდ ”დაოლი! 86 

ხIC(-ყ> 6რცტ”ა! 0Cა 
#>Cსხ1VCგ 0C წიაოლდ 
ჩჯდი(10ი0თ 0C6 #M>C51%4 

5.1. 4743 

Mი591Cს> 1C უ1.დCLCV I, 

1. აე ხ(ლი CCCს X0?IC 1CLLIC ის 27 Xს111CC ძლ-ი16CL CL 1C V0იV9% ხდ1C 

ტC ხICი წის101 თ'დჯლავი» ტC იC 7 ი=01L ”რიიხრს დი108 ”ილჭრლოლის დისC Cასი< ძა 

თ.ა1იტ01C. 

ხიილ ის» ჯ«ტდითტძი ბ «LC ძლიიაოქC ტ1'ა) 1'ხითოლს> 06 V0M8 (იწიო | 

ფსი და” ას1%6 რს ტტრბი 02 Mითიჭთსი ”MMX06L#წI Cითი!იო? აი ი ICM6MIნ6LI #M2X1., 

ძრილი1Lა1>დი 0C6 ი-Cხ1(დი რს 6ისოდრილთლიზ 04C 0460-9109, 12 17 #V>11 1959 =CX 

აVლითი 4რ91-ი6 ხთ 168 Cთი1აC- C% 1Cს» მალრძი., ლითოთ ძრტლიი1%ი1IC8 400 011Cა 

#»Cხ%VC8 :M-881Cს>8 MMC#VM 16იC, 3, არ #ტიჯMსC Cა>”1CთაX ს 1იი7 128 M9Mის11იCისX 

CC 5#90IVნLM02ნ ?»ს1, 19, ლად 0'0ძიიია ბ 7?ი>16 14%. 

#ჩსკის»4ტ4'ხს1 თაი წჯისი იერილოითა ბად ხთ.ა<118 1190(თ Cითიე1ბიბი ძლია 

ოCიხ?”ი რს ლიო1(1ტრ ძხდი61%ა|>6ი 04C8 #”Cს1ალი ტს 6თოდმაროლის 69 0რი>01C, Cითლეი96C 

უდ MიიიჭCხი 

ნწ9M228 6-0 >9C% – 10, =C 1ს168 წი>” გ LCVVILLL 308 0%-% (1) 

151X15M026 M64ტ – 288, ლად 40 Vთალ1წა-ტ4 ბ MMI8 (139) 
#58M11MMV §ი001წიL;C - 8, ლათ #0. წიC1110ი ბ M31I5 ( 145) 

MVM L6იი - 3, ლად #. C=4-1თაჯ ბ 185V L58 MCIL1MM#VX (92) 
#80X7VL#ნ62ნ ჩას1-19, ჩად 0'00:იაია გ ჩ9Iვ (142) 

XჯლMთ)ზIM19:16ნ Vა1ტ6-14-ი – 241, “სად 4ი 1ი C>0ი1X MIC>L ბ 7#813 (0 
8631CMV1L1 Mი»ჭა – 16 ხ(9, ღა 1ს199 წი. გ LLIVII8 თს» (08085 (91 
L0M#ნ7წ CC0>0C6 - 4, ლაი MI. ჩის1ილიი ბ 5Cნ#VX (92). 

#ხVლC 505 CXCVა5C0 დღითი 1666 ითა 1C CC%ა>-0 იდლი”1რ 8 იი. C6- 
ზი05C, ოისი წ%ისი წწჭითი 4'აყ”-რC >, Mიოა1დლს” 16 მალიCზთა”, 1' იიის- გოლდ 66 ოი« 

86ი1თოლ1ი ბი 01951 =ყირე. 

, 
.III2 #6. 

6.59005% “7 

! : ც.2,444 

გიორგი ერაძის წერილი ბ-ნ ანდრე შამსონისადღმი საქართ ოოს ოვნული. არ: ს შესახებ. 

1960 წლის 2 ოქტომბერი 
ველ ეროვნული არქივის შესახებ 

        
არხივის მომვლელ. კომისიის სახელით: გიორგი ერაძე”. 

გ.ერაძე არ დაკმაყიფილებულა ამ ოქმით და 1970 წლის 4 

ივნისს არქივის საქმეში ჩაუკერებია ახალი საბუთი: 

“არხივის საქმე'მი. 

ერთი კარგი მოხდა, რომ თქვენის დახმარებით ჩემს მაგივრათ 
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' ვალიკო ჩუბინიძე 
  

  

დანიშნული იქნა არხიჟის გამგეთ მამია ბერიშვილი. 
ამ დადგენილების შემდეგ მე მას ვეხმარები, სანამ ყველაფერს 

წესრიგში მოიყვანდეს და ჩაიბარებს, თუმცა, ფაქტიურად ახლაც 
მას აბარია. 

მე მინდოდა არხივის კომისიისათვის გამეცნო არხივის ძველი 
და ახალი ანგარიშები. 

გ-ერაძე 
4/V I.1970". 
ამას გარდა, გიორგი ერაძემ არ დააყოვნა საფრანგეთის 

ეროვნული არქივების გენერალური დირექტორისათვის – ანდრე 
შამსონისათვის 1969 წლის 22 ოქტომბერს ოფიციალურად ეცნობებინა 
საქართველოს მთავრობის არქივის შემნახველი კომისიის ახალი 
შემადგენლობა: გიორგი ერაძე, ნოე ცინცაძე, სოსიპატრე ასათიანი, 

ღევან ფაღავა, პავლე სარჯველაძე, ვალიკო ჩუბინიძე, მამია 
ბერიშვილი, გრიგოლ (არიშა) ლომაძე. 

მალე კომისიას გამოაკლდა ორი ძველი ავტორიტეტული 
წევრი – 197) წელს გარდაიცვალნენ გიორგი ერაძე და სოსიპატრე 
ასათიანი. 

ასე რომ, მამია ბერიშვილმა განაგრძო გიორგი ერაძის 
სიცოცხლეში საარქივო. კომისიის I969- წლის 23 მარტის კრების 
გადაწყვეტილებით დაკისრებული მოვალეობის აღსრულება. მასვე 
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საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობის თავმადომარემ ნოე 

უორდანიამ დაუტოვა 1949 წლის 8 მარტს ვანყში (პარი'სთან ახლოს) 
ფრანგულ ენასე შედგენილი, მის მიერ ხელმოწერილი და 
ბეჭედდასმული ასეთი შინაარსის მანდატი: 

“ვანვი, 1949 წლის 8 მარტი 

მე, ქვემოთ ხელის მომწერი, ნოე ყორდანია, საქართველოს 
ეროვნული მთავრობის თავმჯდომარე, ვნიშნავ ბატონ მამია 

ბერი ვილს საქართველოს ეროვნული მთავრობის წარმომადგენლად 

და ამ უფლებით. ის სრული უფლებამოსილია აწარმოოს 
მოლაპარაკებები აღნი მნული მთავრობის სახელით მისი 

უმადლესობის ბრიტანეთის მთავრობასთან და აგრეთვე ყველა ქვეყნის 

სხვადასხვა პოლიტიკურ უწყებებთან და პირებთან ყველა ეროვნულ 
და პოლიტიკურ საკითხებსე, რომელიც ეხება საქართველოს. 

საქართველოს ეროვნული მთავრობის თავმჯდომარე 

ნ.უჟორდანია”. ' 

1974 წლამდე არც საქართველოს ეროვნული არქივი იყო“ 

გაყოფილი და არც მისი შემნახველი კომისია. წყალდიდობისგან 
პარისი და სიანებული არქივის დიდი ნაწილი კი შველას ითხოვდა! 

და აი, თითქმის 17 წლის დაგვიანებით, ჩვენს ეროვნულ 
არქივს მშველელად მსოფლიოში სახელგანთქმული ჰარვარდის 

უნივერსიტეტი მოეყლინა!.. 

1 დაკი 2ჯ)? 
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თავი V 

ეროვნული არქივი ჰარვარდში 

ჯერ ორიოდე სიტყვა ჰარვარდის უნივერსიტეტისა და 
ბიბლიოთეკის “შესახებ: 

ჰარვარდის უნივერსიტეტი ამერიკის შეერთებული შტატების 
უძველესი და უმდიდრესი უმაღლესი სასწავლებელია. იგი 
თავდაპირველად, როგორც კოლეჯი, დაარსდა 1636 წელს ქ.კემბრიჯ ში 

(მასაჩუსეტსის “მტატი), ქ.ებბოსტონთან ახლოს (მისგან ჰყოფს 
მდ.ჩარლისი), განათლებული სასულიერო პირების მოსამსადებლად. 

მასაჩუსეტსის მმართველის ბეი კოლონის ბრძანებით, 1639. წელს 
ეწოდა ინგლისიდან ემიგრირებული მინისტრისა და ხელოვნების 
ბაკალავრის, პასტორ ჯონ ჰარვარდის (1607-I638) სახელი, რომელმაც 

კოლეჯს უანდერმა თავისი მდიდარი ბიბლიოთეკა და ქონების 
დიდი ჩაწილი. 1678 წლამდე ჯონ პარვარდის ნაჩუქარი წიგნები 
გახლდათ კოლეჯის ყველასე დიდი შენაძენი. ამ წიგნებიდან მხოლოდ 
რამდენიმეღა შემორჩა დღემდე. 1764 წლის 24 იანეარს მომხდარ 
ხარძარს 5000–მდე წიგნიდან მხოლოდ 404 გადაურჩა. თუმცაღა, ეს 
ხანძარი გახდა საბაბი ჰარვარდის კოლეჯის მსოფლიო 
სასოგადოებრიობის ეურადღების ცენტრში მოქცევისა: ჯონ ჰენკოკმა 
1300 წიგნი გადასცა საჩუქრად, ნიუ ჰემფშირის პროვინციის მიერ 
გაღებული თანხით 700 წიგნი იქნა შეძენილი, აგრეთვე მრავალი 

კოლონისტი, განსაკუთრებით, ბისტონელები დაეხმარნენ 

ბიბლიოთეკას წიგნებითა თუ ფულით. უკვე 176ნ წლისათვის 
ბიბლიოთეკაში 4350 წიგნი ირიცხებოდა. 184) წელს აშენებულ. იქნა 
გორ ჰოლი, პირველი ნაგებობა ჰარვარდი, რომელიც განკუთვნილი 
იყო მხოლოდ და მხოლოდ ბიბლიოთეკისათვის. 

მე–|ზ საუკუნის გასვლამდე კოლეჯში ძირითადად 

ისწავლებოდა ბიბლია და ძველი ენები, საუკუნის მიწურულს. კი 
დაიწყეს ახალი ენებისა და მათემატიკის სწავლება. პარვარდის 

კოლეჯი მაინც პრივილიგირებულთა სამჟუალო, სკოლად. რჩებოდა, 
რომელშიც იღებდნენ 14 წლის მოწაფეებს. კოლედის „უნივერსიტეტად 
გარდაქმნა ფაქტიურად მოხდა მე–Iზ საკუკუნის 1 მეოთხედი, 
როდესაც ჰარვარდის კოლეჯს შეუერთეს სამედიცინო (დაარსდა 
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ჰარვარდის უნივერსიტეტის კომპლექსი 

1810 V.) და იურიდიული (დაარსდა )817 წ.) ფაკულტეტები, შემოიღეს 
ისტორიის, პოლიტიკური ეკონომიის, ქიმიის, გეოლოგიის და სხვა 

საგნების სწავლება. მე-I9 საუკუნის შუა ხანებიდან მოყოლებული 
ჰარვარდის უნივერსიტეტი გახდა ამერიკის შეერთებული შტატების 

კულტურული და მეცნიერული ცხოვრების ცენტრი. გარდა უამრავი 
ფაკულტეტისა, უნივერსიტეტს გააჩნია მსოფლიოში ცნობილი 
ასტრონომიული ობსერვატორია და სხვადასხვა მუსეუმები 
(სოოლოგიის, გეოლოგიის, სამხატვრო და სხვე), ხოლო მის 
ბიბლიოთეკაში ამჟამად დაცულია II მილიონზე მეტი ნაბეჭდი 
წიგნი, რომელთა “შორის არის გ”ჟტენბერგის მიერ მეინცმი I455 
წელს დაბეჭდილი ბიბლია. ჰარვარდის უნივერსიტეტის წიგნები 
განთავსებულია 100–მდე ბიბლიოთეკაში, რომელთაგან უდიდესია 
ჰარი ელკინს ვიდენერის მემორიალური ბიბლიოთეკა. მის ჭერქვეშ 
ინახება 32 მილიონი წიგნი. გვირაბებისა და ხიდების საშუალებით 
იგი უერთდება სხვა წიგნთსაცავებს, როგორიცაა ჰოუტონის, 
ლამონისა და პიუსის ბიბლიოთეკები (დაწვრილებით იხ. ნხ.#6იი0!ი 
L.Cი/იფზი!ბ, იც წია 350 ხძიდ§ (ი6 Mმ”VიIძ თI0IIV6C(აIIV LIხI”იIV, CიIთიხაძე8, 

1986). 
აი, სწორედ ერთ–ერთ მათგანში, ჰოუტონის ბიბლიოთეკაში, 

ინახებოდა 1974 წლიდან ჩვენი ეროვნული არქივი. 
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ჰარვარდის ძეგლი უნივერსიტეტის ეზოში 

ჰოუტონის ბიბლიოთეკა გაიხსნა I!1942 წელს და 
გახლდათ წიგნების, მანუსკრიჰპტებისა და სპეციალური 

კოლექციებისათვის აშენებული პირველი ნამდვილი ბიბლიოთეკა 
ამერიკის უნივერსიტეტში. “შენობა “ფნივერსიტეტს გადასცა 

არტურ ამჰოუტონ-უმცროსმა,„ რომელმაც დაამთავრა ჰარვარდი 
1929 წელს. განყოფილებები მოიცავს ნაბეჭდ წიგნებს, 

ხელნაწერებს, ბექდვითი და გრაფიკული ხელოვნების ნიმუშებს, 
თეატრალურ კოლექციას. 

ჰოუტონის ბიბლიოთეკის 500000 ნაბეჭდი წიგნი და 
მილიონობით მანუსკრიპტი მოიცავს “უკანასკნელი 550 წლის 
ბეჭდვით და რამდენიმე ასეული წლის ხელნაწერ ნიმუ“მებს, 

მათ “შორის, X საუკუნის იმვიათის მინიატუერებით “”ემკულ 
ქართულ ბიბლიას (აღწერილია რ.ბლეიკის მიერ) ხელნაწერთა 
კოლექციებში გვხვდება როგორც შუა საუკუნეებისა და 
რენესანსის ეპოქის ნიმუშები, ისე ცნობიდი "პიროვნებათა 

(მაგალითად, ჰუგო ფონ ჰპოფმანსტალისა და ლევ. ტროცკის) 
პირადი არქივები... ჰოუტონი გახლავთ პირველადი საცავი მე-19 

საუკუნის ამერიკული ლიტერატურული რენესანსის ისეთი 
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ძველი ჰარვარდი ( გრავიურა) 

ძველი ჰარვარდი (გრავიურა) 
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„არვარდის ძველი ბიბლიოთეკის 

კატალოგი



მნიმენჩნელოვანი წარმომადგენლების ხელნაწერებისა და პირადი 
წერილებისა, როგორებიც არიან ემერსონი, ლონგფელო, მელეილი 
და დიკინსონი... ამერიკელ მწერლებთან ერთად აქ მოთავსებულია 
ინგლისელი, ფრანგი, იტალიელი და გერმანელი. მწერლების 
მანუსკრიპტები. ცნობილ ავტორთა კოლექციები მოიცავს 
თხსულებებს ერასმ როტერდამელის, პრეტინოსა და რონსარიდან 

დაწყებული კიტსის, რილკესა და ჰუმკინით დამთავრებული... 
მოსალოდნელ“სე მეტია პორტუგალიური, ესპანური, თანამედროვე 
ბერინული და აღმოსავლეთ ევროპის ლიტერატურათა ნიმუშების 

რაოდენობა, მათ შორის, პესოას, სერვანტესისა და კავაფის 
კოლექციები. ფილოსოფია და მეცნიერება წარმოდგენილია 
მრავალი ავტორისა და დარგის კოლექციებით, აგრეთვე, დიდი 
მოცულობის ნაბეჭდი მუსიკალური თხსუელებების ნიმუშებით. 
ჰარვარდის თეატრალური კოლექცია განუმეორებელია თავისი 
სიმდიდრით ინგლისური და ამერიკული თეატრისა და „ცეკეის 
ყველა ასპექტის მომცველი ნიმუშებისა... 

კემბრიჯში, ჰარვარდის უნივერსიტეტის ჰოუტონის ამ 
უმდიდრეს ბიბლიოთეკაში დაიდო სწორედ ბინა საქართველოს 
ეროვნულმა არქივმა 1974 წელს. 

საინტერესოა, როგორ მოხდა ეს? 

ჯერ მოვუსმინოთ ამ საქმის ინიციატორს, ჰარვარდის 

უნივერსიტეტის პროფესორს რიჩარდ პაიპსს: 
“საქართველოს ეროვნული არქივის ჰარვარდში, ჰოუტონის 

ბიბლიოთეკაში მოხვედრა სამი ადამიანის ურთიერთშეთანხმების 
შედებგი გახლდათ. ესენი იყვნენ ნოე ცინცაძე – ქართული ემიგრაციის 
წამყვანი ფიგურა პარისში, დუგლას ბრაიანი – ჰარვარდის 
უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკარი და მე – ჰარვარდის პროფესორი. 

როგორც მე მახსოვს, ცინცაძემ პირველმა აღნიშნა არქივის 
გადაცემის შესაძლებლობა ორმოცდაათიანი წლების ბოლოს, 
როდესაც მე ერთი წელი ეცხოვრობდი პარისში. მე ვფიქრობ, რომ 

მან მე მომმართა იმ ეურადღების გამი, რომელიც მე გამოვიჩინე 

საქართველოს მიმართ ჩემს პირველ წიგნში “საბჭოთა კავშირის 
შექმნა” (1954) და ჩემი სოგადი სიმპათიის გამო საქართვე თოსა და 

მასთან დაკავშირებული საკითხების მიმართ. მე დავჟკავშირდი 

ბრაიანს, რომელმაც გამოხატა ცოცხალი ინტერესი. 
მიუხედავად ამისა, მოლაპარაკებები არქივის გადაცემაზე 

გაჭიანურდა 17 წლით. მე ვფიქრობ, რომ იყო ასრთა სხვაობა 
პარისელ ქართველთა მორის იმის თაობა'სე, თუ რაოდენ 
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მისანშეწონილია ეს ნაბიჯი და ვინ იქნება პასუხისმგებელი 
ბოლოს დაახლოებით 1973-I974 წ ღებში ცინცაძემ მაცნობა, რომ 

ყველა პრობლემა მოგვარებულია და ყველაფერი მსად არის I7 

ყუთის გადასახიდად კემბრიჯში. ბრაიანთან საკითხის განხილვის 
შემდეგ მე თავად ვესწრებოდი დოკუმენტების ჩატვირთვას 
თვითმფრინავში (მე მაქვს ამ მომენტის ფოტოსურათი). არქივის 

ჩამოტანისთანავე კემბრიჯში, ბრაიანმა დაავალა ბატონ გიორგი 

ნაკაშიძეს კლასიფიკაცია დოკუმენტებისა, რომელიც მოითხოვდა 

ქიმიურ დამუშავებას, რადგანაც ილიერ და'სხიანებული იყო”. 

”ი#/ X# 

რახან სიტყვა პროფესორ რიჩარდ პაიპსსე ჩამოვარდა, 
როგორც პარისში 1950–იან წლებში წყალდიდობის გამო 
დასიანებული საქართველოს ეროვნული არქივის დიდი ნაწილის 
ჰარვარდში გადატანის მთავარ ინიციატორ“სე, ურიგო არ იქნება 
ჩვენს მკითხველს უფრო ახლოს გავაცნოთ იგი. 

მაშ, ვინ არის რიჩარდ ჰაიპსი? 

გამოჩენილი ამერიკელი ისტორიკოსი და პოლიტოლოგი, 
ჰარვარდის უნივერსიტეტის პროფესორი, მთელს მსოფლიოში 
სახელგანთქმული სოვეტოლოგი რიჩარდ პაიპსი დაიბადა 1923 წლის 
I იველისს, პოლონეთში, ჩიეუინში. 

ამერიკის შეერთებულ შტატებში საცხოვრებლად ჩავიდა 1940 
წელს, ხოლო ამ ქვეყნის მოქალაქეობა მიიღო 1943 წელს. 1940–43 
წლებში სწავლობდა ოჰაიოს მასკინგუმის კოლეჯში, 1945 წელს 
დაამთავრა კორნელის უნივერსიტეტი და მიიღო ჰუმანიტარულ 
მეცნიერებათა ბაკალავრის წოდება, ხოლო 1950 წელს ჰარვარდის 
უნივერსიტეტის დამთავრების შემდეგ ხდება ფილოსოფიის დოქტორი. 

ჰყავს მეუღლე, ქალბატონი ირენ–ევგენია როტი და 

ვაჟიშვილები დანიელი და სტივენი. 
ბატონმა რიჩარდ პაიპსმა სამეცნიერო მოღვაწეობა ჯერ 

კიდევ ორმოცდაათიან წლებში დაიწყო და “უკვე 1958 წლიდან 
გახლავთ ისტორიის პროფესორი. სხვადასხვა დროს მუშაობდა 
ამერიკის შეერთებული შტატების წამევან სამეცნიერო–კვლევით 
დაწესებულებებში: 1962-64 წლებში იყო რუსეთის კელევის ცენტრის 
თანადირექტორი, ხოლო I1968-–73 წლებში ამ ცენტრის დირექტორი. 
ამას გარდა ეწეოდა აქტიურ სასოგადოებრივ- საგამომცემლო 
მოღვაწეობას; 1973-78 წლებში იყო სტენფორდის კველევითი 
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მ პროფესორი რიჩარდ პაიპსი 

ინსტიტუტის უფროსი კონსულტანტი, 1980 წელს რეიგანის ჯგუფის 
წევრი, 1981-8382 წლებში აღმოსავლეთ ევროპისა და საბჭოთა კავშირის 
ურთიერთობების ცენტრის დირექტორი და ეროვნული უშიშროების 
კონსული, 19ზზ წელს საბაოთა კავშირთან ურთიერთობების 
ოპერატიული ჯგუფის თავმჯდომარე, ხოლო 1992 წელს რუსეთის 
კონსტიტუციურ სასამართლოზე გახლდათ ექსპერტი საბჭოთა 
კავშირის კომუნისტური პარტიის გახმაურებულ პროცესზე. 1997 
წელს იგი გახდა ამერიკის შეერთებულ შტატებში საქართველოს 
საპატიო კონსული. 

ბატონი რიჩარდ პაიპსი გახლავთ წევრი მსოფლიოში ისეთი 
სახელგანთქმული გამოცემების სერიებისა და გამომცემლობებისა, 
როგორიცაა “ენციკლოპედია ბრიტანიკა”, “ინტელექტუალკაპიტალი”, 
“სტრატეგიული მიმოხილვა”, “საბჭოთა ებრაელების ურთიერთობები”, 
“სტრატეგიული, გამოკვლევების ჟუურნალი” და სხვ. 

პროფესორ რიჩარდ პაიპსის მსოფლიოში დიდ სამეცნიერო 
აღიარებას მოწმობს ის ფაქტი, რომ იგი არჩეულია პოლონეთის 
ხელოვნებისა და მეცნიერების აკადემიის უცხოელ წევრად, ნობელის 
მშვიდობის ინსიტუტის საგასაფხულო ლექციების სპიკერად, ამერიკის 
ხელოვნებისა და მეცნიერების აკადემიის საბჭოს წევრად, სილეზიის 

«ნივერსიტეტის საპატიო დოქტორად და კიდევ ბევრი სხვა 
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უნივერსიტეტისა და კოლეჯის საპატიო დოქტორად. პროფესორი 
რიჩარდ პაიჰსი გახლავთ ავტორი სხვადასხვა დროის ინგლისურ 
ენაზე ამერიკის შეერთებულ შტატებში გამოცემული თხუთმეტამდე 
ფუნდამენტური მონოგრაფიის ავტორი, რომლებიც თარგმნილია 

მსოფლიოს წამყვან ენებზე: გერმანულად, იაპონურად, ფრანგულად, 

იტალიურად, რუსულად, ესპანურად, შვედურად, ჩეხურად, უნგრულად, 
რუმინულად, პორტუგალიურად... დავასახელებთ 'სოგიერთ მათგანს: 
“რუსეთის მიმოხილეა” (1989 წე), “აშშ – საბჭოთა კაე მირის 
ურთიერთობები სახელმწზიფოთაშორისი დაძაბულობის შესუსტების 
ერაში” (1985 წ.), “რუსეთი ძველი რეჟიმის ქვეშ” (1974 დე), “რუსეთის 
რევოლუცია” (1990 ს.ე), “რუსეთი ბოლშევიკური რეჟიმის ქვეშ” (1994 
წე), “კომუნისმი: გამქრალი სული” (1993 V.).. გარდა მონოგრაფიებისა 
და ორიგინალური გამოკვლევებისა პროფესორმა რიჩარდ საიკსმა 
აღმოაჩინა, თავი მოუყარა და გამოსცა მეტად საინტერესო 
ისტორიული დოკუმენტების კრებულები, მათ შორის: “უცნობი 
ღხენინი: საიდუმლო არქივიდან” (I99, წ.) “საბჭოთა სტრატეგია 
ევროპაში” (1976 წ.), “რევილუციური რუსეთი” (1968 წე), “რუსეთის 
ინტელიგენცია” (196) წ.) და სხვა. 

გადაუჭარბებლად შეიძლება ითქვას, რომ პროფესორ რიჩარდ 
პაიპსის ღრმა და სოლიდურმა მეცნიერულმა გამოკყლევებმა საბჭოთა 
კავშირის და კომპარტიის ისტორიის “შესახებ, მოამსადა სერიო'ხ'ელი 
ნიადაგი საბჭოთა კავშირის დაშლისა და კომპარტიის ავტორიტეტის 
შერყევის საქმეში. 

რაც მთავარია, და ჩვენთვის ამ შემთხვევაში განსაკუთრებით 
საინტერესო, პროფესორ რიჩარდ პაიპსს განუ სომელი, დაუფასებელი 
ამაგი მიუძღვის · საქართველოს პირველი დემოკრატიული 
რესპუბლიკის (1918-192|) წ.წ) ეროვნული მთავრობის არქივის 
გადარჩენის საქმეში. 

აკი წერდა კიდეც ამის შესახებ აწ განსვენებული ვიქტორ 

ხომერიკი: 
“პროფესორმა რიჩარდ პაიპსმა უდიდესი სამსახური გაუჯწია 

ჩვენს ეროვნულ. საქმეს, მისი შემწეობით შევძელით დამოუკიდებელი 

საქართველოს ხანის არქივის მოთავსება უსასყიდლოდ ჰარვარდის 
უნივერსიტეტში, მისი უანგარო დახმარებით შესრყლებულ იქნა 

ყველა დასიანებული დოკუმენტების გაწმენდა, აღდგენა, 
მიცროფილმების გადაღება, რომელიც დიდ ხარჯებს მოითხოვდა 

და რომელიც მან გააღებინა უნივერსიტეტს. ერთხელ კიდევ საჯაროდ 

ჩვენი დიდი მადლობა ქართული საქმის ამ უმწიკვლო მოამაგეს და 
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0080 ნოე. ცინცაძე 

  
ხელშეკრულება 

ჰარვარდის უნივერსიტეტსა და 
საქართველოს ეროვნული არქივის 

დაცვის კომისიას შორის, 1974     
  

ქართველების განუყრელ მეგობარს პროფესორ რიჩარდ პაისპსს” 
(იხ. ვ.ეხომერიკი, დამოუკიდებელი საქართველოს მთავრობის არქივი, 
ჟუურნ. “ჩვენი დროშა”, პარისი, 1987, M#110, გე.94). 

»# # # 

რადგან პროფ. რიჩარდ პაიპსი თავის მოგონებაში 
დასიანებული ქართული არქივის პარისიდან ჰარვარდში გადატანის 
ერთ–ერთ მთავარ ინიციატორად “ქართაელი ემიგრაციის წამყვან 
ფიგურას პარისში”» ნოე ცინცაძეს მიიჩნევს, ვფიქრობთ, ჩვენი 
მკითხველისათვის საჭირო იქნება უფრო დაწვრილებით მოვუთხროთ 
მის შესახებ. მით უფრო, რომ არქივის შემნახველი სამთავრობო 

კომისიის თავმჯდომარის ბატონ მამია ბერიშვილის თაობასე სემოთ 
უკვე ვესაუბრეთ მკითხველს. ახლა კი გავეცნოთ საარქივო კომისიის 
ერთ–ერთ წამყვან ფიგურას ნოე ცინცაძეს: 

97% წლის 23 სექტემბერს პარისში გარდაიცვალა და 29 

სექტემბერს ლევილის ქართულ სასაფლაოსე დაკრძალეს 
დამოუკიდებელი საქართველოს მთავრობის უკანასკნელი წევრი 
ნოე ცინცაძე. 
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ნოე ცინცაძე დაიბადა 1886 წელს და დიდხანს – 92 წელი 
იცოცხლა. იგი უმაღლესი განათლებით ფისიკოს–მათემატიკოსი 
იყო და დამოუკიდებლობის ხანაში საქართველოს განათლების 
მინისტრის ამხანაგი (მოადგილე) გახლდათ. 

ახალგასრდა სემინარიელი თავიდანეე სოციალისტურ 
მოძრაობაში ჩაება და როდესაც განახლებულ საქართველოს 
დამოუკიდებლობის ხანა დაუდგა, ნოე ცინცაძე უყოყმანოდ მის 
აღმშენებელთა რიგებში ჩადგა: “მთავრობის წევრი ახალგასრდუელი 
გატაცებით შეუდგა მასსე დაკისრებულ სახალხო განათლების 
მოწყობას. მძიმე იყო რუსეთიდან დატოვებული, ნახევრად 
გარუსებული სკოლების ქართულ მკვიდრ ნიადაგხე დაფუძნება. 
პედაგოგიურ ძალებთან ერთად მან შეძლო, მძიმე პირობებ“ში, 
დაბრკოლებათა გადალახვა,» საქართველოს მოეფინა ქართული 

სკოლები, სათანადო ქართული სახელმძღვანელოებით. მისი 
ინიციატივით, ევროპაში სწავლა–განათლების მისაღებად გამოიგსავნა 

რამდენიმე ათეული ახალგაზრდა. 
არ დაგვინდო მტერმა! 

ძალადობით მოსტაცა ერს დამოუკიდებლობა... 
როცა საქართველოში რუსეთის წითელი ჯარი შემოიჭრა 

და რუსეთის მთავრობამ, მეორეჯერ ასი წლის განმავლობაში, 

101



    

  

    

  

პავლე სარჯველაძე 

  

მიუხედავად დადებული ხელშეკრულებისა, მოსპო საქართველოს 
დამოუკიდებლობა, ნოე ცინცაძე გადავიდა არალეგალურთა რიგებში 
და უმიშრად იბრძოდა საქართველოს დამოუკიდებლობის აღსადგენად. 
ამისათვის ის, სხვებთან ერთად დაპატიმრებულ. და მეტეხის ციხეში 
იქნა ჩასმული. 

უნდა გენახათ ნოე ცინცაძე მეტეხის ციხეში; ყველას 
ამხნევებდა და აიმედებდა. როცა 62 პოლიტიკურ ტყვეს 
საქართველოდან გადასახლება გადაუწყვიტეს, ნოე. იმ 
ხელმძღვანელთა რიცხვში იყო, რომელიც წინ აღუდგა “ჩეკას” 
განსრახვას და როცა ღამით, რუსის ჯარის ნაწილი თავს დაესხა 
ციხეს, სიბნელეში გაისმა ხმა რუსის ოფიცრისა: “რუსეთის 
კომუნისტური პარტიის და კომინტერნის სახელით გიბრძანებთ 
გამოხვიდეთ, ვისაც მისჯილი გაქვთ გადასახლება”” – ჩოეს წინასწარ 

ჰქონდა დავალებული და საკნიდან უპასუხა: “ჩვენ არ ვცნობთ არც 
თქვენს პარტიას, და არც კომინტერნს! დაუყოვნებლივ გაიყვანეთ 
თქვენი ჯარი”. 

ჩვენმა მკითხველმა შედები იცის: მოსკოვის ერთ–ერთ 
სადგურ“სე, 62 პოლიტიკურ ტყვეს, (მათ შორის იყვნენ: კალისტრატე 
სალია, გიორგი ნაკაშიძე...) ევროპაში გადასახლება მისჯილთ, 
“ჩეკამ? მოტყუილება მოუნდომა, დაპირებისამებრ უცხოეთში 
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გაგსავნის მაგიერ, “ბუტირკის”” ციხეში გადაყვანა გამოუცხადა. 
აქაც გამოჩნდა ნოეს გმირული სული და გამბედაობა. კრემლის 
წარმომადგენელს განუცხადა: “თქვენ შეგიძლიათ ხიშმტებსე აგვაგოთ 
– ცოცხლებს აქედან ვერ გაგვიყვანთ?!”... 

„ემიგრაციაში ნოე ცინცაძე 1922 წლის დასაწეისში მოხვდა 
– გერმანიაში გადასახლებულ სამოცკაციან ჯგუვთან ერთად. 
რამდენიმე ათეული წლის განმავლობაში იგი განცალკევებით იდგა 
მთავრობის წრეების პოლიტიკური მუშაობისაგან. ნოე ცინცაძე 

უფრო ი.თწერეთლის ჯგუფთან იყო დაკავშირებული. ემიგრაციის 
საკუთრივ ქართულ პოლიტიკურ საქმიანობაში მისი აქტიური ჩარევა 
ეგრეთწოდებულ “პარისის ბლოკის” დაარსებიდან იწყება. იგი ფრიად 
მნიშვნელოვან როლს თამაშიბდა რადიო “თავისუფლების” 
საქმიანობაში და ამ დროიდან იწყება მისი როლის გასრდაც 
ქართულ პოლიტიკურ მოღვაწეობაში, განსაკუთრებით ე.გეგეჭკორის 
გარდაცვალების შემდეგ გახდა მნიშენელოვანი... 

“უცხოეთში, სხვებთან ერთად, აღმართა მან ბრძოლის დროშა 
ქართველი ერის სუვერენული უფლებების დასაცავად, მოტაცებული 
თავისუფლების აღსადგენად. | 

თყმთავრესი მუშაობა მას მოუხდა რუსეთის მიერ ჩაგრული 
ერების წარმომადგენლებთან; გახდა მათი ხელმძღვანელი ორგანოს 
თავმჯდომარე. აქ ნოე იყო უკომპრომისო დამცველი ქართველი 
ერის უფლებებისა.. ყველანი მას მისჩერებოდნენ, მისგან 
მოითხოვდნენ რთული და მძიმე საკითხების გარკვევას, რისთვისაც 
მას შეელოდა ცოდნა და გამოცდილება, ყველასაგან შემჩნეული 
ნიჭი განგებისაგან ბოძებული, თავისებური ხასიათი მას მატებდა 
ენერგიას, დაუცხრომელი შრომის უნარს. 

“ნოე ცინცაძე შეუერთდა იმ თავის თანამებრძოლ მეგობრებს, 
რომლებმაც მხრებით ატარეს საქართველოს დამოუკიდებლობა” – 
წერდა ქართული ემიგრანტული პრესა ნოე ცინცაძის 
გარდაცვალებასთან დაკავშირებით გამოქვეყნებულ წერილებსა და 
ნეკროლოგებ“ში (იხ. ნოე ცინცაძე, ჟურნ. “ჩვენი დროშა”, პარისი, 
1978, M%91, გვე.3-5; მ.ქავთარაძე, ნოე ცინცაძე, ჟურნ. “ივერია”, პარი'სი, 

1978, M20, გე.I6; მ.ხუნდაძე, ნოე ცინცაძე, ჟურნ. “თავისუფლების 

ტრიბუნა”, პარისი, 1978, M23, გევე.I8). 

“%# MX 

ახლა მივუბრუნდეთ პროფ. რიჩარე პაიპსის მოგონებას 
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ნოე ცინცაძე და პავლე სარჯველაძე პარიზის აპერობორტში საქართველოს ეროგნული 

არქივის სარვარდში გადაგზავნის დროს. I9 74 
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პროფესორი რიჩარდ საი. სი, ჩოე ცინცაძე და პავლე სარჯველაძე პარიზის 

საქართველოს ეროვნული არქივის „არვარდში გადაგჩავნის დროს. 1971 აეროპორტში 
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პარიზის აეროპორტი. საქართველოს ეროვჩული არქივის ყუთები თვითმფრინავში 

ჩატვირთვის წინ ჰარვარდში გადასაგზავნად. 1974 
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პარიზის აეროპორტი საქართველოს ეროვნული არქიჟყის თგითმვრინავმი ჩატვირთვა 

ჰარვარდში გადასაგზავნად 19 7-) 

107



ქართული არქივის ჰარვარდში გადატანის თაობა“სე. ჩვენს მიერ 
მოპოვებული პირველწყაროები მას დოკუმენტურად ადასტურებენ. 

პირველ რიგში მოვიტანთ ჰარვარდის “უნივერსიტეტის 
ბიბლიოთეკის დირექტორის, კოლეჯის საბჭოს წევრის ბატონ 
დუგლას ვ.ბრაიანსს წერილს, რომელიც მას 1974 წლის · 27 
მარტს კემბრიჯიდან გამოუგსავნია საქართველოს დამოუკიდებელი 
რესპუბლიკის მთავრობის მიერ დანიშნული კომისიის 
წევრებისათვის საფრანგეთში, ლევილში: 

“ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკა 
კემბრიჯი, მასაჩუსეტსი 02136 
)ზ74 წლის 27 მარტი 
საქართველოს დამოუკიდებელი მთავრობის მიერ დანიშნული 

კომისია, ლევილი, ორუე 9! საფრანგეთი. 

ბატონებოს ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკა, 
(შემდგომში წოდებული + “ბიბლიოთეკა”), , ჰარვარდის 
პრე სიდენტისა და საბჭოს წევრების გადაწყვეტილებით, თანახმაა 
დროებით მიიღოს შესანახად საქართველოს დამოუკიდებელი 
რესპუბლიკის მთავრობის (1918–-192) კომისიისაგან (შემდგომში 

“კომისია) დოკუმენტების კრებული ცნობილი, როგორც 
საქართველოს რესპუბლიკის არქივ. დოკუმენტების კრებული 
(შემდგომში “დოკუმენტები”) შეიცავს საქართველოს 
სოციალ–დემოკრატიული პარტიის არქივს მისი დაარსებიდან – 
)ვ0იმ1 წლიდან, საქართველოს რესპუბლიკის არქივს 1918-1921 
წლებში და საქართველოს ემიგრაციის მასალებს 192) წლიდან 
დღემდე. დოკუმენტები შენახულია ოც ხის ყუთში დაახლოებით 
80X50X5ი სმ. 

ბიბლიოთეკისათვის მისაღებია, რომ დოკუმენტები ბარდება 
მას დროებით, ოცდაათი წლით მიღების მომენტიდან. ამ ვადის 
გასვლის შემდეგ და კომისიისაგან ან მისი ავტორიტეტული 
წარმომადგენელისაგან წერილობითი ინსტრუქციის მიღებისთანავე, 
ბიბლიოთეკა გადასცემს დოკუმენტებს საქართველოს მეცნიერებათა 
აკადემიას. თავის მხრივ კომისია ვალდებულია მუდმივად აცნობოს 
ბიბლიოთეკას თავისი წევრების შემადგენლობა და ოფიციალური 
მისამართი. იმ შემთხევევაში, თუ კომისია ვერ შეძლებს წერილობითი 
ინსტრუქციის გადაცემას, ოცდაათწლიანი ვადის გასვლის შემდებგ 
ბიბლიოთეკას შეუძლია დაიტოვოს ან იმგვარად გადაწყვიტოს 

დოკუმენტების ბედი, როგორც საჭიროდ ჩათვლის, კომისიის 

ინტერესების გათვალისწინებით. 
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დოკუმენტების მიღებისას ბიბლიოთეკა მოახდენს ამ 
დოკუმენტების კლასიფიცირებასა და კატალოგირებას. ამავე დროს 
ბიბლიოთეკამ უნდა გამოყოს სახსრები დოკუმენტების სრული 
მიკროფილების გასაკეთებლად. როდესაც ეს გაკეთდება, კომისია 
მიიღებს პო სიტივის სრულ ასლს, ხოლო ბიბლიოთეკა დაიტოვებს 
ორიგინალს: დოკუმენტების მოწესრიგება,„ კლასიფიკაცია, და 
ფოტოგრაფირება მოხდება კომისიის მიერ მოწვეული ქართველი 
სპეციალისტების დახმარებით. ეს სპეციალისტები აგრეთვე 

გადაწყვეტენ სოგიერთი დოკუმენტის შესღუდული დაშვების 
(საიდუმლო) დოკუმენტად გამოცხადების საკითხს. დოკუმენტები, 

რომლებიც არ იქნება შესღუდული დაშვების დოკუმენტების 

სიაში, მისაწვდომი იქნება მკვლევართათვის ჰარვარდის 

უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკის წესების შესაბამისად, რომლებიც 

მიღებულ იქნა ჰარვარდის პრესიდენტისა და საბჭოს წევრების 

მიერ )9მნგ წლის 19 თებერვალს და რომელიც დართულია ამ 

დოკუმენტთან. 
იმ შემთხვეევაში, თუ ოცდაათწლიანი ვადის განმავლობაში 

ბიბლიოთეკისათვის შეუძლებელი გახდება არქივის შენახვა, მან 

უნდა აცნობოს კომისიას და დააბრუნოს იგი ან მოიქცეს 

სხვაგვარად კომისიის მითითების შესაბამისად. 

ჰარვარდი ვალდებულია ყოველი ღონე იხმაროს დოკუმენტების 

კარგად შენახვისათვის, მაგრამ იგი იხსნის პასუხისმგებლობას 

დოკუმენტების დაკარგვის, გაფუჭების ან მოპარვის შემთხვევაში, 

გადასიდვის ან ჰარვარდში შენახვის დროს. 

თუ კი თანხმობის მემორანდუმი, რომელიც დამოწმებული 

იქნება მასაჩუსეტსის იურისტის მიერ, სწორად ასახავს ჩვენს 

საერთო ინტერესებს, გთხოვთ გამოხატოთ თქვენი თანხმობა და 

გამომიგსავნოთ დოკუმენტის ხელმოწერილი ასლი. 

პატივისცემით, დუგლას ვ.ბრაიანი. 

ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკის დირექტორი, 

კოლეჯის საბჭოს წევრი”. 

მართლაც, 1974 წლის 16 ივლისს საქართველოს დამო- 

ოუოკიდებელი რესპუბლიკის სამთავრობო კომისიის სახელით 

ჰარვარდიდან მიღებული დუგლას ე.ბრაიანისს ეს დოკუმენტი 

დაუმოწმებიათ ახლა ჩვენთვის “უკვე ნაცნობ ნოე ცინცაძეს და 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის სასღვარ- 

გარეთული ბიუროს თავმჯდომარეს პავლე სარჯველაძეს. 

ამის შემდეგ “უკვე არაფერი უშლიდა ხელს, რათა არქივი 
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შეერთებულ შტატებში გადატანილიყო, რის თაობასე ახლა უკვე 
ქართულ. მხარეს მოვუსმიჩოთ. საფრანგეთის ქართული სათვისტომოს 
ერთ–ერთი მესვეური, აწ განსვენებული ბატონი ვიქტორ ხომერიკი 
მოგვითხრობს: 

“წლების მანძილსე საქართველოს მთავრობის არქივი 

ინახებოდა საფრანგეთის ეროვნული არქივების შენობაში”, მაგრამ 
“სამუხაროდ, ამ დაწესებულებას არ გააჩნდა სათანადო ბიუჯეტი 
ჩვენი არ; ქი; კის მოვლისა და დაცვისათვის დროთა განმავლობა”მი”, 
ამიტომ “ბნელ საწყობებში ქაღალდი “სიანდებოდა, ამას თან 
დაერთო საწყობში წელის შესვლა წყალდიდობის გამო. საჭირო 
გახდა გამოძებნა უფრო კეთილმოწყობილი და სახსრიანი არქივთ- 
საცავის კომისია დაუკავშირდა სხვადასხვა დაწესებულებებს. 

ყველასე უფრო სრულყოფილი და უკანასკნელი ტექნიკით 
შეიარაღებული აღმოჩნდა ჰარვარდის უნივერსიტეტის წიგნთსაცავი, 
გაიბა კავშირი მის ხელმიძღვანელობასთან. მოლაპარკებას 
აწარმოებდა აწ განსვენებული ეროვნული მთავრობის წევრი 
ბატონი ნოე ცინცამე. მის დაუღალავ დაკვირვებულ უბადლო 
სრუნვას უნდა ვუმადლოდეთ, რომ საბოლოოდ, 16 ივლისს 1974 
წელს დაიდო ხელშეკრულება ჰარვარდის “უნივერსიტეტის 
ხელმიღვანელობათან ჩვენი მოთხოვნილების სრული მიღებით... 
ამ ხელშეკრულების თანახმად, დამოუკიდებელი საქართველოს 
ეროვნული არქივი ინახება დროებით მოსავლელად და დასაცავად 
ჰარვარდის უნივერსიტეტის წიგნთსაცავში, მისი სრული 
ბატონ–პატრონია საარქივო კომისია და მისი თავმჯდომარე, 
რომლის ნებართვის გარემე არქივს ვერავინ ვერ შეეხება. 30 
წლის ვადის გასვლის “ფშემდეგ არქივი უბრუნდება მის ნამდვილ 
პატრონს – საქართველოს სამეცნიერო აკადემიას. 

1974 წელს არქივი გადატანილ იქნა ჰარვარდის 
ფონივერსიტეტში. პროფესორმა გოგი ნაკაშიძემ ჩაატარა მისი 
კლასიფიკაცია, შეადგინა ინალისურ ენასე სრული კატალოგი 
არქივისა და მისი მეთვალყურეობით, ამერიკელმა სპეციალისტებმა 
გაწმინდეს და აღადგინეს და'სიანებული მოლ-მოკიდებული ყველა 
დოკუმენტი, აუცილებელი გახდა მათი “განკურნება”? სპეციალურ 
თაბორატორიებმი, რამაც გამოიწვია 50.000 დოლარის ხარჯი. 
თანახმად ხელშეკრულებისა, ჰარვარდმა მიიღო აგრეთვე 
ვალდებულება გადაედო ორმაგი ასლი მიკროფილმების სახით 
ყველა დოკუმენტის. ეს დაჯდა დამატებით 35.000–0 დოლარი და 
რადგან უნივერსიტეტის ფონდს აღარ გააჩნდა სამყოფი თანხა, 
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პროფესორი გიორგი ნაკაშიძე 
  

დამატებითი ხარჯი ამერიკაში მცხოვრებმა ქართველობამ დაფარა. 

მთელი ეს მუშაობა დამთავრდა I978 წელს აგვისტოში. ჰარვარდმა 
პირნათლად შეასრულა ყოველი მუხლი შეთანხმებისა და იმავე 
წელს გადმოგვიგსავნა პარისში მეორე წყება მიკროფილმებისა, 
რომელიც შეიცავს ამერიკაში შენახულ არქივის მთელ. დოკუმენტებს. 
ეს მიკროფილმი ინახებოდა წლების განმავლობამი პარისული 
ბანკის ორ დიდ სეიფში, თავმჯდომარის პირად ხარჯზედ, სანამ 
ის არ იქნა მოთავსებული პარისის უნივერსიტეტის წიგნთსაცავ“ში. 

მიკროფილმები მეტად სათუთია, მისი უვნებლად “რშენახვა 
მოითხოვს მუდამ მყარ განსაკუთრებულ ტემპერატურას, მის 
წასაკითხავათ და გასაშუქებლად საჭიროა სპეციალური ძვირფასიანი 
აპარატები... ჩვენდა საბედნიეროდ, დიდი ძიებისა და მოლაპარაკების 
შემდებგ, პარისის უნივერსიტეტის საერთაშორისო თანამედროვე 

დოკუმენტაციის ბიბლიოთეკამ თანხმობა მოგვცა და ჩაიბარა 
შესანახად ჩვენი მიკროფილმები )986ნ წლის 16 შაისს. 

ამრიგად, მოგვარებულ იქნა რა ეროვნული არქივის 
უსრუნველყოფა და'სიანებისაგან როგორც ჰარვარდი, ისე პარისი, 
შესაძლებელია მკვლევარებისათვის ამ არქივის გაცნობა და 
შესწავლა წინასწარ თხოვნის შეტანით საარქივო კომისიაში” (იხ. 
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აკად. ელენე მეტრეველი 

ვ.ხომერიკი, დამოუკიდებელ საქართველოს მთავრობის არქივი, 
ჟ. ჩვენი დროშა” #110, პარისი, 1987, თებერვალი, გვე.90–-93). 

ასე რომ, 1974 წელს ჰარვარდში პარი ხიდან საქართველოს 

მთავრობის არქივი მთლიანად კი არ გადაუტანიათ, არამედ მხოლოდ 
ნაწილი და ისიც სარესტავრაციოდ და დროებით შესანახად და 
არა გასაყიდად, როგორც ამას ა.ავალიანი წერდა (იხ. ა.ავალიანი, 
იყიდება ისტორია, “კომუნისტი”, 15.III.I1986),| რამაც ჩვენი 
სასღვარგარეთელი თანამემამულეების დიდი გულისტკივილი და 
სამართლიანი აღშფოთება გამოიწვია. აქვე უნდა შევნიშნოთ, რომ 
ა,ავალიანის ამ ავადსახსენებელ წერილს თავის დროს ღირსეული 
პასუხი გასცა აკად. ელ.მეტრეველმა (იხ. ელ.მეტრეველი, რა ბედი 
ეწია არქივს? “კომუნისტი”, 9.XII.I987) აკად. ელ.მეტრეველი მაშინ 

Vერდა: 
“სრულიად ბუნებრივია ის გარემოება, რომ ჩვენი 

სასოგადოებრიობის განსაკუთრებულ ყურადღებასა და ინტერესს 
უმალვე მიიპყრობს ხოლმე ყოველივე ახალი ფაქტი თე მოსა'ხრება, 

როცა იგი მეტნაკლებად საქართველოს ისტორიის ცალკეულ 
მონაკვეთებს, ჩვენი ეროვნული კულტურის საქმესა და ბედ–იღბალს 

ეხება. 
ასე მოხდა, როცა გასეთმა “კომუნისტმა” შარშან 15 მარტის 
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ნომერში გამოაქვეყნა საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის 

ისტორიის, არქე)ოლოგიისა და ეთნოგრაფიის ინსტიტუტის 
საერთაშორისო კავშირის დარგში სწავლული მდივნის ამირან 
ავალიანის წერილი “იყიდება ისტორია”. მკითხველთა განსა- 

კუთრებული შეშფოთება და გულისტკივილი გამოიწვია წერილის 

იმ. ადგილმა, რომელიც გვაუწყებდა, რომ ვიღაც უცხო და ჩვენი 
ქვეყნის მიმართ მტრულად განწყობილი პირის ხელში ჩავარდნილა 
სქართველოს მენშევიკური მთავრობის არქივი, ესე იგი, ჩვენი 

ქვეენის ოთხწლიანი (I917-I92)) ისტორიის პირველწყაროები, 

რომლებრიიც საქართველოს ეკონომიკური, პოლიტიკური, სოციალური, 
კულტურული, იდეოლოგიური ვითარება და უცხოეთთან ჩვენი 
ურთიერთობაა აღნუსხული. 

ამით გამოწვეულ გულისტკივილს ისიც აძლიერებდა, რომ 

წერილის ავტორი ნათქვამს დასძენდა: “ქართველი ხალხის საკუთრება, 

მისი ქვეყნის ისტორიის საბუთები ამერიკელ პროფესორს 

ცხრაკლიტულში აქვს გამოკეტილი და, წარმოიდგინეთ, თვით ამერიკელ 

მეცნიერებსაც კი არ აძლევს მათე მუშაობის შესაძლებლობას”. 
განვლო დრომ, ახლა საშუალება გვაქვს ვაუწყოთ ჩეენს 

სა სოგადოებრიობას, გასეთ “კომუნისტის მკითხეელებს, რომ 
უცხოეთში გატანილი არქივის მდგომარეობა, თურმე, ჩვენდა 
სასიხარულოდ, არც ისე საგანგაშო და სავალალო ყოფილა, როგორც 
ამას ა.ავალიანი აღწერდა. 

ამ არქივს 1921 წლის აქეთ საგანგებოდ შექმნილი კომისია 
განაგებს. იგი დიდხანს ინახებოდა საფრანგეთის ეროვნული 
არქივების შენობაში. ამ დაწესებულებას არ ჰქონდა სათანადო 

ბიუჯეტი საიმისოდ, რომ რიგიანად მოევლო და დაეცვა აღნიშნული 
საარქივო დოკუმენტები. ბნელ, მოუწყობელ საცავში დროთა 
განმავლობაში სიანდებოდა არქივი. ამას თან დაერთო ისიც, რომ 
წყალდიდობისას საწყობი დაიტბორა. 

საქმე გადადებას ვეღარ ითმენდა, ასეთ მდგომარეობაში 
არქივის აქ გაჩერება არამც და არამც არ შეიძლებოდა. 

და აი, არჩევანი ჰარვარდის უნივერსიტეტის Vიგნთსაცავსე 

შეჩერდა, რაკი მას სხვებთან შედარებით ჩაბარებული დოკუმენტების 

მოვლა–პატრონობის გაცილებით უკეთესი ტექნიკური პირობები 
ჰქონდა. 

1074 წლის 16 ივლისს გაფორმდა კიდეც შესაბამისი 
ხელშეკრულება (ჩვენს ხელთ არის მისი პირი) ფნივერსიტეტის 

ხელმძღვანე დობასთან. 
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ხელშეკრულების თანახმად, არქივი მოსავლელად და 
შესანახად ჰარვარდის უნივერსიტეტს გადაეცა დროებით, და არა 
სამუდამოდ. ამის შემდეგაც მის სრულ ბატონ-პატრონად და 
გამგებლად კვლავინდებურად საარქივო კომისია რჩებოდა და რჩება, 
და არა სხვა ვინმე. კერძოდ, კომისიის უნებართვოდ ამ საბუთებით 
სარგებლობის უფლებაც არავის აქვს. ასე რომ, აღნიშნული არქივი 
არც არავის გაუყიდნია და არც დაუგირავებია. 

ინტერესმოკლებული, ალბათ, არც ის უნდა იყოს, რომ 
ჰარვარდის უნივერსიტეტში გადატანის შემდეგ პროფესორმა გოგი 
ნაკაშიძემ მოახდინა არქივში დაცული მთელი მასალის 
კლასიფიკაცია და ინგლისურ ენასე შეადგინა სრული კატალოგი. 

მისივე მეთვალყურეობით ამერიკელმა სპეციალისტებმა 
გაწმინდეს დასიანებული საბუთები. აუცილებელი გახდა მათი 
“მკურნალობა” საგანგებო ლაბორატორიებში. 

ხელშეკრულების თანახმად, ჰარვარდმა ივალდებულა აგრეოვე, 
მიკროფილმების სახით შეექმნა დოკუმენტების ორმაგი ასლი. რაკი 
უნივერსიტეტს საამისო თანხა არ აღმოაჩნდა, დამატებითი ხარჯი 
ამერიკაში მცხოვრებმა ქართველობამ დაფარა. 

მთელი ეს სამუშაო I978 წლის აგვისტოში დამთავრდა. 
უნდა ითქვას, რომ პარვარდში ხელშეკრულებით 

გათვალისწინებული ყოველი მუხლი სუსტად შეასრულეს და იმავე 
წელს პარისში გადაიგსავნა მიკროფილმების მეორე წყება, რომელიც 
შეიცავს ამერიკაში შენახული არქივის ყველა დოკუმენტს. 
მიკროფილმები ერთხანს პარიზის ბანკში იყო, შემდეგ კი პარი'სის 
უნივერსიტეტის წიგნთსაცავში გადაიტანეს. 

ასე რომ, ახლა ჰარვარდის უნივერსიტეტსა და პარისის 
უნივერსიტეტის თანამედროვე საერთაშორისო დოკუმენტაციის 
ბიბლიოთეკაში საარქივო კომისიის თანხმობით მკვლევარებს 
საშუალება აქვთ მიკროფილმების მეოხებით გაეცნონ არქივს. 

არ შეიძლება დიდი პატივისცემითა და მადლიერების 
გრძნობით არ აღინიშნოს ის დიდი რუდუნება და პროფესიონალიზმი, 
სპეციალისტებმა რომ გამოიჩინეს ჩვენთვის ესოდენ ფასეული 
დოკუმენტების აღდგენისა და ფოტოასლების გადაღების დროს”. 

# # X# 

საქართველოს ეროვნული არქივი კემბრიჯში ჩავიდა 1974 
წლის აგვისტოში და ოცდაათი წლის ვადით შენახულ იქნა 
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ჰარვარდის უნივერსიტეტის ჰოუტონის ბიბლიოთეკაში. 
როგორც ითქვა, აქ პირველ რიგში მოხდა წყალდიდობისგან 

დასიანებული არქივის გაწმენდა და რესტავრაცია, რისთვისაც 
ჰარვარდის უნივერსიტეტმა გაიღო 50.000 დიილარი. 1974-76 წლებში 
საგანგებოდ ამ საქმისათვის მოწვეულმა პროფესორმა გიორგი 
ნაკაშიძემ კი მოახდინა არქივის კლასიფიცირება და შეადგინა 
აღწერილობა–ნუსხა ინგლისურ ენასე, რის შემდეგაც გადაღებულ 
იქნა მიკროფილმები. არქივის აღწერილობისა და მიკროფილმების 
გადაღების თანხები – 35.000 დოლარი გაიღო აშშ–ის ჰუმანიტარული 
მეცნიერების ნაციონალურმა ფონდმა და ნაწილი კიდევ – ამერიკელმა 
ქართველებმა. არქივის მიკროფილმების გადაღება დასრულდა 1978 
წლის აგვისტოში. 

პროფ. გ.ნაკაშიძემ 1974-7ნ წლებში ჩატარებული ადღწე- 
რილობითი მუშაობის საფუძველსე საქართველოს ეროვნული არქივის 
ჰარვარდული ნაწილი დაჰყო 390 თემატურ ჯგუფად, რომლებიც 
განლაგდა 8) ყუთში შემდეგი თანმიმდევრობით: 

. რუსეთის დიდი რევოლუცია და სიტუაცია კავკასიაში 
ბოლშევიკების მოსვლამდე (ყუთები I,2); 

2. კავკასია და თურქეთი 1918-1919 წს. (ყუთი 13); 
3. ამიერკავკასიის ფედერაცია და დამოუკიდებელი 

საქართველო (ყუთები 4,5,6,7); 

4 დამოუკიდებელი საქართველოს საგარეო საქმეთა 
სამინისტროს საქმიანობა (ყუთები 8,9); 

5. დამოუკიდებელი საქართველოს ფინანსთა, ვაჭრობისა და 
მრეწველობის სამინისტროები (ყუთები 10,11,12); 

ნ. დამოუკიდებელი საქართველოს მიწათმოქმედების 
სამინისტრო (ყუთები 13,14,15); 

7. დამოუკიდებელი საქართველოს ეროვნული გვარდია (ყუთები 
16,17,18); 

ტრაპი სონის სამშეიდობო კონფერენცია, ამიერკავკასიის 
ფედერაციის დასასრული, დამოუკიდებელი საქართველო და მისი 
ურთიერთობები თურქეთსა და გერმანიასთან (ყუთი 19); 

9. საქართველო, ინგლისის სამხედრო ძალები ამიერკავკასიაში, 
რუსეთის თეთრი არმია (ყუთები 20,21,22,23); 

10. საქართველო, სომხეთი და ა'სერბაიჯანი (ყუთი 24); 
I. საქართველოს დელეგაცია პარისის სამშვიდობო 

კონფერენციასე (ყუთები 25,26,27,28,29,30); 

I2. საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობა პარის ში 
(ყუთი 31); 

II5



Iჰპ. საქართველოს წარმომადგენლობა რომში (ყუთი 22); 
I4. საქართველოს წარმომადგენლობა ბერლინი (ეუთი 33); 
I”. საქართველოს წარმომადგენლობა კონსტანტინოპოლი 

(ყუთი 34): 

I6. საქართველოს წარმომადგენლობა ბერნში (ყუთი 35); 
17. ურთიერთობები საქართველოს, ჩრდილოეთ კავკასიას, 

უკრაინას, პოლონეთს, ბელორუსიას, ბალტიისპირეთსა და 
სკანდინავიის ქვეყნებს შორის (ყუთი 36); 

18. დამოუკიდებელი საქართველო და საბჭოთა რუსეთი (ყუთი 
37), 

Iმ საქართველი საბჯითა ოკუპაციის ქვეშ – წყწარმიო- 
მადგაენლობა პარისშმი (ყუთები 38,39,40.41,42): 

20. საქართველოს გარეშე წარმომადგენლობა კონსტან- 
ტინოპოლში (ყუთი 43); 

2). ბოლშევიკების მიერ «იკ6კუპირებული საქართველო. და 
საქართველოს შიდა წარმომადგენლობა კონსტანტინოპოლში (ყუთი 

44), 
22. საქართველოს წარმომადგენლობა ლონდონში (ყუთი 45); 

23. საქართველოს წარმომადგენლობა ვარშავაში (ყუთი 40): 

24. საქართველოს წარმომადგენლობა ბერლინში (ყუთი 47), 
25. საქართველოს დევნილი მთავრობის უცხოეთში საქმიანობა 

(ყუთები 48,49,50,51,52,53); 

26. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ბიურო 
სასღვარგარეთ (ყუთები 54,55,56): 

27. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტია და მეორე 
ინტერნაციონალი (ყუთი 57); 

2ზ. ერთა ლიგა და საქართველო დამოუკიდებლობისა და 
ოკუპაციის პერიოდში (ყუთები 58,59); 

29. სიტუაცია ოკუპირებულ საბჭოთა საქართველოში (ყუთი 
60); 

30. მიმოწერა საქართველოს დევნილ მთავრობასა და 
ოკუპირებულ ქვეყანაში მოქმედ იატაკქვეშა პარტიებს შორის (ყუთები 
(61,62,63); 

3). საქართველოს დევნილი მთავრობის ფინანსური ხარჯები 
(ყუთები 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71): 

32. საბუღალტრო წიგნები (ყუთები 72, 73); 
33. კარლო ჩხეიძის მიერ დატოვებული ხელნაწერები, ნოე 

რამიშვილისა და გრიგოლ ვეშაპელის მკვლელობასთან დაკაე- 

მირებული დოკუმენტები (ყუთი. 74); 
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M/9V#M206 0MIV25I+V LI89ტჩLV 
მაV8I0 ხააV III LI99M4MV C4M92106ნ M#ML%აCIICL6  სII/ 

22 მიგხოაი 1916 
M. I. C ?ზანაააი –?. 72 34. 19 

უაი(მოთითაი «” V4:/ 4=1I4/. #% XML9 §0041=0+:0ი 6/ LM უირი Lა:9 თახ/'ა1 (11 ბი თუოC4 ხი ი”ხ016=9 კვი, 
ზია” M/. 19L6%იიძიი) 

ზარ ხიათთ რაი ი, 6 97 945 #70M(თი,      მMს/ძაბიზ ხა თა 6იწV0/40:16ი ი/ 17 54:(იიაიდ 
1 ხანი « 1978, 1 = =ა14 1LMV %ა თასი 

MMIC8ხ XI11 ხი 6ი იჟჯითაი( ბ, 
<ქეია51060 ი:0 იCCთ(0ს19 ხი უთ, წპატაი 1541(0%ი უ>/ იჟ/ათა( 2 1M9 46-14თ «ი «LC 

110=სიჭ რაჭკიხ?!ხოი ი აა 16 204151655. 
აა მატი ჯონი, იამ იაა ნ» იჯესი4 <9? 1ტ თი. ს2 არრიწიზირ1:ტ0ი ი=ყიიძი4 1ი თა” სიზზი იწ #ყ”აილიი% 

«” 77 Mალს 197ს, 
ზქინი 17 ჯღ”6, 

>”, 
რ“. 

9 ნ-იიეზიი #რ5:MMV9 II წთ4:8 <1: 
ირლ“ VV «CV 

99M01ი”0 XC%61 1% გია ხილი 6§თ=7610%141; =1(ლ=5(11ი-M4, 
7 1: 4. ზოო»აზ. 

=ა/ 06 VMI6 197104 იC4 სათ” /1ი” ბ #VC1LLV9 (11 
სოაზა” 

Cმიზ1რათ ზი ბაი 026 Cა დიახო”ი 0/ %M 1Iხ/0ი(X 4L4(/ (8 

  

      

   
   

  

'მოი4:C9 0” 191” ძ.+ 
გოწიბან/ ჩნ(ნაკე ჩIლიი სC11 1 

«იზ. 24060174 54 VIII Cი/(ი1ი 61, #. #.რირ 
არარაი 1ანს1LX VM ხიVი წიC01V94 უდა” 9” V.ი ჯი 

/ 2 · – თსია1ლრ იწ ადა 061). სჯთი (%2:ი%(0ჩ 0( CV ი1(”ე- 
"”, # “/ MI (L1ი(0ჟ ი54 207 6 97104 01 168 უ4ი”9ი L#ი MCM:»§ =:1L 88 ოსა“ ხი ილითი 1 ი415:ა/ი LMი9” C-164 კოდო'იგ ხან MX 0წ 

ალი “” დაბათ67 /0- 10 LV MM/+6/6 CM1X976: 

  

ზ/ საი M9ი10იიზ 64 70110+ა 6/ სარგო Cა1)44ტC იი 19 7ისწა«'7 1556 (ტრ (0C§/ 6” «1ICხ ს 4 
ლ“ ე 1. 76 1+LV» 0/ #კ/თთიაბL 07 2? Mარჩ 10 ”ტ ზაი 9441L1ი»ა1 ვოთომი1იი იL LM=09 აC#M01ი/ი «0 «Cია1წი ხო. 

4#46M%LX0 თ.0% ჩაი 20% C 17 LMი 29 MI4, 
აჯ” საბი 0(წI(4/ 0/ LM სწ, ს» 
უარაითთ წლით კოს 67 ერს” რაზ0LL69. 

   

   
M. 3. M, ლილი. 
C-ა'ტას LC.» 1114 
1აას:14, C”--ი 8 
წლია #89 ზხი C6ინ65ა3:66 იწ (M(ი ზიდაჯო” XXII4 IM. 

#95M5Vხ%Vი II) % 0:ძი«#რ <0 #CM0:აწი LM” ხი 11 წი”. 
რა19:60, რაი #Cხი1ა76 VI:1 C0§ ხ4 #ი9-6აL#წ04 %90 იღ)» (ი. 
ჯილი ზი უდა 0” 76” ჭიჟაზ”. 

   =M4 თახირიაბ =111 L#ი #06LLC%44 ი/ვ »I11 60% ხი =4ჰი 
თასი ხა იი; MCL0:M/0 (07 CL 67:04 6/ 1 #/ა-. 
არა” აი ჩრCXILXVV ხა: სინი თI605/11.94, <:10 წიი%:691.0 
რია 50% იყუბ7 ხი ა«რაიყი იწ CM L1ა/იასI7 0%4// (6           

ჰარვარდის ბიბლიოთეკის დირექტორის დუგლას ბრაიანის 1976 წლის 22 სექტემბრის 

წერილი ნოე ცინცაძისადმი 

34 აშშ-იისს უერთიერთობები საქართველოს დევნილ მთაევ- 
რობასთან (ყუთი 75); ი. 

35. კავკასიის რესპუბლიკების დევნილი წარმომადგენლების 
ონფედერაციის იდეა (ყუთი 70); , 

. 8.% ს საქართველოს რეს. უყბლიკის მთაერობის თავმჯდომარის 
| ' “ () ია( ნოე ჟორდანიას გამოსვლები, სტატიები, ოფიციალური და პირადი 

ორესპონდენცია (ყუთები 77, 78); 

იუ 37. ვს გვარჯალაძის, დ.მარაშიძიის, კ.კანელაკის და 

საბახტარაშვილის პირადი და ოფიციალური კორესპონდენცია, კ. 
გამოსვლები და სტატიები (ყუთი 79); _ 
· 38. ქართული და უცხოური პრესა საქართველოს “შესახებ 
(ყუთი 80); 

39. სხვა ხელნაწერები (ყუთი 81); _, 

არქივის აღწერილობის დასრულების შემდეგ ჰარვარდის 
: · ს") “შნივერსიტეტის ბიბლიოთეკის დირექტორმა დუბლას ბრაიანმა ნოე 

ცინცაძეს 1976 წლის 22 სექტემბერს მისწერა: 
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“ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკა 
კემბრიჯი, მასაჩუსეთსი 02138 

22 სექტემბერი 1976 

პატივცემულო ბატონო ცინცაძე: 
ჩვენი 1976 წლის 17 სექტემბრის საუბრიდან გამომდინარე, 

მსურს შემოგთავასოთ რამოდენიმე წინადადება, რომლებიც 
შეთანხმებული იქნება ჩვენს მიერ დამატებით იმ საკითხებთან, 

რაც აღწერილი იყო ჩვენს )974 წლის 27 მარტის თანხმობის 
მემორანდუმში. 

ქართული არქივი დახურული იქნება მკვლევართათვის, სანამ 

არ მოხდება მისი სრულად გადაღება მიკროფილმებ!სე. ამ პერიოდის 
განმავლობაში და შემდგომაც არქივი ღია იქნება ბიბლიოთეკის 
თანამშრომელთათვის მათი უშუალო საბიბლიოთეკო საქმიანობის 
შესასრულებლად. პროფესორი რიჩარდ პაიპსი აგრეთვე 
უფლებამოსილია გაეცნოს არქივს, ისევე როგორც ჰარვარდის 
ფაკულტეტის სხვა წარმომადგენლები, რომლებსაც ექნებათ თქვენი 
ან თქვენი წარმომადგენლების ნებართვა. მიკროფილმების გადაღების 
შემდებგ და ათი წლის განმავლობაში არქივი ღია იქნება 
მეცნიერთათვის შესაბამისად ჰარვარდის უნივერსიტეტის 
ბიბლიოთეკის მანუსკრი პტების მოხმარების წესებისა, რომლებიც 
დადგენილი იქნა ჰარვარდის კოლეჯის პრესიდენტისა და სამეცნიერო 
საბჭოს წევრთა მიერ 1968 წლის 19 თებერვალს (ამ დადგენილების 
ასლი თან ერთვის I974 წლის 27 მარტის თანხმობის მემორან- 
სუმს) ამასთან ერთად, მკვლევარმა, რომელსაც სურვილი აქვს 

გაეცნოს არქივს, უნდა წარმოადგინოს თქვენს ან თქვენი 
წარმომადგენლის მიერ გაცემული წერილობითი ნებართვა. 

ამ ათი წლის შემდგომ არქივი ღია იქნება მკვლევართათვის 
ბიბლიოთეკის წესების შესაბამისად და მათ აღარ მოეთხოვებათ 
თქვენი ან თქვენი წარმომადგენლის ნებართეა. 

ერთი ყუთი, რომელიც განსაკუთრებით მნიშვნელოვან 

მასალებს მოიცავს, გამოყოფილ იქნა. ეს მასალები შესღუდული 
იქნება და მიკროფილმების გადაღების შემდგომ ათი წლის 
განმავლობაში არ იქნება ნებადართული მკვლევართათვის. ეს 
შესღუდვა არ ვრცელდება ბიბლიოთეკის თანამშრომლებზე მათი 
საქმიანობიდან გამომდინარე. ათი წლის გასვლის შემდეგ ეს 
მასალები გახსნილ იქნება მკვლევართათვის იმავე წესებით, როგორც 
არქივის დანარჩენი ნაწილი. 
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თუ ეს წინადადებები თქვენთვის მისაღებია, გთხოვთ 
თანდართულ ასლზე მინიშნებულ ადგილას დაადასტუროთ თქვენი 
თანხმობა და ხელმოწერილი ასლი დამიბრუნოთ. 

პატივისცემით, თანახმა ვარ, 

დუგლას ვ. ბრაიანი ნ. კ. ცინცაძე 
დირექტორი 22 სექტემბერი 1976 

ბატონი ნ. კ. ცინცაძე 
ლევილის შატო 
ლევილი, ორუი 91 
საფრანგეთი”. 

)შ17გ1 წლისთვის საქართველოს ეროვნული არქივის 
წყალდიდობისგან დასიანებული ნაწილის გაწმენდა–რესტავრაცია, 
მთელი მასალის კლასიფიკაცია, სოგადი აღწერილობა ინგლისურ 
ენასე და მიკროფილმებსე გადაღება უკვე დასრულებული იყო. 

1972 წლის 15 თებერვალს ნოე ცინცაძე ლევილიდან ასეთი 
შინაარსის წერილს უგზავნის კემბრიჯში ჰარვარდის უნივერსიტეტის 
ბიბლიოთეკის დირექტორს ბატონ დუგლას ე.ბრაიანს: 

“დიდი ხანია არ შემიწუხებიხართ ბატონო ბრაიან, მაგრამ 

დარწმუნებული ვართ იმაში, რომ თქვენ ისევე გაწუხებს ქართული 
არქივის საკითხი, როგორც ჩვენ. მოუთმენლად მოველიო მის 
დაგვირგვინებას მიკროფილმებზე გადატანით. ნებას ვაძლევ ჩემს თავს 
შეგეკითხოთ ბ-ნო ბრაიან, რა მდგომარეობაშია ეხლა ეს საქმე? 

ამასთან თანდართულს გაახლებთ, მართალია, დაგვიანებით, 

საქართველოს მთავრობის საარქივო კომისიის სიას. 

როგორც თქვენ შენიშნავთ, ეს სია ორ ნაწილად იყოფა 
(“(ტერიტორიალურად” და კვალიფიკაციის მიხედვით). ერთი ნაწილი, 
მობინადრე შეერთებულ შტატებში, 3 პირისაგან შესდგება. ერთ 
მათგანს – გ.სალდასტანს, თქვენ პირადად იცნობთ. ის იქნება, ასე 
ვთქვათ, “ტრეიდ იუნიონი“ კომისიის დანარჩენ წევრებთან და 
თქვენთან. 

მეორე ნაწილი კომისიისა შესდგება 4 წევრისაგან. მათი 
მუდმივი რე სიდენცია ევროძა არის, – საჭიროების მიხედვით, თქვენი 

თუ ჩვენი მხრით, კონტაქტი ადეილად ამუშავდება და არავითარ 
სიძნელეს არ წარმოადგენს. 

მაშ, თქვენ ამასთან ერთად გაახლებთ აღნიშნულ სიას 
სათანადო მისამართებით: 
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დუგლას ბრაიაჩის 'ხ 78 წლის 5 სექტემარის 

წერილი ნოე ცინცამისადმი 

ზელშეკრულება პარიზის უნივერსიტეტსა და 

საარქივო კომისიას შორის არქივის 

პარვარჯული ნაწილის მიკროფილმების 

შენახვაზე პარისი. Iხბნ წლის 160 მაისი 

ა'მშ– მი 

ექროპაში 

გ. ნაკაშიძე – კომიტეტის კონსულტანტი”. 

არ გასულა ბევრი დრო, რ“იმ 1978 წლის 6 იელისს ნ.ცინცაძე 
ახალ წერილს უგსავნის დუგლას ბრაიანს, რომელშიც ევროპაში 

მცხოვრებ მ.ხუნდაძის ნაცელად საარქივო კომიტეტის ზევრად 
შეყვანილია არგენტინაში მცხოვრები გ.ნაკაშიძე, რომელიც მანამდე 
მხოლოდ კომიტეტის კონსულტანტად ითვლებოდა. აი, ეს წერილიც: 

“ნ. კ. ცინცაძე 

თევილის “შატო 

91310 – ლევილი ს/ორუი 
საფრანგეთი 
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ბატონ დ. ბრაიანს 

ჰარვარდის უნივერსიტეტის 

ბიბლიოთეკა 

კემბრიჯი, მასაჩუსეთსი 02138 

ა.შ.შ. 

ლევილი, 1978 წლის 6 ივლისი 

პატივცემულო ბატონო ბრაიან, 

ცოტაოდენი დაგვიანებით გიგსავნით საქართველოს 

მთავრობის არქივის კომიტ; )ტის წევრთა სიას. როგორც იხილავთ, 

ეს სია გაყოფილია ორ ჯგუფად იმისდა მიხედვით, თუ სად 
ცხოვრობენ კომიტეტის წევრები. 

სამი წევრი ცხოვრობს შეერთებულ “რმტატები ი. ერთერთი 

მათგანი გახლავთ ბატონი 'სალდასტანი, რომელსაც თქვენ პირადად 
იცნობთ. იგი იქნება დამაკავშირებელი კომიტეტის ეველა სხვა 

წევრს “შმორის. 

ოთხი წევრი მუდმივად ცხოვრობს ევროპაში. საჭიროების 
მემთხვევაში ადვილად შესაძლებელია ამ ორი ჯგუფის ურთიერთ- 

დაკავშირება. ეს არ წარმოადგენს რაიმე პრობლემას. 
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ქვემოთ იხილავთ სახელებისა და მისამართების სიას. ცე ლამ ელე დ ე 
პატივისცემით, 

ნ. კ. ცინცაძე. 

საქართველოს მთავრობის არქივის კომიტეტის წევრები: 

I გივი სალდასტანი, 20) რენდოლფ ავენიუ, მილტონი 
მასაჩუსეთსი (აშშ) 

2. გივი გაბლიანი, 25000 პეისენ როუდი, ქუინსი, ილინოისი 

(აშშ) 

3. ისიდორე ღაჟონია, 45-25 42-ე ქუჩა, სემისაიდი 11104, ნი« 

იორკი (აშშ) 
4. ვიქტორ ხომერიკი, (ქართული სათვისტომოს ამჟამინდელი 

პრესიდენტი) ლევილის შატო, 913)0 ლევილი ს/ორუი (საფრანგეთი) 
5. მამია ბერიშვილი, ლევილის შატო, 91310 ლევილი ს/ორუი 

(საფრანგეთი) 

ნ. კარლო ინასარიძე, | ინალიშ გარტენი, ზ მიუნხენი 22 

(დასავყლეთ გერმანია) 
7. გიორგი ნაკაშიძე, (კომიტეტის წევრი და კონსულტანტი) 

გალო 1577, ბუენოს აირესი, არგენტინა. 

M#ზ. საქართველოს მთავრობის არქივის კომიტეტის 

ხელმძღვანელობა იმყოფება საფრანგეთში, ლევილის შატოში, 91310 

– ლევილი ს/ორჟი” 
სულ რაღაც ერთი თვის შემდეგ, 1978 წლის 2 აგვისტოს 

ნოე ცინცაძე კვლავ ახალ წერილს სწერს დ.ბრაიანს, რომლის 
მიხედვით, გარდაცვალების ან სერიოხული ავადმყოფობის 

შემთხვევაში საარქივო კომიტეტის თავმჯდომარეობას ავალებს 
ვიქტორ ხომერიკს, ხოლო ახალ წევრად ამატებს სორბონის 
უნივერსიტეტის პროფესორს, ცნობილ მეცნიერ–კავკასიოლოგს 
გიორგი შარაშიძეს: 

“ნ. კ. ცინცაძე 

ლევილის შატო 
9131)0ე ლევილი ს/ორუი 

საფრანგეთი 

ბატონ დ. ბრაიანს 
ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკა 

კემბრიჯი, მასაჩუსეთსი 02138 
ა.მ.შ. 
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2 აგვისტო 1978 წელი 

პატივცემულო ბატონო ბრაიან, 

დიდი მადლობა თქვენი 19 ივლისის წერილისათვის. 
ცოტაოდენი პრობლემა წარმოიშვა ჩემი წერილის მიღებასთან 
დაკავშირებით, რომელიც ეხებოდა საქართველოს მთავრობის არქივის 
კომიტეტის წევრთა ჩამონათვალს, და მე მსურს ამ სიტუაციის 

გარკვევა. 
მე კვლავაც განვაგრძობ არქივის კომიტეტის ხელ- 

მძღვანელობას მანამდე, სანამ ჩემი ჯანმრთელობა მომცემს ნებას. 
ჩემი სიკვდილის ან სერიოსული ავადმყოფობის შემთხვევაში ჩემს 
მოვალეობებს იკისრებს ბატონი ვიქტორ ხომერიკი. ბატონი ხომერიკი 
კომიტეტის წევრი გახლავთ, აგრეთვე იგი საქართველოს ეროვნული 
საბჭოს წევრი და საფრანგეთში ქართული სათვისტომოს 
პრე სიდენტია. 

ამასთან ერთად მე მსურს სიაში მაღალკვალიფიციური 
მეცნიერის შეყვანა რომელიც მოემსახურება და ორგანისებას 
გაუწევს არქივის შესწავლას. ეს გახლავთ ბატონი გიორგი 'მარაშიძე, 

საქართველოს ცივილისაციის პროფესორი და აგრეთვე აღმო- 
სავლური ენების სკოლის პროფესორი. ბატონ შარაშიძეს კარგად 
იცნობს პროფესორი რიჩარდ პაიპსი. 

კიდევ ერთხელ მადლობას მოგახსენებთ თქვენ და თქვენს 
კოლეგებს. 

პატივისცემით, 

ნ. კ. ცინცაძე.” 
ამის შემდეგ არ გასულა ორი თვეც, რომ ნოე ცინცაძე 23 

სექტემბერს გარდაიცვალა. მართალია, ამ ახალი კომისიის შექმნამ 
ბევრი ახალი ორგანიზაციული სიძნელე წარმოშვა კომისიის წევრთა 
ფუნქციებისა და უფლება–მოვალეობების განაწილების მხრივ (შდრ. 
უურნ. “მებრძოლი საქართველო”, პარისი, 1987, თებერვალი, M2 
(20), გე.50-52; “მებრძოლი საქართველო”, პარი'ხი, 1987, მაისი, M#3 
(21), გე. 34-39; “მებრძოლი საქართველო”, პარისი, 1988, მაისი, #5 
(23), გვ.35–38), მაგრამ მთავარი მაინც ის იყო, რომ დამოუკიდებელი 
საქართველოს მთავრობის არქივის შემნახველი როგორც ძველი 
სამთავრობო (პარისის) კომისიის, ისე ახალი (ჰარვარდის) კომისიის 
წევრები ნამდვილი ქართველი პატრიოტები იყვნენ რომლებიც 

ერთგულ ჭირისუფლებად და გუშაგებად ედგნენ ეროვნულ. განძს! 
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არქივის ჰარვარდული ნაწილის ევროპაში დაინტერესებულ 
პირთათვის ხელმისაწვდომობის მი სნით მისი მიკროიოფილიმები პარი'ხ'მი 

ჩამოიტანეს და თავდაპირველად ინახებოდა პარი სული ბანკის ორ 
სეიფში, ხოლო 1986 ლის 16 მაისს პარისის მეათე უნივერსიტეტის 
თანამედროვე საერთამორისი დიოკუმენტაციის ბიბლიოთეკას 
(ჩანტერშმი) გადასცეს შესანახად, რის თაობასე დაიდო ასეთი 
შინაარსის ხელშეკრულება: 

“ხელ ში კრ ულება შენ ა ხვ ა"%. ე 

ქვემორე ხელისმომწერნი, ერთის მხრივ – ბატონი მიშელ 

იმბერტი, პარისის X უნივერსიტეტის პრე სიდენტი, ბატონი ჟო'სეფ 

ჰუ, თანამედროვე საერთაშორისო დოკუმენტაციის ბიბლიოთეკის 
დირექტორი და მეორეს მხრივ – ბატონი ვიქტორ ხომერიკი, ქართული 

სამთავრობო არქივების კომიტეტის თავმჯდომარე და ბატონი გივი 
სალდასტანი, ამ კომიტეტის თავმჯდომარის მოადგილე, 

მეთანხმდნენ შემდეგ“ე: 
ც8.0.LC. (ფანამედროვე საერთაშორისო დოკუმენტაციის 

ბიბლიოთეკა) იძლევა თანხმობას მიიღოს შესანახად დამოუკიდებელი 
საქართველოს რესპუბლიკის არქივების მიკროფილმები, რომელიც 

იყო ხელისუფლებაში 1918-192| წლებში და ასევე საქართველოს 
სოციალ–დემოკრატიული პარტიის არქივი, მისი დაარსების დღიდან 
– 1893 წლიდან და საბუთები ქართულ ემიგრაციასთან დაკავშირებით 

192, წლიდან. 
ეს არქივები, რომელთა ორიგინალები ინახება ჰარვარდის 

უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში ამერიკის შეერთებულ შტატებში, 
იმყოფება საქართველოს სამთავრობო არქივების შემნახველი 
კომიტეტის გამგებლობაში, რომელიც მდებარეობს შემდეგ 
მისამართსე: 91310 ლევილ სიურ ორუ, ლევილის “მატო. 

ამ კომიტეტის ზწევრებია: 
LL ბატონი გივი სალდასტანი, თავმჯდომარის მოადგილე – 

ორფორდი, ნი'უ-ჰემფშირი 03777, აშშ 

2. დოქტორი გივი გაბლიანი – 2500 ფეისენ როუდი, ქვინსი 

6230) ქვინსი ილინოისი, აშშ 

3. ბ-ნი ისიდირ ღაჟონია – 45-25 42-ე ქუჩა ლონგ აილენდი 

I1104 ქ. ნიუ-იორკი, აშშ 
4. პროფესორი გიორგი ნაკაშიძე – 22 ისთ 89-ე ქეჩა, ქ. 

ნიუ-იორკი, MI) 
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5. ბ–ნი მამია ბერიშვილი – I0 ჟიულ ფერის ქუჩა, 91310 
ღდევილ. სიურ ორჟი · 

ნ. დიქტორი კარლო ინასარიძე – L ენგლიმ გარტენ 8, 
მიუნხენი 22, გერმანია 

თავმჯდომარე ვიქტორ ხომერიკი – ლაკრეტელის ქ. 26, 
75015 პარი'ხი. 

სემოაღნიშნული მიკროფილმები რჩება საქართველოს 

მთავრობის საარქივო კომიტეტის საკუთრებად, მაგრამ შენახული 
იქჩება თანამედროვე საერთაშორისო დოკუმენტაციის ბიბლიოთეკაში 

საქართველის საბჭოთა ოკუპაციისაგან განთავისუფლებამდე:; 
მიუხედავად ამისა, თუ საქართველო მოიპოვებს თავისუფლებას, 

კომიტეტი იღებს ვალდებულებას გააკეთოს ყოველივე აუცილებელი, 
რათა ეს მიკროფილმები დარჩეს ბიბლიოთეკაში. 

მინაბარი შედგება 201 (ორას რეა) მიკროფილმების 

ყუთისაგან, დანომრილი I–დან 207-–მდე და მათი კლასიფიკაციის 
შემდეგ. ნებისმიერი მოკვლევისათვის დაშვებულია მიკროფილმებით 
სარგებლობა ბიბლიოთეკის შიდა რეგლამენტის მიხედეით და 
ხუთი წლის ვადით ამ დღიდან მოყოლებული, კომიტეტის 
თავმჯდომარის ან მის მიერ დელეგირებული ნებისმიერი 
პიროვნების, ან კომიტეტის ორი წევრის მიერ ნებადართული 
პიროვნებისათვის. 

ყუთებს ნომრით 205-206 და 207 აქვს წითელი წარწერა 
“რასა IILIICICს> და შეიცავენ განსაკუთრებულად მნიშენელოვან 
საბუთებს და მათი გამოქვეყნება შესაძლებელი იქნება მხოლოდ 
კომიტეტის ნებართვით ათწლიანი ვადის გასყლის შემდეგ. 

მიკროფილმებით სარგებლობისათვის, კომიტეტი გადასცემს 
ბიბლიოთეკას არქივების სიას და აძლევს უფლებას მას აცნობოს 

იგი მკვლევარებს. 
საქართველოს სამთავრობო არქივების კომიტეტის თავ- 

მადომარე ჩააყენებს საქმის კურსში ბიბლიოთეკას კომიტეტის 
შემადგენლობის ნებისმიერი ცვლილების შესახებ. 

თავმჯდომარის გარდაცვალების შემთხვევაში, თავ- 
მჯდომარის მოადგილე შეცვლის მას ახალი თავმჯდომარის 

არჩევამდე. 
ბიბლიოთეკაში საქართველოსე მაქსიმალური ინფორმაციის 

მეგროვების მისნით კომიტეტი გადასცემს ბიბლიოთეკას ასევე 
სხვა არქივებსაც მიკროფილმების დასამსადებლად, მაგრამ 
ორიგინალები დარჩება კომიტეტის საკუთრებად და ამ ეკანასკნელს, 

I25



საჭიროების შემთხვევაში, შეუძლია გაიტანოს ეს საბუთები 
ბიბლიოთეკიდან წინასწარი სამთვიანი შეტყობინებით. 

ბიბლიოთეკა იძლევა თანხმობას, უფასოდ შეასრულოს 

გარკვეული საბუთების ფოტოასლები კომიტეტის თავმჯდომარის 
ან მისი ორი წევრის მოთხოვნის საფუძველ“სე. საბუთების ნებისმიერი 
გამრავლება მოხდება ბიბლიოთეკის შიდა რეგლამენტის თანახმად 
და კომიტეტის თანხმობით. 

პარისი, 1986 წლის I6 მაისი 

მიშელ იმბერტი, ვიქტორ ხომერიკი, 
პარისის X უნივერსიტეტის საქართველოს მთავრობის 
პრესიდენტი არქივების კომიტეტის 
ხელმოწერა თავმჯდომარე 

ხელმოწერა 

ჟოზეფ ჰუ, გივი სალდასტანი, 
საერთაშორისო თანამედროვე კომიტეტის თავმჯდომარის 
დოკუმენტაციის ბიბლიოთეკის მოადგილე 

დირექტორი ხელმოწერა”. 
ხელმოწერა 

ასეთმა გადაწყვეტილებამ 19817 წელს მთავრობის არქივის 
შემნახველი კომისიის თავმჯდომარის ბატონ მამია ბერიშვილის 
მხრიდან უკმაყოფილება გამოიწვია (იხ. მ.ბერიშვილი, განცხადება 
მთავრობის საარქივო კომისიის გამგისა, უურნ. “მებრძოლი 
საქართველო”, პარისი, 1987, მაისი, M3 (21); მისივე, ბატონ ვიქტორ 

ხომერიკს – განმარტება მთავრობის არქივის გამგისა, 1988 წლის 
აპრილი, უურნ. “მებრძოლი საქართველო”, პარიზი, 1988, მაისი, M5 

(23), გვ. 35-38; შდრ. მისივე, ჩემი პასუხი, ლევილი, 1988 Vწლის 

სექტემბერი). 

მიუხედავად ამისა, 1988 წლის ივლისში, ბატონ ვ.ხომერიკის 
ხელშეწყობით, არქივის ჰარვარდული ნაწილის მიკროფილმების 
ერთი ეგსემპლარი საქართველოშიც ჩამოიტანეს (ეს საქმე 
განახორციელა იუნესკოს განათლების, მეცნიერებისა და კულტურის 
დეპარტამენტის თანამშრომელმა, ჩვენმა თანამემამულემ აწ 

განსვენებულმა სურაბ გელეყვამ) და დღეს დაცულია საქართველოს 
სახელმწიფო საისტორიო არქივში. 

ყოველივე ამის შესახებ ბატონმა ვ.ხომერიკმა 1989 წლის 15 

მარტს პარიხიდან წერილობით აცნობა ჰარვარდის უნივერსიტეტის 
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ჰოუტონის ბიბლიოთეკის ხელნაწერთა კურატორს ბატონ როდნი 
ბგ-დენისს: 

“ძვირფასო ბატონო დენის, 
„.ძნელი დასაჯერებელია, რომ ათ წელ“სე მეტი გავიდა მას 

შემდეგ, რაც ქართული არქივი თქვენს ბიბლიოთეკაში იმყოფება. 
ბატონ ნოე ცინცაძის სურვილის თანახმად, არქივის მიკროფილმები 
ამუამად ხელმისაწვდომია სასოგადოებისათვის. გასულ სექტემბერს 
ჩემი თქვენთან სტუმრობისას ბატონმა გივი სალდასტანიშმვილმა 
და მე მოგახსენეთ ეს ამბავი. 

თბილისის უნივერსიტეტმა მოითხოვა ჰქონოდა არქივის 
ჰარვყარდული ნაწილის მიკროფილმების საკუთარი ასლი; საარქივო 
კომიტეტმა გადაწყვიტა დაეკმაყოფილებინა ეს მოთხოვნა და გაგსავნა 
იმ მიკროფილმების ასლები, რომლებიც პარისში იმყოფებოდა 
(ოღონდ, დასაცავად გადაეცა არა თბილისის ყნივერსიტეტს, არამედ, 
როგორც სემოთ “უკვე აღვნიშნეთ, საქართველოს სახელმწიფო 
საისტორიო არქივს, გ.შა. 

ჩვენ მტკიცედ გვწამს, რომ დღევანდელი სიტუაცია ნამდვილი 
ისტორიული კვლევის ჩატარების საშუალებას იძლევა. საბედნიეროდ, 
ჩვენში ჯერ კიდევ ცოცხალი არის რამდენიმე პიროყნება, რომლებსაც 
შეუძლიათ არასწორი ინფორმაციის გაქარწყლება. 

გულთბილი მოკითხვით 

გულწრფელი თქვენი. 
ვიქტორ ხომერიკი 
Iივი წლის 15 მარტი. 
პარი'ხი“. 

მაშასადამე, ჩვენ უკვე დანამდვილებით ვიცოდით საფრანგეთსა 

და ამერიკის შეერთებულ შტატებში ჩვენი ეროვნული არქივის 
ორივე ნაწილის დედნების სუსტი ადგილსამყოფელი – პარიზი 

(ლევილის ქართული მამული, ბ–ნ მამია ბერიშვილის 

განკარგულებაში) და ბოსტონი (ჰარვარდის უნივერსიტეტი, ჰოუტონის 
ბიბლიოთეკაში) და მათი იქ შენახვის პირობები. 

ამის შემდეგ უკვე დავიწყეთ საქართველოში მისი დაბრუნების 
გსების ძიება... 
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„ამო წზაბიი, არრ ათი 

კალისტრატე სალია   
მანამდე კი მკითხველს მსურს მოვახსენო, რომ, როგორ 

ახლა ირკვევა, ეროვნული არქივის სამმობლო“მი დაბრუნება ჩვენამდ; 
თურმე ჯერ კიდევ 1972 წელს უცდიათ პოეტ-აკადემიკოს ირაკლი“ 
აბაშიძეს და პროფ. ილია ტაბაღუას, მაგრამ ეს ცდა მაში! 
წარუმატებელი გამომდგარა და უშედებგოდაც დამთავრებულა 
მოვუსმინოთ ამის შესახებ, აი, რას წერს პროფ. ი.ტაბაღ“': 
უკანასკნელ ხანს გამოქვეყნებულ მოგონება-ნარკვევში: 

"საქართველოს სახელმწიფო არქივი, რომლის შესახებაც ა; 
ბვექნება ლაპარაკი, 1921 წლის მარტში უცხოეთში გახი'ხნულემ 
საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობამ თან წაიღო პარისი დ. 

შესანახად ჩააბარა საფრანბეთის ხელისუფლებას. იგი ინახებოდ;: 
პარისმი, მესამე რაიონში დე ფრანკიბურჟუუბს ქ. M#M:60-”ში 
საფრანგეთის ეროვნული არქივის შენობაში. ამ ეროვნულ. არქივშ! 
ბეერჯერ მიმუშავია, დაწყებული 1960) წლიდან და არქივი! 

თანამშრომლებს არა ერთხელ უთქვამთ ჩემთვის, რომ ამ შენობი! 

ერთ-ერთ ოთახში თქვენი ქვეყნის არქივი ინახებაო. მაგრამ მაშინ 
ცხადია, ამ არქივთან მისვლაზე ლაპარაკიც სედმეტი იყო. იმასა( 
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მეუბნებოდნენ, რომ არქივი მოუვლელია და ფუჭდებაო... 
..19272 წლის დასაწყისში პარი ხიდან პროფესორ კალისტრატე 

სალიას წერილი მივიღე. იგი მწერდა: “საქართველოს არქივი მძიმე 
მდგომარეობაშია: ლპება და ნადგურდება (ერთ–ერთი წყალდიდობის 
დროს არქივში წეალი შესულა). ამბობენ, რომ ეს არქივი 
მოსავლელად და შესანახად შეიძლება ამერიკის შეერთებულ 
შტატებში წაიღონო. აქ მცხოვრებმა “სოგიერთმა ქართველმა მირჩია 
შემეტყობინებინა ეს შენთვის, რათა ამის შესახებ აცნობო 
საქართველოს რესპუბლიკის ხელმძღვანელობას და იქჩებ მიიღონ 
სომები ამ არქივის საქართველოში დაბრუნების შესახებ.” 

პროფ. კ.სალიას ეს წერილი გავაცანი რესპუბლიკის მაშინდელ 
ხელმძღვანელობას (კერძოდ, ბატონ ვასილ მჟავანაძეს), რომელმაც 
მაშინვე მიიღო სომები და სულ მოკლე ხანში გადაწედა ამ 
მისნით პარისში მივლინებით გაეგსავნათ ერთი კვირით ორი 
პიროვნება: მწერალი–აკადემიკოსი ირაკლი აბაშიძე და ამ 
სტრიქონების ავტორი. ჩვენ ისღა გვრჩებოდა, რომ წასასვლელად 
მოვმსადებულიყავით. ჩვენ შევიმუშავეთ გეგმა, რათა პარისში 
ჩასვლისთანავე დაუყოვნებლივ შევდგომოდით მუშაობას. მაგრამ 
უკვე საფხული დადგა და ამ დროს შეიძლებოდა პარისში ვერ 
გვენახა ის ხალხი, ვისთანაც ჩვენ შეხვედრები გვჭირდებოდა. 
ამიტომ წასვლა გადავდევით სექტემბრამდე. ამასობაში მოსკოვიდან 
წერილი მოვიდა, იუნესკოს ხასით სამი თვით ჩემი სამეცნიერო 
მივლინების შესახებ. ეს ჩვენი საქმისათვის კარგი იყო, ვინაიდან 
ჩვენი მივლინება პარისში მეტად მოკლე_ვადიანი იყო და თ'ე მე 
ადრე წავიდოდი, შემეძლო წინასწარ მომეგვარებინა სოგიერთი 
საკითხი. ეს ასეც მოხდა: 19722 წლის !) სექტემბერს მე “უკვე 
პარისში ვიყავი. შევხვდი ბატონ კალ.სალიას და ქალბატონ ნინო 
სალიას, ბატონ ლევან ფაღავას (ნოე ჟორდანიას სიძე) და სხვ. 
საბჭოთა კავშირის ელჩი საფრანგეთში ბატონი პ.ამბრასიმოვი საქმის 
კურსში ჩავაყენე. 

7 ოქტომბერს პარისში ჩამოვიდა ბატონი ირაკლი აბაშიძე. 
ჩვენ შევხვდით ჯერ საბჭოთა კავშირის საელჩოს მრჩეველს 

კულტურის დარგში პროფესორ ი.ვ.ბორისოვს, ხოლო შემდეგ ელჩს 
პ.ამბრასიმოვს. ელჩი დაგვპირდა დახმარებას და გვითხრა, რომ თე 
საკითხი დადგებოდა ხარჯებზე, იგი მსად იყო ეს ხარჯები საელჩოს 

ეკისრა. 
სჰე ოქტომბერს ბატონი ირაკლი და მე გავემგსავრეთ 

ლევილში (დაახლოებით 40 კმ პარისიდან), სადაც ქართველები 
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ცხოვრობდნენ. წინა ღამით დამირეკა ბატონმა ლევან ფაღავამ 
და მითხრა, რომ ლევილში ჩვენი მასპინმელი იქნებოდა ბატონი 
ვახტანგ მაჭავარიანი, რომელიც იქ ცხოვრობდა. ბატონი ვახტანგი 
ჩვენ დაგვხედა ლევილში. თავისთან მიგვიპატიჟა სადილ“სე (იქ 
ერთი მთავარი სახლია, რომელსაც “შატოს” უწოდებენ) სადილ“სე 
მოვიდნენ ბატონები ნოე ცინცაძე – ემიგრაციაში მყოფი 
საქართველოს მთავრობაში მინისტრის ყოფილი ამხანაგი, ახლა 
არქივის კომისიის წევრი (იგი ამ კომისიის თავმჯდომარე 
არასოდეს არ ყოფილა), ვიქტორ ნოზაძე, ვიქტორის ძმა გიორგი 

ნოსამე მეუღლითურთ. სადილმა შედარებით მშვიდობიანად ჩაიარა, 
თუმცა ხანდისხან ატმოსფეროს ძაბავდა ბატონ ვიქტორის აშკარა 
შეურაცხმყოფელი რეპლიკები საქართველოს რესპუბლიკის 
ხელმძღვანელებისა და პირადად ბატონ ირაკლის მიმართ, მაგრამ 
ბატონი ნოე ჩაერეოდა საუბარში და განმუხტავდა დამაბულობას. 
სადილსე არქივსე ლაპარაკი არ ყოფილა. 

სადილის შემდეგ გავედით გვერდით ოთახში – ბატონ ვიქტორ 
ნოზაძის ბინაში. აქ დაიწყო მოლაპარკება არქივის შესახებ. ბატონმა 
ნოემ მოისმინა ჩვენი ასრი საქართველოში არქივის დაბრუნების 
შესახებ, მაგრამ ჯერჯერობით სდუმდა. ხმაურობდა ბატონი ვიქტორი. 
მან სასტიკი უარი განაცხადა არქივის საქართველოში დაბრუნება“სე 
და დასძინა: ამაზე ლაპარაკიც ზსედმეტიაო. მე ვიცოდი, რომ ბატონი 
ვიქტორი არ იყო არქივის კომისიის წევრი და ბატონ ნოეს 
სხვათაშორის შევნიშნე: რატომ აქტიურობს ასე ბატონი ვიქტორი, 

ის ხომ კომისიის წევრი არაა–მეთქი (ბატონ ვიქტორს მე კარგა 
ხანია ვიცნობდი). ბატონმა ვიქტორმა შემომხედა და გაიღიმა. ბატონმა 
ნოემ ღიმილით მი პასუხა: იგი ჩვენი მრჩეველიაო. ბატონმა ვიქტორმა 
განაცხადა: არქივი აქ უკვე აღარ არის, იგი ამერიკაშიაო. ამა“სე 
ბატონი ირაკლი აღშფოთდა: საქართველოს არქივი ამერიკელებს 
როგორ მიეცითო. მე ვიცოდი, რომ ეს ასე არ იყო, მაგრამ დუმილი 

ვამჯობინე. ბატონმა ნოემ კი ღიმილით განაცხადა: ამერიკაში კი 
არა შვეიცარიაშიაო, თუმცა ამას რა მნიშვნელობა აქვს ჩვენი 

საუბრისათვის და დასძინა: საერთოდ ჯერ ადრეა ლაპარაკი ამ 
არქივის საქართველოში დაბრუნებასეო. ამის შემდეგ ჩვენმა 
თანამოსაუბრეებმა მიუთითეს იმასე, რომ ამ არქივში არის მასალები, 

რომელთა გამოყენება შეეძლოთ საქართველოში ემიგრაციაში 
წასული მთავრობის წინააღმდეგ. ბატონმა ვიქტორმა კი თქვა, რომ 
თუ ისინი ჩვენ არქივს მოგვცემდნენ, ჩვენ მას თბილისში ვერ 

ჩავიტანდით, მას მოსკოვში წაგვართმევდნენ და იქ დატოვებდნენ. 
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საუბარი დიდხანს გაგრძელდა. ჩვენ რა რშევთავასეთ მაო? 
ჩვენ ვუთხარით: დავიქირავებთ პარისში სპეციალისტ – 
არქივისტებს. არქივს დაალაგებენ, აღწერენ, კატალოგს შეადგენენ, 
გადაიღებენ მიკროფილმებს; გნებავთ თქვენ დაგიტოვებთ 
მიკროფილმებს და ჩვენ ქაღალდებს წავიღებთ ან პირიქით; თე 
გჩებავთ ცალკე გამოყავით ის დოკუმენტები, რომელთა მოცემა 
ჯერჯერობით არ გინდათ და დაიტოვეთ; ან კიდევ, ახლა მოგვეცით 
მთავრობის არქივი ხოლო პარტიული არქივი რამდენ ხანსაც 
გინდათ დაიტოვეთ. ამასთანავე ვუთხარით, რომ აღნიშნულ 

საკითხებთან დაკავშირებულ ყველა ხარჯს ჩვენ ვკისრულობდით. 
თუ საკითხი დადებითად გადაწყდებოდა, ჩვენ შევთავასეთ არქივთან 
ერთად საქართველოში წამოსულიყო მათი წარმომადგენელი, 
რომელიც თბილისში არქივს ჩააბარებდა საქართველოს მთავრობის 
წარმომადგენელს. ყოველივე ეს აღიბეჭდებოდა კინოფირ“სე, რომლის 
ერთ ეგსემპლარს მათი წარმომადგენელი წაიღებდა. ყოველივე 
ეს საჯაროდ გამოცხადდებოდა გასეთებში და ტელევი'სიაში. 
შემდეგ მათი წარმომადგენელი პარისში დაბრუნდებოდა. აქაც 
ყველა ხარჯს ჩვენი მხარე კისრულობდა. 

ჩვენი ეს წინადადებები მათ არ მიიღეს და ამრიგად, ჩვენი 
მისია უშედეგოდ დამთავრდა. 14 ოქტომბერს ბატონი ირაკლი 
თბილისში გაფრინდა, მე კი პარისმი დეკემბრამდე ვრჩებოდი. 
ამიტომ არ “შემიწყვეტია არქივის თაობასე ქართველებთან 
შმეხვედრები. კალ.სალიასა და ლევან ფაღავასთან საავადმყოფოში 
ვინახულეთ არქივის კომისიის ერთ–ერთი წევრი ბატონი მიხეილ 
სტურუა (იგი მძიმედ ავად იყო, მალე გარდაიცვალა). მან გვითხრა, 

რომ ის თანახმაა არქივი დაუბრუნდეს საქართველოს და მწხადაა 
ამასე წერილობით თანხმობა მისცეს კომისიას. ვნახეთ სხვებიც, 
მაგრამ საერთოდ, ჩვენი ცდები უშედეგოდ დამთავრდა” (ი.ტაბაღუა, 
საქართეელოს არქივის დაბრუნება საქართველოში, იხ. კრებ. 
“საქართველოს ურთიერთობა ევროპისა და ამერიკის ქვეყნებთან”, 
ტ., თბ., 1994, გე.256-259). 

როცა პარისში (ლევილში) 1972 წელს ი.აბაშიძე-ი.ტაბაღყას 
ჩასვლიდან და მოლაპარაკებიდან არაფერი გამოსულა, რამდენიმე 
წლის შემდეგ პროფ. ი.ტაბაღუას უცდია ამჯერად 1974 წლიდან 
ჰარვარდში გადატანილი საქართველოს ეროვნული არქივის დიდი 
ნაწილის გაცნობა, მაგრამ არც ამ ცდას მოუტანია რაიმე 
რეალური შედეგი. მოვუსმინოთ კვლავ პროფ. ი.ტაბაღუყას: 

“სამუხაროა, მაგრამ ფაქტია, რომ როცა პარისი, 
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საქართველოდან ასე დაშორებულ ადგილას, ქართ'ული ეროვნული 
საქმე კეთდებოდა ან უნდა გაკეთებულიყო, საჭირო იყო მეტი 
გროვნული გრძნობებით მოქმედება, ერთიანობა, თანადგომა და არა 
ინტრიგები, რაც სამწუხაროდ იქაურ ქართველებსაც და აქაურ 
ქართველებსაც ახასიათებთ. მათ არ ესმით, თუ რამდენად 

სასარალოა ეს ეროვნული საქმისათვის. შური, ბოროტება, ინტრიგა... 
ბატონ პავლე სარჯველაძის მოქმედებაც სოგჯერ, ძალიან რბილად 
რომ ვთქვათ, გაუგებარი იყო. 

კარგად მახსოვს: 1976 წელს პარისში ვიყავი სამეცნიერო 
მივლინებაში. არქივებში ვმუშაობდი. ვიცოდი, რომ საქართველოს 

არქივი უკვე ჰარვარდის უნივერსიტეტში იყო წაღებული. პარისიდან 
მიწერ–მოწერა მქონდა პარვარდის უნივერსიტეტის ჩემ კოლეგა 
ისტორიკოსებთან, მათ შორის, პროფ. რ.პაიპსთან. როგორც ჩანს, 

პროფ. პაიპსიდან გაიგეს პარისელმა ქართველებმა, რომ მე 

დაინტერესებული ვიყავი ჰარვარდის უნივერსიტეტში საქართველოს 
არქივისს მდგომარეობით. როდის გაიხსნებოდა ის სამუშაოდ 

ისტორიკოსებისათვის და სხვ. მაგრამ იქ წასელასე მაშინ არც კი 

ეფიქრობდი. ეს შეუძლებელიც იყო მაშინ. 
ამ საქმით ჩემი დაინტერესება გაუგია ბ-ნ პ.-სარჯველაძეს და 

ჰარვარდის უნივერსიტეტში დეპეშა გაუგზავნია: პროფ. ი.ტაბაღუა 
თუ იქ ჩამოვა, არქივში სამუ'მაოდ არ დაუშვათო. იქიდან პასუხი 
მიუღია, რომ ტაბაღუას არ უთხოვია ამ არქივში სამუშაოდ დაშვებაო. 
ყოველივე ეს ცნობილი გახდა პარისში ქართველთა შორის. ბ-მა 
პ.-სარჯველაძემ უხერხულად იგრძნო თავი. ტელეფონზე დამირეკა და 
შეხვედრა მთხოვა, ბოდიში მოიხადა. მე უარი ვუთხარი შეხვედრაზე. 
მან საქმეში ქ-ნი ნინო სალია ჩარია, მაგრამ ქ-ნ ნინოს უთქვამს, რომ 

ბ-ნი ილია ძალიან დაკავებულია, არქივებში და ბიბლიოთეკებში 

მუშაობს და არ ცალიაო, ხოლო თქვენ კი, ის რაც გაგიკეთებიათ, არ 

უნდა გაბეკეთებინათო. უნდა იცოდეთ, რომ ბ-ნი ილია ტაბაღუა 
ეროვნულ საქმეებს აკეთებს და მას ხელის შეშლა კი არა, ხელის 
შეწყობა უნდაო. მათ შორის ეს საუბარი ტელეფონით ყოფილა, ბ-ნ 
კალე სალიას მოუსმენია, ჩაუწერია და როცა შემდეგ შევხედი ქ-ნ 
ნინოს და ბ-ნ კალეს, ბ-მა კალემ წამიკითხა თავისი ჩანაწერი... 

ასეთია ზხოგიერთი ცნობა საქართველოს მთავრობის არქივთან 
დაკავშირებით, რაც მინდოდა ქართველ მკითხველს სცოდნოდა” 
(ი.ტაბაღუა, ისევ საქართველოს არქივის შესახებ, რომელიც 

საფრანგეთში ინახებოდა, იხ. კრებ. “საქართველოს ურთიერთობა 
ევროპისა და ამერიკის ქვეყნებთან”, ტ.III, თბ., 1996, გვგ.52-53). 
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თავი VI 

როგორ დავუკავშირდი ქართულ ემიგრაციას საფრანგეთში 

ასე რომ, როგორც დავრწმუნდით, ეროვნული არქივის 
საქართველოში დაბრუნება 1970–იან წლებში სრულიად უიმედო 
და სასოწარკვეთილ მდგომარეობაში იყო... 

და აი, მოულოდნელად, 1980–იან წლებში იმედის სხივი 

გამოკრთა! 

„1986 წლის ოქტომბრის შუა რიცხვებში, ფოსტით, სედი სედ 
მივიღე ორი ფრიად საყურადღებო ამანათი–ბანდეროლი, რომელშიც 
ჩემთვის მანამდე სრულიად უცნობი კაცი თავის მღელვარე 
ბიოგრაფიას მაცნობდა და დაჟინებით მთხოვდა შეხვედრას. ბოდიშს 
მიხდიდა, რომ ხანდასმულობისა (უკვე 90 წელს იყო მიტანებული" 
და ჯანმრთელობის მძიმე მდგომარეობის გამო (ფეხის მოტეხისა 
და გართულების გამო დავდრომილი იყო) პირადად არ შეეძლო 
ჩემთან მოსვლა, თან დაწვრილებით მიხსნიდა თავის მისამართს 
ბარათისათვის დართულ პოსტ–სკრიპტუმშიი რომელსაც ასე 
აბოლოვებდა: “აქვე გწერთ ჩემს მისამართს (თბილისი, 
ვაჟა–ფშაველას გამსირი, II კეარტალი, II კორპუსი, ბინა 55), 
მხოლოდ, როცა მოხვალთ, დარეკეთ ორჯერ და დაიცადეთ, თუ 
კარს მალე არ გააღებენ, რადგანაც თუ სახლში მარტო ვიქნები, 
მე მიგვიანდება კარებამდე მოსვლა.” 

რაღა გამაჩერებდა! 

მეორე დღესვე ვაჟა–ფშაველას გამსირსე ვეწვიე უცნობ 
მასპინმიელს. კარი დიდი გაჭირვებით (მაშინ ჯოხით ჯერ კიდევ 
ახერხებდა ფეხსე დადგომას და ოთახში გავლას) გამიღო 

მაღალმა, ხმელ–ხმელმა, იშვიათი სილამასის მამაკაცმა. სახეზე 
საოცარი ნათელი გადასდიოდა, ჯანგატეხილობის მიუხედავად, 
ხმა ჰქონდა გაუბსარავი, მჭექარე და შეუპოვარი, აჯანყებული 
სული – ბობოქარი და “უდრეკი; ნატიფ ნაკვთებსა და მიმოხვრაში 
ეტეობოდა სიქველე და რაინდობა: ჩემს წინ იდგა I924 წლის 
სახალხო ამბოხების ერთ–ერთი უფკანასკნელი მოჰიკანი, ძველი 

ემიგრანტი და პოლიტიკური მოღვაწე, ნოე რამიშვილის დისშვილი, 
ღევილში მოღვაწე მამია ბერიშვილის უფროსი ძმა, ხანგრძლივი 

(33



  

    

  

შალვა ბერიშვილი 

და საინტერესო ცხოვრებაგამოვლილი ბატონი შალვა ბერიშვილი! 
იმ დღიდან დავმეგობრდით. მისი ოჯახის ჭირსა და ლხინს 

ვი სიარებდით, მის სათნო მეუღლესა და ერთადერთ ასულს გვერდში 
ვედექით და 1989 წლის სექტემბერში, ნათესავებთან და 
ახლობლებთან ერთად, თბილისის მიწას მივაბარეთ სამშობლოს 
ყვეთესი მომავლისათვის დაუცხრომელ ბრიოლაში დამაშვრალი ეს 
უანგარო პატრიოტი და ჯეშმარიტი მამულიშვილი!.. 

# # X 

ახლა იმის შესახებ, თუ რას მწერდა და რისთვის მეძებდა 
ბატონი შალვა ბერიშვილი: 

“მე მჭირდება ვინმეს დახმარება მეტად სერიო'სს ულ. საქმეებში, 
რომელიც უნდა დავაყენო ჩვენი ქვეყნის ხელმძღვანელობის წინაშე. 
ასეთ პირად აგირჩიეთ თქვენ. გიცნობთ მხოლოდ გა'სეთებიდან, 
როგორც იმ ძალიან საინტერესო წერილების ავტორს.. სხვათა 
შორის, ვიცნობდი ერთს თქვენს მოგვარეს ფილიპე შარაძეს, 
რომელსაც ახალგასრდობაში დამწვარ სოც– ფედერალისტს 
ვეძახდით... (იხ. შ.ბერიშვილი, შეულამასებელი ფურცლები, 
“თბილისი”, 30.VI.1993, M-1I19). 
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ამის შემდეგ ბატონი შალვა მატყობინებდა ამ “მეტად 
სერიო'სული საქმეებიდან” სამ მთავარ საკითხს, რომლებსეც საჭირო 
იყო სომების მიღება და ჩემი დახმარება. აი, ისინიც: 

, “მთავარი და პირველია ის ანაბარი, რომელიც 
ჟორდანიას მთავრობის დროიდან ინგლისის ბანკშია, რომ ის 

არ დაეკარგოს საქართველოს.. იმ ანაბარის საქმეში მონაწილეობა 
ქონდა მიღებული იმ ოლივერ უორდროპს, რომელიც მაშინ 
ინგლისის ელჩი იყო საქართველოში, რომლის შესახებ და მის 
დასე მარჯორისე თქვენ ისეთი დიდი და საინტერესო შრომა 
გასწიეთ. ის მაშინაც საქართველოს კეთილდღეობასე “სრუნავდა. 
თქვენმა იმ წერილებმა უორდროპებსე მაფიქრებინა, მომემართა 
თქვენთვის დახმარება აღმოგეჩინა ჩემთვის ამ ჩვენი ერისათვის 
საჭირო საქმეში... იმედი მაქვს ჩემს არჩევანს თქვენ 
გაამართლებთ..” 

2 “მეორე საკითხია უკვე გახმიანებული იმავე ნოე 
ჟორდანიას მთავრობის დროინდელი არქივის საქმედ რომელიც 
უცხოეთშია და რომლის შესახებ ამ ცოტა ხნის წინათ გასეთ 
“კომუნისტშიც” იყო არასწორი წერილი (იგულისხმება ა.ავალიანის 
წერილი, გ.შ). ის არც გაყიდულია და არც დაკარგული. ეს კი 
დასტურდება ჯერ ჩემი ძმის მამიას წერილით, ამა წლის (1936) 
10 მარტის თარიღით, რომელშიც სიტყვა–სიტყეით აი, რას იწერება: 
“რაც შეეხება არქივის საკითხს, რაც მაქ უთქვამთ, მართალი არ 

არის, რადგან მისი გაყიდეის ან დაკარგვის საკითხი კი არ 
ბვედგა წინ, არამედ მისი გადარჩენის, რადგან ქაღალდები 
დაძველდნენ და საჭიროებდა წამლობას. ამიტომ გადავეცით 
ჰარვარდის უნივერსიტეტს, რომ გადაეღო მიკროფილმები ორ 
ეგ სემპლიარად, ერთი მათთვის და ერთი ჩვენთვის, რაც მათ 
პირნათლად შეასრულეს და მიკროფილმები აქ გეაქვს. რაც შეეხება 
დედჩებს, ის ჩვენია და როცა გეინდა წამოვიღებთ, მაგრამ 
გარანტიით, რომ ქაღალდები იქნება ნაწამლები და არ გაფუჯდება. 
ასე რომ, აქ არ გვაქვს რაიმე დარკოლება." 

„ჩემი ძმა მამია იმთავითვე მომხრე იყო და არის, რომ ის 
არქივი დაუბრუნდეს საქართველოს. დიდ ხანს ის მის ხელში იყო 
ლოვილში და ის უვლიდა გიორგი ერაძესთან ერთად. მხოლოდ 

შემდეგ ის გადაიტანეს პარისში, რადგანაც ლოვილში არ იყო 

მისთვის მოხერხებული ბინა. იმ საკითხში მას მომხრეებიც ყავდა, 

მაგრამ მათ, სამწუხაროდ, ხელი ეშლებოდათ აქედან, თორემ ეს 

საქმე დიდი ხანია მოგვარებული იქნებოდა და აქ ჩამოტანილიი... 
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კოტე ჩოლოყაშვილთან ერთად პარიზში. 1987 

ამის გამო ასე გართულდა ეს საქმე...” 
3. “მესამე საკითხი კი ეხება თვით ჩვენი მამულის “შატოს” 

მომავალ ბედს, რომელიც ლოვილშია, საფრანგეთში, ის რომ არ 

დაეკარგოს საქართველოს, რაზედაც თითქმის ყველა თავის წერილში 
იწერება და მაგონებს ამის შესახებ ჩემი ძმა მამია. ახლაც 
დაუბარებია მისი შვილისათვის ტიერისთვის, საჭიროა ამ საქმეს 
აქედანვე მიექცეს ყურადღება და დაისვას საკითხი თავის დრო“სე 
მისი ჩვენი უნივერსიტეტისათვის გადაცემის შესახებ,„ როგორც 
ჩვენი სტუდენტების სახლი. ჩემი ძმის წერილი ხელთ მაქვს და 
მასში სათანადოდ გაშუქებულია ეს საკითხი, მხოლოდ აუცილებელია 
ამ საქმეშიც არ იქნეს დაშვებული ისეთი შეცდომები, რაც მოხდა 
არქივის შესახებ. 

“ყველა ამის შემდებგ გადავწყვიტე ასეთ რთულ პირობებში 

მყოფმა კაცმა მოგმართოთ თქვენ დახმარებისათვის და დიდის 
გაჭირვებით ვწერ ამ წერილს იმ იმედით, რომ თქვენ იკისრებთ ამ 
საქმეში: ჩარევას!” 
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მართლაც, ბატონმა შალვამ ფასდაუდებელი სამსახური 
გამიწია ამ წერილში და გაცნობის “'შმემდეგ პირად საუბრებში 
მოწოდებული ძვირფასი ცნობებით, და რაც მთავარია, მან აღმანთო 
პარისში აუცილებლად წასვლისა და ლევილში ბატონ მამია 
ბერიშვილთან გაცნობისა და შეხვედრის დაუოკებელი სურვილით, 

რათა ბოლომდე მიმეყვანა მის მიერ სემოთ ჩამოთვლილი "მეტად 
სერიო'სული საქმეები”, და პირველ რიგში, ჩვენი ეროვნული არქივის 

სამშობლოში დაბრუნებისთვის მოგვება თავი! 
და აი, 1987 წელს საფრანგეთში გამგსავრებულ ქართველ 

მეცნიერთა დიდ ჯგუფში მეც ჩავერთე. თან მიმქონდა ბატონ 
შალვა ბერიშვილის სარეკომენდაციო ბარათი მის უმცრის 
ძმასთან ბატონ მამია ბერიშვილთან შესახვედრად და 
დასაახლოებლად. 

პარისში ჩასვლისთანავე სასტუმროს ნომრიდან დავურეკე 
ლონდონში ჩემს ძველ ნაცნობსა და უფროს მეგობარს ბატონ 
აკაკი რამიშვილს (ბატონი მამია ბერიშვილის ღვიძლ ბიძაშვილის). 
ტელეფონში ჩემი ხმა რომ გაიგონა და პარისში ვიყავი ჩასული 
რომ გაიგო, ბატონმა აკაკიმ სიხარული და აღფრთოვანება ვერ 
დაფარა და ახლავე გადმოვფრინდები ლონდონიდანო – 
შემომთავასა (ჩვენს საუბარს ისმენდა და ამას დამიდასტურებს 
ჩემთან ერთად სასტუმროს ნომერში მცხოვრები ჩვენი გამოჩენილი 
ისტორიკოსი და იარაღთმცოდნე ბატონი კოტე ჩოლოყაშვილი) 
და თუ რაიმე პრობლემა გაქვთ პარისში დაგეხმარებითო. მე 

ძლიერ ვთხოვე არ შეწუხებულიყო, ვთხოვე კი არა, შევეხვეე 
და შევევედრე, რადგან ვიცოდი ბატონი აკაკის გულწრფელობის 
ამბავი და ის მართლაც უკან არ დაიხევდა. ოღონდ, გავუმხილე 
თქვენს მამიდაშეილთან ბატონ მამია ბერიშე)ილთან ვაპირებ 

შეხვედრას–მეთქი. 
ცოტა ხნის შემდეგ ბატონ მამიასაც დავურეკე ლევილში და 

შევთანხმდით, რომ მეორე დღეს იგი პარისში ჩამომაკითხავდა და 

აქ შევხვდებოდით ერთმანეთს. 

დათქმულ დროს მე და ბატონი მამია მართლაც “შევხვდით 
ერთმანეთს პარისში და ერთმანეთის მიმართ ნდობითა და 

პატივისცემის გრძნობით განეიმსჭჯჭვალეთ (ამაში, რა თქმა უნდა, 
უდიდესი და გადამწყვეტი როლი ითამაშა ბატონი შალვა 

ბერიშვილის სარეკომენდაციო ბარათმა, ხოლო ბატონი 
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რეზო თაბუკაშვილი და შალ, ვა თაყაიშვილი 

  
ლევთლში 

 



მამიასათვის მისი სიტყვა, რომ იტყვიან; კანონი იყო, რადგან 
ქართულ პოლიტიკურ ემიგრაციაში ყველასათვის და, მით 'მეტეს, 
უმცროსი ძმისათვის კარგად იყო ცნობილი ბატონი შალვას 
პატიოსნება, მიუდაომლობა, პრინციპულობა და შეუვალი 
ავტორიტეტი) იმდენად, რომ საღამოს ლევილში წამიყვანა, ოჯახში 
დამპატიუა და ლევილის ძველ ქართველ ემიგრანტებსაც (ლიდა 
და გიორგი ნო“საძეები, პავლე ვაშაძმე, კოლია სარალიძე, სიმონ 

კეკელიძე, ჯაბა ხაბულიანი, ნუცა და ორესტ გორდელამძეები, 

ნიკო ურუშაძე, რუბენ გვეტაძე.) გამაცნო. შევთანხმდით, რომ 
მალე საგანგებო სამეცნიერო მივლინებით მარტო ჩავიდოდი 
ლევილში სამუშაოდ... 

ეს სანატრელი დღეც მალე დადგა! 
I9899 წლის 26 სექტემბერს შარლ დე გოლის აეროპორტში 

ნუცა და ორესტ გორდელაძმეები დამხვდნენ და მათი თავაზსიანი 

დახმარებით პირდაპირ ლევილს გავეშურე ისე, რომ პარისში არც 

კი გავჩერებულვარ. 
ამჯერად საფრანგეთში მიმავლინა საქართველოს 

სასღვარგარეთის ქვეყნებთან მეგობრობისა და კულტურული 
ურთიერთობის სასოგადოებამ, ხოლო საფრანგეთის მხრივ 

მასპინძლობას მიწევდა ახლადშექმნილი ფირმის “არის–ნინოს” 
პრეზიდენტი ბ–ნი შალვა თაყაიშვილი (ეს ის ფირმაა, ქ-ნმა ნინო 
სალიამ მაშინ რომ დააარსა, რისთვისაც თავისი ფონდიდან 
სამმილიონნახევარი ფრანკი გამოჰყო, რათა ხელი შეეწყო 
საქართველოს კულტურული და ეკონომიკური გაძლიერებისათვის). 

დაროუე ლ 
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თავი VII 

ლევილის ქართული მამული და მისი ისტორია 

„ლევილი პარისთან ახლომდებარე დაბაა,კ რომელიც 
ფრანგულ საისტირიო წყაროებში ჯერ კიდევ XLI საუკუნის 
დამლევიდან ლუნვილად იხსენიება. XV საუკუნიდან იგი უკვე 
ლევილად იწოდება და ოლივიერთა სამარკისოს წარმოადგენს. 
შემდეგ იგი მარკის როიომის ხელში გადავიდა, რომელმაც 
მამული მიჰყიდა ნოაის კომტს, ხოლო საფრანგეთის რუვოლუციის 
შემდეგ კომუნა გახდა. მესამე რესპუბლიკის დროს, 1884 წლის 
უე აპრილს გამოცემული კანონის ძალით ლევილის გამგებელი 
გახდა კომუნის მუნიციპალიტეტი. დღესაც მას ადგილობრივი 
თვითმმართველობა (მერია) განაგებს ჩხმოსნების დახმარებითა 
და მონაწილეობით. ლევილის შატო მიწის იმ ნაკვეთსეა, ახლა 
რომ პარკს ემახიანი საუკუნოვანი „ცაცხვის ხეივნებით, 

ბაღ–ბოსტნებითაა დაფარული და ადრინდელი გალავანი აკრავს. 
შატო საკმაოდ ძველი და დიდი შენობაა (ორი სართული 
მანსარდით) ლუი მეცამეტისდროინდელი სტილისა. სწორედ ეს 
გალავნიანი პარკი და შატოა დღეს ლევილის ქართული მამული 
(უფრო დაწვრილებით იხ. ლ.ფაღავა, ლევილის ისტორია, კრებ. 
“ლევილობა”, პარისი, 1987, გე. 6-7). 

ლევილის ქართული მამულის ისტორია 1922 წლიდან იწყება. 
როგორც ცნობილია, 192) წლის მარტში საფრანგეთს გაიხი'სნა 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობა. ქართული 
მამულის ასოციაციის თავმჯდომარის მამია ბერიშვილის თქმით, 

“დაბინავდა რა საფრანგეთში, პარი სში, საქართველოს ეროვნულმა 
მთავრობამ ნოე ჟორდანიას მეთაურობით გადაწყვიტა ეყიდა პატარა 
მამული, რომელიც თავშესაფარი იქნებოდა ქართველი პოლიტიკური 
ლტოლვილებისათვის და საქართველოს განთავისუფლების შემდეგ 

საქართველოს საკუთრებად დარჩებოდა. ამ მისნით, 1922 წლის 24 
ივნისს, ნიკოლოს ძაყელისა და ბენია ჩხიკვიშვილის სახელ“სე 

C 

შეიძინეს ის პატარა მამული, რომელსაც დღეს ლევილის “ქართული 

კერა” ეწოდება. 
ახლახან საქართველოში ჩამოტანილ ეროვნული არქივის 
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ძველი. ლევილის. ქუჩი დი მოქალაქვები 

ძველი ლევილის ქუჩა და მოქალაქეები 

1.1CI1I VIII. I. I>-ILLII-C111C.I- “ტ../-/.., 
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თბ. LI.12V1LI.I>-:(:L-CX1LCLI> (ზ,.“(-0).) -· I.4C MIIIICII 12111XC11IL 

  LC   ლევილის ქუჩა 

ძველი ლევილის მაღაზიები 
  

(§5.-9(-0.) 
I:580C 9ს8015 

ჩსის ჰVსI65--6IIV/ 

· ' ა.4- წა “ - „ 
ში ტე ბანს სილ“ “>. ე        



პარი სულ ნაწილში აღმოჩნდა ამ საქმესთან დაკავშირებული ორი 

მეტად საყურადღებო დოკუმენტი. 
ამათგან პირველი წარმოადგენს 1922 წლის 2 ივნისს 

მედგენილ–ლ ოქმს, რომელმიც მოთხრობილია ლევილის მამულის 
პირველი დათვალიერებისა და მისი შეძენის პირობებ“სე 
მოლაპარაკების შესახებ: 

“ოქმი 

2 ივნისს 1922 წ. ჩვენ ქვემორე ამის ხელის მომწერთ, 
დამფუძნებელ კრების თავმჯდომარე ნ.ჩხეიძემ და თავმჯდ. ამხანაგმა 
ე-თაყაიშვილმა, წევრმა გრ.ვეშაპელმა და მთავრობის წევრებმა 
ნ.რამიშვილმა, კ.კანდელაკმა და კ.საბახტარაშვილმა, თანახმად 
მთავრობის და დამფუინებელ კრების პრე სიდიუმის შეერთებულ 
სხდომის დადგენილებისა, ვინახულეთ რა მამული, ნაჩვენები ბ–ნ 
ბელფონის (მყგი!) მიერ სოფ. მონეილში, ქალ. რუანის ახლოს, 

შევადგინეთ შემდეგი «იქმი: 
I მამული მდებარეობს კომუნა მონვილის შუაგულ ადგილას, 

ადგილობრიგე ეკლესიის გვერდით, კომუნალურ სკოლის, 
ფოსტა–ტელეგრაფის, სავაჭროების და სხვა ადგილობრივ 

დაწესებულებათა გვერდით; რკინის გსის სადგური (მონვილი) 

მდებარეობს მამულიდან 10-15 წუთის ქვეითათ სასიარულო მანძილზე, 
ქ.რუანს კი სოფ. მონვილი ახლავს 16 კილომეტრზე. 

2.მამული შეიცავს დაახლოებით რეა ჰექტარ მიწას 
(პატრონის განცხადებით); მთელი ეს მამული მოთავსებულია ერთო 
ფარგალში და მას სასღვრავს ერთის მხრივ პატარა მდინარე 
(რომელსედაც სხვათა შორის ამ მამულისავე სასღვარსე მუშაობს 
წისქვილი), მეორეს მხრივ უვლის გზა (Lმ IხM0ი!6 MიVI0იმI0), ხოლო 
დანარჩენ ორის მხრიე სხვების მამული. მთელი მამული 
შემორაგულია სამი მხრით ზოგან ქვის და ხის გალავნით, ხოლო 
სოგან ეგრედ წოდებულ მცენარეულ ღობით; თვით მამული 

შიგნითაც დაყოფილია ღობით რამდენიმე ნაწილათ, სხვა და 
სხვა კულტურის მიხედვით: პარკი საბალახე–მინდორი (ი0VV9ICII0), 
ბოსტანი (რამდენიმე ადგილს), ხეხილის ბაღი, მფრინველთა ეზო 

და სხე. მინდორში არსებობს საკმაოდ მოსრდილი ბალახი; პარკი 
წარმოადგენს სხვადასხვა გვარი ხეებით. სავსე ადგილს, რომელთა 
შორის ყურადღებას იქცევს დიდი ხნის მუხა, წაბლი, ცაცხვი და 
სხე; ხეხილის ბაღი “შეიცავს რამდენიმე ასეულ. ძირ ვაშლის ხეს, 

რომელიც უმთავრესად ნაყოფის მომცემია. ბოსტანი (სამ 
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ადგილასაა გაშენებული), რომლისათვისაც ჩვენის ახრით, საკმაოთ 
ნაყოფიერი მიწაა, ამ ჟამად არ არის საკმაოდ დამუშავებული, 
მაგრამ მოწყობილი კი არის სამუშაოთ (სხვათაშორის ერთ 
ნაჭერსე გამოყვანილია წყალსადენი). არის აქვე პატარა არანჟერეა. 

3. უმთავრესი შენობა არის საცხოვრებელი სახლი, 
რომელსაც ადგილობრივ ძველ “შატოს” ეძახიან ეს სახლი 
წარმოადგენს ძველი ტიპის და ძველ ნაშენ ქვის ორ სართულიან 
(ჩვენებურათ) შენობას მანსარდით. სახლი შეიცავს I4 კარგ 
ოთახს, ნაწილობრივ პარკეტის იატაკით და სეთის საღებავით 

შეღებილ კედლებით და რამდენიმე კიდევ პატარა ოთახს 
(ათამდის,1 ორივე სართული და ყველა ოთახები ნათელია; 

დიდი ნაწილი სახლისა თბება ცენტრალურ გასათბობით; აქვს 
ორი სამსარეულო; სასმელი წყალი გამოყვანილია ადგილობრივ 
წყარო–ჭიდან, სახლში არის რამდენიმე კორიდორი და ამნაირად 
ოთახებიდან თავისუფალი გამოსავალი: თვით სახლში არის 

ორი შესავალი (აი„თმვა) შიგნით სახლი საერთოდ კარგი 

მოვლილის შთაბეჯდილებას ახდენს, ხოლო “სოგან ჭერი არის 
გაბსარული, განსაკუთრებით მანსარდასე. სასოგადო 

შთაბეჭდილება ისეთია, რომ სახლი, :.თუმცა ძველი ნაშენია, 

მაგრამ საცხოვრებლად კარგია და “შესაძლებელია “სოგიერთ 
ნაწილებს (ჭერში) დასჭირდეს ცოტაოდენი შეკეთება. 
. 4 მამულში არის სხვა შენობებიც, სახელდობრ: ეგრეთ 
წოდებული მებაღის ბინა, რომელიც შეიცავს შვიდ საცხოვრებელ 
ოთახს, პატარა სახლი ერთ–ერთ ბოსტანში ორ–ოთახიანი, თავლა 

ცხენისა და ძროხებისათვის, ჩალის და თივის შესანახი 
განყოფილებით; საქათმე, საკურდღლე, ეტლის “შესანახი ბინა 
და სხე, ესოში არის აგრეთვე საყინულე ქვის სარდაფი და 
სამრეცხავო და ხილის სახმობი. 

5. ნაწილი საცხოვრებელ სახლისა (ხუთი პატარა ოთახი 
სამსარეულოთი) გაქირავებულია სამი წლის ვადით, 
გაქირავებულია აგრეთვე პატარა ნაჭერი საბოსტნე ადგილისა 
(600-700 მეტრი) და სახლი მებაღის. ყველა ამ გაქირავებულ 
ბინებიდან და საბოსტნიდან შემოდის დაახლოებით წელიწადში 

2500 ფრანკი. 

6. გადასახადი(სახელმწიფო და კომუნალური) დღეს არის 
დაახლოებით, პატრონის ჩვენებით, 500-–600 ფრანკი წელიწადში. 

7. ბინებში არის ფეხისადგილები და მრავალი საკუჯნაოები, 
მაგრამ არ არის ვანები, გასი და არც ელექტრონი; ელექტრონის 
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გამოყვანა ადვილათ შესაძლებელია, რადგან იგი არსებობს უკვე 
ახლო მდებარე სახლებში. არსებობს სამი ჭა საქაჩავით. 

ზ მთელ მამულს პატრონი აფასებს 130 ათას თფრანკათ; 
შესაძლებლათ სცნობს ფელის ნაწილ–ნაწილად გადახდას. 

კომისიის სასოგადო ასრი იმის მიხედვით, თუ რაც მამული 

ერთად თუე ცალ–ცალკე კომისიის წევრებს დაუთვალიერებიათ 
საფრანგეთის სხვადასხვა კუთხეში, ისეთია, რომ მამული უსათუოდ 

ღირს ამ ფასათ და ჩვენთვის გამოსადეგია. ყოველ შემთხვევაში, 
კომისია იმ გსას ადგას, რომ საჭიროა კიდევ ვაჭრობა მამულის 
პატრონთან ფასის დასაკლებად. 

გადაწყდება რა ამ მამულის შეძენა პრინციპიალურად, 
ამასთანავე და საქმის დაბოლოვებამდე დეტალურად შემუშავებული 
უნდა იქმნეს წესი მამულის ექსპლოატაციის და ხარჯთაღრიცხვა 
მამულისათვის. 

ნ. ჩხეიძე 

ექვთიმე თაყაიშვილი 
ნ.რამიშვილი 
კ. საბახტარაშვილი 
ბენ. ჩხიკვიშვილი 

ბ- ვეშაპელი 
კ. კანდელაკი”. 
მეორე დოკუმენტი I9ი22 წლის 24 ივნისს ლევილის 

მამულის მფლობელებად ნიკოლოს ჯაყელისა და ბენია 
ჩხიკვიშვილის გაფორმების ხელწერილს წარმოადგენს: 

“რჭ ივნისი, 1922 წელი, ქ.პარისი. ჩვენ ქვემორე ამისა 

ხელის მომწერნი, ნიკოლოს იოსების ძე ჯაყელი და ბენიამინ 
გრიგოლის–ძე ჩხიკვიშვილი, ვაძლევთ ამ ხელწერილს 

საქართველოს დემოკრატიულ რესპუბლიკის მთავრობას იმაში, 
რომ: 

1)მამელი, რომელიც შეძენილია ჩვენ ორის სახელზე კომუნა 

ლოვილში, დეპარტამენტი სენ– უაზი საფრანგეთში და აღნიშნულია 
ნოტარიულ აკტში, შედგენილში ქ.მონლერიში, ნოტარიუს პოპლენის 
მიერ, ნაყიდი არის საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 
მთავრობის ფულით და საქართველოს დემოკრატიულ რესპუბლიკის 
საკუთრებას შეადგენს, სახელდობრ: მიწა, სულ ხუთი ნაჯერი, 
სომით დაახლოებით ხუთი ჰეკტარი, სადგომი სახლი, სამეურნეო 
შენობები, ყოველგვარი ინვენტარი მოძრავი და უძრავი და სხვა 
ყოველივე, რაც აღნიშნულ მამულში იმყოფება. 
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2)ყქოველგვარი შემოსავალი აღნიშნულ მამულიდან და 

ყოველგვარი განკარგულება მამულის მესახებ ეკუთვნის სავსებით 

საქართველოს დემოკრატიულ რესპუბლიკის მთავრობას და ჩვენ 
ვალდებულნი ვართ დავემორჩილოთ. ყოველივე მის განკარგულებას 

მამულის შესახებ, ე.ი. მამულის ან რაიმე იმის ნაVილის 

ექსპლოატაციის წესის, გაქირავების, დაგირავების, გაყიდვის, 
გადაცემის შესახებ და სხე. 

პაარც ჩვენ პირადათ და არც ჩვენს მემკვიდრეებს უფლება 
არა გვაქვს ვისარგებლოთ აღნი'მნულ. მამულით ან იმის 'მემოსაცლით; 

არა გვაქვს უფლება არც ნაწილობრივ და არც სავსებით მამულის 
გაქირავების, დაგირავების, გაყიდვის, გაჩუქების, ან სხვა რაიმე 

განკარგულებისა მამულის შესახებ. 
4)ხოლო ჩვენ მოვალენი ვართ მთავრობის მოთხოვნი- 

ლებისამებრ დავდოთ ყოველგვარი ხელ'მეკრულება გარეშე პირებთან 
ან დაწესებულებებთან ამ მამულის შესახებ და დავიცვათ მამულის 

ინტერესი ყოველ კერძო პირთა და დაწესებულებათა წინაშე და 
ვიმოქმედოთ ისე, როგორც მოითხოვს მთავრობის ინტერესი და 
თანახმად მისი, მთავრობის, ან მისი კანონიერ წარმომადგენლის 

მოთხოვნილებისა, მაგრამ იმ პირობით, რომ ყოველავარი ხარჯი 
მამულსე გაწეული მთავრობის განკარგულებით მთავრობის მიერ 
“ყნდა იყოს დაფარული. 

2) უსრუნველსაყოფად მთავრობის უფლებისა აღნიშნული 

მამულის სრულ საკუთრებასე ჩვენ ვაძლევთ საქართველოს 

დემოკრატიულ რესპუბლიკის მთავრობას თამასუქს ას ორმოცდაათი 

ათასი ფრანკის ღირებულებისას. 
ნიკოლოს ჯაყელი 

ბენია ჩხიკვიშვილი”. 

1922 წლის 26 ივნისს შეკრებილან საქართველოს ერჯვნ ული 

მთავრობის წევრები, რომელთა სხდომას მიუღია შემდეგი დადგენილება 

(ეს დოკუმენტიც არქივის პარისულ ნაწილში აღმოჩნდა): 
“მოისმინეს: ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკის მოხსენება, 

რომ 24 ივნისს ლევილის მამულის ნასყიდობა ხელმოწერილია ნიკ. 
ჯაყელის და ბენ. ჩხიკვიშვილის მიერ, რომელთაც ჩამოერთვა 

შინაური საბუთები მთავრობის სახელ“სე. 

დაადგინეს: მიღებულ. იქმნას ცნობათ და მიენდოს მამულის 

კომისიას, რათა საბუთების ნოტარიუსიდან მიღების შემდებ 

ოფიციალური საბუთებიც იქმნას შედგენილი მამულის მთავრობის 

საკუთრება უსრუნველყოფისათვის. 
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მოისმინეს: მოხსენებები მამულის მოწყობის და იმის 
საწარმოვო თანხების შესახებ: 1,ნ.რამიშვილის მოხსენება მამულის 
კომისიის სახელით, რომ საჭიროა რემონტისა, ავეჯეულობისა, 
ბოსტნისა და წარმოებისათვის სულ. 125 ათასი ფრანკი (რომელთაგან 
– 80 ათასი საწარმოვო თანხა); 2.ნ.ჩხეიძის მოხსენება – დასკვნა 
დამფუძნებელი კრების პრესიდიუმის სახელით, რომ მამულისათვის 
გადადებულ 150 ათას ფრანკის გარდა საჭიროა კიდევ გადადებული 
იქმნას 57 ათასი ფრანკი რემონტისა, ავეჯეულობისა და 
წარმოებისათვის; 

მოისმინეს: ფინანსთა მინისტრის ასრი, რომ ყოველივე “სემოთ 

აღნიშნულ ხარჯების დასაფარავად, უკვე გადადებულ 150 ათას 
ფრანკს უნდა მიემატოს 18 ათასი (თვრამეტი ათასი) ფრანკი. 

დაადგინეს: მიღებულ იქმნა რა სახეში, რომ მამულის ყიდვა 
ყოველგვარ დასამტკიცებელ ხარჯებით არ აღემატება 112 ათას 

ფრანკს, დადგენილ იქმნას: ' 
გადაიდოს მამულში ჩასახლებულ პირთა განკარგულებაში: 
ა)ყოველგვარ რემონტისათვის, გასის გამოსაყვანად და 

აუზების შესაკეთებლად, სამზარეულოების და ფეხის ადგილების 

დამატებით მოსაწყობათ და სხვ. – 15 ათასი ფრანკი; 
ბ)ავეჯეულობის შესაძენად და გასათბობ საშვალებების 

მოსაწყობად – I4 ათასი ფრანკი (ამ თანხაში უნდა შევიდეს 
ლონდონის ლეგაციაში არსებულ ავეჯეულობის ფასი, დაახლოებით 
რვა ათასი ფრანკი, თუ ეს ავეჯეულობა იქმნა გამოყენებული); 

გ)ბოსტნის და ბაღის გასაწმენდათ და საექსპლოატაციოთ – 
12 ათასი ფრანკი; 

დ)ეყოველგვარ დანარჩენ წარმოების მოსაწყობად 30 ათასი 
ფრანკი: ამნაირად მამულ“სე სულ უნდა დაიხარჯოს არა უმეტეს 
ას ოთხმოცდა სამი ათასი (1830000) ფრანკისა რომელთაგან 150 
ათასი ფრანკი უკვე იყო გადადებული წინანდელ დადგენილებით; 
ამასთანავე მამულში მოწყობილი წარმოება აღნიშნულ თანხის 
მიხედვით უნდა ფარავდეს ყოველგვარ ხარჯს მამულის მოვლით 
და იქ მოწყობილ წარმოებით გამოწვეულს, ესე იგი: 
მუშა–მოსამსახურეთა ჯამაგირებს, საჭირო ინვენტარის შეძენას, 
ბინის მოვლას, სახელმწიფო. და კომუნალურ გადასახადებს, 
დაზღვევას, ბინების მოვლას, გათბობა–განათებას და სხვ. 

მოისმინეს: ფინანსთა მინისტრის მოხსენება მამულით 

სარგებლობის წესების შესახებ. 
დაადგინეს: წარმოდგენილი წესები მამულით სარგებლობის 
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შესახებ მიწონებულ და დამტკიცებულ იქმნას.” 
- ჩქარა ცვლილება მოხდა, როცა ბენია ჩხიკვიშვილი სადღაც 

ბაქოსა და როსტოვს შორის დახვრიტეს (ბ. ჩხიკვიშვილი ჩამოვიდა 
საფრანგეთიდან საქართველოში და მონაწილეობა მიიღო 1924 წლის 
ცნობილ ამბოხებაში – გ.შ), მთავრობა იძულებული გახდა მოენახა 
რაღაც ახალი სისტემა მამულის მმართველობისა..” (მ.ბერიშვილი, 
ლევილის ქართული მამული, “ლევილობა”, პარისი, 1987, გვ.6). 
– და აი, )ი2მზბ წელს შეიქმნა საქართველოს სხვადასხვა 

პოლიტიკური პარტიის (სოციალ – დემოკრატთა, ეროვნულ- 
დემოკრატთა და სოციალისტ–ფედერალისტთა) წარმომადგენლების 
7-წევრიანი კომისია, სახელდობრ, საქართველოს ეროვნული 
მთავრობის თავმჯდომარის ნოე უორდანიას, საფრანგეთში 
საქართველოს ელჩის აკაკი ჩხენკელის, საქართველოს შინაგან 
საქმეთა მინისტრის ნოე რამიშვილის, საქართველოს დამფუძნებელი 
კრების თავმჯდომარის მოადგილის, ეროვნულ–დემოკრატის, 
პროფესორ ექვთიმე თაყაიშვილის, საქართველოს საგარეო საქმეთა 
მინისტრის ევგენი გეგეჭკორის, საქართველოს სოციალ- 
ფედერალისტთა პარტიის ლიდერის სამსონ ფირცხალავას და 
საქართველოს ფინანსთა მინისტრის კონსტანტინე კანდელაკის 
შემადგენლობით, რომელთაც I928 წლის 30 აპრილს, პარისში 
დაწერეს ასეთი ერთობლივი ანდერძი (აღნიშნული დედან- 
დოკუმენტის პირი გადმოგვცა ბ-ნმა მ. ბერიშვილმა, რომელსაც 

აქვე ვაქვეყნებთ): 
“ოც და ათი აპრილი ათას ცხრაას ოცდარვა წელი, ქალ. 

პარისი. ჩვენ ქვემოთ ამისა ხელის მომწერნი: ნოე ჟორდანაი, აკაკი 
ჩხენკელი, ნოე რამიშვილი, ექვთიმე თაყაიშვილი, ევგენი გეგეჭკორი, 
სამსონ ფირცხალავა და კონსტანტინე კანდელაკი – ვაძლევთ ამ 
ხელწერილს საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობას 

იმაში, რომ: 

I მამული, მდებარე სოფ. ლევილში (L6სVIII6 5/0L96C) 
საფრანგეთში, სენის და უასის დეპარტამენტში და ცნობილი 
სახელწოდებით “Cწჩი(ნმს ძი L6სVIII"” (“ლევილის შატო”), რომელიც 
შეძენილია საჯარო ეაჭრობასე 10 თებერვალს, 1927 წ. 

სასოგადოების “წ0V6L C60-წ)6ი”-ის (“ქართული კერის”) მიერ, 

რომლის წევრნი ვართ ჩვენ, სემოთ აღნიშნულნი პირნი, ნაყიდი 

არის საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
ფულით და საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 
საკუთრებას შეადგენს, სახელდობრ, მიწა სომით დაახლოებით 
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აკაკი ჩხენკელი 

ნოე რამიშვილი 

ექვთიმე. თაყაიშვილი 

ევგენი. გეგეჭკორი 

სამსონ ფირცხალავა 

კონსტანტინე კანდელაკი 
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  ქართველ პოლიტიკურ მოღვაწეთა 1928 წლის 30 აპრილის ანდერძი (II გვერდი)



ხუთი ჰექტარი, სადგომი სახლი, სამეურნეო შენობები, ავეჯი, 
ინვენტარი და სხვა ყოველივე, რაც აღნიშნულ მამულში იმყოფება, 
გარდა იმ საგნებისა, რაც იქ მდგმურთა მიერ საკუთარი ხარჯით 
არის “შეძენილი. 

2 ყოველგვარი შემოსავალი აღნიშნული მამულიდან და 
ყოველგვარი განკარგულება მამულის შესახებ ეკუთვნის სავსებით 
საქართველოს დემოკრატიულ მთავრობას და ჩვენ ვალდებულნი 
ვართ დავემორჩილოთ ყოველივე მის განკარგულებას მამულის 
შესახებ (ე.ი. მამულის ან რაიმე იმის ნაწილის ექსპლუატაციის 

შესახებ, გაქირავების, დაგირავების, -გაყიდვის, გადაცემის შესახებ 
და სხვ) და სა სოგადოების “წიV6 C60190-ის დადგენილებებში 
აღნიშნულ მთავრობის დადგენილებების თანახმად ვიმოქმედოთ; 

3. არც ჩვენ პირადათ და არც ჩვენს მემკვიდრეებს უფლება 
არა გვაქვს ვისარგებლოთ აღნიშნულ მამულით ან იმის შემოსავალით 
გარეშე სასოგადოების “წ0V6 C060(96ი”–-ის დადგენილებისა. 

4 ჩვენ მოვალენი ვართ საქართველოს დემოკრატიულ 
რესპუბლიკის მოთხოვნილებისამებრ დავდოთ ყოველგვარი 
ხელშეკრულება გარეშე პირებთან თუ დაწესებულებებთან ამ 
მამულის შესახებ, დაცეით ამასთანავე “0V9I Cღ00-9I6ი”'–ის წესდებისა, 
და დავემორჩილოთ მთავრობის მოთხოვნილებებს, როგორც ეს 
აღნიშნულია “სევით ა2–ში, გარნა ყოველგვარი ხარჯი მამულზე 
გაწეული ჩვენ პირადად არ “თუნდა გვეკისრებოდეს, არამედ 
ანასღაურებული უნდა იქნას თვით მამულის შემოსავლისა ან 
მთავრობის მიერ. 

ე.ე. უსრუნველსაყოფად მთავრობის უფლებისა აღნიშნულ 
მამულის სრულ საკუთრება“სე ჩვენ ვიძლევით სა სოგადოების “წიV09L 
C060:თ6ი”–ის სახელსე ვექსილს თითოეული ჩვენთაგანი ოცდა ხუთი 
ათასი ფრ. (LC.25.000). “C0CVC6C C60L916ი”–ი ამ ვექსილს საქართველოს 
დემოკრატიული ერსპუბლიკის მთავრობის მოთხიოვნილებით 
საჭიროების დროს გადასცემს მთავრობას ან მის მიერ ნაჩვენებ 
პირს, ხოლო თუ რომელიმე ჩვენგანი თავს გაანებებს “ჩწიVყ 

C60:ფნ6ი”-ის წევრობას ან იმ შემთხვევაში თუ მამული სხვა პირსე 
გადავიდა, ამის და მიხედვით სასოგადოებიდან გასული პირი ან 

ყველა ჩვენ განთავისუფლებულნი ვართ ვექსილიდან და ყოველგვარ 
მოვალეობიდან მთავრობის და “წი0V9C C00(წ6ი”-–-ის წინა? ე. 

I ნოე უორდანია, 2. აკ. ჩხენკელი, 3. ნ. რამიშვილი, 4, 
ექვთიმე თაყაიშვილი, 5. ევგენი გეგეჭკორი, 6. ს. ფირცხალავა, 7. 

კ. კანდელაკი”.



ამ ხელწერილის დადებიდან თითქმის ოცი წლის შემდეჯ 

ქართულ პოლიტიკურ ემიგრაციაში, ეტყობა, ასრთა სხვადასხვაობა 
წარმოქმნილა მამულის იურიდიულ მესაკუთრეობა“სე, რის გამოც 
საქართველოს ეროვნული მთავრობის თავმჯდომარე ნოე ჟორდანია 
Iუ94ე წლის 6 მაისს მთავრობის წევრებს – ევგენი გეგეჭკორს, 
კონსტანტინე კანდელაკსა და აკაკი ჩხენკელს ლევილიდან სწერდა 
(ეს ბარათიც არქივის პარისულ ნაწილში ვიპოვეთ): 

“ 6.05.45. 
ლიოვილი 

ევ- გეგეჭკორს, 
კ-კანდელაკს, 
აკ. ჩხენკელს 

ჩემი მომართვის საპასუხო წერილი თქვენგან მივიღე, რამაც 
მე არ დამაკმაყოფილა. თქვენ უარს ამბობთ მამულის ჩაბარებასე 
მის ფაქტიურ პატრონის – მთავრობისათვის და იურიდიულ და 
ფაქტიურ მეპატრონეთ აღიარებთ “კერას”. ამ მოსასრების მთავარი 
და ერთად ერთი საბუთია “კერას?” არსებობა, რომლის უფლება 
დაცულია კანონით. ე.ი. იურიდიული უფლება ყოფილა საფუძველი 
ფაქტიური პატრონობის. საიდან მიიღეთ ეს ახალი ამბავი – არ 
ვიცი. არასოდეს ასეთი შეხედულობა მამულზე ჩვენს შორის არ 
ყოფილა, არც მაშინ როცა მისი იურიდიული პატრონი ორი კერძო 
პირი იყვენ თქვენი წერილიდან სჩანს, რომ “საზსოგადოების” 
საკუთრების უფლება გაცილებით უფრო მაგრათ არის დაცული, 
ვინემ კერძო პირის. ნამდვილათ კი სავსებით წინააღმდეგი 
მდგომარეობაა. კერძო საკუთრება უფრო დაცულია კანონით, ვინემ 
“სასოგადოებათ”, ის უვადოა, მუდმივია, ხოლო “სა სოგადოების” 

ქონება ვადიანია; მაგ. “კერას” დარჩა კიდევ ათი წელიწადი, ოცი 
უკვე გავიდა ფორმალურ მესაკუთრეს ჩვენი მამულისა შეეძლო 
ერთ თვეში ჩეენი გამოდევნა მამულიდან, ხოლო ახლანდელ კერძო 
პირს ჩვენი გამოდევნა არ შეუძლია. 

ამ ნაირათ, თქვენი საბუთი არის მხოლოდ ფორმალური, 

მოკლებული ფაქტიურ შინაარსს. ფორმის დაცვა ყოველთვის შეუძლია 
ჟერანს, მთავრობის გადაწყვეტილება გაატარეს კერძო პირის წინაშეც. 
მე არ ვარ სრულიად ასეთის შინაურული კომბინაციის წინააღმდეგი. 
და თუ მაინც ძველ წესს არ მოშორდებით, ეს ნიშნავს ჩემს 
გამორიცხვას “კერიდან”, ვინაიდან იმ სხდომას, სადაც მოწოდებული 

· იქნება სკანდალის ავტორი, მე არ დავესწრები. ეს ნიშნავს აგრეთვე 
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მამულის “კერის” წევრთა საკუთრებათ აღიარებას, რაიცა კარებს 
უხსნის თვითეულს მოიხმაროს თავისი წილი, როგორც მოეპრიანება. 

ნ. ჟორდანია”. 

მას შემდეგ 30 წელი გავიდა და ამ ხნის განმავლობაში 
ლევილის მყუდრო სავანეში მრავალმა ქართველმა ლტოლვილმა 
ჰპოვა თავშესაფარი. შატოს გარდა, ქართველთა ამ ექვსჰექტარიან 

მამულში დგას სხვა კოპწია ნაგებობანი, რომელთა ერთ ნაწილში 
ქართული სტამბა და წიგნთსაცავია, დანარჩენი კი საცხოვრებლად 
არის გამოყენებული, ხოლო ძველი შენობების ნაწილი უსახსრობის 
გამო მიტოვებულია და აღდგენას საჭიროებს. 

ყოველივე ამის გამო I976 წლის 15 ივნისს კვლავ შეკრებილა 
ლევილის ქართული მამულის შემდგომი ბედის გამოსარკვევად 
აქაური საზოგადოების წამყვანი წარმომადგენლები, რომელთა 
სხდომის ოქმში ვკითხულობთ: 

“1976 წლის 15 ივნისს შედგა სოფელ ლევილის ქართული 
მამულის “სოსიეტესა” და ასოციაციის ადმინისტრაციის შეერთებული 
სხდომა, რომელსედაც დაესწრნენ საქართველო ეროვნული 
მთავრობის წევრი ბატონი ნოე ცინცაძე, ასოციაციის ადმინისტრაციის 
თავმჯდომარე ქალბატონი ნამეტია გოგუაძისა, “ქართული კერის” 
წევრები: ქალბატონი ნუცა რამიშვილი, ბატონები ნიკო ურუშაძე, 

ლევან ფაღავა, ირაკლი ჯაფარიძე და ასოციაციის ადმინისტრაციის 
წევრები: ბატონები გიორგი ნო'საძე, ეიქტორ ხომერიკი და მამია 
ბერიშვილი. 

სხდომის დღის წესრიგი: 
ქართული მამულის საბოლოო იურიდიული უფლების დადგენა. 
“კერის” გამგე ბატონი პავლე სარჯველაძე აცხადებს, რომ 

“სოსიეტეს” წევრი ქალბატონი მათიკო სტურუა ვერ ესწრება კრებას, 
მაგრამ ის წინასწარ თანხმობას აცხადებს ყველა დადგენილებაზე, 
რაც იქნება მიღებული სხდომის მიერ. 

ამის შემდეგ ბატონი პ.სარჯველაძე ახსენებს სხდომას 
საქართველოს ეროვნული მთავრობის პრეზიდენტის მიერ 
დატოვებულ საბუთებს, რომელიც ადასტურებს, რომ მამული 
შეძენილია საქართველოს რესპუბლიკის ფულით და ის 
წარმოადგენს საქართველოს ქონებას. ამ დოკუმენტს ხელს აწერენ 
ნოე უორდანაი, ნოე რამიშვილი, კონსტანტინე კანდელაკი, ეეგენი 

ბებეჭკორი, აკაკი ჩხენკელი, ექვთიმე თაყაიშვილი და სამსონ 

ფირცხალავა. · 
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ამ დოკუმენტის კიდევ ერთხელ გაცნობის შემდეგ კრება 
ერთხმად ადგენს: 

1.მიღებული იქნეს ყოველგვარი შსომები, რათა სემოხსენებულ 
პირთა ანდერძი შესრულებულ იქნას; 

2.ამისთვის გამოინახოს ისეთი იურიდიული ფორმა, რომელიც 

უსრუნველყოფს მამულსედ ქართველი ერის უფლებას. 
საქართველოს ეროვნული მთავრობის წევრი: ნ.ოე ცინცაძე 
“კერის” ასოციაციის თავმჯდომარე: ნამეტია გოგჟყაძისა 
“ქართული კერის” სოსიეტეს წევრები: ნიკო ურუშაძე, ირაკლი 

ჯაფარიძე, ლევან ფაღავა, ნუცა რამიშვილი 
“ქართული კერის” ასოციაციის გამგეობის წევრები: ვიქტორ 

ხომერიკი, გიორგი ნოზაძე, · მამია ბერიშვილი 

“ქართული კერის” გამგე: პავლე სარჯველაძე”. 

ს # X# 

„სწორედ აქ მელოდებოდა ლევილის ქართული მამულის 
ასოციაციის თავმჯდომარე ბ–ნი მამია ბერიშვილი. 

იმ ჩასვლასე თითქმის ორი თვე დავყავი ლევილში.. ბატონ 
მამიასა და მის მეუღლე ქრისტიანთან, აგრეთვე ვაჟთან–ტიერთან 
ჩვენი მეგობრობა მაშინ კიდევ უფრო განმტკიცდა. მათთან ერთად 
ყოველდღიურ მზრუნველობას არ მაკლებდნენ შალვა თაყაიშეილი 
(რომელმაც, სხვათა შორის, თავისი მამისეული ბინა დამითმო), 

ნუცა თაყაიშვილი და ორესტ გორდელამე, ლიდა და გიორგი 
ნოსაძეებიი ეთერ და გიორგი წერეთლები, ჯაბა და უაკლინ 
ხაბულიანები, პავლე ყაშაძე, სიმონ კეკელიძე, ნიკო ურუშაძე, რუბენ 

გვეტაძე, იქვე მესობელ დაბა ლინაში მცხოვრები მიხეილ ქავთარაძე... 
ის კი არა, მიუნხენიდან ლევილში საგანგებოდ ჩამომაკითხეს კარლო 
ინასარიძემ და ეთერ საღირაშვილმა თავის ამერიკელ მეუღლესთან 
პროფესორ როი დე ლონთან ერთად, რომლებმაც საყურადღებო 
პირადი და საოჯახო არქივები ჩამომიტანეს.. პარისში დროდადრო 
ჩასვლისას და იქაურ წმ. ნინოს სახელობის ქართულ ეკლესიაში 
წირვა–ლოცვისას ან ცალკეულ ოჯახებში სტუმრობისას თუ ძმები 
ანთაძეების ქართულ რესტორანში შეხვედრებისას გავიცანი ქართული 
ემიგრაციის თვალსაჩინო წარმომადგენლები – სოფიო და თეო 
კედიები, ირენ ბაგრატიონი, თამარ ალშიბაია–პატარიძისა, თინა, 
ბულიკო და ოთარ პატარიძეები, დები მდივნები, რესო და ლია 
ვგოდე–გოგიტიძეები, ლევან ფაღავა, ნათელა ჟორდანია, ნუცა 
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LL. 
I 

სტუმრად მიხეილ ქაგრარაძენთან და მის 

  

  

ქალიშვილოან, სოფელი ლინა (ლევილთან ახჩლოს) 

სტუმრად ფელიქს გარლამიშვილის მეუღლესთან – ზირე ბიჩნფერთან მხატვრის სახელოსჩოში 

მარცხნივ – ჩიკი მამულაიშვილი, პარიზი 

წ იას L ა 
>. 
      



  

       > 

დედა-შვილი თამარ და ოთარ ჰატარიძეები პარიზი 

სტუმრად ნიკო ბურის ქალიშვილთან ირენ ბაგრატიონთან. პარირია 

  

     



  
          

    
I70



  

  

ქართული რესტორანი სოქროს. ვერძი“. პარიზი · 

სროქროს ვერძის“ მეპატროჩე თაიარხან ანთაძე 

ქართველი ეჩიგრანტები „ოქროს ქერძში' 

თინა პატარიძე-იჩასარიძისა და 

კარლო ინასარიძე. პარიზი 

მარი-ქრისტიან თაყაიშვილისა და 

ჩუცა რამიშვილი, პარიზი 

სტუმრად სქართული სახლის“ მეპატრონე 

რამაზ ჰაპუაშვილთან პარიზი 

  
     

I7I
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რამიშვილი, ნინო სალია, მია დადიანი, ვიქტორ ხომერიკი, პროფესორი 
გიორგი შარაშიძე, ნიკო ჯავჭავაძე, რამას პასპუაშვილი, 
სურაბიშვილების ბრწყინვალე ოჯახის წარმომადგენლები, ფრანგული 
თეატრისა და კინოს ვარსკვლავი მარია მერიკო–ალიხანაშვილი, 
ნიკი მამულაშვილი, ფელიქს ვარლამიშვილის მეუღლე – ზირე 
ბინდერი... 

ლევილის ბიბლიოთეკასა და არქივში ვნახე უნიკალური 
ქართული ემიგრანტული გამოცემები და უჟურნალ–-გასეთები, 
რომელთა უმრავლესობანი ბ–ნ მამია ბერიშვილისა და ბ–ნ კარლო 
ინასარიძის თავასიანი ნებართვით სამშობლოში წამოვიდე... ამას 
გარდა, ბ–ნ მამიასა და ბ–ნ კარლოსთან ერთად შევუდექით ლევილის 
ქართული მამულის საქართველოსათვის გადმოცემის რთული 
საკითხების მოგვარებას... 

მესამედ ლევილს 199) წლის საფხულში ვეწვიე! 
19890 წლის ოქტომბრიდან თითქოს არც ისე დიდი დრო იყო 

გასული, მაგრამ მას შემდეგ აქ მაინც ბევრი რამ დამხვდა 

შეცვლილი: 
პირველი, რაც გალავნის კარიბჯეში შესვლისას უმალ თვალში 

მეცა ის იყო, რომ მამულის შუაგულ ესოში ადრე მწკრივად 
მდგარი საუკუნოვანი ექვსი უსარმასარრი ცაცხვის ხე ახლახან 
გრიგალს მოეგლიჯა და ესო გულსაკლავად მოეტიტველებინა. მაგრამ 
ყველასე დიდი დანაკლისი მაინც ის გახლდათ, რომ ამ ორი წლის 
მანძილსე ლევილში ხედისედ დავკარგეთ შესანიშნავი ქართველი 
პატრიოტები: აღარაა მშვენიერი ქალბატონი ლიდა 
შარაშიძე–ნო“საძისა, ამიერიდან აქ მოსულს ვეღარ შემოგანათებს 
მისი უბერებელი სღვისფერი თვალები! ან სადღაა მისი 
უკეთილშობილესი და უტკბილესი მეუღლე ბატონი გიორგი ნო'საძე 
– უმცროსი ძმა ჩვენი დაუვიწყარი ვიქტორ ნო'საძისა.. ლევილის 
ესოში ვეღარ ვხედავთ მუდამ თავისი განუყრელი ხელჯოხითა და 
თეთრი ფინიათი მოსეირნე პავლე ვაშაძეს – 1924 წლის სახალხო 
ამბოხების შონაწილეს, ჩვენი საყვარელი სახალხო მსახიობის მიხეილ. 
ვაშაძის ძმას... ვერც დარბაისელ და “სორბა კოლია სარალიძეს 

მოკრავთ ახლა აქ თვალს, ხოლო ოცდაოთხი წლის” ამბოხების 
კიდევ ერთი მონაწილე ჯაბა ხაბულიანი ხომ აქაურობის ნამდვილი 

მშვენება იყო: ქართული რაინდობა და ევროპული ჯენტლმენობა 
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ლეგილის ცაცხვები (გ. შარაძის ფოტო) 

საოცრად ბუნებრივად იყო შერწყმული ამ ხანდასმულ მამაკაცში! 
მუქი პიჯაკის, თხელიძიირიანი შავი ფეხსაცმლებისა და 
შინდისფერყელსახვევიანი თეთრი გახამებული პერანგის გარეშე 
ესოში გამოსული მე იგი არ მინახავს. გეგონებოდათ, საცაა 

ეტლი ჩამოდგება და მეცხრამეტე საუკუნიდან გადმოსულ ამ 
მომხიბვლელ ჯენტლმენს სადღაც მესლისსე გააქანებსო! 

„ისე შეუმჩჩევლად გაიარა იმ ოცდაათმა დღემ (30 ივნისიდან 
29 ივლისამდე), რომ ბევრი რამის გაკეთება, ასე მგონია, მაინც ვერ 

მოვასწარი: არ იქნა და, კვლავ ვერ ჩავედი სოშოში ქართველ 
ემიგრანტთა იქაური უკანასკნელი მოჰიკანების სანახავად და ერთ 
დროს ძლიერი სოშოს ქართული კოლონიის არქივის გასაცნობად. 
სოშო კი არა, აგერ უკვე მესამედ ვარ ლევილში და ვფიქრობ, 
ხეირიანად თვით ლევილის არქივისა და წიგნების ნახვაც ვერ 
მოვასწარი... 

„მთავარ სასრუნავად ჩემთვის კვლავ ლევილის ქართული 

IVC)



  

  

ლევილის სასაფლაოს შესასელელი (გ. შარაძის ფოტოები) 

კოკი დადიანის საფლავი ლევილში 

   
   

შნ სემკეპავსუბი .- 
ეულები L_ > 

ი: "ა ხარ რნო-) შ: -დ.?, 14, ას: 

   
ჰჯ ჟ“. 

იდ ს ძო «დხ5ია ვდ წაი <6. წ. თას. 

· სთქვი. რობ LL არურ 2 ლა: ა, ალო შე: 

„ხჯეენი ტკი ბფიქრ» ჯ»L წ. აქატთგლი პე: 

მნის უვაას 12 #6. მა – 
ქაქუცა თელოყშშეილის საფლავი ლევილში 

  
V გ ოლოცსიბილი, 

. მროვიული -68ირიო” 

_ /(C. »2-CCC+C2ლ ლ0V7ILCV 

5იC5. ტგტოთიტL “CC 5Cღ%9C1V 

ა 

    

 



მამულის ბედი რჩებოდა. პირველ რიგში, საჭირი იყი 

სემოთმოტანილი ანდერძის ახალი ვადით გაგრძელება, რისთვისაც 
მამულის გამგეობას აკლდა ანდერძის სამი ხელმომწერის, აწ 

განსვენებულ კონსტანტინე კანდელაკის, ექვთიმე თაყაი შვილისა 
და სამსონ ფირცხალავას მემკვიდრეთა თანხმობა. საქმეს ისიც 
ართულებდა, რომ როგორც ვიცით, კ. კანდელაკს, ე. თაყაიშვილსა 
და ს. ფირცხალავას პირდაპირი შთამომავლობა არ დარჩენიათ. 
ამიტომ ლევილის ქართული მამულის გამგეობის თავმჯდომარემ ბ- 
ნმა მამია ბერიშვილმა მთხოვა, როგორმე საქართველოში მეპოვა 

მათი უახლოესი მემკვიდრენი ძმისშვილების სახით. საბედნიეროდ, 
მე მათ ვიცნობდი. კონსტანტინე კანდელაკის უმცროსი ძმის, ცნობილი 

ტროპიკოლოგის სიმონის ასული გახლავთ დოცენტი ნატალია 
კანდელაკი (პროფესორ ლევან ავალიანის მეუღლე), ექვთიმე 
თაყაიშვილის პირდაპირი შთამომავალია ძმის მხრიდან ნუნუ 
თაყაიშვილი, ხოლო სამსონ ფირცხალავას იძმისწულია ქართული 
წიგნის ამაგდარი დარეჯან ბენიამინის ასული ფირცხალავა (მწერალ 

ილია რურუას მეუღლე). როცა მათ გაიგეს ლევილის მამულის 
გასაჭირი, უყოყმანოდ თბილისის სანოტარო კანტორაში გააფორმეს 

თანხმობა ანდერძის გაგრძელების თაობასე და გამატანეს ბ-ნ 
მამია ბერიშვილისათვის გადასაცემად, რათა ამ “უკანასკნელს 
წარედგინა ის ფრანგი ნოტარიუსისათვის, რაც შევასრულე კიდეც. 
მართლაც ამ იურიდიულმა დოკუმენტებმა გაჭრეს და ბ-ნ მამია 

ბერიშვილს დიდი სამსახური გაუწიეს ლევილის მამულის 
ქართველთათვის დასანარჩუნებლად (აქვე ვსარგებლობ შემთხვევით 

“ დიდი მადლობა გადავუხადო ქალბატონებს ნ. კანდელაკს, ნ. 

თაყაიშვილსა და დ. ფირცხალავას ამ პატრიოტული ნაბიჯისა და 

თანადგომისათვის). 
ლევილის ქართული მამულის მომავალ“სე დიდი როლი 

უნდა ეთამაშა საქართველოს რესპუბლიკის პრეზიდენტის ბ-ნ 'სვიად 
გამსახურდიას წერილს საფრანგეთის რესპუბლიკის პრესიდენტის 
ფრანსუა მიტერანისადმი, რომელიც თან მიმქონდა (იგი გამოქვეყნდა 
გაზეთ “საქართველოს რესპულიკაშიც” – 29.VI.1991). აი, ის წერილიც, 
რომელიც ადრესატს ჩაბარდა: 

“საფრანბეთის რესპუბლიკის პრესიდენტს ბატონ ფრანსუა 

მიტერანს. 
ბატონო პრესიდენტო! 
1921 წელს, მას შემდებ, რაც საქართველო 

ოკუპირებული იქნა საბჭოთა რუსეთის მიერ, ქართულმა 
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ნატალია კანდელაკის ხელწერილი 

177 12. გ. შარაძე



  

ხელწერილი 

მე, ქვემოთ ხელისმომწერი დარეჯანი ფირცხალავა – სამსონ 

ფირცხალავას ერთადერთი პირდაპირი მემკეიდრე, ვთხოვ ჩემი ნდობით 

აღპურვიღ პირს – ბატონ ტიერი ბერიშევილს, საქართეელოს 

ხელისუფლებასთან მოლაპარაკების დაწყებას ლევილ სიურ ორეის მამულის 

ნამდვილი მფლობელისათვის – საქართვეღოს ხელისუფლებისათვის 

დაბრუნების შესახებ. ჩემის აზრით, ამისათვის 4ასურველი პირობები უკვე 

არსებობს. | 

შედგენილია თბილისში 

1996 წლის 21 ნოემბერს 

ზელმოწერაჯც ააა 5M% ბავ) 

   
   
    

    

    
   

ს%ე ”მწიდო ნოტ“, არ X/ტ. 

ბ.) ფაელს 5 თა აპი #7       
დარეჯან ფირცხალავას. ხელწერილი 
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ხელწერილი 

მე, ქვემოთ ხელისმომწერი ნუნუ სიმონის ასული თაყაიშვილი – 
ექეთიმე თაყაიშვილის ერთადერთი პირდაპირი მემკვიდრე, ვთხოვ ჩემი 

ნდობით აღჭურვილ პირს –- ბატონ მამია ბერიშვილს, საქართველოს 

ხელისუფლებასთან მოლაპარაკების დაწყებას ლევილ სიურ ორჟის მამულის 
ნამდვილი მფლობელისათვის – საქართველოს ხელისუფლებისათვის 

დაბრუნების შესახებ. ჩემის აზრით, ამისათვის სასურველი პირობები უკვე 

არსებობს. 

შედგენილია თბილისში 

I996 წლის 2I ნოემბერს 

ხელმოწერა:
I. თა/ა 

რ“ ში- რ 

  

  

    
  
ნუნუ თაყაიშვილის ხელწერილი 
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საქართველოს პრეზიდენტი ზვიად გამსახურდია 

მთავრობამ თავშესაფარად საფრანგეთი აირჩია, რომელმაც თავის 
მხრივ მას ფართოდ გაუღო გული და კარი. 

1922 წელს საქართველოს მთავრობამ შეიძინა პატარა მამ'ელი 
ლევილში (სენისა და უასის დეპარტამენტი) პარისთან ახლოს, 
სადაც აგრეთვე მდებარეობს ქართული სასაფლაო, ლევილის 
მუნიციპალური სასაფლაოს გვერდით, და იქ, ამჟამად განისვენებენ 
ქართველთა ნეშტები. 

დღეს, როდესაც საქართველო იბრძვის თავისუფლებისათვის 
და არჩეული ვარ პრესიდენტად, მე გთხოვთ, ბატონო პრე სიდენტო, 
გამოიჩინოთ კეთილმოსურნეობა და დაიცვათ მამუელის 
ტერიტორიული მთლიანობა და ხელშეუხებლობა, როგორც 
ქართველთა ისტორიული ნავსაყუდელისა საფრანგეთში. იგი 
მომავალში ჩვენი ერების დაახლოების კერა უნდა გახდეს. 

მივესალმები საფრანგეთს და მის მარადუამ სტ'უმართ- 

მოყვარე მიწა-წყალს. გამოვთქვამ იმედს, რომ ის კვლავ დაუჭერს 
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მხარს ჩვენი ორი ხალხის მეგობრობასა და კავშირს. 
საქართველის რესპუბლიკის პრესნიდენტი 

სვიად გამსახურდია 
199-% წლის 26 ივნისი.” 

აქვე “შევნიშნავ, რომ ამ წერილის გადაცემისას ელისეს 
სასახლეში მახლდა ჩვენი პარისელი თანამემამულე, დამოუკიდებელი 
საქართველოს მთავრობის პირველი თავმჯდომარის და შემდეგ 
შინაგან საქმეთა მინისტრის ნოე რამიშვილის ქალიშვილი ნუცა 
რამიშვილი. 

გარდა ლევილის მამულის საქმისა, ჩვენ გავაგრძელეთ 1989 
წლის შემოდგომასე ლევილში დაწყებული მოლაპარაკება არქივის 
სამთავრობო კომისიის ორ წევრთან – ბატონებთან მამია ბერი შვილთან 
და კარლო ინასარიძესთან, რომელიც კვლავ საგანგებოდ ჩამოვიდა 
მიუნხენიდან. ხანარძლივი საუბრების შემდეგ I991 წლის II იელისს 
მივაღწიეთ მათთან ასეთი შეთანხმების პროექტს: 

“)99%) წლის II ივლისს, ლევილში, შედგა საქართველოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის საარქივო კომისიის 
საინიციატივო ჯგუფის სხდომა, რომელსაც დაესწრნენ კომისიის 
წევრები – მამია ბერიშვილი და კარლო ინასარიძე. საკონსულტაციოდ 

· სხდომას დაესწრო პროფესორი გურამ შარაძე. 
სხდომამ განიხილა ეროვნული მთავრობის არქივის აწმყოსა 

და მომავალი ბედის საკითხები. 
არქივი შედგება შემდეგი ნაწილებისაგან: 
IL. ჰარვარდის უნივერსიტეტში შენახული არქივი (მთავარი 

ნაწილი); 

2. ლევილის არქივი (მცირე ნაწილი); 
3. ნოტარიუსთან შენახული არქივ–დოკუმენტები; 
4. გაბნეული არქივები. 
განიხილეს რა აღნიშნული საკითხები, მიიღეს შემდეგი 

გადაწვვეტილების პროექტი: 
IL ეროვნული მთავრობის არქივის ყეელა ნაწილი არის 

საქართველოს საკუთრება. 
2. ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში შენახული 

არქივის დედნები – საარქივო კომისიასა და ჰარვარდის 
ბიბლიოთეკას მორის დადებული ხელშეკრულების თანახმა – 
საქართველოს გადაეცეს რაც “შეიძლება მოკლე ხანში, თ“უ 
აარანტირებული იქჩება შესაბამისი პირობები არქივის 
საქართველოში გადატანისა და “შენახვისათვის სადღეისოდ, 
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კო. გაზ ჯ ა აარ “მთები ბონემ. (.-. (XL .V ." “/“ 5) მთა, MI 
„V%V . აა აამ ს» რომამ. უპენი იან. ; ”" „V" ა. ხ3დ- 2-+, ააა არრა ტოკარი ს ს ხეროუეაათე 
1.» 8 ამ ა” “ი მოტომერაძდა ” ა-ა”. ” IM ყპუა წუკრაზ საქ, 7 V· აა% > . · ”. ააა 4 რ. ა „” ჯ. პაიწიბზვი. ს...“ “ს, 

გა ს თბ სავ ნლ იქნებ ზა, · აი ; ჭტვის («3 +4ქაეეს : წლით ა” ს.ქპეს, 

”” თო .? შაფრკნუი- წ გა”? ჟღ (ხ"პა-ა-ს .. 
ა»” - „ა 'Mგ+ხ 2. M სა» სა აე 

არ" "ააკ“ “ 3 კამაზი, ზედ” 
·» · 

' „I · ააა, 
>» მ.ბ რატ.      % თა ოილ – “ოს 

მამი ბერიშვილის, კარლო ინასარიძისს და გურამ შარაძის ხელშეკრულების პროექტი. 

199) წლის 11 ივლისი 

  
  პარიზი–ლევილი, 

“ჰარვარდის არქივის V მიკროფილმები ინახება ერთი პირი 
პარისში, მეორე ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში და 

საისტორიო არქივში. მესამე – საქართველოს ცენტრალურ 
ამრიგად, ჰარვარდული ნაწილის სამეთვალყურეოდ გამოყოფილმა 
კომისიამ შეასრულა თავისი მისია და ამის შემდეგ ჰარვარდში 
დაცული არქივის დედნების საქართველოსათვის გადაცემის 
ფფლებამოსილება შედის დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
არქივის შემნახველი კომისიის კომპეტენციაში. 

3. ლევილის არქივი (მცირე ნაწილი) უნდა იქნას გადაღებული 
მიკროფილმებსე ოთხ ცალად, რომელთაგან ერთი გაიგსავნოს 
ჰარვარდის “უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში, მეორე საფრანგეთის 
არქივში, მესამე – საქართველოში, მეოთხე კი დარჩეს ლევილის 
ქართულ მამულში. “ლევილის არქივის” ორიგინალები გადატანილ 
იქნას საქართველოში არაუგვიანეს 2004 წლისა, თუ მისი უშიშროების 
საკითხი მოგვარებული იქნება. 
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4 ”ნოტარიუსთან შენახული არქივ–დოკუმენტები” რჩება 
ეროვნული მთავრობის საარქივო კომისიის უფლებამოსილების ქვეშ. 
მისი გადაცემა–გამოქვეყნების ვადას განსაზღვრავს მასში 
თავმოყრილი ცალკეული დოკუმენტების იურიდიული სტატუსი. 
ნოტარიუსთან არქივ–დოკუმენტების შენახვის ხარჯები დაფარულია 
200” წლამდე. 

უე. ეთხოვოს საქართველოს დღევანდელ მთავრობას, – 
თავის მხრივ შექმნას ეროვნული მთავრობის საარქივო კომისია 
სამი-ოთხი კაცის შემადგენლობით, რომელიც აწარმოებს 
მოლაპარაკებას ეროვნული მთავრობის საარქივო კომისიასთან 
(ლევილი) აღნიშნული საკითხების იურიდიული და ფაქტიური 
მოგვარების მისნით რადგან ეროვნული მთავრობის კომისიას 
(ლევილი) არავითარი ფულადი სახსრები არ, გააჩნია, ყეელა 
ხარჯები (მიკროფილმირება და სხვა) უნდა გაიღოს საქართველოს 
მთავრობამ. ყველა აღნიშნულ საკითხებსე მოლაპარაკება უნდა 
სწარმოებდეს ეროვნული მთავრობის კომისიასა (ლევილი) და 

საქართველოს მთავრობის კომისიას (თბილისი) შორის, რომლის 

დროს საჭიროდ მიგვაჩნია ეროვნული მთავრობის (ლევილი) 
ყველა წევრის თანხმობა. 

6. აღნიშნული საკითხების მოგვარების ყეელა იურიდიული 
და ფაქტიური ნაბიჯი ისე უნდა იქნეს შეთანხმებული, რომ აღგვილ 
იქნას ყოველგვარი საშიშროება არქივის (თუ არქივების) შენახვის, 

გადატანის თუ მიკროფილმების გადაღების საქმეში. 
7. ეროვნული მთავრობის საარქივო კომისიამ იზრუნოს 

“გაბნეული არქივების” (სტამბოლის არქივი, სოსიპატრე ასათიანის 

არქივი, ვასო წულაძის და სხვა) თავის მოსაყრელად, რომ ;." 
არქივები გადაცემულ იქნას საქართველოსათვის. 

8. საქართველოს დღევანდელი მთავრობის მიერ გამოყოფილმა 
საარქივო კომისიამ ხელი უნდა მოაწეროს საქართველოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის ე.წ. “თოთხმეტ მუხლს” 
– ეროვნული მთავრობის არქივის შესახებ. 

9. ეს “პროექტი” ძალაში შევა საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის მთავრობის საარქივო კომისიის საგანგებო კრების 
მოწვევისა და მასსე კომისიის ყველა წევრის ხელმოწერის შემდეგ. 

10. ეროვნული მთავრობის ყველა არქივი საქართველოს უნდა 

გადაეცეს 2004 წლამდე. . 
ამ “პროექტს”, ამონაწერის სახით 1991 წლის 1I ივლისს 
ხელს აწერენ ეროვნული მთავრობის საარქივო კომისიის 
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ბატონ არ” შეჯარ აძის 
პარლამენტის თავმჯდომარეს - საზელმწიფო მეთაურს 

ნიჩიად პატივცემულო ბატონო ედუარდ ! 

რამოდინიმ ადია რაც სათრან)ეთში დიდი ადაეტა 
ქალაქის ამეერბებს. ამიტომაც საშიშრ ჯა არს ხეა) ესნ ბ საწ. 
ლევილის ქართული მამ მული არ ერრენლე იი საქართველოს. 

ილის ქ ამ იზას ვ მაში აქვს ქართ ი მამუ ლის პარპი 
აეეე სანა ე) გასა ხადას მ აიიი მის მი ნებისთვის. 

ჩვენ აგშირი ბა ჭე) ამ რაიონის გარემოს კ თიღმოწყობის მთავარ 
I) გირიან ის ონლომებ ღია მხარი იზიროს გარ შოს დაცვის 

ს სამის ტროში , რომ «« ატს პარპს აგაი ბელი მქრს ლევილის 
ქალა ქის მართველობის მიერ » , 

მისი რჩევით ილის პარკის ზელ',ზლებლობას (იიიLი-ყიი) 1ააძლიირჟებს 
"ა ვენებს. საქართველოს ქ.  ერიბის მსარდაჰ ერს , 51) 

ჩე თ მაიას მნა იქნება | იულ საქმის მზარდ) ჭერა, 
ითთუთ ზაჟუნით მო მიმართეას 

5 წგულ 9 (ა ეე ასის. ') ) არ) ) 

M9Mის5Iნსჩ L#L MIMI5IMნ ხნ L'ნMVIMC0CMMნMCMIX , 

Iს /Vთისი Cგწილ , 94234 C#CL!#/M Cიძი , ნეილ 

ს ით რომ იმ დროს როცა საქართვ ელოს ყოფნა აჩ ყოფნის საკითხი 
ნზედ არის ჰირა L წამიკ ი და თქ თვის ყოველი წუთი 

(ავა ა და საჭ როა. მაა დ) 1 შშვენ აე 1V21ი ამა მშე (116 
(%. მად. ს აჰირი ბა აჭ 2) ბადაქ და ჭრაში, (ს ა მისთე ის იშო 
ამოდენიმე ს ისაერჩებია ი) ქვე ს წინაშე სა უნამოდ ს ავალებული.     
  

აკაკი რამიშვილისა და მამია ბერიშვილის წერილი საქართგველოს სახელმწიფო 

მეთაურის ედუარდ შევარდნაძისადმი. პარიზი–ლევილი, 1)99ი3 წლის 27 სექტემბერი 

(I, გვერდი) 
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გისურგებთ , ბატონო ედუარდ , ჯამთელობას და იმ მიზნების 
ა ბანნირციეღებას რაც თქვენზეა პირადად დამოკიდებული · 

უღრმესი პატივისცემით , 

ატავი რამიშგი თი ძ.36.გილ რ. 

აკაკი 'ნამიშვილი – მამია ბერიშვილი 
ეგილი ართული მამული ილის ქართული მამულის 

წაით სიემის გამგე · წესი ი ავმუდომარე 

22 /9/93 წ. 

(0 ჩსნ ჰწსLნ5 ”ნჩი”– , 91310 L6VVILLნ აი ლ0იინ , ნჩტM6CC     
  

აკაკიიყ რამიშვილის: და მამი ბერიშვილის წერილი საქართგველოს სახელმწიფო მეთაურის 

ედუარდ შევარდნაძისადმი. პარიზი–ლევილი, 1ჰ9ს3 წლის 27 სექტემბერი 

(II გვერდი) 

წეგრები: 
მამია ბერიშვილი 
კარლო ინასარიძე 

საკონსულტაციოდ დამსწრე გურამ შარაძე 
· პარისი–ლევილი, 1!) ივლისი, 199) წელი.” 

-# # 

მომდევნო 1992 წელს საქართველოში მომხდარმა ცნობილმა 
მოვლენებმა სხვა პრობლემებთან ერთად ლევილის მამულისა და 
ეროვნული არქივის საკითხების მოგვარებაც გააჭიანუყრა. 

მაგრამ უნდა აღინიშნოს, რომ ეს საკითხები მაინც არ 
მოხსნილა დღის წესრიგიდან: 

ჯერ საქართველოს რესპუბლიკის სახელმწიფო საბჯოს 1992 
წლის 22 ივლისის #I02 დადგენილებით, ხოლო "შემდეგ 

საქართველოს სახელმწიფო მეთაურის ე.შევარდნაძის 19932 წლის 
30 იანვრის M23 განკარგულებით იუსტიციის მაშინდელი მინისტრის 
კ.კემულარიას თავმჯდომარეობით “შეიქმნა სასღვარგარეთ 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
უძრავ-მოძრავი ქონების, არქივის დადგენისა და მიღების საკითხების 

შემსწავლელი სახელმწიფო კომისია, რომლის წევრად მეც მიმიწვიეს. 
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კომისიის მუშაობის პერიოდში, ხელისუფლების მეთაურმა 

ე.შევარდნაძემ 19933 წლის 31 მაისს მიიღო პარი სიდან იმავე წლის 
5 მარტს გამოგსავნილი ფრიად საყურადღებო და სასიამოვნო 
ბარათი: 

“ბატონ ედურად შევარდნაძეს 
პარლამენტის თავმჯდომარე–სახელმწიფოს მეთაურს. 

პატივცემულო ბატონო ედუარდ! 

თქვენი დიდებული ინიციატივა მიგვაჩნია დროულად და 
ღრმად ნასიამოვნები დავრჩით. უპირატესობას ვანიჭებთ “შემდეგ 
საკითხებს: 

1.ეჟგროპის სხვადასხვა ქვეყნებში და საფრანგეთის 
პროვინციებში განისვენებენ ქართველები. სასურველი იქნება, მათი 

ოჯახის წევრების თანხმობით, ისინი გადმოსვენებული იყვნენ 
ლევილის ძმათა სასაფლაოზე, აგრეთვე, საჭიროა რესტავრაცია 
დასიანებული საფლავების. 

2.სასურველია ლევილის მამულის პირვანდელი სახის 
შენარჩუნება. ამის იურიდიულ და ფისიკურ შესანარჩუნებლად 
ჩვენ თავიდანვე ვიბრძვით. მიუხედავად ამისა, საჭიროა შატოს და 
დამხმარე შენობების ძირითადი განახლება. 

3.ცკათოლიკოს–სპატრიარქის უწმინდესისა და უნეტარესი ილია 
I-ის მიერ უკვე მოწონებულია ლევილის მამულში არსებული 
შენობა გადაკეთებულ იქნეს სალოცავად. 

4.ყყოფილი მთავრობის ანდერძის მიხედვით, რომელიც ჩვენთვის 
სავალდებულოა, არქივი, ისევე როგორც ლევილის მამული, 
წარმოადგენს საქართველოს სრულ საკუთრებას. 

არქივი მიბარებულია ჰარვარდის “უნივერსიტეტში. მის 
ხელშეკრულებას ვადა გაუდის 2004 წელს. მანამდის მისი 
საქართველოში დაბრუნების იურიდიული და პრაქტიკული საკითხები 
უნდა იქნეს გაფორმებული. 

დარჩენილი ნაწილი არქივის ინახება კომისიის 
განკარგულებაში და ისიც წარმოადგენს საქართველოს სრულ 
საკუთრებას. მისი ბედის შესახებ შესაძლებელია ახლავე დავიწყოთ 
მოლაპარაკება. ეს არქივის ნაწილი საჭიროებს პრესერვაციას, 
გადარჩევას, კლასიფიკაციას და მიკროფილმების გადაღებას. 

ამის კეთილსინდისიერად დაგვირგვინებისათვის საჭიროა 
ბულწრფელი თანამშრომლობა. 

გთხოვთ, ბატონო ედუარდ, მიიღოთ ჩვენი უღრმესი მადლობა 

და პატივისცემა. 
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აკაკი რამიშვილი მამია ბერიშვილი 

ლევილის ქართული მამულის მთავრობის არქივის შემნახველი 
“სოსიეტეს” გამგე კომისიის თავმჯდომარე 

5.03.1993 წ.” 

პასუხმაც არ დააყოვნა: 
“ლევილის ქართული მამულის “სოსიეტეს” გამგეს 

ბატონ აკაკი რამიშვილს 
მთავრობის არქივის შემნახველი კომისიის თავმჯდომარეს 

ბატონ მამია ბერიშვილს 
პატივცემულო ბატონებო! 
ჩემთვის ფრიად სასიამოვნო იყო თქვენი ამა წლის 5 მარტის 

წერილის გაცნობა, რომლითაც მთავასობთ მთავრობის არქივისა 
და ლევილის მამულის, აგრეთეე ქართული ემიგრაციის სხვა 
საჭირბოროტო საკითხების დროულად და კონსტრუქციულად 
გადაწყვეტის საქმიან წინადადებებს. 

ამასთან დაკავშირებით, საქართველოს პარლამენტთან ერთად 
გადავწყვიტეთ ივნისის ბოლო დეკადაში საფრანგეთს გამოეგზავნოთ 
სამთავრობო დელეგაცია იუსტიციის მინისტრის ბატონ კონსტანტინე 
კემულარიას ხელმძღვანელობით, რათა ადგილსე უშუალო 
მოლაპარაკება აწარმოოს თქვენს წერილში დასმული საკითხების 
მოსაგვარებლად. 

სამთავრობო დელეგაციის ჩამოსვლის სუსტ თარიღს ცალკე 
გაცნობებთ. 

იმედს გამოვთქვამ რომ ლევილის ქართული მამულის 
გამგეობა და მთავრობის არქივის შემნახველი კომისია, საერთოდ, 

საფრანგეთის ქართული სათვისტომო საქართველოს სამთავრობო 
დელებაციასთან გულწრფელი თანამშრომლობით ყველაფერს 
გააკეთებს ჩვენი საერთო ეროვნული ინტერესების სასარგებლოდ. 

მოხარული ვარ ერთხელ კიდევ დაგიდასტუროთ ჩემი 
თქვენდამი ღრმა პატივისცემა და საუკეთესო სურვილები. 

ედუარდ შევარდნაძე 

საქართველოს რესპუბლიკის პარლამენტის თავმჯდომარე, 
სახელმწიფოს მეთაური”. 

ამას გარდა, საფრანგეთის დედაქალაქში გაიგსავნა მეორე 

წერილიც: 
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“მის აღმატებულებას, საფრანგეთის რესპუბლიკის 
პრე სიდენტს 

ბატონ ფრანსუა მიტერანს 
ღრმად პატივცემულო ბატონო პრე სიდენტო! 
მაქვს პატივი უდიდესი პატივისცემის გრძნობით აღვნიშნო, 

რომ საქართველოსა და საფრანგეთს მრავალსაუკუნოვანი 
კულტურულ–ლიტერატურული, პოლიტიკურ– სარწმუნოებრივი და 
მეცნიერული ფრთიერთობები აკავშირებთ. განსაკუთრებული 
მნიშვნელობა შეიძინა ამ ურთიერთობამ 191)8-2|) წლებში, როცა 
აღდგა საქართველოს დამოუკიდებლობა და იგი ერთ–ერთმა 
პირველმა ცნო საფრანგეთმა. მაგრამ 192) წლის თებერვალში 
ჩვენმა ქვეყანამ დაკარგა ასე ნანატრი თავისუფლება და 
საქართველოს ეროვნული მთავრობა და პარლამენტი იძულებული 
გახდა ემიგრაციაში გახისნულიყო. სწორედ მაშინ საფრანგეთი 
აღმოჩნდა ის ქვეყანა, რომელმაც შეიფარა ლტოლვილი ქართული 
ეროვნული მთავრობა და პარლამენტი, აგრეთვე, ცნობილი ქართველი 

პატრიოტი მოღვაწენი და ქართული ეროვნული სამუსეუმო 
განმეულობა, რომელიც გენერალ დე გოლის დახმარებით, მეორე 
მსოფლიო ომის დამთავრების შემდებ, უკლებლივ დაუბრუნდა ჩვენს 

სამშობლოს. 
საფრანგეთში თავშეფარებულმა საქართველოს ეროვნულმა 

მთავრობამ თან გაიტანა ეროვნული არქივი, რომელიც დღეს პარი'სში 
ინახება, ხოლო პარისთან ახლოს დაბა ლევილში 1920–იან წლებში 
შეიძინა მამული და შატო. საფრანგეთში შეიქმნა ერთ–ერთი ძლიერი 
და მრავალრიცხოვანი ქართული სათვისტომო, რომელსაც დიდი 
წვილილი შეაქვს ჩვენს ქვეყნებს შორის მეგობრული ურთიერთობების 

განმტკიცებაში. 
ქართველმა ხალხმა 70–წლიანი შეუპოვარი ბრძოლის შემდებ 

კვლავ მოიპოვა დამოუკიდებლობა და გახდა 1918-2) წლების 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სამართალმემკვიდრე, 
რომელიც მსოფლიოს მრავალ სახელმწიფოსთან ერთად ცნო 
საფრანგეთის რესპუბლიკამ თბილისში თავისი საელჩოს გახსნით. 
ასე რომ, საქართველოსა და საფრანგეთის რესპუბლიკებს შორის 

დაიწყო ახალი ურთიერთობების ერა, როგორც ორ დამოუკიდებელ 
სუვერენულ სახელმწიფოს შორის, რომელთაც დიდი ხნის მეგობრობა 
აკავშირებთ. 

საქართველოს რესპუბლიკის პარლამენტსა და მთავრობას 
განსრახული აქვს ამა წლის ივნისში საფრანგეთში გამოგსავნოს 
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სამთაგრობი დელეგაცია საქართველოს რესპუბლიკის იუსტიციის 
მინისტრის ბატონ კონსტანტინე კემულარიას ხელმძღვანელობით 
ეროვნული არქივის სამშობლოში დაბრუნებისა და ლევილის 
მამულთან დაკავშირებული საკითხების მოსაგვარებლად. 

იმედი გვაქვს თქვენი კეთილგანწყობისა და ამ საქმეში 
თქვენი თანადგომისა. 

მიიღეთ ჩემგან გულწრფელი სალამი და საუკეთესო 
სურვილები. 

ედუარდ შევარდნაძე 
საქართველოს რესპუბლიკის პარლამენტის თავმჯომარე, 

სახელმწიფოს მეთაური 
25.05.93 წ.” 

მართლაც, 1993 წლის ივნისის ბოლოს, იუნესკოში 
საქართველოს გაწევრიანებასთან დაკავშირებით, პარის ში ჩავიდა 
საქართველოს სამთავრობო დელეგაცია (მასში მეც შევდიოდი), 
რომელმაც იმავე წლის 7 ივლისს დაბა ლევილში ქართული 
ემიგრაციის თვალსაჩინო წარმომადგენლებთან და ლევილის 
ქართული მამულის ხელმძღვანელებთან მოლაპარაკების საფუძველ“სე 
გააფორმა შემდეგი შინაარსის შეთანხმება (სტილი დაცულია): 

6 

კომ უნი კე 

ქ.-პარისი, მამული ლევილი 
ჩვენ ქვევით ხელისმომწერნი ვადასტურებთ, რომ როგორც ერთის 
მხრიგ ლევილის მამულის უძრავ სამოქალაქო სა სოგადოებას 
“ქართული კერა”–ს წევრების სახელით ბატონი აკაკი რამიშვილი 
და ქ-ნი ნათელა ჟორდანია, მეორეს მხრიე, საქართველოს 
რესპუბლიკის წარმომადგენლები, იუსტიციის მინისტრი ბ–ნი კოტე 
კემულარია, თბილისის უნივერსიტეტის რექტორი აკადემიკოსი ბ–ნი 
როინ მეტრეველი, საქართველოს პარლამენტის წევრი ბ–ნი გურამ 
მუჩაიძე, სრულიად ქართველთა კონგრესის პრე სიდენტი ბ–ნი რესო 
ჩხეიძე, საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ყოფილი 
მთავრობის 7 წევრის, ბატონების ნოე ჟორდანიას, აკაკი ჩხენკელის, 
ნოე რამიშვილის, ექვთიმე თაყაიშვილის, ევგენი გეგეჭკორის, სამსონ 
ფირცხალავას და კონსტანტინე კანდელაკის ხელისმოწერით, 1928 
წლის 30 აპრილს შედგენილი ანდერძის პირობებს, რომ ლევილის 
მამული არის ნაყიდი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 

(89



190 

  

„აღპოუორი(ა 

4. ML. ა მაშ რატო" 072 აპა-- I79943 

2უ____-__--___–_ 3 იი ი2224> , ჯმ 
რობო ასოთი მპ ე იო თუიათია2 2-2კყი-ირ „770593 
ქტი წ”ატიღ ლენი რიჩი: „ლ> >, „ თ –ჯით 22+ 6 რკ 

ხ2მის სხვაი ლით «ბოი» თაზმტჭი ოიძი ნავი 2” 
#-6ი 6§ასთვათა როთ (ხი საფა < , ეე ათ ე4# მხოიგ , +272 · 
57546 აჯა რი- “+ ი“ 0ისიმოთმა გუაიი> 2252 , > მუნოიბი 
ასავაXL._–_– 
იენ, #2 7 ოჩი ა (იმი კითი ბმ ი» თ2,/22) 32C 
ხაბი “რივიიჩ 5 9 ი”იამათტმიმ ირიჯ> ი აი >>> 
შეიხი , “რაილისა უბამეაირფეილ ო ბლ: ტპ»2–2 +272 
97 “ია #/ -–- ლი 6» #78 7ღ თე , ჩას აგოვი2>ი72 

, ?)ჭ? ხრხენავითის , 6” ჩმშო/ რი, , 2 გ”თო2. მ--4-იი(« იი. /აპარი» ვესავ წ ობის , ”სყმეჯი»C წ ო 22/2ეი>>-2 2, –ძ, ჯიოX 92552 «-ნაახმვიძოთოჯ'“თ/, 6-2, ში>452ია თ , /(29 3 წჯი 10 ახიოს როინი კღნ 9522 თ, “ჩ–2. ი; #/ #2, , ხი“ ლხროვგითოუთ”,” 8-2ჟითი 2 ო, აიმი” იპამოკ ფაიუიეთი 22 სდ» იჯო/ თ“ ჯ7# 

ლი #65 არითივ/2. /%9-9 რი, L 2 
იიი" რაა37ა ია ჯა თა 20, #020 თ იმ1იილ ირ, მამი, 
ა-ა–ოთფთრმოიდ”- რ რეით ი2> 27, L-/C ვაო-მტ“თი რ“ XX» - 

4 702>-01222?3 2 · ამყსთოახთ „ია" ირ?“ 2-023 ათ ი?“ 'C> 
ს -–.___ CC 9(2 კუხი რ“ 24 ია-ვათ მ3ი-–4«<22X ი” საბამ ა.ი ს#/რიი რმოდოლოწჭყი +“ ას სურათი ილის +. /ით:#1-V /2–6+-. 
აცო2თ3ე , მოგილიის ასლით ი “თა ძმაიეჯერ -ტრაეტ-2,       

ომუნიკე ლევილის ქართული სათვისტომოს ხელმპღებნელობასა თ სმარრველოს 

კ )ა93 წლის 7 ივლისი გვერდი ს შორის, პარიზსი–ლევილი, ლ წარმომადგენლებ



  

სა1ითაელიო- აინა. სასფრაიარ ჩერავი>თი>აუი , ინ 
კორ ჭირ. #”პილოო ქლ”. ნ«-/–პით, თე ეღვგვლიელიბ (“თ 
ხამოთი4 გბიოშრ მი სას გგავთ ის 302 ჩნ,“ 
თთი ლწსსასი 6 უფრწმ-ი/, რიე რუმი , თუთი რიო? 
ხეირი, #რთერობდე 27867 6 6სია რესართი. 72 თ 
ბომი მ.რჯეითი2/ პაინი, თუ/ბიოგიე# 7222>-< 
#%«22 ლო? 26-ე , #0 მუიღთა2/ #2 მ2ქეთავღთ 52-46“ 4ი2-C6%--+6-:, 
ფაგეეღი.» მმკ ათი. აზ2თ იიი თ ე. · ფო», ი ა”. 
პილი პ3-2კ2ო“> 6+ რ#-ანა რევია თ 997 მაი ძნ/: 
იო ჯი. ი29(% 6 იმო ითა #22თვბესი->-2 
0, 6-5 200 „ბაითი =2თ232ვ2რი. აბრავილი 
ახასთე –=-2#ს თ 4ის თაპრე ვაით ი624>2ო24% , მი>ყრაი – 
ლის არრ იაო, შერაპასრით იაა“, „თევ ივითთ?, 0 - 
მოი“. 6 -ხიითთყოი ძი (9- LL > (მ-მ> „ა ი“ ძველ“ 
მითა (2. თით თა.ნთა–ა რი, + მიმა 2 ) ოთი>9-2>85)2:6-/ 
დუმნობირირი. პრი მ>ო32 , კიი” საილით2 3» 
რორი 2-ს 6-ი958>4570რ2, აარერი, ანსითრირსი 25- 
რევი. „-ნხევითი”, იმევო ითი მაშ?უითიმ 2ა- 
#0ა4ი92 ი რ64 ირ ყლთ7მი მით. წაახსცი» <”/2#2> 
ჯი. ხა რბითვვლიაი, 272 სარეთლი1-ი2, ჯა2ა2ი- თ5/4 
როა”. (იაპ ვვა?»: 6-4 4-2 რჯუუვ 222 C 2212 7> 

რ”-- 2. C2 ,5თ22-26,2227 09-42) #4: -“-C2 2-2, 
2722 სბიგილაი რ.ა 6%3:რი, #62222262? 272 
იგრიდწია. 727/6+4. 

ლიეგფილითაი. 3: შეირღი სამაჩარიალიმ, უსხა»% «4 

ბააბაარმის სბსაზაითირ ხსხლოი 

ახავი ჩამი ფი/რი #4-465ი +Xაჭი ბაბინილი _8 27 “რკო ნაირ“ 
მ <->--“ ზძბიზ> როი“ ჰემს, 

რკოოაზ4 ც- რი რთი, ისთ” 44.6 » „უთ. ბ, 4. 
(5:22: ·რ“.- 8.7 M24» ჩი?     
  

კომუნიკე ლევილის ქართული სათვისტომოს ზელმძღვანელობასა. და. საქართველოს წარმომადგენლებს 
შორის. პარიზი–ლევილი, 1993 წლის 7 ივლისი (I გვერდი) 
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მთავრობის მიერ და ეკუთვნის საქართველოს დამოუკიდებელ 
რესპუბლიკას. 1958 წელს სასოგადოების კრებამ დაამტკიცა ერთხმად, 
რომ ლევილის მამული გადაცემოდა თბილისის სახელმწიფო 
უნივერსიტეტს. ამასთან, უნდა იქნეს გათვალისწინებული შემდეგი 
პირობები: ქვეყნის პოლიტიკური და ეკონომიკური სტაბილი'საცია: 
სრული დემოკრატი საცია და ადამიანის უფლებების დაცვა, აგრეთვე, 
ხევილის მამული უნდა გამოცხადდეს საქართველოს ელჩის 
სასაფხულო რესიდენციად, იმ პირობის უცილობელი დაცვით, 
რომ ლდევილის ტერიტორიასე მცხოვრები საქართველოს 
ემიგრანტების, მათი ოჯახის წევრების უფლებები, მათი სიცოცხლის 
ბოლომდე იქნეს შენარჩუნებული. ეს პირობები გავრცელდება 
პარისში მცხოვრებ ემიგრანტ ქართველებსე, რომელნიც 
სარგებლობენ ბინებით ლევილის მამულის ტერიტორია'სე. ლევილის 

მამულის გამგეობამ და საქართველოს მთავრობამ არ უნდა დაუშვან 
ლევილის ტერიტორიასე ბინის დაკავების ახალი შემთხვევები. 
პირველი მხარე იღებს თავისთავსე ვალდებულებას, მიაწოდოს 
საქართველოს რესპუბლიკას ლევილის მამულის ნასყიდობის და 
სხვა (მამულის გამგებლობასთან და ფლობასთან დაკავშირებული) 
დოკუმენტების ფოტოპირები. მეორე მხარე, კისრულობს 
ვალდებულებას დოკუმენტების პირების ანალისის მიხედეით 
აწარმოოს ლევილის მამულის საქართველოსათვის გადაცემის 
მოსამსადებელი სამუშაოები. საქართველოს რესპუბლიკის კომისია 
თავს იდებს დააყენოს საკითხი საქართველოს მთავრობისა და 
ხელისუფლების წინაშე ნოე უორდანიას, ნოე რამიშვილის და 
სხვების სახელების უკვდავყოფის შესახებ. 

ლევილის მამულის გამგეობის საქართველოს რესპუბლიკის 
სახელით სახელით 
აკაკი რამიშვილი კოტე კემულარია 

ნათელა ჟორდანია გურამ მუჩაიძე 

რესო ჩხეიძე”. 

ამ მეტად მნიშვნელოვანი შეთანხმების მიღწევას ორი თვის 
შემდეგ ლევილიდან მოჰყვა კვლავ ბატონების აკაკი რამი'მშვილისა 
და მამია ბერიშვილის 19933 წლის 23 სექტემბრის საყურადღებო 
წერილი ბატონ ე. შევარდნაძისადმი: 

“ბატონ ედუარდ შევარდნაძეს 
პარლამენტის თავმჯდომარეს-სახელმწიფოს მეთაურს 

დიდად პატივცემულო ბატონო ედუარდ! 
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დიდად პატივცემულო ბატონო ედუარდ! 
რამოდენიმე წელიწადია, რაც საფრანგეთში დიდი უფლებები 

გადაეცა ქალაქის გამგეობებს. ამიტომაც საშიშროება არსებობს 
მანამ, სანამ ლევილის ქართული მამული არ დაუბრჟყნდება 
საქართველოს. 

ღევილის ქალაქის გამგეობას გეგმაში აქვს ქართული 
მამულის პარკი გამოიყენოს სხეადასხვა გასართობებისა და 
სპორტული მისნებისათვის. 

ჩვენ კავშირი გვაქეს ამ რაიონის გარემოს კეთილმოწყობის 
მთავარ ინსპექტორთან. ის მონდომებულია მხარი დაგვიჯიროს 
გარემოს დაცვის სამინისტროში, რომ “შატოს პარკი ხელუხლებელი 
იყოს ლევილის ქალაქის მმართველობის მიერ.” 

მისი რჩევით, ლევილის პარკის ხელუხლებლობას (იდXCLI8C(00ი) 

გააძლიერებს თუ გვექნება საქართველოს მთავრობის მხარდაჯერა. 
თუ თქვენთვის მისაღები იქნება ამ ეროვნული საქმის 

მხარდაჭერა, ძალიან მადლობელი ვიქნებით თუ თქვენ გამოგზავნით 
მოკლე მიმართვას ფრანგულ ენასე შემდეგ მისამართზე: 

M0ი5I6სL IC MIიI5(ი6 ძ6 L" სიVII0იინი6ის, 
18 #ტV8ის6 CმIი0I, 94234 Cმიჩეი C6ძ6X, L8ი0ლ6 
ვიცით, რომ იმ დროს, როცა საქართველოს ყოფნა–არყოფნის 

საკითხი თქვენსედ არის პირადად დამოკიდებული და თქვენთვის 
ყოველი წუთი ძვირფასი და საჭიროა, მაგრამ თუ თქვენ 
დაგვეხმარებით ამ ჩვენს წინაშე წამოჭრილ საჯირო საქმის 
გადაჭრაში და ამისთვის იშოვნით რამდენიმე წუთს, დავრჩებით 
თქვენს წინაშე სამუდამოდ დავალებული. 

გისურვებთ, ბატონო ედუარდ, ჯანმრთელობას და იმ მინების 
განხორციელებას, რაც თქვენსეა პირადად დამოკიდებული. 

უღრმესი პატივისცემით 

აკაკი რამიშვილი, მამია ბერიშვილი, 

ლევილის ქართული მამულის ლევილის ქართული მამულის 
სასოგადოების გამგე ადმინისტრაციის თავმჯდომარე 

13. გ. შარაძე I93



27.993 წ. 
10 სც 1ს)I6 6IIV, 91310 L6VVIIIC აVL CII060, LI"0ICც”. 

კ-იინასარიძის სიტყვებით, “დღეს ლევილის ქართული მამულის, 

ეროვნული კერის ბატონ–პატრონია ორი ორგანო, რომელთა წესდება, 
ეი. უფლება–მოვალეობა განსასღერულია იურიდიულად და 
დადასტურებულია სათანადო ფრანგული ორგანოების მიერ. ეს 
ორი ორგანოა – 

I”'მესაკუთრეთა ასოციაცია”, რომელშიც შედიან აღნი“ნული 

შვიდი პირის (იგულისხმება ნ.ჟორდანია, აკჩხენველი, ჩნ.რამი ცილი, 
ექ. თაყაიშვილი, ე.გებეჭკორი, ს.ფირცხალავა, კ.კანდელაკი, გ.შ.) 
მემკვიდრეები, და 

2.””0V6L C060:00ი”–ის სასოგადოება, რომლის ადმინის- 

ტრაციული, ე.ი. მმართველი ორგანოა ქართული კერის 
ადმინისტრაცია, რომელშიც არჩეულია ათი კაცი. 

ამჯერად ლევილის ქართული მამულის “მესაკCუთრეთა 

ასოციაციისა” და ადმინისტრაციის პრეზიდენტია ბატონი ექიმი 
აკაკი რამიშვილი, ცნობილი პოლიტიკური მოღვაწის ნოე რამიწვილის 
შვილი, ხოლო მისი მოადგილეა ნოე ჟორდანიას ქალიშვილი, 
ქალბატონი ნათელა ჟორდანია; ჩვენი მოვალეობაა მევუწყოთ. მათ 
ხელი მათ საქმიანობაში, რომ ლევილის ქართული მამული გადაეცეს 
მის კანონიერ მესაკუთრეს – საქართველოს” (იხ. უურნ. “მებრძილი 
საქართველო”, M22(40), გე.46). 

ყოველივე ამის შემდეგ ბ–ნი კ.ინასარიძე დაასკვნის: “ჩვენი 
წმიდათაწმიდა მოვალეობაა ამ ქართული კერის არ მარტო 
მოვლა–პატრონობა, არამედ, ამასთანავე, მისანდასახული მოქმედება, 

რომ ლევილის ქართული მამული გადავიდეს საქართველოს, 
ქართველი ხალხის საკუთრებაში, რომ იგი საუკუნეების შემდეგაც, 

დარჩეს ქართველთა, განსაკუთრებით, სტუდენტთა ერთ–ერთ ცენ- 

ტრად უცხოეთში, რაც იმავე დროს, ფრანგი და ქართველი ერების 

ერთ–ერთი მეგობრობის სიმბილოც იქნება” (იქვე, გვ.47). 

მიუხედავად ასეთი წინგადადგმული ნაბიჯებისა, საქმე მაინც 
ადგილიდან არ იძვროდა... 

5 რ »კი 2 
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თავი VIII 

ეროვნული არქივის პარიზიდან სამშობლოში დაბრუნება 

და აი, 1996 წლის 23-30 მარტს, საქართველოს პარლამენტის 
თავმჯდომარის ბატონ რსურაბ უვანიას ხელმძღვანელობით, 
ახლადარჩეული საქართველოს პარლამენტის დელეგაცია 
ოფიციალური ვისიტით ეწვია საფრანგეთს. ამ დელეგაციის 
ერთ–ერთი წევრი მეც გახლდით. 

საქართველოს საპარლამენტო დელეგაციის ეიზსიტი 
პარლამენტარიზმის მდიდარი ტრადიციების მქონე ქვეყანაში კიდევ 
ერთი მნიშვნელოვანი მოვლენა იყო, რომელიც მოასწავებდა, რომ 
საქართველო მყარად იმკვიდრებს ადგილს მსოფლიო "ხალხთა 
თანამეგობრობაში, საფრანგეთი მიესალმება საქართველოში 
სახელმწიფოებრივი აღმშენებლობისა და დემოკრატიის განვითარების 
პროცესს, მხარს უჭერს საქართველოს ხელისუფლების პოლიტიკურ 
კურსს. 

საქართველოს საპარლამენტო დელეგაციამ, პირველ რიგში, 

მოინახულა ლევილის ქართველთა სასაფლაო, სადაც განისვენებენ 
საქართველოს პირველი დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობისა 
და პოლიტიკური ემიგრაციის წევრები. 

ბატონმა სურაბ ჟვანიამ გვირგვინით შეამკო ნოე ჟორდანიას 
საფლავი. 

“ჩვენ აქ ვართ, რათა ქედი მოვიხაროთ იმათი საფლავების 

წინაშე, ვინც დააფუძნა პირველი რესპუბლიკა, პირეელად დააარსა 
ცნება “ქართული დემოკრატია”, – აღნიშნა პარლამენტის 
თავმჯდომარემ. 

ლევილის ქართველთა სასაფლაოს მონახულების შემდეგ 
ლევილის შატოს პირველ სართულზე, საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის მთავრობის დარბასში დელეგაციას გულთბილი 
შეხვედრა · მოუწყვეს საფრანგეთის ქართული სათვისტომოს 
წარმომადგენლებმა, მათ შორის, საარქივო კომისიის თავმჯდომარემ 
მამია ბერიშვილმა, საარქივო კომისიის წევრმა კარლო ინასარიძემ, 
სათვისტომოს თავმჯდომარის ბატონ ნოდარ ოდიშელიძის 
ხელმძღვანელობით. 

ლევილში ქართული სათვისტომოს წარმომადგენლებთან 
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ნოე ჟორდანის საფლავთან ლევილში. 1)შ9ი წლის მარტი 

  

საფრანგეთის ქარი,ული სათვისტომოს 

პრეზიდეჩტის ნოდარ ოდიშარიას 

გ ოI ხვვლი ლ ევილშ ! 

იურაბ ჟვანიასოან შეხვედრისას. 

ჰასი წლის მარტი 

   



  

  
ზურაბ უყვანია და გურამ შარაძე ლევილის ქართულ სამკითხველოში, (ს9ი წლის მარტი 

საფრანგეთის. ეროგჩული 

ასამბლე: ს დია; სმჯდომარეს სთან 

ფილიპ. სეგენოთან . მიღებაზე: 
პარიზი. 1ს9სრ წლის მარტი |  



შეხვედრას დელეგაციის წევრებთან ერთად ესწრებოდნენ ქეთევან 
ბაგრატიონი, საფრანგეთის საგანგებო და სრულუფლებიანი ელჩი 
საქართველოში ბერნარ ფასიე და საქართველოს საგანგებო და 
სრულუფლებიანი ელჩი საფრანგეთში გოჩა ჩოგოვაძე. 

“ჩვენ მივესალმებით საქართველოს პარლამენტის 
ოფიციალური დელეგაციის პირველ ჩამობრძანებას ლევილის 
მამულში. ჩვენთვის ეს დაუვიწყარი ისტორიული მნიშვნელობის 
მოვლენაა”, – ერთხმად აღნიშნეს ქართული სათვისტომოს 
წარმომადგენლებმა. | 

“საფრანგეთის ქართული სათვისტომო საქართველოს 

განუყოფელი ნაწილია! მათ, ვინც ათეული წლების განმავლობაში 
შეინარჩუნეს ქართული ემიგრაციის წმიდათა–წმიდა იდეალები, უნდა 
მიენიჭოთ საქართველოს საპატიო მოქალაქის წოდება და ის 
სტატუსი, რომელიც საშუალებას მისცემთ, აქტიური მონაწილეობა 
მიიღონ სახელმწიფოებრივი აღმშენებლობის საქმეში. უახლოეს 
მომავალში შეიქმნება სპეციალური მემორიალური კომიტეტი, 
რომელშიც შევლენ ქართული სათვისტომოს წარმომადგენლები. 
სწორედ ეს კომიტეტი გადაწყვეტს საქართველის პირველი 
დემოკრატიული რესპუბლიკის მემკვიდრეობის, ლევილის მამულისა 
და არქივის საქართველოსთვის გადაცემის საკითხს”, – აღნიშნა 

ბატონმა სურაბ ჟვანიამ. 
· “საფრანგეთის ქართული სათვისტომოს ინიციატივით 1918 

წლის დამოუკიდებლობის აქტის დაბრუნება თბილისში, დღევანდელი 
საქართველოს რესპუბლიკასა და 19)8 წლის რესპუბლიკას შორის 
აღდგენილი ურთიერთობის ერთიანი სიმბოლო იქნება. ჩვენ მხარს 
დავუჭერთ საქართველოს პრესიდენტის ყველა ინიციატივას, 
რომელიც განამტკიცებს საქართველოს დამოუკიდებლობას”, – 
აღნიშნა, თავის მხრივ, საფრანგეთში ქართველთა სათვისტომოს 

თავმჯდომარემ ნოდარ ოდიშელიძემ. 
ერთიანობისა და თანადგომის იმედით დასრულდა შეხვედრა 

ლევილის ქართველთა მამულში. 24 მარტის საღამოს საქართველოს 
პარლამენტის თავმჯდომარის სურაბ ჟვანიას სახელით საქართველოს 
საელჩოში გაიმართა ოფიციალური მიღება (შდრ. “პარლამენტის 
უწყებანი”, M»#004, 04.04.96). . · 

არსებითად, საქართველოს პარლამენტის თავმჯდომარის ბ–ნ 
სურაბ ჟვანიას მაშინ დაკავებულმა აქტიურმა პოსიციამ და 
საქართველოს პარლამენტის ავტორიტეტმა გადაწყვიტა ეროვნული 
არქივის სამშობლოში დაბრუნების ბედი! 
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საფრანგეთიდან საქართველოში დაბრუნების შემდებ 
შევუდექით მოსამსადებელ სამუშაოებს ეროვნული არქივის 
ჩამოსატანად. თითქმის ყოველდღიური კონტაქტები გვქონდა საარქივო 
კომისიის თავმჯდომარესთან ბატონ მამია ბერიშვილთან და მის 
ვაუთან ტიერ ბერიმვილთან ლევილში, აგრეთვე, საარქივო კომისიის 
წევრთან ბატონ კარლო ინასარიძესთან მიუნხენში. 

ამავე პერიოდმი საქართველოს პარლამენტის ცხოვრებაში 
მოხდა ერთი მნიშვნელოვანი მოვლენა: 

Iხი0%0ნ წლის ნეომბერში საქართველოს პარლამენტში 
სასეიმოდ გაიხსნა საქართველოს პირველი რესპუბლიკის 
სახელობის დარბასი. სასეიმო ცერემონიალში მონაწილეობდნენ 
საქართველოს პარლამენტის თავმჯდომარე “სურაბ ჟუვანია, 
პარლამენტის თავმჯდომარის მოადგილე ელდარ შენგელაია, 
საპარლამენტო კომიტეტების თავმჯდომარეები, დეპუტატები, 

საფრანგეთის საგანგებო და სრულუფლებიანი ელჩი 
საქართველოში ბერნარ ფასიე. პირველი რესპუბლიკის სახელობის 
დარბასის ლეჩტის გაჯრა წილად ხვდა ქართული ემიგრაციის 
თვალსაჩინო წარმომადგენელს, პარისში მცხოვრებ ჩვენს 
თანამემამულეს ბატონ მამია ბერიშვილს, რომელმაც საქართველოს 
პარლამენტს გადასცა საქართველოს ისტორიის უმნიშვნელოვანესი 
რელიქვია, დამოუკიდებელი საქართველოს კონსტიტუცია, პროექტი, 
ერთა ლიგის მიერ დამოუკიდებელი საქართველოს აღიარების 
აქტი და 40-მდე მნიშვნელოვანი დოკუმენტი. 

სასეიმო შეხვედრის მონაწილეებს სიტყვით მიმართა 
საქართველოს პარლამენტის თავმჯდომარემ სურაბ ჟვანიამ: 
“დღევანდელი დღე უმნიშვნელოვანესი მოვლენაა საქართველოსათვის, 
იმ თყალსასრისით, რომ საქართველოში ხდება ისტორიული 
კანონსომიერების აღდგენა. ჩვენ კიდევ ერთხელ ვაღიარებთ იმას, 
რომ დღევანდელი ქართული დემოკრატია ეფუძნება პრინციპებს, 
სასრდიოობს ფესვებით, რომლებიც მომდინარეობენ იმ ადამიანების 
მიერ შექმნილი ტრადიციებისაგან, რომელთა პორტრეტებიც ამშვენებს 
ამ დარბა'სს. 

ჩვენ გვეამაყება, რომ ქართველებს შეგვიძლია ვიხმაროთ 

გამოთქმა – პირველი ქართული რესპუბლიკა, რომელმაც ჩაუყარა 
საფუძველი ქართული დემოკრატიის არსებობას მსოფლიოს 
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მამია ბერიშვილი საქართველოს პარლამენტში 

მამია ა ბერიშვილი საქართველოს პარლამენტის ბიუროს წევრებოაჩ მეხვედრის დროს 

  

    
  

  



  

მამია, ბერიშვილი პრეზიდენტ 

ედუარდ შევარდნაძესთან საქართველოს 

საპატიო მოქალაქეობის 

მიღების დროს     
პირველი დემოკრატიული, რესპუბლიკის დარბახის გახსნა საქართველოს პარლამენტში 

  

ღალ) 

  
  
 



  

  
  

ნოე ჟორდანიას 

ბარელიეფის გახსნა 

საქართველოს პარლამენტში   
დემოკრატიებს შორის. სამწუხაროდ, მოგეხსენებათ, რომ პირველი 
დემოკრატიის ბედი იყო ძალსე ტრაგიკული. ჩვენ დღეს 

დარწმუნებული ვართ, რომ ბევრად უფრო სიცოცხლისუნარიან 
დემოკრატიულ სახელმწიფოს ვქმნით, მაგრამ ჩვენი მომავალი 
წარმატება და წინსვლა წარმოუდგენელი იქნებოდა იმის გარეშე, 
რომ პატივი არ მიგვეგო ადამიანებისათვის, ვინც დიდებულად 
გაიარა გსა, რომელ გსასეც ჩვენ ყველა ერთად მივდივართ”, 
– განაცხადა ბატონმა სურაბ ჟვანიამ. შეხვედრის მონაწილეებს 
მიესალმა ბატონი მამია ბერიშვილი: “ჩემი ცხოვრების “უდიდეს 

დღედ ვთვლი დღევანდელ დღეს, რადგან მეღირსა 
დამოუკიდებელი საქართველოს პარლამენტის წევრებთან და 
თავმჯდომარესთან შეხვედრა. ბავშვობიდან ძალიან დავიჩაგრე, 
რადგან ჩემი სანათესაოდან 76 ადამიანი დაიხვრიტა. მე დღეს 
ბედნიერი ადამიანი ვარ. პატიოსან სიტყვას ბპბაძლევთ, რომ ჩემს 
დარჩენი-–ლ წლებს საქართველოს სამსახურს მოვგახმარ. 
გასაკეთებელი ჯერ კიდევ ძალიან ბევრი გვაქვს, მოსაგვარებელია 
ლევილის მამულის, საქართველოს ეროვნული მთავრობის არქივის 

საქმეები. გისურვებთ, რომ საქართველი სრულიად 

დამოუკიდებელი, სრულიად დემოკრატიული და უზრუნველყოფილი 

202



იდგეს მსოფლიოს მოწინავე ქვეყნებს “შორის”. 
მეხვედრასე მისასალმებელი სიტევა მეც წარმოვთქვი. 
შეხვედრის დასასრულს საქართველოს პარლამენტის 

თავმჯდომარემ და დეპუტატებმა დაათვალიერეს პარლამენტის მეორე 
სართულის ფოიე, სადაც განთავსებულია დემოკრატიული 
საქართველოს კონსტიტუცია და საქართველოს დამოუკიდებლობის 
აღიარების აქტი. აქვე აღიმართება საქართველოს პირველი 
პრე სიდენტის ნოე ჟორდანიას ბიუსტი (შდრ. “პარლამენტის უწყებანი”, 
M#025–-26, 06.11.96), ბარემ აქვე ვიტყვი, რომ საქართველოს პრე სიდენტმა 
ედუარდ შევარდნაძემ და საქართველოს პარლამენტის თავმჯდომარემ 
სურაბ უვანიამ პარლამენტის წევრების მონაწილეობით ნოე 

უორდანიას ბიუსტი (მოქანდაკე საქარაია) გახსნეს 1998 წლის 3 
თებერვალს. 

საფრანგეთმი დაბრუნებული ბატონი მამია ბერიშვილი შეუდგა 
ლევილში არქივის სამშობლოში წამოსაღებად გამსადებას და 
მისგან თანხმობის მიღებისთანავე 199– წლის II დეკემბერს მე და 
პარლამენტის წევრი ბატონი დილარ ხაბულიანი ფრანგულის 
სპეციალისტთან ბატონ ალექსანდრე ბურჯანაძესთან ერთად 
თბილისიდან პარისს გავფრინდით. 

აქ მკითხველს თავს არ შევაწყენთ, თუ რა წინააღმდეგობების 
გადალახვა მოგვიხდა ლევილიდან არქივის წამოსაღებად, მაგრამ 
ერთი კი უნდა ითქვას სრულიად აშკარად და დაუფარავად: თუ 
არა ბატონი მამია ბერიშვილის და მასთან ერთად, ტიერ ბერიშვილის 
დიდი მონდომება და მხარდაჭერა, არქივს ჩვენ იქედან ვერ 
წამოვიღებდით. სამართლიანობა მოითხოვს ისიც აღვნიშნოთ, რომ 
ბოლო გადამწყვეტ ეტაპხე ჩვენსკენ გადმოიხარა ქართული 
სათვისტომოს თავმჯდომარეც ბ–ნი ნოდარ ოდიშელიძე და მადლობის 
მეტი რა გვეთქმის! 

ასე იყო თუ ისე, 1997 წლის 18 დეკემბერს, დილით, ქართული 

ავიაკომპანია “ორბის” თვითმფრინავმა სანუკვარი ტვირთით გესი 
პარი სიდან თბილისისკენ აიღო! ჩვენთან ერთად მოფრინავდა ბატონი 
მამია ბერიშვილიდ! 

ბვიან ღამით საქართველოს პირველი დემოკრატიული 

რესპუბლიკის მთვარობის ეროვნული არქივი, რომელიც ნახევარ 
ტონასე მეტს იწონიდა, უკვე თბილისის აეროპორტში იყო, სადაც 
პარლამენტის თავმჯდომარემ “სურაბ ჟვანიამ, პარლამენტის წევრებმა 
და ქართვე ღმა სასოგადოებრიობამ გულიდათი შეხვედრა მოგვიწყო! 

იქვე გაიმართა სახელდახელო ბრიფინგი უურნალისტებთან. 
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სიაა. - წთ რ 

პარიზის მარლ დე გოლის   
თბილისის. აეროპორტში სამოსელი 

  

 



 
 

აეროპორტში ისტიდიისას 

" 

,' თახვედირ : 

  
   



პირველი სიტყვა წარმოთქვა ბატონმა სურაბ ჟვანიამ: 
“საქართველოს ეროვნული არქივის დაბრუნებით დაიწყო 

პროცესი, როდესაც საქართველოს უბრუნდება თავისი ისტორიული 
მეხსიერება. ეს აქტი უმნიშვნელოვანესი პოლიტიკური აქტია. 

როცა ჩვენ ვამბობთ, რომ დღევანდელი ქართული 
დემოკრატია არის პირველი ქართული რესპუბლიკის, პირველი 
ქართული დემოკრატიის მემკვიდრე, ჩვენ ვთვლით. რომ ეს 
მოვლენა არის კიდეგ ერთი მნიშენელოვანი სიმბოლური 
გამოხატულება ჩვენი ერთიანობისა”, – განაცხადა პარლამენტის 
თავმჯდომარემ ბრიფინგზე. ბატონმა სურაბ უვანიამ უდიდესი 
შეფასება მისცა ქართული ემიგრაციის თვალსაჩინო 
წარმომადგენლისა და საარქივო კომისიის თავმჯდომარის ბა- 
ტონ მამია ბერიშვილისა და მასთან ერთად ჩეენს ძალისხმევას. 
პარლამენტის თავმჯდომარემ ხაზი გაუსვა იმ ფაქტს, რომ, 

მიუხედავად გარკვეული წინააღმდეგობისა, ერთობლივი 
ძალისხმევით დაძლეულ იქნა სირთულეები დ რომლებიც თან 
ახლდა არქივის პარისული ნაწილის სამშობლოში დაბრუნებას 
და იგი მის კანონიერ მფლობელს – ქართველ ხალხს 

დაუბრუნდა. 
“ნაბიჯი, რომელიც ახლა გადაიდგა, თამამად შეიძლება 

შევადაროთ იმ ნაბიჯს, რომელიც თავის დრო“სე გადადგა ექვთიმე 
იაყაიშვილმა და არა მგონია, რომ ეროვნულ არქივს ნაკლები 
)ნიშვნელობა ჰქონდეს, ვიდრე იმ განის, რომელიც 40–იან წლებში 
ბატონი ექვთიმე თაყაიშვილის თაოსნობით დაუბრუნდა ჩვენს: 
ქვეყანას”, – აღნიშნა სურაბ ჟვანიამ. 

ჩვენ ბრიფინასე დეტალური ინფორმაცია მივაწოდეთ 
საინფორმაციო საშუალებათა წარმომადგენლებს არქივის 

საქართველოდან გატანის, მისი ადგილსამყოფელისა და 
დაბრუნების პრობლემებთან დაკავშირებული საკითხების 

“ შესახებ... 
“ეროვნული არქივის ნაწილი, რომელიც საქართველოს 

დაუბრუნდა, ინახებოდა პარი სში, ნაწილი კი, ჯერ კიდევ ჰარვარდის 

უნივერსიტეტშია დაცული და უახლოეს ხანში მის კანონიერ 

მემკვიდრეს – ქართველ ხალხს დაუბრუნდებ” – განვაცხადეთ 
ჩვენ. 

ამ “მე მსურს გითხრათ, რომ ის მოვალეობა, რომელიც მე 

საქართველოს პირველი რესპუბლიკის მთავრობამ დამაკისრა, 

სრულდება და მე ვერაფერს გავხდებოდი პარლამენტის 
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თავმჯდომარის ბატონ სურაბ ჟვანიას და საპარლამენტო კომიტეტის 
თავმჯდომარის ბატონ გურამ შარაძის გარეშე. ვფიცავ, რომ ჩემი 
სიცოცხლის დარჩენილ წლებს, რომელიც საქართველოს შევწირე, 
მასვე მოვახმარ” – ამ სიტყვებით დაამთავრა თავისი გამოსვლა 
ბატონმა მამია ბერიშვილმა (შდრ. “პარლამენტის უწყებანი”, M#30-3I1, 
25.12.96). 

საპატიო ესკორტის თანხლებით ეროვნულმა არქივმა იმავე 
ღამეს ბინა საქართველოს პარლამენტის შენობაში დაიდო! 

„სულ რაღაც რამდენიმე დღის “შემდეგ, 1997 წლის 22 
დეკემბერს, საქართველოს პრესიდენტმა გამოსცა შემდეგი 
ბრძანებულება: 

“საფრანგეთიდან საქართველოში დაბრუნებული 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 
მთავრობის (1918-192| წწ.) არქივის მიღების, 
შენახვისა და დაცვის შესაბამისი პირობების 
უსრუნველსაყოფად შექმნილი სახელმწიფო 

კომისიის შესახებ: 

I ქართველი ხალხის კანონიერი უფლებით, საფრანგეთში 
ქართული სათვისტომოს კეთილი ნებით და საქართველოს 
ხელმძღვანელობის მრავალწლიანი ძალისხმევით საფრანგეთიდან 
საქართველოში დაბრუნებული საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის (1918-1021 წწ.) არქივის მიღების, შენახვისა და 

დაცვის შესაბამისი პირობების უსრუნველსაყოფად შეიქმნას 
სახელმწიფო კომისია შემდეგი შემადგენლობით: 

გურამ შარაძე – საქართველოს პარლამენტის მიგრაციისა 
და უცხოეთში მცხოვრებ თანამემამულეთა საქმეების კომიტეტის 
თავმჯდომარე, კომისიის თავმჯდომარე. 

ზურაბ მახარაძე – საქართველოს საარქივო სახელმწიფო 
სეპარტამენტის თავმჯდომარე, კომისიის თავმჯდომარის მოადგილე. 

ზაზა ალექსიძე – საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის 
ხელნაწერთა ინსტიტუტის დირექტორი. 

ანდრია აფაქიძე – საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის 

ვიცე–პრესიდენჩტი. 
ზურაბ ჟვანია – საქართველოს ცენტრალური სახელმწიფო 

საისტორიო არქივის დირექტორი. 

ილია ტაბაღუა – ევროპისა და ამერიკის სამეც- 
ნიერო–კვლევითი ინსტიტუტის დირექტორი. 
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წლად უთოფელლი :ე+ 

ი -დრლო ბ ლუბა. 

აღარ -ს 5: 

-ებ–– მს. წ 
–_–-_ 

საქარწეელიოს 361%06160ს 

განკარბულება 

  

  

19525 ეის 22 020255218 “ღუტურ1ი 

საფრანგეთიდან საქართველში დაბრუნებული საქართველს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის (1918-1921 ნწ.) · 

არქიეის მილების, შენახეისა და დაცვის შუსაბამისი პირობების 

უზრუნეედსაჟოფად შექმნილი სახელმწიფი კომისიის შესახებ 

1. ქარველი ხალხის კანონიური უჟყლებით, საფრანგეთში ქართული სათ- 

ვისტიმოს კეთილი ნებით და საქართველს ხელმძლვანელბის მრავაღწლიანი 
ძაღისხმევით საფრანგეთიდან საქართველში დაბრუნებული საქართველს 
დემოკრატიულ რესპუბლიკის მთავრობის (1918-1921 §§.) არქოვის მიღე- 
ბის, შენახვისა და დაცვის შესაბამისი პირობების უზრუნველსაყოფად შე- 

ოემნას სახელმწიფო კომისია შემდეგი შემადგენლბით: 

გურამ შარაძე = საქართველს პარამენტის მიგრაციისა 

· და უვხოეთში მცხოვრებ თანამემამულეთა 
საქმეების კომიტეტის თავმჯდიმარე, 

! კიმისიის თავმჯდომარე 
–- ზურაბ შახარაძე – საქართველს საარქივო სახელმწიფი 

დეპარტამენტის თავთლომარე, 
კომისრის თავმჯლმარის მოადგილე 

ზაზა ალექსიძე – საქარველს მეცნიერებათა აკადემიის 
ხელნაწერთა ინსტიტუტის დირექტორი 

კნდრია აფაქიძე – საქართველს მეცნიერებათა აკადემიის 

ვიცე-პრეზიდენტი 
ზურაბ ჟეანია – საქარველს ცენტრალური სახელმწიფო 

, საისტორიო არქივის დირექტორი 

ილა ტაბალა - ევროპისა და ამერიკის სამეცნიერო- 

კვლვოი ინსტიტუტის დირექტორი 
ივანე შენგელაია -– საქართველს პრეზიდენტის არქივის უჟროსი. 

2 კომისიამ არსებული წესით უზრუნ ს მოაღნიშნულ– 
ჯიცრენტების სახულმწიფ– დაცვა. დაღჩქელოს“ ზემიალნიმნელი საარქიეი 

3 კიმისიამ ითანამძრაპბლს საფრანგეთში ამ არქივის კომისიის თავ- 
=ლმარესთან, საქართველს საპატო მოქალაქე მამია ბერიშვილთან და 
საფრანგეთოს ქართულ სათვისტომოსლან (პრეზილენტი ბატონი ნოდარ ღღიმე- 
ლძეს, რმელაც ფაიცეეს არქივი და სამშობლს დემ–უნახეს 

ე შევარდნაძე   –-..... 7 27”””/? 

> 
  
პრეზიდენტ ედუარდ შევარდნაძის 1996 წლის 22 დეკემბრის განკარგულება 

 



  

თამილა #V7 წლი 77 ერე ნვალი 

შეთანხმება-დაღდბგბენილება 

ჩვენ, დღეყვინდელი დამოუკიდებელი საქართყელოს პარლიმენტ.. 

გბვეცანი“ რა საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ყოყილი 

მთავრობის ანდერძ–დადგენილების დებულებების “იჩაარსს – ბოლიევიი 

დამპყრობლებისაგან გადასარჩენად უცხოეთი გახიზნული საქართველოს 

არქივის ჩამდვყილი პატრონისთვის – დღევანდელი დამოუკიდებელი 

საქართველოსაი ვის დაბრუნების თაობაზე – ყოველგვარი წესწორებ.ს 

გარემე ვიდებთ საყალდებულოდ და სახელმძღვანელოდ. მისი პირჩაყალი 

მყსრულების გარანტიად ვდებთ „სირობ.ს დარღ ვ.ს 'მემსCხხვევაში წარესდტეი! 

საერთამორისო სასამარი,ლიის წიჩამე. როგორც ანდერძის 'მესრულებ!“ 

დამრღვევი სახლის სამართლის დამნაშავე მხარე. 

უს მეთანხმება – დადგენილება ძალაში შედის დღიდან ხელის წერსა 

ერიის მხრივყ საქართველოს პარლამენტის თავმჯდომარის და მეირეს 

სხრიყ საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ყოფილი მთავრობის 

არქივის წშემნახყელი კომისიის თავმჯდომარის მიერ. 

საქართველოს. მარლამენტის საქართველოს დემოკრატიული 

დთაგვმჯდომარე რესპუბლიკის ყოფილი მთავრობის, არქსყის 
“მემნახყელი, კი+M1M+ს თავმჯდომარე 

ჯ „– ბ“ L 

მამ. "თ ბერიმეილი 

2. ვალი 

  

      

შეთანხმება პარლამენტის თავმჯდომარე ზურაბ ჟვაჩიასა და საარქივო, კომისიის თავმჯდოშარე 

მამია ბერიშვილს შორის. თბილისი, Iიხ7 წლის 27 თებერვალი 
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ივანე შენგელაია – საქართველოს პრესიდენტის არქივის 
უფროსი. 

2.კომისიამ არსებული წესით უ'ხრუნველყოს სემოაღნიშნული 
საარქივო დოკუმენტების სახელმწიფო დაცვა. 

3.ცომისიამ ითანამშრომლოს საფრანგეთში ამ არქივის 
კომისიის თავმჯდომარესთან, საქართველოს საპატიო მოქალაქე 
მამია ბერიმვილთან და საფრანგეთის ქართულ სათვისტომოსთან 
(პრესიდენტი – ბატონი ნოდარ ოდიშელიძე), რომელთაც დაიცვეს 
არქივი და სამშიბლოს შემოუნახეს. 

ე-შევარდნაძე”. 

I997 წლის 8 იანვარს მოხდა საქართველოს პარლამენტში 
საგანგებოდ. გამოყოფილ ოთახში დალუქული ეროვნული არქივის 
გახსნა. სასეიმო ცერემონიალს დაესწრნენ საქართველოს 
პარლამენტის თავმჯდომარე სურაბ ჟვანია, ბატონი მამია ბერიშვილი, 
პარლამენტის წევრები, საქართველოს პრესიდენტის საგანგებო 
ბრძანებულებით “შექმნილი არქივის შემსწავლელი სახელმწიფო 
კომისიის წევრები... 

როგორც საქართველოს პარლამენტის თავმჯდომარემ სურაბ 
უვანიამ თავის სიტყვაში აღნიშნა, არქივს, რომლის გარეშეც ვერ 
დაიწერება მე-20 საუკუნის საქართველოს პოლიტიკური ისტორია, 
უდიდესი სამეცნიერო ღირებულება აქვს და ეს დღე უბრწყინვალესი 
ასოებით ჩაიწერება საქართველოს ისტორიაში. ბატონმა სურაბ 
ჟვანიამ აღნიშნა, რომ კომისია, რომელიც იმუშავებს არქივის 
აღრიცხვასა და შესწავლასე, სისტემატურად მიაწვდის ინფორმაციას 
სახოგადოებას ამ უძვირფასესი მასალების შესახებ. 

ჩემს გამოსვლაში ვთქვი, რომ უკვე მიმდინარეობს მუშაობა 
და ახლო მომავალში საქართველოში ჩამოვიტანთ არქივის იმ 
ნაწილსაც, რომელიც ამუამად ამერიკის “რმეერთებულ შტატებში, 

ჰარეარდის უნივერსიტეტში ინახება და ამით არქივი საბოლოოდ 
გამთლიანდება დამსწრეთ ყურადღება მივაქციე აგრეთვე იმ 
გარემოებას, რომ, სამთავრობო არქივის გარდა, საქართველოში 
ჩამოვიტანეთ ქართული მეცნიერების ისეთ კორიფეთა პირადი 
არქივები და სამეცნიერო მემკვიდრეობა, როგორებიც არიან 
ვიქტორ ნო'ხაძე, სურაბ ავალიშვილი და მიხაკო წერეთელი, 
აგრეთვე ემიგრაციაში წასული გენიალური ქართველი მწერლის 

გრიგოლ რობაქიძის არქივის ერთი ნაწილი (შდრ. “პარლამენტის 
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მამია 

მამიას ბერიშვილი საქართველოს პარლამენტში საარქივო 

  

  

არქივის დოკუმენტების გა 

კომისიის წევრებთან  ერთაღ 

  
ცნობისას 
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იის 
_ .. სავი ./. 

ასს” წ 
” //.,., 71. "წ თ “ “ო –_ 952. ლა ტწის აე1 

მამია ბერიშვილი სტუმრად საარქივო კომისიის წევრებთან 

   

უწყებანი". #ჰMI-2(33–-34), 22.01.97). 
საქართველოს პრეზიდენტმა ედუარდ შევარდნაძემ 19% წლის 

სს ნოემბრის M732 ბრძანებულებით ქართველი ერის წინაშე 
განსაკუთრებული დამსახურებისათვის, რაც გამოიხატა გროვნული 
არქივის მოვლა–პატრონობასა და გადარჩენაში, ბატონ მამია 

ბერიშვილს მიანიჭა საქართველოს საპატიი მოქალაქის წოდება. 
ამასთან დაკავშირებით ბატონმა პრესიდენტმა 1997 წლის იანვარში 
ბატონი მამია ბერიშვილი მიიდო თავის რენიდენციაში და გადასცა 
საქართველოს საპატიო. მოქალაქის დიპლომი და ოქროს მედალი. 

1 რი 2) 
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თავი IX 

როგორ ჩამოვიტანე ვიქტორ ნოზაძის არქივი 

სანამ ეროვნული არქივის ჰარვარდული ნაწილის 
საქართველიო?ი ჩამოტანის ამბების თხრიბასე გადავიდოდეთ, აქ 

ვისაუბრებთ პარი ხიდან (ლევილიდან) მთავრობის არქივთან ერთად 

ვიქტორ ნო სსაძშის პირადი არქივის სამშობლოში დაბრ'ჟყნების 

შესახებ. 

-.ემიტრაცია?მი მოღვაწე დიდი ქართველი 

მეცნიერი–რუსთველოლოგის და პილიტიკური მოღვაწის ვიქტორ 
ნო'საძის (1893-1975 წს.) არქივის ბედით ჯერ კიდევ 9890 Vყლვლიდან 
დავინტერესდით, როდესაც სამეცნიერო მივლინებით ჩავედით 

საფრანგეთში, კერძოდ პარისსა და ლევილში და შევუდექით 

აქაური ემიგრანტული არქივების მოძიებასა და გაცნობას. ამ 

მხრიე განსაკუთრებით ნაყოფიერი აღმოჩნდა გიორგი და ლიდა 

ნო საძეების დახმარება მაშინ 'ჟყკვე განსვენებული ვიქტორ ნ”ოსაძის 

არქივს შესასწავლად. აი, რას ვწერდი 198 წელს ჩემს 

“ფრანგულ დღი“ერ“მი”: 
“სიორგი და ლიდა ნო'საძეები ცნობილი რუსთველოლოგის 

ვიქტორ ნოსაძის უმცროსი ძმა და რძალია. ორივე მხნედ და 
ლამასად გამოიყურება, მიუღიათ ამას წინათ გასეთ “თბილისში” 

გამოქვეყნებული ჩემი სტატია მათს მოღვაწეობასე, იძლიერ 

გახარებიათ, ქსეროქსით გაუმრავლებიათსთ და აქაური 
ქართველებისთვის დაურიგებიათ. ქ-ნი ლიდა ხუმრობდა, გიორგიმ 

თქვა, ამდენი თუე მქონდა გაკეთებული, აღარც მახსოვდაო. 

ბ–ნი გიორგი ნო საძე ქართული ხელოვნების მოყვარული და 

გულშემატკივარი ბრძანდება. გამოქვეყნებული აქვს წერილები 
ქართულ ხელოვნებაზე. ცხოვრების გრძელ და საინტყრესო გზაზე 
მათ. გამოჩენილ მხატვართა (ლადო გუდიაშვილი, დავით კაკაბაძე, 

ფელიქს ვარლამიშვილი, ვერა ფალავა, განო. ენუქიძე) ნამუშევრების 
ძვირფასი კოლექცია შეუგროვებიათ... 

დიდი ღეაწლი და ამაგი დასდეს ლიდა და გიორგი 
ნო'საძეებმა სახელოვან” მეცნიერსა და პოლიტიკურ მოღვაVეს 

ვიქტორ ნო“საძეს. ისინი მოირალურად და ფინანსურად 
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        ვიქტორ ნოზაძე 
  

ეხმარებოდნენ ვ.ნო საძეს სამეცნიერო მუშაობასა და ნაშრომების 
გამოქვეყნებაში ცხადია, დიდი იყი ჩემი ინტერესი ვიქტორ 
ნოსაძის არქივისადმი. გულუხვნი გამოდგნენ ჩემი მასპინძლები: 
მათ ერთბამად გადმომცეს ვიქტორ ნოსსაძის პირადი არქივის 

მათთან დარჩენილი ნაწილი (ხელნაწერი “შრომები, სხვადასხვა 
ავტორთა ლექსების ავტოგრაფები, პირადი წერილები, კერძოდ, 
რომის ჰაპის, გრიგოლ რობაქიძის, კალ. სალიას, გ.გამკრელიძის 
და სხვათა), ვიქტორისეული ბიბლიოთეკის რამდენიმე წიგნი 
(ი ო მორის, ვევხისტყაოსნის 19527 წლის გამოცემა, რომელსაც 
ახლავს ვ.ჩოხაძის ხელით ფანქრით მიწერილი “რფესწორებანი, 

რომლებიც უდავოდ საინტერესო უნდა იყოს რუსთაველის პოემის 
ტექსტის მეცნიერულად დამდგენთათვის) საოჯახო ალბომის 
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ლიდა შარაშიძე-ნოზაძისს და გიორგი ნოზაძე 

ფოტო) 
% აჰ CL” 

  

    

   



    

    
  ვი ქტორ ნოზაძე 

ფოტოსურათები, ვიქტორისეული სტამბის რმრიფტისა და კლიშეების 

ნიმუშები აგრეთვე ვიქტორ ნო'სსაძშის მემორიალური ნივთები: 

სათვალეები, საწერკალამი, ჩიბუხი, ქარვის მუნდმტეუკი, 

საფულე-პორტმანე. გამადიდებელი შუშა (ლუპა), კალკულატორი... 

ყველაფერი ეს ვიქტორისეულ. ძველ ჩემოდანმი ჩამიწყვეს და 
საქართველოში გამომატანეს. მაგრამ ლევილში დარჩა ვ.ჩო'საძის 
პირადი ბიბლიოთეკის კუთვნილი ბევრი წიგნი, რომლებიც ინახება 
მატოს სხვენხე და წიგნთსაცავში. ამას გარდა, რაც მთავარია, 
გიქტორ ნო' აძის პირადი არქივის დიდი ჩაწილი დაცულია 

ასლახან (1986 ს) გარდაცვლილი პოეტ გიორგი ყიფიანის ბინაში, 

რომელიც აქვე, “რმატოს მანსარდშმია და ამუამად დალ'ექულია. 
ალბათ, მისესს იკითხავს მკითხველი: რა უნდოდა ვ.ნო'საძის 

არქივს პოეტ გიორგი ყიფიანის ბინაში, როცა აქვე მისი ძმა და 
რძალი ცხოვრობენ და რატომ არის ამჟამად დალუქული? 

საქმე ის გახლავთ, რომ ვიქტორ ნო'ხაძის გარდაცვალების 

(1975 ს) შემდეგ მისი უურნალის “კავკასიონის” გამოცემა იკისრა 
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პოეტმა გიორგი ყიფიანმა და გამოსცა “კავკასიონის” XVIII (პარისი, 

1976), XIX (პარისი, 1978), XX (1981) და XXI (პარისი, 1986) ნომრები, 

რომლებშიც სხვა მასალებთან ერთად აქვეყნებდა მასალებს ვიქტორ 
ნოსაძის არქივიდან. ამიტომ ინახებოდა მასთან ვიქტორისეული 
არქივი. 1986 წელს მოულოდნელად გარდაიცვალა გიორგი ყიფიანი, 
ოჯახურ პრობლემებთან დაკავშირებით მისი ბინა დღემდე 
დალუქულია და სანამ სასამართლო საქმეს არ გადაწყვეტს, 

შეუძლებელი ხდება ბინაში შესვლა, სადაც თვით ყიფიანის 
საინტერესო არქივთან ჩარჩა ვიქტორ ნოს საძის არქივიც. ამიტომ 
ბატონმა გიორგი ნოზაძემ მომცა ნოტარიული წესით დამოწმებული 

ასეთი შინაარსის დოკუმენტი: 

“პარისი – ლევილი 30 სექტემბერი I989 წ. საქართველოს 
რუსპუბლიკის მთავრობას! 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიას! 
ჩემს უფროს ძმას – ვიქტორ ნო'საძეს, რუსთველოლოგს, 

დარჩა არქივი რომლის ჩემთან დარჩენილ ერთ ნაწილს ვატან 

საქართველოში პროფ. გურამ შარაძეს, რომელიც ამჟამად 
მივლინებით აქ იმყოფება. არქივის დარჩენილი ნაწილი ინახება აწ 
განსვენებულ პოეტის გიორგი ყიფიანის ბინასე, რომელიც 

«ბერჯერობით დალუქულია და როგორც ვფიქრობ ამ რამდენიმე 
თვეში გაიხსნება და გადაეცემა ბატონ გაურამ შარაძეს 
საქართველოში წასაღებად. მასვე ვანდობ მისი შრომების გამოცემას. 

პატივისცემით გიორგი ნოზაძე”. 

ბ–ნმა გიორგი ნო'საძემ არც თავისი პირადი არქივი დაიშურა 
და გადმომცა თავისი რამდენიმე საინტერესო ხელნაწერი შრომა, 

მათ შორის, “ათონის მთასე მოგსაურობის დღიური” და მის მიერ 

გადაღებული ფერადი დიაპოსზიტივები, “დავით გურამიშვილი და 
მისი დრო”, საკუთარი ლექსები, როგორც ხელნაწერი, ისე 

დაბეჭდილი მიხეილ ჩუბინიძის სახელით, ინტერვიუ დავით კაკაბაძეზსე 
და სხვ. 

მეორედ ლევილში ჩავედი )991 წლის “საფხულში და 
ბუნებრივია, კვლავ მაინტერესებდა გიორგი და ლიდა ნო'საძეების 
მხატვრული კოლექციისა და განსვენებულ პოეტ გიორგი ყიფიანის 
ბინასე დარჩენილ ვიქტორ ნო'სსაძის არქივის ბედი. 

საქმე ისაა, რომ გიორგი და ლიდა ნო'სსაძეებმა თავიანთი 

ხანგრძლივი ცხოვრების მანძილსე შეაგროვეს პარის'მი მოღვაწე 
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სი“ როსი % 
ქვედადითო ბ-ს 

მვიმიავბეთ შა MM. გდერს ს ა9 

ლიდა შარაშიძე-ნოზაძისს. ლევილი, 198ზწ– (გ. შარაძის ფოტო 

    

ქართველ. მხატვართა (ლადო გუდიაშვილი, დავით კაკაბაძე, ფელიქს 
ვარლამიშვილი, ვერა ფაღავა, ვანო ენუქიძე) ნამუშევრების მეტად 
საინტერესო და ძვირფასი კოლექცია, რომელიც მათ ლევილში, 
თავიანთ სალონში ჰქონდათ გამოფენილი და ყოველი მნახველის 
თვალსა და გულს ახარებდა. ცხრა ათეულ წელს მიღწეულმა 
სათნო მოხუცებმა 1989 წლის შმემოდგომასე ლევილში ერთ–ერთი 
სტუმრობის დროს გადმომცეს ასეთი შინაარსის დოკუმენტი: 

“ მარტი, 1988 წ. ლევილის ქართული მამული 

ჩვენი ანდერძი: 

ჩვენ, ქვემორე ამის ხელის მომწერნი ლიდა მარაშიძე-ნოსაძისა 

და გიორგი ნო'საძე, მცხოვრებნი ლევილის ქართულ მამულში, 

ვტოვებთ შემდეგი 'მინაარსის ანდერძს: 

ჩვენი გარდაცვალების შემდეგ, ჩვენს ბინასე არსებულ. ავეჯს 
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ვეტოვებთ ჩვენს ნათესავებს ნიკი მამულაიშვილს და ნინო 
ალმიბაიას, მათვე ვავალდებულებთ ჩვენს ბინასე არსებული 
მხატვრული სურათები, სახელდობრ: 1 გუდიაშვილის “კინტოების 
ქეიფი”; 2.დ.კაკაბაძის აბსტრაქტელი სურათი; 3.ფელიქს 
ვარლამი შვილის დახატული 4 ფერადი სურათი, 4.ვერა ფაღავას 
ორი ნახატი; 5.ვანო ენუქიძის აბსტრაქტული სურათი გადასცენ 
თბილისის ქართულ მუსეუმს. ჩემს მიერ დახატულ თამარ მეფის 
სურათს ვუტოვებთ ელიან ჯანდიერს და მხატვრულ წიგნებს. 

ხელს ვაწერთ გ. ნო'სსაძე და ლიდა ნო'საძისა”. 

ანდერძის გადმოცემის ცერემონიალს მათ ასეთი თხოენაც 
დაურთეს: თბილისში ., დაბრუნებისას ერთი პირი გადამეცა 
საქართველოს ხელოვნების მუსეუმის დირექციისათვის (რაც 
შევასრულე კიდეც), ხოლო ერთი ჩემთვის დამეტოვებინა და მე სრუნა 
თავის დროსე მისი სისრულეში მოყვანისათვის, რადგან ჩვენ 

მოვხუცდით და ბევრი დღე ამ ქვეყნად აღარ დაგვრჩენიაო. 
მკითხველი გამიგებს, თუ რა ძნელი მოვალეობა დამაკისრეს 

ქლნმა ლიდა და ბ–ნმა გიორგი ნოსაძეებმა. სამწუხაროდ, მალე 
ახდა მათი წინასწარმეტეველება. სულ რაღაც წელიწადნახევარი 
ისინი სამუდამოდ განგვმორდნენ. 1990 წლის იანვარში რომ 
ქალბატონი ლიდა გარდაიცვალა, ბატონმა გიორგიმ ერთ თვეხე 
მეტი ვერ გაძლო საყვარელი მეუღლის გარეშე და ორმოცის 
გადახდამდე ისიც მის საუკუნო გსას შეუდგა. 

ლევილის მამულის ესოში შესულმა გესი პირდაპირ 
ნოსაძმეების ბინისაკენ ავიღე, რომელიც შატოს პირველ სართულ'ხე 
კოპწია ბაღის პირდაპირ მეგულებოდა. მასპინძლების მუდამ ღია 

კარები გულსაკლავად. იყო გამოკეტილი. როგორც. შემდეგ. გავიგე» 
ლევილის მამულის გამგეობას ნოსსაძეების ბინა ჩვენი 
სახელგანთქმული პარისელი ბალერინასათვის – ეთერი 
ფაღავასათვის მიუკუთვნებია სააგარაკოდ, ხოლო საქართველოს 
ხელოვნების მუსეუმისათვის ანდერძით დატოვებული იშვიათი 
მხატვრული ღირებულების მქონე სურათების კოლექციამ, რომელიც 
მფლობელთა თხოვნით, მათი გარდაცვალების შემდეგ, სამ'მობლოში 
უნდა ჩამოგვეტანა, მართლაც საქართველოს ხელოვნების მუსეუმში 
დაიდო ბინა! 

ახლა ვიქტორ ნოს საძის არქივის იმ ნაწილის “შესახებ, 

რომელიც 1986 წელს მოულოდნელად. გარდაცელილ. პოეტ გიორგი 
ყიფიანის“ დალუქულ ბინაში აღმოჩნდა. ამ მიზესის თაობაზე 
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“ფრანგულ. დღიური” ჩვენ ერთხელ. უკვე ვესაუბრეთ. მკითხველს 
და იმედი გვქონდა, ახლა მაინც შევაღწევდით იქ, მითუმეტეს, რომ 

I989ი წლის 30 სექტემბერს, ლევილში შედგენილი მინდობილობით 
ბ–ჩი გიორგი ასეთ მისიას გვაკისრებდა: “.. ჩემი უფროსი ძმის 
გიქტორ ნო'საძის არქივის დარჩენილი ნაწილი ინახება აწ 

განსვენებულ. პოეტ გიორგი ყიფიანის ბინასე, რომელიც ჯერჯერობით 

დალუქულია და რიგორც ვფიქრობ, ამ რამდენიმე თვეში გაიხსნება 
და გადაეცემა ბატონ გურამ “შარაძეს საქართველოში წასაღებად, 
მასვე ვანდობ მის გამოცემას. პატივისცემით, გიორგი ნო'საძე.” 
აღნიმნულ დოკუმენტს ლევილის გამგეობის ბეჭდის დასმით უ'სის 
ასეთი დამოწმება: “ამ მინდობილობის დაწერას დავესწარი, მის 

ყფლება-მოვალეობას ვადასტურებ და ვამოწმებ ლევილის ქართული 
კერის ასოციაციის პრესიდიუმის თავმჯდომარე მამია ბერიშვილი. 
30.9.89”. 

ბ–ნ მამია ბერიშვილს კარგად ახსოვს ეს პირობა და მახარა, 
რომ ფრანგულმა სასამართლომ ამ დღეებში პოეტ გ.ყიფიანის ბინა 
საბილოოდ ლევილის მამულის გამგეობას არგუნაო. მაგრამ ჩემი 
სიხარული ხანმოკლე აღმოჩნდა: ბ–ნი მამიას მტკიცებით, თურმე 
აქაური სასამართლოდან ფოსტით გადაწყვეტილების მიღებას 
კვირეები სჭირდება და ამიტომ გ.ყიფიანის ბინაში ჩარჩენილ ვიქტორ 
ნო'საძის არქივს ვერ გიჩვენებთო. ჩემი ერთთვიანი მივლინების 

ვადა ისე ამოიწურა, რომ წლების მანმილსე გაჭიანურებული ვიქტორ 
ნო'საძის არქივის საქართველოში წამოღება კვლავ გადაიდო. 

მესამე ცდა ვ.ნო ხაძის არქივის დაბრუნებისა საქართველოში 
წარმატებით დაგვირგვინდა 1996 წელს: ბატონების მამია ბერიშვილისა 
და კარლო ინასარიძის დახმარებით, სემოთ მოყვანილი ანდერძის 
საფუძველზე, ჩვენ გადმოგვეცა გიორგი ყიფიანის ბინაში აღმოჩენილი 
ვ.ნოსაიის პირადი არქივი რომელიც საქართველოს ერილოვნუელი 
მთავრობის არქივთან ერთად ჩამოვიტანეთ თბილისში 1996 წლის 

დეკემბერში. 
წინასწარი მონაცემების მიხედვით ვიქტორ ნო“ საძის არქივი 

შეიცავს დღემდე უცნობ დიდმნიშვნელოვან გამოკვლე3ვებსა და 
მონოგრაფიებს რუსთველოლოგიის, ქართული ლიტერატურისა და 
ისტორიის მეტად მნიშვნელოვან საკითხებსე, აგრეთვე თარგმანებს 
და მდიდარ ეპისტოლარუეულ მემკვიდრეთბას: 

რუსთველოლოგიური შრომები: 

22!



  

  
  გიქტორ 

ლევილის ქართულ სტამბაში (გ. შარაძის ფოტო) 

წო 

  · ' 
რა არაო ალი. ი ან 

დ: სალათა თლილ მთილიბლი ბიბა , ის « 
–“” _–” ი. . 
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IL. “ვეფხისტყაოსჩის” მიჯნურთმეტყველება – ავტოგრაფი 

2. “ვეფხისტყაოსნის” ტანთმეტყველება – ავტოგრაფი 

3. “ვეფხისტყაოსნის” ფსიქოლოგიის მეტეველება – ავტოგრაფი 

4. “ვეფხისტყაოსნის? სამართლის მეტყველება – ავტოგრაფი 

5. “ვეფხისტყაოსნის” გულთმეტყველება – ავტოგრაფი 
6. “ვეფხისტყაოსნის” სასოგადოების “სნენი – ავტოგრაფი 

7. პარალელები ნიბელუნგებსა და ქართულ ეპოსს შორის 

– ნაბეჭდი 

საისტორიო შრომა: 

გარდასულ ჟამთა საქმენი და ამბავნი (1948 წე – ავტოგრაფი 
ძველი და ახალი საქართველო 
ა) ისტორია 

ბ) ბაგრატიონთა საქართველო 
გბ) საქართველოს ურთიერთობა უცხოეთთან (ევროპა და 

ახია) 

დ) საქართველოს სასოგადოება და პოლიტიკური წყობა 
ე) კანონმდებლობა 
ე) ლაშქარი 

ს) ჯარი და ა.შ. 

ფილოსოფიური ნაშრომი: 

სოფელი ახალ ადღთქმაში – ავტოგრაფი 

ესთეტიკა: 

1 მშვენიერების თეორიები ალ-ღასალისა – ავტოგრაფი 
2 ესთეტიკური გრძნობანი 
3. შვენება ქართველი ქალისა 
4 ფრანგული სილამასე 
5. გერმანული სილამა'სე 

ქართულ ლექსიკონთა ბიბლიოგრაფია – ავტოგრაფი, 

ნაბეჭდი 

თარგმანები: 
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თბომსვალ სობილისის” კაპიტითს კაიუტაში, მარსელი 
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დასავლეთ ევროპის შუასაუკუნეების მწერლობა 

გუშაგი” 
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– ავტოგრაფი 

მასალები ქართული ეკლესიის შესახებ – ნაბეჭდი 

ვ-ნოზაძის ორი ინტერვიუ რადიო “თავისუფლებაში” 

'– ნაბეჭდი 
პირადი დოკუმენტები 

ჟურნალები – “ადამიანოსანი”, “სამშობლო”, “ივერია” 

(ცალკეული ნომრები) 

ჟურნალ “კავკასიონის” მასალები 

გრიგოლ რობაქიძე “ივანე ჯავახიშვილი” –ავტოგრაფი 

ეპისტოლარული მემკვიდრეობა: 

მიხეილ დადიანი 
გიორგი გამყრელიძე 
დავით საღირაშვილი 
ირაკლი ბაგრატიონი 
რევას გაბაშვილი 

კიტა ჩხენკელი 
რუთ ნოიკომი 

ლეა ფლური 
· იოლანდა მარშევი 

10. ანდრია გუეგუშვილი 

II. პაატა გუგუშვილი 
I2. გიორგი ერაძე 

13. არ“საყან ემხვარი 
IM, ლევან სურაბიშვილი 
15. მიხეილ თარხნიშვილი 
16. გიორგი გაბლიანი 
17. კარლო ინასარიძე 

18. მიხეილ კედია 

)ი. დევიდ ლანგი 
20. შალვა მაღლაკელიძე 
2), ალექსანდრე მანველიშვილი 

თი
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ა
ს
ა



22. ლიდა და გიორგი ნო'აძეები 

23. ნიკი ნაკაშიძე 

24. აკაკი და თამარ პამავები 
25. გიორგი ნაკაშიძე 

26 კალისტრატე სალია 

27. ალექსანდრე სულხანიშვილი 

28. ფილიპე შარაძე 

29. აკაკი ჩხენკელი 
30. ნოე ცინცაძე 

31. გიორაი წერეთელი 

32. გიორგი ყიფიანი 
და სხვ. 

ვფიქრობთ, ვიქტორ ნო'სსაძის უცნობი შრომებისა და 
ეპისტოლარული მემკვიდრეობის გამოქვეყნება დიდი შენაძენი იქნება 

ქართული მეცნიერებისა და მწერლობისათვის. 

ჩ.5. აქვე ბგვგსურს მკითხველს ვაუწყოთ, რომ ვიქტორ ნო'საძის 
ქართული სტამბა, რომელიც ლევილის მამულის ერთ–ერთ სათავსო 
შენობაში იყო მოწყობილი და სადაც იბეჭდებოდა ვ.ნო“საძის 
შრომები და უურნალი “კავკასიონი”, 199) წლის "საფხულიმი 
ჩამოვიტანეთ საქართველოში ხმელეთით და “სღვით (მარშრუტი: 
პარი'სი–მარსელი–ბათუმი–თბილისი) და ჯერჯერობით თბილისის 

უნივერსიტეტში გვაქვს დაცული. 

5 დ კი ბდ? 
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თავი X 

ეროვნული არქივის დაბრუნება ჰარვარდიდან 

დადგა 1997 Vელაი! 

ახალ წელს კაცი ახალი ჩანაფიქრით, 'ეამრავი პრობლემით 
და სატირბოროტო კითხვების გადაწყვეტის იმედით ხვდება ხოლმე! 
ჩემთვის, პირადად, ეს წელი, პირველ ყოვლისა, ჰარყარდიდან ჩვენი 

ეროვნული არქივის ჩამოტანის წელი უნდა ყოფილიყო. და მართლაც, 
ასეთ წლად გამითენდა იგი! 

მაგრამ მანამდე მივევეთ მოვლენათა განვითარებას: 
„.თავდაპირველად გავეცნოთ ძმებს – გივი და «თარ 

სალდასტანიშვილებს, რომელთა დახმარებანსეც მქონდა 
დამყარებული მთავარი იმედი ჰარვარდიდაჩ არქივის სამიიიბლი“ი 

დასაბრუნებლად და რომელთა დიდი დამსახურების გამო 

საქართველოს საპატიო მოქალაქეობაზე მათ წარდგინებაში 
საქართველოს პრე სიდენტს ვVერდი: 

“ამერიკის 'მეერთებულ შტატებში უკვე ნახევარი საუკუნეა 

ცხოვრობენ და მოღვაწეობენ ძმები გივი და ოთარ 
სალდასტანიშვილები. ისინი გახლავან გამოჩენილი „ქართველი 
პატრიოტისა და პოლიტიკური მოღვაწის, 1924 წლის სახალხო 
ამბოხების გმირის სოლომონ სალდასტანი შვილის (1891-1941) ძენი. 

რობორც ცნობილია, 1924 წლის აგვისტოს აჯანყება 

დამარცხდა. ბევრი მისი ხელმძღვანელი და მონაწილე ვერ გადაურჩა 
სისხლიან ტერორს, ბევრიც გააციმბირეს, ნაწილმა მოახერხა 

სა ხღვარგარეთ გასვლა (ქაქუცა ჩოლოყა'შვილი და მისი შეფიცულები, 
ჯიათურის რასმელები და სხე.), მათ “რმორის სოლომონ 
'სალდასტანიშვილმა 1924 წლის ნოემბერში ცნობილ ქართველ 
პოეტ მალეა ამირეჯიბთან ერთად დატოვა სამშობლო და 
საფრანგყთს შეაფარა თავი, სადაც ცოტა ხნის შემდეგ შეუერთდა 

ოჯახიც – მეუღლე მარი ხირსელი და ორი ვაჟი – გივი და 

(სთარი... 

ბატონი გივი დაიბადა 1919 წელს თბილის“. იგი 5 წლისა 

წაიყვანეს საქართველოდან საფრანგეთი, სადაც ჯერ დაამთავრა 
სკოლა, შემდეგ კი სორბონის უნივერსიტეტი, მიიღო ი'ურიდი'ელი 
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    პოუტონისს ბიბლიოთეკის საცავი 

 



განათლება. თმობდა გერმანელი ფაშისტების წინააღმდეგ, ხოლო 
I947 წელს დედასთან ერთად საცხოვრებლად გადავიდა ამერიკის 
მეერთებულ შტატებში, სადაც მანამდე უკვე გადასული იყო მისი 

უმცროსი ძმა ოთარი. აქ ბატონმა გივიმ სწავლა განაგრძო ჰარვარდის 
უნივერსიტეტში, რომლის დამთავრების შემდეგ, უმთავრესად, ბი'სნესს 

მოჰკიდა ხელი. ბატონ გივის სამი შვილი ჰყავს: თამარი, ნინო და 
ნიკოლო'სი. გივის მეუღლე ქალბატონი მიშლინი ბელაიაში 

დაბადებული ფრანგია. წელიწადის გარკვეულ დროს ბატონი გივი 
და ქალბატონი მიმლინი პარისში და ბელგიაში ატარებენ. 

რაც შეეხება ბატონ თოთარ "სალდასტანიშეილს, ისიც 

თბილისშია დაბადებული I92|) წელს. იგი დღესდღეობით ის 
ქართველია, რომელიც ბ–ნ გივისთან ერთად “რმეტანილია აშშ–ის 

განთქმულ საცნობარო ხასიათის წიგჩში “ვინ არის ვინ” (Vგჩ90 
15 VI0), სადაც მხოლოდ მსივლიომი სახელმოხვეჭილ 
პიროვნებებს ვხვდებით. ოთარს უმაღლესი განათლება პარისში 
აქვს მიღებელი, სადაც დაუმთავრებია გსებისა და ხიდების 
ერთ–ერთი უძველესი სამშენებლო ინსტიტუტი. )%4ნ წლიდან 
ბატონი «თარი დასახლდა ამერიკის შეერთებულ შტატებში, 
მუშაობდა ჰარვარდის უნივერსიტეტში მსოფლიო სახელის მქონე 

მეცნიერებთან და თვითონაც სახელგანთქმული მეცნიერი გახდა 
აეროდინამიკაში. ამ მხრივ აღსანიშნავია მისი თანამ მრომლობა 
ამერიკაში არანაკლებ ცნობილ სპეციალისტთან აეროდინამიკაში 
ალექსანდრე ქართველიშვილთან, რომელსაც დიდი ღვაწლი 
მიუძღვის იმ საბრძოლო თვითმფრინავების შექმნა ი, რომლებიც 
გამოიყენეს ამერიკელებმა ფაშისტებთაჩ წინააღმდეგ ომი... ბ–ნ 
ს.ცორინთელის სიტყვებით რომ ეთქვათ, ოთარ სალდასტანიშვილი 

ჰარვარდის ფნივერსიტეტმი მოღვაწეობდა როგორც პროფესორი, 
იგი გატაცებული იყო ნიკო მუსხელიშვილისა და ილია ვეკუას 
შრომებით და ამ ორი დიდი ქართველი მეცნიერის შრომებსე 
დაყრდნობით დაიცეა სადოქტორო დისერტაცია აეროდინამიკაში, 
მაგრამ, საბოლოოდ, პრაქტიკულ საქმიანობას მოჰკიდა ხელი 

და გახდა პრესიდენტი კორპორაციისა, რომელსაც “სალდასტანი 
და თანაშემწეები” ჰქვია. ბატონი ოთარი ამ კორპორაციის 
პრესიდენტია დღესაც. ამავე დროს კონსულტანტია მრავალი 

სამშენებლო ფირმისა, მონაწილეობა აქვს მიღებული 1000–მდე 
პროექტის განხორციელებაში, მის სახელთან არის დაკავშირებული 
არაერთი მნიშვნელოვანი საინჟინრო გადაწყვეტა, ორიგინალური 

იდეა, მიღებული აქვს პატენტები აკუსტიკასა და ფოლადის 
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    სოლომონ ზალდასტანიშვილი 

  

კონსტრუქციების დამუშავებაში, დაჯილდოებულია მრავალი 
პრისით ფოლადისა და ბეტონის მარჯვედ გამოყენებისათვის 
მშენებლობაში... მას დაუპროექტებია მნიშვნელოვანი ნაგებობები, 
მათ შორისაა ქალაქ ბოსტონის აეროპორტი, ერთ–ერთი მთავარი 
მოედანი და სტადიონი ბოსტონში, სასახლეები ვაშინგტონსა და 
ამერიკის შეერთებული “შტატების სხვა ქალაქებში, მაღლივი 
შენობები საფრანგეთში, ალუირ“მი, ერაყში და, ბოლოს, მთელი 
ქალაქი, რომელიც გამენდა საუდის არაბეთის დედაქალაქის 

ელრიადის მახლობლად. ბატონ ოთარსაც სამი “ვილი ჰყავს – 
ერთი ვაჟი და ორი ასული. 

საგანგებოდ არის აღსანიშნავი გივი და ოთარ 
სალდასტანიშვილების პატრიოტული მოღვაწეობა ამერიკის 
მეერთებული შტატების ქართველთა სათვისტომო“ი. 

საერთოდ, ამერიკელ ქართველებს მაღალ შეფასებას 

აძლევდა ცნობილი ამერიკელი მილიონერი ნელსონ როკფელერი 
– ერთ დროს ნიუ–იორკის შტატის გუბერნატორი. როკფელერის 
სიტყვებით, “ჩვენ, ამერიკელები, ვამაყობთ, რომ მრავალმა 
ქართველმა ლტოლეი ღმა მიიღო აქ თავშესაფარი. ჩვენც 
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ქართველი ემიგრანტები პარიზში: პოეტი შალვა ამირეჯიბი სოლომონ ზალდასტანიშვილი 

მარი ხირსელი, გივი და ოთარ "ზხალდასტანიშვილები და სხვ. ყა 
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ვისარგებლეთ მათი მოსვლით. ისიჩი გახდნენ ჩვენი ღირსეული 
მესობლები, ლოიალური, ერთბული და ნაყოფიერი მონაწილენი 

ნიუ–იორკის “მტატის და საერთოდ, ჩვენი ერის ეკონომიკური 
აღორძინებისა... ქართველები ამერიკის ეკონომიკის და კულტ'ერის 

სრდის მნი“ ცნელოვანი მონაწილენი არიან”. 
ნიუ–იორკის მერი რობერტ ვაგნერი კი ასე მიმართავდა 

ამერიკის ქართულ სათვისტომოს: “ბედნიერი ვარ გიძღვნათ ჩემი 

სალამი და აღვნიშნო თქვენი რაინდული ცდა, შეინარჩუნოთ თქვენი 
ერის ძველთაძველი ტრადიციები. ცოტანი არიან ქვეყნები, რომ 

თქვენსავით ოცდასამი საუკუნის ცივილისაცია ჰქონდეთ. ეს არის 

განიი, რომლითაც თქვენ და თქვენს, ძველ. ერს უფლება გაქვთ 
იამაყოთ”. 

აშიე–ის ქართული სათვისტომოს ასეთი მაღალი ავტორიტეტის 

მოპოვებასა და რეპუტაციის შექმნაში თავიანთი ღირსეული წვლილი 
აქვთ შეტანილი ძმებს – გივი და ოთარ სალდასტანი” შვილებს. 

კერძოდ, გივი და ოთარ სალდასტანიშვილები წლების მანძილზე 
იყვნენ ქართელი სათვისტომოს თავმჯდომარეები... 

უოკანასკნელ წლებში ბატონი გივი “სალდასტანიშვილი 
ნაყოფიერად მოღვაწეობს საქართველო/ი როგორც ბისნესის 

გამოცდილი სპეციალისტი (კითხულობს თბილისი, "უმაღლეს 
სასწავლებელში ლექციებს), ამასთან, ხელს უწყობს საქართველოს 

დაახლოებას აშშ-ს ცნობილ ბი'სნესმენებთან და საქმიან 

წრეებთან. 
საგანგებოდ არის აღსანიშნავი ბატონი გივი “სალდას- 

ტანიშვილის მოღვაწეობა |I92) წელს ბოლშევიკური ოკუპაციის 
დროს საქართველოდან გატანილი ყროვნული მთავრობის არქივის 
მოვლისა და დაცვის საქმეში. კერძოდ, ის გახლავთ ამ კომისიის 

წეგრი–მეთვალყეურე ამერიკის შეერთებული “რმტატების მხრიდან. 
საქმე ისაა, რომ პარის ში შენახული ჩვენი ეროვნული არქივი ამ 
რამდენიმე ათეული წლის წინ წყალდიდობის გამო და'სიანდა და 
და სიანებული ნაწილი სარესტავრაციოდ გადაეცა ჰარვარდის 

უნივერსიტეტს იმ პირობით, რომ 2004 წლამდე იგი დაუბრუნდებოდა 
მის კანონიერ მფ დიებელს – საქართველოს. ამჟამად არქივი 

აღდგენილია და კატალოგი" სირებული პროფესორ გიორტი ნაკაშიძის 

მიერ. 

ახლა მთავარი ამოცანაა საქართველოს ეროვნული 

მთავრობის არქივის პარის ღი და მარვარდული ნაწილი 

გაერთიანდეს და რაც შეიძლება სწრაფად დაუბრუნდეს ქართველ 
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  ა მიშლინ და გივი ზალდასტანიშვილები 

ხალხს, რადგან ამ არქივის გარეშე შეუძლებელია მე-20 საუკუნის 
საქართველოს ნამდეილი მეცნიერული ისტორიის დაწერა. 

დარწმუნებული ვართ, ძმები სალდასტანიშვილები საარქივო 
კომისიის თავმჯდომარესთან – ბატონ მამია ბერიშვილთან და 

კომისიის სხვა წევრებთან – ბატონებთან ლევან ფაღავასთან, 
კარლო ინასარიძესა და გრიშა ლომაძესთან ერთად ყველაფერს 
იღონებენ ამ თფრიაე საშვილიმვილო და ეროვნული საქმის 

მოგვარებისათვის. 
საქართველოს საპატიო მოქალაქეობა კი ახალ ძალასა და 

ენერგიას შემატებს ამერიკის შეერთებულ შტატებში მოღვაწე ჩვენს 

სასიქადულო თანამემამულეებს – გივი და ოთარ “სალდას- 
ტანიშვილებს უფრო მეტი გააკეთონ თავიანთი სამშობლოს 

საკეთილდღეოდ" 
ჩვენი წარდგინების საფუძველზე საქართველოს პრე სიდენტის 

97 წლის 10 თებერვლის ბრძანებულებით ბატონებს გივი და 
ოთარ სალდასტანი შვილებს მიენიჭათ საქართველოს საპატიო 

მოქალაქეობა. 
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ოთარ ზალდასტანიშვილი ოჯახის წევრებოან ერთად 

ახლა საჭირო იყო ჩვენი გან'სრახვის შესახებ საქმის კურსში 

ჩაგვეყენებინა საქართველოს საელჩო აშ მ-ში, რათა დახმარების 
ხელი გამოეწოდებიათ ჩვენთვის, მაგრამ საელჩოს მრჩეველმა ბ–ნმა 
დ.სუმბაძემ ვაშინგტონიდან 1097 წლის II თებერვალს ფაქსით 
გამოგსავნილ პასუხში “შესაშური ოპერატულობით” გვაგრძნობინა 

ხელი აგვეღო. ჩანაფიქრრე, ყოველ შემთხვევაში, რამდენიმე თვით 

მაინც, რადგან “პრინციპულ. გადაწყვეტილებასა და მის პრაქტიკულ 
განხორციელებას შორის საკმაოდ დიდი გსაა გასავლელიო”. 

არადა, ახლოვდებოდა საქართველოს პარლამენტის 
თავმჯდომარის ბ–ნ %.ჟვანიას ოფიციალური ვისიტი ა“ შ-“ი, 
რომელიც. დაგეგმილი იყო 8. მარტიდან I5 მარტამდე. აღნი“ ნულ 
საპარლამენტო დელეგაციაში მეც. ვიყავი გათვალისწინებელი და 
მსურდა, ეს შემთხვევა გამომეყენებინა ჰარვარდის უჩივერსიტეტის 
ხელმიძღვანელობასთან ბ–ჩ “ს,ჟვანიასთან ერთად შესახვედრად და 
იქ დაცული საქართველოს ეროვნული არქივის უკან ღასაბრ'უჩებლად 
მოლაპარაკების დაწყებისათვის. 
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მარი ხირსელი-ზალდასტანიშვილისას შვილებთან გივი და ოთარ ზალდასტანიშვილებთან ერთად 
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ჩვეჩი ხაელჩოსგან ვერაფერი დამაიმედებელი პასუხი რომ 

ვერ მივიღე, იძულებული გავხდი მიმემართა თვითონ ჰარვარდისათვის. 

ამიტომ, 1997 წლის 24 თებერვალს ჰარვარდის 'ჟნივერსიტეტის 

მოუტონის ბიბლიოთეკის. ხელმძღვანელს ბატონ ჯეფრი ჰორელს 

მივწერე: 

“ძვირფასი ბატონო ჰორელ! 
საქართველოს პრე სიდენტის ბატონ ედურად რშმევარდჩაძის 

I99ნ წლის 22 დეკემბრის M3I9ი ბრძანებულებით დანიშნული ვარ 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის (1918–-192| 
VV.) არქივის მიღების, შენახვისა და დაცვის სახელმწიფო კომისიის 
თავმჯდომარედ. 

ამ არქივის პარისული ნაწილი საფრანგეთში შექმნილი 
საარქივო კომისიის თავმჯდომარის ბატონ მამია ბერიშვილის 
დახმარებით და უშუალო მონაწილეობით 1996 წლის I8 დეკემბერს 
ჩამოვიტანეთ საქართველოში და დაცულია მისი სამარ- 
თალმემკვიდრის – საქართველოს პარლამენტის სპეციალურ საცავში, 
რომელიც გამოყო საქართველოს პრე'სიდენტმა. ჩემი ხელმძღვა- 
ნელობით სპეციალისტები უკვე შეუდგნენ მის დამუშავებას და 

შესწავლას. 
გადაუსრელად რჩება საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის მთავრობის (19I8-–I92) წს) არქივის ჰპარვარდული 
ნაწილის ბედი, რომელიც სათანადო მხარეებს შორის 1974 წელს 

დადებული ხელშეკრულების საფუძველსე. 2004 წლამდე შეიძლება 
ინახებოდეს ჰარეარდში და თუე ამ ხნის მანძილსე იგი. არ 
დაუბრუნდება საქართველოს, არქივი ხდება ა99-ის საკუთრება. 

ვფიქრობთ, საქართველოში ამჟამად შექმნილი პოლიტიკური 

მდგომარეობა, მისი სრელი დამოუკიდებლობა და სუვერენობა, 

ყვე იძლევა იმის საფუძველს, რომ შევუდგეთ არქივის 
ჰარვარდული ნაწილის საქართველოში დაბრუნებისა და მის 
ორგანულ პარისულ ნაწილთან “შმეერთებისა და გამთლიანების 
საქმის მოგვარებას. 

ამასთან დაკავშირებით გაცნობებთ, რომ მიმდინარე წლის 
გზ მარტიდან I)5 მარტამდე დაგეგმილია საქართველოს 
პარლამენტის თავმჯდომარის ბატონ “სურაბ უჟვანიას ვისიტი 
ამერიკის შეერთებულ “რმტატებიი. ამავე პერიოდში გათვა- 

ლისწინებულია ჩემი ყოფნაც აშმ-მი. გთხოვთ გვაცნობოთ, 
რამდენად მოსახერხებელი იქნება თქვენთვის დროის ამ 
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არარაი. იი რარა იიალია .თრასათა 2.» იკაიათთაკა ობ =ავმოირარტშპლი #პზსაპს-–8კინზ 

აიარტუთიშპა ჯეს შმრება თანავვიაწულვთია სრაჭრრამსა არქიმი0ს მა0C2ა50ს. შანასხშისა 

ხაჰბაუბის ქპრზირვრი და დასის სასპლაეწიფიო კომისია 

1ასC CინიIIC იი MI!ძ”ა!ი», 5'პIი Cითლო!551იი წი! 10C IXCC6წIით, 

ნოყწაიი კიძ 155005 MCIგ10ძ 10 1ხი 5'იწპაძC პიძ IXXიIლCII0ი ი! (ხC 

Cილოია(იი!§ LIVIიი #ხნიპძ #აილხIVია იწ” 1ხC CიVლთიოილი! ი! 1ხC 

სლოილ”ა!!C ჩწლილსხ!)1!C 0! CCიყ!პ 

  

10 MI )12(ICV ·I0MოCII, 

#იწ)ილ LIხ”ნგიგი “IC LIისდM0ი L)ხIგ2=%” 

1ხI1151, (Cხისგი” 24, 1997 

06გI ML 1100CII. 

4?აCCლ0(ძჰიდ (0 (ჩC 0:06; M 319 ი! 22 0CCტოთხCI 1996 155ს2ძ ხV M-C59ძიი! 0წ C60LVI2. 

MI ნძყამ/ძ 5ხCVგ/ძივძ»ლ. I გო პიი0Iი(6ძ 25 186 Cხე/თვი 0( 1იC 518(C Cითო)§59)0ი 

I 1რC M6CCCი0M0ი, 510”მყC გიძ MV0ICCII0ი 0! (MC #ICIMIVC5 0! 106 C0V6იითრი( ი! 1ჩC 

CC0”ყIგი 0Cთ0C-2IIC L6ისხIIC (1918-1921) 

'(ჩგი1:§ 10 (MC XIიძ 25515(2იC6 გიძ ი2IIICI02II0ი 0I M” Mპო!2 86ი5MVII. Cხგმჯოთვი ი 

ხდ 02:15-ხმ50ძ „ჟVCIIVC C0ოი)590ი, 020 0! 1ხI§ მ+C,სV6, Cი( )ი ჩგო§, V25 ხ;0სიი1 1ი 

1ხI)ა იი 0C6-6ოხC” 18. 1996 გიძ I§ ძ-იი5IICძ Iი 1ხC §0CCმ2) ძიილ5I0ო/ 0 LC 
ჩგისგორიL 0! C60”CI2. MVMICს I5 IC0C2) 5სCC0550( 10 I 1ოხC ი(65906ი1 0,” CC0(9)გ 

255Iთიტძ 506CI2| C(0ს0 0 CX0CI15 სიძCI თა I6206(5MI9 10 C2IIV 0სL V/0CIX§5 გიოძ (6563ICს 

0ი 1ჩMC 2ILC6IVC5 

1ხCი/0ხ1ნო 0 I(6C 0201 01 მI1CLMIVC5 0! 1იC C0Vწ6ოორი! 0, (ხ6 Cიხი/თმი 0Cთო06+3(C 
ჩლისხსC ( 1918-1921) MCი( Iი 1ხ6 1I2V2Iძ L)იIVCC§5IIV, 5III წრიXმი§ სიVC50IV6ძ 

5CC0”ძ)ის 10 1ხC გლ(6ტოტი! 01 1974, IC3Cხ6ძ ხV MC 5IძC5 C0იCCთ0ძ, 3/CჩMIV65 თვგV ხC 

ინIძ სი IC 8MგI(X2/ძ სიIVCC5ILV VსიIII 2004 გიძ გჩ6I C»XიVIC 0 1MI§ 16ოთ, II MIII ხ-Cითრ 

IჩC ი(006VIV 0! (IC L 5, 

1 ხი CსIრი! 00IIIICმ1 5I(020ი ი C60(912, II5 VII IიძტირიძლიC6 პიძ §0V6C-C)ციIV 

56065 25 2 50I(ძ დ(ლსიძ 10 §(3/1 IMC 0(0CC5§ 0( ხიიყIიყ ხპCM 1ხC 081 0 შICMIVC§ MCი1 

Iი IMC 118(+მIძ LIიIVCC5IIV 10 CC01:012 

ში VMI§ C0ი1CXL. | MV0სIძ IIMC 10 სIი(იხი Vის (ხ2გ! 1ი6 CხგIითვი იწ (იხ6 ჩვ გორი 0( 

C960(ღ0გ. MI” 2ს/გხ 2ჩV2MIგ 15 წ0!იყ 10 VI5II (ხC შ)იI(Cძ 5(31C§ 0” გთხოვ ჩიოთ 8 10 

15 M2/ლჩ. 1 VI ხC სი 1იC LI5/ს 21 LC §2XC IIთC, XICგაC, IC 05 Mი0V, I( ის ჩიძ LI 

ნ0იVნი!6ი! (0 თ66L VIIIს MI. 2ს”გხ 2MVზისგ გიძ ოC ძსოიდნ ის 53V Iი (M6 VI5#, კი 
0Lძ6I/ 10 #MCIძ ი600(181I0ი5 00 IIC 155სC5 LCI2გVი8 10 1იC IC(სთ 10 CC0XწI8 (0656 2+CMIVC 

VVII ძბCი LC50CCL გიძ ხი5( VVI5ხ6§, · , 

> «+ 
MX0I0550+ C0ს/ვთ 5ხ8/2ძჯC 

CჩგIითგი 0” 1ჩ6 ჩპ.Iგიტი!2ა/ Cიწიი-II(CC 0ი MI8I2V0ი, 

სი)ი/გ)ლი გიძ 15§0C§ წC1)21Cძ 10 (MC 
Cიოთი2ოილ 1 Iსით ტხიიძ     
  

გურამ შარაძის 1997 წლის 24 თებერვლის წერილი ჰარვარდის უნივერსიტეტისადმი 
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საქართველოს პრეხიდენტი 

ხნის5Iი0სნM1I 0L CC0LCI4#4 

ჩწილ)ძიი! MCII Lსძრი§5(იC 

IIიIV8თიძ სი!IVCI(5I(V 

Cჯოხოძდი, M9§5§90CMV3C((§ 

Mგ-Cს 7, 1997 
ხეივ: 0ნI;C5Iძტი! წსძი!ი5წიC, 

CC0Iწ)2 VIII 2IM2V5 ხC Iიძიხ!ტძ (0 LI2-Vვ+ძ LIიIVCI5IL/ ICI I(5 5(CV/2(ძ5MLი 0! (ხC 
ხიიწიი 0! (ჩC /VCMIV65 0! (ჩრ წIლ1 ჩლოთიდვIIC წდისხსC 0! CC0(9Iმ2 (1918-21) 1( VV2§ 
§მVCძ ჩიოთ ძვმოგდტ ი 1MC ჩგო§ 00ძ§ 20 VC215 გყი, მიძ I5 ი0V ხრიყ ხის§6ძ 2( LI2+-Vგ-ძ 
(ი (ხC ილოიძ 0! ILIILV V6C2 (1974-2004). 

1%I§ 2(CMIV6§ VV25 ICთო0V6ძ ჩიოთ C60(912 1ი 1921 10 5მVC I( ჩიოთ ძ065(-ICV0ი ხV 
(ი 8015ჩCVIX§. #CC0”ძ1ი8 10 (ჩC VIII CI (ხ2( ჩ+§( MდისხIIC, სიიი CC0(თფგ'§5 IხC-მ0იი ჩით 
(იი Cიოოთსი!5! (69 (MC /სCMIVC65 V/25 10 ხC ICIსიი6ძ Iი 1996, IხC ჩ(§5( §(20C 0! (LI§ 
ჩგიძიVი, ხიყგი Vხტი (ხ4 ივი 0! (MC /MCჩIVC5 VხICჩ V6C ICთმ!იტძ (ი ჩვო§ VV85 IC სოტძ 
II #05! 5(III IC51ძ06C5 გ! წIგIV2-ძ 

I ივVC 2000IL16ძ X-0(055ი, 6სოო 5M2(8ძ7C, Cჩვითგი 0! (ხC ჩგIIIგოირი(8IV 
Cიოო!!(ბი 0ი MIლIგII0ი გიძ CXივ!ომ!C #25, (0 ხ6 Cჩ8ოთგი 0! (ჩC 5(8(C C00I§90ი 
იი (ჩC ჩC(სო გიძ CV510ძV 0! (ჩ6 /VCIMIV6§ 0! (M6 IXთო9CC2IC წ-ისხს 0( C60იყე8. LIC, 
1ი6(CM0(0, 15 მVIM0ო.ო50ძ 10 ძI5C055 VII V0ს IIVIC ნ(0C6ძს(C ი! სგიჯწდოიყ 1ხ6 /#4XCMMV6§ 
ხ2CV (10 C60”VI2 

MC 5ჩხ3+გძ76 VიII 500LLIV LCგVCI 10 (MC სIიI(6ძ 51M(65 (0 ი0CCI VVIIხ V0ს. 1 ზი) CCIIMIი 
(M2( V0ს! ძI2I0ყ8ს6 VII ხრ იI0ძVსCIIVC, ვიძ 5C(VC 10 წსოსMC 5((6იყხდი (MC VIC§ ხCIVCი 
C60+%I2 გიძ LIგIVგIძ LIიIV6L5IIV. 

#.CC00ი! წის (ჩგიMX5 Iი 8ძVგიC+, მიძ 1MI6 355ს-20CC5 0! (ი/ MI8M6§( C0ი§:ძC-3(0ი. 

V0ს15 Lი)IV, 

Cძს#Mძ 5ხCV8(ძი847C 

2:22>>=>=C   
  

ედუარდ 

16. გ. 

შევარდნაძის 1997 წლის 7 მარტის წერილი ჰარვარდის უნივერსიტეტისადში 

შარაძე



მონაკვეთში შეხვედრა ბატონ შჯზ. ჟვანიასა და ჩემთან, რათა 

ერთობლივად გავმართოთ მოლაპარაკება საქართველოს კუთვნილი 
ეროვნული არქივის უკან დასაბრუნებლად. 

ღრმა პატივისცემით და საუკეთესო სურვილებით, 

საქართველოს პარლამენტის მიგრაციისა და 

უცხოეთში მცხოვრებ თანამემამულეთა 

საქმეების კომიტეტის თავმჯდომარე, 

საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის მთავრობის არქივის 

მიღების, შენახვისა და დაცვის 

სახელმწიფო კომისიის თავმჯდომარე 

პროფესორი გურამ შარაძე 

თბილისი, 24.02.1997.” 

პასუხმაც არ დააყოვნა! სულ რაღაც ათიოდე დღის 

შემდეგ ბატონმა ჰორელმა ფაქსით მაცნობა: 

“ჰარვარდის უნივერსიტეტი 

ჰოუტონის ბიბლიოთეკა. 

5 მარტი, 1997 წელი 

პროფესორ გურამ შარაძეს, 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 
მთავრობის არქივის მიღების, შენახვისა და 
დაცვის სახელმწიფო კომისიის თავმჯდომარეს 

ძვირფასო პროფესორო შარაძე, 

მადლობას გიხდით თქვენს მიერ 1997 წლის 24 თებერვალს 
გამოგსავნილი ფაქსისათვის, რომელიც ეხებოდა ამჟამად ჰარვარდის 

უნივერსიტეტის ჰოუტონის ბიბლიოთეკაში შენახულ საქართველოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის არქივს. 

ჩვენთვის სასიამოვნო იქნება თქვენთან და სხვა 
დაინტერესებულ მხარეებთან შეხვედრა არქივის ისტორიის და 
მისი ჰარვარდთან კავშირის განსახილველად, აგრეთვე იმ პირობებ'სე, 
რომელთა თანახმადაც არის არქივი დაცული აქ და რა საშუალებები 
შეიძლება გამოყენებულ იქნას საქართველოში მის გადასატანად. 
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აკად. ალბერტ თავხელიძე 

    ა. თავხელიძის 1997 წლის 4 ივნისის 

წერილი ჰარვარდის უნივერსიტეტისადმი 

  
საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის ილს 99% 

არესილენიოი #ჩლხიძღი/ იწ 5CIლოდლ, C სორი 

“ი ზხიო ჩიიფ=!თ06CL 
აMი”V/ილთ სIოIVი I.” 

4 სსოი, 149987 

ღოთი” =M%, 

დო ხიოხი!(!' იწ აი Cიი-ფიი #იიძირლV C7 5CIიოდლთითდ ( MI დბ 6 თ»ც”ნიოთ 

ის. ძიილ ფ-იო"ა9ი წი. იითო ოც ი“ლჩხMVით იწ (ხდ ოითოოთ დდVიწოლთიიზ? CV 

“ხლ ოა ოი ლიოთდილC“იზ!!C წიდლახC C7 Cიო”ფ!ი (4948-4921). 

#04.“ VVი ხოVი ხღიო ოწნდიოიით , CI2ICით>თ C7/ ხი Iი”V”იო”თ ზმაოIVიო”თI?ა/ ათVი 

ი»»ლ”იფთოთ 1ხიI. ლი-წიC. MI ოფოითრ 10 «იზას ”იი ი” ჩVიოი= ზი ზხრიI «იხ (ლწ" 

დით” - ღილი” ფიო დითდლდ!ი, თოძ ი“ი თM/თო1ოცფ წი. (ხი თშზინოთV თხი VIII «C% /ი- 

ღსს” ლიის 10 ილლიოდ'ოჩხ 1ხI= ხI1იC-ICთ! ობოლი. 

Cთიი”ფიო #ლიძითლოV” ი” 5Cიოლით ფIVო5 (ხი დლღMVი,. ი0/ თ(ნილოდიV” წიC 

“იი” ი“ოოლი (ხი ი.იხIVათ წდლი ხი,იძ სა54 CC Cილიყი (ი ჩიიწითდლC 

ხნით დ5იინიძყ»აი - Mიოხი”. ი” "ბაგე რი” ილიიო, ნი ოთი იწ ბხი 

დი ალოფო:ი“/ Cიღღილ"!?1იი წი (ხი #.წწიIი ი” ხი Cღოდლნი იი სIოლფ #ხიიიძ, 

სითძ ი (ხი ლილი“'ლოლიი ი” ხი Cითწლსიი (როფნიიო! ზოიასი თ” "ხი 

ნასთხ:ოVო!! მოთ?('აი 07 6ილი”ფიო Lნი”თ?ა“ი, Cიი“ყიო 0Cიძიოორა ი” 5=CIთოCთთ«. 

VMIIხ ძითი "ითლოC%, 

5 ოდღო””იI'V VC1I”I., 

“#/. XL – 

თC”ოიონ.ლი”.ტ. წ ოV%ხოი!თძ»ი 
ლ”იით!ძიო!     
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მე გირჩევდით, რომ ეს განხილვები ჩვენ დაგვეწყო 13 
მარტს, სამშაბათს, 4 საათსე, აქ, ჰპოუტონის ბიბლიოთეკაში 

შეხვედრით. ჩემს გარდა ამ განხილეაში მონაწილეობას მიიღებენ 
შემდეგი პიროვნებები ჰარვარდიდან: 

ქ-ნი ნენსი კლაინი – ჰარვარდის კოლეჯის როი ი. ლარსენის 

ბიბლიოთეკის თანამშრომელი 
ქ-ჩი ლესლი მორისი – ჰარვარდის კოლეჯის ბიბლიოთეკის 

მაჩუსკრიპტების კურატორი 
პროფესორი რიჩარდ პაისი 
ალენ რაიანი – 'ჟნივერსიტეტის იურისტი გენერალური საბჯოს 

ოფისში. 

იმედი მაქვს, რომ ბ–ნ გივი ხსხალდასტანს, ქართული არქივის 
კომიტეტის პრეზიდენტის მოვალეობის შემსრულებელს, საშუალება 

ექნება. შემოგვიერთდეს. 
ქ-ნმა მორისმა მირჩია, რომ თქვენ, ისევე როგორც თქვენი 

მხარის სხეა წევრებს, შეიძლება გაინტერესებდეთ შეხვედრამდე 
არქივის შემოწმება და ჩვენი კვლევის საშუალებების მონახულება. 
იგი თავისუფალი იქნება 13 მარტს 3 საათიდან. დაუკავშირდით 

უშუალოდ მას, გეთაყვა, თუე ეს თქვენთვის საინტერესოა. 

ველი თქვენთან 13-ში შეხვედრას. 

გულწრფელად. თქვენი, 
ჯეფრი ჰორელი 

ჰარვარდის უნივერსიტეტი 
კემბრიყეი 

მასაჩუსეტსის შტატი 02138 
ტელ: 617-495-2441 

ფაქსი: 617-495-1376 “. 

1997 წლის 8 მარტს უკვე საქართველოს პარლამენტის 
დელეგაციასთან ერთად თბილისიდან ფრანკფურტის გავლით აშშ-ში 
გავფრინდით. 

ღამით ნიუ–იორკში ჩავფრინდით. აქედან ჩვენმა საპარლამენტო 

დელეგაციამ (მ.სააკაშვილი, დ.ონოფრიშვილი, ი.სარიშვილი–ჭანტურია, 
ს.ნოღაიდელი) %.უვანიას ხელმძღვანელობით ვაშინატონისკენ 
გააგრძელა გია, ხოლო მე ბოსტონში გავფრინდი, რათა დათქმული 

პირობით შევხვედროდი ჰარვარდის უნივერსიტეტში ჰოუტონის 
ბიბლიოთეკის თანამშრომლებს იქ დაცული ქართული ეროვნული 
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C >. აონავსავ ამმ ბითნ, იბ. გ 

ჰარვარდის უნივერსიტეტის ჰოუტონის 

ბიბლიოთეკაში. მარჯვნიდან; ჯეფრი პორელი, 

ლესლი მორისი, გივი ზალდასტანიშვილი, 

გურამ შარაძე. ჰარვარდი, 

1997 წლის 30 სექტემბერი 

(თევ 

ზალდასტანიშვილი და 

გურამ შარაძე 

პოუტონის ბიბლიოთეკაში, 

1997 წლის 10 სექტემბერი 

გივი 

ჰარვარდი, 
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არქივის გარშემო მოლაპარაკების დასაწყებად. 
თან მიმქონდა საქართველოს პრე სიდენტის ე.შევარდნაძისა 

და საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის პრესიდენტის აკად. 
ა.თავხელიძის ოფიციალური წერილები ჰარვარდის უნივერსიტეტის 
ხელმძღვანელობისადმი. 

ჯერ გაგაცნობთ ბ-ჩ ე. შევარდნაიის წერილის: 

“ბატონ ნეილ რუდენმშტაინს 

ჰარვარდის უნივერსიტეტის პრესიდენტს 
კემბრიჯი, მასაჩუსეტსი 

თბილისი 
7 მარტი, 1997 წელი 

ძვირფასო ბატონო პრესიდენტო, 
სათანადო “რმეთანხმების საფუეძველსე ჰარვარდის 

უნივერსიტეტში ოცდაათი წლის ვადით (1974 წლიდან 2004 წლამდე) 
ინახება საქართველოს პირველი დემოკრატიული რესპუბლიკის 
(1918-1921 VV.) მთავრობის არქივის ნაწილი, რომელიც ამ ნახევარი 
საუკუნის წინ პარისში წყალდიდობის დროს და'სიანდა და 
ჰარვარდის უნივერსიტეტმა გადაარჩინა დაღუპვისაგან. 

საქართველო არასდრის დაივიწყებს ამ სიკეთეს. 
თქვენთვის ცნობილია, რომ აღნიშნული არქივი I92I წელს 

იქნა გატანილი საქართველოდან, რათა გადარჩენილიყო 
ბოლშევიკური ოკუპანტებისაგან განადგურებას. მისი ნამდვილი 
მეპატრონე არის საქართველო და დემოკრატიული რესპუბლიკის 

მთავრობის ანდერძით კომუნისტური რეუიმისაგან საქართველოს 
განთავისუფლების შემდეგ იგი უნდა დაბრუნებულიყო 
საქართველო?მი. 

1995 წელს განხორციელდა ამ ანდერძის პირველი ნაწილი: 
საქართველოში დაბრუნდა არქივის პარისული ნაწილი, ჩამოსატანი 
დარჩა არქივის ჰარვარდული ნაწილი. 

საქართველოს პარლამენტის მიგრაციისა და უცხოეთში 

მცხოვრებ თანამემამულეთა საქმეების კომიტეტის თავმჯდომარე 
პროფესორი გურამ შარაძე მე დავნიშნე საქართველოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის არქივის მიღების, 
შეიახვისა და დაცვის სახელმწიფი კომისიის თავმჯდომარედ. 

ამდენად იგი უფლებამოსილია გამართოს მოლაპარაკება თქვენთან 
ჰარვარდის უნივერსიტეტში დაცული ქართელი ეროვნული არქივის 

მისი კანონიერი მფლობელისათვის – საქართველოსათვის 
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გადმოსაცემად. 

ბატონი გურამ შარაძე ამ დღეებში მოემგსავრება აშშ-ში 
თქვენთან შესახვედრად. დარწმუნებული ვარ, თქვენთან გამართული 
მოლაპარკება ნაყოფიერ შედეგებს გამოიღებს და ხელს შეუწყობს 
ჩვენი ქვეყნების კეთილგანწყობილი ურთიერთობების გაღრმავებას. 

წინასწარ გიხდით მადლიბას. 

პატივისცემით და საუკეთესო სურვილებით, 

საქართველოს პრესიდენტი ედუარდ შევარდნაძე”. 

ახლა აკად. ა.თავხელიძის წერილში ვნახოთ რა ეწერა: 

“ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკას 
საქართველოს მეცნიერებათა აკადემია გამოხატავს თავის 

ღრმა მადლიერებას და დიდად აფასებს თქვენს ზრუნვას 
საქართველოს პირველი დემოკრატიული რესპუბლიკის ეროვნული 
მთავრობის (1918-1921) წწ) არქივის მოვლა–პატრონობისა და 
გადარჩენისათვის. 

როგორც ჩვენთვის ცნობილი გახდა, ჰარვარდის უნივერსიტეტი 
მზადაა დაუბრუნოს არქივი ქართველ ხალხს, როგორც მის კანონიერ 
მემკეიდრეს და ითხოვს ჩვენგან ნდობით აღჯურვილ პირს, რომელიც 
განახორციელებს ამ ნამდეილ ისტორიულ მისიას. 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემია ამ მეტად 
საპასუხისმგებლო საქმეს ანდობს საქართველოს პარლამენტის წევრს, 
უცხოეთში მცხოვრებ თანამემამულეთა საქმეების საპარლამენტო 
კომიტეტის თავმჯდომარეს, საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის 
რუსთაველის სახელობის ქართული ლიტერატურის ინსტიტუტის 
ქართული ემიგრანტული მწერლობის განყოფილების ხელმძღვანელს, 
ფილოლოგიის მეცნიერებათა დოქტორს, პროფესორ გურამ შარაძეს. 

ღრმა პატივისცემით, 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის 
პრესიდენტი, აკადემიკოსი 

ა. თავხელიძე”. 
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გიორგი ნაკაშიძე 

გიორგი შარაშიძე 

 
 

 
 

   
 

დიმიტრი სინჯიკაშვილი 

გივი გაბლიანი 

 



  

      
    

გივი სალდასტანიშეილი 
  

რიჩარდ პაიპსი 

ძმებმა სალდასტანიშვილებმა ბოისტონში არა მარტო 

ღირსეული მასპინძლობა და მეგსურობა გამიწიეს, არამედ ერთი 
ფრიად სასიამოვნო სიურპრისიც მომიმსადეს: ბატონმა ოთარ 
სალადასტანიშვილმა მასთან სახლში სტუმრობისას ამიყვანა მესამე 
სართულის ვრცელ დარბასში და მითხრა: აი, აშშ–ის ქართული 

სათვისტომოსა და ნიუ–იორკში 1960-იან წლებში გამომავალი გაზეთ 

“ჭართული ასრის რედაქციისა და რედაქტორის დიმიტრის 
სინდიკელის (სინჯიკაშვილის) არქივი, რაც მოგეწონება და რასაც 

მეძლებ, მიჩუქნია და საქართველოში წაიღეო! 

რაღა თქმა უნდა, მასპინძლის წინადა ლებაზე უარს როგორ 

ვიტყოდი – მთელი ღამე მოვანდომე არქივის გარჩე;|ას და 

საქართველოში წამოსაღებად საგანგებოდ შეფუოვას... 
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ამასობაში )3 მარტიც მოვიდა, ბ–ნი გივი “ალდას- 
ტანიშვილთან ერთად ჰარვარდის უნივერსიტეტის ჰოუტონის 
ბიბლიოთეკაში დღის 4 საათხე დანიშნულ შეხვედრა“სე 
გავეშურეთ. 

ჰოუტონის ბიბლიოთეკის ხელმიღვანელის ბ-ნ ჯეფრი 

ჰორელის კაბინეტში უკვე შეკრებილიყვნენ და გველოდნენ: ქ–ნი 
ჩეჩსი კლაინი, ქ–ნი ლესლი მორისი, ბ–ნი ალენ რაიანი და 
პროფესორი რიჩარდ ჰაიპსი. 

შეხვედრამ და მოლაპარაკებებმა უჩვეულო სითბოთი და 

ურთიერთგაბებით ჩაიარა და შედეგებიც საოცრად ნაყოფიერი 
აღმოჩნდა. ამერიკულმა მხარემ ყწამოგვიყენა რამდენიმე 
აუცილებელი პირობა, რომელთა შესრულების შემთხვევაში ის 
კისრულობდა ჩვენთვის ეროვნული არქივის უსასყიდლოდ 
გადმოცემას: 

I.საარქივო კომისიის წევრთა (მ. ბერიშვილი, გ. სალდასტ 

ანიშვილი, კ.ინასარიძე, გ.შარაშიძე, გ.გაბლიანი, თ.ნასყიდაშვილი) 

აბსოლუტური უმრავლესობისა და თავის დროს (I974 წ.) არქივის 
პარისიდან (ლევილიდან) ჰარვარდში გადატანის ინიციატორის 
პროფ. რ.პაიპსის თანხმობა. 

2.საქართველოს პრესიდენტისა და საქართველოს 
მეცნიერებათა აკადემიის პრესიდენტის თანხმობა ჰარვარდიდან 
თბილისში არქივის ჩამოტანის საქმის ჩემთვის მონდობის თაობაზე. 

3.პარიხიდან (ლევილიდან) )9ძ”? წლის !1ზ დეკემბერს 
თბილისში ჩემს მიერ ჩამოტანილი ეროვნული არქივის პარი სული 
ნაწილის ჩვენი ხარჯებით მიკროფილმების გადაღება, მისი 

აღწერილობა–კატალოგის შედგენა, ჰარვარდში ჩატანა და 
ჰოუტონის ბიბლიოთეკისათვის გადაცემა. ამით ჰარვარდს “კვე 
ექნებოდა ეროვნული არქივის გამთლიანებული ს'”რათი. 

ტი ეროვნული არქივის ადგილსე შეფუთვისა და 
ჰარვარდიდან თბილისში ტრანსპორტირების ხარჯების ჩვენს მიერ 
დაფარვა. 

ჩვენ უყოყმანოდ დავთანხმდით ამერიკული მხარის მიერ 
წამოყენებულ ყველა მოთხოვნას და შევპირდით მათ უპირობოდ 
შესრულებას... ჩვენის მხრიდან ჰპარვგარდისადმი საქართველოს 
მადლიერების გამოხატვის ნიშნად დამატებით ჩვენ ვიკისრეთო 

ჰარვარდელი კოლეგების ჩვენი ხარჯით მოწვევა საქართველოში 
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არქიყის გადმოტანის დროს. 

შეხვედრის დასრულების შემდეგ ჩვენ დავინტერესდით 
ადგილზე გავცნობოდით ეროვნული არქივის მდგომარეობას, მისი 
შენახვისა და დაცვის პირობებს. ქ-ნმა ლესლი მორისმა სიამოვნებით 
იკისრა ჩვენი მეგ “სურობა... 

მეტი გარანტიისათვის ბატონმა ჯეფრი ჰორელმა ამერიკული 
მხარის მოთხოვნები ოფიციალურად გააფორმა ბატონ გივი 
'სხალდასტანიშვილისთვის მიწერილ წერილ?ში: 

“2: მარტი, 1997 წელი 
ბატონ გივი სალდასტანს 
I60 ქომონუელის ევინი“უე 
ბოსტონი, მასაჩუსეთსი 02116 

ძვირფასო ბატონო “სალდასტანი, 

ქალბატონი მორისი და მე მოხარული ვიყავით, 13 მარტს, 
ქართული არქივის დაბრუნების საკითხის განხილვისას 
შეგხვედროდით თქვენ და პროფესორ შარაძეს. 

როგორც განვიხილეთ, ჰარვარდი მ'სადაა დაუბრუნოს 

ხსენებული არქივი საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიას 

საქართველოს დამოუკიდებელი რესპუბლიკის მთავრობის მიერ 

დანიშნული კომისიის წევრების შესაბამისი მითითებების საფუძველზე. 

ჩვენს მიმართ იურიდიული ვალდებულებების შესასრულებლად 

აუცილებელია შემდეგი ნაბიჯების გადადგმა და ჩვენ გოხოვთ 

ითანამშრომლოთ ჩვენთან ამ საკითხებში. 

1. ჩვენ ვურთავთ ექვს მოწმობას ინგლისურად. ეს მოწმობები, 

თარგმნეთ თუ შეიძლება ქართულად და კომისიის ექვსივე წევრს 

გაუგ სავნეთ ქართული და ინგლისური ვარიანტები. 

2. კომისიის ყველა წევრმა, რომელსაც სურს დაავალოს 

ჰარვარდს არქივის დაბრუნება, უნდა მოაწეროს ხელი ამ მოწმობის 

როგორც ქართულ, ასევე ინგლისურ ვარიანტს და ორივე თქვენ 

გამოგიგ ავნოს. 

3. ჩვენ ასევე დაგვჭირდება საქართველოს მეცნიერებათა 

აკადემიის განცხადება, რომელშიც გამოხატული იქნება პროფესორ 

შარაძის უფლებამოსილება, რომ აკადემიის ინტერესების 

შესაბამისად ჩაიბაროს არქივი “უფლებამოსილება (რომლის 

ბლანკი დაგიტოვეთ თქვეენ და პროფესორ შარაძეს) ხელ- 

მიწერილი უნდა იყოს საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის 
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მოწმობა ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკისათვის 

მე ვადასტურებ, რომ ვარ საქართველოს დამოუკიდებელი რესპუბლიკის. მთავრობის 

მიერ დანიშნული კომისიის (შემდგომში „კომისია') წევრი, რომელმაც, აღასრულა 1974 

წელს ჰარვარდის უნივერსიტეტთან დაღებული შეთანხმება იმ გარკვეული დოკუმენტების 

ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში შენახვის შესახებ, რომლებიც ცნობილია 

ქართული არქივის სახელით. 

ჩემთვის გასაგებია, რომ ეს შეთანხმება მოიცავს ჰარვარდის უნივერსიტეტის მიერ 

ქართული არქივის საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიისათვის გაღაცემის საკითხს 

კომისიის ან მის მიერ უფლებამოსილი პირის მიერ წერილობითი ინსტრუქციების მიღების 

შემდეგ. 

ჩემი სურვილია, რომ ჰარვარდის უნივერსიტეტმა ქართული - არქივი · გადასცეს 
საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიას და ამით ეუთითებ ჰარვარდის უნივერსიტეტს, რომ 

მოიქცეს ასე. 

წ ; 1-7 
ხელმოწერა: 7 %““ 2 
სახელი: #0 ,2ი? ვაიი 

თარილი: /“ – ი/ –4 # 

ამ თარიღისათვის ხელმოწერა დადასტურებულია 

ხელმოწერა: კ, 4.64: 

სახელი; ალცექ6+-5C4ე2 842656:%   
  
მამიას ბერიშვილის მოწმობა ჰარვარდის ბიბლიოთეკისათვის 

 



  

  

მოწმობა ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკისათვის 

  

მე ვადასტურებ, რომ ვარ საქართველოს დამოუკიდებელი რესპუბლიკის მთავრობის 

მიერ დანიშნული კომისიის (შემდგომში „კომისია“) წევრი, რომელმაც აღასრულა 1974 

წელს ჰარვარდის უნივერსიტეტთან დაღებული შეთანხმება იმ გარკვეული დოკუმენტების 

ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში შენახვის შესახეს· რომლებიც ცნობილია 

ქართული არქივის სახელით. 

ჩემთვის გასაგებია, რომ ეს შეთანხმება მოიცავს ჰარვარდის უნივერსიტეტის მიერ 

ქართული არქივსს საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიისათვის გაღაცემის საკითხს 
კომისიის ან მის მიერ უფლებამოსილი პირის მიერ წერილობითი ინსტრუქციების მიღების 

შემდეგ. 

ჩემი სურვილია, რომ პარვარდის უნივერსიტეტმა ქართული არქივი გადასცეს 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიას და ამით ვუთითებ ჰარვარდის უნივერსიტეტს, რომ 

მოიქცეს ასე. 

„გა ჩაCქაLე:სა ხელმოწერა: ვტ (1 ქ-#წ ბი 

სახელი: წ» დაჯ.Cეა(ი ფლ-ღი 

თარიღი: 4/#//?77 

ამ თარიღისათვის ხელმოწერა დადასტურებულია 

ხელმოწერა: 2 –/ 

საზელი: ქუ? “ძა "ი   
  

გივი ზალდასტანიშვილის მოწმობა პარეარდის ბიბლიოთეკისათვის 
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მოწმობა ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკისათვის 

მე ვადასტურებ, რომ ვარ საქართველოს დამოუკიდებელი რესპუბლიკის მთავრობის 
მიერ დანიშნული კომისიის (შემდგომში „კომისია") წევრი, რომელმაც აღასრულა 1974 

წელს ჰარვარდის უნივერსიტეტთან დაღებული შეთანხმება იმ გარკვეული დოკუმენტების 
ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში შენახვის შესახებ რომლებიც ცნობილია 

ქართული არქივის სახელით, 

ჩემთვის გასაგებია, რომ ეს შეთანხმება მოიცავს ჰარვარდის უნივერსიტეტის მიერ 

ქართული არქივს საქართველოს მეცნიერებათა. აკადემიისათვის გადაცემის საკითხს 

კომისიის ან მის მიერ უფლებამოსილი პირის მიერ წერილობითი ინსტრუქციების მიღების 

შემდეგ. 

ჩემი სურვილია, რომ ჰარვარდის უნივერსიტეტმა ქართული არქივი გადასცეს 
საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიას და ამით ვუთითებ პარვარდის უნივერსიტეტს, რომ 

მოიქცეს ასე. 

ხელმოწერა: VI 

სახელი: )- I/(ტ).პ:C2 7,4 2,977
» 

თარიღი: _ 4/ 76, 4/, # 2.2Xჯ; 

ამ თარიღისათვის ხელმოწერა დადას ურებულია კ. V წ50ივძ§ი 

სოIდოა3! 

ხელმოწერა: 3-0 , შიიილღს. 11, 80331 Mაიოთძ4<ი 
0I. 59 26 #8. ჩშ» 59 27 67 

ხთ გარტირ/ი “#44     
  

კარლო ინასარიძის მოწმობა ჰარვარდის ბიბლიოთეკისათვის 
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მოწმობა ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკისათვის 

მე ვადასტურებ, რომ ვარ საქართველოს დამოუკიდებელი რესპუბლიკის მთავრობის 

მიერ დანიშნული კომისიის (შემდგომში „კომისია) წევრი, რომელმაც აღასრულა 1974 

წელს ჰარვარდის უნივერსიტეტთან დაღებული შეთანხმება იმ გარკვეული დოკუმენტების 

ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში შენახვის“ შესახებს რომლებიც ცნობილია 
ქართული არქივის სახელით, 

ჩემთვის გასაგებია, რომ ეს შეთანხმება მოიცავს ჰარვარდის უნივერსიტეტის მიერ 

ქართული არქივი“ საქართველოს მეცნიერებათა აკაღემიისათვის გადაცემის საკითხს 

კომისიის ან მის მიერ უფლებამოსილი პირის მიერ წერილობითი ინსტრუქციების მიღების 
შემდეგ. 

ჩემი სურვილია, რომ ჰარვარდის უნივერსიტეტმა ქართული არქივი გადასცეს 
საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიას და ამით ვუთითებ ჰარვარდის უნივერსიტეტს, რომ 

მოიქცეს ასე. 

ხელმოწერა: ,2- რს 

სახელი: 1“ ჩჯი რას “ა” ძა 

თრ. 47/24/22 7# 
ამ თარიღისათვის ზელმოწერა დადასტურებულია 

ხელმოწერა: 4. 

ა: 4./2 »6-% სახელი:     

გიორგი შარაშიძის მოწმობა ჰარვარდის ბიბლიოთეკისათვის 
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#.VIIII09)724110M 1C0 ILი6ნ XV 46 LCL6C (XIIVCნIL51LV LI8LCL 4 V 

I C6MI6 (02 1 გო 2 ონოთხდ/ 0! (ი6 C0თო)§§0ი 800CIVMIC0 ხV (5C დCსახოთხი! 0 IM 

Iიძდიიძიი( ჩCისხ!!C 0/ C<C0(ყIბ ("MC C იოოIა90ი"), VMICს 6XCCIVII2ძ გი ვ0/6ტთ0ლი! VIIჩ 

LI§LV2I0 LIიIVCI5IIV Iს 1974 (0I 1ჩC ძ-დი§I! ს იოგი ძანსოტი(3 MI 0VVI) მა I1IC C იც!" 

' რსხი6 MI 1ჩბ 1118-7820 ზ0:V075IL/ LIხწ8LV. 

I სიძC(5(მიძ 1ხ2( (0I6 გყ(ტტოტი! ნICVIძ05 (ე2( LL89IVძ LIეIVCL5IIV VIII ((2ი5(C, 1ხC 

C260Lწ1ჩი /MCLMIVC 10 (ხM# CCი0Iყ16ი 7/სC#ძCთV CI 5CIლილბა ცი (6არ! CI V-IIIICII 10%(IVICIICI5 IICIII 

(იC C0თო)3410ი 0! 193 პს1ჩ0ო70ძ L6070360M(81IVC. 

IL 18 იIV ძ0§(C (M2( LIL28IV2I0 LIMIV6CXII/ (+805წ0; (MC C<0(ყI8ზი #CX5MIVC (0 (ხC CCV0VყIყი 

#C80Cი1IV/ 0( 5CI69C63, პიძ | 0CCხV 105(-ს0CI #I8(M 270 LIიIVდ-აIIV 10 ძ0 50 

5ციპ(სIC /““ტ ' წ> 

Mხი 0 'C9იიო  ჩე<, 
0#IC. ჰთს, 22) 9441 

518ომ(0IC VIIIIC93Cძ 1LMI5 081C ხV 

5(ციზ!სL6' %, C . X-C--5 

Mბო «<(0(:Cი./C C დ,ი> C   
  

რიჩარდ პჰაიპსის მოწმობა ჰარვარდის ბიბლიოთეკისათვის 
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უმაღლესი აღმასრულებელი თანამდებობის პირის მიე39. 
4და ბოლოს, თქვენ უნდა გამოიგვიგსავნოთ წერი ი, 

რომელშიც მოცემული იქნება კომისიის ყველა წევრის ვინაო "ა. 
ჩვენი ჩანაწერების თანახმად ისინი არიან: ბატონები გაბლიანი, 
ბერიშვილი, ინასარიძე, ნასყიდაშვილი, შარაშიძე და თქვენ თვითონ. 
მაგრამ, ჩვენ არ ვართ დარწმუნებული ჩვენი ჩანაწერების სისწორეში. 
ამიტომ გთხოვთ მოგვაწოდოთ მათი სახელები. 

როდესაც ეს დოკუმენტები ხელთ გვექნება, ჩვენ მზად 
ვიქნებით დავიწყოთ პროფესორ შარამისათვის დოკუმენტების 
გადაცემის პროცესი, როგორც ამახე შევთანხმდით 13 მარტს. 

მადლობას გიხდით თანამშროიმლობისათვის. გთხოვთ 
შემატყობინოთ, რაიმე კითხვა თუ წამოგეჭრებათ ამ პრიცედურასთან 
დაკავშირებით. 

გადაეცით, გეთაყვა, ჩვენი საუკეთესო სურვილები პროფესორ 

შარაძეს. 

გულწრფელად თქვენი, 
ჯეფრი ჰორელი 
მთავარი ბიბლიოთეკარის მოვალეობის შემსრულებელი”. 

პირველ რიგში, შევუდექით ემიგრაციაში მყოფ საარქივო 
კომისიის წევრთა თანხმობის ხელწერილების შეგროვებას. 

დამავიწყდა მეთქვა, რომ თანხმობის ხელწერილის ტექსტი 
(ინგლისურ და ქართულ ენებსე) თვითონ პარვარდმა მოამ'ხადა, 
რომელშიც ერთი სიტყვის შეცვლაც არ შეიძლებოდა და მხოლოდ 
მასსე უნდა მოეწერათ ხელი ემიგრანტული საარქივო კომისიის 

წევრებს. 
აი, ეს სავალდებულო ტექსტიც (ქართული ვარიანტი): 

“მოწმობა ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკისათვის 

მე ვადასტურებ, რომ ვარ საქართველოს დამოუკიდებელი 
რესპუბლიკის მთავრობის მიერ დანიშნული კომისიის (შემდგომში 
“კომისია”) წევრი, რომელმაც აღასრულა I974 წელს ჰარვარდის 
უნივერსიტეტთან დადებული შეთანხმება იმ გარკვეული 
დოკუმენტების ჰარვარდის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში შენახვის 
'მესახებ, რომელიც ცნობილია ქართული არქივის სახელით. 

ჩემთვის გასაგებია, რომ ეს შეთანხმება მოიცავს ჰარვარდის 
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უნივერსიტეტის მიერ ქართული არქივის საქართველოს მეცნიერებათა 
აკადემიისათვის გადაცემის საკითხს კომისიის ან მის მიერ 
უფფლებამოსილი პირის მიერ წერილობითი ინსტრუქციების მიღების 

შემდეგ. 
ჩემი სურვილია, რომ ჰარეარდის უნივერსიტეტმა ქართული 

არქივი გადასცეს საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიას და ამით 

ვუთითებ ჰარვარდის უნივერსიტეტს, რომ მოიქცეს ასე. 

ხელმოწერა: 

სახელი:......... 

თარიდი: 

ამ თარიღისათვის ხელმოწერა დადასტურებულია 

ხელმოწერა: ........... · 

სახელი... ..... იაია ვი“, 

ახლა საჭირო იყო ამ თანხმობის ხელმოწერების შეგროვება. 
საქმეს ისიც ართულებდა, რომ კომისიის წევრები სასღვარგარეთ 
სხვადასხვა ქვეენებში ცხოვრობდნენ: ბატონები მამია ბერიშვილი 
და გიორგი შარაშიძე საფრანგეთში – პარი სში, კარლო ინასარიძე 
გერმანია ში – მიუნხენში, გივი სალდასტანიშვილი და გივი გაბლიანი, 
აგრეთვე პროფ. რ.პაიპსი – აშშ-ში. 

ამის გამო სასწრაფოდ მომიხდა საფრანგეთსა და გერმანიაში 
გამგ სავრება. მალე მამია ბერიშვილის, გიორგი შარაშიძისა და 
კარლო ინასარიძის თანხმობები ხელთ მქონდა. გივი 
სალდასტანიშვილმა თავისი და პროფ. რ.პაიპსის თანხმობები 
ბოსტონში მეორედ ჩასვლისას ადგილსე დამახვედრა, ხოლო გივი 
გაბლიანმა მძიმე ავადმყოფობის გამო ვერ შეძლო ხელის მოწერა. 
თუმცა, აბსოლუტური უმრავლესობის თანხმობა (გ. “სალდას- 
ტანიშვილი, რ. პაიპსი, მ. ბერიშვილი, კ. ინასარიძე, გ. შარაშიძე) 
უკვე მაინც მქონდა და ჰარვარდის მიერ წამოყენებული პირველი 

უმთავრესი პირობა შესრულებული იყო! 
რაც შეეხება საქართველოს პრესიდენტის ე.შევარდნაძის და 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის პრესიდენტის აკად. 
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ა.თავხელიძის ჩემთვის მოცემულ უფლებამოსილებას, იგი ძალაში 
რჩებოდა. 

ერთ–ერთი ყველასე რთული და მძიმე შესასრულებელი იყო 
ჩემს მიერ ჩამოტანილი ეროვნული არქივის პარისული ჩაწილის 
აღწერილობა–კატალოგის შედგენა და მიკროფილმირება, მაგრამ 
ჩემი თანამშრომლების სასახელოდ უნდა ითქვას, რომ დღედაღამ 
თავაუწეველი “რომითა და რუდუნებით უმოკლეს დრო?ი კატალოგიც 
მომსადდა (ცბუქურაული, რ.კიბახიძე, რ.დაუშვილი, 
ლაგედევანიშვილი, ი.ხატისკაცი, ნ.ტიტვინიძე, რ.ჩი'მნიაძე, ნ.აფაქიძე, 

გ-.კალატო სიშვილი) და მიკროფილმებიც იქნა გადაღებული 

(რ.საანიშვილი). 
რაც შეეხება ჰარვარდში ჩვენი ხარჯებით ეროვნული არქივის 

შეფუთვასა და ტრანსპორტირებას, იგი თავის თავსე აიღო ცნობილმა 
ამერიკულმა ფირმამ წI06 #VL§ ნXიI6C5§5-მა, რომელმაც თავდაპირველად 
ხარჯები 4.2520 ამერიკულ დოლარად შეაფასა, რის თაობასე 

აღნიშნული ფირმის წარმომადგენელი კრისტა ბალდერაკი ჰარვარდი 
ლესლი მორისს ატყობინებდა: 

“ფა უორლდუაიდ, ბოსტონი 
10 აპრილი, 1997 წელი 
ჰარვარდის უნივერსიტეტი 
ჰოუტონის ბიბლი”როთეკას 
ლესლი. მორისს 
ფაქსი 495 I376 
თემა: გამოხმაურება ქართული არქივის შესახებ 

ძვირფასო ლესლი, 

კიდევ ერთხელ გიხდით მადლობას თქვენი სატელეფონო 
სარისათვის და “ფაე”–სთვის საქართველო“მი არქივის დაბრუნების 
საექსპორტო მომსახურებისათვის საჭირო გაანგარიშებასე ჩების 
დართვისათვის. მოხარული ვარ განსახილველად მოგაწოდოთ ჩვენს 

მიერ გათვლილი ხარჯები: 

ექსპორტირება ბოსტონის ლოგანის აეროპორტიდაჩ 
(აშშ! დილარებ“იი): 

შეფუთვა და დამხმარე სამუშაო ძალა 1740 
პირდაპირი გადატანა ბოსტონიდან (მასაჩუსეთ სი) 
ლოგანის აეროპორტში 280 
სავარაუდო გადასახადი ტვირთისათვევის ბოსტონიდან 
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VVI% ი 8 11< თ" · (III: VI: I“ (IIIIქC ა: , I..VIII.VI: 

VII. MI %I 

1.IVIII.II) 11:14; 

ს, VMII (IIIV%% 

სიგა! IMII/I (1V9MI>V II/IIMM% 

  

  

საღი 
  

“ პარგვრდში აღმოჩენილი კონსტანტინე გამსახურდიას დიპლომი 

ფრანკფურტში 1395 
აეროპორტში სედამხედველობა (მოთხოვნის 
შემთხვევაში 300 
აეროპორტში დაცვა (მოთხოვნის შემთხვევაში) 300 
დოკუმენტაცია 85 
კოორდინაცია და გაძღოლა 85 
ტელეფონი/ფაქსი/წერილები 65 

4.250 
ხარჯების შემცირებისათვის, შეფუთვის ღირებულება 

გათვლილია სპეციალურ ორმაგი სიმკვრივის მუყაოს ყუთებსე და 
არა ჩვეულებრივი ხის ყუთების “მეკვრა'სე. ეს ყუთები მოწონებულია 
უმთავრესი ავიაკომპანიების მიერ და შეუძლია გაუძლოს 450 კგ-მდე 

სიმძიმეს. 
გაცნობებთ, რომ თუ საქართველოსკენ ეს გადაგსავნა 

ფრანკფურტის შუალედური რეისის მეშვეობით მოხდება, საჭირო 
აღარ იქნება გერმანიაში საბაჟო პროცედურების გავლა, რალღგან 
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მილია ექელ ებევე1ო ბეა ი1ემებ რე მობობობო1ო15ბობოობო1ობო1<1ე; 
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3 : ო + 
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9.1 I.» 
-V 9 + 
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! ) 1, “ 
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აIი. ჩხენ)ილს საი. ი0ენტეს ' 2 შყ. "I: L 
21I| საქანხცელოს საგანეი საკნერა მ%იუჭბს ” 

' >) "        

  

“ სამარხო ა 

  
          

პარვარდში აღმოჩენილი აკაკი ჩხენკელის პარვარდულ დოკუმენტებზე მუშაობის დროს 

დიპლომი თამარ მეფის ორდენის კავალრობაზე 

ტვირთი მიჩნეული იქნება როგორც ტრანსიტული”. მე მადლობელი 
ვიქნები თუ მომაწვდით ცნობებს საქართველოს საბაჟო 
ფორმალობებისა და მოთხოვნების შესახებ. ალბათ ძალიან 
დაგვეხმარება, თუე ხელმისაწვდომია მასალების ამერიკაში 
გადაგსავნის დამადასტ'ყრებელი რაიმე დოკუმენტი. ამ შემთხვევაში, 

მოვლენების აღმწერი წერილი ჰარვარდიდან, ალბათ, ასევე ძალიან 
სასარგებლო იქნება. ჩვენ ამის შესახებ შეგვიძლია მოგვიანებით 
მოვილაპარაკოთ, მას შემდეგ, რაც ამ ფაქსს გაეცნობით. 

შენიშენები: 

– ეუთების სავარაუდო “სომები (სიმაღლეX სიგრიძეX სიგანე): 

10 ცალი 36!'X19!'X26!! (91,4სმX48,6ს0X66 სმ); 

– და'სღვევა არ შედის სემოთმოყვანილ მონაცემებში, მაგრამ 

ხელმისაწედომია მოთხოვნის შემთხვევაში; 
– აეროპორტში სედამხედველობისა და დაცვის 

საფასური შეესაბამება ჩვეულებრივ სამუ შაო საათებში 

გაწეულ მომსახურებას, არასამუშაო საათებში გაწეულ 

26!
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ჰარვარდის უნი ვერსიტეტის პრეზიდ ენტს ნეილ რუდენ მტაინს გურამ შარაძე საჩუქრად გადასცემს 

ეროვნული არქივის პარიხული ნაწილის კატალოგსა და მიკროფილმებს. ჰარვარდი, Iახ7, 2 ოქტომბერი 

მომსახურებისათვის სავარაუდოა საფასურის გა'სრდა. 
თქვენ შეგიძლიათ დამიკავშირდეთ ნებისმიერ დროს თ? 

გაგიჩნდებათ რაიმე კითხეა ან დაგჭირდებათ დამატებითი 
ინფორმაცია. ველი ამ ინფორმაციის თქვენთან განხილვას, სანამ 

დაიწვება დაგეგმილი პროცედურების შესრულება. 

პატივისცემით, 

კრისტინა ბალდერაკი 
საერთა მორისო ვაჭრობის მენეჯერი”. 

აქვე შევნიშნავთ, რომ არქივის დაბრუნების შემდეგ წIი8ზ #I(§ 
სXილყა-მა დამატებით 2.168 დოლარი გადაგვახდევინა არქივის წონაში 
გასრდის გამო. 

#ჯX# X# 

როდესაც ჰარვარდის ყველა მოთხოვნა შევასრულე, ამის 
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შესახებ 2L აგვისტოს ამერიკულ მხარეს დაუყოვნებლივ ვაცნობე, 
რის საპასუხოდ 1997 წლის 25 აგვისტოს ბ–ჩმა ჯეფრი ჰორელმა 
მომწერა: 

“25 აგვისტო, 1997 

ძვირფასი პროფესორო შარაძე, 

დიდი მადლობა თქვენს მიერ გამოგსავნილი წერილისათვის 
და თანმხლები დოკუმენტებისათვის, რომელიც უფლებამოსილს 
ხდის არქივების დაბრუნებას საქართველოში. 

ჩვენ სურვილი გეაქვს შევიმუშავოთ არქივების დაბრუნების 
დეტალური გეგმა, ამას როგორც მოგეხსენებათ სჭირდება გარკვეული 
დრო და შესაბამისი მომსადება. ქ–ნი ლესლი მორისი, ჰარვარდის 
კოლეჯის ბიბლიოთეკის ხელნაწერთა კურატორი, უშუალოდ 
პასუხისმგებელია ამ არქივების შეჩახვასე, ამუამად დაკავებულია 
ხელოვნების ექსპრეს–გამოფენით და არ იქნება 22 სექტემბრამდე. 
მას დასჭირდება გარკვეული დრო, რათა შეასრულოს გარკვეული 
სამუშაოები და სედამხედველობა გაუწიოს არქივების ჩაწყობას და 
შეფუთვას. ამ მოვლენასთან დაკავშირებით ჩვენ ვიმედოვნებთ 
მოვაწყოთ სპეციალური საღამო და მასზე მოვიწეიოთ პრესიდენტი 
ნეილ რუდენშტაინი. ჩვენ აგრეთვე დავუკავშირდებით უნივერსიტეტის 
პროფესორს პაიპსს და ბ.რაიანს. ყოველივე სემოთ თქმულიდან 
გამომდინარე, ჩვენ შემოგთავაზებთ რამდენიმე თარიღს ოქტომბრის 
შუა რიცხვებიდან ოქტომბრის ბოლო რიცხვების ჩათვლით. 

მე ეიმედოვნებ, რომ ჩვენი ეს წინადადება მისაღები და 
გაგებული იქნება თქვენს მიერ. მე თქვენ უახლოეს მომავალში 
კვლავ დაგიკავშირდებით და გაცნობებთ სუსტ თარიღებს. თ'ე 
ჩვენს მიერ შემოთავასებული თარიღი თქვენთეის მისაღები არ 
იქნება, გთხოვთ გვაცნობოთ. 

მოუთმენლად ველი თქვენგან პასუხს. 

თქვენი ერთგული 
ჯეფრი ლ. ჰირელი.” 

სიხარულისაგან რაღა გამაჩერებდა! ფაქსით I სექტემბერს 
ჰარვარდში ჩემს ამერიკელ კოლეგას მიეწერე: 

“ივირფასო ბატონო ჰორელ! 

ახალი სიამოვნება მომგვარა თქვენმა ამა წლის 25 აგვისტოს 
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#ტ9MVტILIL LIMIVLL5I I V 
C4MMMMXMICCL, M(M495%5-+MCI(C§§I+§ 02138 

IM51#M0IM6MII 0L 1II8M5ნ0IL ტM0 II-CIIII 
06 1.9ILCC0CILCI#M 5I+L#I1ნ #VC+IIVC 

VIIILMნ#5, 3 თ”ლოინგიძსოთ ი 2ყ(ლოლი! VM2§ 5I6ციCძ ხV (ხC LXICCI-§C 0 (ხC LI8IV2ILძ LIMIVCოIIL 

LIხიით იი M9MICჩ 27, 1974 9იკ სყ IC M/-ლIძტი 2იძ (სC VICC ჩილIძილი! 0! (ხC Cიოოთ!§ზიი ი! (ხC 
Cისლითიხი! ი! (ხC რი0/წIმი IXოCL2IIC MCისხI!% იი ქს)/ 16, 1974; ვიძ 

ს LIL IL #5, ხ) (ჩI5 ოოი/ვიძსთ ი 2ლ(ლCCთCი( LL2CV90Cძ (CCCIV60ძ9 ჩწიით (ხი Cითო!ჯყლი (ჩC CიIIსCსიი 
იწ ჰი-სთლი!§ ჯინსი 25 (ჩC CC0“წ12ი 5(2(C #(CჩIVC იი ძილია! სიძი, (ხC (6(0X§ ვიძ CიიძI(იI5 XI 
(აჩ Iი 1ხC ოღიიჯიძსით; 2იძ 

VIIICIC.X5, იი Cხისგი” 24, 1997, MI0წC50: Cსწ?ო 5ჩ2+2ძX-, ძისIV 2ინი!ი(იძ ხ/ თC ს-ლI!ძყხი( იI 

CCიIაI2 15 (ხC CჩპIით2ი 0! (ხC 513IC CითოI5%0ი წ0( 1ჩC LCიტიწიი, 5(0”გ8C ვიძ MXიICCწიი ი! (ჩC 
/#M-CჩIVC§5 0( (ხC CიVი/იოთლი! 0 (MC CC0”წ1გ8ი LX0CCI29C #Cნსხ!!C (1918-1921) (Cისლ1CXI LC LCIIIVI) 

ია 1ჩC ,MCხIVC ჩწით LI2IV2Iძ; გიძ 

VLII:IMIL#5, ის M3VCხ 7, 1997, (ხC იიი(ეხ1C ნძსა/ძ 5ხCVგ-ძი2ძX, ჩილIძ«ი! 0 CCიXდIე, ICცCI(CV 
ხა“ 1IსVე/ძ წ”ვიჯC (ჩC 16წსწი იI (MC #IVCხIVC V/IIნ ჩ-0წლ50L 5ჩ62+2ძ7C; გიძ 

VIIII.III-#ს, ე ”იისიიIV 0! (ხC ო”ოთხლო ი! (ხC Cითთ§§Iიი ჩ2VC 2ს'ხიო?იძ გიძ I)იწი)CI0ძ 119-VსIMI IV 
(ოი VIIC /M(CMIVC ჯი 2CC01ძგიCC VIIIხ (ხ2 ოდოი/გიძსთ 0 მყ(ლლიი! ბიძ (ჩC (CისC! იწ M-ილაი: 
აჩჰიიძ;ო გ2იძ 

VIII.L გს, 119IV9Iძ #25 გაIრლძ (0 CIსIი (ჩC #ICჩIVC; 

MM, IIIნILILCC0VIL, 60 MVVL, (ხC სიძი«ლსყიდძ (C0IC5Cი12!IVC5 0! LI9IVი(ძ Lს)იIVCო16/ ვიძ (ჩC 5(ს(C 
(-ისსოIაახი წი (იC MCC-ი 0ი, 5(0(28C ვიძ სXიICCყიი 0! (ხC #(CსIVC 0” (ხC CიVრლიოდლი( 0 (ხ 
CლიჯხIმი სXოთიCIჯი(IC MრტისხIIC (1918.1921) იCMილCM/CძეC 2ოძ CCIIჩ/ 25 წ0IICV5: 

1. LIსIVა”ძ სიIVCCლIL/ ხხ) იCოთ2იCი!IV (L2თ5(C(5 IC #ICჩხ!VC (0 (ხC CითიიI§§0ი, 

2. 1ხ( CითოI590ი ჩხC(CხV იCCC01§ (ხC #ICხIVC წიით LIიCV9Iძ იი ხდა იწ რ« Cი„6ოიოლი! ვიძ (ხC 
იილიIC CI C;C0Iწ8)2 2იძ სიძიII2MXC (0 ICCVIი ხC #ICიIVC (0 CC0Xყ10 #! I15 0Vი რ§M #იძ #XიCი5C. 

1. 1ხC C00ი105590ი ხ25 CX2ოI06ძ (ხC ძიღოCი(§ ჩიდხ» (გი5წ---ძ ჯიძ M«CC-ისიძ, 2იძ C-ოIჩლ (ხვ! 
§)Cხ ძი”სოლი15 Cითიი% LC 0Mწ)ი"I, -იოი!ლC «იძ თისIC #ICხIVC CCლ=ოVCძ ხ)/ LIიCV/იIძ ხსლს2ი! (0 
კხ 1974 (იხოილიძსო 0 მყ--ორი! Iს. Cითოსყიი ჩ-CხV (ი=VCI +IC95C5 გიძ ძI!ა-ხ2-ლ 
1I2C2Iძ სი'V-ლხ ჩიოთ იიV ჩიხი (რლიიჯხ!სს Iი «”იიილ-სიი VII (ხC /#(Cხ!სC #იძ (ხC 
იინთიდღიძსოთ 0 აყიფირი. 

4. 112IV2Iძ ხ49§ იიიძ იიC თICიჩი ინ) 0! 1იC #ტ7CMV=5 (ნ9( IC 8ჩიI) იიი წიL ისოი0X§5C იწ (=5-C2ICჩ 
2იძ §CჩიI2იხ!დ იი §სCს ICოიღ5 ჯიძ Cიიძსსიი5 «5 1( Lი (C §01C ძოადი-სიი თი ძილძC, 
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5. 1ჩხC 6ითოაიი CიიVო/§ (0 1I9IV2”0 სოIVCI5IIV II5 8-21I(V9C წი: 112-V2IMII5 5(CV2”ძაჩი ი (ხC 

MონსVC დიდ:C 1974, პი“ L12IV2(V სი(VCოIC/ C0იVო5 (0 (ხC Cითო!ჯჯიი II5 ხ(4ხლნ VII5ჩლ (ჩ4L! IC 
MონIVC იიმV §CIVC (ჩC IიIC(ლ15 0! (ხC იC0წIC ი( C ლიის Iი სოძილ(გიძ!ი# გიძ 2სი/ირანიკ (ჩC ჩIირ 

CI (ჩოC იიი ი (ხC (VCიVC(ხ CCიIსი,. 

ჩიი«C 1ხI5 2იძ ა ი! CXCიხი(. 1997, 2! LIისყხ(იი LIხოი, 0! LI2IVIIძ ს იIVCლIIV. C:პრონო!C. 

ეი CC-IIC.. 
Mო) L. ჩსძლიჯსი”«, ჩილ!ძიი! 

(ო I(ხC ბ(C (იისოიი წი! (ხC MიC-ისიი, 510I2ცC ვიძ ს;იICIიი ი! (ხC #1Cნ(Vდ ი! (MC 
( MდწიიჰCი( CI (ხC დღი 11X-თიCL2LIC ჩლლსხ!IC (1918-1921): _ 

         Cს”გით 56 2+2ძX2, Cჩაითგი, 

5IგIC Cითოდიი ი! (ხC ჩორდიიი, 
5(0(28C გიძ იიი!CCხხი 0 CხC #ICჩIVC 

CI (ხნ Cიყწილითრი! 0! (ჩC C<იწ8ყI2ი 
სXოლCI29IC MCისხსC (1918-1921) 

V 

ახსა ტე 
MIი #. M/2ი, 1L., სიIVCრIIV #IსიინC/ 
1Iა0CVI” სიIVCC5IIV 

  

CIVIIVV 221ძ25(35!, ჩ/ლ!ძიCი! 
(“ითოლი #დიი!ი!-ძ ხუ (ხC Cის-ლოთღი! 

იი 1იძღიდიძCი! -ისხ!IIC 0, CCCL6I2 

რი ერნი   
  

ჰარვარდში 1997 წლის 2 ოქტომბერს დადებული ხელშეკრულება ეროენული არქივის 

საქართველოსთვის დაბრუნების შესახებ (I) გვერდი) 

 



წერილმა, რითაც ადასტურებთ თქვენს მსადყოფნას საქართვე- 
ლოსათვის მისი კუთვნილი ეროვნული არქივის დაბრუნების თაობა!'სე. 

ჩემს Vინა – 1997 წლის 2! აგვისტოს წერილში მოწოდებულ 
ინფორმაციასე დამატებით მაქვს პატივი სიამოვნებით გაცნობოთ, 
რომ როგორც შეგპირდით, ჰარვარდის უნივერსიტეტისთვის “უკვე 
დავამსადე და საჩუქრად მომაქვს საქართველოს ეროვნული არქივის 
პარისული ნაწილის კატალოგი და მიკროფილმები. ამით ჰარვარდის 

უნივერსიტეტს უკვე ექნება საქართველოს ეროვნული არქივის 
გამთლიანებული სურათი. 

რაც შეეხება ჩვენს თქვენთან ჩამოსვლის თარიღს, გთხოვთ 
გაგებით მოეკიდოთ ჩემს თხოვნას: 

ჩვენ გვესმის თქვენი და კერძოდ, ქალბატონ ლესლი მორისის 
უკიდურესი გადატვირთულობა, აგრეთვე, თუ რა შრომა სჯირდება 
არქივის ჩაწყობას და შეფუთვას, ამასთან, ხარჯებს, რაც მასთან 

არის დაკავშირებული. 
ამიტომ გთავასობთ, რომ მე და ჩემი ორი ასისტენტი, 

თქვენი ნებართვით, ჩამოვალთ 28% სექტემბერს, 10 დღით და 
მონაწილეობას მივიღებთ არქივის შეფუთვასა და ჩაწყობაში და 
რასაკვირველია, ტრანსპორტირებაში და ამასთან დაკავშირებული 
ფინანსური ხარჯების დაფარვაში იმ ვარაუდით, რომ 7-8 ოქტომბერს 
თქვენი წარმომადგენლების თანხლებით წამოვიღოთ არქივი 
საქართველოში. 

მოუთმენლად ველი თქვენგან პასუხს. 
ღრმა პატივისცემით და თქვენი თანხმობის მიღების 

იმედით 
გურამ შარაძე 

2.09.97". 

ჯეფრი ჰორელის საპასუხო ბარათმაც არ დააყოგნა: 

“ზ სექტემბერი I997 წელი 
პატივცემულო პროფესორო შარაძე, 

გმადლობთ თქეენი 2 სექტემბრის ფაქსისათვის. თქვენს 
მიერ შემოთავასებული პროგრამა და თარიღები სავსებით 
მისაღებია ჩვენთვის. ჩვენ 2 ოქტომბრისათვის გვაქვს დაგეგმილი 
მიღებასა რომელსაც დაესწრებიან ჰარვარდის უნივერსიტეტის 
პრესიდენტი ნეილ რუდენშტაინი, პრორექტორი ჰარვი ფაინბერგი, 
ხელოვნებისა და მეცნიერების ფაკულტეტის დეკანი ჯერემი 

ნოულსი. აგრეთვე ჰარვარდის კოლეჯის ბიბლიოთეკის 
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ბიბლიოთეკარი ნენსი კლაინი, პროფესორი რიჩარდ პაიპსი, 
ჰარვარდის კოლეჯის ბიბლიოთეკის მანუსკრიპტების კურატორი 
ღესლი მორისი და ჰოუტონის ბიბლიოთეკის პერსონალი. ბატონმა 
'სსალდასტანმა გვამცნო, რომ ისიც დაესწრება ამ შეხვედრას. 

ჩვენ LI06 #VI§ =X0I6§§-თან ერთად, რომელიც განახორციელებს 
ტრანსპორტირებას, არქივის შეფუთვის დაწყებას ვგეგმავთ 29 
სექტემბრისათვის. წიგ #ტI§ LX06I6§§-მა არქივის გადა'სიდვა 
ფრანკფურტამდე შეაფასა 42520 დოლარად. როგორც ჩვენთვის 
ცნობილია, ფრანკფურტიდან საქართველოში არქივის 
ტრანსპორტირებას ითავებს საქართველოს ხელისუფლება. წIი6 #ტVL§ 
სXილაა-ი ითხოვს ამ თანხის წინასწარ გადახდას. თუ შეფასება 
სედმეტად მაღალია, თანხა დაგიბრუნდებათ, ხოლო თუ დაბალი, 
საჭირო იქნება დამატებითი თანხები. მათ აღნიშნეს, რომ 

შესაძლებელია საკრედიტო ბარათებით გადახდა. თუ შეიძლება 
მემატყობინეთ თქვენი გეგმები ამ საკითხთან დაკავშირებით. 

რობორც ჩემთვის ცნობილია, საქართველოში წამოსვლა 
დაგეგმილი აქვთ მანუსკრიპტების კურატორს ლესლი მორისს და 
გენერალური საკონსულოს უნივერსიტეტის ოფისიდან ბატონ რაიანს. 

ბატონი სალდასტანი და პროფესორი ჰაიპსი ჩამოვლენ 13-18 
ოქტომბერს. გთხოვთ მაცნობოთ ვისიტის დროს რა შედის მათ, 
როგორც ჰარვარდის წარმომადგენლების მოვალეობაში და რა 
შეხვედრები არის დაგეგმილი. 

ჩვენ ველით თქვენგან ცნობებს ამ საკითხთან დაკავშირებიო 
და შეგატყობინებთ თქვენს ვისიტთან დაკავშირებულ ყველა სიახლეს. 
ველით თქვენსა და თქვენი თანმხლები პირების ჩამოსვლას 29 

სექტემბერს. 
პატივისცემით 

ჯეფრი ჰორელი”. 

რა თქმა უნდა, ამ ბარათზე არც მე დავრჩებოდი გულგრილი 
და უკვე 12 სექტემბერს პასუხიც მსად მქონდა: 

“მგვირფასო ბატონო ჰორელ! 

უღრმესი მადლობა თქვენი ამა წლის 8ზ სექტემბრის 
წერილისათვის, რომლითაც გამოთქვამთ თქვენს მსადყოფნას ჩვენს 
მისაღებად 29 სექტემბრიდან და არქივის სამშობლოში 
დასაბრუნებლად. 

გაცნობებთ, რომ ქალბატონი ლესლი მორისისათვის და 
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ნეილ რუჯენშტალნი ღა გურამ შარაძე ხელს აწერენ ხელშ წყლების სყხვარდი, Iე9ი/, 1 ოქტიმჩერი 
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ნელ რუღენშტ,«ნი, რიჩარდ ჰაი ასი გურამ შარაძეს გადასცემე6 საქართველოს დამოუკიდებლობის აქტს 
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არქივის გადმოცემის ნაზეიმო ცერემონიალზე: გ. ზხალდასტაჩიმკილი, 

არქივის 

პ. სხეიძე, თი. გაფარიძე, გ. შარაძე 

გადმოცემის საზელმო ცერემონიალი სარვარდი,. 197 წლის 2 ოქტომბერი 
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ბატონ რაიანისთვის შეკვეთილი გვაქვს თვითმფრინავის ბილეთები 
ბოსტონი – ფრანკფურტი – თბილისი – ბოსტონი 7 ოქტომბერს 
რეისით ნომერი 420 საქართველოში ერთი კვირით დარჩენის ვადით. 
გთხოვთ გვაცნობოთ თქვენი თანხმობა. 

რაც შეეხება LI06 #”Iა სXინზაა–-ისათვის 4250 ამერიკული 
დოლარის გადახდას არქივის ფრანკფურტამდე ტრანსპორ- 
ტირებისათვის, ვდგები გარანტად, რომ ამ თანხას ნაღდი ანგარიშით 
მე გადავიხდი ადგილ“სე, ბოსტონში, 290 სექტემბერს, დილით. 

პროფესორი რიჩარდ პაიძსის და მისი მეუღლის თვით- 

მფრინავის ბილეთები ასევე შეკვეთილია ფრანკვურტი – თბილისი 
– ფრანკფურტის მარშრუტზე 13 და 18 ოქტომბერს და გთხოვთ ეს 
მათ აცნობოთ. 

ყველა ჰარვარდელი სტუმრისათვის გარდა აღნიშნული 
მასავრობის ხარჯებისა, უსრუნველყოფილი იქნება ერთი კვირის 

მანმილსე თბილისში სასტუმრო და სხვა ხარჯები. 
ღრმა პატივისცემით და თქვენგან პასუხის მოლოდინით 

გურამ შარაძე 
12.IX.97.” 

პასუხად ბ-ნი ჯეფრი ჰორელი მწერდა: 

“5 სექტემბერი, 1997 

ძვირფასო პროფესორო შარაძე, 

გმადლობთ თქვენი I2 სექტემბრის ფაქსისათვის. ამჟამად 
მიმდინარეობს მოსამსადებელი სამუშაოები 2 ო ქტომბრის საღამოს 
52 საათხე მიღებისათვის. 

LIIიგ ტონა სXი(გაა-ი შეფუთავს არქივებს ოთხშაბათს! და 
ხუთშაბათს – I-2 ოქტომბერს. ამ ფირმას დაგეგმილი აქვს არქივების 
ფრანკფურტში გადასიდვა 7 ოქტომბერს, სამშაბათს Lსჩწნიივბი–-ს 

პირველივე რეისით. 
როგორც ბატონი სალდასტანისგან გავიგე, ლესლი მორისი 

და ალან რაიანი გაემგსავრებიან 7 ოქტომბერს და დაბრუნდებიან 
შაბათს, )) ოქტომბერს, და არა ერთი კვირის მოგვიანებით. თ: 
შეგიძლიათ ეს დამისუსტეთ. აგრეთვე, გთხოვთ დამისუსტოთ რა 
ხარჯებს ითავებს საქართველოს ხელისუფლება. თქვენი წერილიდან 

ეს არ არის ბოლომდე ნათელი. ითვალისწინებს თუ არა ეს 

ხარჯები თვითმფრინავის ბილეთის, სასტუმროს და სხვა ხარჯებს? 

შინასწარ გმადლობთ განმარტებისათვის. მოგზაურობის გრაფიკს 
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დავასუსტებ თქვენი პასუხის შემდგომ. 

პატივისცემით, 

ჯეფრი ლ. ჰიორელი 

მთავარი ბილიოთეკარი. 
C5. ILIIი6 #5 სX06I6§§-ის ხარჯთაღრიცხვა არ ითვალისწინებს 

დასღვევას ტრანსიტის დროს. თუ თქვენ არ აპირებთ ტერითის 
დასღვევას ტრანსიტის დროს, გთხოვთ შეგვატყობინოთ მისი 
ფასეულობა და ჩვენ გავარკვევთ რამდენს აფასებს LIი6 4II5 CXიI655–ი 
მის და'სღვევას.” 

ბ–ნი ჰორელის ამ კითხვებს სათანადოდ ვუპასუხეთ 17 

სექტემბერს: 
“17.09.97 

ბატონო ჰორელ, 

კიდევ ერთხელ გმადლობთ 15 სექტემბრის ფაქსისთვის და 
ბოდიშს გიხდით ამდენი შეწუხებისთვის. 

მე მთლიანად მაკმაყოფილებს წIი6 #VL9 6X0I6§§–ის მიერ არქივის 
შეფუთვის და ტრანსპორტირების გრაფიკი. 

რაც შეეხება ქალბატონ ლესლი მორისისა და ბატონ ალან 
რაიანის საქართველოში ჩამოსვლის ხარჯებს – თეითმფრინავის 
ბილეთი, სასტუმრო და სხეა, მთლიანად იღებს თავის თავსე 
საქართველოს ხელისუფლება. რაც შეეხება მოგ'საურობის გრაფიკს, 
მოგახსენებთ შემდეგს: ქალბატონი ლესლი მორისი, ბატონი ალან 
რაიანი და ბატონი გივი სალდასტანი ბოსტონიდან ფრანკფურტში 
გამოფრინდებიან ჩვენთან ერთად 7 ოქტომბერს Lსჩწხგეი§ვი–ს რეისით 
#42), 2) საათხე, ბოსტონის დროით. საქართველოდან უკან 
დაბრუნების თოარიღი უნდა გადაწყვიტონ თვითონ რამდენი დღით 
სურთ მათ დარჩენა საქართველოში. 

რაც შეეხება არქივის შეფასებას და სღვევისათვის, თუ დრო 
ითმენს, ამ საკითხს გადავწყვეტთ თქვენთან 29 სექტემბერს ყოფნის 
დროს. 

კიდევ ერთხელ გმადლობთ და ველი თქვენგან 
დასუსტებულ პასუხს. 

პატივისცემით, 

გურამ შარაძე”. 

ამას გარდა, ჩვენ მივიღეთ სათანადო 'სომები საქართველოს 
ეროვნული არქივის დიდი მოამაგის პროფესორ რიჩარდ პაიჰპსისა 
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და მისი მეუღლის საქართველოში მოსაპატიუებლად, რაც ვაცნობეთ 
ჰოუტონის ბიბლიოთეკას. 

გახარებულმა პროფ. რ.პაიპსმა 17 სექტემბერს მომწერა: 

“7 სექტემბერი, 1997 

ძვირფასო პროფესორო შარაძე! 
როგორც ჰოუტონის ბიბლიოთეკიდან შემატყობინეს ჩემთვის 

და ჩემი მეუღლისათვის ფრანკფურტი–თბილისი– ფრანკფურტი 
მგსავრობის ბილეთები დაჯავშნულია 13 და I8 ოქტომბრისათვის. 
თუ ეს ბილეთები წინასწარ გადახდილია, მოხარული ვიქნებოდი 
თუკი შეძლებდით ჩემთვის მათ გადმოგსავნას შეერთებული 
შტატებიდან ჩვენს გამგზავრებამდე, ანუ 12 ოქტომბრამდე, მოხარული 
ვიქნებოდი აგრეთვე, თუ შემატყობინებდით ნებისმიერ დამატებით 
ინფორმაციას თბილის'მი ჩვენი გეგმების შესახებ. ჩემი პირადი 
ფაქსის ნომერია 617–-661-4580. 

პატივისცემით, 

რიჩარდ პაი პსი”. 

ჩემმა 19 სექტემბრის ბარათმა დაამშვიდა ამერიკელი 

პროფესორი: 

“ბატონო პროფესორო პაიპს, 
მადლობელი ვარ თქვენი გამოხმაურებისა და 17 სექტემბრის 

ფაქსისთვის. პასუხად გაცნობებთ, რომ მე 27 სექტემბერს უკვე 
ვიქნები ბოსტონში და მე თვითონ პირადად გადმოგცემთ თქვენი 
და თქვენი მეუღლის | კლასის ბილეთებს თვითმფრინავისათვის 
ფრანკფურტი–თბილისი–ფრანკვურტი 13 და 18 ოქტომბრისათვის, 
რომლებიც უკვე გადახდილი მაქვს. გარდა ამისა, თქვენი 
საქართველოში ყოფნის დროს დაგეგმილია თქვენი შეხვედრები 
საქართველოს პრესიდენტთან, საქართველოს პარლამენტის 

.· თავმჯდომარესთან და სხვა საინტერესო ღონისძიებები. 
ღრმა პატივისცემით 

გურამ შარაძე 
19.IX.97.” 

ამასობაში, 22 სექტემბერს ჰარვარდიდან მივიღე ბატონ 
ჯ. ჰირელის ყველაზე მოკლე, ყველასე საიმედო და სანუკვარი 

წერილი: 
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“?21 სექტემბერი 1997 
ძვირფასო პროფესორო შარაძე, 

გაცნობებთ, რომ ყველაფერი დაგეგმილია 1997 წლის 2 
ოქტომბერს თქვენი ჩამოსვლისა და დახგედრისათვის. 

მოუთმენლად მოველი თქვენს აქ ჩამობრძანებას. ბედნიერ 
მგსნავრობას გისურვებთ. 

პატივისცემით, 

ჯეფრი ლ. ჰორელი 

მთავარი ბიბლიოთეკარი”. 

1997 წლის 27 სექტემბერს თბილისიდან ფრანკფურტის გავლით 
ბოსტონს გავფრინდი ჩემს ორ ასისტენტთან თამარ ჩხეიძესა და 
გიორგი შარაძესთან ერთად. ამ უკანასკნელს ევალებოდა 
ვიდეოფირსე აღებეჭდა ეს ისტორიული დღეები მომავალი 
ტელეფილმისათვის (პარისულ ნაწილს იგი ჯერ კიდევ 199| წლიდან 
მოყოლებული იღებდა). 

ბატონი გივი სალდასტანიშვილი და მისი მეუღლე ქ–ნი 
მიშლინი ბოსტონში აეროპორტში დაგვხვდნენ და სასტუმრომდე 
მიგვაცილეს. 

22 სექტემბერს ჰარვარდის “უნივერსიტეტის ჰოუტონის 
ბიბლიოთეკაში წავედით, სადაც ხელნაწერების კურატორმა ქ-ნმა 
ლესლი მორისმა გადმოგვცა მემორანდუმი, რომელშიც 

ვკითხულობთ: 

“პატივცემულო პროფესორო შარაძე, 

არსებობს არქივთან დაკავშირებული რამდენიმე საკითხი, 
რომელიც განსჯილ უნდა იქნას: 

I. ჰარვარდი იტოვებს მიკროფილმს, რომელიც მისაწვდომი 
იქნება გასაცნობად ჩვენს სამკითხველო დარბასში. თუ რიომელიმე 
მკითხველი მოისურვებს მის პუბლიკაციას ან ციტატის მოყვანას, 
ვის უნდა მიმართოს ნებართვის ასაღებად? ჩვენ გესურს, რომ 
გვქონდეს სრული ელექტრონული ფოსტის მისამართი. 

2 აშშ–ის მთავრობის კატალოგი საციისა და მიკრო- 
ფილმების შენახეის პროექტის თანახმად, საქართველოს არქივის 
მიკროფილმის ერთი ნეგატივი იქნა დამ სადებული. ამჟამად 
მისაღებია ორი ნეგატივის დამსადება, ერთი მათგანი საიმედოდ 
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      12. სან 3. 

პრესკონფერენცია. საქართველოს პარლამენტში პჰარვარდიდან ეროვნული არქივის ჩამოტანასთან დაკავშირებით 

დაცული იქნება არქივისათვის, ხოლო მეორე საჭიროების 
შემთხვევაში გამრავლდება. მე მჯერა, რომ არქივის ნეგატივი 
უნდა ინახებოდეს ჰარვარდში. გნებავთ თუ არა თქვენ ნეგატივის 
დუბლიკატი საქართველოს რესპუბლიკისათვის? 

3. ამასთან დაკავშირებით უნდა გაცნობოთ, რომ მე უნდა 
მივცე სამკითხველო დარბა სში მომუშავე მკვლევარებს მიკროფილმის 

პო'სიტივის ცალკეული ასლების გადაღების უფლება; ეს აადვილებს 
მათ სამუშაოს. დიდი რაოდენობისათვის გამოცემა უფრო სრული 
უნდა იყოს. თქვენ გსურთ, რომ ჰარვარდმა გააგრძელოს ასლების 
გამოშვება თუ საქართველოს არქივი ითავებს ამას? თუ საქართველო 
დააპირებს ასლების გამოშვებას, თქვენ დაგჭირდებათ ნეგატივის 
ასლი. 

ტრ საქართველოს არქივი არის მთლიანად კატა- 
დოგი სირებული და გადაღებული. არსებობს რიგი დიიკუმენტები, 

ყუთი ზ2 იგი შეიცავს დოკუმენტებს, რომლებიც სხვადასხვა 

პირების მიგრ იქნა მოწოდებული კატალოგი საციის დამთავრების 
შემდეგ. იგი 'მეიცავს “საქართველოს პასპორტებს, საქართველოს 

საელჩოების მასალებს, მაიორ დიმიტრი შალიკაშვილის 
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მემუარებსა და პოლკოვნიკ სიმონ კობიაშვილის მიმოVერას”. 

მასალა გადმოგეცემათ თქვენ უახლოეს დროში, მაგრამ ჩვენ 

ვისურვებდით კატალოგის ასლს (როდესაც იგი სრული იქნება) 

და ტექსტების ნაწილის მიკროფილმს, საქართველოს არქივის 

ჰარვარდის მიკროფილმების შესავსებად. 

5.და ბოლოს, მე მაინტერესებს გამოგადგებათ თუ არა თქვენ 

ქართული საბეჭდი მანქანა, რომელიც სპეციალურად დამ სადებულ 

იქნა კატალოგისაციის პროექტისაოვის. 

ველი თქვენს პასუხს, 

პატივისცემით, 

ლესლი მორისი 

ჰარვარდის ბიბლიოთეკის ხელნაწერების კურატორი”. 

მემორანდუმში წამოყენებულ პირობებზე ჩვენ ერთობლივად 

შევთანხმდით, ხოლო მე-5 პუნქტში მოხსენიებული ქართ'ელი საბეჭდი 

მანქანა ეკუთვნოდა პროფ. გ.ნაკაშიძეს, რომელზედაც იგი ბეტდავდა 
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თავის დროს (1970-იან წლებში) ჰარვარდში ჩამოტანილი ეროვნული 

არქივის კატალოგს. მისი საქართველოში წამოღება “სედმეტად 
ჩავთვალეთ და სათანადო ხელწერილით გადავეცით აშმ-ის ქართულ 
სათვისტომოს ბ–ნ გივი 'ხალდასტანიშვილის ხელით, რადგან 
ქართულშმრიფტიანი საბეჭდი მანქანა ამერიკაში იშვიათობაა და 
იგი იქაურ ქართველებს უფრო გამოადგებათ. პარალელურად 
შევუდექით L#ტC-ს თანამ რომლებსა და ჩემს ასისტენტებთან ერთად 
არქივის შეფუთვას და ყუთებში ჩალაგებას სამშობლოში 
წამოსაღებად. 

# # X# 

გათენდა ნანატრი 1997 წლის 2 ოქტომბერი! იგი ოქროს 

ასოებით ჩაიწერება ჩვენს ისტორიაში – სწორედ ამ დღეს შედაა 
ეროვნული არქივის საქართველოსთვის გადმოცემის სასეიმო 
ცერემონიალი ჰარვარდში. ვაშინგტონიდან და ნიუ–იორკიდან მასზე 
დასასწრებად საგანგებოდ გვეზწვივნენ ბატონები თედო «ჯაფარიძე 

და პეტრე ჩხეიძე. 
აი, ამ ისტორიული მოვლენის ოფიციალურად შედგენილი 

პრიოგრამა: 

“საქართველოს ეროვნული არქივის გადაცემა 
ჰარვარდის უნივერსიტეტი 
ჰოუტონის ბიბლიოთეკა 

ხუთშაბათი, 2 ოქტომბერი, 5.00–6.30 

5.15: ჰარვარდის კოლეჯის ბიბლიოთეკის დირექტორი ნენსი 

კლაინი ესალმება და დამსწრეთ წარუდგენს: 

უნივერსიტეტის პრორექტორს დოქტორ ჰარვი ფაინბერგს 

ხელოვნებისა და მეცნიერების ფაკულტეტის დეკანს 
«ერემი ნოულსის 

ჰარვარდის უნივერსიტეტის პრესიდენტს ნეილ 

რუდენშტაინს 

5.20: პრესიდენტი რუდენშტაინი წარადგენს: 

პროფესორ გურამ შარაძეს, საქართველოს დემოკრატიული 
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რესპუბლიკის მთავრობის არქივის შენახვისა და დაცვის კომისიის 
თავმდდომარეს, საქართველოს პარლამენტის წევრს. 

(პროფესორი შარაძე პრესიდენტ ედუარდ შევარდნაძის 
ოფიციალური წარმომადგენელი გახლდათ ჰარვარდთან მო- 
ოაპარაკების დროს) 

ბატონ გივი ზალდასტანს, საქართველოს დამოუკიდებელი 
რესპუბლიკის არქივის შენახვის კომისიის თავმჯდომარეს, 

(ეს კომისია დაარსდა საქართველოს განდევნილი ხელი- 
სუფლების მიერ პარისში, სწორედ იქიდან მოხვდა არქივის ნაწილი 
ჰარვარდში) 

პროფესორ რიჩარდ პაიპსს, ფრენკ ბ. ბარდის სახელობის 

ისტორიის კვლევითი ცენტრის პროფესორს. 
(პაიპსმა პირველმა დაამყარა კავშირები საქართველოს 

განდევნილ ხელისუფლებასთან და პასუხისმგებელი იყო არქივების 
შენახვა'სე) | 

პატივცემულ თედო ჯაფარიძეს, საქართველოს ელჩს 

აშშ-ში 

პატივცემულ პეტრე ჩხეიძეს, საქართველოს ელჩს 

გაეროში. 

პრეზიდენტი რუდენშტაინი წარმოსთქვამს მოკლე სიტყვას 

და როგორც სიმბოლოს არქივის დაბრუნებისა, გადასცემს პროფესორ 

შარაძეს საქართველოს რესპუბლიკის დამოუკიდებლობის 

დეკლარაციის დაბეჭდილ ცალს. 

პროფესორი შარაძე გამოდის სიტყვით და ჩუქნის პრესიდენტ 

რუდენშტაინს არქივის პარისული ნაწილის მიკროფილმს და 

კატალოგს (თვით საბუთები ჰარვარდში არ ყოფილა; ამგვარად 

ჰარვარდს რჩება არქივის სრული მიკროფილემი). 

რუდენშტაინი და შარაძე ხელს აწერენ გადაცემის 
ოფიციალურ დოკუმენტს, რაც მოწმდება ზალდასტანის და რაიანის 

მიერ. 

მოკლე გამოსვლები: 
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ბატონი 'ზალდასტანი 

საქართველოს ელჩი აშშ–ში თ.ჯაფარიძე 

საქართველოს ელჩი გაეროში პ.ჩხეიძე 

პრესიდენტი რუდენშტაინი წარმოსთქვამს სადღეგრძელოს 
და ოფიციალური მიღება იწყება. 

(შენიშვნა. არქივის დოკუმენტების კრებული გამოფენილი 
არის ოთახის ბოლოში). 

მონაწილეთა ფოტოსურათებსე აღბეჭდვა. 

– საქართველოს დელეგაციის ყველა წევრი სათითაოდ იღებს 
სურათს პრესიდენტ რუდენშტაინთან (შარაძე. სალდასტანი და 
ორივე ელჩი) 

– რუდენშტაინი, ნოულსი, ფაინბერგი, კლაინი, სალდასტანი, 
ორივე ელჩი.” 

დადგა არქივის საქართველოსთვის გადმოცემის აქტ“სე 

ხელმოწერის ყველასე მღელვარე წუთები: ამ ისტორიულ 
დოკუმენტსე ხელი მოვაწერეთ აშშ–ის სახელით – ჰარვარდის 
უნივერსიტეტის პრესიდენტმა ბატონმა ნეილ რ”უდენშტაინმა და 
საქართველოს სახელით – მე. ხელმოწერები დაადასტურეს 
ჰარვარდის უნივერსიტეტის ადვოკატმა ალან რაიანმა და 
საქართველოს დამოუკიდებელი რესპუბლიკის სამთავრობო არქივის 
ამერიკული კომისიის თავმჯდომარემ გივი ხალდასტანიშვილმა. 

გთავასობთ ამ დოკუმენტს: : 

“ხელწერილი საქართველოს არქივის გადაცემის თაობაზე 

რადგანაკ თანხმობის მემორანდუმი ხელმოწერილ იქნა 
ჰარვარდის ბიბლიოთეკის დირექტორის მიერ 1974 წლის 27 მარტს, 
ხოლო საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სამთავრობო 
არქივის კომისიის თავმჯდომარის და თავმჯდომარის მოადგილის 

მიერ 1974 წლის 16 ივლისს, აგრეთეე, 

რადგანაც ამ მემორანდუმის თანახმად, ჰარვარდმა შესანახად 

მიიღო კომისიისაგან დოკუმენტების კრებული, ცნობილი როგორც 

საქართველოს სახელმწიფო არქივი; 

რადგანაც I997 წლის 24 თებერვალს საქართველოს 
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ლემოკრატიული რესპუბლიკის (1918-1921) არქივების მიღების, 
შენახვისა და დაცვის სახელმწიფო კომისიის თავმჯდომარემ, 
საქართველოს რესპუბლიკის პრესიდენტის წარმომადგენელმა 
პროფესორმა გურამ შარაძემ თხოვნით მიმართა ჰარვარდს არქივების 
დაბრუნების თაობაზე; 

რადგანაც 1997 წლის 7 მარტს საქართველოს რესპუბლიკის 
პრესიდენტმა ბატონმა ედუარდ შევარდნაძემ მოითხოვა გადაეცათ 
არქივი პროფესორ შარაძესათვის; 

რადგანაცკ კომისიის წევრების უმეტესობა თანახმა იყო 

გადაეცა არქივი პროფესორ შარაძესათვის, თანხმობის მემორანდუმ“სე 
დაყრდნობით და მისი თხოვნის გამო; 

რადგანაც ჰარვარდი თანახმა იყო არქივის გადაცემაზე; 

ჩვენ ჰარვარდის უნივერსიტეტის წარმომადგენლები და 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის არქივის 
(1918–1921)) მიღების, შენახვისა და დაცვის კომისიის წევრები ვადგენთ: 

Lჰარვარდის უნივერსიტეტი სამუდამოდ გადასცემს არქივს 

კომისიას. 

2.კომისია იბარებს არქივს როგორც საქართველოს მთავრობისა 
და ხალხის კუთვნილებას და ვალდებულია დააბრჟყნოს არქივი 
საქართველოში საკუთარი ხარჯით. 

3.კომისიამ შეამოწმა სემოაღნიშნული დოკუმენტები და 
ადასტურებს, რომ ისინი წარმოადგენენ არქივის სრულ და უცელელ 
ორიგინალს, რომელიც ჰარვარდმა მიიღო თანხმობის მემორანდუმის 
შესაბამისად )974 წელს. ამგვარად კომისია მთლიანად ხსნის 
ჰარვარდის უნივერსიტეტს პასუხისმგებლობას არქივსა და თანხმობის 
მემორანდუმსე. 

4ჰარვარდმა დაამსადა არქივის ერთი მიკროფილმი და 

იტოვებს მას შემდეგი შესწავლისათვის და სამეცნიერო 

კელევისათვის. 
· 

5.კომისია აფასებს ჰარვარდის უნივერსიტეტის სრუნვას 
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არქივსე მოყოლებული 1974 წლიდან, ხოლო ჰარვარდის 
უნი; ს ერსიტეტი აფასებს კომისიის სურვილს არქივის დაბრუნებისა 
და სჯერა, რომ არქივი ემსახურება ქართველი ხალხის ინტერესებს 
და დაეხმარება თავისი ერის მეოცე საუკუნის ისტორიის უკეთ 

გაასრებაში. 

ხელმოწერილია 1997 წლის 2 ოქტომბერს, ჰარვარდის 
უნივერსიტეტის ჰოუტონის ბიბლიოთეკაში, კემბრიჯი, 

მასაჩუსეტსი. 

ჰარვარდის უნივერსიტეტი: 

ნეილ ლ. რუდენშტაინი, 

პრესიდენტი 

საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის (1918-1921) არქივის 

მიღების, შენახვისა და დაცვის 
კომისია: 

გურამ შარაძე თავმჯდომარე 

წაესწრჩენ 

ალან ა. რაიანი გივი ზალდასტანი 

ჰარვარდის უნივერსიტეტი საქართველოს დამოუკიდებელი 
ადვოკატი რესპუბლიკის სამთავრობო არქივის 

კომისიის თავმჯდომარე”. 

აშშ-ის პრესამ და ტელევისიამ საკმაოდ საინტერესოდ 
გააშუქა ეს ისტორიული მოელენა. 

## # XX 

3, ოქტომბრიდან წ#8–სთან ერთად გავაგრძელეთ არქივის 
შეფუთვისა და ყუთებში ჩალაგების სამუშაოები. 7 ოქ- 
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ტომბრისათვისს არქივი (82 ყუთი, 682 კა) უკვე ბოსტონი! 

აეროპორტში იყო გადატანილი. გერმანული ავიაკომპანი, 
“ლუფტჰანსას» თვითმფრინავით არქივთან ერთად ფრანკფვურტშ 
გამოვფრინდით. ჩვენთან ერთად მოფრინავდნენ ქ-ნი ლესლ 
მორისი და ბატონი გივი სალდასტანიშვილი, ხოლო პროფესორ. 
რიჩარდ პაიპსი მეუღლითურთ ჩვენი მოწვევით რამდენიმე დღიი 
ბვიან ჩამობრძანდა საქართველოში, რომელსაც გულთბილ 
შეხვედრა მოუწყვეს საქართველოს პარლამენტში, , ხოლ! 
საქართველოს პრესიდენტმა ედუარდ შევარდნაძემ საკუთა! 
რესიდენციაში ბატონ რიჩარდ პაიჰსს, ხოლო ცოტა “ფრ! 
ადრე ბატონ გკივი სალდასტანიშვილს საქართველოს საპატი! 
მოქალაქის წოდების დიპლომები და ოქროს მედლები გადასც. 

ფრანკფურტის აეროპორტში არქივის ყუთების “ლუფტჰან“ას 
ავიალაინერიდან “ეარ ჯორჯიას” თვითმფრინავზე გადატანასა დ 
თბილისში გამომგსავრებაში დიდი დახმარება გაგვიწია “ეა! 
ჯორჯიას, წარმომადგენელმა ფრანკფურტში ბატონმა ნუგსა( 
ქარსიძემ. ვსარგებლობ შემთხვევით და აქვე მსურს ამ დი; 
მამულიშვილურ საქმეში დახმარებისა და თანადგომისათვის დიდ 
მადლობა გადავუხადო ბატონ კახი ასათიანს და “ეარ ჯორჯიას 
გენერალურ დირექტორს ბატონ დემურ ლელაძეს! 

„ზ ოქტომბერი, გვიანი ღამე.. კვლავ თბილისი, კვლა 
გულთბილი დახვედრა პარლამენტის, მთავრობის, სასოგადოებრიობი 
წარმომადგენლებისა აეროპორტში, კვლავ საპატიო ესკორტი დ 
საქართველოს პარლამენტის შენობა, სადაც ეროვნული არქივი 
ჰარვარდული ნაწილი შეუერთდა თავის ღვიძლ პარისულ ნაწილ! 

ასე დასრულდა საქართველოს ეროვნული განძის ეს საუკუნი 
ოდისეა! 

I997 წლის 14 ოქტომბერს, საქართველოს პირველ 
რესპუბლიკის არქივის სამშობლოში დაბრუნებასთან დაკავშირებიი 
პარლამენტის თავმჯდომარემ ბატონმა სურაბ ჟვანიამ საქართველო 
პარლამენტის შენობაში დარბასობა გამართა... 

„ქართველ ერს დაუბრუნდა თავისი ისტორიული მეხსიერებ, 
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დანართი 

თავი XI 

როგორ ჩამოვიტანე გრიგოლ რობაქიძისა და სხვა 
ქართველ მოღვაწეთა არქივები 

აქ, ალბათ, არ არის ადგილი ან აუცილებლობა დაწვრილებით 
მოგუთხროთ მკითხველს, როგორ ჩამოვიტანე გენიალური ქართველი 
იწერლის გრიგოლ რობაქიძისა და სხვა დიდ ქართველ ემიგრანტ 
მოღვაწეთა არქივები თუ არქივის ნაწილები მსოფლიოს სხვადასხვა 
კონტინენტიდან (ევროპა, ა'სია, ამერიკა)... 

შევეცდებით მხოლოდ "სოგად ხასებში გადმოვცეთ რამდენიმე 
მათგანის ისტორია, კერძოდ, გრიგოლ რობაქიძის არქივის გარდა, 
შევჩერდებით მსოფლიოში სახელგანთქმული მეცნიერების – ძმები 
ავანე და ალექსანდრე ნიკურაძეების, გენერალ შალვა მაღლაკელიძის, 
პროფესორ კირილე ვეკუას არქივებისა და სტამბოლელი ქართველი 
მეცენატის სიმონ სასაძის შემოწირულობათა საქართველოში 

ბამოტანა'სე. 

# # MX# 

საინტერესოა, რა ბედი ეწია გრიგოლ რობაქიძის არქივს 

ჰისი გარდაცვალების შემდეგ? 
ამის შესახებ პირველხარისხოვან ცნობებს გვაწვდის ნინო 

ალია 1964 წელს გამოქვეყნებულ წერილში: 
"I962 წ. 20 ნოემბერს, უენევის პოლიციამ აღმოაჩინა გრიგოლ 

ჟტობაქიძე გარდაცვლილი მის ბინასე. რადგან განსვენებული მარტო 
პხოვრობდა, სასამართლომ 

წესისამებრ, ბინა დაბეჯდა. 

დასაფლავების შემდებ, ბუნებრივად დაისვა საკითხი მისი 
ღიტერატურული მემკვიდრეობის შესახებ, რომელ'სედაც პრეტენ სიას 
აცხადებდა გრიგოლის გასრდილი, მისი მეუღლის დის 'შვილი, 

რუსი, რომელსაც სამუხაროთ, ქართველები არ ყყვარდა და ცხადია, 

ტრიგოლის ნაწერებს ის ვერ მოუვლიდა. ჩვენ მხარი დავუჭირეთ 

ბ, ალ.ფანჩულიძეს, რომელსაც განსვენებული შორეულ ნათესავად 

'ივლიდა და თვითონ წარვადგინეთ უენევის სასამართლოში და 
ს ლიციაში, როგორც მემკვიდრე. ბ.ფანჩულიძემ. კი. თავის მხრივ 
"რობა დასდო ბ. ბ. ხ. შავიშვილთან, კ. ჩხენკელთან, ნ. ჩხოტუასთან 

M 

ასეთ “შემთხვევებში მიღებული 

“გ შარაძე 

აას
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და ნ.მაყაშვილთან (რომელნიც დასაფლავებას დაესწრნენ), რომ თუ 

იგი გრიგოლის ნივთებს და ნაწერებს მიიღებდა, ქართულ ნაწერებს 

"ბედი ქართლისას" გადასცემდა, რადგან ასეთი იყო სურვილი 
განსვენებულისა. 

სამწუხაროთ, შვეიცარიის სასამართლომ არ იცნო 
მემკვიდრეებათ არც გრიგოლის გასრდილი ქალი, რომელიც 

ოფიციალურად ნაშვილები არ აღმოჩნდა, არც ბ. ალ.ფანჩულიიე, 
როგორც ამას ადასტურებს აქვე მოყვანილი საბუთი MI: 

"ყენევა, 3) იაჩვარი, )963 წელი 

რევიუ დე კარტველოლოჟის" 
("ბედი ქართლისას") რედაქციას 

ბერლიოზის ქუჩა 8 
პარიზი XVI 

ბატონებ იო 
ამით ჩვენ გაცნობებთ, რომ უენევის სასამართლოს პირველმა 

ინსტანციამ დაადგინა გააუქმოს მემკვიდრეობის უფლება ბატონი 

გრიგოლ. რობაქიძისა, რომელიც გარდაიცვალა 1962 წლის 21 (უნდა 
იყოს: 19, გ.მ.) ნოემბერს. დაადგინეს სემოხსენებული მემკვიდრეობა 

იქნას ოფიციალურად ლიკვიდირებული... 
მომრიგებელი სასამართლოს მისამართი: იუსტიციის მოედანი 

48, I სართული. ხელმოწერა". 
ამნაირად, შვეიცარიის სასამართლომ, გრიგოლის ნივთებისა 

და ნაწერების საჯარო ლიკვიდაცია გადაწყვიტა. ახლა კი, 
რასაკვირველია, ჩვენი მოვალეობა იყო სასწრაფოდ ჩავრეოდით 
საქმეში და საჭირო “სომები მიგვეღო გრიგოლის არქივის 

გადასარჩენად. შვეიცარიის ხელისუფლებისათვის ჩვენ უცნობი არ 
ვიყავით. გრიგოლს დახმარება ეძლეოდა, როგორც კულტურულ 

მოღვაწეს, და ამ მოღვაწეობის დასამტკიცებლად უწყებებში მიჰქონდა 
"ბედი ქართლისა"–ს ყოველი ნომერი. ჩვენც წარგვადგინა მათ 
წინაშე რამოდენიმეჯერ. სათანადო დასაბუთებული თხოვნა 
გავუგსავნეთ ბერნმი მთავარ დეპარტამენტს, რომელმაც ჩვენი 
მიმართვა მეიწყნარა, მოხსნა "საჯარო ლიკვიდაცია", სპეციალური 
მოხელე გამოგ'სავნა ჟენევაში, რომელმაც გრიგოლის მთელი არქივი 
'მეაგროვა და ჩააბარა ბერნის სასამართლოსა და პოლიციის 

დეპარტამენტს. 

აქვე უნდა აღინიშნოს, რომ ჩვენ მარტო ვერაფერს



გავხდებოდით, თანამემამულეებს რომ არ გაეწიათ საჭირო 
დახმარება. პირველ რიგიი, უჩდა დავასახელოთ მეტად 

კეთილშობილი როლი ამ საქმეყი ბ–ნ ხარიტონ “რმავიშვილისა, 

შესანიშნავად დასაბუთებული წერილებით მიმართეს აგრეთვე 

შვეიცარიის მთავრობას: ირაკლი ბატონი“ ვილმა, გერმანია“? ი 

მცხოვრებ ქართველ მეცნიერების (მიხეილ წერეთელი, ვანო 

ნიკურაძე, მიხ. ახმეტელი) სახელით პროფ. ალექსაჩდრე ნიკურაძემ, 

გერმანიაში მცხოვრებ ქართველთა სათვისტომოს თავმჯდომარემ 
ბ. ნიკო ნაკაშიძემ, ინალისში მცხოვრებ ქართველთა სათვისტომოს 

თავმჯდომარემ ბ. ალექსანდრე ყიფიანმა, ბელგიაში მცხოვრებ 

ქართველთა სათვისტომოს თავმჯდომარემ ბ. ირაკლი ოთხმე'ს'ურმა. 

სომოს (საფრანგეთი) ქართველთა სათვისტომოს თამჯპდომარემ 

ბ.ა დექსანდრე “რშმათირი'მვილმა, ქართუელ ერიენულ საბჭოს 

კომიტეტის მდივანმა ბ.ნიკო ურუშაძემ, მალტის ორდენის რაინდმა 

ბ. ნიკოლოს ჩხოტუამ, ბ. ნიკოლოს მაყაშვილმა, ბ. დავით 
ბერეკაშვილმა და ბ. იოსებ გოგოლამვილმა. ყველა ეს 
ორგანი საციები და პირები სთხოვდნენ “ვეიცარიის მთავრობას 
გრიგოლის არქივი მთლიანად გადაეცა "ბედი ქართლისასთვი ს"; 

ჩვენგან კი მოითხოვდნენ: მოგვეელო ამ საქმისათვის, რომ არ 
დაკარგულიყო ჩვენი დიდი თანამემამულის ნაწერები. 

ამ დროს საქართველოდან მივიღეთ გამოხმაჟრება ამ საქმის 
შესახებ: "დღეს მობრძანდა ჩემთან გრიგოლ რობაქიძის და, ლიდა 
ტიტეს ასული რობაქიძისა", – გეწერდა ერთი თბილისელი ვექილი, 
– "მისი სურეილი როდია, შვეიცარიის მთავრობა დაეპაცრონოს 
მისი ძმის ნივთებს და ნაწერებს. როგორც უასლოეს მეგობარს 
მისი ძმისა, ლიდა რობაქიძე გთხოვთ მიიღოთ ენერგიული სომები, 
რათა მას, როგორც კანონიერ და ერთადერთ მემკვიდრეს, არ 
დაეკარგოს ძმის ნივთები და ნაწერები..." 

ჩვენ ვაცნობეთ ქ-ნ ლიდა რობაქიძის ვექილს საქმის ვითარება. 

რამდენიმე ხნის შემდეგ ნოტარიუჟსისგან დამოწმებული ოფიციალური 

მინდობილობაც მოგვივიდა გრიგოლის დისგან (აქვეა დაბეჭდილი 
1963 წლის 23 აპრილის ეს მინდობილობაც (ფოტოპვირი) ფრანგულად 
თარგმნილი, გ.შ: 

"მინდობილობა 

მე, მოქალაქე ლიდა ტიტეს ას. ული. რობაქიძე, მცხოვრები 
თბილისში, საქართველოს სსრ, ნინო შვილის ქ. M41 კარ 

ი. შს ს. 
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პირდაპირი მემკვიდრე და ღვიძლი და ჟენევაში, “ფრმვეიცარიაში 
)ბპპე2 Vლის 1 ნოემბერს გარდაცვლილი მწერლის გრიგოლ 
რობაქიძისა, ვაძლევ უფლებამოსილებას აქ წარმოდგენილი 
დოკუმეჩტით კალისტრატე სალიას, ჩემი იმის უახლოეს მეგობარს, 

მცხოვრებს პარისში, ბერლიოსის ქუჩასე M#ზ8-ში, შეაგროვოს 
ბერმანიაში დარჩენილი ჩემი ძმის გრიგოლ რობაქიძის 
ლიტერატურული მემკვიდრეობა და განახორციელოს როგორც 

დაუბეჭდავი, ასევე სხვადასხვა ენასე უკვე გამოცემული. მისი 
ნაწარმოებების და შრომების გამოცემა, ასევე მიენიჭის ყველა 
საავტორო უფლება მათ'სე. 

ხელს ვაწერ აქ წარმოდგენილ მინდობილობაზე 
ლიდა ტიტეს ასული რობაქიძე. 

23 აპრილი, 1963 წელი, ქალაქი თბილისი". 

მაგრამ შვეიცარიის მთავრობას უკვე გადაწყვეტილი ჰქონდა 
ბედი გრიგოლის არქივისა იმ დღიდან, რაც ბერნში ჩაიბარა იგი. 
აქვე ვაქვეყნებთ საბოლოო დადგენილებას შვეიცარიის მთავრიობისა, 
რომელმაც. გრიგოლის არქივი – ბიბლიოთეკით ციურიხის "გენეტიური 
ფილოსოფიის საარქივო დაწესებულებას" გადასცა შესანახად: 

"ბერნი", 14 ' ნოემბერი, 1963 წელი 
ბ-ნ კალისტრატე სალიას 
ბერლიოზის ქუჩა #8 

პარიზი XVI 

ბატონ ი 
თქვენს 19ნ3წ წლის 10 ოქტომბრის წერილში გვოხოვთ 

გიპასუხოთ ჩვენს გეგმასე, თუ სად დაიდებს ბინას ქართველი 
მწერლის გრიგილ რობაქიძის არქივი, რომელიც გარდაიცვალა 
ჟენევაში 1962 წლის 2! (უნდა: 19) ნოემბერს. 

შვეიცარიისს ფედერალური ხელისუფლებისადმი არაერთი 
მიმართვის საფუძველ“სე, მის მიერ “შეიენილი ბ–ნ რობაქიძის 
დატოვებული ნაწერებისა და თხსულებების საჯარო ლიკეიდაციის 
დადგენილება გაუქმდა: გადაწყვიტეს, რომ იგი გადასცენ 
შესანახად "/#CხნIV6 (სL თლილ 5Cლხ ჩი!0§50იჩI6'"-ს #2მიწლა!გ) 44, 
ციურიხში, სადაც ის დაცული იქნება და კონსულტაციას გაუწევს 
იმ პირებს, რომლებიც დაინტერესებულნი არიან ამ არქივ'სე 
სამეცნიერო მ'უემაობით. 

ჩვენ არ შეგვიძლია, ჩვენდა სამწუხაროდ, მივიღოთ თქვენი 
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თხოვნა და ის საქმე, რომელიც “უკვე დამთავრებულია. 

ფედერალური პოლიციის განყოფილება". 

ჩვენ კი დაგვიბრუნეს ჩვენი წერილები, 16 წლის განმავლობა”მი 
ბრიგოლისადმი მიწერილი, აგრეთვე, რამოდენიმე გვერდი რომანისა 
"დალი", რომელსაც გრიგოლის ხელით აწერია "გადავწყვიტე 
ნაწყვეტებად გავუშვა ჟურნალ'ში"–ო. სამწუხაროდ მარტო 6 გვერდი 
აღმოჩნდა ამ რომანისა. 

თვითონ ჩვენ გვაქვს გრიგოლის მიერ გადმოცემული მისი 

ბევრი გერმანული გამოუქვეყნებელი ხელთნაწერი. ქართულად. კი 
მხოლოდ მისი პირადი წერილები (450) – მათ შორის, ბევრი მეტად 
საინტერესო, რომელთა გამოქვეყნება შეიძლება და საჭიროც არის. 

საბოლოოდ გრიგოლის არქივი გადაეცემა დიდ პიროვნებათა 
საარქივო აკადემიას, რომელიც არსდება ციურიხში როგორც 
გადმოგვცეს, იქვე დაიდგმება გრიგოლის ბიუსტიც". 

უკანასკნელად, გრიგოლ რობაქიძის არქივის ბედის თაობაზე 
საყურადღებო მასალას ვპოულობთ აწ განსვენებულ კალისტრატე 
სალიას 1979 წლის 15 დეკემბრით დათარიღებულ ერთ კერძო 
წერილში, რომელიც მას დაუწერია გრ.რიბაქიძის "კავკასიური 
ნოველების" დასავლეთ გერმანიაში მეორე გამოცემასთან (მაინის 

ფრანკფურტი, 1979 წ.) დაკავშირებით: 

"რამდენიმე თვის წინათ "სურკამპ–ფერლაგი" შემეკითხა – 
ვინ არის პატრონი და პასუხისმგებელი გრიგოლ რობაქიძის 
ნაწერებისთვისო. ციურიხის უნივერსიტეტში, მგონი, რუთ ნოიკომს, 

მიუთითებია ჩემსე. მე მაშინვე პასუხი გავეცი და გავაცანი საქმის 

მდგომარეობა, რომ შვეიცარიელებმა მოითხოვეს 67.000 
(სამოცდაშვიდი ათასი) შვეიცარიული ფრანკი გრიგოლ რობაქიძის 
შენახვისათვის გაწეული ხარჯების ასანასღაურებლად. მე. არ 
შემეძლო ამ ფულის გადახდა. ამიტომ წაიღეს ყველაფერი, ხოლო 
მე მოვითხოვე, რომ მათ არ შეეტანათ თავიანთ სიაში, რაც 
არიგოლმა გერმანიაში გამოსცა, რომ მათ ეს არ ეხება და. სხვა". 

ამის შემდეგ, რამდენადაც ჩვენთვის ცნობილია, გრიგოლ 
რობაქიძის სასოგადოების თავმჯდომარემ, მწერალმა ავთანდილ 
ჩხიკვიშვილმა საქართველოში ჩამოიტანა გრიგოლ. რობაქიძის არქივის 
ერთი „ნაწილი, რომელსაც, სამწუხაროდ, ჯერსერობით ჩვენ არ 
ვიცნობთ. 

ასეთი იყო საქმის ვითარება, როდესაც ჩ 
მსოფლიოს სხვადასხვა კუთხეში გაფანტული გენ შევუდექით 

გრიგო ი რობაქიძის 
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არქივის ნაწილების შეგროვებას, კერძოდ, 1990–იანი წლებიდან 
მოყოლებული ჩვენ შევძელით ქართველი ემიგრანტი მოღვაწეების 
მამია ბერიშვილის, კარლო ინასარიძის, ვახტანგ ჩხაიძის, ნინო 

ვაჩნაძის და სხვათა დახმარებით მოგვეძია გიორგი გამყრელიძის, 

გრიგოლ დიასამიძის, რაუდენ არსენიძის, ალექსანდრე ფანჩულიძის 
პირად საარქივო ფონდებში მიუნხენში, პარისსა და ნიუ–იორკში 

ჩარჩენილი გრიგოლ რობაქიიის საარქივო მასალები, აგრეთვე, 

შებვეგროვებინა და ერთად თავი მოგვეყარა გრიგოლ რობაქიძის 
ყველა გერმანულენოვანი წიგნებისათვის, რომლებიც საქართველოში 
ჩამოვიტანეთ და ქართული ემიგრაციის მუსეუმს გადავეცით 
დასაცავად. გთავასობთ მათ სიას. 

გრიგოლ რობაქიძის გერმანულენოვანი წიგნები: 

I. "გველის პერანგი", რომანი, თარგმანი ავტორისა, სტეფან 

ცვაიგის შესავალი წერილით, იენა, 1928 წVწ. 

2. "მეგი – ქართველი ასული", რომანი, ტიუბინგენი, 1932 წ. 
3. "ჩაკლული სული", რომანი, იენა, 1933 წ. 

4. "ქალღმერთის ძახილი", რომანი, იენა, 1934 წ. (ფრანგული 
თარგმანი მათე კერესელიძისა დაკარგულია). 

5. "წმინდა გრაალის მცველნი", რომანი, იენა, 1937 წ. 

ნ. "დემონი და მითოსი", ჯადოსნურ სურათთა რიგი, იენა, 
1935 წ. 

7. "კავკასიური ნოველები", ლაიფციგი, 1932 V; II გამოცემა, 

მაინის ფრანკფურტი, 1979 წ. 
8. "ადოლფ ჰიტლერი". 
9. "მესოლინი".. 

გრიგოლ დიასამიძის არქივიდან (ნიუ–იორკი): 

გრიგოლ რობაქიძის 5 წერილი გრიგოლ დიასამიძისადმი, 
გაგსავნილი ჟენევიდან ნიუ–იორკში: 

I. 10. IX. 1948, ჟენევა 

27. IX, 1948, ჟენევა 
30. III. 1949, უენევა 
27. II. 1950, ჟენევა 
I4, III, 1950, უენევა ლ 

ა 
სა
ა 
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ლევილის არქივიდან: 

გრიგოლ რობაქიძის წ წერილები და ღია ბარათები რაუდენ 
არსენიძისადმი 

I943 წ. 2 წერილი და ღია ბარათი 
1953 წ. 9 წერილი და ღია ბარათი 

1954 წ. 7 წერილი და ღია ბარათი 
1955 წ. 12 წერილი და ღია ბარათი 
I956 წ. 2 ღია ბარათი 

გრიგოლ რობაქიძის წერილები სხვადასხვა პირებისადმი 
L ევგენი გეგეჭკორისადმი – 1952 წ. (I წერილი), 1953 წ. (I! 

წერილი) 
2. ნიკო იმნაიშვილისადმი – 1954 წ. (| წერილი) 
3. სანდრო კორძაიასადმი – 1959 წ. (IL წერილი) 
4. მაკრინე ჩხენცკელისადმი – 1959 წ. (| წერილი) 
წერილები გრიგოლ რობაქიძისადმი 
I რაუდენ არსენიძისა – 1950 წ. (1 წერილი) 
2. ი.აიაკოვლევისა – I954 წ. (1 წერილი, გერმანულ ენა'სე) 
გრიგოლ რობაქიძის ლექსები 
|. "აქლემი", 1918 წ. 
2. "ვასაკა", მარტი, 1919 წ. სტამბული. 

ხ
ჯ
ვ
ლ
ს
ა
 

გიორგი გამყრელიძის არქივიდან (მიუნხენი): 

გრიგოლ რობაქიძის წერილები გიორგი გამყრელიძისადმი 

1952 წ. (2 წერილი) 
1953 სწ. (3 წერილი) 
1954 წ. (4 წერილი) 
1955 V. (9 წერილი) 
1956 წ. (|! წერილი) 
1961 წ. (2 წერილი) 
1962 სწ. (2 წერილი) 

დანარჩენი ორი წერილი ყთარიღოა. ყველა ავტოგრაფია. 

გრიგოლ. რობაქიძის წერილი ნიკო ურუშაძისადმი – 1952 V. 
| წერილი, ავტოგრაფი). 

გრიგოლ რობაქიძის ღია ბარათი კნეინა ვერასადმი (ერისთავი) 
– 1910 წ. 1912 V. (თითო წერილი, აგტობრაც ები). 

გრიგოლ რობაქიძის ღია ბარათი ბატონ 

ა
თ
ი
2
 
ს
ა
ა
 

გიორგისადმი 
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(ერისთავი), ავტოგრაფი. 
გრიგოლ. რობაქიძის ლექსები – "აქლემი", 1918 ს. "ალლას", 

1920 ს., "ვასაკა", 1919 წV., "წმინდა ნინოს", 1954 წ. ავტოგრაფები. 
გრიგოლ რობაქიძის სავისიტო ბარათი, მეორე გვერდ“სე 

გრ.რობაქიძის ავტოგრაფით. 
გრიგკილ რობაქიძის 2 მოხსენება საბჭოთა კავშირის 

კულტურისა და ისტორიის შემსწავლელი ინსტიტუტის სხდომაზე, 
მიუნხენი, 1954 წ. 

ალექსანდრე ფანჩულიძის არქივიდან (პარიზი): 

გრიგოლ რობაქიძის ლექსები – "ვერის ხიდ'სე", "ქართველი 
დედის წერილი ომში გაყვანილი შვილისადმი", "ღმერთმა მიაფრქვია 
მადლი საქართველოს", "მიწის რჯული საქართველო". 

გრიგოლ რობაქიძის წერილები – ირაკლი აბაშიძისადმი (27 
ფ. ავტოგრაფი) ალექსანდრე ფანჩულიძისადმი (1955 წ., 1961 V., 
1962 წ. სულ 7 წერილი, ავტოგრაფი). 

გრიგოლ რობაქიძე, "გველის პერანგი", ტფილისი, 1926 V. 
გრიგოლ რობაქიძის ქართულ ემიგრანტულ 

უჟუურნალ–გასეთებში ("ბედი ქართლისა", "თავისუფლების ტრიბუნა") 
გამოქვეყნებული წერილები. 

გრიგოლ რობაქიძისადმი მიძღვნილი გადაცემები რადიო 
"თავისუფლებაში". 

მოსაწვევი ბარათები გრიგოლ რობაქიძის გარდაცვალების 

ორმოცი დღის აღსანიშნავად. 
გრიგოლ რობაქიძისადმი მიძღვნილი გიორგი ყიფიანის 

ლექსები. 

“« ##/ იX# 

თანამედროვე მსოფლიო მეცნიერულ სამყაროში თვალსაჩინო 
ადგილი ეჭირათ გერმანიაში მოღვაწე ძმებს – ივანე და ალექსანდრე 
ნიკურაძეებს, რომელთა ადამიანური და შემოქმედებითი ბედი 
რთულად აეწყო... 

მათი მამა – ინჟინერი ილია პავლეს ძე ნიკურაძე 
სამტრედიაში ცხოვრობდა და რკინიგსის დეპოს “როეფროსად 
მსახურობდა. მეუღლის – ელისაბედ გეგიას მოულოდნელი 
გარდაცვალების შემდებ, მას აღსასრდელად დარჩა ექვსი 
მცირეწლოვანი ობოლი: სილოვანი, ივანე, პავლე, ალექსანდრე, 
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პროფესორი ივანე ნი, კურაძე პროფესორი ალექსანდრე ნიკურაძე 

ლიდა და ლუბა. მეორედ ილია ნიკურაძე დაქორწინდა ნიფადორა 
სურაბის ასულ გიორგაძესე, რომელთანაც კიდევ სამი შვილი 
შეეძინა – შოთა, ელენე (ფროლენა) და ქეთევანი ნიფადორა 
გიორგაძემ ცხრავე და-ძმას ერთგელი დედობა გაუწია და 
სასახელო “შვილები გაუსარდა სამშობლოს, მათგან სამი 

ცნობილი პროფესორი გახდა სილოვან ნიკურაძე ქირურგი- 
პროფესორი იყო (გარდ. 1965 წ. ), ივანე ნიკურაძე მსოფლიოში 

სახელგანთქმული პროფესორი ჰიდრავლიკის დარაშმი, ხოლო 

ალექსანდრე ნიკურაძე ასევე სახელმოხვეჭილი პროფესორი მყარი 

სხეულების ფი“სიკაში... 

ძმებმა ქუთაისის გიმნასიის დამთავრების შემდეგ 

ახლადგახსნილ თბილისის უნივერსიტეტს მიაშურეს. მალე (1919 წა 
მ. მელიქიშვილისა და ივ. ჯავახიშვილის რეკომენდაციით რამდენიმე 
გამორჩეული ნიჯიერი ქართველი ახალგასრდა ცოდნის 

გასაღრმავებლად სახელმწიფო ხარჯით გაგზავნილ იქნა 
სა ხღვარგარეთ, რომელთა შორის იყო ივანე ნიკურაძეც. მათ რიცხვში 
თავიდან ვერ მოხვედრილა ალექსანდრე ნიკურაძე. ამიტომ თბილისში 
ჩამოსულა ილია ნიკურაძე და უთხოვია რექტორისათვის, სათანადო 
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          2 _ 2I+>. 22525 6:58 ·, 

პროფესორი ალექსანფრე ჩიკურაძე ოჯახის წეკრებთაჩ ერთად 

  

სტუმრად პროფესორ პლექსანდრე ნიკურაძის ოჯახში მიაუჩხეჩი 

  

იირლაა 

 



სახსრებს მე გავიღებ, ოღონდ, ალექსანდრეს ნუ დამიტოვებთო. ასე 
მოხვდნენ ცოდნას მოწყურებული ძმები გერმანიაში. მათ იცოდნენ, 
რომ გამოჩენილი მათემატიკოსისა და მეცნიერების ორგანი სსატორის 
პროფესორ ფელიქს კლეინეს ინიციატივით გეტინგენში შექმნილი 
იყო რიგი ინსტიტუტებისა გამოყენებითი მექანიკისა და მათემატიკის 
დარგში, რომლებსაც ხელმძღვანელობდნენ სახელგანთქმული 
მეცჩიერები. მათ შორის იყო გამოყენებითი მექანიკის ინსტიტ“უტი 
პროფესორ ლუდვიგ პრანდტლის მეთაურობით, აგრეთვე, პროფესორ 
რუნგეს გამოყენებითი მათემატიკისა და პროფესორ სიმონის 

გამოყენებითი ელექტროტექნიკის ინსტიტუტები. 
პროფ. ლ.პრანდტლის ხელმძღვანელობით ჩატარებული 

საკვლევამიებო სამუშაოები იმ დროისათვის ერთადერთი იყო 
ჰიდროაერომექანიკის დარგში. ამდენად, პროფ. ლ.პრანდტლი? 
საფუძველი ჩაუყარა თანამედროვე ჰიდროდინამიკას, გასის დინამიკასა 
და აეროდინამიკას. 

ივანე ნიკურაძემ სწავლის გასაგრძელებლად სწორედ 
გეტინგენი აირჩია. აქ მისი მასწავლებლები იყვნენ პროფესორები 
პრანდტლი, გილბერტი, როლლი, გრანკი, ბორნი, რუნგე. სწავლის! 
დამთავრების შემდეგ ი.ნიკურაძე პრანდტლის ინსტიტუტის! 
თანამშრომელია, სადაც სუფევდა მეცნიერულ– შემოქმედებითი 
მუშაობის ატმოსფერო. მალე ი.ნიკ6ურაძე პროფ. პრანდტლი! 

უსაყვარლესი მოწაფე გახდა. 
1923 წლის I3 მარტს ივანე ნიკურაძემ დიდი წარმატებით 

დაიცვა სადისერტაციო ნაშრომი გეტინგენის უნივერსიტეტში პროფ 
ლ.პრანდტლის ხელმძღვანელობით და მიენიჯა დოქტორის სამეცნიერი 
ხარისხი. ამ დღიდან მას უკვე იოჰან ნიკურაძის სახელით იცნობ! 

მეცნიერული სამყარო. 
„პროფესორი ივანე (იოჰან), ნიკურამე გარდაიცვალა 197 

წლის 18 ივლისს, ქალაქ გეტინგენში. მას დარჩა ვაჟი ალექსანდრ; 
ნიკურამბე და შვილიშვილი – ისიც ალექსანდრე ნიკურაძე. 

რაც შეეხება უმცროს ძმას, პროფესორ ალექსანდრ; 
ნიკურაძეს, იგი ოჯახს გვიან მოეკიდა. მან შეირთო გერმანელი 
ქალი ჰილდე ჰერპიხი, ვისთანაც ეყოლა ერთადერთი ქალიშვილი 

ელიზაბეტი. ალექსანდრე ნიკურაძე გარდაიცვალა 80 წლის ასაკში 

1981 წლის 13 ივნისს, ქ. მი'უნხენში. 
თავისი ძირითადი სპეციალობის გარდა (მუშაობდა მყარ! 

სხეულების ფისიკაში და ენერგეტიკაში ბოლოს განაგებდ! 
საკუთარ ინსტიტუტს მიუნხენში) ა დექსანდრე ნიკურაძ? 
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განსხვავებით თავისი უფროსი ძმის ივანესაგან,; გატაცებული 
იყი პოლიტიკით და ჰუმანიტარული მეცნიერების დარგებით, 
კერძოდ, საქართველოს ისტორიით, არქეოლოგიით, ლიტერატურით... 

ალ.ნიკურაძე უკვე 1928 წლიდან გერმანიის წამყვან მეცნიერ'ელ 
უურნალებში აქვეყნებს თავის სტატიებს.. ფისიკის დარგში მას 
აქვს დაახლოებით 35-ე მეტი საკუთარი გამოკვლევა, გამოცემული 

აქვს ორი წიგნი... 

არა ნაკლები ღვაწლი მიუძღვის მას ისტორიის დარაშიც, 
რომელიც მას თავიდანვე აინტერესებდა. იგი იყო დირექტორი 
მეორე დაწესებულებისა, – კონტინენტალური ევროპის კვლევა–ძიების 
ინსტიტუტისა, სადაც მან გამოსცა გერმანულ ენასე ხუთი წიგნი, 
მათ შორის, "აღმოსავლეთი ევროპა" და "კავკასია, რომელშიც 
ავტორი დიდ ადგილს უთმობს საქართველოს ისტორიას... 

მსოფლიო სახელის მქონე მეცნიერ ძმებს დიდი სურვილი 
ჰქონიათ, რომ თავიანთი მდიდარი ბიბლიოთეკა და არქივი გადმოეცათ 
საქართველოსათვის. სამწუხაროდ, ეს განზრახვა მათ სიცოცხლეში 

ვერ განხორციელდა. 
1980 წლის აპრილში, მიუნხენში სამეცნიერო მივლინებით 

ყოფნის დროს, გერმანიის ქართული სათვისტომოს თავმჯდომარემ 
ბატონმა ქრისტეფორე კირკიტაძემ დამაკავშირა პროფესორ 
ალექსანდრე ნიკურაძის ოჯახთან, რომელიც მიუნხენში ცხოვრობს. 
ალექსანდრე ნიკურაძის ქვრივმა – ჰილდე ნიკურაძემ არაჩვეულებრივი 
ბულთბილობითა და თავასიანობით მიმიღო. მან თავისუფლად 
დამიშვა სამუშაოდ განსვენებული მეუღლის არქივსე, გადმომცა 
ხელნაწერები და წიგნები, რომლებიც საქართეელოში ჩამოვიტანე 
ხა საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის კ.კეკელიძის სახელობის 
ხელნაწერთა ინსტიტუტს გადავეცი დასაცავად და სპეციალისტების 
ჰიერ უფრო ღრმად შესასწავლად. 

ახლა ჯერი პროფესორ ივანე ნიკურაძის არქივსეა, რომელიც 
I ბგეტინგენში ინახება და სამშობლოში დაბრუნებას ელის! თუმცა 

ბქვე უნდა შევნიშნოთ, რომ ამ არქივის ერთი ნაწილის ქსეროასლები 
სიე წლის თებერვალ-მარტში გფრ–ში ხელმეორედ მუშაობისას 
გადმომცა მეცნიერის ვაჟმა – ა.ნიკურაძემ და ისიც ხელნაწერთა 
“ინსტიტუტს ჩავაბარე. 

თურქეთში, ისტორიული საქართველოს ტერიტორიაზე 

ს ბ. შარაძე 
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, ' , ' ს სტამბოლის ქართული კათოლიკური მონასტრის 

' დამაარსებელი პეტრე ხარისჭირაშვილი 

არსებული ძველი ქართული კულტურის ძეგლები მეტნაკლებად 
ცნობილია ჩვენი მეცნიერებისა და სასოგადოებისათვის. მაგრამ 
სტამბოლის ქართველ კათოლიკეთა სავანე, მისი არქივი და 
წიგნთსაცავი ამ მხრივ სრულიად შეუსწავლელია. ამ ხარვესის 
შევსების მისნით, 1990%1 წლის სექტემბრის პირველ რიცხვებში 
პროფესორ შუშანა ფუტკარამესთან ერთად თ”'ყრქეთს გავემასავრეთ. 

„ქართველ კათოლიკეთა მონასტერი კონსტანტინოპოლში 
(იგივე სტამბოლში) გასული საუკუნის 50-60-იანი წლების მიჯნა“სე 

დაუარსებია ახალციხელ მღვდელს პეტრე ხარისჭირაშვილს. ჩვენს 
სამეცნიერო ლიტერატურაში პეტრე ხარისჭირაშვილის ცხოვრებისა 
და მოღვაწეობის შესახებ რამდენიმე სპეციალური შრომა არსებობს 
(ს.ჭიჭინაძე, ი.მაისურაძე, დ.ცკოჟორიძე, ი.ტაბაღუა, შ.ლომსაძე). როგორც 
ირკვევა, პ.ხარისჭირაშვილისა და მის მიერ კონსტანტინოპოლში 
(სტამბოლში) დაარსებული ქართული სავანის, და საერთოდ, 
სტამბოლის ქართული ახალშენის გარშემო ფასდაუდებელი ცნობები 
მოეპოვებათ იტალიელ ავტორს ევგენი დალეჯიო დ'ალესიოს 

შრომაში "ქართველები კონსტანტინოპოლში" და მის ქართველ 
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სტამბოლელი ქართველი კათოლივე, და   მონასტრის სრუნველი .”. სიმონჩ ზაზაძე 

მოარგმნელს რმალეა ვარდიძეს, რომელმაც რამოდენიმე ათეული 

წელი დაჰყო აღნი“ ნულ მონასტერი და ამდენად მას საჩჯო 
პირველწყაროები ჰქონდა ხელთ, როდესაც ამ ჩარკყეეს Vერდა. 

ქართველ კათოლიკეთა მონასტერი სტამბოლის მაშინდელ 

განაპირა, დღეს კი დიდად პრესტიეულ უბანში ფერიკოი“ია 

აგებული (1859–-|Iზნ0) VV) ღვთისმობლის უმანვოდ ჩასასების 

სახელობა'სე. მონასტერთან არსებულა როგორც მამათა. ასე 
დედათა სავანე. პ.ხარისყირა“ ვილს ეკლესიაში Vირცა–ლოცვა 

ქართულ. ენა სე დაუწესებია, აგრეთვე. დაუარსებია სასVავლებელი. 

'იბნთ საცავი და სტამბა. “ე ყძესია საკმაოდ „ცრეაელი სამონასტრო ი ცაყი დ 0 I) კ დ ცრუ) ღო 

იგნები. მამა პეტრეს იმსარ”ი ედგჩენ ასალციხიდაჩ Vამოსული ” გნებ მ მ პეტრე! ი რ“ 4 სტნენ ' (84 I ა ჩ I მ ' ცილა 

მოწაფეები – იოსებ მამუკაშვილი. ივაჩე, გვირამაძე, (ვინმე, მესხი) 

და სტეფანე გიორგაძე. სამონასტრო სკოლაში საღმრთო საგჩების 

გარდა ასწავლიდნენ ექიმობას, წამლების კეთებას. უცხო ეჩებს, 

მასწავლებლობას... ამ. სკოლამ. ბევრი სასიქადულო მამულიშვილი 

გამო სარდა, მათ “შმორის საკმარისია დავასახელოთ საქვეყჩოდ 

ცნობილი ქართველი მეცნიერები მიხყილს თამარაშვილი და მიქელი 

თარხნიშვილი, აგრეთვე. ერი დრის აქაური მღვდელი, 
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სიმონ ზაზაძე ოჯახის 
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          79% # 

სიმონ ზაზაძე პრეზიდენტ ედუარდ შევარდნაძესთან საქართველოს 

საპატიო მოქალაქეობის მიღების დროს 

უფკაჩასვნელად ბეირუთის უნივერსიტეტის პროფესორი შალვა 

ვარდიძე... 
ილიერ ეართ დავალებული სტამბოლელი ქართველი 

კათოლიკე ბი 'სნესმენის ბატონ სიმონ სასაძისაგან, რომლის უშუალო 

დახმარებით და შემწეობით მოგვეცა საშუალება შეგვეღწია ქართველ 
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კათოლიკეთა სავანის უმდიდრეს არქივსა და ბიბლიოთეკაში. დღეს 

სიმონ სასაძე ითვლება ამ სავანის მეთვალყურედ და თუ არა მისი 

ნებართვა, ჩვენ ვერ შევძლებდით ამ “უმდიდრესი ეროვნული 
საგანმურის გაცნობასა და შესწავლას. 

მას შემდეგ ბატონ ასლან აბაშიძის ხელშეწყობითა და 
დახმარებით მე და ქალბატონ შუშანა ფუტკარაძეს არაერთხელ 
მოგვიხდა იქ ჩასვლა და ქართული კულტურისათვის ბევრი უცნობი 
ძეგლის გამომ სეურება. 

ბატონ სიმონ სასაძესთან მრავალწლიანმა თანამშრომლობამ 
და მეგობრობამ ის ნაყოფიც გამოიღო, რომ მან როგორც პატრიოტმა 
და სასოგადო მოღვაწემ, 1)99ნ წელს საქართველოსთვის საჩუქრად 
გამოგვატანა რამდენიმე ძველი ქართული ხელნაწერი და ნაბეჭდი 
წიგნი, რომლებიც ძვირფასი შენაძენია ჩვენი ისტორიული წარსულის 
უკეთ გასაშუქებლად. აი, ისინიც: 

მარგალიტი, XVI ს. 

სახარების საკითხავი, XVII ს.; 

ქცევითი ღვთისმეტყველება, 1785 წ.; 
დურბინი, ვითარცა თეატრი ქუეყნისა, XIX  ს.; 

საქრისტიანო მოძღვრება, 1855 წ. 
ქება წმიდისა ღვთისმშობელისა, 1855 წ. 

წიგნი იესოს შეყვარებისა, 1857 V- 

ცხოვრება იესებაისი და იგავნი მისნი, XIX ს., 

წმ. ფრანჩისკე სალესინის დარიგებანი, XIX ს,; 
I0. შემოკლებული ისტორია ძველ ნათესავთა, XIX ს.; 

II.ევროპის ქვეყნების ახალი ისტორია I454 წლიდან, 1853 წ.; 
12.სსულის მარგებელი სიბრძნე (წლიური სათქმელი), 1859 წ. 

13.პრომის ისტორია, XIX ს. 

14.დავითნი, 1711 წ. 

15.ვეფხისტყაოსანი, ვახტანგისეული გამოცემა, 1712 წყ. 
ყველა აქ ჩამოთვლილი ბატონ სიმონ სასაძის მიერ 

საქართველოსთვის შემოწირული ძეგლი 1996 წლის 19 სექტემბერს 
შესანახად გადავეცით კ.კეკელიძის სახელობის ხელნაწერთა ინ- 

სტიტუტს, ხოლო საქართველოს პრესიდენტმა ედუარდ შევარდნაძემ 
ქართული კულტურის წინაშე დიდი დამსახურებისა და სტამბოლში 
ქართული მონასტრის და არქივის გადარჩენისა და მასსე ყოველ- 
დღიური სრუნვისათვის ბატონ სიმონ სა'საძეს მიანიჭა საქართველოს 
საპატიო მოქალაქის საპატიო წოდება, რისთვისაც იგი მოიწვია 
თბილისში და თავის რე სიდენციაში გადასცა შესაბამისი რ; ეგალიები... 
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პროფესორი კირილე ვეკუა 

  
პროფესორი კირილე ვეკუა 

თავის მოწაფეებთან 

დასავლეთ ბერლინის ინსტიტუტში   

  

ახლა პროფესორ კირილე ვეკუასა და მისი არქივის შესახებ. 
I966 წელს პარისში ჩასულ ჩვენი სახელოვანი მათემატიკოსის 

აკადემიკოს ილია ვეკუასათვის ვიქტორ ნო“საძეს უკითხავს: კირილე 
ვეკუას თუ იცნობთ, იგი ბერლინში მუშაობს, ამუამად მოხუცია და 
წუხს, თავისიანების შესახებ რომ არაფერი იცისო. ილია ვეკუას 
უპასუხნია: მის შესახებ მსმენია, მაგრამ არ ვიცნობ, ხოლო კარგად 
ვიცნობდი უფროს ძმას – ვლადიმერ ვეკუას, რომელიც 1945 წელს 
გარდაიცვალა და მისი ვაჟი ლეო ჩემთან მუშაობს დოცენტად. 
ბ–ნმა ი. ვეკუამ ბ–ონ ვიქტორ ნო'სამის მეშვეობით მისამართი და 

ტელეფონის ნომერი ჩამოუტანა საქართველოში კირილე ვეკუას 
ძმისწულებს და ისინი ბიძას დააკავშირა ორმოც წელ“სე მეტი 

ხნის განშორების შემდეგ კირილე ვეკუამ კვლავ მოაწვდინა ხმა 

თავის დაკარგულ სამ'მობლოს... 
„ქუთაისის გუბერნიის სუგდიდის მასრის სუფელ ახუთის 

(ამჟამად ჩხოროწყუს რაიონშია) მღვდელს მოსე (კონონ) ვეკუას და 
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მსეხა (ევდუკი) გოგუას ჰყავდათ სამი ვაჟი: ვლადიმერ, აკაკი და 

კირილე. 
კირილე ვეკუა ძმებს შორის ყველასე უმცროსი იყო. იგი 

დაიბადა 1891 წლის 4 (17) მაისს. ჩვენს ხელთ არსებული სიმწიფის 
მოწმობის მიხედვით, კ. ვეკუას 1915 წელს დაუმთავრებია ქუთაისის 
კლასიკური გიმნასია და უმაღლესი განათლების მისაღებად 
ხარკოვში გამგსავრებულა იქაურ უნივერსიტეტში შესასვლელად, 
სადაც უსწავლია საბუნებისმეტყველო მეცნიერებანი ფიზიკა- 

მათემატიკის ფაკულტეტზე. 
კ ვეკუა ადრე ჩაბმულა ეროვნულ მოძრაობაში, 

გამხდარა სოციალ–დემოკრატი, ხარკოვის “უნივერსიტეტში 
სწავლისას რევოლუციურ სტუდენტობას მიემხრო, ოქტომბრის 
გადატრიალების შემდეგ დაბრუნდა სამშობლოში და 
დამოუკიდებელი საქართველოს აღმშენებლობით საქმიანობაში 

აქტიურ მონაწილეობას იღებდა (ერთხანს სამეგრელოს ერთ 

რაიონში მიწის რეფორმის კომისიას ხელმძღვანელობდა). 

თავისუფლების დაკარგვისა და საბჭოთა ხელისუფლების 
დამყარების შემდეგ კ. ვეკუა, როგორც ახალი საოკუპაციო 

რეჟიმის შეურიგებელი მოწინააღმდეგე, ქართველი ხალხის სხვა 

მოწინავე შვილებთან ერთად დაუპატიმრებიათ და მეტეხის 
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ციხეში ჩაუსვამთ. მაგრამ მარიონეტულ ხელისუფლებას 
დატუსაღებული პოლიტიკური მოღვაწენიც ძილს უფრთხობდნენ 
და მოსკოვის მითითებით შერ მათი საქართველოდან რუსეთში 
გადასახლების გეგმა შეიმუშავაა ხოლო ამ ვერაგული 
ჩანაფიქრის გამუღავნების შემდეგ, გადაწყვიტა ისინი 
საქართველოს ფარგლებიდან სტამბოლში ან ევროპის რომელიმე 
სახელმწიფოში გაეძევებინა ასე მოხდა წითელ რუსეთშიც, 

როცა 122 წლის სექტემბერში ლენინმა თავიდან მოიშორა 
“აბესარი ინტელიგენცია” და 75 ცნობილი რუსი ინტელიგენტი 
პეტროგრადის ნავსადაურიდან უცხოეთს გააძევა და მალე მათ 
კიდევ 1600 გამოჩენილი მოღვაწე მიაყოლა... 

თბილისში შექმნილმა საფილტრაციო კომისიამ ს. თოდრიას, 
ივ. სტურუას, გ. ჩხეიძის შემადგენლობით, რომელსაც ეხმარებოდა 

არაქელა ოქრუაშვილი, შეადგინა 70 კაცამდე გასაძევებელთა სია 
მეტეხის პოლიტპატიმრებიდან და 1922 წლის 10 ოქტომბერს მათ 
დაატოვებინეს სამშობლო. 62 გაძევებულთა შორის იყო კირილე 

ვეკუაც- | 
ასე აღმოჩნდა კირილე ვეკუა 1922 წლის დეკემბრის პირველ 

რიცხვებში უცხოეთში, კერძოდ, გერმანიაში, ქ. ბერლინში. 1922 

წელს მან სწავლა განაგრძო გეტინგენის უნივერსიტეტში, შემდეგ– 
ბერლინის ფრიდრიხ–ვილჰელმის უნივერსიტეტში, სადაც მან 

დაასრულა თავისი სწავლა ქიმიურ დარგში და 193) წელს მიენიჭა 
ფილოსოფიის დოქტორის სამეცნიერო ხარისხი ქიმიის განხრით. 

პროფესორ კ. ვეკუას განსაკუთრებული დამსახურება მიუძღვის 
ბერლინის ინსტიტუტის საღებავთა ლაბორატორიის კვლევა–ძიების 
საქმეში რომელსაც მან ჩაუყარა საფუძველი ჯერ კიდევ მეორე 
მსოფლიო ომის დაწყებამდე. 

პროფესორი კ. ვეკუა თავისი პედაგოგიური მოღვაწეობის 
მანძილზე მრავალი წლის განმავლობაში კითხულობდა ლექციებს 
ქიმიის აღნიშნულ სპეციალობაში და მან ბევრი ახალგასრდა 
ქიმიკოსი გამოსარდა ამ საქმისათვის. მისი ხელმძღვანელობით 
შესრულდა 25-სე მეტი სადიპლომო და სადოქტორო ნაშრომი. 

პროფესორ კ. ვეკუას ბევრი ყოფილი მოწაფე მუშაობს დღეს 
გერმანიაში ლაქებისა და საღებავთა ინდუსტრიაში და აგრეთვე 

მათ მონათესავე მრეწველობაში. 
მიუხედავად იმისა, რომ თითქოს ქიმიკოსი კ. ვეკუა შორს 

უნდა მდგარიყო პოლიტიკისაგან იგი ყოველთვის აქტიურ 

მონაწილეობას იღებდა ქართული ეროვნული ემიგრაციის 
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პოლიტიკურ და სასოგადოებრივ ცხოვრებაში, მუდამ ცდილობდა 
ესრუნა ჩვენი სამშობლოს, ჩვენი ხალხის ეკონომიკური და 
კულტურული დაწინაჟრებისათვის. ამისათვის იგი არ ერიდებოდა 
უარი ეთქვა თავის პოლიტიკურ მრწამსსა და მსოფლ- 

მხედველობასე და თუ ამას ქართველი ერის ინტერესები 
მოითხოვდა, მკაცრად გაეკრიტიკებინა ერთ დროს თავისი 
პოლიტიკური თანამ სრახველები. როგორც ვთქვით, 1922 წელს 

კირილე ვეკუა საქართველოდან გააძევეს ვითარცა სოციალ- 
დემოკრატი, მაგრამ 30-იან წლებში მას შეუცვლია შეხედულება 
თავის პარტიასე, მის მოღვაწეობასე საქართველოს დამო- 
ფკცკიდებლობის პერიოდში და გასეთ “თეთრი გიორგის» ფურ- 
ცლებსე დაუბეჯდავს მწვავე კრიტიკა სათაურით “რად არა 
ვართ თქვენთან?” (იხ. “თეთრი გიორგი”, M74-75, 76, 78-79. 
პარისი )934 წელი). 

I967 წლის ივნისში ლტოლვილ მეცნიერს აუხდა ოცნება 
კვლავ ენახა თავისი დიდი ხნის უნახავი სამშობლო, ახლო 
ნათესავები... 

გერმანიაში დაბრუნებული კ. ვეკუა იწერებოდა: “ეს საფხული 
ჩემთვის საოცნებო იყო. როგორ მიხაროდა თქვენთან ყოფნა! 

დიდხანს ვერ გაძლო უსამშობლოდ მეცნიერის დაღლილმა 
გულმა: 1968 წლის 28 ივნისს კირილე ვეკუა დასაკლეთ ბერლინში 
გარდაიცვალა... 

1989 წელს პარისში სამეცნიერო მივლინებით ყოფნის დროს 
მიუნხენში მცხოვრებმა ჩვენმა თანამემამულემ, ცნობილმა 
პოლიტიკურმა და სასოგადო მოღვაწემ კარლო ინასარიძემ თავისი 
მანქანით ჩამომიტანა კირილე ვეკუას არქივი სამშობლოში 
წამოსაღებად. (იხ. ჩემი, ფრანბაული დღიური, თბ. , 1990, გვ. 38). 

საქართველოში ჩამოსვლისთანავე 1989 წლის შემოდგომაზე 
ჩვენი ღვაწლმოსილი ქიმიკოსის მეტად საინტერესო და მდიდარი 
მეცნიერული არქივი დასაცავად გადავეცი კ. კეკელიძის სახელობის 
ხელნაწერთა ინსტიტუტს. ახლა ჯერი ჩვენს მეცნიერ–ქიმიკოსებსეა, 
რომლებმაც თავიანთი პროფესიული სიტყვა უნდა თქვან ამ არქივში 
დაცული ორიგინალური მეცნიერული მემკვიდრეობის შესახებ, რათა 

იგი ჩადგეს ჩვენი დამოუკიდებელი სამშობლოს ქიმიური 

მრეწველობის სამსახურში... 

#« #2 > 

საქართველოში ლებენდად დარჩა გენერალ შალვა 
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= 08, გენერალი შალვა მაღლაკელიძე   
მაღლაკელიძის სახელი, რომელმაც სიცოცხლის უკანასკნელი წლები 
სამშობლოში გაატარა და აქვე გარდაიცვალა, მაგრამ მას 
ბერმანიაში, ქ.მიუნხენში დარჩა ვაჟიშვილი – ერთ დროს ცნობილი 
უურნალისტი და პოლიტიკური მოღვაწე გაიოს მაღლაკელიძე და 
თავისი მდიდარი არქივი. 

ამიტომ ვისარგებლე 1989 წელს მიუნხენში ყოფნის შემთხვევით 
და მიუნხენელ ქართველებთან ერთად სტ'უმრად ვეწვიეთ ბატონ 

გაიოს მაღლაკელიძეს და მის მეუღლეს ქალბატონ ჰანას. ბატონი 
გაიოსხს მაღლაკელიძე მაშინ მძიმე ავადმყოფი გახლდათ, ძლიერ 
ესიამოვნა ჩვენი ნახვა და ჩვენი წამოსვლიდან მალე გარდაიცვალა 

კიდეც. 
როგორც შემდეგ გამოირკვა, მის თვალში იმდენად დიდი 

ნდობა დამიმსახურებია, რომ სიკედილის წინ თავისი მეუღლის – 
ქალბატონ ჰანასთვის ანდერძად დაუბარებია, რომ მამამისის – 
გენერალ შალვა მაღლაკელიძისა და თავისი არქივი ჩემთვის 
გადმოეცა საქართველოში ჩამოსატანად. 

მომდევნო 19900 წელს მიუნხენში ხელმეორედ ყოფნისას 
ბატონმა კარლო ინასარიძემ გადმომცა გაიოს მაღლაკელიძის 

ნაანდერძევი და მასთან ერთად გავეშურეთ განსვენებულის ქვრივთან 
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სამქავლა ს რრიდ ი “ბ L ს წესისა ოფი 
გაიოხ მაღლაკელიძე მაღლაკელიშისა 
    

მიუნხენელი ქართველები სტუმრად გაიოზხ მაღლა კელიძესთან 

   



– ქალბატონ ჰანა მაღლაკელიძესთან, რომელმაც უშურველად 
დაგვითმო მამამთილისა და მეუღლის უმდიდრესი არქივი. 

ჩამოსვლისთანავე, 1990 წლის 27 იელისს, მაღლაკელიძეების 

არქივი დასაცავად გადავეცი ისევ ხელნაწერთა ინსტიტუტს, რომლის 
მეცნიერმა თანამშრომელმა, ქ-ნმა ეთერ ქავთარაძემ დაამუშავა იგი 
და შეადაინა კატალობი ბიოგრაფიებითურთ, რომლებსაც აქვე 
გთავა'სობი): 

შალვა ნიკოლოზის ძე მაღლაკელიძე დაიბადა 1894 წლის 2 
მაისს ვანის რაიონის ს.დიხაშხოში. დაამთავრა ქუთაისის ქართული 
გიმნასია. სწავლა გააგრძელა მოსკოვის უნივერსიტეტის იურიდიულ 

ფაკულტეტ“სე. უნივერსიტეტიდან გაიწვიეს სამხედრო სამსახურში. 

დაბრუნდა თბილისში და დაამთავრა თბილისის დიდი მთავრის 
მიხეილის სამხედრო სასწავლებელი. I მსოფლიო ომის დროს 
მსახურობდა 114-ე პოლკში კავკასიის ფრონტ“სე მომქმედ ჯარში. 
თებერვლის რევოლუციის შემდეგ დანიშნული იყო საგანგებო 
რწმუნებულად სამხედრო და სამოქალაქო საქმეებისათვის 
სამაჰმადიანო საქართველოში (არტაანიი ფოცხოვი, ახალციხე, 

ახალქალაქი). 
საქართველოს დამოუკიდებელი რესპუბლიკის დროს იყო 

აღმოსავლეთ საქართველოსა და თბილისის გენერალ – 
გუბერნატორი. 

1922 წლის დეკემბრიდან 19232 წლის მაისამდე მუშაობდა 
საქართველოს საელჩოში მოსკოვში. 

1923-1926 წ.წ. სწავლობდა პრაღის უნივერსიტეტის იურიდიულ 

ფაკულტეტ“სე. დაიცვა სადოქტორო დისერტაცია "სხვისი ქონების 
მიტაცება 1845, 1903 და 1922 წ.წ. სისხლის სამართლის კოდექსების 
მიხედვით". ეს შრომა წიგნადაა გამოცემული უცხოეთში. 

1926-1934 წ.წ. მუმაობდა რიგის რუსულ ბანკში 
იურისკონსულტად. 

1934 წლიდან ცხოვრობდა საფრანგეთში, სადაც 
ხელმძღვანელობდა ქართულ ემიგრანტულ ორგანისაციებს: "ორნატი", 
"თეთრი გიორგი" და "ქართლოსი". 

1938-1945 წ.წ. ცხოვრობდა გერმანიაში, ითვლებოდა გერმანიის 
ყმაღლესი სარდლობის მთავარი შტაბის განკარგულებაში. 1944 წ. 

მიიღო გენერალ–მაიორის ხარისხი. 
1948-1950 წ.წ. მოღვაწეობდა იტალიაში, ითვლებოდა 

"ხმელთაშუასღვის პაკტის" ორგანიზაციის სამხედრო მრჩევლად. 

1950-1952 წ.წ. ამავე ორგანისაციის დავალებით იყო პაკისტანში. 
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1952 წლიდან ცხოვრობდა დასავლეთ ბერლინში. 1954 წ. ვაჟიშვილთან 

– გაიოს მაღლაკელიძესთან ერთად ჩამოავალიბა "ქართველ 
მხედართა დარასმულობა უცხოეთში". 

1954 წ. 2 აგვისტოს მოიტაცა საბჭოთა უშიშროების აგენტურამ 

და ჩამოიყვანა თბილისში, სადაც იყო სიცოცხლის ბოლომდე 
მუშაობდა ჯერ იურისკონსულტად, შემდეგ ადვოკატად. 

შალეა მაღლაკელიძე გარდაიცვალა 1976 წელს, თბილისში. 
მოკლედ გაიოს მაღლაკელიძის შესახებაც: 
გაიოს შალვას ძე მაღლაკელიძე დაიბადა ქ.თბილისში 1919 

წლის 5 აგვისტოს. გიმნასია დაამთავრა ქ.რიგაში. შემდეგ 
მშობლებთან ერთად ცხოვრობდა სხვადასხვა ქვეყანაში. 1938 წლიდან 
სიცოცხლის ბოლომდე ცხოვრობდა გერმანიაში. პროფესიით იურისტი 
იყო. ეწეოდა უურნალისტურ და პოლიტიკურ მოღვაწეობას. 

რედაქტორობდა ემიგრანტულ გაზეთ "საქართველოს". სხვადასხვა 
დროს იყო გერმანიაში ქართველთა სათვისტომოს სწავლული 
მდივანი, თავისუფალი პარტიის საერთო გერმანულ საკითხებ“სე 
მომუშავე ჯგუფის თავმჯდომარე, უცხოეთში "ქართველ მხედართა 

დარასმულობის" სწავლული მდივანი, ბავარიაში რუპოლდინგში 
ქართველ ლეგიონერთა დასასვენებელი სახლის დამაარსებელი და 
პატრონი, თვითონაც ლეგიონერი იყო, მრავალ ფრონტსე ნაომარი 

მამასთან ერთად. 
გაიოს მაღლაკელიძის ინიციატივით და მოთავეობით 

გერმანიაში ქართული სათვისტომოს სახელით ჩატარდა მრავალი 
ღონისძიება. მამასთან ერთად აქტიურად მოღვაწეობდა ანტიბოლ- 

შევიკურ ორგანი“ საციებში. 
სიცოცხლის ბოლო წლები გაატარა დასავლეთ გერმანიაში, 

შექმნა სარეკლამო სააგენტო. 
გაიოს მაღლაკელიძე გარდაიცვალა 1989 წელს, ქ.მიუნხენში. 

ახლა გთავასობთ ჩვენს მიერ მიუნხენიდან ჩამოტანილი 
შალვა და გაიოს მაღლაკელიმეების არქივის კატალოგს, რომელიც 
შედგენილია ხელნაწერთა ინსტიტუტში ეთერ ქავთარაძის მიერ: 

L ბიოგრაფიის, საზოგადოებრივი და სამსახურებრივი 

საქმიანობის ამსახველი მასალა 

|) ცნობა გაცემული შალვა მაღლაკელიძის სახელსე, რომ 
ის სწავლობდა პრაღის უნივერსიტეტის იურიდიულ ფაკულტეტზე. 
მანქანაზე ნაბეჭდი. რუსულ ენაზე. 1. IX. 1925 წ. 2 ფ. 
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2. მოსაწეევი ბარათი შალეა მაღლაკელიძის სახელ'სე. 
"ქართული ეროვნული გაერთიანება გერმანიაში" იწვევს ნოე 

უორდანიას წლისთავისადმი მიძღვნილ სამოქალაქო პანაშვიდზე. 
მანქანასე ნაბეჭდი. "31. I 1954 წ. 1. ფ. 

3. მიმართვა კურტ კამინსკისადმი (XVI IMX2მი)Iი§MV) “მალვა 

მაღლაკელიძის მასთან შეხვედრის დროისა და ადგილის აარააეიი 
შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 15. VI. 1954 წ. 

4. პოლიციის მიერ შედგენილი ცნობა. ექიმ გიორგი  ევხეაიი ა 
და შალვა მაღლაკელიძეს შორის საუბარი ვეფხვაძის პოლიტიკ? ყრი 

მოღვაწეობის შესახებ. მანქანა'სე ნაბეჯდი. გერმანულ ენაზე. 24. 

VIII. 1954 წ. 
56. გერმანიის საიდუმლი სამსახურის ცნობები (შალვა 

მაღლაკელიძის!) შესახებ. ლაპარაკია მასსე, როგორც აღმოსავლეთის 
ქვეყნების სპეციალისტსე უცხოეთში. გამოთქმულია შიში, მისი 
პიროვნება არ გამოიყენოს საბჭოთა უშიშროებამ. მანქანასე ნაბეჭდი. 

ბერმანულ ენაზე. 16. IX. 1954 წ. 2 ფ. 
ნ “შალვა მაღლაკელიძის დაკარგვასთან დაკავშირებული 

ქრონოლოგიური ცნობები. მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'ე. 17. 
IX. 1954 წ. 3. ფ. 

7 სადასვერვო სამსასურის თანამშრომლის იოჰან აისლერისა 
(CI5916) და გაიოს მაღლაკელიძის (9I/7) საუბარი შალვა 
მაღლაკელიძის (9I/8) შესახებ. მანქანასე ნაბეჯდი. გერმანულ ენაზე. 

28. IX. 1954 წ. 3. ფ. 
8. "დასკვნა (7ხაითონიწა:ყსიფ". ლაპარაკია შ.იმაღლაკელიძის 

მოტაცების საფუძვლებზე. მოცემულია ამ აქტის პოლიტიკური შეფასება. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'სე. 28. IX. 1954 წ. 2 

მშ. ბრიტანეთის საიდუმლო სამსახურის ცნობები “შალვა 
მაღლაკელიძის (9I/8) შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 

5. X. 1954. ფ. 
Iს პოლიციის მიერ შეგროვილი ცნობები ექიმ გიორგი 

ვეფხვაძის პიროვნების და შალვა მაღლაკელიმესთან მისი 

ურთიერთობის შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 5. X. 
1954 წ. 3. ფ. 

11. .გაიოს მაღლაკელიძის მიერ პო თიციისადმი მიწოდებული 

ცნობები შალეა მაღლაკელიძის შესახებ. ეხება '"C6ი(0 M0ძI(00გიცი'- მი 
მის მოღვაწეობას, მიკლინებებს რომსა, ეგვიპტესა და ძა კისტანში. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 18. X. 1954 წ. 1 დფ. 

1. პოლიციის მიერ შეგროვებული ცნობები. ეხება შალვა 
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მაღლაკელიძის მოტაცებას. მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 23. X. 1954 წ. 2 ფ. 

„პპ გერმანიის საიდუმლო სამსახურის ცნობები “შალვა 
ჰპაღლაკელიძის შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ. ენაზე. 28. 
MX. 1954 წ. 4. ფ. 

I4. გაიოს მაღლაკელიძის ოფიციალური წერილი კრიმინალური 
'ოლიციის ინსპექციისადმი ბერლინში. აცნობებს, რომ მამის 
'ოტაცების შესახებ არაფერი იცის იმასე მეტი, რაც “უკვე აცნობა 

'რიმინალურ პოლიციას. სთხოვს დახმარებას მამის ნივთების მიღებაში. 
ანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'სე. 10. XI. 1954 წ. 1 ფ. 

„ა. შალვა მაღლაკელიძის სია შედგენილი გაიოზ 
აღლაკელიძის მიერ. გერმანულ ენასე. 14. XI. 1954 წ. 1 ფ. 

160 უცნობი პირის შეკითხვა შალვა მაღლაკელიძის მეუღლისა 
სა რძლისადმი შალვას ადგილსამყოფელის შესახებ. გერმანულ 
ნასე. 27. VII. 1956 წ. 1 ფ. 

7. გაიოს მაღლაკელიძის გზავნილის ცარიელი კონვერტი 
აბბოთა ფოსტიდან უკან გერმანიაში გადაიგსავნა მისეზსის 
იუთითებლად. გსავნილი განკუთვნილი იყო შალვა 
აღლაკელიძისათვის. 1972 წ. | კონვერტი. 

1). შალეა მაღლაკელიძის გამოსვლის ტექსტი 
'ადიოგადაცემისათვის "გადაცემა გადაადგილებული პირებისათვის". 
ანქანასე ნაბეჭდი. რუსულ ენასე. 23. VIII. 1955 ს. 5 ფ. 

I შალვა მაღლაკელიძის კადრების აღრიცხვის ფურცელი. 
სეროასლი. 197... 4 

20. შ.მაღლაკელიძის რვეული სხეადასხვა ხასიათის 
"ნაწერებით (ძირითადად რუსეთის პოლიტიკური ყოფა) აქვეა 
ფაღლაკელიძმის 1928 წ. I3 დეკემბრით, 1929 წ. 8 იანკვრით და 1929 

8 თებერვლით დათარიღებული რიგიდან გაგსავნილი წერილები 
სტენი ნგეგეჭკორისადმი) წერილებში იკი წუხს, რომ რიგაში 

სოლოდ მწირ ცნობებს იღებს რუსეთის შესახებ. ჰპირდება, რომ 
სრუნებს საინტერესო ინფორმაციის შეგროვებისათვის. სთხოვს 

სდაუბსავნონ ჟურნალ–გასეთები. სწერს, რომ "ბრძოლის" მხოლოდ 
ბათი ნომერი მიიღო. 1928-1929 V.სV. 23 ფ. 

21. შალვა მაღლაკელიძის ავტობიოგრაფია. ავტოგრაფი. 22. 
1956 წ 2 ფ. 

22. შალვა მაღლაკელიძის მოგონებები. ავტოგრაფი. ფანქარი. 

'ეროასლი. 28. VI I967 წ. 10 ფ. 
23, შ.მაღლაკელიძე. "816ხI6§ სიძ C6ხ0065" ("განცდილი და 

> შარაძე 22!



გაგონილი"). მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ. ენასე. უთარიღო. 15 ფ. 
24. შალვა მაღლაკელიძის მემუარები. აგტტოგრაფი უთარიღო. 

გერმანულ ენაზე. 324 ფ. 
25. შალვა მაღლაკელიძის ფოტოსურათი. 1. ც. 

26 შ.მაღლაკელიძის სტატია "38M90X%M I0 0006XMXCM6 III 00- 
ILII8MI4CX2MCMXMX 0XI801LI6ILMM#". ავტოგრაფი. რუსულ ენასე. 17. VIII. 
195| V. 5 ფ. 

27. შ.მაღლაკელიძის სტატია "IIMCM0 #3 II0XMლ+XმX280". 
აეტოგრაფი. რუსულ ენაზე. 16. X. 195! წ. 4 ფ. 

28. შ.მაღლაკელიძის სტატია "5900 #68 წმX6IIC? (LIIMCM0 #3 
118MXMC7298)". ავტოგრაფი. რუსულ ენასე. 31. X. 1951 წV. 5 ფ. 

20 შ.ემაღლაკელიძის უსათაურო სტატია პაკისტანის შესახებ. 
ავტოგრაფი. რუსულ ენაზე. 195| წ. 5 ფ. 

30. შ.მაღლაკელიძის სტატია (გა'ს. "კომუნისტი", 1954, 10. 

XII, M#292) "წერილი რედაქციას". გერმანული თარგმანი. მანქანა“სე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 1954 წ. 5 ფ. 

31. პოლიციის ნებართვა, რომ მიუნხენში ქართველ სტუდენტთა 

გაერთიანებამ ჩაატაროს თსუ 30 წლის იუბილე. იუბილე მოაწყო 
გაიოს მაღლაკელიძემ. მანქანასე ნაბეჯდი. გერმანულ ენაზე. 24. IV. 

19948 წ. 1 ფ. 
32. მიუნხენში ქართველ სტუდენტთა ასოციაციის მიერ თსუ–ს 

3პმე წლისთავისადმი მიძღვნილი სასეიმო კონცერტის პროგრამა. 
ნაბეჭდი. გერმანულ და ინგლისურ ენებსე. 1948 წ. 6 ფ. 

33. მიუნხენში ქართველ სტუდენტთა გაერთიანების მიერ 
ჩატარებული თსუ–ს 30 წლისთავის იუბილის პროგრამა. მანქანაზე 

ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 1948 წ. 1 ფ. 
3. გაიოს მაღლაკელიძის უბის წიგნაკი სხვადასხვა ხასიათის 

ჩანაწერებით. გერმანულ ენასე. 26. V. 1954 წ. 15. ფ. 
3. "ქართული დემოკრატიული კავშირის" გამგეობის ღია 

წერილი არსენიძისადმი. საყვედურობენ თავიანთი გადაცემების 
არაეთიკური კრიტიკისათვის. წერილს ხელს აწერს გაიო'ს 
მაღლაკელიძე. მანქანასე ნაბეჭდი. რუსულ ენასე. 19. VI. 1954 წ. 

6 ფ. 
ე 36. გაიოს მაღლაკელიძის განცხადება "ქართული 

დემოკრატიული კავშირის" სახელმძღვანელო საბჯოსადმი მიუნხენში. 
ითხოვს თანამდებობიდან გადადგომას. 9. L 1955 წ. !1 ფ. 

37 მიწვევა გ.ამაღლაკელიძის სახელზე. "ქართველ სტუდენტთა 

საზოგადოება მიუნხენში" იწვევს სასოგადოების მორიგ კრებაზე 
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დასასწრებლად, მანქანაძე ჩაბეჭდი. უთარიღის, 2 ფ. 

, 3ზ. უცჩობის პირის მოხსენებითი ბარათი 9I/ზ–ის წგაიო“ს 

მად საკელიძე|) და. გიორგი ვეფხვაძის პოლიტიკური შეხედულებებისა 
და საქმიანობის მესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 
უთარიღო, 5. ფ, 

პმ. ანკეტები ვისის მისაღებად შევსებული გაიოს 
მაღლაკველიძის მიერ. უთარიღი. ზ. ფ. 

4ი. გაიო'ს მაღლაკელიძის მოხსენება მიუნხენში ქართველი 

სტუდენტების კავშირის სეიმსე წარმოთქმული 1948 წ. 3 აპრილს 
ქართული უნივერსიტეტის დაარსების 30 წლისთავთან დაკავშირებით. 

მანქანასე ნაბეჭდი. რუსულ. ენასე. 3. IV. 1948. წ. I8. ფ. 
4) 19024 წ. აჯანყებაში დაღუპულ ქართველთა სულის 

მოსახსენებელ. წირვაზე წარმოთქმული გაიოს მაღლაკელიძის სიტყვა. 
წირვა აღსრულდა მიუნხენის ბერძნული მართლმადიდებლურ 

ეკლესიაში, მოეწყო ქართველთა სათვისტომოს მიერ ბოლშევიზმის 

წინააღმდეგ ბრძოლის 25 წლისთავთან დაკავშირებით. მანქანასე 
ჩაბეჭდი. გერმანულ. ენასე. II. IX.1949 წ. 2. «ვ. 

4... გ.იმაღლაკელიძე – "09 Cის)6 სიძ სყწილნმაCჩ6 C6ო0)ი§Cჩე!! 
(დე გოლი და ევროპის ერთიანობა). გერმანულ. ენაზე. 

43. გ.ამაღლაკელიძე – სტატია ადრ–ის პრობლემების შესახებ, 
ვალტერ ულბრიხტის პოლიტიკაზე და სხვა. გერმაჩულ. ენაზე. 16. 
V,. 1977 წV. 1 «ე. 

4. გ.იმაღლაკელიძე – "ბითბინL ცნსIთ6IV0CI5(6 5ლჩსI7 (ქალაქის 

მერის მულცის მთავრიება). გერმანულ. ენასე. 21. XI. 1967 V. 1 ფ. 
4. გ.იმაღლაკელიძე – "0ა(ნწიიელაCჩ ს6Iილი§(-იI10ი (ი 86LIIი 1967 

(სააღდგომო მარში. დემონსტრაცია ბერლინში. 1967 წ)" გერმანულ 
ენახე. 1967 წ. I #«. 

46. გ.მაღლაკელიძე – "054 სიძ ს055L (შს და სსრკ)". 
გერმანულ ენასე. 1967 V. I თ. 

4. გ.იმაღლაკელიძის სტატია ჩეხოსლოვაკიისა და პოლონეთის 
პოლიტიკური მდგომარეობის შესახებ. გერმანულ. ენასე. 8. IV. I968 

წ. 
4. გ.მაღლაკელიძე – "5(0ძ( სიძ 000101016 (სახელმწიფო და 

დემოკრატია). გერმანულ ეჩასე. უთარიღო. 7 ფ. 

4. გ.მაღლაკელიძე –. " MI Iმიყიც VIII ბყ §0 ძესიოთ (რამდენ 
ხანს გაგრძელდება ასე? სტატია მიმართულია კომუნისტების 

წინააღმდეგ. გერმანულ. ენასე. უთარიღო. 2. ფ. 
50 გ.ამაღლაკელიმის სტატია აფრ–სა და ბერლინში მომხდარი 
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პოლიტიკური მოვლენების შესახებ. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 3 
ფ. 

5). გ.მაღლაკელიძე –"ტწიხბ სიძ I§-იცIა (არაბები და 
ისრაელელები)". გერმანულ ენასე. უთარიღო. IL ფ. 

52. გ-მაღლაკელიძე –"018 ნIაIიძსით ძლ 8ს0ძტგ§-6ი16იიყ სიძ 
5ნს02ს. LC III6Iსით LXICICჩ(6.სიდ.. 8076ხსიყბი 2სL "00" (გერმანიის 
ფედერაციული რესპუბლიკის მთავრობისა და 5Cს-ს განმარტება 
ბდრ–სთან ურთიერთობის შემსუბუქებასთან დაკავშირებით)". 
გერმანულ ენასე. უთარიღო. 1. ფ. 

ეპ გ.მაღლაკელიძე – "სძL 8056 VVIIIC 0ძლL ძ!6 LსI251Cნ0I9M61L2 
(ბოროტი ნება თუ დაკვირვებლობა?)". გერმანულ ენასე. უთარიღო. 

I ფ. 

524. გ.მაღლაკელიძე – "50)ხვ(მთჩ(სიყ (ღირსება). ეხება გფრ–ის 
პარლამენტს, როგორც ყველაზე დემოკრატიულს. გერმანულ ენაზე. 
უთარიღო. 1. ფ. 

უე. გ.მაღლაკელიძე – "00 სსიძლაMმი72I6- IX I6§1იდ0L სიძ §6Iი08 
ტსეხიილIII (ბუნდესკანცლერი კისინჯერი და მისი საგარეო 

პოლიტიკა)". გერმანულ ენასე. უთარიღო. 1 ფ. 
5ნ. გ.რმაღლაკელიძე – "I29055016I M6414 (დღის სარკე #6414)". 

გერმანიის მეორე მსოფლიო ომის შემდგომი პოლიტიკის შესახებ. 
გერმანულ ენაზე. უთარიღო. 2 ფ. 

59. გ.მაღლაკელიძე – 1917 წლის ოქტომბრის რევოლუციის 
პოლიტიკური შეფასება. სტატიაში ამ რევოლუციის შედეგები მეფის 

რეჟიმსე მძიმედ არის მიჩნეული. გერმანულ ენაზე. უთარიღო. 3 ფ. 
5ზ. გ.მაღლაკელიძე – "096. (0ძ #ძიიმსიი (ადენაუერის 

სიკვდილი)". გერმანულ ენასე. უთარიღო. IL ფ. 
უ0. გ.ემაღლაკელიძე – "#სვნსიმიძიი56(7სიყფ ”VII5Cინი 5LLV0 სიძ 5LLნC 

(უთანხმოება გფრს–სა და გდრ–ს მმართველ პარტიებს შორის)". 

მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო I ფ. 
ნიი გ.მაღლაკელიძე – "06 LI6ი Iთ Mმჩბი 0§(6ი (ომი ახლო 

აღმოსავლეთში)". გერმანულ ენასე. უთარიღო. 1 ფ. 
ნ), გ.რმაღლაკელიძე. სტატია გერმანიის გაერთიანების 

პრობლემებ“სე. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 1 ფ. 
ნ26. გ.მაღლაკელიძე – "L0I6 სიყ6MIაანნ (მერყეობა)". 

პოლიტიკური მდგომარეობის შეფასება გერმანიასა და მსოფლიოში. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 3 ფ. 

ნ გ.მაღლაკელიძე – "ტიძხნო)იფ Iი ძი 80672(6ჩსიც 2VI5Cხტი 05! 
სიძ V6ა? (ცვლილება დასავლეთსა და აღმოსავლეთს შორის 
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დამოკიდებულებაში?). მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“!სე. 
უთარიღი. ) ფ. 

ნ. გ.მაღლაკელიძე – "ტაეხ!აიხ6 5'მმ(ზ8ი სიძ 8ხსიძიაIტისსხIIX 

(არაბული სახელმწიფოები და გერმანიის ფედერაციული 
რესპუბლიკა). გერმანულ ენაზე. უთარიღო. ! ფ. 

65. გ.ამაღლაკელიძე – " V20595 ყ8ი( ა§ICჩ Iი IM0ICხIიმ V0I? (რა ხდება 
წითელ ჩინეთში?). გერმანულ ენასე. უთარიღო. I ფ. 

ნნ. ამონაწერი რიგის ნოტარიუსის ვიაჩესლავ კანსკის 
საბუთების წიგნიდან. ლუცია გრასი თავის ქონებას უანდერძებს 
მარია მაღლაკელიძეს შვილის გაიოსის აღსასრდელად. მანქანაზე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 17. XIL 1924 წ. I ფ. 

67 რუპოლდინგში შ. და გ.მაღლაკელიძეების მიერ . 
დაარსებული ქართველ მხედართა დასასვენებელი სახლის 
შთაბეჭდილებების წიგნი. 1943 წ. 35 ფ. 

ნბბ "ქართველ მხედართა დარა სმულობის" ღერბი. 1942 წ. 
4 ფ. 

ნი. "ქართველ მხედართა დარასმულობის" დამფუძნებელი 
კრების ოქმი. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 26. I. 1954 წ. 

18. ფ. 
70. "ქართველ მხედართა დარასმულობის" წესდება. მანქანა“სე 

ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 26. LI. 1954 წ. 43 ფ. 
7I. "ქართველ მხედართა დარასმულობის" მოწოდება. 

მანქანაზე ნაბეჭდი. 26. I. 1954 წ. 5 ფ. 
72. "ქართველ მხედართა დარა სმულობის" გამგეობის მიმართვა 

იუსტიციის სამინისტროსადმი. აცნობებენ ამ დარა'სმულობის შექმნის 
შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 10. II. 1954 წ. 3. ფ. 

73 კარლ პოელატის ფირმის მიწერილობა "ქართველ 
მხედართა დარა სმულობისადმი". აცნობებს, რომ მიიღო შეკვეთა 
და მათთვის დაამსადებს პრისებს, ატყობინებს ფასს. მანქანაზსე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 15. II. 1954 წ. 1. ფ. 

74. "ქართველ მხედართა დარა სმულობის" გამგეობის მიმართვა 
"გერმანელ ჯარისკაცთა გაერთიანებისადმი" მადლობას უხდიან 
დახმარებისათვის და აცნობებენ ამ დარასმულობის საქმიანობის 

და გეგმების შესახებ. მანქანასე ნაბეჯდი. გერმანულ ენა'სე. 16. III. 

1954 წ. 1. ფ. 
7. "ქართველ მხედართა დარასმულობის" სახელით გაიო“ს 

მაღლაკელიძის წერილი გასეთ "ასძძის(აიხბი 76I(სიყ§"–ის 
რედაქციისადმი. სთხოვს გამოაქვეყნონ ცნობა ამ დარასმულობის 
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დაარსების შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ. ენაზე. 16. III. 
1954 წ. I ფ. 

7ნ. "ქართველ მხედართა დარასმულობის" სახელით 

გ-იმაღლაკელიძის წერილი გერმანული პრესის სააგენტოსადმი. სთხოვს 

გამოაქვეყნონ ცნობა ამ დარა ხმულობის შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. 
ბერმანულ ენასე. 16. III. 1954 V. I «. 

77. "ქართველ მხედართა დარანხმულობის" სახელით 
გ.იმაღლაკელიძის წერილი გაზეთ 'Mსილნი, Mათასლია“–ის რედაქციისადმი. 
სთხოვს გამოაქვე; ხონ ცჩობა ამ დარასმულობის დაარსების წესახებ. 
მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. I6. III. 1954 ს. I «დფ. 

78. ს ართველ მხედართა დარასმულობის" გამგეობის 
მიმართვა ომში დაღუპულთა საფლავებზე მ სსრუნველი სასოგადოების 
გამგეობისაჯმი მიუნხენში. სთხოვენ ურთიერთანამმრიმლობას და 
დახმარებას. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'სე. 17. III. 1954 წ. 

I ფუ. 
79. "ქართველ მხედართა დარა სმულობის" გამტეობის მიმართვა 

ომში დაღუპულთა სამარხებსე მსრუნველი სასოგადოების 
გამგეობისადმი. აცნობებენ ამ დარა სმულიბის “მექმნის “ესახებ. 

მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 17. II. 1954 ს. I LM. 
80. "გერმანელ ჯარისკაცთა გაერთიანების" სახელით უცნობის 

(არ იკითხება) წერილი "ქართველ მხედართა დარა სმულობის" 
გამგეობისადმი. ულოცავს დაფუძნებას. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 11. V. 1954 წყ. 

გზ) "ქართველ მხედართა დარა სმულიბის" გამგეობის დეძეშა 
პრინც რუპრეხტ ბავარიელისადმი. ულოცავენ დაბადების დღეს. 

მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'ხე. 18. V. 1954 წ. 1 დფ. 
82. ილია კუჭუხიძის წერილი გრიგოლ ავალიანისადმი. 

ბოდიშს უხდის, რომ ვერ დაესწრი "ქართველ მხედართა 

(ირგანი საციის" კრებას. 25. I. 1954 V. 1. «დფ. 
83. დავით უროტამის წერილი გრიგოლ ავალიანისადმი. 

წერს, რომ "ქართველ მხედართა ორგანისაციის დაარსებაში 
მონაწილეობას ვერ მიიღებს, სანამ ახალი საინიციატივო ჯგუფი 

არ "შმეიქმნება. 26. I, 1954 წ. 1. ფ. 
84. ილია კუჭუხიძის წერილი გრიგოლ ავალიანისაჯმი. 

წერს, რომ "ქართველ მხედართა ორგანი საციის" კრებას ვერ ესწრება 

იმიტომ, რომ სურს ამის თაობახე მოელაპარაკოს ქართველ 

სოციალ–ფედერალისტთა პარტიას. 26. I. 1954 წ. IL ფ-. 

ზე. "ომში დაღუპულთა საფლავებზე მსრუჟნავი გერმაჩული 
ი 
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სახალხო გაერთიანების" წერილი "ქართველ მხედართა 
დარა სმულობისადმი". ბოდიშს უხდიან, რომ ვერ მიაწოდეს ცნობები 
დაღუპულ ქართველთა შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 19. V. 1954 წ. 1 ფ. 

ზნ "ქართველ მხედართა დარასმულობის" გამგეობის მიერ 
გაცემული ცნობა ილია სირაძის სახელსე მისი მოღვაწეობის 
შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 2. VI. 1954 წ. 1 ფ. 

ზ7. ა.მეტცგერის წერილი "ქართველ მხედართა 
დარა სმულობის" გამგეობისადმი. მადლობას იხდის საქართველოს 
დამოუკიდებლობის დღისადმი მიძღვნილ “სეიმსე მიწვევისათვის. 
გერმანულ ენაზე. 3. VI. 1954 წ. 1 ფ. 

88. გ.მაღლაკელიძის საგასეთო ინფორმაცია "ქართველ 
მხედართა დარა სმულობის" შექმნის შესახებ. ეგზავნება "გერმანელ 
ჯარისკაცთა გახსეთის რედაქციას. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 14. VII. 1954 წ. 1. ფ. 

ზი. "ქართველ მხედართა დარა სმულობის" მომავალი 
საქმიანობის გეგმა, შედგენილი დარაზმუელობის საქმეთა მმართველის 

გ-ემაღლაკელიძის მიერ. VII 1954 წ. 6 ფ. 
90. გ-იმაღლაკელიძმის საგასეთო ინფორმაცია "ქართველ 

მხედართა დარასმულობის" შექმნის შესახებ. გამომცემლობა M50LIIძ- 
V6I გ-ის რედაქციისადმი. მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 7. 
X. 1954 წ. 1 ფ. 

9) პასუხი არქივიდან "ქართველ მხედართა დარასმულობის" 
გამგეობისადმი გერმანულ გაზეთში ('აერმანელ ჯარისკაცთა 
გასეთი)ა გამოქვეყნებულ სტატიასთან დაკავშირებით. მანქანაზე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 25. X. 1954 წ. 1 ფ. 

ძმ ჰერბერტ ფოსპჰაგენის წერილი "ქართველ მხედართა 
დარასმულობისადმი'. სთხოვს დაეხმარონ არჩილ მეტრეველის 

მოძებნაში. მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ. ენასე. 28. X. 1954 წ. 1 

მ31. ბრუნო ბურაფის წერილი "ქართველ მხედართა 

დარა სმულობისადმი". სთხოვს დაწვრილებით ცნობებს ამ 
დარახმულობის საქმიანობის შესახებ. გერმანულ ენაზე. პ. XL 

1954 V. 1 ფ. 
94. ერიკ ნიხელის წერილი "ქართველ მხედართა 

დარასმულობის" გამგეობისადმი. ითხოვს ცნობებს თავისი მამის 

შესახებს რომელიც ამ დარასმულობის წევრი იყო. გერმანულ 

ენასე. 190. V. 1955 წ. 1 ფ. | კონვერტი. 
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9. ამონაწერი "ქართველ მხედართა დარა სმულობის" კრების 
ოქმიდან. მოითხოვენ გერმანიის ჯარში მომსახურე ქართველი 
ჯარისკაცები დააჯილდოვონ დავითისა და თამარის ორდენებით, 
რომელიც გამოიყენებოდა პირველ მსოფლიო ომში. მანქანა'სე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 8. VIII. 1955 წ. 9 ფ-. 

96. ბოხორტის სახელმწიფო სასამართლოს შეკითხვა 

"ქართველ მხედართა დარასმულობისადმი" ფრანცისკო უმეცკის 
ვინაობის შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'სე. 12. III. 
1956 წ. 1 ფ. 

9). "ქართველ მხედართა დარა სმულობის" გამგეობის წერილი 
ფრიდრიხ სედლატცეკისადმი. სთხოვენ გერბებისა და ორდენების 
ფასის შეტყობინებას. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 9. XI. 
1956 წ. 1 ფ. 

მბ ფრიდრიხ სედლატცეკის წერილი "ქართველ მხედართა 
დარაზმულობის" გამგეობისადმი ფირმის სახელით ატყობინებს 
სამხედრო ჯილდოების ნიშნების ფასებს და წერს, რომ უგსავნის 
ნიხრს. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. I4. XI. I956 წ. 5 ფ. 

99. ჰანს კოხის წერილი "ქართველ. მხედართა დარა სმულობის" 

გამგეობისადმი. სთხოვს თავისი წიგნებისათვის "უცხოური 
გაერთიანებები გერმანულ ჯარში მეორე მსოფლიო ომში" საარქივო 

მასალებს ქართული დივი'სიის შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 29. XI. 1956 წ. 1 ფ. 

100. "ქართველ მხედართა დარასმულობის" გამგეობის 
წერილი ჰანს კოხისადმი. მადლობას უხდის იმისათვის, რომ კოხმა 

თავის წიგნში ადგილი დაუთმო გერმანულ ჯარში მოღვაწე "ქართულ 
ლეგიონს" და ატყობინებს, რომ მიაწოდებს საარქივო მასალას ამ 

ღდეგიონის შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 19. XII 

I956 წ. 2 ფ. 
10.) "ქართველ მხედართა დარასმულობის" წევრთა სია. 

მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 4 ფ. 
102 განცხადების ფორმა "ქართველ მხედართა დარას- 

მულობაში" გაწევრიანების მსურველთათვის. მანქანასე ნაბეჭდი. 

უთარიღო. 4 ფ. 
103. მეორე მსოფლიო ომში მონაწილე ქართველთათვის 

საპატიო სიგელის ნიმუშები. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 

უთარიღო. 2 ფ. , 
104. "ქართველ მხედართა დარასმულობის" გამგეობის 

ცირკულარული წერილი. ითხოვენ ცნობების შეგროვებას ქართველი 
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ჯარისკაცების შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 
უთარიღო. 2 ეგზ. 4 ფ. 

105ი. ცნობები "ქართველ მხედართა დარაზსმულიობის" 
საქმიანობის შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 
2 ფ. 

I0ნ.. გერმანიაში ქართველთა სათვისტომოს გამგეობის 
სახელით ალექსანდრე კორძაიას და გაიოს მაღლაკელიძის მიმართვა 
კოსაკების კომიტეტისადმი. აცნობებენ, რომ 1949 წლის II სექტემბერს 
ატარებენ 1924 წლის აჯანყებაში დაღუპულთა სულის მოსახსენებელ 

წირვას. სთხოვენ მონაწილეობას და თანადგომას. მანქანასე ნაბეჯდი. 
გერმანულ ენა'სე. I2. IX. 1949 წ. 1. ფ. 

107. გერმანიაში ქართველთა სათვისტომოს სახელით 

ალექსანდრე კორძაიასა და გაიოს მაღლაკელიძის მიმართვა პრე- 
მიერ-მინისტრ მასეპასადმი. სთხოვენ გამოაგსავნოს წარმომადგენელი 
1924 წლის აჯანყებაში დაღუპულ ქართველთა სყლის მოსახსნებელ 
წირვასე. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 12. IX. 1949 წ. ! 

103. გერმანიაში ქართველთა სათვისტომოს სახელით გაიოს 
მაღლაკელიძისა და ალექსანდრე კორძაიას მიმართეა არტურ 
მორისადმი. სთხოვენ გამოგსავნოს წარმომადგენელი 1924 წლის 
აჯანყებაში დაღუპულ ქართველთა სულის მოსახსენებელ წირვაზე. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 12. IX. 1949 წ. 1 ფ. 

10. "ქართველ სტუდენტთა სასოგადოების" წევრთა სია. 
სასოგადოების წევრთა სიაში მოიხსენიებიან შალეა და გაიო'ს 

მაღლაკელიძეები. უთარიღო. 1 ფ. 
I10. ამონაჭრები გერმანული გაზეთებიდან. (ცნობები "ქართველ 

მხედართა დარასმულობის" დაარსების შესახებ). გერმანულ ენაზე. 
უთარიღო. 2 ფ. 

9 დგე დდ 
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II 

მიწერ-მოწერა 

ს შალვა მაღლაკელიძის წერილები 

II. დავით წმარჯანიშვილისადმი) კერძო ხასიათის. 12. VI. 
1942 წ. 1 

"2. დავით წმარჯანიშვილისადმი) კერძო ხასიათის. 17. VIL. 
1942 წ. 1. ფ. 

I) დავით წმარჯანიშვილისადმი) კერძო ხასიათის. I. XI. 

1942 ს. 1 ფ. 

1)... ვამეხ მაღლაკელიძისადმი. კერძო ხასიათის. 1951 წ. 
1. ფ. 

I. ვამეხ მაღლაკელიძისადმი. კერძო ხასიათის. 1961 წ. ! 
ფ. 1 კონვერტი. 

IIნ6. ვამეხ მაღლაკელიძისადმი. კერძო ხასიათის. უთარიღო. 
1. ფ. 

წერილები გაიოს (ბუჭჯუ) მაღლაკელიძისადმი 

117. ატყობინებს, რომ ქართველებმა რომში დახურეს 

თავიანთი სასოგადოება სწერს, რომ აპირებს გამომცემლობის 
დაარსებას. 5. II. |I948 წ. 1 ფ. 

1)ბ. სწერს, რომ აპირებს რომში გამომცემლობის დაარსებას. 
9. II. 1948 წ. 1 «. 

I კერძო ხასიათის. 9. II. 1948 წ. 1 ფ. 
120. სწერს, რომ მოსწონს თსუ–ს 30 წლის იუბილის 

გადახდის იდეა. რუსულ ენაზხე. 10. III. 1948 წ. 2. ფ. 
12. სწერს, რომ ცდილიოიბს შექმნას საერთაშორისო ხასიათის 

ორგანი საცია. რუსულ ენა'ხე. 23. III. 1948 წ. 1. (. 
122. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 12. IV. 1948 წ. I ფ. 
123. სწერს, რომ იმყოფება ერთ-ერთ საერთაშორისო 

ორგანისაციაში და ცდილობს ქართული საქმისათვის. 3. V. 1948 

წ. 1 ფ. 
I24, სწერს, რომ მათი ოჯახისათვის სასურველია გერმანიაში 

დარჩენა. 12. V. 1948 წ. 4 ფ. 
|”? “უკმაყოფილებას გამოთქვამს ქართულ ემიგრაციაზე. 

9. VI, 1948 წ. 2 ფ. 
126. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 23. VI. 1948 წ. 4 ფ. 
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I27. კერძო ხასიათის. 30. VII. 1930 წ. 1. ფ. 
I2ბ. კერძო ხასიათის. 26. IX. 1948 წ. L დფ. 
1). სწერს თავისი გეგმების შესახებ. 9. X. I948 წ. 3 ფ. 
I)ბი კერძო ხასიათის. 24. X. 1948 წ. I ფ. 
1)პ,ს კერძო ხასიათის. 26. X. 1948 წ. 1 ფ. 
„სპ. აცნობებს, რიმ მღვდელ თარხნიშვილის დახმარებით 

ვიქტორ (ნო'საძე) აპირებს ვატიკანში ჩასვლას და ქართულ ენაზე 
საეკლესიო წიგნების ბეჭდვას. 27. X. 1948 წ. 4. ფ. 

133. თავის მოსასრებებს უსიარებს პრესის ბიუროს 
"ევრასიული ინფორმაციების" შესახებ, რომელიც გერმანიაში დააარსა 
გაიოს მაღლაკელიძემ. 10. XII. !948 წ. 2. ფ. 

Iვვ სთხოვს, რომ გაუგსავნოს კორესპონდენტის ბარათი. 

აცნობებს, რომ უგსავნის ორ სტატიას, რომლის ცნობები სანდო 
წყაროებიდან აიღო. პირდება, რომ მიაწვდის მასალას ჩინეთის 
შესახებ. I2. XII. )948 წ. 1 ფ. 

1ჰპ5. კერძო ხასიათის. 1948 წ. 
136. სწერს, რომ უგსავნის სტატიას "I86 იმი" და 

პოლიტბიუროს წევრთა პორტრეტებს. რუსულ ენაზე. 17. II. 1949 წ. 
2 ფ. 

8 13. კერძო ხასიათის. 23. II. 1949 V. 1 «. 
I3ვ. სწერს, რომ გაუგსავნა მასალები ალბანეთხზე. 5. IV. 

1949- წ. 2. «ე. 
139. სწერს, რიმ ცდილობენ ხმელთაშუა სღვის 

სახელმწიფოთა რიგებში კავკასიური სახელმწიფოებიც ჩათვალონ 
და დააარსონ კავკასიური ჯგუფი. 22. IV. 1949 წ. 4 ფ. 

140. სწერს, რომ უგსავნის რუსულ უურნალ–გა'სეთებს. 
21. V. 1949 წ. 2. «ა. 

14I. ურჩევს, რომ თავი დაანებოს ანტირუსულ და 
ანტისაბბოურ თემებსე წერას. ჰპირდება, რომ გაუგსავნის 
კორესპონდენციებს. 3. VI. 1949 წ. 5 ფ. 

I/2. სწერს, რომ ირაკლი ბაგრატიონი აპირებს ესპანეთში 
ქართული პოლიტიკური კომიტეტის დაარსებას. 24. VI. |949 წ. 1 

ე I4/პბ კერძო ხასიათის. I. VIII. 1949 წ. 1. ფ. 

144, სწერს, რომ ცნობებს რომანოვების და ბაგრატიონების 
საგვარეულოს შესახებ მას მიაწოდებს ირაკლი ბაგრატიონი. 2. 
VIII, 1949 ს. 2. ფე. 

145. ურჩევს, რომ ისარგებლოს ირაკლი ბაგრატიონის 
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ცნობებით, როდესაც ბაგრატიონების შესახებ წერილს გამოაქვეყნებს. 
16. VIII. 1949 წ. 2 ფ. 

ჭი. სწერს, რომ მიიღო "ეხო". კმაყოფილებას გამოთქვამს 
"ეხოში" დაბეჭდილი გაიოსის წერილის გამო. 14. IX. 1949 წ. 1 ფ. 

1417. კმაყოფილებას გამოთქვამს გაიოსის უურნალისტური 

მოღვაწეობის შესახებ. სწერს, რომ საჭირო იყო ქართული კოლონიის 
მდივნად მისი მუშაობა. 30. IX. 1949 წ. 2 ფ. 

I4გ. სწერს, რომ გაუგსავნა "II0მ8»მ " და " #-3800ლXM#8". 24. 
X. 1949 წ. 1. ფ. 

)ჭ). სააღდგომო მისალოცი ბარათი. 1949 წ. 1 ფ. 
“ეი. სწერს ესპანეთში მომავალი მოგსაურობის შესახებ. 

5. I. 1950 წ. 5 ფ. 

15. ჰპირდება, რომ მისი გამომცემლობისათვის მიაწოდებს 
კორესპონდენციებს. 25. L. 1950 წ. 1 ფ. 

152. ურჩევს, რომ იმუშაოს "ნოიე ცაიტუნგში". სწერს 

თავისი გეგმების შესახებ. 23. II. 1950 Vწ. 5 ფ. 

153. სწერს, რომ მიილო "ეხო" მისი საინტერესო 

პუბლიკაციებით. 16. III). 1950 წ. 1 ფ-. 
ეჭ კერძო ხასიათის. რუსულ ენა'ხე. IL. IV. 1950 წ. 1 ფ. 
155. წერილში ლაპარაკია "სამხედრო დამნაშავეების" 

თაობასე. 10. IV. 1950 წ. 1 ფ. 
156. სთხოვს გაუგსავნოს მისი ნაწერები. ატყობინებს 

თავისი ლიტერატურული საქმიანობის შესახებ. სწერს, რომ აპირებს 
"მემუარების" დაწერას. 14. IV. 1950 წ. 2 ფ. 

157. კერძო ხასიათის. 2. V. 1950 წ. I ფ. 
“უზ კერძო ხასიათის. 15. V. 1950 წ. 1 ფ. 

159. სწერს, რომ მიიღეს იტალიაში დაარსებული 
პროფესიონალური ჟურნალისტების საზოგადოებაში. I. VI. 1950 წ. 
L ფ. 

I6ნნი კერძო ხასიათის. 19. VI. 1950 წ. 1 «. 
I6. სწერს, რომ მიემგსავრება კაიროში. 24. VI. 1950 წ. | 

1ნ26.ე კერძო ხასიათის. 15. VII. 1950 წ. 1 ფ. 
Iნვ6. კერძო ხასიათის. 1. VIII. 1950 წ. 1! «. 

Iნ. კერძო ხასიათის. 29. VIII. 1950 წ. 1 ფ. 
Iნ. კერძო ხასიათის. 8. IX. 1950 წ. 1 ფ. 

166. კერძო ხასიათის. 10. X. 1950 V. 1 «ვ. 

I6/. კერძო ხასიათის. 10. X. 1950 წ. 1 ფ. 
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!ნზბ. კერძო ხასიათის. I. XI. 1950 წ. I ფ. 
100. კერიო ხასიათის. 15. XI. 1950 წ. 1 დფ. 
170 კერძო ხასიათის. I. XII. 1950 წ. 
17). კერძო ხასიათის. 20. XII. 1950 წ. 1 ფ. 
172. სთხოვს გაუგსავნოს საკორესპონდენციო ქაღალდები. 

ატყობინებს, რომ აპირებს ევროპაში დაბრუნებას. 1950 წ. IL ფ. 
1723 კერძო ხასიათის. 16. I. 1951 წ. 1 
I/., სწერს, რომ მიიღი კორესპონდენტის ბარათი. 24. I. 

1950 წ. 1 დფ. 

17. კერძო ხასიათის. 29. I. 1951 წ. I ფ 
I7ნი კერძო ხასიათის. II. II. 1951 წ. 1 5 
77. კერძო ხასიათის. 27. IL 1951 წ. 1 ფ 
I7გბ კერძო ხასიათის. 12. III. 1951 წ. 1 
17. კერძო ხასიათის. 20. III. 1951 წ. 1! 
Iზხი კერძო ხასიათის. 6. IV. 1951 წ. 1 ფ 
აზ. კერძო ხასიათის. 15. IV. 195|L წ. I ფ. 
„2 კერძო ხასიათის. 5. VI. 1951 წ. I 
Iმ1 კერძო ხასიათის. 16. VI. 1951 წ. I 
„ვ. კერძო ხასიათის. I. VII. 1951 წ. 1 ფ. 
185. სწერს, რომ გაუგზავნის მასალებს გასეთისათვის. 

10. VII. 1951 წ. 1. ფ. 
ბი. კერძო ხასიათის. 24. VII. 1951 წ. I ფ. 
17. კერძო ხასიათის. I. VIII. 1951 წ. 1 ფ. 
I„ვგ სწერს პაკისტან–ინდოეთის ურთიერთობის შესახებ. 

27. VIII, 1951 წ. 3 ფ. 
Iვბ. სწერს, რომ გაუგსავნა ორი საგასეთო სტატია. 2. IX. 

ფ 
ფც 

ფ 

ფ 

6 

1951 V. 1 ფ. 

1900 ჰპირდება, რომ გაუგსავნის საგასეთო მასალას. I6. IX. 

1951 Vწ. 1. ფ. 

I9) სწერს, რომ გაუგსავნის ვრცელ სტატიას და მასალებს. 

4. X. 1951 წ. 1 ფ. 
Iი2. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 3). X. 1951 წ. I ფ. 
I0ნ3 კერძო ხასიათის. 7. XI. 1921 წ. 1. 5ფ 
Iიმ. კერძო ხასიათის. 7. XI. 1951 წ. I ფ. 
)ი5ი. კერძო ხასიათის. 29. XI. 1951 წ. 1. ფ. 

196. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 19. XII. 1951 ს. 1 ფ. 
19. კერძო ხასიათის. 19. XII. 1951 წ. I «ა. 
Iიზ კერძო ხასიათის. 27. XII. 1951 წ. 1 «. 
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LI ფ. 

199. 
200. 
201. 

202. 
203. 
204. 
205. 
206. 
207. 
208. 

209. 
210. 
211. 
212. 

213. 
214. 
215. 
216. 
217. 

218. 

219. 

კერძო 
კერძო 

კერიო 

კერძო 

კერძო 

კერძო 
კერძო 
კერიო 

კერძო 

კერიო 
კერძო 

კერძო 

კერძო 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათი". 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ზ. II. 1952 V. 1. «ს. 

I0. II 1952 V. 1! «. 
I4. II. 1952 Vწ. I «ს. 
5. III. 1952 V. 1 «I. 
II. III. 1952 V. 1. «გ. 
I2. III. 1952 V. 1. ფუ. 
23. III. 1952 V. 1 «9. 
31. III. 1952 V. 1. «ს. 
6. IV, 1952 წ. 1 «თ. 
18. IV. 1952 წ. 1. «ვ. 

ხასიათის.I3. V. 1952 წ. 1 #3. 
ხასიათის. 

ხასიათის. 

5. V. 1952 წ. I «. 
9. V. 1952 V. I «I. 

სწერს, რომ შედგა ახალი ანტიბოლშშევიკური ქართული 

კავშირი. 15. V. I952 V. ! «. 
კერძო 

კერძო 

კერძო 

კერძო 

სწერს 

ურჩევს 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

24. V. I952 წ. I «ა. 

290. V. 1952 წ. I «ა. 

30. V. 1952 წ. |! «ე. 

7. VI. 1952 VI. 1 «ვ. 

ანტიბილმევიკ6ური პილიტიკური კავშირის 
შექმნის შესახებ. 15. VI. 1952 ს. 1 «9. 

აცნობებს, რომ 

კონფერენცია "ამერიკული კომიტეტის" დავალებით. 27. VI. 1952 Vწ. 

7. VIII. 1952 წ. 1. «ფ. 
სწერს "ამერიკული კომიტეტის" რადიო–გადაცემების 

კომისიის შესახებ. აცნობებს, რომ მათი (შალვას და გაიო'სის) 
მუშაობა სასურველია პოლიტიკურ კომისიაში. 17. VIII 1952 წ. I 
ფ. 
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220. 

22L. 
222. 
223. 
224. 
225. 
226. 
227. 
228. 

კერიო 

კერძო 

კერძო 
კერძო 

კერძო 
კერძო 

კერძო 

კერძო 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ხასიათის. 

ნოე ცინცაძემ რუსებთან ჩაატარა 

სამუშაოდ მოეწყოს ამერიკ2ულ კომიტეტში. 

I7. VIII. 1952 წ. I! «დ 
30. VIII. 1952 წ. 1 «. 
L IX. 1952 წ. 2 «დ. 
20. IX. I952 ს. I დფ. 
IL. X. 1952 წ. 1. ფ. 
I0. X. I952 წ. 1 ფ. 
22. X. 19052 წ. 1 4 
27. X. 1952 V. ! «.



2290. სწერს, რომ "ამერიკული კომიტეტის" რადიოგადაცემების 
კომისიის დირექტორის მოადგილის თანამდებობაზე წამოყენებულია 
გაიოსის კანდიდატურა. 30. X. 1952 წ. 1 ფ. 

230. სწერს, რომ მიიღო გაიოსის თარგმანი, გადასცა 
სხირტლაძეს და ჰონორარს ამ შრომისათვის “შეუნახავს. 29. XI. 
1952 წ. I «. 

2პს.ს კერძო ხასიათის. 7. XII. 1952 წ. 1 ფ. 
2322. კერძო ხასიათის. 26. VII. 1952 წ. IL ფ. 
23 კერძო ხასიათის. 20. XII. 1952 წ. 1 ფ. 

234 კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 2. IV. 1956 წ. 1 ფ. 
2პ. კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. 2. IV. 1956 წ. 1 ფ 
236. კერძო ხასიათის. 10. IV. 1956 წ. 1 ფ. 
2პ. კერძო ხასიათის. 15. V. 1956 წ. 1 ფ. 
23. სწერს, რომ ჰპირდებიან ადვოკატად მოწყობას. 31. V. 

I956 წ. 1 §. 

23. სთხოვს გაუგსავნოს თავისი დიპლომის ასლი. 15. VI. 
I956 V. 1 ფ. 

24ი კერძო ხასიათის. 17. VI. 1956 წ. 1 ფ. 
24. კერძო ხასიათის. 28. VI. 1956 წ. 1 «. 
242. სწერს, რომ დაიწყო ადვოკატად მუშაობა. 15. VII 

1956 წ. 1 ფ. 
243 კერძო ხასიათის. 30. VII. 1956 წ. 1 «დ. 
244 სწერს, რომ გაუგზავნის ვახტანგის კანონებს და სხვა 

საჭირო ლიტერატურას სადისერტაციო ნაშრომისათვის. I5. VIII. 
1956 წ. 2 ფ. 

24. კერძო ხასიათის. 1. IX. 1956 წ. I ფ. 
246. კერძო ხასიათის. 16. IX. 1956 წ. 2 ფ. 
247. სწერს, რომ გაუგსავნის ვახტანგ VI კანონებს 

სადისერტაციო ნაშრომისათვის. 2. X. 1956 წ. 2 ფ. 
24. კერძო ხასიათის. 15. X. 1956 წ. I ფ. 
24. კერძო ხასიათის. 14. XI. 1956 წ. 1 ფ. 
250 სწერს მაღლაკელიძეების გვარის გენეალოგიის შესახებ. 

30. XI. 1956 წ. 2 §. 
25, კერძო ხასიათის. 16. XII. 1956 V. 1 «ვ. 
222. კერძო ხასიათის. 22. XII. 1956 წ. I «. 

2ვპ3. კერძო ხასიათის. 15. I. 1957 V. 2. ფ. 
224. კერძო ხასიათის. 2. II. 1957 სწ. I ფ. 

2-5. კერძო ხასიათის. 26. II. 1957 V. 1 ფ. 
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2ან6. კერძო ხასიათის. 15. III. 1957 წ. 1 ფ. 
257 კერძო ხასიათის. 2. V. 1957 წ. ფ. 
2გბ. კერძო ხასიათის. 30. V. 1957 Vწ. 1 დ. 
29. კერძო ხასიათის. 27. VII. 1957 წ. I ფ. 

2600 კერძო ხასიათის. 14. VIII. 1957 წ. IL ფ. 
26. კერძო ხასიათის. 1). IX. 1957 წ. 1 დფ. 
266 კერძო ხასიათის. 18. X. 1957 წ. 1 ფ. 
2632 კერძო ხასიათის. 15. XI. 1957 წ. 1 ფ. 
26. კერძო ხასიათის. 25. XI. 1957 წ. ' ფ. 
2ინ6. კერძო ხასიათის. 18. XII. 1957 წ. 1 ფ. 
266. კერძო ხასიათის. 15. XII 1958 წ. 1 ფ. 
267. კერძო ხასიათის. 15. I. 1958 წ. ფ. 
26. კერძო ხასიათის. 10. II. 1958 Vწ. 1 ფ. 
26. კერძო ხასიათის. 17. IV. 1958 " I გს 
270. კერძო ხასიათის. 1. V. 1958 წ. 
27. კერძო ხასიათის. 25. V. 1958 წ. ' –% 
272 კერძო ხასიათის. 11. VI. 1958 წ. 1 დ. 
273 კერძო ხასიათის. 7. VII. 1958 წ. I 8. 
274 კერძო ხასიათის. 25. VII. 1958 წ. 1 
27. სწერს, რომ უგსავნის "ქართლის ცხოვრებას". 26. VII. 

1958 წ. 1 ფ-. 
276. კერძო ხასიათის. 10. VIII. 1958 Vწ. 1 ფ 
27. კერძო ხასიათის. 21. VIII. 1958 წ. 2 
27% კერძო ხასიათის. 5. X. 1958 წ. 1 ე. 
279... კერძო ხასიათის. 20. XI. 1958 წ. I 
28ბ. კერძო ხასიათის. 22. XII. 1958 წ. 13 
28, კერძო ხასიათის. 1958 წ. 
2ბ?გ.. კერძო ხასიათის.15. I 19599 წ. 1 ფ. 
281 კერძო ხასიათის. 16. II I959 წ. 1 ფ. 
284. კერძო ხასიათის. 3. IV. 1959 წ. 2 ფ. 
2ბ. კერძო ხასიათის. 5. V. 1959 წ. 
2ბ6. კერძო ხასიათის. 19. VI. 1959 წ. 1 ფ. 

287. სწერს, რომ უგსავნის "თბილისის ისტორია" და 
"საქართველოს ისტორიას". 25. VII. 1959 წ. 1 ფ. 

28. კერძო ხასიათის. 16. IX. 1959 წყ. ფ. 
28. კერმო ხასიათის. 27. X. 1959 წ. 1 ფ. 
29. კერძო ხასიათის. 21. XII. 1959 წ. 2 ფ. 
29. კერძო ხასიათის. 16. II. 1959- წ. 1 «. 
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292. 
293. 
294. 
295. 
296. 
297. 
298, 
299, 
300. 
30I. 
302. 
303. 
304. 
305. 
306. 
1963 

307. 
308. 
309. 
310. 
311. 
312. 
313. 
314. 
315. 

316. 

Iპ.. III. 

317. 

318. 

319. 

კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 

კერიო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 
კერძო ხასიათის. 
კერძო ხასიათის. 
კერიო ხასიათის. 
კერიშძო ხასიათის. 
კერძო ხასიათის. 
კერძო ხასიათის. 

კერიო ხასიათის. 
კერძო ხასიათის. 

წ. 1. ფ. 
კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 
კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 
კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 

კერძო ხასიათის. 

16. V. 1960 წ. 2 «ვ. 
5. VI. 19600 წ. 1! «. 
30. VI. 1960 წ. 1 «. 
I2. VII. 1960 წ. 2. თფ. 
6. VIII. 1960 წ. 2 «. 
4. X. 1960 წ. ! ფ. 
I2. XII. 1960 წ. 1 ფ. 
22. II. 1961 წ. 1. ფ. 
21. XI. 196L წ..2 ფ. 
23. XII. 1961 წ. 1 ფ. 
)961 წ. 1. ფ. 
26. V. 1962 წ. I ფ. 
25. XII. 1962 წ. 1 ფ. 
16. I. 1963 წ. 1. ფ. 
სწერს, რომ მუშაობს ადვოკატად. 

26. VI. I963 წ. I ფ. 
28. VII. 1963 წ. 2 ფ. 
28. X. I963 წ. I ფ. 
23. XII. 1963 წ. 1 =ფ. 
22. IX. 1964 წ. 2 ფ. 
I. IL. 1965 წ. 1. «. · 
I0. X. 1965 წ. IL ფ. 
I0. III. 1967 დ. 2. ფ. 
I5. V. I967 წ. IL ფ. 

სწერს, რომ გაიყვანეს ადვოკატთა კოლეგიიდან და 
მუშაობს იურისკონსულტად გამომცემლობაში "ლიტერატურა და 

ხელოვნება". 20. VI. 1967 წ. 4 ფ. 

კერძო ხასიათის. 12. VIII. 1967 წ. I ფ. 

კერძო ხასიათის. 14. X. 1967 წ. 2 ფ. 

სთხოვს გა მოუგზავნოს გერმანიაში ვისა 

ბასამგსავრებლად. 15. VI. 1969 წ. 6 ფ. 

კერძო ხასიათის. 20. VIII. 1969 წ. 1 ჯე. 

კერძო ხასიათის. 28. X. 1969 V. 1 დფ. 

სწერს, რომ უგსავნის ფოტოსურათებს ვი სისათვის. 

წ. 2 ფ. 
სთხოვს გაუგზავნოს ინგლისურ–რუსული. ტექჩიკყრი 

20. III. 1070. წ. 2. ფ. 

320. 
321. 
322. 

%, II, 
323. 

'ექსიკონი, 

ბ). ბ 

' შარაძე 

1970 

137



324. 
325. 
326. 

327. 
328. 

კერძო ხასიათის. 28. VII. 1970 წ. 1 ფ. 
კერძო ხასიათის. 21. VIII. 1970 წ. 1 ჯ. 
კერძო ხასიათის. 27. IX. 1970 წ. 2 ფ. 
კერძო ხასიათის. I. XI 1970 წ. 2 ფ. 
სწერს, რომ ცდილობს მოიპოვოს გერმანიაში 

გამგზავრების ნებართვა. 17. XII. 1970 წ. 2 ფ. 
329. 
330. 
331. 

კერძო ხასიათის. 8. IV. 1971 წ. 1 ფ. 
კერძო ხასიათის. 16. VI. 1971 V. 1 ფ. 
სწერს, რომ სამშობლოში დევნილად გრძნობს თავს. 

29. VII. 1972 წ. 1 ფ. 
332. 
333. 
334. 
335. 

336. 
337. 
338. 

339. 
1947 წ. 1! 

340. 

კერძო ხასიათის. 18. VIII. 1973 წ. 1 ფ. 
კერძო ხასიათის. 22. IX. 1973 წ. I ფ. 
კერძო ხასიათის. 20. V. 1973 წ. 1 ფ. 
კერმო ხასიათის. უთარიღო. I ფ. 
კერძო ხასიათის. მისალოცი. უთარიღო. I ფ. 
კერძო ხასიათის. უთარიღო. 2 ფ. 
დეპეშები. 1958-1975 წ.წ. 60 ფ. 

2 წერილები შალვა მაღლაკელიძისადმი 

ი.გეგაძის, კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. 12. VI. 
ფ. 

დიმიტრი გოგოძის. კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. 
12. VI. 1947 წ. 1 ფ. 

341. გიორგი ვეფხვამისა და შალვა მაღლაკელიძის სამძიმრის 
დეპეშები ევგენი გეგეჭკორის მეუღლისადმი. უთარიღო. I ფ. 

342. 
ფ. 

343, 
344, 

2 ფ 
345. 

1947 წ. 3 
346, 
347. 
348, 
349. 
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ვამეხ მაღლაკელიძის. კერძო ხასიათის. VII. 1956 წ. 1 

კერძო ხასიათის. 1959 წ. 1 ფ. 
ილია მაღლაკელიძის. კერძო ხასიათის. 10. III. 1948 წ. 

ნიკოლოს მაღლაკელიძის. კერძო ხასიათის. 14. V. 
ფ. 

კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. 12. VI. 1947 წ. I ფ. 
ვიქტორ ნოზაძის. კერძო ხასიათის. 21. I. 1965 წ. 1 ფ. 

კერძო ხასიათის. 1. IV. 1967 წ. 1 ფ. 

ქუთაისის სახალხო განათლების მუზეუმის მიმართვა.



მუსეუმისათვის სთხოვენ თავის ფოტოსურათს, ავტობიოგრაფიას 

და მოგონებებს. მანქანაზე ნაბეჭდი. 27. IL. 1967 წ. 1 §ფ. 

გაიოზ მაღლაკელიძის წერილები 

ს) წერილები სხვადასხვა პირებისადმი 

350. აისლერისადმი. სთხოვს მიაწოდოს მამის – 
შ.მაღლაკელიძის შესახებ 'ცკნობები. გერმანულ ენაზე. 23. XL 1954 

V 1. ფ. 
351. რაჟდენ არსენიძისადმი. პროტესტს გამოთქვამენ 

შ.მაღლაკელიძის შესახებ გადაცემული მასალის გამო. 9. I. 1955 
წ. 2 ფ. 

352. რადიო "თავისუფლების" დირექციისადმი. სთხოვს 
გააფრთხილონ რაჟდენ არსენიძე, რომლის რედაქციამ 
შ.მაღლაკელიძის პიროვნების შემლახავი მასალა გადასცა. ინგლისურ 
და გერმანულ ენებზე. 9. IL. 1955 წ. 2. ფ. 

პე. ფრანც ბაუერისადმი. აცნობებს "ქართველ მხედართა 
დარა სმულობის" შექმნის შესახებ. გერმანულ ენაწსე. 5. IV. 1954 წ. 
I 

პემ. ჰუბერტ ლანცისადმი. სწერს ქართული დივისიების 
საქმიანობის შესახებ IL და II მსოფლიო ომში. მანქანასე ნაბეჭდი. 
გერმანულ ენაზე. 23. XI. ·I956 წ. 2 ფ. 

პე. ლენპჰარდისადმი. სთხოვს დაეხმაროს, რომ გერმანიაში 
მიიწვიოს მამა – მალვა მაღლაკელიიე. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 12. X. 1970 წ. 1 ფ. 

პენ. ალექსანდრე მანველიშვილისადმი. სწერს, რომ ხელთა 
აქვს "ერის დიდება", კმაყოფილებას გამოსთქვამს იქ გამოთქმული 
არების გამო. ჰპირდება, რომ "ქართველ მხედართა დარა'სმულობა" 
მათი მხარის დამჭერი იქნება. (1954 წ.) 1 ფ. 

357 ნიკო მაღლაკელიძისადმი. კერმო ხასიათის. 30. VII. 

I956 წ. 2 «I. 
358. შალვა მაღლაკელიძისადმი. კერძო ხასიათის. 19. III. 

1948 წ. 1. ფ. 

350 კერძო ხასიათის. 22. VI. 1950 V. 1 «ვ. 

360.0 კერძო ხასიათის. 9. IX. 1950 V. 1 დფ. 

36. კერძო ხასიათის. (195! წ.) 1 «ვ. 

339



პინი სწერს თავისი უურნალისტური მოღვაწეობის შესახებ. 
(1951 წ.) 1. ფ. 

3ინვ. სწერს თავისი უურნალისტური საქმიანობის შესახებ. 
(1951 სწ.) 2 ფ. 

3ნი. კერძო ხასიათის. 2. V. 1956 წVწ. 1 ფ. 
პნ. სწერს, რომ უგსავნის დიპლომის ასლს. 10. VI. 1956 

წ. 1 ფ. 

3ნნი.ი. კერძო ხასიათის. 29. VII. 1956 წ. IL ფ. 
367. სთხოვს თავისი სადისერტაციო ნაშრომისათვის 

გაუგ სავნოს ვახტანგ VI კანონები. 16. IX. 1956 წ. 1 ფ. 
36%. სთხოვს გაუგსავნოს მათი გვარის გენეალოგია. 14. X. 

1956 წ. 1 ფ. 

360 კერძო ხასიათის. I7. XI. 1956 წ. 1 ფ. 
370 სთხოვს მიაწოდოს ცნობები მათი გვარის წარმოშობის 

შესახებ. 12. XII. 1956 წ. 3 ფ. 

37. კერძო ხასიათის. 2. II. 1957 წ. 1 ფ. 
372 კერძო ხასიათის. 18. III. 1957 წ. 1 ფ 
327236 კერძო ხასიათის. 6. VI. 1957 წ. 1 ფ. 
374 კერძო ხასიათის. 28. VI. 1957 წ. 1 დფ. 
37. კერძო ხასიათის. 28. VI. 1957 წ. 1 ფ. 
376. კერძო ხასიათის. 2. VIII. 1957 Vწ. 1 ფ 
3177 კერძო ხასიათის. 26. IX. 1957 წ. 1 ფ 
37. კერძო ხასიათის. 3. XI. 1957 წ. 1 ფ. 
379. სწერს, რომ მუშაობა დაიწყო სარეკლამო ბიუროში. 

28. XII. 1957 წ. 1 ფ. 
310. კერძო ხასიათის. 4. III. 1958 წ. 1 «. 
3ზს) კერძო ხასიათის. 22. IV. 1958 წ. ! ფ. 
3322 კერძო ხასიათის. 28. IV. 1958 წ. 1 ფ. 

3831 კერძო ხასიათის. 16. VI. 1958 წ. 1 ფ. 
3? სწერს, რომ მიიღო მისგან გაგსავნილი "ქართლის 

ცხოვრება". 23. VIII. 1958 წ. I ფ. 
3ზ. კერძო ხასიათის. 3. XI. 1958 წ. 1 ფ. 
3ზ6.. კერძო ხასიათის. 25. XII. 1958 წ. 
317 კერძო ხასიათის. 25. XII. 1958 წ. 
3ზგბ. კერძო ხასიათის. 1958 წ. 3 ფ. 
31. კერძო ხასიათის. 23. I. 1959 წ. 1 ფ. 
390. კერძო ხასიათის. 17. III. 1959 წ. 1 ფ. 
3ზ.ა კერძო ხასიათის. 3. VI. 1959 წ. 1 ფ. 

1. ფ. 

1. ფ. 
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პი. სწერს, რომ მიიღო მისგან გაგზავნილი "თბილისის 
ისტორია" და "საქართველოს ისტორია". 20. MM 1959 წ. 

3038. კერძო ხასიათის. 1). XI. 1959 წ წე. 
ვმ. კერძო ხასიათის. 18. I. 1960 წ. 
39. კერძო ხასიათის. 16. IV. 1960 8 ა” 
36. კერძო ხასიათის. 27. IV. 1960 წ. , 8. 
397 კერძო ხასიათის. 30. VII. 1960 დ ფ. 
39% კერძო ხასიათის. 23. IX. 1960 წ. | ფ. 
39. კერძო ხასიათის. 22. XII. 1960 წ. 1 ფ. 
40. კერძო ხასიათის. I. IV. 1961 წ. 3 ფ. 
40. კერძო ხასიათის. 2. VII. 1961 წ. 3 ფ 
4ბი. კერძო ხასიათის. 15. X. 1961 წ. 
4034 კერძო ხასიათის. 21. XII. 196| წ. 1 ფ. 
40. კერძო ხასიათის. 16. IV. I962 წ. ფ 
44-ე. კერძო ხასიათის. 25. XI. 1962 წ. 4 ფ 
4ირ. კერძო ხასიათის. 24. II 1963 წ. 2 ფ. 
407 კერძო ხასიათის. I2. VII 1963 წ. 1 თ. 
4. კერძო ხასიათის. 15. IV. 1963 წ. IL ფ 
40. კერძო ხასიათის. 19. I. I964 წ. 2 ფ. 
4)ბ. კერძო ხასიათის. 21. XI. 1964 წ. 2 ფ. 
4). კერძო ხასიათის. 7. VIII. 1965 წ. 
4). კმაყოფილებას გამოთქვამს იმის გამო, რომ გერმანულ 

ჟურნალებში იყო რეპორტაჟი საქართველოს შესახებ. სთხოვს 
გაუგსავნოს რაიმე ნივთი ბაბუის სახლიდან. 2. II. 1%6 წ. 3 ფ. 

4). კერძო ხასიათის. 1). V. 1967 წ. 2 ფ. 
414. სწერს, რომ კმაყოფილია თავისი, პროფესიით და 

საქმიანობით. 2. IX. 1967 წ. 3 ფ. 
4)ა. დეპეშა: ულოცავს დაბადების დღეს. I. V. 1968 წ. 

ე 4). კერძო ხასიათის. 1). XII. 1968 წ. 3 ფ. 
47. კერძო ხასიათის. 19. IV. I969 წ. 
4ს. კერძო ხასიათის. 1I. XI. 1969 წ. 

419. გ.მაღლაკელიძის მიერ გამოგსავნილი ვიზა 

შ.მაღლაკელიძისადმი. იწვევს გერმანიაში. გერმანულ ენაზე. 8. IV. 

1970 წ. 4 ფ. 
42 კერძო ხასიათის. 21. VI. 1970 წ. 2 ფ. 

42 სწერს, რომ უგ სავნის ვისას. 28. VII. 1970 წ. 

42. კერძო ხასიათის. 14. I. 1971 წ. 2 
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423. ჰპირდება, რომ კყლავ ეცდება მის მიწვევას გერმანიაში. 
I. VIII. 1971 წ. 1. «დ. " 

42. კერძო ხასიათის. 16. IV. 1972 წ. 1 ფ. L, 

42. სწერს, რომ გაუგსავნა გერმანიაში წასასვლელი ვი'ა. 
3. VII. 1973 წ. 

426. კერძო ხასიათის. 10. III. 1974 ფ. 1 «ს. 
427. დეპეშები შალვა მაღლაკელიძისადმი. 1960-)974 წ.წ. 

3 ფ. 
428 მისალოცი დეპეშა შალვა მაღლაკელიძისადმი. უთარიღო. 

I ფ. 
42. დეპეშა ტ.ემაღლაკელიძმისადმი შალვა მაღლაკელიძის 

გარდაცვალების გამო. 8. XI. 1976 წ. 2 ფ. 
430. ერიხ მენდესადმი სთხოვს სათანადოდ შეფასდეს 

ქართველ მხედართა ღვაწლი გერმანულ ჯარში. მანქანასე ნაბეჯდი. 
გერმანულ ენასე. 22. I. 1957 V. 3. ფ. , 

4პ0ა. მასიმო ფერარისადმი. სთხოვს“ შუამავლობას ირაკლი 
საი აონთან სტი პენდიის მიღებასთან დაკავშირებით. 2. VI. 1947 

3 ღფ. 

431. დონალდ ფრეიდენბერგისადმი. სწერს, რომ უგზავნის 
მისთვის საინტერესო | "ეგალიებს. მანქანაზე ნაბეჭდი. ინალისურ 
ენაზსე. 11. I. 1956 წ. 

432. აწვდის ცნობებს თავისი სამხედრო მოღვაწეობის 
შესახებ. სწერს, რომ უგ'ხავნის სამხედრო ჯრუგალიების ფოტოებს. 
გერმანულ ენაზე. უთარიღო. |1956 წ.) 1 

433. შოხისადმი. სთხოვს ს სათანადოდ, შეფასდეს ქართველთა 
მონაწილეობა გერმანულ ჯარში. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 1. XI. 1956 წ. 2 ფ. რის 

434. ჰეკისადმი. კერძო ხასიათის. მანქანასე ნაბეჭდი. 
ბერმანულ ენა'სე. 27. X. 1955 წ. 2 ფ. 

4პ. გერმანიის წითელი ჯვრისადმი. ითხოვს დახმარებას, 
რათა გერმანიაში მიიწვიოს მამა. მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 26. V. 1970 წ. 

43. ბავარიის წითელი ჯვრისადმი. ითხოვს დახმარებას, 
რათა გერმანიაში მიიწვიოს მამა. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 3. VI. 1970 წ. 

437. გერმანიის წითელი ჯვრისადმი. ითხოვს ფორმულარებს 
მამამისის მოსაწვევი ვისისათვის. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 

ენასე. 12. V. 1970 წ. 2 ფ. 

342



4პ. ბრუნტპალის სახელმწიფო საბჭოს მოხელეებისადმი 
მამამისის გერმანიაში მიწვევასთან დაკავშირებით. მანქანასე ნაბეჭდი. 
გერმანულ ენასე. 1I. VI 1970 წ. 1. ფ. 

4პვპვბ.. სახელმწიფო მოხელეებისადმი. ითხოვს დაუმსადონ 
საბუთები მამის გერმანიაში მისაწვევად. მანქანასე ნაბეჯდი. 
გერმანულ ენაზე. 4. X, 1970 წ. I ფ. 

440. პოლიციის პრე სიდიუმისადმი. სთხოვს მისცენ უფლება 
ინტერნაციონალურ სტუდენტთა ასოციაციასთან ჩაატაროს თსუ–ს 
30 წლის იუბილე. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 24. III. 1948 
წ. 1 ფ. 

44. სასტუმრო "დაუმის" მეპატრონისადმი. აცნობებს, რომ 
ჟუახლოეს ხანებში წაიღებს შალვა მაღლაკელიძის ჩემოდანს და 
გადაიხდის დავალიანებას. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 10. 
XI. 1954 წ. 1 ფ. 

42. ბოხოლტის სახელმწიფო სასამართლოსადმი. აცნობებს, 
რიმ მათთვის საინტერესო ფრანცისკო უმეცკი არ არის "ქართველ 
მხედართა დარასმულობის" წევრი. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 2. V. I956 წ. I ფ. 

ქ44ბ “უცნობი პირისადმი. წერილში ლაპარაკია სარეკლამო 
საქმიანობასე. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 26. XI. 1947 წ. 

I 
444. გივისადმი. სწერს, რომ "ქართველ მხედართა 

დარასმულობის წევრებისათვის აუცილებელი არ არის იყოს 
მხედარი. სთხოვს შეატყობინოს რა ფსევდონიმითაა გამოქვეყნებული 
"საქართველოში" მისი ლექსები და წერილები. უთარიღო I ფ. 

2, წერილები გაიოს მაღლაკელიძისადმი 

444ა. რ-არსენიძის. რადიოსადგურ "თავისუფლების" ქართული 

რედაქციის მუშაობის შესახებ. 5. V. 1955 წ. 6 ფ. 
44. ფრანც ბაუერის. სწერს, რომ მიიღო მოწვევა. ატყობინებს 

თავისი ურთიერთობის შესახებ ქართველ ჯარისკაცებთან. მანქანაზე 

ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 26. 1II. 1954 წ. 1 ფ. 

445ა. დავით ვაჩნაძის, სთხოვს დაუბეჭდოს მიმართვა 

თანამემამულეებისადმი. 1954 წ. 2 ფ. 

446რი ჰუბერტ თანცის. ატყობინებს, რომ მიიღო მისი წერილი 

და განსახილველად გადასცა ერიხ მენდეს. მანქანასე ნაბეჯდი. 

გერმანულ ენაზე. 3. XII. 1956 V. 1 #«ვ. 
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447. ი.ალენჰარდის. შალვა მაღლაკელიძის გერმანიაში 
მიწვევასთან სავავ შირებით. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ. ენა'სე. 
12. V. 1970 წ. 

448. არიან მაღლაკელიძის. კერძო ხასიათის. I2. VIII. 
1948 ს. 2 ფ. 

44. კირიონ მაღლაკელიძის. კერძო ხასიათის. 10. V. 1948 
V. 1 ფ. 

450. მარია მაღლაკელიძის. კერძო ხასიათის. რუსულ. ენა“სე. 
10. I. 1951 V. 1. თ. 

45) კერძო ხასიათის. რუსულ ენახე. 15. I. 1951 V- 1 
რე. კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. 27. II. 1951 წ. 1 
4უვპ კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 22. IV. 1951 სწ. I 
4. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 3. VI. 1951 წ. I) 
4. კერძო ხასიათის. რუსულ ენა'სე. 25. I. I951 წ. 2 
4. კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. 3. VII. 195IL წ. I 
4527. კერძო ხასიათის. რუსულ ენა“სე. 21. VII. 1951 წ. 1 
4ზ. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 19. VII. 1951 V. I 
45 კერძო ხასიათის. რუსულ ენა'ხე. 24. X. 1951 V. 1 

460. კერძო ხასიათის. რესულ ენასხე. 9. XI. 1951) წ. 1 
46,.., კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 14. V. 1952 წ. 1 
4ნი 6. კერძი ხასიათის. რუსულ ენაზე. 15. VI. 1952 წ. 1! 
4636. კერძო ხასიათის. რუსულ. ენაზე. 4. VIII. 1952 V. 1 
464. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 2. XI. 1952 წ. I 
4ი. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. I. XII. 1952 წ. 2 
466. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 4. IX. 1951 წ. 1 

467. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. I4. 1. 1952 წ. 1 

4ნ. ეკითხება ქართული კილონიის საქმიანობის შესახებ. 
სწერს თავის მძიმე სულიერ მდგომარეობასე. რუსულ ენაზე. 24. 
II. 1952 სწ. 2. §. 

46. კერიო ხასიათის. რუსულ ენასე. I. III. 1952 წ. 2. ფ. 
470 კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 5. VIII. 1952 V. 1 

47. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 29. IV. 1952 წ. I 

472. კერძო ხასიათის. რუსულ ენა'სე. 12. VIII. 1952 წ. |. დფ. 

47. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. IL. IX. 1952 V. I ფ. 
I 
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474 კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 28. X. 1952 წ. 

47. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. 5. XI. 1952 Vწ. 

476. კერძო ხასიათის. რუსულ ენა'სე. 15. XII. 1952 V. 
47 კერძო ხასიათის. რუსულ ენახე. უთარიღო. | ფ. 

C, · ( 

ფ. 

ფთ. 

344



47 კერძი ხასიათის. რესულ ენასე. უთარიღო 1 ფ. 
4 კერძო. ხასიათის. რუსულ ენაზე. უთარიღო. 1 დფ. 
4ვბ. კერძო ხასიათის. რუსელ ენასე. უთარიღო. I ფ. 
4ზს,ს) კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. უთარიღო. 1 ფ. 
422 კერძო ხასიათის. რუსულ ენახე. უთარიღო. IL ფ. 
41 კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. უთარიღო. I ფ. 
4ზქ. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. უთარიღო. 1 ფ. 
4. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. უთარიღო. 1 ფ. 
4პ6. კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. უთარიღო. 1 ფ. 
4ზ?7. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. უთარიღო. I ფ. 
4ზ. კერძო ხასიათის. რუსულ ენასე. უთარიღო. 1 ფ. 
4. ნიკო მაღლაკელიძის. კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. 

2. IV. 1956 სწ. 1. ფ. 

490. ნიკო მაღლაკელიძის კერძო ხასიათის. რუსულ ენაზე. 
2. IV. 1956 წ. 1 «. 

49I. თამარ მაღლაკელიძის დეპეშა. ატყობინებს შალვა 
მაღლაკელიძის გარდაცვალებას. რუსულ ენაზე. 8. XI. 1976 წ. 1 ფ. 

42. მითა წმშვიდობაძის). სთხოვს გაარკვიოს თავისი პენსიის 
დანიშვნის საკითხი. 29. VIII. 1956 წ. 

4. პეშკეს. ბოდიშს უხდის მისი საგაზეთო ინფორმაციის 
დაკარგვისთვის. სთხოვს განმეორებით გაგზავნას და ჰპირდება, 
რომ თავიანთი პერიოდული გამოცემის მომდევნო ნომერში 

გამოაქვეყნებს. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 17. IX. 1954 
თ I ფ. 

მ94, ფრედ რიდერის. სთხოვს ცნობებს ყარაჩაელების ბედის 
შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 30. IIL 1953 წ. I 

4. ანტონ რიმერშირდის. სთხოვს ცნობების მიწოდებას 
თავისი წიგნისათვის. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 6. III. 
1955 წ. 1 «ფ. 

496. სონალდ” ფრეიდენბერგერის. მიესალმება "ქართველ 

მხედართა ლეგიონის" შექმნას და სთხოვს ამ ლეგიონის რეგალიებს. 

მანქანასე ნაბეჯდი. ინგლისურ ენა“სე. 6. III. 1955 წ. I 

47 დონალ ფრეიდენბერგერის. სწერს, რომ მისგან მიიღო 
ღეგიონის სამხედრო რეგალიები. ატყობინებს, რომ სხვა 
კოლექციონერსაც საზასცა ნაწილი. მანქანასე ნაბეჭდი. ინგლისურ 
ენასე. 8. IV. 1956 V. 

49. მიუნხენის სან ეამდ იფო საბჭოს პასუხი მამის ბერმანიაში 
მიზვევასთან დაკავშირებით. გერმანულ ენაწსე. უთარიღო. 1. ფ. 
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499. ორგანისაცია "ია"-ის წარმომადგენლის პასუხი. 

აცნობებს, რომ მისი სახელი არ უხსენებიათ ამ ორგანი საციის 
გადაცემებში. მანქანასე ნაბეჯდი. გერმანულ ენაზე. 21. IX. 1955 წ. 
I «ვ. 

500. სასტუმრო "დაუმის მეპატრონის წერილი. სთხოვს 

წაიღოს შალვა მაღლაკელიძის ჩემოდანი და გადაიხადოს 
დავალიანება. გერმანულ ენასე. 5. I). 1954 წ. 1 ფ. 

501. გერმანიის წითელი ჯვრის წერილი შალვა 
მაღლაკელიძის გერმანიაში მიწვევასთან დაკავშირებით. მანქანა“სე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 12. VI. 1973 წ. 1. «დ. 

502. გერმანიის წითელი სვერის წერილი შალვა 

მაღლაკელიძის გერმანიაში მიწვევასთან დაკავშირებით. მანქანასე 

ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'სე. 28. VII. 1970 წ. 1 «დფ. 
503. ბავარიის წითელი ჯვრის წერილი შალვა მაღლაკელიძის 

გერმანიაში მიწვევასთან დაკავშირებით. მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ 

ენასე. 9. VI. 1970 V. 1 ფ. 
504, ბავარიის წითელი ჯვრის წერილი შალვა მაღლაკელიძის 

ბერმანიაში მიწვევასთან დაკავშირებით. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენაზხე. 1. VI. 1970 წ. 1 ფ. 
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სხვადასხვა 

50. “უცნობის წერილი დავით მარჯანიშვილისადმი. კერძო 

ხასიათის. 14. XII. 1940 წ. 2 ფ. 
506. “ცნობის წერილი დავით მარჯანიშვილისადმი. კერძო 

ხასიათის. რუსულ ენა'ხე. 10. IV. 1941 წ. I ფ. 
507. „შრომის ბირჟის მიერ გაცემული ნებართვა; გაიგ სავნოს 

დავით მარჯანიშვილის საფრანგეთში შვებულების პერიოდში. 
მანქანასე ნაბეჯდი. გერმანულ ენაზე. 18. II. 1942 წ. 

501. 'მრომის ბირჟის მოთხოვნა დავით მარჯანიშვილისათვის 
საკვებისა და თამბაქოს გამოყოფის შესახებ. მანქანასე ნაბეჯდი. 

გერმანულ. ენასე. 2. III. 1942 წ. I ფ. 
50. გიორგის წერილი დავით მარჯანიშვილისადმი. კერძო 

ხასიათის. II. II. 1941 წ. 1 ფ. 
510. ვიქტორ (ნოსაძის) წერილი დავით მარჯანიშვილისადმი. 

სწერს, რომ დროა ისრუნონ ო ველ ლოში არალეგალურად 
გამგსავრებისათვის. 10. VI. 1942 წ. 

5)) ვიქტორ ნო'საძის წერილი. დავით მარჯანიშვილისადმი. 

კერძო ხასიათის. 18. VIII 1942 წ. , 
5). უცნობის წერილი დავით მარჯანიშვილისადმი. კერძო 

ხასიათის. 14. IX. 1942 წ. 2 ფ. 
5). უცნობის წერილი დავით მარჯანიშვილისადმი. კერძო 

ხასიათის. 25. XI. 1942 წ. 
51. სოსოს წერილი ილიასადმი. კერძო ხასიათის. იქვეა 

ლექსი "ნეტავ იყოს მართალი". 19. III 1945 წ. 3 ფ. 
5). "ქართველ სტუდენტთა გაერთიანების" დამფუძნებელი 

კრების ოქმი. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 25. VI. 1946 წ. 
IL. ფ. 

: 516. მიუნხენის ქართველ სტუდენტთა გაერთიანების მიმართვა 
ინტერნაციონალურ სტუდენტთა ასოციაციის გენერალური 
მდივნისადმი. სთხოვენ ასოციაციის წევრად გახდომას. მანქანაზე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 25. X. 1946 წ. 

517. "საქართველოს ეკლესია". მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. VIII. 1947 წ. 4 ფ. 

518. "ქართველი ხალხის ბრძოლა ბოლშევი სმის წინააღმდეგ". 
VIII. 1947 წ. 6 ფ. 

519. "საქართველო (მისი წარსული და ახლანდელი 

მისწრაფებები)". მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 1947 წ. 13. ფ. 
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520. მონაცემები გერმანიაში მოსწავლე ქართველ სტუდენტთა 
შესახებ, გაგსავნილი "ქართველ სტუდენტთა გაერთიანების" მიერ 
გერმანიის ინტერნაციონალური ცენტრალური კომიტეტისადმი. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 10. IL 1948 V. 2 ფ. 

521. უცნობის წერილი უცნობისადმი. კერძო ხასიათის. 
ინგლისურ ენაზე. 1948 წ. 1 ფ. , 

522 /I088M8, "8000XXLIC 082000836", ქართულიდან ნათარგმნი. 
მანქანასე ნაბეჭდი. რუსულ ენა'სხე. 1948 წ. 42 ფ. 

523. Lა0იMIი "II6116+6 CXIIC650ჩ)Cჩ(8ი", ქართულიდან ნათარგმნი. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 1948 წ. 32 ფ. 

ე2ჭეე.ქქ მიუნხენის ქართველ სტუდენტთა ასოციაციის მიერ 

შედგენილი საქართველის მოკლე კულტურულ–ისტორიული 
მიმოხილეა თსუ-ს დაარსების 30 წლისთავოან დაკავშირებით. 
მანქანა%სე წაეგდი. აკინმული წიგნად. 2 ეგხ. გერმანულ ენაზე. 

1948 წV. 28 
525. ბავარიის რადიოს 1948 წლის 10 სექტემბრის გადაცემის 

ტექსტი მიძღვნილი 1924 წლის აჯანყების 252 წლისთავისადმი. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 10. IX. 1949 წ. 

526. მოსაწვევი ბარათი მიუნხენის ქართული სათვისტომოს 

მიერ 1924 წლის ქართველთა ნაციონალური აჯანყების 
მსხვერპლთადმი მიძღვნილ წირვასა და მოსახსენებელსე. 2 ეგზ. 
ბერმანულ ენა“სე. 1I. IX. 1949 წ. 2 ფ- 

527 მიმართვა იტალიაში საკონცენტრაციო ბანაკში მყოფი 

პატიმრების სახელით ბანაკის ხელმძღვანელებისადმი. მანქანა“სე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 6. III. 1950 წ. 4 ფ. 

528 იტალიაში საკონცენტრაციო ბანაკში მყოფ ქართველთა 
სახელით გიორგი ლოლუას წერილი თანამემამულეებისადმი. ითხოვს 
დახმარებას. 6. III. 1950 წ. 3 ფ. 

522. იტალიის ფრაშეტეს საკონცენტრაციო ბანაკში მყოფ 
ქართველთა ჯგუფის ხელმძღვანელის გიორგი ლოლუას მიმართვა 

უცხოეთში მოღვაწე ქართველებისათვის. ითხოვს დახმარებას. 
ფანქარი. გერმანულ ენასე. 6. III. 1950 წ. 3 ფ. 

530 "ქართველთა ნაციონალური კომიტეტის" თავმჯდომარის 
ალექსანდრე კორძაიას წერილი ეპისკოპოს ნოიჰოისლერისადმი. 
სთხოვს დაეხმაროს იტალიის ციხეებში მყოფ I! უდანაშაულო 

ქართველ პატიმარს, რომლებიც საბჭოთა მთავრობამ ომის 

დამნაშავეებად გამოაცხადა. მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 

27. III. 1950 Vწ. 3. ფ. 
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531. სრულიად კავკასიის პოლიტიკური ცენტრის 
კონფერენციის პრესიდიუმის დეკლარაცია, რომელშიც 
ჩამოყალიბებულია კონცეფციები კავკასიელი ხალხის ჩაგვრის 
შესახებ საბჭოთა იმპერიის მიერ. მანქანასე ნაბეჭდი. ინგლისურ 

ენასე. 16. XII. 1952 წ. 6 დ. 
5232 ანტიბოლშევიკური ბრძოლის მაკოორდინებელი ცენტრის 

პლენუმების მასალები. მანქანასე ნაბეჭდი. რუსულ ენა“სე. ფთარიღო. 
30 ფ. 

53პ ანტიბოლშევიკური ბრძოლის მაკოორდინებელი ცენტრის 
ამოცანები. მანქანასე ნაბეჭდი. რუსულ ენასე. უთარიღო. 4 ფ. 

53. მიუნხენის "ქართული დემოკრატიული კავშირის" წესდება. 
უთარიღო. 8. ფ. 

535. "ქართული .· დემოკრატიული კავშირის" განცხადება 
ანტიბოლშევიკური ბრძოლის მაკოორდინებელ ცენტრთან 
ურთიერთობის თაობაზე. მანქანასე ნაბეჭდი. რუსულ ენაზე. 1954 
წ. 7 ფ. 

536 ანტიბოლშევიკური ბრძოლის მაკოორდინებელი ცენტრის 
შექმნის ისტორია და წესდება. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 1952 წ. 2 ფ. 

537. "ტაCLნL"-ისა ("რუსეთის ხალხების ლიბერაციის 
ამერიკული კომიტეტი") და CC#5"–ის (ანტიბოლშევიკური ბრძოლის 
საკოორდინაციო ცენტრი) სამოქმედო გეგმები. მანქანასე ნაბე1დი. 
ინგლისურ ენასე. L 1953 წ. 3 ფ. 

538. გერმანიაში ქართველთა სათვისტომოს გამგეობის 
წერილი გერმანიის პრესიდენტის თეოდორ ჰოისისადმი. ატყობინებენ 
ნოე ჟორდანიას გარდაცვალებას. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენაზე. 25. L 1953 წ. 1 ფ. 

539. ვ.ჩიქოვანისს სამბალოვიარო სიტყვა ნოე ჟორდანიას 
გარდაცვალებისადმი მიძღვნილი, წარმოთქმული მიუნხენში გერმანულ 
ენასე. 30. IL 1953 წ. 2 ფ. 

540. ცენტრალური ევროპის ქართველთა 
ნაციონალურ–პოლიტიკური კომიტეტის წერილი ადმირალ 

სტივენსისადმი. აწვდიან ცნობებს კომიტეტის შესახებ. მანქანაზე 

ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 17. III. 1953 წ. 2. ფ. 

541. კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის საზეიმო 

შეკრებასე წარმოთქმული უცნობი პირის მისასალმებელი სიტყვა 

კავკასიის ხალხთა თავისუფლების დეკლარაციასთან დაკავშირებით. 

მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 21. V. 1953 წ. 2 ფ. 
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ექტ. კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის მოსაწვევი 
ბარათი კავკასიის დამოუკიდებლობის 35 წლისთავთან დაკავშირებით 
გამართულ შეკრებასე. გერმანულ ენასე. 21. –V. 1953 ს. 1 ფ. 

543 მოსაწვევი ბარათი გერმანიის ქართული სათვისტომოს 
მიერ გამართულ სასეიმო შეკრებახე, რომელიც მიეძღვნა 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის დამოუ, ჯიდებლობის 
პე წლისთავს. გერმანულ ენაზე. 30 V. 1953 წ. 2 ფ.: 

544 ანტიბოლშევიკური ბრძოლის მაკოორდინებელი ცენტრის 
და რადიო "თავისუფლების" სტრუქტ“" ყა ელი დახასიათება". მანქანასე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. I957 წ. | 

54. რ.ფონ ჰაიგენდორფის 'ტნობები აღმოსავლეთის ხალხების 
მოხალისეთა მონაწილეობის შესახებ II მსოფლიო ომში". მანქანა'სე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 1953-1954 წ.ს. 19 ფ. 

აჭ4ნ6. სასამართლო პროცესის ოქმი მიხეილ ალშიბაიასა და 
ალექსანდრე დემეტრაშვილს შორის უთანხმოების თაობაზე. მანქანა'სე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 17. V. 1954 წ. 2 ფ. 

547. ჰანს ჰინის წერილი უცნობი პირისადმი. აცნობებს, 
რომ მიღწეულია სასამართლო შეთანხმება ალექსანდრე 

დემეტრაშვილის საქმის თაბაზე. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. 26. V. 1954 V. 1 

54%. გერმანიაში ქართვ; ელთა სათვისტომოს მიერ მოწყობილი 

საქართველოს დამოუკიდებლობის აღდგენისადმი მიძღვნილ 
სადღესასწაულო “რსეიმსე დასასწრები მოსაწვევი ბარათი. 30. V. 
1954 წ. 2 ფ. 

54რ.რ საქართველოს დამოუკიდებლობის დღისადმი მიძღვნილ 
ღონისძიებასე დასასწრები მოსაწვევი ბარათი. მანქანასე ნაბეჯდი. 
ბგერმანულ ენასე. 26. V. 1954 წ. 

550. "საქართველო" ცნობები საქართველოს რესპუბლიკის 
შესახებ დამოუკიდებლობის დღესთან (26.V.) დაკავშირებით, 
შედგენილი გერმანიაში ქართველთა სათვისტომოს მიერ. მანქანაზე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. V. 1954 წ. 9 ფ. 

55) "ქართული დემოკრატიული კავშირის" ცნობები რადიო 
"თავისუფლების" ქართულენოვანი გადაცემების შესახებ. ლაპარაკია 
ამ გადაცემების დაბალ დონესე და იმ არაეთიკურ საქციელზე, 
რომელიც ამ რედაქციამ ჩაიდინა "ქართული დემოკრატიული 

კავშირის" წევრთა მიმართ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'სე. 

19. VI. 1954 წ. 
5:26. კაკო უღენტის წერილი ჟორასადმი. კერძო ხასიათის. 
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მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 18. X. 1954 წ. 2 ფ. 

ევ. ფრანც ბაუერის წერილი გიორგი მაღალაშვილისადმი. 
სერს, რომ ნებართვას აძლევენ გ.მაღალაშვილის მდივანს 
გადახედოს მის აქტებს და მოძებნოს საქართველოს 19Iვ წლის 
გამათავისუფლებელ მოძრაობასთან დაკავშირებული საბუთები. 

მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 2. VI. 1954 წ. 1 ფ. 
554. ღიუმირსკის საიდუმლო წერილი იბრაგიმოვისადმი. 

მოცემულია გიორგი ვეფხვაძის დადებითი დახასიათება. მანქანასე 

ნაბეჭდი. გერმანულ. ენასე. 18. X. 1954 წ. 2. ფ. 
55. ამონაწერები სასამართლოს მასალებიდან მ.ალშიბაიას, 

გ-ვეფხვაძის, ფჰპოფმანის და სხვათა შესახებ. მანქანასე ნაბეჯდი. 
ბერმანულ ენასე. ზ. XI. 1954 წ. 2. ფ. 

55ნ6. რუპრეხტ ბავარიელის დაბადების დღისადმი მიძღვნილი 
ღონისძიებების პროგრამა. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 
I954 წ. I დ. 

557. ქართული დემოკრატიული კავშირის განმარტება 
ანტიბილშევიკური ბრძოლის საკოორდინაციო ცენტრთან კავშირის 
შესახებ. მაჩნქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 1954 წ. II ფ. 

55ზ ერიხ ჰეკის წერილი მეგობართა ჯგუფისადმი. სწერს, 
თუ რაიმე იციან ექიმ ილია ჯვარშეიშვილის შესახებ, გადასცენ 

მისი გულითადი მოკითხვა და მადლობა. რუსულ ენაზე. 24. X. 1954 
წ. 1 ფ. 

55ი.ი გერმანული სამხედრო გაერთიანების 275 წლისთავთან 
დაკავშირებული უცნობი პირის მიერ წარმოთქმული სიტყვა. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 29. VI. 1957 V. 30 ფ. 

560. კ.ლედვოხის წერილი კირილე ვეკუასადმი. კერძო 

ხასიათის. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. 17. X. 1967 წ. 1 

561). უცნობი ავტორის (სავარაუდოა ქართველი ემიგრანტია) 
"საქართველოს წარსული და მისი პოლიტიკური მი'სნები მომავლისა". 
ყთარიღო. 34 ფ. 

562. მოკლე ცნობები საქართველოს კულტურისა და 
ისტორიის შესახებ. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. უთარიღო. 
27 ფ. 

563 საქართველოს მოკლე ისტორიული მიმოხილვა. მანქანაზე 
ნაბეჭდი. ინალისურ ენასე. უთარიღო. 10. ფ. ' 

უნი ცნობები საქართველოს შესახებ. მანქანაზე ნაბე1C 
გერმანულ ენასე. უთარიღო. 18 ფ. ' ' ქ სე. ნაბეჭდი. 
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565. "სტალინი და საქართველო". მანქანასე ნაბეჯდი, 
გერმანულ ენაზე. უთარიღო. 2. «ე. 

ანნ. "კავკასიური სახელმწიფოების ემიგრაცია". მანქანასე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. უთარიღო. 4 ფ. 

567. "ევროპაში ქართული ემიგრაციის ისტორიისათვის". 
გერმანულ ენასე. უთარიღო. 4 ფ. 

56. "გერმანელების დახმარება ამერიკისათვის ვიეტნამის 
ომში". მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 2 ფ. 

56. "ქართველი ეროვნების საბჭოთა ოფიცერი". მანქანა“სე 
ნაბეჭდი. გერმანულ ენა'სე. უთარიღო. 3 ფ. 

570. დოკუმენტაცია გერმანული კავკასიის პოლიტიკისა 

მეორე მსოფლიო ომის დროს. მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზე. 
უთარიღო. |! ფ. 

57I. ცნობები საქართველოს შესახებ დაუმთავრებელი. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენაზსე. უთარიღო. I ფ. 

572. გერმანული გენერალური შტაბის სამხედრო 

გეოგრაფიული მონაცემები საქართველოს შესახებ (ძირითადად 
ლავრენტი ბერიას დახასიათება) მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 
ენასე. უთარიღო. 2 ფ. 

573. "ბრძოლა კავკასიის ნავთობისათვის". მანქანასე ნაბეჯდი. 
გერმანულ ენასე. უთარიღო. 4 ფ. 

574. გიორგი მაღალაშვილის დეპეშა ჩხენცკელისადმი ევგენი 
ბებეჭკორის გარდაცვალების გამო. უთარიღო. 1 ფ. 

57. ჟაკდ დუკლოს უბის წიგნაკის შინაარსი და შეფასება. 
მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 34 ფ. 

576. ი სრულიად კავკასიის პოლიტიკური ცენტრის 
კონფერენციის პრესიდიუმის სახელით მ.რასულ“სადეს, რ.გაბაშვილისა 
და ა.მაგომას მიმართვა გაერთიანებული ერების ორგანისაციის 
გენერალური მდივნისადმი. სთხოვენ განიხილონ საბჭოთა მთავრობის 
მიერ კავკასიაში (ყარაჩაი, ჩეჩენო–ინგუშეთი) ჩატარებული გენოციდის 
საკითხი. მანქანასე ნაბეჭდი. ინალისურ ენასე. უთარიღო. 3 ფ. 

577. "სერმანელ ჯარისკაცთა გაერთიანების მიმართვა 
გერმანელებისადმი, რათა გაერთიანდნენ ამ ორგანი საციაში. ახლავს 
ანკეტის ნიმუში. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 

2 
578 უცნობის წერილი დავით მარჯანიშვილისადმი. კერძო 

ხასიათის. უთარიღო. 1 ფ. 
57. უცნობის წერილი ლამპრეკისადმი. კერძო ხასიათის. 
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ტერმანულ. ენა'სე. უთარიღო. L ფ. 

5გბნი. სტეფანეს წერილი დავით მარჯანიშვილისადმი. კერძო 
ხასიათის. უთარიღო. I «დფ. 

58%, ბიოგრაფიული მონაცემები ილია სირაძის შესახებ. 
მანქანაზე ნაბეჭდი. გერმანულ. ენასე. უთარიღო. 2 ფ. 

ემგ... თბილისის უნივერსიტეტის პროფესორ–მასწავლებელთა 
სია. გერმანულ. ენასე. უთარიღო. 2 ფ. 

ბპ სხვადასხვა გაერთიანებებისა და ამ გაერთიანებების 

პრესის სია. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 9 ფ. 
584 პარი სმი მცხოვრებ ქართველთა (რ.გაბაშვილი, კ.სალია, 

მანველიშვილი, ლ.სურაბიშვილი) სია და მისამართები. გერმანულ 
ენასე. უთარიღო. 1 ფ. 

585. ბიოგრაფიული ცნობები ნოე ჟორდანიას შესახებ. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 2 ფ. 

586. ბერმანიაში ქართველთა სათვისტომოს წესდება. 
მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. II ფ. 

5 გერმანულ–კავკასიური სასოგადოების წესდების ესკი'სი. 
მანქანახე ნაბეჯდი. გერმანულ ენასე. უთარიღო. 6 ფ. 

5881. "ქართველ სტუდენტთა სა სოგადოების" ღერბი. უთარიღო. 
1. «ე. 

589. შენიშვნები გერმანულ–კავკასიური სასოგადოების 
საქმიანობის შესახებ, მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. უთარიღო. 
4 ფ. 

590. "კვეთი წითელ ფასადში (ბრძოლა ბოლშევიკური 
დიქტატურის წინააღმდეგ)". მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ ენა“სე. 
უთარიღო. 45 ფ. 

59) სია 1918 წ. გადაღებულ ფოტოსურათსე გამოსახულ 
პირებისა. ფოტოსურათი არ არის. მანქანასე ნაბეჭდი. გერმანულ 

ენასე. უთარიღო. 2. ფ. 
5-2. გასეთ "საქართველოს" მხატვრის ილო ტატიშვილის 

ნახატი – მამაკაცის პორტრეტი, შესრულებული სეთის საღებავებით 

ტილოზე, სომა 15X26. უთარიღო. 1I (>. 
593. გასეთ "საქართველოს" მხატერის ილო ტატიშვილის 

"ავტოპორტრეტი", შესრულებული სეთის საღებავებით მ'ყყაო“სე, 

სომა 15X25. 1942-I945 V.V. I (>. 
594, სტამბურად დაბეჭდილი პორტრეტები (სტალინი, 

ღავრენტი ბერია, კლიმენტ ვოროშილოვი, ნივოლოს ვო'სნესენსკი, 
ნიკიტა ხრუშჩოვი, ანდრეი ანდრეევი, დრასარ კაგანოვიჩი, ნიკოლოს 
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შვერნიკი, ვიაჩესლავ მოლოტოვი, ანასტან მიქოიანი, ალექსი 

კოსიგინი, გიორგი მალენკოვი, ნიკოლოს ბულგანინი) 1948 წ. 13 
ფ. 

უი. ძველი თბილისის ხედები. 4 ცდ. 

596. შალვა მაღლაკელიძის შვილიშვილის – ლაშა 
ლაგვილავას ორი ფოტო. 2 ც. 

599. ამონაჭრები გერმანული გასეთებიდან. ინფორმაციები 
თსუ 30 წლისთავთან დაკავშირებით ქართველ სტუდენტთა მიერ 
ჩატარებული ღონისძიებების შესახებ. 1 ფ. 

5იზ. ამონაჭერი გასეთიდან "I)ითხსI896L #ხგიძხIიL" (1967 წ. 
28-29. X. M#252), გახასულია ადგილები საქართველოს შესახებ. 

1967 წ. 1 ფ. 
599. ამონაჭრები სხვადასხვა გერმანული გაზეთებიდან. 

I2 ფ. 

600. ამონაჭრები სხვადასხვა რუსული გა სეთებიდან. 14. ფ. 

354



საქართველოს პირველი დემოკრატიული 

რესპუბლიკის (1918-1921 წწ) 

მთავრობის არქივი 

LI 

(პარიხული ნაწილი) 

  

·” წიჩამდებარე ნუსხა წიგნის მოცულობის შესღუდულობის გამო 

შემოკლებულია. იგი შედგენილია ც.ბუქურაულის, ლ. გედევანიშვილის, 
რ. კობახიძის, რ. ნიშნიანიძის, ნ. ტიტვინიძის, ი. ხატისკაცის, რ. და'უ- 
“შყილის, ნ. აფაქიძის დაგ. კა დატო" სი შვილის მიერ გ. შარაძის საერთო 

რედაქციით. 
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10. 

II. 

IV2 

13. 

17. 

18. 

თემატური სარჩევი 

საქართველოს მთავრობა, მთავრობის საქმეთა მმართველობა 

საგარეო საქმეთა სამინისტრო 

მიწათმოქმედების სამინისტრო 

სამხედრო სამინისტრო 

განათლების სამინისტრო 

მომარაგების სამინისტრო 

ფინანსთა სამინისტრო 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობა ევროპასა და ამერიკაში 

საქართველოს წარმომადგენლობა პარისი 

საქართველოს წარმომადგენლობა ბერნში 

საქართველოს წარმომადგენლობა რომში 

საქართველოს წარმომადგენლობა კონსტანტინოპოლში 

საქართველოს წარმომადგენლობა უკრაინაში (ოდესაში) 

ქართველ მოქალაქეთა დამხმარე სა სოგადოება ჩეხოსლოვაკიაში 

ქართველ სტუდენტთა დამხმარე საგანგებო კომიტეტი 

კონსტანტინოპოლის პოლიტიკური კომისია 

ქართული ეროვნული საბჭო 

ცნობები საქართვე დოდან 
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19. 

20. 

2I. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

1924 წლის აჯანყება – ცნობები საქართველოდან 

დევილის. ქართველთა სათვისტომო, მამული. და. მატო 

ქართული ემიგრაციის არქივი 

საქართველოს. ეროვნული. განძი 

ქართული, პოლიტიკური კომიტეტი 

სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის სასღვარგარეთული ბიურო 

ოდენკურის მასალები 

საქართველოს. ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი'საცია 

სოციალისტ– ფედერალისტური და ეროვნულ–დემოკრატიული პარტიები 

სა სღვარგარეთ მოქმედი ქართული და საერთა“ორისო 

ორგანი საციები და სასოგადოებები 

29. 

30. 

3. 

32. 

33. 

35. 

36. 

37. 

348 

კავკასია 

ერთა ლიგა და ერთა ლიგის დამხმარე საერთა მორისო და ქართული 

სასოგადოებები (ასოციაციები) 

სოციალისტური ინტერნაციონალი 

აჩტიბოლ'შევიკური ბრძოლა 

საბჭოთა კავშირის ხალხთა განთავისუფლების ლიგა (პარისის ბლოკი) 

საბჭოთა კავშირის ხალხთა განთავისუფლების ამერიკული კომიტეტი 

რადიო, "თავისუფლება" 

პირადი არქივები და საარქივო მასალები 

სხვადასხვა



13. 

14. 

15, 

16. 

1 საქართველოს მთავრობა, მთავრობის საქმეთა მმართველობა 

ახალციხის სამასრო გამგეობის წევრის ვ.ხმალაძის მოხსენება სა- 
ფარის მონასტრის “შესახებ – (ქართულ ენა'სე), 1. #«. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა შრომის სამინისტროსადმი 

– 25. I. I92I წს. (ქართულ. ენა'სე), 1. «. 

მთავრობის საქმეთა მმართველობის მიმართვა სრულიად საქართველოს 

საკათალიკოსო საბჭოსადმი – III, 1919 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. ფ. 
სრულიად საქართველოს საკათალიკოსო საბჯოს მიმართვა 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 5. III. 1919 წ. (ქართულ. ენა'სე), 

1. “თ. 

მიწათმოქმედების და “შრომის მინისტრის ნ.ხომერიკის მიმართვა 

რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 9. VII. 1919 წ. (ქართულ. ენასე), 1 

948 
მიწათმოქმედების და შმრომის სამინისტროს მიმართვა საქართველოს 

დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობისადმი – I7. VII. 1919 წ, 

(ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების და შრომის სამინისტროს მიმართვა რესპუბლიკის 

მთავრობისადმი – 9. VII. 19I9 წ. (ქართულ ენასე) I «,. 

მიწათმოქმედების და შრომის სამინისტროს მიმართვა შინამრეწველობის 

კომიტეტისადმი – 29. VII. 1919 V. (ქართუელ ენა'სე), 1. დფ. 

საკავშირო უმაღლესი კომისრის ი.სურაბიშვილის სტატისტიკური 

მოხსენება სა; ქართველოს რესპუბლიკის პრემიერ–მინისტრისადმი – 

19. IX. 1919 წ. (ქართ'ოელ ენა'სე), 3. «კჯ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს სასოფლო მეურნყობის სახელმწიფო 

მამულების განყოფილების მიმართვა რესპუბლიკის მთავრობისადმი 

– 26. VIII. 1919 V. (ქართ'ელი ენა'სხე) 1 «). 

გადასახლების საქმის კომისიის ოქმი M#5 – 22. VIII. (ქართულ 

ენახე, 3. ფ. 

ოსი მოსახლეობა საქართველოში – 8. XII. 19I9 წ. (რუსულ ენა'სე), 

2 «). 

ი მიწათმოქმედების სამინისტროს სალიკვიდაციო კომისიის მიმართვა 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 2პ. VIII, 1918 V. (რუსულ. ენა'სე), 

4 ფ. 
ს საქართვე ელოს დემოკრატიელი რესპუბლიკის მომარაგების სამინისტროს 

მიმართვა მთავრობისადმი – 30. XI. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 

საქართველოსა და ჩრდილოცკავკასიაშ/ი სომხეთის მთავრობის 

დტოლეილთა სა; ქმის რწმ'ენ; )ბულის მიმართვა საქართველოს ფინანსთა 

მინისტრისადმი – 22. XI. I920 წ. (რუსულ ენა'სე), I. «. 

ერობათა კავშირის კომიტ; |ტის ანგარიში მთავრობის სახლისათვის 
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18. 

20, 

21. 

22, 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28, 

29. 

30. 

300 ათასი მანეთის (200 ფუთი) ნავთის მიწოდება“სე – 15. I. 1921 V. 

(ქართულ. ენასე), 1. «. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა ერობათა კავშირის მთავარი 

კომიტეტის თავმჯდომარისადმი – 15. I. 1921 V. (ქართუ დ ენაზე), 1 

ფ- 
მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა საქართველოს ხატრან- 

სპორტო სასოგადოების ვიცე-დირექტორისადმი – 22. I. 192I წ. 
(ქართულ ენა'სსე), 1. #«. 

შინაგან საქმეთა სამინისტროს განსაკუთრებული რამის 'ეფროსის 

მიმართვა მთავრობის საქმეთა მმართველისადმი – 5. II. 1921 V. 

(ქართულ ენა'ხე), 1. «კ. 

მთავრობის სახლის გამგის მიმართვა მთავრობის საქმეთა 

მმართველობისადმი – I0. II. 1921 წ. (ქართულ. ენაზე), 1. «I. 
მთავრობის საქმეთა მმართველობა, საქმე M36. სენატის საკოდიფიკვაციო 
განყოფილება და გასეთ “საქართველოს რესპუბლიკაში” დამფუძნებელი 

კრების მიერ სადებ ული დეკრეტების გაგ'სავნის “შესახებ – I921! V 
(ქართულ. ენაზე), საქაღალდის ყდა. 
დამფუძნებელი კრების კანც ად მიმართვა მთავრობის საქმეთა 

მმართველობისადმი – 5. I. 1921 (ქართულ. ენა“სე) 1. «I. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის არსო სენატის საკოდიფიკაციო 

განყოფილების და გახეთ “საქართველოს რესპუბლიკისადმი” – I7. 

IL. 1921 წ. (ქართულ ენასე, 1 «.. 

დამფუძნებელი კრების კაჩცელარიის, მიმართვა მთავრობის საქმეთა 

სამმართველოსადმი – 10. I. 1921 წ. (ქართულ ენა'სე) 1. «კ. 
დამფუძნებელი კრების კანცელარიის მიმართვა მთავრობის. საქმეთა 
მმართველობისადმი – 28. I. 1921 წ. (ქართული ენასე) 1. «კ. 

დამფუძნებელი კრების კანცელარიის მიმართვა მთავრობის საქმეთა 

მმართველობისადმი – , 10. II. 1921 წ. (ქართულ ენასე), IL «.. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა გასეთ “საქართველოს 
რესპუბლიკის” და სენატის საკოდიფიკაციო განყოფილებისადმი – 7. 
II. 1921) წ. (ქართულ ენასე), 1. «კჯ. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა გათა დეპარტამენტისადმი 

– 30. XI, (ქართულ. ენასე), 1 «კ. 

გსათა , დეპარტამენტის მიმართვა მთა; ვრობის თავმჯდომარისადმი – 
ს. XI. 1920 წ. (ქართელ ენაზე), 1. «კ. ' 

ამონაწერი 1920 წ. 21.XII. სათბობ მასალათა განმანაწილებელი ბიუროს 

·, სხდომის M34 ოქმიდან – (რუსულ ენა'სე), 1. «I. 

31. 

32. 
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მთავრობის საქმეთა მმართველობის მიმართვა სამხედრი 

სამინისტროსადმი – 24. L. 1920 წ. მეორე გვერდ'სე მიმართვის ჰასუხი 
– 2. II, 1920 V. (ქართულ. ეყნასე), I! «. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა სახელმწიფო 

კონტროლისადმი – 4. II. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 1. დფ.



33. 

34, 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

მთავრობის საქმეთა მმართველობის მიმართვა სახელმწიფი 

კონტროლისადმი – II. II. 1920 V. (ქართულ ენასე), 1. «·. 

მთავრობის თავმჯდომარის ნ.ჟორდანიას მიმართვა სახელმწიფო 
კონტროლისადმი – 17. V. I920 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კჯ. 

ფულის ნიშნების გამი“ ვების საკითხისადმი მიძღვნილი ამიერკავკასიის 

კონფერენციის დადგენილება – (რუსულ. ეგნა'სე), ! დფ. 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის სამინისტროს განმარტებითი 

ბარათი – (ქართულ ენა'სე), 4. ფე. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა შინაგან საქმეთა 

სამინისტროს განსაკუთრებული რასმის უფროსისადმი – 3. II. 1921 
V. (ქართულ ენა'სე) 1. «I. 

მთავრობის საქმეთა მმართველობა. საქმე M1I100. დუმეთის სამასრო 

ერობის მიერ თემთა საჭიროებისათვის უძრავი ქონების ჩამორთმევის 

“ესახებ – I|I921 წ. (ქართულ ენასე), საქაღალდის ყდა. 

დუმეთის სამასრო ერობის ხმოსანთა I920 წ. 20. III. ყრილობის 
დადგენილება, ასლი – (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

დუმეთის სამასრო ერობის გამგეობის მიმართვა დუშეთის სამასსრო 
ერობის ხმოსანთა ყრილობისადმი – 8. II. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 1 ფ. 
ქ. დუშეთის თვითმმართველობის ხმოსანთა საბჭოს მიმართვა დუშეთის 

სამასრო ერობის გამგეობისადმი – 23. II. 1920 წ. (ქართულ ენა“რსე), 

! «I. 

დუშეთის სამასრო ერობის გამგეობის მიმართვა “შინაგან საქმეთა 
სამინისტროსადმი – 29. XI. I920 წ. (ქართულ ენაზე), 1 ფ. 

მინაგან საქმეთა მინისტრის კანცელარიის მიმართვა მთავრობის 

საქმეთა სამმართველოსადმი – 10. 1. 1921 წ. (ქართულ. ყნა'სე), 1. «I. 
გიორგი ალექსანდრეს ძე ბაგრატიონ–მუეხრანელის თხოვნა მთავრობის 
თავმჯდომარისადმი – 29. IX. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე), 2. ფ. 

მჭადიჯვარი გიორგი ბაგრატიონ–მუხრანელის კუთვნილი მამულის 

ჩორმების დამდგენი კომისიის აქტი M1I299 – 6. X. 1918 წ. (რუსულ 

ენა'სე), 2. ფ. 
დუშეთის სამასრო ერობის გამგეობის კანცელარიის მიმართვა გიორგი 

ბაგრატიონ-მუეხრანელისადმი, დამოწმებული თბილისის ნოტარიუსის 

ალექსანდრე მიტკევიჩის მიერ – 26. VIII. 1920 წ. 20. IX. 1920 

წ. (ქართულ ენა'სე) 1. «I. 

დუმეთის სამახრო ერობის გამტეობის ხმოსანთა მეხუთე ჩვეულებრივი 

ყრილობის დადგენილება, ასლი – 4-8. VII. 1920 წ. (ქართულ ენა'ხე), 

I. «). 

გიორგი ბაგრატიონ–მუხრანელის თხოვნა მთავრობის თავმჯდო- 

მარისადმი – 20. IX. 1920 წ. (რუსულ ენაზე), 1. დფ. 

საქართველოში მრეწველობის “მექმნისა. და განვითარების მოკლე 

პროგრამა – 26. II. Iი)8 წ. (ქართულ ენასე), II. «. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის. ა.ჯაფარიძის მიმართვა საქართველოს 
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51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 
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სატრანსპორტო სა სოგადოებისადმი – 12. I. 1921 წ. (ქართულ. ენა'სე), 
1. თ). 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა სახალხო გვარდიის 

მთავარი შტაბის წევრის ლ.რუხაძისადმი – 20. I. 1921 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 1. ფ. 
გაგრის სამხედრო ოლქმი მთავრობის საგანგებო რწმუნებულის 

ლ.რუხამის მიმართვა მთავრობის თავმჯდომარისადმი – 23. I, 1921 

V. (ქართულ ენასსე), 2. «3. 

ნაფიცი მსაჯულის ლებედინსკის მიერ გამოგ'სავნილი დეპეშა ნოე 

უორდანიასადმი – I3. ). I921 წ. (რუსულ ენა'სე), L «კ. 
მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა შინაგან საქმეთა 

სამინისტროსადმი – I. 1921 V. (ქართულ ენა'სე), 1. #«). 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა ცენტრალური ფოსტის 

უფროსისადმი – 2. II. 1921 წ. (ქართელ ენა'სე), 1. «. 
ხოლერის ეპიდემიის საწინააღმდეგო ღონისიძიებები – 1918 წ. (რუსულ 

ენასე), საქაღალდის ყდა. 

ქალაქისთავის ამხანაგის მიმართვა მომარაგების კომიტეტისადმი – 

6. VIII. 1918 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «ფ. 

მინერალური წელების საწყობის 'მემოწმების აქტი, ასლი – 8. VIII. 

1919 წ. (რუსულ ენასე), 1! ფ. 

საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარის ნ.რამიშვილის მიერ 
გაცემული მოწმობა ვლ.ახმეტელამვილის სახელზე – 27. V. 1918 

წ. (ქართულ ენა“სე), 1 ფ. 
საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარის ნ.რამიშვილის მიერ 

გაცემული მოწმობა "ს.ავალიშვილის სახელსე – 27 V. 1918 წ. 

(ქართულ ენასე), 1 ფ. 

საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარის ნ.რამიშვილის მიერ 

გაცემული მოწმობა ნ.ნიკოლაძის სახელ“სე – 27. V. 1918 წ. (ქართულ 

ენაზე) 1. დფ. 
საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარის ნ.რამიმვილის წერილი 
საგარეო საქმეთა მინისტრის აკ.ისხენვეელისადმი სტამბოლში – L3. 

VI. 1918 V. (ქართ'ულ ენა'სე), 2 «. 
საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობისა და ბრიტანეთის მთავრობის 

ხელშეკრულება ბათუმის ნავსადგურში თავისუფალი “სონის შექმნის 

თაობასე – 1918 წ. (ქართულ ენაზე), 2. «ჟ. 

საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარის ნ.რამი შვილის მიერ 
გაცემული მოწმობა გრ.გენინგის სახელ'სე – 27. VI. 1918 V. (ქართულ 

ენა'სე), 1. ფ. 
საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარის ნ.რამიშვილის მიერ 

გაცემული მოწმობა პორუჩიკ კარა- უუ ანოვის სახელ'სე – 27. VI 1918 

სწ. (ქართ'ელ ენასე), I #«). 

ხელშეკრულების პროექტი შორაპნის სატყეოს "ჭჯალის–მთის" აგარაკის
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7I. 

72. 
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74. 

72. 

76. 
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78. 

79. 

80. 

§I, 

82. 

ი3. 

ტყეების ექსპლოატაციის შესახებ – (რუესულ ენა'სე), I ფ. 

ასერბაიდანში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

წერილი ბაქოდან თბილისშ ში საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – 
27. XI. 1920 ს. (რუსულ ენაზე), 2. «I. 
ასერბაიჯანში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლის 

პ.ჩინიჯი შვილის წერილი ა'სერბაიყეანის საგარეო საქმეთა სახალხო 
კომისრისადმი – 27. X. I920 წ. (რუსულ ენასე), 1. «I. 

ჰერენსკის დეპეშა ბოლშევიკების მიერ 20 მარტს სოციალისტ – 

რევოლუციონერთა პარტიის პროცესის დანიშვნის “შესახებ – 

(ფრანგულ. ენაზე), 1. ფ. 
ლონდონში საქართველოს წარმომადგენლობიდან გუგუშვილის წერილი 
ვოიტინსკისადმი – I6. III. 1922 ს. (ინგლისურ ენა'სე), I. «კ. 

არტურ ჰეჩდერსონის წერილი (ასლი) ლონდონიდან – 23. III. 1922 

წ. (ინგლისურ ენასე), 1. «I. 

ეთელ სნოუდენის წერილი (ასლი) საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 23. III. 1922 წ. (ინგლისურ ენასე), 1 «კ. 

უ.რამსეი მაკდონალდის წერილი საქართველოს სოციალ – 

დემოკრატიული პარტიისადმი – 23. III. 1922 წ (ინგლისურ ენა“თე), 
IL. «კ. 

გამომცემლობა "საერთაშორისო უურნალის" წერილი პარი'სიდან 
საქართველოს ლეგაციაში ვოიტინსკისადმი (პარი'სში) – 2L III. 1922 

" (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
მუშათა და სოციალისტური ინტერნაციონალის წერილი ლონდონიდან 

საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 28. III. 1922 წ (ინგულის'ყრ 

ენასე), 1. «დ. 

საფრანგეთის რესპუბლიკის გამოცხადების 50 წლისთავის 
აღსანიშნავად გამართულ ოფიციალურ "სეიმსე მოსაწვევი ბარათი. 

თბილისი – 9. XI. 1920 V. (ფრანგულ. ენასე), 1. #«). 

ვლადიმერ ორლოვის წერილი ბრიუსელიდან საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი პარისი – 20. I. I933 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. «,. 
ლ. მარტუის წერილი ბრიუსელიდან საქართველოს ზწარმომადგენ- 

ლობისადმი პარის ში – 3. II. |933 V. (ფრანგულ ენა'სე), 2. «). 

პაუს წერილი აკ. ჩხენყელისადმი პარი'ს'Iი – 24. IV. I933 CV. (ფრანგულ 

ენასე), 2. «I. 
ყვ.აადენის წერილი აკ. ჩხენვკეელისადმი დხონდონიდან – 6. I. 1913. ჯ. 

(ინგლისურ ეჩა'სე), 1. დ. 

ფრანკ. გოლდმანის წერილი საქართველოს წ”არმომადგენლისადმი 

პარის ში – I7. I. 1933 V. (ფრანგულ ენასე), 1. «I. 

სან მარიჩნოს რესპუბლიკის მთავარი საკონსულოს Vერილი ჰარი'სიდან 

საქართველოს საკონსულოსადმი. – (ფრანგულ. ენაზე) 1. ფ. 

წერილი პარი ხიდან კლერმონის უნივერსიტეტის პროფესორისადიი – 
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9. IX. (ფრანგულ ეჩასე) 2. «). 

პოლონეთის საკონულოს წერილი საქართველოს წარმომად- 

გენლობისადმი პარი სში – 5. III. 1933 წ. (ფრანგულ. ენასე), 1 ფ. 
პ.ლაბრუსის წერილი ლიმოჟედან საქართველოს რესპუბლიკის 
სრულუფლებიანი წარმომადგენლისადმი პარი'სში – 5. VI. 1933 წ. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
პარისის კასინოს ლილიპუტების დასის მენეჯერის ს.კობის წერილი 

კოკაიასადმი – 27. I. 1933 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ·. 

უ-ლაბადენსის წერილი პარისიდან საქართველოს კონსულისადმი 

პარისში – 17. II, 1933 წ. (კრანგულ ენა“სე), 1. «. 

საერთაშორისო უმაღლესი სწავლების ასოციაციის პრე სიდენტის არპჰად 

კემენის წერილი პარი სიდან საქართველოს ელჩისადმი (ჩხენკელი) 
პარისში – 10. V. 1933 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 1. «. 

გერმანელი ლტოლვილი ებრაელი ექიმების: ჰაასის და კრონენბერგერის 

წერილი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი პარისში – 29. IV. 
19332 წ. (ფრანგულ ენასე), 1! «ფ. 

ქალთა საერთა'მორისო ფედერაციის პრე სიდენტის ანდრე დუბოსკის 

წერილი პარისიდან საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 

(ფრანგულ ენაზე), 1. ფ. 
ხელოვნების კრიტიკოსთა ასოციაციის პრესიდენტის ჟ.კრუსელარის 

წერილი პარი სიდან საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 8. V. 

1933 V. (ფრანგულ. ენა'სე), L დფ. 
ტოფლიეს წერილი ფრანგულ-იამერიკული სამედიცინო – სოციალური 

ორგანი საციის სამდივნოდან ქ-ნ ჩხენკელისადმი – 20. IV. 1933 წ. 

(ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 
უურნალ "რევიუ დიპლომატიკი ე კოლონიალის" დირექციის წერილი 

პარი სიდან საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 9. VI. 1933 

V. (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
საერთა მორისო ანტიკომუნისტური ლიგის მიმართვა ბორდოდან 
საქართველოს წარმომადგენლობა ში აკ. ჩხენველისადმი პარისში – 

6. VI. 1933 წ. (კრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 
პარისის უნივერსიტეტთან არსებული საერთაშორისო სა სოგადოების 

წერილი პარი ხიდან საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 17. I. 

192332 ს. (ფრანგულ. ენაზე), 1. ფ. 
საფრანგეთის რესპუბლიკის საგარეო საქმეთა სამინისტროს წერილი 

პარისიდან საქართველოს მინისტრ ასათიანისადმი პარისში – 14. III. 

192332 წ. (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
გასეთ "ეხო დე პარის" წერილი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი 
– 23. VI. 1933 წ. (ფრანგულ ენასე) 1. «ფ. 

ორგანი საცია "ღირსების ორდენის" კანცელარიიდან წერილი ჩხენ-კელისადმი 

(თან ერთვის პროგრამა) – 3. VI. 1933 წყ. (ფრანტულ ენაზე), 5. ფ. 

"რევიუ დიპლომატიკის" დირექციის წერილი პარი'სიდან საქართველოს
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წარმომადგენლობისადმი პარი'სში – 3. V. 1933 წ. (ცკრანგულ ენაზე), 
_. 
საფრანგეთში უკრაინის ეროვნული კავშირის წერილი საქართველოს 

პრესიდენტისადმი – 27. V. 1933 წ. (ფრანგულ ენასე), 1 #«,. 

საფრანგეთის საგარეო საქმეთა სამინისტროს წერილი ჩხენველისადმი 
– 24, V. 1933 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 1 ფე. 
სომხეთის წარმომადგენლობის წერილი საქართველოს წარმომადგენ- 

ღობისადმი პარისმი – 20. V. 1933 წ. (ფრანგულ ენაზე), I «კ. 

კერამიკის უმაღლესი ეროვნული სკოლის დირექციის წერილი 
აკ.ჩხენველისადმი პარი სში – 27. II, 19333 წ... (ფრანგულ ენა'სე), I 

ფ. · 
სავაჭრო კომპანიის დირექტორის წერილი მარსელიდან საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი პარისში – 20. III. 1933 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
"ფოირ დე პარის" საინფორმაციო ფურცელი პარი'სიდან – 13-29. V. 
1933 წ. პარისი, (ფრანგულ ენასე) 1. ფ. 

"მი)იისთ ძლია 39 « 23% L.#ტ.C.-ს წერილი ნანსიდან საქართველოს 

ელჩისადმი პარისში – 190. XI. 1932 წ. (ფრანგულ ენაზე), IL ფ. 

ორგანი საცია "L" ნი გIძბ ძს IლლისVთლი!–-ის წერილი პარი ხიდან 
საქართველოს წარმომადგენლობისადმი პარისში – 30. XI. 1932 წ. 

(ფრანგულ. ენაზე), 1. ფ. 
კლერმონის უნივერსიტეტის პროფესორ ჟან ჟიროს წერილი გეირიდან 
უცნობი პირისადმი – I0. XI. I919 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 

"L" "ICV§ ძ06 I2 ჩილ§§5C"“–-ს დირექციის წერილი აკ. ჩხენველისადმი პარისში 
– 10. XI. 1932 წ. (ფრანგულ. ენასე), IL «ფე. 

საერთაშორისო დიპლომატიური აკადემიის წერილი პარი'სიდან – 8. 
XI. 1932 წ. (ყრანგულ ენასე), I «კ. 

ეროვნული ბიბლიოთეკის წერილი პარი სიდან ჩხენცველისადმი პარი'სში 
– I2. IX. 1932 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «კ. 

აერონავტიკის სალონიდან მექანიკურ მოწყობილობათა სახოგადოების 
წერილი საქართველოს ლეგაციისადმი პარისი (თან ერთვის 

ინსტრუქცია) – (ფრანგულ. ენაზე), 2. დფ. 
ექსპორტის ილუსტრირებული კატალოგის გამომცემლობის 
დირექტორის წერილი ჰარი სიდან საქართველოს ლეგაციისადმი – 15. 
X. 1932 წ. (ფრანგულ ენა'სე) 1. «ფ. 

"ცი|ლ00 LმI9ICIIC"-–დან პარი'სიდან გაგ'სავნილი წერილი კომპანია "0MიCV- 
50ჩV"-სადმი პარის ში – 26. VII. 1932 წს. (ფრანგულ ჟყნასე), 1. «I. 

საკავშირო გაერთიანების წერილი (პარი'სიდან) ჩხენველისადმი – 6. 

XII. 1932 წყ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «3. 

ფრანგულ–აღმოსავლური კომიტეტის წერილი პარისიდან ჩხენ- 
კელისადმი – 15. XI. 1932 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), I. «წ. 
ედუარ ბუალოს წერილი საერთაშორისო სავაჭრო პალატიდან აკ. 
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იხენველისადმი – 9. XI. 1932 Vწ. (ყკრანგულ ენასე), !. «ვ. 

ე. დეუონიეს წერილი "ხსჩის არმიიდან საქართველოს ზწარმო- 

მადგენლობისადმი – XI. 1932 წ. (ფრანგულ. ენჩა'სე), I.“ 

ელადიმერ ორღოვის წერილი ბრიუსელიდან საქართველოს Vარ- 

მომადგენლისადმი – 3). XII. 1932 წ. (ფრანგულ ენა'ხე), 1. 4). 

მუნიციპალური საბჭოს წერილი პარი სიდან ქ-ნ ჩხენველისადმი – 9. 
VI. 19133 წს. (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 
ჰარისის მუნიციპალიტეტის თავმჯდომარის წერილი ა.ჩხენკელისადმი 

– 15. XI. 1932 წ. (ფრანგულ ენასე), 2. «კ. 

საბანკო–სატრასტო კომპანიის წერილი პარი სიდან საქართველოს 

ღეგაციის მდივნისადმი პარისში – 7. III. 1930 V. (ფრანგულ 

ენასე) 1. «. 
დეპუტატთა პალატიდან გაგსავნილი წერილი პარისიდან 
ჩხენველისადმი – 4. III. 1930 V. (ფრანგულ ენა'სე), 3. «I. 
კენეტ კოლეგროვას წერილი ამერიკი“" უნივერსიტეტის ევროპის 

კავშირის ადმინისტრაციის ბლანკ6სე პარი სიდან საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი პარისში – 24. II. 1930 წ. (ფრანგულ 

ენასე) 1. ფ. 
მუშათა პარტიის მდივანის არტურ ჰენდერონის წერილი ლონდონიდან 

ჩხეიძისადმი ლონდონში – 10. XII. 1921 წ. (ინგლისურ ენაზე), I. #«. 

ალექსი მდივანის წერილი ნიუ–იორკიდან "ყMIოფსჩ LIIIღCი1ხმ) # Cი"–-დან 

საქართველოს წარმომადგენლობაში პარისში – 22. XI 1930 წ. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
პოლკოვნიკ ბუუაკის წერილი არკაშონიდან ჩხენკელისადმი – I3. III. 

1930 ს. (ფრანგულ ენასე), 1. «ყ. 

რაიმონდ დიუბგეს წერილი აკ. ჩხენკველისადმი – I6. V. 1930 V. 

(ფრანგულ. ენასე), 2. «9. 
(ჰ#.გუმერის) წერილი ჰელსინგფორსიდან ჩხენკელისადმი – 4. II. 1930 

V. (ფრანგულ ენაზე), 1. ფ-. 
"LC (ხთია" წერილი ჩხენკელისადმი პარისში – I2 V. 1933 V. 

(ფრანგულ ენაზე), 1. ფ. 
კონსტრუქტორ უან მარტინის აერონავტიკის სალონიდან გაგსავნილი 

წერილი საქართველოს წარმომადგენლისადმი პარი'სში (თან ერთვის 
ნახახი) – 2. XI. 1932 წ. (ფრანგულ ენასე), ზ ფ...· 
ფრენკ ს.გტოლდმანის წერილი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი 
პარი'სში – 20. XII. 1932 წ. თან ერთვის სასტუმროს შესყიდვასთან 
დაკავშირებული მასალები – 25. XI. 1932 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 6 ფ. 
სავაჭრო– სამრეწველო გაერთიანების "MიისხაIIმIძ % ნXIხიჯიია"-ის 

წერილი ჩხენკელისადმი პარისში – 17 XII 1929 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. «3. 
პარისის სამედიცინო ფაკულტეტის ქირურგ– სტომატოლოგის 

პჰოლიგერის წერილი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი პარი'სში
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– 20. XII. 1929 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 
საფრანგეთში ჩასული უცხოელების სამსახურის "0!ჩნიი ჩიოაIიი"–ის 

დირექტორის წერილი საქართველოს რესპუბლიკის საელჩოს 
კანცელარიის დირექტორისადმი პარისი – 7. X. 1929 წ. (ფრანგულ 

ენასე, 2. ფ. 
რესპუბლიკური საღამოს გასეთის "მიიაი!ი"–ის დირექტორის წერილი 
პარი ხიდან საქართველოს წარმომადგენლობისადმი ვლადიმერ 
ქოიტინსკის სახელ'სე – 22. II. 1922 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 1. «ჯ. 

უურნალ 'Lი ILCVVC C0ი!ხიი0იმIილ"-ის დირექციის წერილი საქართველოს 
დიპლომატიური წარმომადგენლობისადმი – 3I. XII. 1921 წ. (ფრანგულ 

ენა'სე), 1 გ. 
წერილი ბერლინიდან "ბოლოს როსიი"“–ს რედაქციიდან, ელ. ლებედევის 

ხელმოწერით ვ.ვოიტინსკისადმი – 2I. II. 1922 წ. (რუსულ. ენა'ხე), 1 

ფ. 
ესტონეთის საგარეო საქმეთა სამინისტროს წერილი ტალინიდან 

საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობისადმი პარისში – 

(8. I. 1922 წ. (ფრანგულ ენა“სე), IL დფ. 

პროფესორ ჰერუარდის წერილი პარი'სიდან თბილისის უნივერსიტეტის 

პროფესორ რა'სმაძისადმი – 5. XI. 1919 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «). 

საქართველოს წარმომადგენლობის ატაშეს ვ.აბოლეს წერილი პარი'ხიდან 
თბილისის უნივერსიტეტის პროფესორ რა'სმაძისადმი – 30. XI. 1919 

V. (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 
ბრიუსელის ქართველოლოგიის კვლევითი ცენტრის საორგანი საციო 

კომიტეტის თავმჯდომარის, პროფესორ უორუ სმიტის წერილი 

საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 2I. I. 1933 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 2. ფ. | 
ბრიუსელის უნივერსიტეტის პროფესორ მარკ ტუეღუშის წერილი 
ბრიუსელიდან აკაკი (იხენცელისადმი) – 31. XII. 1932 წ. (ქართ'ელ 

ენასე), 3. ფ. 
საქართველოს, როგორც სატრან სიტო გსის მნიშყნელობა. დოკუმენტ“სე 

არის საფრანგეთში საქართველოს წარმომადგენლობის ბეჯედი (თან 
ახლავს საქართველოს რუკა) – (ფრანგულ ენა'სე), 6. ფ. 
ბორლოსის წერილი კონსტანტინოპოლიდან“ საქართველოს წარ- 
მომადგენლობაში ჩხენკელისადმი – 5. XII. 1929 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), 

2 «. 
პარისის არქიეპისკოპოსის კენეს მიყრ პარისიდან გაგ'საყნილი წერილი 

ჩხენველისადმი – 31 .XII. 1929-– წ. (ფრანგულ ყნა'სე), 1. ფ. 
საფრანგეთის საგარეო საქმეთა სამინისტროდან წერილი 

აკ ჩხენველისადმი პარისი – 7. XII. 1929 V. (ყცრანგულ. ენა'სე), I 

ფ. 
ს სიქართველოს წარმომადგენლობის წერილი პარისიდან “რომის 
საერთამორისო ბიუროში ალბერ თომასისადმი – I. VI. 1922 წ. 
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(ფრანგულ. ენასე), 3. ფ. 
დ.შარამიძიის წერილი კონსტანტინოპოლიდან ვლადიმერ ვოი- 

ტინსკისადმი – 8. III. 1922 წ. (რუსულ ენაზე) 1. «I. 

შემათანხმებელი პროექტი, წარდგენილი აკ.იჩხენკელის მიერ ეროვნული 

ცენტრის სხდომაზნე – 27. VI. 1934 V. (ქართაეელ. ენა'სე), 1 «კ. 

საქართველოს მთავრობის მოხსენება საბჭოთა რჟყსეთის არმიის მიერ 

საქართველოს დაპყრობის შესახებ – IV. 1921 წ. პარისი, (ფრანგულ 
ენასე) 32 «). 

თურქეთის მინისტრის ისმედ თდაშმას წერილი საქართველოს 

პრესიდენტის კონსულისადმი. სტამბოლი – 19. II. 1928 წ. (ყკრანტულ 

ენასე), 6. «. 
მოხსენება, რომელშიც. გაანალი სებულია საქართველოს პოლიტიკური 

და ეკონომიკური მდგომარეობა ბოლშევიკების მეხვლის შემდეგ და 

საქართველოს დამოუკიდებლობის აქტი – (ფრანგულ ენა'ხე), 18. ფ,. 

პოლიტიკური კომისიის სხდომის ოქმი – 22. III. I921 წ. (ქართულ 

ენაზე) 3. ფ. 
საქართველოს კონსტიტუცია. შესწორებები და “რენი ვჩები კონ- 

სტიტუციის ფრანგული თარგმანისათვის. უენევა – 14. X. I92! V. 

(ფრანგულ ენასე) 7. ფ. 
საქართველოს მთავრობის შემადგენლობა და სამშვიდობო (სა'სავო) 

კონფერენციის დელეგატთა სიები – (ვრანგულ. ენაზე) 3. ფ. 
რუსეთსა და საქართველოს. ძირის დადებული ხელშეკრუ დების ასლი, 

ხელს აწერენ: გრ.ურატაძე, ლ.კარახანი – (რუსულ ენასე),) 4. «. 

მასკომის მიერ გამოგზავნილი ოფიციალური წერილი თბილისში 

მთავრობის თავმჯდომარისადმი – (ქართულ ენა'სე), 1. «კჯ. 

კარლ კამბეკის წერილი კ.კანდელაკისადმი – 5. VII, 1922 V. (რუსულ 

ენასე), 1. «. 
ოქმი საქართველოს რესპუბლიკის დევნილი მთავრობის მიერ 
დახარჯული თანხების განხილვის შესახებ 15. I. 1922 წ. ხელს 
აწერენ დამფუძნებელი კრების თავმჯდომარე ნ.ჩხეიძე და 
თავმჯდომარის ამხანაგი ს.მდივანი – (ქართულ ენა“სე), 8. «. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობასა და 
პოლონეთში რუსეთის პოლიტიკურ კომიტეტს შორის დადებული 

ხელშეკრულების პროექტი – (ფრანგულ. ენასე) 2. ფ. 
საქართველოს მთავრობის მიმართვა ყველა სოციალისტური პარტიისა 

და მშრომელთა ორგანისაციებისადმი. ხელს აწერენ: ჟორდანია, 
ბებეჭკორი, ჩხეიძე და რამიშვილი – 27. II. 1921 V. (ფრანგულ 

ენასე), 2. ფ. 
სახავო მოლაპარაკება საქართველოს დემოკრატიული მთავრიობისა 

და საქართველოს საბჯოთა მთავრობის წარმომადგენელთა “შორის, 
სხდომის ოქმი – 17. III. 1921 Vწ. (ქართულ ენახე), 51. ფ. 
"ოსაკომი"“-ს საიდუმლო შეტყობინებები საგარეო საქმეთა
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მინისტრისადმი – (რუსულ. ენაზე), 8. ფ. 

ამიერკავკასიის კომისარიატის მასალები – (რუსულ ენა“სე), 15. «. 

იქმი კონსტანტინოპოლში ევაკუაციის შემდეგ წარმოებული 
ანგარიშების შესახებ. ხელს აწერენ: ნ.რამიშვილი და. კ.საბახტარიშვილი 
– 20. XI, 1922 წ. პარისი, (ქართულ ენაზე), 2. ჯ). 

შეთანხმება საქართველოს პორტებში რსფსრ გემების “შემოსვლის 

ვადების შესახებ – XII. 1920 წ. (ქსეროასლი), (რუსულ. ენაზე), IL. «კ. 

საქართველოს ეროვნული მთავრობის მემორანდუმი რუსეთის მიერ 

საქართველოს ოკუპაციის და რუსი ბოლშევიკების მიერ განხორ- 
ციელებული დამსჯელი ღონისძიებების თაობასე – (ფრანგულ. ენა'სე), 

4 ფ. 

ცენტრალური პოლიტიკური კომისიის სხდომის ოქმები (20 ოქმი). 

პარისი – I92I წ. I6.IV-დან 2!.XI–-მდე, (ფრანგულ და ქართულ 

ენებ'სე), 22. ფ. 
მოხსენება ქართველი ხალხის დამოუკიდებლობისათვის ბრძოლის 
თაობასე – (ფრანგულ ენა'სე), 4 ფ. 

რადიოგრამა კონსტანტინოპოლიდან (მიღებული 26-27 ღამით). ხელს 
აწერს ლეიგი – (ქართულ ენა“სე), 1 «კ. 

საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის ევ.გებეჭკორის განცხადება 

გამოქვეყნებული გაზეთებში: LC 1CIიი§" 7. II, "Iის”იმ) ძი CCღიCVC" 8. 

I. – (რუსულ. ენასე), 2. ფ. 

სახელმწიფო მუშათა და მოსამსახურეთა ჯამაგირის მომატების 

დეკრეტის პროექტი. “რომის მინისტრის ამხანაგი ალ.ბახტაძე – 
(ქართულ ჟყნასე), I «.. 

საქართველოს დემოკრატიელი რესპუბლიკის 1918-I9|I9 წლის ბიუჯეტის 

განაწილება – (ფრანგულ. ენასე), 7. ფ. 
ამონაწერი მთავრობის სხდომის დადგენილებიდან – 29. IX. 1927 წ. 

(ქართულ. ენაზე) 1. ფ. 

კავკასიაში საფრანგეთის სამხედრო მისიის წერილი საქართველოს 
საგარეო საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის დირექტორისადმი. 

თბილისი – 7. VI. 1919 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 
ადამიანის უფლებათა დაცვის საფრანგეთის ლიგიდან წერილი 

წყოლეგებისადმი) ყრილობასე მოწვევის შესახებ – 10. X. 1923 V. 

(ფრანგულ. ენასე), 2. «. 
ი.ლ.ცაგარელის მოხსენება ცეკავშირის III ყრი თობასე – 25. XL 1922 

V. (ფრანგულ. ენაზე), 10. დფ. 
შვეიცარიის პოლიტიკური დეპარტამენტის წერილი ბერჩიდან მიხეილ 
სუმბათაშვილისადმი ბერნში – 28. VII. 1919 V, (ფრანგულ. ენა'სე),. 1 

დ. 
1921-1922 ს.წ. საქართველოში გაგ საყნილი თანხის ფულადი ანგარიშები, 

ხელს აწერს კ.გვარჯალაძე –. 10. VII. 1924 წ. (ქართულ. ენასე. 2 

დ. 

გ- შარაძე 369



151. 

182. 

183. 

184. 

185. 

186. 

370 

ესპანეთის ვიცე– საკონსულოს საქმეთა მმართველის არამ პარსეგიანის 

წერილი საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის გებეჭკორისადმი 

– 18. II. 1920 წ. (რეს ელ. ენასე), 1. «ყ. 

საუდის არაბეთის დელეგაციის მდივნის წმარჯორი მაკჯინის) დეჰე'მა 

პარისში საქართველოს ეროვნული მთავრობის აღმასრულებელი 

კომიტეტის თავმჯდომარისადმი – 27. XI. 1951 წ. (ინგლისურ ენასე), 

_. 

კოპლენდის მიერ ამერიკის შეერთებული შტატების სენატში 1926 

წლის II მარტს წარდგენილი რეხოლუცია ეროვნული რესპუბლიკის 

დიპლომატიური წარმომადგენლის დანიშვნის აუცილებლობის თაობა'სე 

საქართველოში – 2 ცალად, (ფრანგულ და ინგლისურ ენებ'სე), 4 

“. 
ს.კოპლენდის (ნიუ იორკის სენატორი) და რ.ვვალტონ–მორის (ვირჯინიის 

დეპუტატი) წინადადება აშშ სენატის წინაშე საქართველოში 
დიპლომატიურ წარმომადგენლად დანიშნული პირისათვის საჭირო 

თანხების გამოყოფის თაობასე – (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 

ამერიკის შეერთებული შტატების საგარეო საქმეთა მინისტრის დინ 
აჩესონის მიმართვა ქართველი ხალხისადმი რადიოსადგურით "ამერიკის 

ხმა" – 2 ცალად, (ფრანგულ და ინგლისურ ენებს), 3 ფ. 
საქართველოში საერთაშორისო კოოპერაციული მისიის ანგარიში – 
1922 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 4. ფ. 

2. საგარეო საქმეთა სამინისტრო 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა გერმანიის წარმომად- 
გბგენლობისადმი – 10. X. 1918 წ. (ფრანგულ ენა'სე) 1. ფ. 
საქართველოში ასერბაიჯანისს დიპლომატიური წარმომადგენლის 
მიმართვა გარემე საქმეთა მინისტრისადმი – 15. X. 1918 წ. (რუსულ 

ენაზე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს წერილი გერმანიის დელეგაციის 
ხელმძღვანელის გენერალ-მაიორ ფონ კრესისადმი – 30. IX. (ფრანგულ 

ენასე, 1. ფ. 
გერმანელთა ტყვეობიდან დაბრუნებული კაპიტან კალატო'სოვის 
განცხადება საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – 26. IX. 198 წ. 

(რუსულ ენასე), 2. ფ. 
კავკასიაში გერმანიის დელეგაციის ხელმძღვანელის ფონ კრესის 
წერილი საქართველოს გარეშე საქმეთა სამინისტროსაღმი ნოე 

რამიშვილის სახელსე – 6. X. 1918 წ. (გერმანულ ენასე), 1. «.
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საქართველოს გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა ოტომანთა 

იმპერიის დიპლომატიური წარმომადგენლობისადმი – 14. X. 1918 წ. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
შულავერის კომისრის ახმედ-ხადალ ოღლის დეპეშის ასლი თბილისის 
საგუბერნიო კომისრისადმი – II. VIII. I91)8 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. ფ. 

სრულიად საქართველოს. საკათალიკოსო საბჭოს წევრის კალისტრატე 

ცინცაძის მიმართვა საქართველოს გარეშე საქმეთა სამინისტროსადმი 

– 10. X. 1918 წ. (ქართულ ენასე) 1 ფ·. 

გარემე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოში ასერბაიჯანის 

დიპლომატიური წარმომადგენლისადმი – 2I. X. I9I)3 წ. (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა ავსტრია-უნგრეთის 

დელეგაციის მეთაურის ბარონ ფონ ფრანკენშტაინისადმი – 14. 

IX. 1918 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 1 «კ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა თურქეთის დიპლომატიური 

წარმომადგენლის აბდ ულ-ქერიმ-ფაშასადმი – 12. IX. (ფრანგულ 

ენა'სე), 1. დფ. 
სიმონ ხუნდაძის განცხადება გარეშე საქმეთა მინისტრისადმი – 12. 
IX. 1918 Vწ. (რუსულ ენა“სე), 1 «3. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა უკრაინის ცენტრალ“ერი 

რადას კომისრისადმი – 23. IX. 1918 წ. (რუსულ ენასე), 1 «კ. 

გარეშე საქმეთა მინისტრის მიმართვა თურქეთის დიპლომატიური 

წარმომადგენლის აბდულ-ქერიმ – ფაშასადმი – IX. 19|8 წ. (ფრანგულ 

ენაზე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა მესამე არმიის კომენდანტ 

ესად-ფაშასადმი – (ფრანგულ ენა“სე), 1 ფ. 

გსათა სამინისტროს ტელეფონოგრამა გარეშე საქმეთა სამინის- 

ტროსადმი – 12. VIII. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა თბილისში სპარსეთის 

გენერალური კონსულისადმი – 31. VIII. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა მაიორ თანსინისადმი – 29. 

VIII. (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 
საქართველოში სომხეთის საქმეთა რწმუნებულის მიმართვა გარეშე 

საქმეთა მინისტრისადმი – 21. VIII. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს დიპლომატიური 
მისიის თავმჯდომარისადმი კონსტანტინოპოლში – 25. XII. 1919 წ. 

(ქართულ ეჩასე) I «·. 

გარეშე საქმეთა მინისტრის მიმართვა თბილისის ჯარების 'უფრი- 

სისადმი – 29. XI. 1919 წ. (რესულ ენაზე), 1. ფ·. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიერ გაცემული მოწმობა არტურ 

ადოლფის ძე ლაისტის სახელსე – 20. XI. 1919 V. (ქართულ. ენა'სე), 
1. თ. 

37!



23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28, 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 
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გარეშე საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 
ფრანცისკ ივანეს ძე “'ფშენევალის სახელსე – 20. XI. I9I წ. 

(ქართულ ენასე) 1. «კ. 

გარემე საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის უფროსის მიმართვა 
სასტუმრო „ორიანტის პატრონისადმი – 22. VIII. 1919 წ. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის პასუხი საქართველოს 

რესპუბლიკის დიპლომატიური წარმომადგენლისადმი ბაქოში – 5. 
VI. 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 1 «3. 

გარემე საქმეთა სამინისტროს ბრძანება ნოვოროსიისკში საქართველოს 
კონსულის ბ–ნ პეტრე ჩინიჯაშვილისადმი – 7. V. 1919 წ. (ქართულ 

ენა'სე), ! ფ. 

ავსტრია– უნგრეთის დელეგაციის ხელმძღვანელის ფრაინერის პასუხი 

ფრანკენშტაინისადმი, ნ.რამიშვილის სიტყვა თბილისში 19I8 წ. 9 
ივლისს გამართულ გამოსამშვიდობებელ სეიმსე – (გერმანულ. ყნა'სე), 

2 თ). 
გეორგ LL.) მიმართვა გარეშე საქმეთა მინისტრისადმი – 10. VIII. 

1918 წ. (გერმანულ. ენა“სე), I «კ. 

საქართველოს წითელი ჯვრის სასოგადოების მთავარი სამმართველოს 

მიმართვა გარეშე საქმეთა სამინისტროსადმი – 16. V. 1919 V. 

(ქართულ. ენასე), 1. დფ. 
კონსტანტინე აფხასის მიმართვა ევგენი გეგეჭკორისადმი – 28. 

II. 1919 წ. (ქართულ. ენასე), 1. «კ. 
გარეშე საქმეთა მინისტრის ამხანაგის საბახტარაშვილის მიმართვა 

ბაქოში საქართველოს წარმომადგენლის ქარცივაძისადმი – 5. II. 1919 

წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 

ბაქოში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლის 

ქარცივაძისადეი – 6. I. 19I9 წ. (რუსულ ენაზე), 1. «3. 

თბილისის ქალაქის მოურავის ბენია ჩხიკვიშვილის მიმართვა გარეშე 
საქმეთა სამინისტროსადმი – 20. I. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 1. «კ. 
თბილისის ქალაქისთავის ბენიამინ ჩხიკვიშვილის მიმართვა გარეშე 

საქმეთა მინისტრის ამხანაგისადმი – 22. I. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 

I «რ. 

თბილისის ქალაქის მოურავის ბენიამინ ჩხიკვიშვილის მიმართვა 

საქართველოში ა ხერბაიჯანის წარმომადგენლისადმი – 22. I. 1920 

წ. (ქართუელ ენასე), 1 «ვ. 

საქართველოში ა'სერბაიჯანის წარმომადგენლობის მიმართვა თბილისის 

ქალაქისთავის ბენიამინ ჩხიკვიშვილისადმი – 28. XII. 1919 წ. (რუსულ 

ენაზე), 1. «I. 
გარეშე საქმეთა მინისტრის მიმართვა სამშვიდობო კონფერენციის 
მთავარი კომისრისადმი – 29, I. 1920 წ. (ფრანგულ ენაზე), IL «).



38. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

51. 

52. 

53. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოში სომხეთის 

მთავრობის დიპლომატიური წარმომადგენლობისადმი – 26. VII. 1920 

სწ. (ქართულ. ენა“ე), I «“. 
საქართველოში სომხეთის დიპლომატიური წარმომადგენლის მიმართვა 

გარეშე საქმეთა სამინისტროსადმი – 29. VII. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე), 

LI. «I. 
ახლო, აღმოსავლეთის დამხმარე ამერიკული საროგადოების კავკასიის 

განყოფილების დირექტორის ე.დალაის მიმართვა გარეშე საქმეთა 
მინისტრისადმი – 5. IL. 1920 წ. (ინგლისურ ენა'სე), 1. ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა სამშვიდობო კონფერენციის 

მთავარი კომისრისადმი – 28. I. (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა დიდი ბრიტანეთის მთავარი 
კომისრისადმი – 13. IV. (ფრანგულ ენე), 1. ფ. 
საქართველოში პოლონეთის სპეციალური მისიის წარმომადგენლის 
მიმართვა გარეშე საქმეთა მინისტრისადმი – 21, X. 1920 წ. (რუს ელ 

ენასე, 1 «. 
საქართველოში ასერბაიჯანის დიპლომატიური წარმომადგენლის 

განცხადება საქართველოში ასერბაიჯანის დიპლომატიური 
წარმომადგენლისადმი – 27. X. 1920 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «კ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 7. VIII. 1920 წ. (ქართ.ულ. ენა“სე), 

I ფ. 
ი მთავრობის თავმჯდომარის მოადგილის ე.გებგეჭკორის მოგზაურობის 
ხარჯთაღრიცხვა – (ქართულ ენა'სე), 1. «). 

ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სახელმწიფო 
კონტროლის საერთო საკრებულოს 22. XII. 1919 წ. M40 განმარტებიდან 

– (ქართულ ენა'სე), 1. «I. 

ამონაწერი საქართვ;ელოს დემოკრატიელი რესპუბლიკის მთავრობის 
სხდომათა ჟურნალიდან M244 – I4. I, 1919 წ. (ქართულ ენასე),. 1 

დფ. 
"საქართველოს რესპუბლიკის ნავსადგურების უფროსის მიმართვა 
ქ.ცონსტანტინოპოლში საქართველოს კონსულისადმი – 30. VIII. 1920 
V. (ქართულ ენაზე), 1. «I. 

ი. კოროშიიის) განცხადება კონსტანტინოპოლში ქართელი მისიის 
სახელსე – 17. VII. I920 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «). 
ვიქტორ სიმონოვის განცხადება ქ.კონსტანტინოპოლში საქართველოს 
რესპუბლიკის წარმომადგენლისადმი – 14. VII. 1920 ჯ. (რეს'ელ 

ენასე) 1. დ. 
იოსეფ ვეინბაუმის მიმართვა საქართველოს რესპუბლიკის 
მთაგრთობისადმი – 25. VII, 1920 წ. (რესულ ენა'სე) 1. «I. 
თუმანოვის დეპეშა თბილისიდან ბათუმში ამიერკავკასიის დელეგაციის 
ხელმძღვანელის ჩხენკელისადმი – I4. V (რუსელ. ეჩა'სე), 4. %«). 
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სოფ.ალაგირიდან ლტოლვილი გიგუა სულთანიშვილის 'სარალის 

ანაწერი – მიმართვა გარეშე საქმეთა მინისტრისადმი – 1919 წ. 

(ქართულ. ენასე), 1. «ფ- 

ანაწერი განაძარცვისა თერგის ოლქის ქ.ავლადიკავკასში კასაკების 
და ოსების შემოსვლისას – (ქართელ ენა“სე), 1. «კ. 

სერგო ჭეიშვილის სოფ.ალაგირში დარჩენილი ქონების აღწერა – 20. 

III. (ქართულ. ენასე), 1 «ყ. 

ლტოლვილი. ივანე. მეტრეველის განცხადება გარეშე საქმეთა 
სამინისტროს სახელსე, თან ერთვის სოფ.აალაგირში დარჩენილი 

ქონების აღწერა – (ქართულ ენასე) 1. ფ. 
ქართული კოოპერატივის "ერთობის" წესდება – (რუსულ ენახსე) 4 

დ. 
ყირიმში ქართული ეროვნული კომიტეტის მოწმობის ბლანკი, 

შეუვსებელი – (რუსულ. ენა'სე), 1. ფ. 
ყირიმში ქართული ეროვნული კომიტეტის მოხსენება საქართველოს 

გარეშე საქმეთა მინისტრისადმი – 6. VII. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 

5. ს). 

ყირიმი ქართული ეროვნული კომიტეტის საგანგებო საერთო კრების 

ოქმი – 31. V. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 1. «I. 
გარეშე საქმეთა მინისტრის ე.გებეჭკორის მიმართვა ქართველთა 

ეროვნული კომიტეტისადმი იალტაში (ყირიმი), – I6. VI, I919 V. 

(ქართულ ენაზე), 1. «). 

ყირიმში ქართელი ეროვნული კომიტეტის მიმართვა საქართველოს 

გარეშე საქმეთა მინისტრისადმი – 6. VIII 1919 წ. (რუსელ ენა'სე), 
1 დ. 

სოფ. ალაგირიდან ლტოლვილთა საერთო თხოვნა გარეშე საქმეთა 

მინისტრისადმი – 2. II, 1920 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. «. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა კოოპერატივთა კავშირისადმი 

– 17. I 1919 ს. (ქართულ. ენასე), 1. «კ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის დეპეშა 

ბათუმში პოლკოვნიკ გედევანოვისადმი – 18. II. 19.9 წ. (რუსულ 

ენასე) 1. «:. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს ბიბლიოთევის შეტყობინება გარეშე 
საქმეთა სამინისტროსადმი – 22. II. 191)ი წ. (რუსულ ენა'სე) 1 ფ. 
“გარეშე საქმეთა სამინისტროს რშმშეტყობინება საქართველოს 
დამფუძნებელი კრების საბიუჯეტო და საფინანსო კომისიისადმი 
29. IV. 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

გარემე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა თბილისის ხა'სინისადმი 

IV. 1919 V. (ქართულ ენასე), 1. «I. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა ქალაქთა კავშირისადმი 
V. 1919 წ. (ქართულ ენასე), I. ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა სახელმწიფო ბანკისადმი
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82. 

83, 

84. 

85, 

86. 

87. 

V. 19I9 წ. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა "მინაგან საქმეთა 
სამინისტროსთან არსებული საუფლისწულო მამულების ღვინოების 
საწყობების უფროსისადმი – V. I919 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა თბილისის საქალაქო ტრამვაის 
სამმართველოს სამეურნეო განყოფილებისადმი – 13. VI. 1919 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. #. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა კოოპერატივთა საბჭოსადმი 
– 2. VII, 1919 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

შრომის მინისტრის ამხანაგის ერაძის მიმართვა ყველა სახელმწიფო 
დაწესებულებისადმი – VII. 1919 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «ფ. 

სახელმწიფო სათავადასნაურო საადგილმამულო ბანკის მმართველის 
მიმართვა გარეშე საქმეთა სამინისტროსადმი – 30. VII. 1919 წ. 

(რუსულ ენასე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა სახალხო 
ბვარდიის შტაბისადმი – 23. VII. 1919 წ. (ქართულ ენა“სე), L «კ. 
სამხედრო მინისტრის ამხანაგის მიმართვა გარეშე საქმეთა 
მინისტრისადმი – IX. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა სახელმწიფო 
მომარაგების კომიტეტის უფროსისადმი – 30. X. 1919 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა მინისტრის ამხანაგის მოხსენება რესპუბლიკის 
მთავრობისადმი – სამინისტროს განკარგელებაში სამაჰმადიანო 
საქართველოს საჭიროებისათვის 600.000 მაჩეთის გაღების შესახებ – 

IX. 1919 წ. (ქართულ ენაზე), 2. ფ. 
ამონაწერი საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობის სხდომის 

ჟურნალიდან – IX. 1919 წ. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მოხელეთა სია – (ქართულ. ენასე), 2 

ფშ 
გარეშე საქმეთა მინისტრის ამხანაგის მოხსენება რესპუბლიკის 

მთაგრობისადმი – სამაჰმადიანო საქართველოს საჭიროებისათვის 
550.000 მანეთის გაღების შესახებ – X. 1919 წ. (ქართულ ენაზე), 2 

ფ- 
ამონაწერი მთავრობის სხდომის უურნალიდან – X. 1919 წ. (ქართულ 

ენაზე), 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა რესპუბლიკის სამხედრო 
მინისტრისადმი – XI. 19I9 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფე. 
გარეშე საქმეთა სამინისტრო. ანგარიში იმ ავანსის დახარჯვისა, 
რომელიც რესპუბლიკის გარეშე საქმეთა სამინისტრომ მისცა ოდესის 
გენერალურ კონსულს ე.ი.უშვერიძეს – (ქართელ ენასე),, 7 «I. 
საგარეო საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ნორვეგიის 
საკონსულოსადმი – XII. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «.. 
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გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს დამფუძნებელი 

კრებისადმი – 16. XII. 1919 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. თ). 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა პარისში საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 6. XII. 1920 Vწ. (ქართულ ენასე) I «. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა ა'სერბაიჯანის რესპუბლიკის 

წარმომადგენლისადმი საქართველოში – 7. XI. 1920 წ. (რუს'ელ 

ენასე, 1. დფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს. გენერალური 

კონსულისადმი ბაქოში – 7. XII. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), IL ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს მთავრობის 

სრულუფლებიანი წარმომადგენლობისადმი ა'სერბაიჯანში – 4. II. 
1921 წ. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის დეპემა 

ახალციხეში გენერალ ჩიქოვანისაღდმი – I0. XII. 1920 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. . 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა კავკასიაში საქართველოს 

კონსულისადმი – 1I. XII. 1920 წ. (ქართულ. ენასე) 1. «ვ. 

გარემე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა ინგლისის მისიის 

წარმომადგენლის პოლკოვნიკ სტოკსისადმი – 23. XII. 1920 წ. (ფრანგულ 

ენაზე) 1. ფ. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს ტელეფონოგრამა რუსეთის 

სრულუფლებიანი წარმომადგენლობისადმი საქართველოში – 13, 
XII. 1920 წ. (რუსულ. ენასე), 1. 9). 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს გენერალური 

კონსულისადმი სტამბოლში – 14. XII. 1920 ს. (ქართულ ენა“სე), 1 ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა ბათუმის კომისარიატისადმი 

– (ქართულ ენასე), 1. ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა თბილისიდან ბათუმში 

საგანგებო კომისარიატისადმი – (ქართულ ენასე), I «ფ. 

გარეშე საქმეთა მინისტრის ამხანაგის საბახტარაშვილის მიმართვა 

საგანგებო რწმუნებულის გიორგაძისადმი ბათუმში – 18. XII. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
საგარეო საქმეთა სამინისტროს დეპეშა გაგრაში საქართველოს 
საგანგებო რწმუნებულის რუხაძის სახელზე – (რუსულ. ენაზე), 1 

ს „არეშე საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს 
წარმომადგენლისადმი მოსკოვში – 29. XII. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 

1. «. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს ტელეფონოგრამა საფრანგეთის 
რესპუბლიკის კომისარიატისადმი კავკასიაში – 23. XII, 1920 წ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. «. 
გარეშე საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის
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განკარგულება საფრანგეთის მისიაში ტელეფონოგრამის გაგ'სავნის 
შესახებ (ქართულ ენა'სე), 1 «კ. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს 
წარმომადგენლისადმი ბერლინში – 29. XII. 1920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 

1. თ). 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საქართველოს სრუ- 
ლუეფლებიან წარმომადგენლობისადმი მოსკოვში – 29. XII. 1920 წ. 
(ქართულ ენასე), 1 «). 
გარეშე საქმეთა სამინისტრო. საქმე M10. ინფორმაცია, გაზეთებში 

მოთავსებული ცნობები, ვოიტინსკის წერილები; სასღვარგარეთ 
წარმომადგენლებთან გადმოგსავნილი წიგნების სია – 1920 წ. 
(ქართულ ენასე), საქაღალდის ყდა. 

ლუი დე ბრუკერის წერილი "ბათუმის ბედი" – (ფრანგულ ენაზე), 
2 ფI,. 

საქართველოს დელეგაციის გენერალური მდივნის ს.ასათიანის მიმართვა 
საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრისაღმი – 24. XI. 1920 

წ. (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
გასეთ ,„,L6 60016" –-ში გამოქვეყნებული სტატია: "ქემალისტთა შეჭრა 

სოციალისტურ საქართველოში" – (ფრანგულ ენაზე), 1. “კ. 
გასეთ „LC ჩისი!ლ,-– ში გამოქვეყნებული სტატია: "ბოლშევიკთა 

პასუხისმგებლობა" – (ფრანგულ ენა'სე), 2. ფ. 

ინტერეიუ საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრთან ე.გებეტკორთან 

– (ფრანგულ. ენაზე), 4. ფ. 
საფრანგეთის საგარეო საქმეთა მინისტრის წერილი საქართველოს 
საგარეო საქმეთა მინისტრისადმი – 12. XI. 1920 ს. (ფრანგულ ენაზე), 
3 ფთ. 
პოლონეთის საგარეო საქმეთა მინისტრის წერილი საქართველოს 
საგარყო საქმეთა მინისტრისადმი – (ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 

საქართველოს რესპუბლიკის საგანგებო მინისტრის მიმართვა 
პოლონეთის სახელმწიფო მეთაურისადმი – (ფრანგულ. ენაზე), I 

მონაბეჭდი გასეთიდანჩ „საქართველო, საგაერო საქმეთა მინისტრი 

ბებეჭკორი რომში – (რუსულ ენასე), 2. დფ. 
ერთა ლიგის მშრომელთა ინტერნაციონალური ბიუროს მიმართვა. 

ჟენევა – VIII. 1920 V. (ფრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს მიმართვა საფრანგეთის 
მინისტრთა საბჯოს თავმჯდომარისადმი ნ. ჩხეიძის ხელმოწერით – 14. 
III. 1919 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «). 
საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს მიწვევა სამშვიდობო 
კონფერენციასე ღასასწრებად – III. 1919 წ. (ფრანგულ. ენაზე), 

1. თ. 

ერთა ლიგის შრომის საერთაშორისო ბიუროს წერილი შეეიცარიიდან 
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საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს მდივნის ბ-ნ ელ. 

ვოიტინსკისადმი – 14. II. 1921 წ. (ყრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 

საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს წერილი შრომის საერთაშორისო 

ბიუროს დირექტორის ბ-ნ ალბერტ ტომასისადმი – 28. II. 1921 წ. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს წერილი გასეთ »L8ს0106,,-ს 

რედაქტორისადმი – 28. II. 192| წ. (ფრანგულ ენა'ხე), 1 «კ. 

საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს მიმართვა საფრანგეთის პრე- 

მიერ მინისტრის ლოიდ ჯეორჯისადმი – 14. III. 1919 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს მდივნის ვლ. ყოიტინსკის 

მიმართვა გაზეთ „L6სი18,, –-ს რედაქტორისადმი – 28. II. 1921 წ. 

(ფრანგულ ენასე), 1 ფ. 
ვლ.ვოიტინსკის წერილი პარისიდან დე-ბრუკერისადმი – 12. XII, 
1920 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 1. ფ. 

ვ.-სტანკევიჩისს წერილი ვლადიმერ საველის ძე ვოიტინსკისადმი 
ბერლინიდან – 10. XII. 1920 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

ელ.ვოიტინსკის წერილი გაზეთ "I80I05"–ის რედაქციისადმი – 8. 

XII. 1920 წ. (ფრანგულ ენასე), 1 ფ. 
ვლ.ვოიტინსკის დეპეშის ტექსტი პარიზიდან აქსელროდისადმი, 

ციურიხში – (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 

რიჰარდ სანდლერის წერილი სტოკპჰოლმიდან – (ფრანგულ ენა“სე), 
1. თ. 
საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი პარისიდან რიჰარდ 
სანდლერისადმი – 30. XI. 1920 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 2 ფ. 
საფრანგეთში საქართველოს საელჩოს მდივნის ვლ.ვოიტინსკის დეპეშა 

პარისიდან გაზეთ "L6 L60016C-ს რედაქციისადმი – 30. XI. 1920 წ. 

(ფრანგულ ენაზე), 1. ფ. 
ბაქრაძის წერილი პოლონეთში საქართველოს საელჩოდან პარი“სში 

საქართველოს საელჩოს მდივნის ვლ. ვოიტინსკისადმი – I3. XII. 1920 

წ. (ფრანგულ. ენასე), I. ფ. 
ელ.ვოიტინსკის წერილი გაზეთ "L6 L60016'-ს რედაქტორისადმი – 

8, II. 1920 წ. (ფრანგულ ენაზე), 1. ფ. 

ვლ.ვოიტინსკის დეპეშის ტექსტი ბრიუსელის სოციალისტური პარტიის 
გენერალური მდივნისადმი – (ფრანგულ ენასე), 1 ფ. 
საერთაშორისო სოციალისტური ბიუროს წერილი ბრიუსელიდან 
ვლ.ვოიტინსკისადმი – 28. I. 1921 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «ფ. 
საქართველოს საელჩოს მიმართვა საფრანგეთის საგარეო საქმეთა 
მინისტრისადმი – 22. L. 1920 წ. (ფრანგულ ენა'სე),) 1 ფ. 
გბერმანიაში საქართველოს წარმომადგენლის ვლ.ახმეტელის 
წერილი ვოიტინსკისადმი, ბერლინიდან – 12. XI, 1920 წ. (რუსულ
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ენასე), 4. ფ. 
გერმანიაში საქართველოს წარმომადგენლის ვლ. ახმეტელის წერილი 
ვლ.ეოიტინსკისადმი, ბერლინიდან – 26. III. I92L წ. (რუსულ. ენა'სე), 
3 ფ. 
საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობა საფრანგეთში. 
წერილი 192) წლის ბიუჯეტის შესახებ – (ფრანგულ ენა'ხე) I ფ. 
საერთაშორისო სოციალისტური ბიუროს სახელით კამილ ჰიუსმანის 

წერილი ვლ.ვოიტინსკისადმი – 6. XI. 1920 წ. (ფრანგულ. ენარსე), 1 
ფ. 

საფრანგეთში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობა. 
წერილი ფრანგული და უცხოური პრესის ცნობარის რედაქციისადმი 

– (გრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
ვლად. ვოიტინსკის წერილი რენოდელისადმი – 4. II. (ფრანგულ 

ენასე), 1 ფ. 
საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობა საფრანგეთში. 
ცნობები საქართველოს შესახებ – (ფრანგულ ენა'სე), 3. ფ. 

პარისშმი საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის წერილი 
არნოლდ ვან ჯენერისადმი – (ფრანგულ ენა'სე), 1 დფ. 

არნოლდ ვან ჯენერის წერილი პარი სში საქართველოს დიპლომატიური 
წარმომადგენლობისადმი – 18. XII. 1920 წ. (ფრანგელ ენა'სე), IL ფ. 
ვლადიმერ ვოიტინსკის წერილი რენოდელისადმი – 25. X. 1920 წ. 

(ცრანგულ ენაზე), 1. ფ. 
ვქლ.ვოიტინსკის წერილი რენოდელისადმი – 28. X. 1920 წ. (ფრანგულ 
ენა“სე), 1 «კ. 
ვლადიმერ ვოიტინსკის წერილი როსენფელდისადმი – 3. XL. 1920 

VწV (რუსულ ჟნასე), 1. ფ. 
ვლადიმერ ვოიტინსკის წერილი იოსებ ელიგულაშვილისადმი – 30. 
X. 1920 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «I. 
პარისში საქართველოს წარმომადგენლის წერეთლის დეპეშა რომში 
საქართველოს წარმომადგენლობაში ჯაყელისადმი – (ფრანგულ. ენაზე), 
1. «). 

'IსბVს6 IიI6Iიმწ0იმI6'-ს რედაქციის წერილი პარი'სში საქართველოს 

საელჩოს პრეს-სამსახურის მდივნისადმი – 16. II. 1921 წ. (ფრანგულ 

ენაზე), 1. ფ.: 
პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი სააგენტო "685. 

ნყხI006–ს დირექტორის მა სერანისადმი – 16. II. (ფრანგუელ ენა'სე), 

I «ე. 
პარისში საქართველოს წარმომადგენლის წერილი იქვე უცხოური 
პრესის ბიუროს რუსული სექციის ხელმძღვანელისადმი – (ფრანგულ 

ენა'სე), 1. «კ. 
პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი დე ბრუყკერისადმი 
– 18. II (ფრანგულ. ენასე), 1. «კ. 

379



155. 
156. 
157. 
158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

164. 

165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

170. 

17I. 

172. 

380 

საკითხები საქართველოს შესახებ – (რუსულ ენასე), 1. «). 
საკითხები ასერბაიჯანის შესახებ – (რუსულ ენასე), I «I. 

საკითხები სომხეთის შესახებ – (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 

პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ლონდონში 
დუგლას გოდინგისადმი – 15. XI. 1920 წ. (ფრანგულ ენასე) 1 ფ. 

პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი გა'სეთ 

„Lოთმი1(6,,.-ს რედაქტორისადმი – 18. XI. 1920 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 

I. ფთ. 

ინფორმაცია ქემალისტების ბათუმში შეჯრის შესახებ – (ფრანგულ 

ენაზე), 1. ფ. 
პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ფრანგული 
უურნალ-გასნეთების რედაქტორებისადმი – 20. IX. 1920 წ. (ფრანგულ 

ეჩასე), 1. «3. 

2C
 

პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი გასეთ 

„Lსაიმი1I(6,-ს რედაქტორისადმი – 20. 1X. 1920 წ. (ფრანგულ. ენაზე), 

1. ფთ. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს რესპუბლიკის კონსულის 

ი. გოგოლაშვილის მიმართვა საგარეო საქმეთა მინისტრის 
მოადგილისადმი – 23. IL. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), I ფ. 

პარიხში საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს ინფორმაციები – 29. 
IV. 1919 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 

პარისში საქართველოს დიპლომატიური ·წარმომადგენლობის 
ინფორმაცია – (ფრანგულ ენასე), 1 «I. 

პარიხსში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
ინფორმაცია საქართველოს I92) წლის ბიუჯეტის შესახებ – 22. IL. 
1921 წ. (რუსულ ენასე), 1 «). | 

პარისში საქართველის დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
ინფორმაცია საქართველოს წინააღმდეგ ბოლშევიკთა შეტევის ჩაშლის 
შესახებ – 20. 1. 1921 წ. (კრანგულ ენასე), 2 ფ. 
პარიხნსში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
ინფორმაცია ამიერკავკასიაში ბოლშევიკთა სამხედრო ძალების შესახებ 
– 2), I. 1921 წ. (რუსულ ენასე), 2. ფ. 
პარისში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
ინფორმაცია საქართველოში ქვანახშირის მრეწველობის “შესახებ – 
24. I. 1921 წ. (რუსულ ენა'ხე), 1 «. 

პარისში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

ინფორმაცია საქართველოსთან სანაოსნო კომუნიკაციების 
ორგანიზაციის შესახებ – 24. I. 1921 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 
ცნობა თბილისიდან: საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 
მთავრობაში ცვლილებების შესახებ – (რუსულ ენაზე), 1. ფ. 

ინფორმაცია თბილისში კავკასიისა და წინა აზიის ხალხების
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მშვიდობის და სოლიდარობის ლიგის "შექმნის შესახებ – (რუსულ 

ენა'სე), 1. «დ. 
ინფორმაცია საქართველოდან: საფრანგეთ-საქართველოს სავაჭრო 
პალატის მიერ შემუშავებული პრიექტი თბილისსა და 
კონსტანტინოპოლს შორის საჰაერო ფოსტის ორგანიზაციის შესახებ 

– (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ინფორმაცია საქართველოდან: საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის მთავრობის ღონისძიებები ფუფუნების წინააღმდეგ – 

(რუსულ. ენაზე), 1. დფ. 
ინფორმაცია საქართველოდან: შრომის სამინისტროს საქმიანობის 

შესახებ – (რუსულ ენა“სე), 1. ფ. 

ინგლისის მუშათა პარტია და საქართველო – (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს მთავრობის პასუხი ჩიჩერინს ბათუმის შესახებ – 

(რუსულ. ენასე) 1. «კ. 

მდგომარეობა საქართველოში – (რუსულ ენა“ე), I. ფ. 
პირდაპირი რადიოკავშირი საქართველოსა და ევროპას შორის – 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ინფორმაცია: საქართველოში სიმშვიდეა – (ფრანგულ ენასე), 1 ფ. 
ჰარისში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

ინფორმაცია ახალი საბაუო ტარიფების შესახებ – 31. XII. 1920 V. 

(ფრანგულ. ენასე), 2. ფ. 
პარისმი საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

ინფორმაცია საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის მილერანთან 

სტუმრობის შესახებ – (რუსულ ენაზე), 1. ფე. 

მოსკოვის მშრომელი ახალგა სრდობა და კ.კაუცკი – (რუსულ ყნა“ზე), 

1. თ. 

საქართველოს ფინანსური მდგომარეობა – (ფრანგულ ენა“სე), 1. ფ. 

საქართველო და სომხეთი – (რუსულ. ენა“სე), 1. ფ. 

პარისში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

ინფორმაცია: კონფერენცია ბარსელონაში და საქართველო – (რუსულ 

ენასე) 1. ფ. 
ფრანგულ-ქართული სავაჭრო პალატა – (ფრანგულ ენაზე), 1 თ. 

კარლ კაუცკის წერილი საქართველოს სახალხო გეარდიისადმი – 

(რუსულ ენასე), 2. «. 

როგორ ასრულებენ ბოლშევიკები ხელშეკრულებებს. თბილისი – I. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
საქართველო და ქემალისტები – (რუსულ. ენაზე), 1. «I. 

იტალია და საქართველო – (რუსულ. ყენა'სე), 1. დფ. 

იტალიისა და საქართველოს სავაჭრო ურთიერთობა – (რუსულ 

ენასე), 1. «. 

საქართველოს სავაჭრო- სატრან სიტო შეთანხმება რუსეთსა და 

ასერბაიჯანთან – (რუსულ ენა“სე), 1. ფ·. 
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იჩფორმაცია საქართველოდან. შრომის სამინისტრო – (ფრანგულ 

ეჩასე) 1. «კჯ. 

ინგლისის მუშათა პარტია და საქართველო – (ფრანგულ. ენასე). 1 

წ. 
პარისში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
ინფორმაცია: მარგანეცის ექსპორტი საქართველოდან – (ფრანგულ 

ენასე) 1. ფ. 
კავკასიაში საფრანგეთის უმაღლესი კომისარიატის რეკომენდაცია 

ა.იჩხენველის შესახებ – (ფრანგელ ენასე), 1. ფ·. 
კავკასიაში საფრანგეთის უმაღლესი კომისარიატის ბრძანება – 28. 
L 192) წ. (ფრანგულ ენა“სე), IL «კ. 
საქართველოს გარეშე საქმეთა მინისტრის ევ.გებეჭეორის ბრძანება 

– 25. X. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს გარეშე საქმეთა მინისტრის ევ.გებეჯკორის ბრძანება 

– I. XII. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1 «კ. 
საქართველოს გარეშე საქმეთა მინისტრის ევ.გებეჭკორის ბრძანება 

– 5. XII. 1920 წ. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

საქართველოს გარეშე საქმეთა მინისტრის ევ.გებგეჭჯკცორის ბრძანება 

– I7. XII. 19920 წ. (ქართულ ენაზე), 1 ფ. 

სკოტლაჩ ლიდდელის წერილი საქართველოს გარეშე საქმეთა 
მინისტრის ევ-გებეჭკორისადმი – 1). V. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე), 1 

ფ. 
საქართველოს მთავრობის დავალებით M-ის მიმართვა ერთა ლიგის 

წარმომადგენლისადმი საქართველოში – 1920 წ. (რუსულ ენაზე), 3 

“. 
საქართველოს წარმომადგენლობა პარი'სში, მინისტრ ევ.გებეჭკორის 
დეკლარაცია – 7. II. 1921 წ. (ყრანგულ ენასე) 2 «. 
პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართეა მოქა- 
დაქვებისადმი – 23. III. 192) წ. (ფრანგულ ენასხე) 1. «კ. 
პარიხში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი მინისტრ 
აკჩხენცველისადმი – I921 წ. (კრანგულ ენასე) 2. «. 

M#–ის წერილი გენფიდან ციურიხში პაულ აქსელროდისადმი – II. 
X. 1919 წ. (გერმანულ. ენასე), 1 «. 

ჩხენკელის დეპეშა ბერნიდან ციურიხში აქსელროდისადმი – 25, 

IV. 1919 წ. (გერმანულ. ენა'სე), 1. ფ). 

სამშვიდობო კონფერენციაზე საქართველოს დელეგაციის პრე ხიდენტის 
ნ.ჩხეიიის წერილი იტალიის საგარეო საქმეთა მინისტრისადმი – 4. 
IX. 1919 წ. (ფრანგულ ენასე), 2. «ფ·. 
სამშვიდობო კონფერენციაზე საქართველოს დელეგაციის პრე სიდენტის 
ნ.ჩხეიძმის წერილი იტალიის საგარეო საქმეთა მინისტრისადმი – 15. 

IX. 1919 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «. 

აკჩხენკელის წერილი ჟენევიდან ედ.შაპუი'სასადმი – 24. VII. 1919



213. 

214. 

215. 

216. 

217. 

218, 

219. 

220. 

221. 

222. 

223. 

224. 

225. 

226. 

227. 

წ. (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
აკ.ჩხენველის წერილი ბერლინიდან ლონდონში უორდროპისადმი – 

I8. XI. 19I8 წ. (ქართულ ენასე), 1 ფ. 
ჭიათურის მარგანეცის საექსპორტო სასოგადოება "ჩემო"“–ს წერილი 

აკ ჩხენყელისადმი – 20. I. 1920 წ. (რუსელ ენასე), 1. ფ. 

კავკასიაში საფრანგეთის რესპუბლიკის უმაღლესი კომისარიატის 
წარმომადგენლის აბელ შევალიეს წერილი თბილისიდან პარი'სში 

ანდრე სიგფრიდისადმი – 26. I. 1921 წ. (ფრანგულ ჟენა“სე), 1 ფ. 
კავკასიაში საფრანგეთის რესპუბლიკის უმაღლესი კომისარიატის 

წარმომადგენლის აბელ “რმევალიეს წერილი თბილისიდან ჰპარი'სში 
ღაროშისადმი – 26. I. 1921 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1 ფ. 
კავკასიაში საფრანგეთის რესპუბლიკის უმაღლესი კომისარიატის 

წარმომადგენლის აბელ შევალიეს წერილი თბილისიდან პარის ში 
ლუქსემბურგის სასახლეში სტიგისადმი – 26. I. I92| წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ- 
კავკასიაში საფრანგეთის რესპუბლიკის უმაღლესი კომისარიატის 

წარმომადგენლის აბელ შევალიეს წერილი თბილისიდან პარიზში 
ბურბონების სასახლეში ანდრე ლეფევრისადმი – 26. I. 1921 წ. 

(ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 
კავკასიაში საფრანგეთის რესპუბლიკის უმაღლესი კომისარიატის 
წარმომადგენლის აბელ შევალიეს წერილი თბილისიდან პარი'სში 
ელისეს სასახლეში ვინიონისადმი – 26. I. 1921 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 

I ფთ. 

ს საურანტეთის ეკლესიის არქიეპისკოპოსის წერილი აკ.ჩხენკე ლისადმი 

– 20. VIII. 1921 Vწ. (ფრანგულ ენასე), 1. «I. 
ჭიათურის მარგანეცის საექსპორტო სა სოგადოება "ჩემო"–ს წერილი 
აკჩხენკელისადმი – I4. I. 1921 წ. (რუსულ ეჩნასე), 2. ფ. 

ნ.უორდანიასა და ევ.გეგეჭკორის წერილი აკ.იჩხენკველისადმი – 

(ფრანგულ ენასე) I! ფ. 
საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარის ნ.რამიშვილის ხელმოწერით 

გაცემული მოწმობა აკ. ჩხენკელის სახელზე – 27. V. 1918 წ. (ქართ'ელ 

ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს რესპუბლიკის საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმართვა 

საფრანგეთის მთავრობისადმი – I2. IL. 1921 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 2 

რ). 

ს სასამართ ღო კანცელარიის თანამშრომელთა სია – (რუსულ. ენაწსე), 

1. ფ. 

ტრანსკავკასიაში იტალიის მისიის პრესიდენტის მიმართვა 

საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის ე.გებეჭკორისადმი – 20. 

II. 1920 წ. (რუსულ. ენა'სე) 1. ფ. 
საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის ე.გეგეჯკორის მიმართვა 

იტალიის მისიის თავმჯდომარის, სენატორ კონტისადმი – 23. II. 1920 
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წ. (ფრანგულ ენაზე) I. «დ. 
საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის ე.გეგეჭკორის მიმართვა 

საფრანგეთის სამხედრო მისიის მეთაურისადმი – 26. II. 1920 V. 

(ფრანგულ. ენაზე), 1. დფ. 
ბათუმში საქართველოს კონსულის მიმართვა საგარეო საქმეთა 

სამინისტროსადმი – 24. II. 1920 V. (რუსულ ენა“სე), 1. «). 

საგარყო საქმეთა სამინისტროს ღიპლომატიური განყოფილების 

უფროსის მიმართვა ბათუმში საქართველოს კონსულისადმი – II. 

I920 წ. (ქართულ ენაზე), 1. «ფჯ. 
ტრანსკავკასიაში საბერძნეთის სამხედრო მისიის მიმართვა 
საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – I4/27. II 1920 

V. (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 
თბილისში ესპანეთის ვიცე–კონსულის მიმართვა საქართველოს 
საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – 20. IL 1920 წ. (ფრანგულ 

ენასე) 1. ფ. 
ახლო აღმოსავლეთის დახმარების კომიტეტის მიმართვა საქართველოს 
საგარეო საქმეთა მინისტრისადმი – 26. II. 1920 წ. (რუსულ. ენა“სე), 
1. თ. ' 

სავაჭრო სახლის “სტუკენ და კომპანიის" მიმართვა საქართველოს 

საგარყო საქმეთა სამინისტროსადმი – 26. II. 1920 წ. (რუსულ. ენაზე), 

1. თ. 

ს საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმართვა საბერძნეთის მისიისადმი 

საქართველოში – 2. III. 1920 წ. (კრანგულ ენაზე), 1 «ფ. 

ო.უორდროპის მიმართვა გარეშე საქმეთა მინისტრისადმი – 9. III. 

1920 წ. (რუსულ. ენასე), 2. ფ. 
საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის მიმართვა დიდი 
ბრიტანეთის უმაღლესი კომისრისადმი – 18. III. 1920 წ. (ინგლისურ 

ენასე), 1. ფ. 
მთავრობის საგანგებო კომიტეტის მიმართვა გარეშე საქმეთა 

სამინისტროსადმი – 14. VII, 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 1. «კ. 

ოზ რითი”



10. 

II. 

12. 

13, 

14. 

15. 

25, 

3. მიწათმოქმედების სამინისტრო 

მიწათმოქმედების მინისტრის წერილი საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის მთავრობისადმი – (ქართულ ენაზე), 1. «დ. 
კრების «ოქმი თბილისის მა'სრაში გსების მოწესრიგების თაობა'სე, 

რომელსაც თავმჯდომარეობდა საგსაო, შრომის და მიწათმოქმედების 
მინისტრი ნ.გ.ხომერიკი – 5. V. 1919 წ. (რუსულ. ენასე), 2. §. 
ამიერკავკასიის რუსული ეროვნული საბჭოს თავმჯდომარის წერილი 

საქართველოს რესპუბლიკის საგარყო საქმეთა მინისტრისადმი – 19. 

VI. 1919 წ. (რუსულ ეჩაზე), 1. ფ. 

საქართველოს საისტორიო და საეთნოგრაფიო სასოგადოების მიმართვა 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 23. VIII. 1919 ს. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 
საქართველოს რესპუბლიკის ერობათა კავშირის მთავარი კომიტეტის 
თავმჯდომარის მოადგილის წერილი მიწათმოქმედების მინისტრისადმი 

– 22. XI. 1919 “წ. (ქართულ. ენა“სე), L. «. 
მიწათმოქმედების სამინისტრო. მოხსენება სეტევისაგან და“სარა- 

დებულთათვის სათესლე სიმინდის შესაძენად 10 მილიონის გადადების 

შესახებ – 1920 წ. (ქართულ. ენასე), საქაღალდის ყდა. 

საქართველოს მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა მთავრობის 
საქმეთა მმართველობისადმი – 10. VI, I920 წ. (ქართულ ენა'სე),. 1 
თ). 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა სახელმწიფო კონ- 
ტროლისადმი – II. VI. 1920 წ. (ქართულ, ენა'სე), 1. «I. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ფინანსთა სამინისტროსადმი 
– II. VI. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. «). 
'აეკრეტი სეტყვისაგან დასარალებულთათვის სათესლე სიმინდის 

შესაძენად 10 მილიონი მანეთის გადადების შესახებ – 13. V. 1920 
წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 

იტალია– კავკასიის ბანკის თბილისის განყოფილების მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 28. IX. 1920 V. (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
იტალია–კავკასიის გამნაღდებელი ბანკის წესდება – 1920 წ. (ქართ'ელ 

ენაზე) 31. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა სახელმწიფო მამულთა 

გამგისადმი – 9. II. 1920 ს. (ქართულ ენასე), 1. «I. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა მთავრობის თავმჯდომარის 

რწმუნებულის რუბენ ყიფიანისადმი – 25. XII. 1920 V.. (ქართულ 

ენა'სე), 1. «ვ. : 
სამხედრო სამინისტროს კანცელარიის უფროსის მიმართვა მიწათ- 

მოქმედების სამინისტროს კანცე თარიის დირექტორისადმი – II. IX. 
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I920 წ. (ქართულ ენაზე) 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა საქართვ;ელოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის სამხედრო მინისტრისადმი – 8. IX. 
1920 V. (ქართ'ულ ენასე), 1. დფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა საქართველოს დემოკ- 
რატიული რესპუბლიკის სამხედრო მინისტრისადმი – 27. VII. 1920 
V. (ქართულ ენაზე), L ა), 

რაჯის სამასრო ერობის გამგეობის მიმართვა საქართველოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის თავდაცვის საბჭოსადმი – 27. VIII. 
1920 V. (ქარი,ულ ენა'სე), 2. «. 
მიწათმოქმედებისა და შრომის სამინისტროს მიმართვა შინაგან საქმეთა 
მინისტრისადმი – (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 

წერილი წინანდლის სახელმწიფო მამულის შესახებ – (ქართულ 

ენაზე, 2. ფ. 
ბორჯომის სახელმწიფო მამულთა სამმართველოს მიმართვა 
სახელმწიფო მამულთა განყოფილებისადმი – 24. IX. 1920 წ. (ქართულ 

ეჩასე), 1. ფ. 
ბორჯომის მინერალური წელის ერთადერთი წარმომადგენლის 
დ.ქებაძის თხოვნა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 25. VIII. 
I920 წ. (ქართულ ენასე), 1 «კ. 

ბორჯომის მინერალური წელების რეკლამა საქართველოს 
რესპუბლიკის მთავრობის ერთადერთი წარმომადგენლის დ.ქებაძის 

ხელმოწერით – (რუსულ და ფრანგულ. ენებ'სე), 1. ფ. 
პროექტი საქართველოს დემოკრატიულ რესპუბლიკაში სამიჯენო 
ნაწილის რმტაბების შესახებ, შედგენილი სამიჯნო ნაწილის გამგის 
თანაშემწის ი.ს.მესხის მიერ – 25. XII. 1918 წ. (ქართულ ენაზე), 9 

ფ. 
სამიყნი განყოფილების მოხსენება საქართველოს დემოკრატიულ 
რესპუბლიკაში აგრარული რეფორმების გატარებასთან დაკავშირებით 
– 7. III. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 2. «კ. 
საქართველოს რესპუბლიკაში მიწის რეფორმასთან დაკავშირებული 

წესები – (რუსულ. ენასე), 2. ფ. 
წერილი სომხეთის დიპლომატიური მისიის და საქართველოს საგარეო 
საქმეთა სამინისტროს ურთიერთობათა შესახებ, ასლი – 5. III. 1919 

V. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის ბრძანება 
მიწათმოქმედების სამინისტროს უწყებისადმი – 8. III. 1919 წ. (რუსულ 

ენაზე), 1. ფ. 
საქართველოს დამფუძნებელი კრების თავმჯდომარის უფროსი 
ამხანაგის მიმართვა გსათა სამინისტროს დეპარტამენტის დირექ- 
ტორისადმი – 11. VII. 1919 წ. (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედებისა და შრომის მინისტრის მიმართვა დამფუძნებელი
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კრების თავმჯდომარის ამხანაგისადმი – 15. VII, 1919 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
გსათა მინისტრის მიმართვა დამფუძნებელი კრების თავმჯდომარის 

ამხანაგისადმი – (ქართულ ენასე), 1. «I. 

საქართველოს დამფუძნებელი კრება, საბიუჯეტო– საფინანსო კომისიის 

მიმართვა დამფუძნებელი კრების პრესიდიუმისადმი – II. VII. 1919 
წ. (ქართულ ენასე), 1. ფ)I. 

მიწათმოქმედების სამინისტრო. საქმე M218. მოხსენება სამინისტროს 
განკარგულებაში 1919-1920 წ.V. ხარჯოაღრიცხვის ანგარი“ ში 52,494,783 

მან გადადების შესახებ საბიუჯეტო წლის დამლევამდე – 1920 წ. 
(ქართულ ენა'სე), საქაღალდის ედა 
მიწათმოქმედების მინისტრისა და ვიცე–დირექტორის მოხსენება – 10. 
III. |I020 ს. (ქართულ. ყნასე), 3. «. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს 1919–I920 წლის ხარჯთაღრიცხვის 
ანგარიმ–დეკრეტის პროექტი – (ქართულ. ენა'სე), 1. ფე. 

დამატებით გამოთხოვილი ხარჯები მიწათმოქმედების სამინისტროსთვის 

ს” იანერიდან 1 იგნისამდე – I920 წ. (ქართულ ენაზე), 2. «. 

მიწათმოქმედების სასოფლო სამეურნეო და სახელმწიფო. მამულების 
განყოფილება. დამატება M#). სამეურნეო და საოპერაციო 
საჭიროებისათვის გაწეული “სედმეტი ხარჯის სია 1919 V. ივნისის 
L-დან 1920 წ. იანვრის IL-–მდე – (ქართულ ეჩასე) 4. თ. 

სასოფლო–სამეურნეო და სახელმწიფო მამულების განყოფილება. 
დამატება M#2. სამეურნეო და საოპერაციო დამატებითი ხარჯების სია 
1020 წლის I იანერიდან | ივნისამდე – (ქართულ. ენასე), 8. «I. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს სასოფლო–სამეურნეო და სახელმწიფო 
მამულების განყოფილება. დამატება M3. სახელმწიფო მამულებში 
სხვადასხვა წარმოებათა გასაფართოებლად საჭირო კრედიტების სია 
19020 წლის I იენისამდე – (ქართულ. ენასე), 9. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს სასოფლო–სამეურნეო და სახელმწიფო 
მამულების განყოფილება. დამატება M4. სახელმწიფო მამულებში 
სხვადასხვა წარმოებათა გასაფართოებლად საჭირო კრედიტების სია 
190200 წლის 1 ივნისამდე – (ქართულ ენა'სე), 2. «. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს სასოფლო–სამეურნეო და სახელმწიფო 
მამულების განყოფილება. დამატება M5. სახელმწიფო. მამულებში 
სხვადასხვა წარმოებათა გასაფართოებლად საჭირო კრედიტების სია 
1920 წლის 1 ივნისამდე – (ქართულ ენასე), 2. «. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს საბჯოს სხდომა. უურნალის ასლი – 

10. III. 1920 წ. (რუსულ ენასე), 3. «კ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ნ.ხომერიკის მოხსენება 
მინა–მრეწველობის წარმოების გასაძლიერებლად 5.200.000 მანეთის 
გადადების შესახებ – 6. IX. 19I9 ს. (ქართულ. ენასე) 1. «,. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს “ინა–მრეზველობის განყოფილების 
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დამატებითი ხარჯთაღრიცხვა 1919 წ. 1 ჩოემბრიდან 1920 V. 1 ივნისამდე 
– (ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს შინა–მრეწველობის განყოფილების 
განმარტებითი ბარათი 1919/1I920 წ. დამატებითი ხარჯთაღრიცხვის 

შესახებ – (ქართულ. ენა'სე), I «კ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის მიმართვა საქართველოს რესპუბლიკის 
მთავრობისადმი, ასლი – (რესულ ენა'სე), 1. «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კუსტარული მრეწველობის 
განყოფილების 1919-1920 V. დამატებითი ხარუთაღრიცხეის საოპერაციო 

დანახარჯების განმარტებითი ბარათი – 3). X. 19I9 წ. (რუსულ 

ენა'ხე) 1. 43. 
სახელმწიფო კონტროლის მიმართვა ფინანსთა სამინისტროსადმი – 
10. XL. 1919 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. «I. 
ფინაჩსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის სამინისტროს მიმართვა 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი, ასლი – 26. XII. 1919 წ. (ქარიულ 

ენაზე). 1. «კ. 
მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს კანცელარიისადმი – 5. I. I920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1! 

დ. 
ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
30 დეკემბრის 1919 Vწ. სხდომის უ'ყრნალიდან – (ქართულ. ენაზე), 1 

ფ. 
სეკრეტის პროექტი შინა-მრეწველობის წარმოების გასაძლიერებლად 
4.840.000 მანეთის გადადებასე – (ქართულ ენასე), 1 «). 

საქართველოს დამფუძნებელი კრების კანცელარიის გამგის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – I13. II. 1920 წ. (ქართულ ენაზე), 
1. თ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ფინანსთა სამინისტროსადმი 
– 10. III. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა სახელმწიფო 

კონტროლისადმი – 10. III. 1920 წ. (ქართულ ენა“ხე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ფინანსთა სამინისტროსადმი, 
ასლი – 24. III. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 4. «კ. 
ფინანსთა მინისტრის წერილი მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 
25. III. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 2. #«). 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა მთავრობის საქმეთა 
მმართველისადმი – (ქართულ. ენაზე), L «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს განმარტებითი ბარათი სასოფლო 
მეურნეობისა და სახელმწიფო, მამულთა საჭიროებისათვის საბიუჯეტო 
წლის დამლევამდე დამატებითი კრედიტის გახსნის შმესახებ – 3. IV. 
1920 სწ. (ქართულ ენა'სე), 5. «ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა მთავრობის საქმეთა
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მმართველობისადმი – (ქართულ ენაზე), 1. «. 

ნ,ჟორდანიას და. ს.მდივანის ხელმოწერილი დეკრეტი მიწათმოქმედების 
სამინისტროსათვის დამატებით 43.701.848 მანეთის გაცემის რესახებ. 
ასლი – (ქართულ ენასე), 1. ფ- 

გადასახლების განყოფილების გამგის მარუაშვილის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორისადმი – 2. 

1. 1920 წ. (ქართულ. ენა'სე) 1. ფე. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის მიმართვა გადასახლების 
განყოფილების უფროსისადმი – 10. I. 1920 წ. (ქართულ. ენა“სე), I 

დფ. 
გადასახლების განყოფილების მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს 
კანცელარიისადმი – 10. II. 1920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 

სამხედრო სამინისტროს მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი 
– 27, II, 1920 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «. 

სამხედრო სამინისტროს საარტილერიო სექციის უფროსის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორისადმი – 10. 

VII, 1920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. I. 
მთავრობის თავმჯდომარის ნოე ჟორდანიას დეპეშა მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი – 6. IX. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «,. 

ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
სხდომის უურნალიდან M2080 – 2. VIII. (ქართულ ენაზე), 1 თ). 

დავ.დუმბაიის წერილი აბასთუმნის სახელმწიფო მამულის სარევი'სიოდ 
ჩამოსული მიწათმოქმედების სამინისტროს კომისიისადმი – 2. II. 1921 
Vწ. (ქართულ ენასე), 2 ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს აბასთუმნის სახელმწიფო ქონებათა 
და მამულის მმართველობის მიერ შედგენილი აქტი – I6. VIII. 1920 
წ. (ქართულ ენა'სე), L «. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კომისიის კრების ოქმი, ასლი – I. 

IX. 19I9 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1. «3. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კომისიის მიერ ჩატარებული მოკვლევა, 

ასლი – 22. VIII. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 2. დ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ნ.ხომერიკის განმარტებითი მოხსენება 
მიწების გამიჯვნასე – 4. III. 1919 წ. (ქართულ ენასე),) 1. «I. 

სტატისტიკური განყოფილების მიმართვა მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი – IL. VIII. 1919 წ. (რუსეყლ ენასე), IL «კ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის მოხსენება საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის მთავრობისადმი მცენარეთა მავნებლების წინააღმდეგ 

მებრძოლ. ბიუროს მოსამსახურეებსე ანა ხდაჟრების 50%–ით მომატების 

კანონის გავრცელების შესახებ – 31. VIII. 1919 V. (ქართულ. ენა'სე), 
IL. «.. 

ი მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის ჰ.ბელეი შვილის მოხსენება 
თავწვერა ბაღლინჯოს წინააღმდეგ ბრძოლის შესახებ – I). VIII, 1919 
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390 

ს. (ქართულ ენაზე) 1. ფ. 

ხარათაღრიცხვა თავVვერა ბაღლინჯოს ბიოლოგიის შესასწავლად – 
(ქართულ. ენაზე), 1. «). 

დეპეშა ნავთის საბადოების შესახებ – (რუსულ ენა“სე), 1 #«. 

საექსპლოატაციო განყოფილების უფროსის მილიაროვსკის დეპეშა 

საქართველოს სახასინო გ'სების დეპარტამენტისადმი – 27. IX. 1918 

დს. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ქართველი ლტოლვილების დეპეშა აწყურიდან თბილისში 

საქართველოს რესმუბლიკის თავმჯდომარის უორდანიასადმი – 14. 

X. 1918. წ. (რუსულ ენასე), 3. «). 

მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის გელეი შვილის დეპეშა 

თბილისიდან გორში მიწათმოქმედების კომიტეტისა და მიმღები 

კომისიების თავმჯდომარვებისადმი – (რუსულ ენასე), 1. «ფ·. 

მთიელთა რესპუბლიკის სოფლის მეურნეობის განყოფილების უფროსის 

ბედევანოვის დეპეშა თემირხანშურიდან თბილისში მიწათმოქმედების 

სამინისტროსადმი – I. II. 1919 წ. (რუსელ. ენა'ხე), 1. «კ. 

კვინიტაძის დეპეშა ახალციხის შტაბიდან თბილისი მიწათმოქმედების 

მინისტრისადმი – 28. III. 1919 V. (რუსულ ენა'ხე), IL «. 

გენერალ კვინიტაიის დეპეშა ახალციხის “რმტაბიდან თბილისში 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 22. III. 1919 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

2 თ). 

კვინიტაძის დეპეშა ახალციხის შტაბიდან თბილისში მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი – 28. III. 1919 V. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 
ქალაქის ერობათა პრესიდიუმის დეპეშა ქუთაისიდან თბილისში 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 28. III. 1919 V. (ქართულ ენაზე), 

1 ფთ. 

ერობათა პრესიდიუმის დეპეშა ქუთაისიდან თბილისში 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 2. IV. 1919 წ. (ქართულ ენა'ხე), 

I. ფთ, 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 
ბრეგვაძის დეპეშა თბილისიდან ქუთაისში ქალაქის ერობათა 

პრე სიდიუმისადმი – (ქართულ ენა'სე), 1. «). 

მიწათმოქმედების სამინისტროს დეპეშა თბილისში გსატკეცილების 

სამმართველოს უფროსისადმი – (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

საქართველოს წარმომადგენლის ქარცივაძის დეპეშა ბაქოდან 

თბილისში – 9. IV. 1919 წ. (რესულ ენასე), 1. «ყ. 

საქართველოს წარმომადგენლის ქარცივაიძის დეპეშა ბაქოდან 
თბილის“ მი მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის გელეი შვილისადმი 
– 2. IV. 1919 ს. (რუსულ ენა'სე), 1. «ვ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის გელეი შვილის დეპეშა 
თბილისიდან ბაქოში საქართველოს წარმომადგენლის ქარცივაძისადმი 

– 3. IV. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 «3.
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მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის გელეიშვილის დეპეშა 
თბილისიდან ახალციხეში გენერალ კვინიტაძისადმი – (რუსულ ენა“სე), 
1. თ). 

ბენერალ კვინიტაძის დეპეშა ახალციხის რმტაბიდან თბილისში 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 4. IV. 19I9 წ. (რუსულ. ენა“სე), 
'. თ. 

მიწათმოწყობის სამმართველოს დეპემა ოსურგეთიდან თბილის“მი 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 6. IV. I919 წ. (რუს'ელ. ენა'ე), 
3 ფე. 
მინისტრის ამხანაგის გელეიშვილის დეპეშა თბილისიდან ნატანების 
საბაუოსადმი – 7. IV, 1919 წ. (რესულ. ენა'სე), 1. «. 
რუხაძის დეპეშა ბორჯომიდან თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრის 
ხომერიკის, შინაგან საქმეთა მინისტრის რამიშვილის და გიორგაძისადმი 

– 2. V. 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან 
ახალციხეში გენერალ კვინიტაძისადმი – 2. V. 1919 წ. (რეს'უელ 

ენასე), 1. «.. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის გელეიშვილის დეპეშა 
თბილისიდან ბაშკიჩეთში მიმღები კომისიის თავმჯდომარის 
კორინთელისადმი – 5. IV. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «I. 
საგანგებო წარმომადგენლის ვასილევის დეპეშა გაგრიდან 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 30. IV. 1919 წ. (რუსულ. ენა'სე), 
1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დეპემა თბილისიდან 
გაგრაში საგანგებო წარმომადგენლის ვასილევისადმი – (რესულ 

ენაზე), I «. | 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დეპეშა თბილისიდან 
გაგრაში საგანგებო წარმომადგენლის ვასილყვისადმი – 3 V. I919 

წ. (რუსულ. ენახე), 1. ფ. 
ვასილევის დეპეშა გაგრიდან თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრის 
ხომერიკისადმი – 8. V. 1919 წ. (რუსულ ენასე), IL. «I. 

საქართველოს წარმომადგენლის ქარცივაძის დეპეშა ბაქოდან 
თბილისში გსათა მინისტრისადმი – I7. V. 1919 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

1. «კ. 
ს საქვე ლმოქმედო სასოგადოების ახალციხის განყოფილების 
თავმჯდომარის ასნაუროვის დეპეშა ახალციხიდან თბილისში 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 12. V. 1919 წ (რუსულ. ეჩასე), 

1. «თ. 

ი მაწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან 
ახალციხეში საქართველოს საქველმოქმედო. სა სოგადოებისადმი. – 
15. V. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან ბაქოში 
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108. 

109. 

110. 

III. 

I12. 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

12I. 

122. 
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დიპლომატიური წარმომადგენლის ქარცივაძისადმი – 19. V. 1919 V. 

(რუსულ. ენასე). 1. ფ. 
ბათუმის სასურსათო საბჭოს თავმჯდომარის სოგოროვის დეჰეშა 

თბილისში მინისტრის ხომერიკისადმი – 27. V. 1919 წ. (რ'ეს'ელ 

ენასე) 1... 
საქართველოს წარმომადგენლის ქარცივაძის დეპეშა ბაქოდან 
თბილისმი მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკისადმი – 24. V. 

1919 V. (რუსულ ენა'ხე) 1. დფ. 

საგანგებო რწმუნებულის ვასილევის დეპეშა სოხუმიდან თბილისში 

მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკისადმი – 23. V. 1919 წ. (რუსულ 

ენახე, 2. ფ. 
საადგილმამულო გამგეობის თავმჯდომარის სულაქველიძის დეპეშა 

ქუთაისიდან თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკისადმი 

– 2. VI. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 

საადგილმამულო. გამგეობის დეპეშა ქუთაისიდან თბილისში მინისტრის 

ხომერიკისადმი – 2. VI. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 

ამონაწერი მიწათმოქმედების სამინისტროს სხდომის ოქმიდან. უურნალი 
M#2 – 17. II. 1919 წ. (რუსულ ენასე) 2. ფ·. 

მთავრობის დეპეშა სოხუმიდან თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრის 

ხომერიკისადმი – I2. VI. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 

აბაშის სახალხო გვარდიის შტაბის თავმჯდომარის ფანცულაიას 

დეპემა აბაშიდან თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 25. 
VI, 1919 V. (ქართულ ენასე რუსული რმრიფტით), 1 «. 

თიანეთის მოწინავე სასოგადოების დეპეშა თიანეთიდან თბილისში 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 24. VI. 1919 წ. (ქართულ ენასე), 
1. თ. 

ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან ბაქო'მი საქართველოს დიპლომატიური 

წარმომადგენლის ქარცივამისადმი – 2. VI, 1919 წ. (რუსულ ენა“ე), 

I თ. 

კორინთელის დეპეშა თბილისიდან ალექსანდროსგილფშმი შარლ 

კოხისადმი – 3. VI. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს დეპეშა თბილისიდან აბაშაში გვარდიის 

თავმჯდომარის არტემ ფანცულაიასადმი – 26. VI. 19% წ. 

(ქართულ. ენასე), 1 ფ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის გელეიშვილის დეპეშა 

თბილისიდან სოხუმში სახელმწიფო ბანკისადმი – 26. VI. 1919 წ. 

(რუსულ. ენასე), L. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს დეპემა თბილისიდან ბაქოში 

საქართველოს წარმომადგენლობის საგანგებო რწმუნებულის 

ხუნდაძისადმი – 3. VI, 1919 V. (რუესულ. ეჩასე), 1. ფ. 

საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლის მოადგილის 

ალშიბაიას დეპეშა ბაქოდან თბილისში გათა სამინისტროსადმი –



123. 

124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130, 

I31. 

132. 

133. 

134, 

135. 

136. 

137. 

138. 

I56. VII. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «ყ. 

კომისარიატის თავმჯდომარის ემუხვარის დეპეშა სოხუმიდან თბილისში 
მიწათმოქმედების მიჩნისტრისადმი – 26. VI. 1919 წ. (რუსულ. ენაზე), 
1. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან სოხუმში 
კომისარიატის თავმჯდომარის ემუხვარისაღმი – 2. VII. 19I9 წ. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს დეპეშა თბილისიდან ბათუმში 
საქართველოს საკონსულოს, სასოგადოება "კავკასია და მერკურის" 

წარმომადგენლის მარგოლინისადმი – 3. VII. 1919 წ. (რუსულ. ენაზე), 
I. «). 

მიწათმოქმედების სამინისტროს დეჰემა თბილისიდან ბაქოში 
საქართველოს წარმომადგენლის ქარცივამისადმი – (რუსულ ენა'სე) 
ფოთის პორტის მე'სღვაურთა კავშირის გამგეობის დეპეშა თბილისში 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 3), VII |I91შ წ. (რუსულ 
ენა“სე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს დეპეშა თბილისიდან ფოთში პორტის 
მუშათა პროფესიული კავშირისადმი – 2I. VII. 1919 წ. (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან ბაქოში 
საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლის ალშიბაიასადმი – 
23. VII, 1910 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. ფ. 
ბელეი შვილის დეპეშა თბილისიდან ქუთაისში გვარდიის შტაბისადმი 
– 8. VIII, 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1 «ვ. 
საქართველოს სახასო რკინიგზების სასურსათო კომიტეტის დეპეშა 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 25. VIII. 1I91)ი წ. (რუს'უელ 

ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა სამხედრო სამინისტროსადმი 
– 3). I. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 1. #«. 
ამიერკავკასიის მთავრობის მიწის კანონები. თბილისი 1918 წ. ბროშურა 
– (ქართულ ენა'სე), I2 ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს სამიჯნო განყოფილების შტატების 
განაწილება – (ქართელ ენაზე), 1 «კ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს სამიჯნო განყოფილების 

ხარჯთაღრიცხვის პროექტი 1919 წლისათვის – (ქართულ ენასე), 1 

ს პგელეიშვილის მოხსენება 200 000 მანეთის გადადების "შესახებ 

ახალქალაქის მასრაში ვაჭრობის განსავითარებლად – 16. VIII, 1919 
წ. (ქართულ ენა'სე), 1 «დ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის მოხსენება – 29. VII. 1919 

წ. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
მოხსენება სასოფლო მეურნეობის მავნებელთა წინააღმდეგ მებრძოლი 
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139. 

140. 

14. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146. 

147. 

148. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

154. 
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ბიუროს ხარჯთაღრიცხვის დამატებითი თანხის გადაღების შესახებ 
– 1919 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 
მოხსენება ვარციხის სახელმწიფო მამულისთვის საჭირო ყურძნის 
შესაძენად ას მილიონიანი ფონდიდან 3.000.000 მანეთის გადადების 
შესახებ – 15. IX. 19)9 წ. (ქართ'ეელ ენასე), 1. ფ. 
მოხსენება თბილისის სახელმწიფო საჯინიბოს მოსამსახურეთათვის 
10.000 მან. შემწეობის მიცემის შესახებ – 17. IX. 1919 წ. (ქართულ 

ენაზე), 1. ფ. 
მთავრობის ელექტროსადგურის ხარჯთაღრიცხვა 1919/20 Vწ.წ. და 1918/ 
Iმი წლებში – (რუსულ ენაზე), 4 დფ. ; 
მთავრობის ელექტროსადგურის (ყოფილი თავად–ა'სნაურობის 

ქარვასლა) გასავლის ხარჯთაღრიცხვა 1919/20 ს.წ. – (ქართულ ენაზე), 
6 ფთ. 
მთავრობის ელექტროსადგურის ხარჯთაღრიცხვა 1919/20 წ.წ და 1918/ 

/პ V.V – (რუსულ. ენასე), 4. «კ. 
თბილისში არსებულ მამულთა ხარჯთაღრიცხვა 1919/20 წ.წ. – (რუსულ 

ენასე, 2. ფ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ქ.თბილისში მდებარე 
მამულების შემოსავლის ხარჯთაღრიცხვა 1919/20 წ.წ. – (ქართულ 

ენასე), 2. ფ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ქ.თბილისში მდებარე 
მამულების გასავლის ხარჯთაღრიცხვა 1919/20 წ.წ. – (ქართულ 

ენაზე), 3. ფ. 
თბილისში მდებარე მამულთა გასავლის ხარჯთაღრიცხვა 1919 და 
1920 წლებში – (რუსულ ენაზე), 3. ფ. 

ყარაიახის სახელმწიფო მამულის 1919/20 წლის შემოსავალ–გასავლის 
ხარჯთაღრიცხვა – (ქართულ ენასე), 4 ფ. 
ყარაიასის სახელმწიფო მამულის 1919 წლის 1 ივნისიდან 1920 წდის 
1 ივნისამდე შემოსავალ–გასავლის ხარჯთაღრიცხვა – (რუსულ ენა“სე), 
4 დ. 

მოხსენება ბორჯომის სახელმწიფო მამულის მუშა–მოსამსახურეთა 
მომხმარებელი მაღა სიისათვის მთავრობის საწყობებში 500.000 მანეთის 
კრედიტის გახსნისა და 100.000 მანეთის სესხის მიცემის შესახებ – 
I4. X. 1919 წ. (ქართელ. ენა%ე), 1. ფ. 
კანცელარიის ვიცე–დირექტორის მიმართვა დამფუძნებელი კრების 
ფინანსთა და საბიუჯეტო კომისიისადმი – 16. X. 1919 წ. (ქართულ 

ენაზე), 1. ფ. 
აქტი – ხელს აწერს საინსპექტორო განყოფილების გამგე – (რუსულ 

ენაზე), 1. დფ. 
სამთო მრეწველობის კანონპროექტის ძირითადი დებულებების პროექტი 

– (რუსულ. ენასე), 6. ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის მიმართვა თბილისის



155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

160. 

161. 

162. 

163. 

164. 

165. 

166. 

167. 

168. 

169. 

სახელმწიფო ბანკის მმართველისადმი – 28. X. I9I)9 წ. (რეს ელ 
ენასე), I. «ე. 

აბასთუმნის კურორტის განადგურებულ შენობათა აღსადგენად 61I.705 

მანეთის გადადებასე დეკრეტის პროექტი – (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

მოხსენება აბასთუმნის აღდგენისათვის გადადებელ სამუშაოთა 
საწარმოებლად სახელმწიფო ხა“სინიდან 696005 მანეთის გადადების 
შესახებ –(ქართელ ენასე) 1 ფ. 

მოხსენება სასოფლო მეურნეობის მავნებელთა წინააღმდეგ მებრძოლი 
ბიუროს საჭიროებისათვის 1919-20 წ.წ. ხარჯთაღრიცხვის 267.230 მან 
დამატებით გადადების შესახებ – (ქართულ. ენასე), 1. «. 

მიწათმოქმედების სამინისტრო, მოხსენება – 24. X. 1919 წ. (ქართულ 
ენასე,. 1. «. 

მოხსენება წყალტუბოს და რაჭის მასრის მინერალური წელების 
ყოფილ მესაკუთრეთა დასაკმაყოფილებლად 74846 მან. 80 კაპ. 
გადადების შესახებ – 3). X. 1919 წ. (ქართულ. ენაზე), 2. «. 
უწყისი. ხელს აწერს კურორტების სექციის გამგე – (რუსულ. ენა“სე), 

1 «3. 
წყალტუბოს მინერალური წყლების ნაგებობათა შეფასების უწყისი – 

(რუსულ. ენასე), 3. ფ. 
ბრიტანეთის კონსულის მიმართვა საგარეო საქმეთა მინისტრისადმი 
– 19. VII. 1919– წ. (რუსულ ენასე), L ფ. 
მოხსენება თბილისის ბოტანიკურ ბაღში და მის განყოფილებებში 
შენობების, წყალსადენის ღობე–გალავნის კედლების, სათბურების 

რემონტისათვის და წყალსადენის ქსელის გასაფართოებლად 482.500 
მანეთის გადადებასე – (8. XI. 1919 წ. (ქართულ ენაზე), 2 ფ. 

უფროსი რევისორის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი 
– 2 X. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 1. «კ. 
სახელმწიფო კონტროლიორის, დირექტორისა და უფროსი რევისორის 
მიმართვა ფინანსთა სამინისტროსადმი – (ქართულ ენახე), 1 ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს პასუხისგებელ პირთა და 
სპეციალისტთა სავარაუდო ხელფასები 1919 წ. | ნოემბრისათვის – 

(რუსულ. ენასე), 2. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტრო. სასოფლო მეურნეობისა და სახელმწიფო 
მამულთა განყოფილება. პასუხისმგებელ მომსახურეთა და 
სპეციალისტთა დამატებითი ჯამაგირების ხარჯთაღრიცხვის პროექტი 
– 19I9 წ. (ქართულ ენა“სე), 4 «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს პასუხისმგებელი მოსამსახურეებისა 
და სპეციალისტების დამატებითი ჯამაგირების 19I9 წლის 1! ნოემბრიდან 
I9020 წლის ) ივნისამდე ხარჯთაღრიცხვის პროექტი – (ქართულ 

ენასე) 4. ფ. 
კანცელარიის ვიცე–დირექტორის ბრეგვაძის მიმართვა მთავარი 
საბაჟოსადმი – II. XII. 1919 წ. (ქართულ. ენასე), LI. ფ. 
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მთავარი საბაჟოს გამგებლის მიქაძის მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს კანცელარიისადმი – 28. XI. 1919 V. (ქართულ. ენაზე), 

1 ფე. 

სახელმწიფო კონტროლის მიმართვა ფინანსთა სამინისტროს 

საბიულეტო განყოფი დებისადმი – 31. X. 1919 V. (ქართულ ენა'სე), 

1. “თ. 

მოსასრება ყარაიასის სახელმწიფო მამულის I919-20 წლის 
ხარჯთაღრიცხვაში სოგიერთი ცვლილების შეტანის შესახებ – 

(ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
ქუთაისში ნორვეგიის კონსულის მიმართვა საგარეო საქმეთა 
სამინისტროსადმი – 21. XI. 1919 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «კ. 

კერძო სამთო მრეწველობის კანონპროექტი საქართველოში – (რესულ 

ენახე), 4 ფ. 
ამიერკავკასიის კომისარიატის დადგენილება – 23. II. 1918 წ. (რუსულ 

ენასე, 1. ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის მიმართვა საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის მთავრობისადმი – (ქართულ ენასე) 2 «. 

საქართველოს მინერალური წყლები, მიმოხილვა – (რუსულ ენა'სე), 
4 ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ნ.ხომერიკის მიმართვა საქართველოს 
დამოუკიდებელი რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 6. XI. 1918 V. 
(ქართულ ენასე) 2 ფ. 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის სამინისტროს · კანცელარიის 
მიმართვა საქართველოს მთავრობის საქმეთა მმართველობისადმი – 
19. VII. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «ფ. 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის სამინისტროს კანცელარიის 
დირექტორის მიმართვა საქართველოს მთავრობის საქმეთა 
მმართველობისადმი – 1918 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. ფ. 
საქართველოს ფინანსთა მინისტრის მიმართვა საქართველოს 
მთავრობისადმი – I4. IX. 1918 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. ფ. 
ამონაწერი საქონელგაცვლის კომიტეტის სხდომათა ჟურნალიდან – 
(რუსულ ენაზე), 1 «). 

ფინანსთა სამინისტროს კანცელარიის მმართველის მიმართვა ფინანსთა 
სამინისტროსთან არსებული სალიკვიდაციო განყოფილების 

მმართველისადმი – X. 191)8 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფე. 
კანცელარიის მმართველის მიმართვა საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის მთავრობის კანცელარიისადმი – 8. X. 193 წყ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის მოხსენება – 24. X. 1918 

წ. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
სამხედრო მინისტრის თანაშემწის გენერალ–მაიორ გედევანოვის 
ტელეფონოგრამა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 15. VII. 1919
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V. (რუსულ. ენა'სე), I «. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის მიმართვა ტყიბულის 
ქვანახშირის საბადოების მმართველის ციციანოვისადმი – 2. VII. 1919 

V. (რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი – 20. VII 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის სამინისტროებთან არსებული 
ტექნიკური კომიტეტის დებულება – 15. V, 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 
2 ფ. 

კანცელარიის დირექტორის ბრეგვაძის მიმართვა ბინების 
დამამსადებელი ექსპედიციისადმი – 1919 წ. (ქართულ. ენაზე), 1. «. 

საქართველოს რესპუბლიკის საქმეთა მმართველობის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 2. VIIL. 199 წ. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
საქონლის და'სღვევისა და ტრანსპორტირების აღმოსავლეთის 
სა სოგადოების მიმართვა საქართველოს რესპუბლიკის მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 26. VII. I919 წ. (რუსულ ენასე), IL #«ჟ)- 

მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის მოხსენება – 21. VII. 1919 
წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს იურისკონსულტის მიმართვა ირანში 
მიწათმოქმედების სამინისტროს წარმომადგენლის კ'უბლაშვილისაღმი 
– I6. VII. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 1. ფ. 
სტატია: საქართველო – სანიმუშო ქვეყანა დამოუკიდებლობის 
სიყვარულისა – (ფრანგულ ჟყნასე), 19. დფ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის მიმართვა · გადასახლების საქმეთა 
განყოფილების გამგისადმი – 4. IX. I918 V. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიერ გაცემელი მოწმობა გენერალ 
ბიორგი ნიკოლოზის ძე ყასბეგის სახელ'სე – 10. IV. 1919 წ. (რეს ელ 

ენასე), 1. ფ. 
გასახლების კავკასიური რასმის სამუშაოთა მწარმოებელი ინსპექტორის 
მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს რწმუნებულისადმი – 2IM. 
VII. 1918 წ. (რუსულ ენასე), IL «კ. 
იურისკონსულტის დასკვნა მიწათმოქმედების სამინისტროს 

თანამეპატრონეთა უფლებების შესახებ – II. VII. 1919 წ. (რუსულ 
ენასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის პასუხი გელზენკირხენის 
სამთო საწარმოების სააქციო სა სოგადოების რწმუნებელის ივანე 
სპირიდონის ძე პერსინაკისადმი – 27. III 1919 წ. (რუსულ. ენა“სე), 
1. დ). 

იურისკონსუ ღტის დასკვნა გელ სენკირხენის სააქციო სახოგადოების 
წარმომადგენლის. ი.ს.პერსინაკის სახელ'სე – 10. III. 1919 წ. (რესულ 

ენა'ხე), 1. ფ. 

397



202, 

203. 

204. 

205. 

206. 

207. 

208. 

209. 

210. 

211. 

212. 

213. 

214. 

215. 

398 

ბელსენკირხენის სამთო წარმოების სააქციო სა სოგადოების 
რწმუნებულის ივანე სპირიდონის ძე პერსინაკის თხოვნა 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 18. I. 1919 V. (რუსულ. ენა'სე), 
I «I. 

ბროშურა. ამიერკავკასიისს რკინიგ'სა. მტვირთავების მდგომარეობა 
სადგურის არტელებში – 1899. (რუსულ ენა'სე) 18. გვ. 
თბილისის რკინიგსის სადგურის მუშათა არტელის წარმომადგენელთა 
მოხსენება გსათა მინისტრისადმი – 26. II. 1919 წ . (რუს'ყლ. ენა'სე), 
2 ფე. 

ველისციხის შემნახველ – გამსესხებელი ამხანაგობის გამგეობის 
თხოვნა სიღნაღის მასრის ერობის გამგეობისადმი – 26. IV. 1919 წ. 

(ქართულ. ენაზე), 1. ფ. 
იურისკონსულტის დასკვნა მიწათმოქმედების სამინისტროსა და სააქციო 
სასოგადოება “ოქროს საწმისის” საქმესთან დაკავშირებით +– 9. XII. 
1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის პასუხი გენერალური 
შტაბის უფროსის გენერალ–მაიორის ა.ს.ანდრონიკოვისადმი – 5. II. 

I9I9 წ. (რუსულ ენასე), 2. «I. 
გენერალური შტაბის უფროსის ალექსანდრე სიმონის ძე ანდრონიკოვის 

განცხადება მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 22. II. 1919 წ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. , 
გენერალური შტაბის უფროსის გენერალ–მაიორის ა.ს.ანდრონიკოვის 
მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს იურისკონსულტისადმი – 
ზ. III, 1919 სფ. (რუსელ. ენასე) 1 ფ.. 
მიზათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა კოოპერატიული 
ამხანაგობა "კავკასისს შრომითი კულტურულ–სამიწათმოქმედო 
კოლონიის" გამგეობისადმი – 2: X. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 1 «კჯ. 

კოოპერატიული ამხანაგობა "კავკასიის შრომითი 
კულტურულ– სამიწათმოქმედო კოლონიის" წესდება – (რუსულ ენა'ე), 
14. გვ. 
კოოპერატიული ამხანაგობა "კავკასიის შრომითი 
კულტურულ–სამიწათმოქმედო კოლონიის" გამგეობის კრების ოქმი. 
თბილისი – I2. II. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 20. გვ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ეჩმიაძინის 
სომხურ – გრიგორიანული ეკლესიის მმართველის 
ლ.მ.ტერ–ავეტიკოვისადმი – 4. VII, I919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 
ეჩმიაძინის სომხურ – გრიგორიანული ეკლესიის პასუხი 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – 28. VI. 1919 წ. 

(რუსულ. ეჩასე), 1. ფ. 
ხელშეკრულება დადებული კავკასიაში გადმოსახლებულთა საქმეების 
მმართველს ი.ი.კრიხნოვსა და ეჩმიაძინის მამულის სომხურ – 
გრიგორიანული ეკლესიის წინამიღვარ ლ.მ.ტერ–ავეტიკოვს შორის –
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15. IV. 1917 წ. (რუსულ ენასე), 1 ფ. 

თბილისის მიწათმოწყობის სამმართველოს მიმართვა მიწათმოქმედების 
სამინისტროს აგრარული რეფორმების განყოფილებისადმი – 30. VI. 
I9I90 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «,. 

პენსიონერთა ურთიერთდახმარებისა და ქველმოქმედების თბილისის 

სასოგადოების თხოვნა მიწათმოქმედების მინისტრისაღმი – I8. IX. 
1910 წ. (რუსულ ენაზე), 1. ფ. 

ამიერკავკასიის კომიტეტის წევრის ჰ.გ.ჭანიშეილის განცხადება 
მიწათმოქმედების სამინისტროს იურიდიული განყოფილებისადმი – 
2I. XI. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 2. «კ. 
ამონაწერი ფირმის “ძმები ხ. და მ.ვერმიშევების და თავად ნ.მ.ჯანდიერის 

ამხანაგობა” ხელშეკრულებიდან – (რუსულ ენა“სე), 1 ფ. 
იურისკონსულტის დასკვნა ბორჯომის მამულის საქმესთან 
დაკავშირებით – IL. II. 1919 წ. (რუსულ. ენა“სე), I. ფ. 

ა.ნაკაშიმის პროექტის მიხედვით ბორჯომის სასწავლო ნივთების 
ფაბრიკაში დასამსადებელი საგნების ნუსხა – 2!I. XII. 1918 წ. 

(რუსულ. ენა“სე), 1. დფ. 
ა.პ.ნაკაშიძის მოხსენება ბორჯომში მიწის იჯარით აღების შესახებ 
– 21). XII. 19)8% წ. (ქართულ ენასე), 2. «კ. 

ამონაწერი მუშათა, ჯარისკაცთა და გლეხთა აღმასრულებელი 

კომიტეტის დეპუტატების გადაწყვეტილებიდან – 14. X. 1917 წ. (რეს'ულ 

ენა'სე), 1. «. 
ალ.ნაკაშიძის მიერ ბრწყინვალე თავად ვორონცოვის მამულის 
გრძელვადიანი არენდით აღების პროექტი, ასლი – 15. XII. 1918 წყ. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ამიერკავკასიის კოოპერატივების კავშირის მიმართვა მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი – I8. XII. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 
ა.ი. გოკიელსა და გომის კოოპერატივების რაიონული კავშირის 
წარმომადგენლის კ.მ.ამირაჯიბს შორის გაფორმებული ნასყიდობის 
აქტი დამოწმებული ნოტარიუსის მიერ, ასლი – 30. I. I919 წ. (რუს'ულ 

ენასე), 2. დფ. 
გომის კოოპერატიული კავშირის “ხემო ქართლი” წესდება, ასლი – 
23. XI. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 4. #«). 

ბარისახოსა და გუდანის მოსახლე ხევსურების წარმომადგენლის 
გოგოთურ ჯინჭარაულის თხოვნა მიწათმოქმედების მინისტრის 
ამხანაგისადმი – 7. XI. 1918 წ. (ქართულ ენა“სე), 2 «. 
თბილისის მასრის სახ. სასამართლოს დადგენილების ამონაწერი 
დროებითი მთავრობის მითითებით – 23. IL. 19)8 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

1. თ. 

ამონაწერი საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობის სხდომის 
ჟურნალიდან სოფ.ირაგას მცხოვრებთა შეწყალებასე – I4. XI. 1918 
სწ. (ქართულ ეჩასე), L. ფ)I. 
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მიწათმოქმედების სამინისტროს დასკვნა ლანჩხუთი ტყის 
თვითნებურად გაჩეხვისა და გადა სხიდვის საქმის გამოძიების აქტ“სე 
– 19. II. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «. 
ტყის თვითნებურად გაჩეხვისა და გადასიდვის გამოძიების აქტი – 
I4. II. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1 «კ. 

მიწათმოქმედების და შრომის სამინისტროს ქარვასლისა და სხვათა 
მართვა–გამგეობის კანტორის კანცელარიის გამგის მოხსენებითი 
ბარათი მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – II. IV. 1919 V. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის მიმართვა სახალხო გვარდიის მთავარი 

მტაბისადმი – 12. V. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 1. ფ. 
თბილისის ქალაქის მილიციის უფროსის მიმართვა საგარეო საქმეთა 

სამინისტროსადმი – 23. V. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. დ). 
ტყეთა მოწყობის პარტიის მაგიდის უფროსის წერილი საქართველოს 
მთაგრობის, მიწათმოქმედების მინისტრისა და თბილისის ქალაქის 
მილიციის უფროსისადმი, თან ერთვის ტყვთა მოწყობის პარტიის 
თანამშრომელთა სია – 19. VII. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 2. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 
ბორჩალოს რაიონის კომისრისადმი – 23. IX. 1919 წ. (რუსულ. ენაშსე), 

1. «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ახალციხის 

კომისრისადმი – 25. IX. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. ფ. 

სოფლის მეურნეობის კავკასიის სასოგადოების თხოვნა 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორისადმი – 
20. XI. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა თბილისის 
ქალაქის მილიციის უფროსისადმი – 25. XI. 1919 წ. (რუსულ ჟყნა“სე), 
I. თ. 
განსაკუთრებულ საქმეთა სასამართლო აღმასრულებლის მიმართვა 

მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 7. III. 1919 წ. (რუსულ. ყნასე), 
1. თ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა რესპუბლიკის სამეცნიერო 
არქივის დირექტორისადმი – 19. V. 1920 წ. (ქართულ ენასე) 1. ფ. 
ცნობა გაცემული გსათა სამინისტროს მიერ ლტოლვილების შესახებ 

– 21). VII. 1918 წ. (რუსულ ენასე), 1 «კ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

ახალქალაქის მასრის სოფ.ხი' საბავრადან (ჯავახეთი) ლტოლვილ 241 
კომლ მოსახლეზე – 30. VIII. 1918 V. (რუსულ ენაზე), 1. ფ. 
თბილისის მიწათმოქმგდების და სახელმწიფო ქონების სამმართველოს 
უფროსის მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი. მოხსენებითი 
ბარათი საგარეჯოსა და ბადიაურის ტერიტორიასე ლტოლვილთა 

მდგომარეობის შესახებ – 20. XI. 1918 წ. (რუსულ ენასე), 2. «.
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-· ლტოლვილთა დახმარების კომიტეტის თავმჯდომარის მიმართვა 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 5. IV. 1919 წ. (რუსულ. ენა“სე), 
I. «ე. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის საგარეო საქმეთა 

სამინისტროს მიმართვა შინაგან საქმეთა სამინისტროსთან არსებული 
ღტოლვილთა დახმარების კომიტეტისადმი – 18. III. I9I9 წ. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
სომხეთის რესპუბლიკის ლტოლვილთა დახმარების სამინისტროს 
წარმომადგენლის მიმართვა საქართველოს ლტოლვილთა დახმარების 

ცენტრალური კომიტეტის თავმჯდომარისადმი – 8. V. 1919 წ. (რუსულ 

ენასე) 1. ფ. 
ქართული საქველმოქმედო სასოგადოების მიმართვა საქართველოს 
რესპუბლიკის მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 31. V. 1919 წ. 
(ქართულ. ენასე), 2 ფ. 

საქართველოს რესპუბლიკის ოფიცერთა ეკონომიკური სა'ხოგადოების 
სამთავრობო კომისიის მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 
I7. IX. 19I8 წ. (რუსულ ენა'სე), 2. გვ. 

25). მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ქალაქთა 

კავშირის კავკასიური სამხარეო კომიტეტისადმი – 20. IX. I918 წ. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. ფ. 
252. მეღვინეობისა და მევენახეობის თბილისის კომიტეტის მიმართვა 

მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 6. IX. 1918 წ. (რუსულ. ენა“ე), 
1. ფე. 

253. მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ავსტრიის მისიისადმი – 23, 

IX. 1918 წ. (რუსულ ენა“სე), L ფ. 

254. მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა თბილისის 
სათავადასნაურო სამიწათმოქმედო ბანკისადმი – 24. IX. I918 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
255. მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ალეხთა 

სამიწათმოქმედო ბანკის ამიერკავკასიის განყოფილებისადმი – 24. 

IX. 1913 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

256. ჭიათურის მუშათა დეპუტატების საბჭოს წერილი ნოე ხომერიკისადმი 

– 19. VIII. 1918 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1 «). · 

257. სრულიად საქართველოს ქართველ მოხელეთა კავშირის საბჯოს 

მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 25. VIII. 1918 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. «დ. 
258. მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა თბილისის 

ხასინისადმი – 8, X, 19I§ წ. (რუსულ. ენაზე), 1. 4). 

259. სახელმწიფო კონტროლის თბილისის საკონტროლო პალატის. მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – 21. X. 1918 

260 V. (რუსულ ენასე), 1. «დფ. 
' მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ქ.თბილისის 
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წისქვილებსე ტექივური სედამხედველობის სამმართველოსადმი – I. 

XI. )918 წ. (რესულ ენა'ხე), 1. «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა თბილისის 

კულტურულოტექნივური სასწავლებლის დირექტორისადმი – 5. XI. 
I9ი|ბ წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. «). 

საქართველოს წყალთა სამმართველოს მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს კანცელარიისადმი – I2. XI. 19)8 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

1. +. 

შინაგან საქმეთა მინისტრის კანცელარიის მიმართვა სახალხო 

განათლების, ფინანსთა, ვაჭრობა – მრეწველობის, გსათა, 

მიწათმოქმედების, შრომის, სამხედრო სამინისტროების და თბილისის 

გუბერნიის კომისრის კანცელარიებისადმი – 31). X. 1918 წ. (რუსულ 

ენაზე) 1. ფ. 
ყარაიასის ქართველ მრეწველთა ამხანაგობის წარმომადგენლის ივანე 

ანტონის ძე სოდელავას თხოვნა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 

20. XI. I9I8 წ. (ქართულ. ენაზე), 1 ფ. 
დამსახურებელი პროფესორის, ბოტანიკის მეცნიერებათა დოქტორის 

ა.ა.ფიშერ "ფონ ვალდჰეიმის მოხსეჩებითი ბარათი მიწათმოქმედების 

მინისტრის სახელსე – 26. XI. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 2. «3. 

მსროლელთა მე-2 ქართული პოლკის მეთაურის რაჰპორტი 

მიწათმოქმედებისა და “შრომის მინისტრისადმი – 30. XI. 1918 V. 

(რუსულ. ენაზე, 1. ფ. 
მსროლელთა მე-2 ქართელი პოლკის | ბატალიონის მეთაურის 

ივკოვის რაპორტი მიწათმოქმედებისა და შრომის მინისტრისადმი – 
30. XI, 1918 წ. (რუსულ ენასე) 1 «·. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის შეტყობინება პროფესორ 
პეტრე მელიქი შვილის წყალთა და მიწათმოქმედების სამმართველოების 

ცენტრალური გაერთიანებელი ქიმიური ლაბორატორიის დირექტორად 

დანიშენის შესახებ – 2პ. XII. 1918 წ. (ქართულ ენასე), 1 ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს თანამშრომელთა სია, რომელთაც 

სურთ გახდნენ ოფიცერთა ეკონომიკური სასოგადოების წევრები – 

(რუსულ. ენასე), 2. ფ- 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა გასეთ 

“გრთობის”»” რედაქციისადმი – 10. II, 1919 წ. (რუსულ ენაზე) 1. «. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა გაზხეთ 

“თბილისის ფურცელის" რედაქციისადმი – I0. II. 1919 წ. (რუსულ 

ენასე) 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა გასეთ 
“ბრძოლის” რედაქციისადმი – 10, II. 1919 წ. (რესულ ენა'სე), L ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა გასეთ 
“!სრომის”" რედაქციისადმი – 10. II. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა გასეთ
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“სახალხო გასეთის” რედაქციისადმი – 10. II. 1919 –წ. (რუსულ. ენაზე), 
1. «კ. 
შავი ქვის მრეწველთა საბჭოს თავმჯდომარის ს.ე. წერეთლის მიმართვა 
მიწათმოქმედების მიჩისტრისადმი – I7. I. 19I9 ს. (ქართულ. ენაზე), 

2 «VI. 

საქართველოს სახელმწიფო მამულების მმართველის რამიშვილის 
მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის გამგის 
ა.გ. გილაშვილისადმი – 22. I. 1919 V. (ქართულ ენა'სე), IL «), 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა გა'სეთ 
“საქართველოს რესპ ებლიკის” რედაქციისადმი – 30. I. 1919 V. (ქართულ 
ენასე), 1. ფ. 

ქ.თბილისის სავაჭრო– სამრეწველო ორგანი საციების გაერთიანებული 
კრების რესოლუცია სავაჭრო-– სამრეწველო პალატის დაფუძნების 
შესახებ – 2. I. 1919 წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. «კ. 

სახელმწიფო ხასინისა და სამემოსაყლო გადასახადების სამმართველოს 
მიმართვა კავკასიაში გადასახადების საქმეების უფროსისადმი – 25. 
I, 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «. 
სრულიად რუსეთის დაჭრილ და ავადმყოფ ჯარისკაცთა დახმარების 
კავშირი. '“სედნართი M44 მესხეთ-ჯავახეთის ლტოლეილებისადმი 
დახმარების ნუსხის ასლი – (რუსულ ენა“სე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების და შრომის სამინასსტროს მიმართვა გასეთების 

“მრომის” და “ბორბას” რედაქციებისადმი – (ქართულ ენჩნასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართეა შინა 
მრეწველობის განყოფილებისადმი – 6. I. 1920 წ. (რუსულ ენასე), I! 

ოფიცერთა ეკონომიური სასოგადოების გამგეობის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 27. VIII. 1920 წ. (ქართ'ელ 

ენასე), 1. ფ. 
სავაჭრო– სამრეწველო დეპარტამენტის მიმართვა მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 27. VIII. 1920 ს. (ქართულ. ენასე) 1. «კჯ. 
მაუდის ფაბრიკის ხელმძღვანელის მიმართვა შინა მრეწველობის 
კომიტეტისადმი – 20. XI. 1920 წ. (რუსულ ენასე), 1. დ. 
ცენტრალურ სამეცნიერო არქივში ხალიჩების შეფასების აქტი – 23. 
XII. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 
სოჯის განსახლების სამმართველოს დეპეშა მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 3. V. 1918 წ. (რუესულ ყნა“სე), 1. «კ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ჟრევნის მიVათმოქმედებისა 

და სახელმწიფო ქონების სამმართველოსადმი – 15. V. 1918 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ბაქოს მიწათმოქმედებისა 
და სახელმწიფო ქონების სამმართველოსადმი – 15. V.. 1218. წ. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
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ბაქოს გუბერჩნიის მიწათმოქმედებისა და სახელმწიფო ქონების 
სამმართველოს თხოვნა ამიერკავკასიის კომისარიატის კომისრისადმი 

მიწათმოქმედების დარგში – 10. III. 1918 Vწ. (რუსულ ენა'სე), 1. «I. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ერევნის 

სახელმწიფო პალატისადმი – 23. V. 1918 წ. (რუსულ ენასე), L ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა კავკასიაში 

განსახლების საქმის ხელმძლვანელისადმი – 27. VI. 1918 წ. (რეს ელ 

ენასე), 1. ფ. 
- ელი ხსავეტოპოლის გუბერნიის მიწათმოქმედებისა და სახელმწიფო 

ქონების სამმართველოს წერილი საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – 

II. V. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

თბილისის გუბერჩიის საადგილმამულო გამგეობის მიმართვა 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 3. VII. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

1. «I. 

ბაქოს გუბერნიის მიწათმოქმედებისა და სახელმწიფო ქონების 
სამმართველოს მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს საქმეთა 
კომისრისადმი – 27. III. 1918 წ. (რესულ ეყნა“სე) 2 «კ. 

მთავრობის საქმეთა მმართველის მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროსადმი – 21. 1. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს გამგის მიერ გაცემული მოწმობა 

რუსულ–სპარსული სანავთობო ამხანაგობის წარმომადგენლის აკაკი 

მეთოდის ძე ხომტარიას სახელზე – 7. XI. 1918 წ. (რუსულ. ენაზე), 

I. «. 
რუსულ– სპარსული სანავთობო ამხანაგობის “რუპენტო”-ს განცხადება 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მმართველის სახელზე 
– 4 XI... 1918 წ. (რუსულ ენასე), 1 «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ახლო აღმოსავლეთში 
ამერიკის დახმარების კომიტეტისადმი – 6. I. 1920 წ. (რუსულ. ენა'სე), 
1. «კ. 

გენერალური შტაბის პოდპოლკოვნიკის სემნერ ვატის მიმართვა 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 5. I. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე) 1! 

დფ. 
თბილისის ბოტანიკური ბაღის დირექტორის მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს კანცელარიის დირექტორისადმი – 25. II. 1920 წ. (რუსულ 

ენაზე). 1. ფ. 

საქართველოს მიწათმოქმედების სამინისტროს სოფლის მეურნეობის 

ენტომოლოგიის განყოფილების მიმართვა იტალიის მიწათმოქმედების 

სამინისტროსადმი რომში – 16. II. 1920 წ. (რუსულ ენასე), 1. «დ. 

იტალიის მიწათმოქმედების სამინისტროს პასუხი საქართველოს 

მიწათმოქმედების სამინისტროს ენტომოლოგიის განყოფილებისადმი 

– 16. II. 1920 წ. (იტალიერ ენასე), 1 «.
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სააქციო სა სოგადოება “ფილმის” მიმართვა საქართველოს საგარეო 
საქმეთა სამინისტროსადმი – 2. IV. 1920 წ. (რუსელ ენა“სე), 1. «. 

ინგლისის წარმომადგენელსა და საქართველოს საგარეთ საქმეთა 
მინისტრს შორის დადებული ხელშეკრყლების თარგმანი – (ქართულ 

ენასე), 1. დფ. 
საქართველოში სომხეთის დიპლომატიური წარმომადგენლის მიმართვა 
საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – 2. VIII. 1920 

V. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ნ.ხომერიკის დეპეშა პარისი 

საქართველოს დელეგაციის თავმჯდომარის ჩხეიძისადმი – (რუსულ 

ენასე) 1. დფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა სომხეთის დიპლომატიური 
წარმომადგენლისაღმი საქართველოში – 22. VII, 1920 Vს. (რუსულ 

ენასე), 1. «კ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის მალანიას მიმართვა საგარეო 

საქმეთა სამინისტროსადმი – 14. VIII. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «I. 
მიწათმოქმედების მინისტრის დეპემა პარისში საქართველოს 
დიპლომატიური წარმომადგენლობისადმი – (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 

ვაწაძის წერილი ლონდონში ბრიტანეთის საბუნებისმეტყველო 
მუხეუმისადმი – (ინგლისურ ენასე), 1. ფ. 

საქართველოში რუსეთის სრულუფლებიანი წარმომადგენლის მიმართვა 
საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – (რუსულ ენასე,) 1. #«. 
საქართველოში სომხეთის დიპლომატიური წარმომადგენლის მიმართვა 
საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – (რუსულ ენა'სე), 1. ფთ. 

ამონაწერი მიწათმოქმედების სამინისტროს სხდომიდან – (რუსულ 

ენასე) 1. ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის მიმართვა მეტყევეებისადმი 

– 30. X. 1918 წ. (რუსულ ენასე), 1. კ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის მიმართვა სურსათის მმართველის 
არდიშვილისადმი – 31. X. 1918 წ. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა საადგილმამულო 

მმართველობისადმი – I. XL 1918 V. (რუსულ. ენასე), 1. «3. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა სურსათის მმართველის 

არდიშვილისადმი – 2. XI. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «3. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა თბილისის რეალური 

სასწავლებლის დირექტორისადმი – 31. X. 1918 წ. (ქართ'ყელ. ყნახე), 

(+). 

ი მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართყა საადგილმამულო 

მმართველობისადმი – 3). X, 1918 წ. (რუსულ. ენაზე), 1. დ. 

ქართული სამმენებლო–სამრეწველო. და სავაჭრო სააქციონერო 
სასოგადოება “ოქროს ვერიი”–ს მიმართვა მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 31. X, 1918 წ. (რუსულ. ენასე), 1. დ. 
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ცნობები მნიშვნელოვან საქმეთა შესახებ რომლებიც განხილულ 

იქნა კოლებიასე სოფლის მეურნეობის ინსპექტორის მიერ – 1918 

V. (რუსულ ენა'ე) 1. ფ. 
საადგილმამულო სამმართველოს და სახელმწიფო ქონების მართვის 
უფროსის მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 23. XI. 1918 
სწ. (რუსულ. ენაზე), IL «). 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა მეაბრეშუმეობის წარმოების 
გამგისადმი – 5. XII. 1918 წ. (რესელ ენა'სე), 1. «ვ. 

გსათა სამინისტროს ძირითადი პარკის ლიკვიდაციის კომისიის 
თავმჯდომარის თანაშემწის კვესერელი–კ6კოპაძის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 3. XII. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

1. «I. 
თბილისის პოლიტექნიკური ინსტიტუტის სტუდენტთა თხოვნა 

საქართველოს მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 10. XII. 1918 წ. 
(ქართულ ენასე) 1. «ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროსთან არსებული არქივისა და 
ბიბლიოთეკის გამგის მიმართვა მიწათმოქმედების მიჩისტრის ამხანაგის 
ბელეი შვილისადმი – II. XI 198 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფე. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა კავკასიის მუსეუმის 

დირექტორისადმი – 10. XII. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. ფე. 

მიწათმოქმედების მინისტრის მიმართვა აგრარულ რეფორმათა 

განყოფილებისადმი – 3. I. 1919 წ. (ქართულ ენასე), ) ფ- 

სახელმწიფვო კონტროლის მიმართვა მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 2. XII. 19)8 წ. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის მოადგილის გელეიშვილის დეპეშა 
თბილისიდან ბაქოში საქართველოს რესპუბლიკის წარმომადგენლის 

ქარცივამისადმი – (რუსულ ენაზე) 1 დფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 
ყოფილი საუფლისწულო სარდაფის გამგის თანაშემწის 
თარხან–მოურავისადმი – 18. II. 1919 წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. «3. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 
აგრარულ რეფორმათა განყოფილებისადმი – 22. II. 19% Vწ. 
(ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 

სამეურნეო და ეროვნულ მამულთა განყოფილებისადმი– 22. II. 1919 
წ. (ქართულ ენასე), 1. «I. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 
სოფლის მეჟრნეობისა და სახელმწიფო მამულების განყოფილების 
გამგისადმი – 24. I. 1919 წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. «3. 

( 

მიმართვა საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობისადმი 

– (ქართელ ენასე) 1. დფ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრის
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საბჭოს წევრის ა.კ.კიორინთელისა და მთის კულტურათა სატყეო 
განყოფილების გამგის ი.ო.რომინისადმი – 5. IIL 1919 ს. (რუსელ 

ენაზე), I დ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კაჩცელარიის დირექტორის მიმართვა 
მიწათმოქმედების მინისტრის საბჭოს წევრის ა.კ.კორინთელისადიმი – 

5. III. |919 V. (რუსულ. ენა“სე), 1. «I. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 

სოფლის მეურნეობისა და ეროვნულ მამელთა განყოფილების 
გამგისადმი – 6. III. 19I9 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «. 
ფინანსთა და ვაჭრობა–-მრეწველობის სამინისტროს კანცელარიის 
დირექტორის მიმართვა საშემოსავლო. გადასახადებისა და სახელმVიფო 
ხასიჩნის სამმართველოს უფროსისადმი – 8. III. 1919 წ. (რუს ელ 

ენასე) 1. «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 

წერილი სოფლის მეურნეობისა და სახელმწიფო მამულების 
განყოფილებისადმი – I3. III. 19I9 წ. (რესულ ენა'სე), 1 “კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 
მიმართვა სოფლის მეურნეობისა და სახელმVიფო მამულების 
განყოფილებისადმი – 19. III. 1919 წ. (რეს ელ ენა'სე), 1. «კ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის მოადგილის გელეიშვილის მიმართვა 
სოფლის მეურნეობისა და ეროვნულ მამულთა. განყოფილების გამგის 
ა.ხ.აროლოვყისადმი – 20. III. 1919 ს. (რუსულ ენა'სე), 1. «კჯ. 
'მრომიის მინისტრის ამხანაგის ერაძის მიმართვა–ცირკუეულიარი ყველა 
სახე 'სიწიფო დაწესებულებისადმი – I7. III. (ქართულ ენასე), 1. ფე. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე– დირექტორის 
მიმართვა საქართველოს რესპუბლიკის ქალაქთა კავშირის 
თავმჯდომარის მ.პ.რუსიასადმი – 24. III. 1919 V. (რუსულ. ენა'სე), I 

ყა. 

ი მიწათმოქმედების სამინისტროს ქიმიური ლაბორატორიის დირექტორის 
პროფესორ ჰპ.მელიქოვის მიმართვა სოფლის მეურნეობისა და 
სახელმწიფო მამულების განყოფილების გამგისადმი – 26. III. I919 

V. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა კავკასიის სამე'ყრნეო 
სა სოგადოების თავმჯდომარისადმი – 26. III. 1919 V. (ქართულ. ყნა'სე), 

L «. 
არერბაიდჯ ანის რესპუბლიკის დიპლომატიური წარმომადგენლის 
მოადგილის წერილი საქართველოს რესპუბლიკის საგარერ საქმეთა 
მინისტრისადმი – 25. III. 1919 V. (რესელ ენასე), 1. «. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის საგარეს საქმეთა 
სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 'ს,მაჩაბლის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამიჩნისტროსადმი – 27. III. 199 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. «,. 

4ი7
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მიწათმოქმედების სამინისტროს ქიმიური ლაბორატორიის დირექტორის 

პროფესორ პ.მელიქოვის მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი 
– 28. III. 1919 ს. (რუსულ. ენა'სე), 2. «კ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 
კენტრალური ქიმიური ლაბორატორიისადმი – 3. IV. 1919 წ. (რუსულ 

ენასე) 1. ფ. 
- საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სახელმწიფო, ქაღალდების 
დამამსადებელი ექსპედიციის მმართველის მოადგილის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 20. III, 1919 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. დფ. 

მიწათმოქმედების და შრომის სამინისტროს იურისკონსულტის მიმართვა 
სოფლის მეურნეობისა და სახელმწიფო მამულების განყოფილებისადმი 

– 23. I. 1919 წ. (რ ეს'ულ. ენა'სე), I «). 

თბილისის საუფლისწულო. ღვინოების სახელმწიფო საწყობის უფროსი 

მეღვინის მოხსენებითი ბარათი მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის 
ჰ.პ.გელეი შვილისადმი – 10. II. 1919 V. (რუსულ ენასე), 1. «,. 
საქართველოს დამფუძნებელი კრების კანცელარიის გამგის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – I4. IV. 1919 წ. (ქართ'უელ 

ენაზე) 1. დ. 
საქართველოს დამფუინებული კრების კომისიების განაწილების ნუსხა 

– (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სახელმწიფო, კონტროლის 
სექციის გამგის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს 
კანცელარია'მი, სოფლის მეურნეობისა და სახელმწიფო მამულების 
განეოფილებისადმი – 30. IV. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «დ. 

გაენტრალური სასურსათო საბჭოს ნავთის დამსადების საქმეში 
რღ. უნებულის, სამთო ინუინრის ალექსანდრე ნიკიფორეს ძე კანდელაკის 

განცხადება საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 

მეთაურის სახელ'ხე – IV. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე) 2. «I. 

მიწათმოქმედების, გსათა და შრომის მინისტრის ხომერიკის მიმართვა 
ქაბაქოში, საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის დიპლომატიური 
წარმომადგენლის ქარცივაძისადმი – 9. V. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 
1. «თ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის საბჭოს სხდომათა უურნალი – 3. V. 

I91)9 წ. (რესულ ენა'სე), 6. ფ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის საბჭოს სხდომათა უურნალი – 24. 

IV, 1919 წ. (რუსულ ენასე) 2. «I. 
საქართველოს რესპუბლიკის საქმეთა მმართველობის წერილი 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი, ასლი – 7. V. 1919 

წ. (ქართელ ენასე), 1 «კ. 
საქართველოს რესპუბლიკის შინაგან საქმეთა მინისტრის კანცელარიის 
დირექტორის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 12. V.



364. 
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367. 

368. 
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370. 
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372. 

373. 

374. 

375. 

376. 

I9I90 V. (ქართულ ენა“სე), IL «ვ. 

ასერბაიჯანის რესპუბლიკის დიპლომატიური წარმომადგენლის წერილი 
საქართველოს რესპუბლიკის საგარეო საქმეთა მინისტრისადმი, ასლი 

– 12. IV. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 1 «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 

ცენტრალყრი სასურსათო საბჭოს თავმჯდომარისადმი – 15. V. 1919 

V. (რუსულ. ენასე), I. ფ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
თავმჯდომარის მდივნის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი 
– 13. V. 1919 Vწ. (რუსელ ენასე), 1. ფ. 

საქართველოს რესპუბლიკის პურის მოწოდების კონტრაგენტების: 
ს.გ.მასმანოვის, ა.პაპავას და ლ.ჩიქოვანის განცხადება საქართველოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის თავმჯდომარისადმი – 12. 
V. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 ფ. 

დიპლომატიურ წარმომადგენელთა მიმართვა მიწათმოქმედებისა და 
სახელმწიფო მამულთა მიჩნისტრისადმი – I4. V. )9)– წ. (რუსულ 

ენასე) 1. დ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
თავმჯდომარის ნ.უჟორდანიას ტელეფონოგრამა მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 16. V. 1919 ს. (ქართულ ენაზე), IL ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 
მიმართვა დამფუინებელი კრების აგრარული კომისიის, დამფუძნებელი 
კრების თვითმმართველობის კომისიის, ქალაქთა კავშირის მთავარი 

კომიტეტის, თბილისის ქალაქის გამგეობის და აგრარულ რეფორმათა 

განყოფილებებისადმი – (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

იუსტიციის სამინისტროს საერთო განყოფილების დირექტორის 
მოვალეობის აღმასრულებლის მიმართვა მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 3L. V. 1919 წ. (ქართულ. ენასე), 1. «დ. 

საქართველოს წითელი ჯერის სახოგადოების თავმჯდომარის მიმართვა 
მიწათმოქმედების და შრომის სამინისტროსადმი – 31). V. 1919 V. 
(ქართულ ენასე), L ფ. აას 
სასურსათო საბჭოს თავმჯდომარის ვ.ცაბაძის მიმართვა საქართველოს 
რესპუბლიკის საქონელბრუნვის კომიტეტისადმი, ასლი – 14. VI. 1919 

V. (რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
სამხედრო სამინისტროს პიროვნული შემადგენლობის განყოფილების 
უფროსის გენერალ–მაიორ წულუკიიის წერილი მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – II. VI. 1919 V. (ქართულ ენა“სე), 1. «კ. 
ფინანსთა სამინისტროს გადასახადთა და სახელმწიფო ხასინის 

სამმართველოს უფროსის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს 
კანცელარიისადმი – II. VI. 1919 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1. VI. 
ამონაწერი საქართველოს. დამფუძნებელი კრების მიერ მიღებული 27 
მაისის 191– წლის კანონიდან. ხელს აწერს საქართველოს 
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დამფუმნებელი კრების თავმჯდომარის მოადგილე ალ.ლომთათიძე – 
(ქართულ ენასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანიც; ღარიის ვიცე– დირექტორის 
მიმართვა გასეთების: “ერთობა”, “საქართველო”, "სახალხო ფურცელი”, 

“საქართველოს რესპუბლიკა” რედაქციებისადმი – (ქართულ ენა“სე), 
1. თ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 
მიმართვა გასეთების: “აა0ხსხნმ”, “II-08M+23C0X06 ლჰX030”, “I ნX»V3M#%” 
რედაქციებისადმი – I VII. 1919 წ. (რესულ ენაზე), 1 #«ჟყ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის მოადგილის დეპეშის ტექსტი თელავში 
წინანდლის ეროვნული მამულის გამგის, ნაფარეულისა და მუკუ“სნის 

ეროვნული მამულების გამგეგბისადმი – 31. V. 1919 წ. (ქართ'ულ 

ენასე), 1. ფ. 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის მოხსენება, ასლი 
ეგზავნება მიწათმოქმედების მინისტრს – 28. VI. 19)9 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 2. ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ტელეცონოგრამა მთავრობის 
თავმჯდომარის საგანგებო მინდობილობის მოხელისადმი – (ქართულ 

ენაზე) 1 ფ. 
საქართველოს დამფუძნებელი კრების კომისიების სხდომების 
განაწილება. ნიმუში ეგ'სავნება მიწათმოქმედების სამინისტროს – 3. 
VII. 1919 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. ფ. 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის სამინისტროს საბიუჯეტო 
განყოფილების უფროსის ალ.კანდელაკის მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროსადმი – 9. VII. 1919 წ. (ქართულ ენახე), IL «). 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 
საძმოვარ–საიჯარო, სოფლის მეურნეობისა და სახელმწიფო მამულების, 
სატყეო, სამიჯნო განყოფილებების, წყალთა სამმართველოსა და 

ბიბლიოთეკისადმი – VII. 19)ძ წ. (ქართულ ენასე), 1 «). 

ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 

სხდომის ჟურნალიდან – 10. VII. 1919 წ. (ქართულ ენა“სე), I «. 
სახელმწიფა კონტროლის კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – I. VIII. 1919 

სწ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთაგრობის 
სხდომის ჟურნალიდან – 28. VII. 1919 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1 #«. 
ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
სხდომის უურნალიდან – 30. VII. 19I9 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 

მეაბრეშუმეობის სადგურის გამგის წერილი კავკასიაში სოფლის 

მეურნეობის ინსპექტორისადმი – 21. II. 1918 წ. (რუსულ. ენაზე), 1 

I. 
მრომის მინისტრის მოადგილის წერილი მიწათმოქმედების
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სამინისტროსადმი – 9. VIII. 10919 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 

მიმართვა მინისტრთა საბჭოს წევრების, შინაგან საქმეთა, ფინანსთა, 

სავაჭრო–სამრეწველო, მრომის, სახალხო განათღხების, სამხედრო 

სამინისტროების, L.) და თბილისის საქალაქო თვითმმართველობისადმი 
– 12. VIII, 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 
ფინანსთა სამინისტროს საშემოსავლო გადასახადებისა და სახელმწიფო 

ხასინის სამმართველოს უფროსის მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს კანცელარიისადმი – 4. VIII. 1919 V. (რუსულ ენა'სე), 

1. «კ. 

საქართველოს რესპუბლიკის სახელმწიფო კონტროლის დირექტორის 

წერილი მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 7. VIII. 1919 წყ. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სახელმწიფო კონტროლის 
წერილი ფინანსთა სამინისტროს კანცელარიისადმი – 9. XII. 1918 

V. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 
ამონაწერი მიწათმოქმედების მინისტრის საბჯოს სხდომის ჟურნალიდან 
– 1. VIII, 19I9 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 
მიმართვა სააბრეშუმო სადგურის, აგრარულ რეფორმათა, სატყეო, 
ბუღალტერიის, წყალთა, სამიჯნო, საძოვარ–საიჯარო, სამეურნეო და 
იურიდიული გაჩყოფილებებისადმი – (ქართულ ენასე), 1 «I. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის გელეიმვილის მიმართვა 
გადასახლების განყოფილების გამგისადმი – 26. VIII, 1919 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
უკრაინის სახალხო რესპუბლიკის გენერალური კონსულის მიმართვა 
საქართველოს რესპებლიკის მიწათმოქმედების მინისტრის 
ნ.გ.ხომერიკისადმი – 22. VIII. 1919 წ. (რუსულ ენასე) |! ფ. 

სიღნაღის მასრის სოფელ ნოვოდიმიტროვკაში მცხოვრებ უკრაინის 
მოქალაქეთა ი.ი.ბორხილოსა და გ.ნეპიუშაგოს თხოვნა კავკასიაში 
უკრაინის სახალხო რესპუბლიკის გენერალური კონსულის სახელზე 
– 2I. VIII. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 
მიმართვა საქართველოს წყლების ინსპექტორისადმი – 23. VIII. 1919 

V. (რუსულ. ენასე) 1 «. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიმართვა 
ყოფილი საუფლისწულო სარდაფების გამგის ა.ააეგოროვისადმი – 10. 
IX. 1919 V. (რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 

თბილისის ბოტანიკური ბაღის დირექტორის მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს კანცელარიისადმი – 6. XII. 1919 წ. (რესულ ენასე), 

1. «. 

ნაფიცი ვექილის პავლე ნიკოლო'სის ძე პერევერ'სევის მოხსენებითი 
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ბარათი მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 6. V. 1919 წ. (რუსულ 

ენა'ე), 2. «. 
საქართველოს წყალთა სამმართველოს მიმართვა საქართველოს 
დამფუძნებელი კრების სოციალ–დემოკრატიული ფრაქციის წევრის 
წულაიას და მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 3. VI. 1920 წყ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
სხდომის უურნალიდან – 15. VII. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მოხსენება კულტურულ მამულებში 
ჩამორთმეული ინვენტარის საფასურად 97,698 მან. მიცემის შესახებ 

ყოფილ მესაკუთრეთა დასაკმაყოფილებლად “– (ქართულ ენა“სე), 
საქაღალდის ყდა. 
დეკრეტის პროექტი. კულტურულ მამულებში ჩამორთმეული ინვენტარის 
საფასურში 97,698 მან. 55 კაპ. გაღების შესახებ ყოფილ მესაკუთრეთა 
დასაკმაყოფილებლად. მიწათმოქმედების მინისტრი ნ.ხომერიკი – 

(ქართულ ენაზე), 1 ფ. 
აჯამეთის მამულის კონფისკაციის შედეგად ჩამორთმეული ინვენტარის 
აღწერილობა – (რუსულ ენასე), 4. ფ. 
კარდანახის მამულის კონფისკაციის შედეგად ჩამორთმეული 
ინვენტარის აღწერილობა – III. 1920 წ. (რუსულ ენაზე), 1 ფ. 
სიღნაღის მაზრის “ჯიაურის” დ.ე. ჩოლოყავვის მამულის კონფისკაციის 
შედეგად ჩამორთმეული ინვენტარის შეფასების აქტი – 8. IX. 1919 

V. (რუსულ. ენასე), 1. «I. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა მთავრობის კანცელარიი სადმი 
კულტურულ მამულებში ჩამორთმეული ინვენტარის საფასურის 

გადახდის შესახებ – 19. IV. 1920 წ. (ქართულ. ენაზე), 1. ფ. 

დეკრეტი საკულტურო მამულების ყოფილ მესაკუთრეთათვის 
ჩამორთმეული ინვენტარის საფასურის მისაცემად 97.698 მან. 55 კა„. 

გადადების შესახებ. დამფუძნებელი კრების თავმჯდომარე 
ალ.,ლომთათიძე – (ქართულ ენაზე), 1. «ფ. 

· მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა პორტების 
უფროს, ინჟინერ ჯავახოვისადმი – 30. X. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 
1 ფ. 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის სამინისტროს მთავარი საბაჟოს 
მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 20. I, 1919 წ. (ქართულ 

ენაზე), 1. ფ. 
თბილისის სახელმწიფო დაწესებულებათა მოსამსახურეების 
პროფესიონალური კავშირის საბჭოს მიმართვა მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი. ხელს აწერს კავშირის თავმჯდომარე დ.ეაჩნაძე – 3. 

VI. 1919 წ. (ქართულ ენაზე), IL ფ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ხომერიკის მიმართვა ფოთის პორტის 

უფროსისადმი – 5. IX. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე) 1. ფ.
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მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 
გიულბახის რაიონში სურსათის გასიდვასთან დაკავშირებით ნიკოლოს 

აბრამის ძე ჩეტულოვის და შარი სეიდ ოღლის სახელ“სე – 5. VI. 

1919 წ. (რუსულ ჟნა“სე), 1. «. 

საქართველოს სახა'სინო რკინიგზების სასურსათო კომისიის მიმართვა 
ცენტრალური სასურსათო საბჭოსადმი – 5. VI. 1919 წ. (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს სახასინო რკინიგსის სადგურ ახტალის თანამშრომელთა 
სია – 22. V. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. დფ. 

სადგურ "სანაინის" რკინიგსის მოხელეების თხოვნა საქართველოს 

რესპუბლიკის ცენტრალურ სასურსათო საბჭოსადმი – 4. VI. 1919 

წ. (ქართულ ენა'სე), 1 დფ. 

საქართველოს რესპუბლიკის ცენტრალური სასურსათო საბჭოს 

მიმართვა მიწათმოქმედების და შრომის სამინისტროსადმი – 10. 
VI, 1919 წ. (რესულ ენასე), 1. ფ. 
წნორის წყლის საბაჟოს ნუსხა ომარ–ფაშა-–მურთუზა ალი ოღლის 

მიერ საქათალიდან შემოტანილ I20 ფუთ ხორბალ'სე. ხელს აწერს 

წნორის საბაჟოს გამგე ჩიხლაძე – I. V. 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 

1. ფ. 

ი მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

ომარ–ფაშა-–მურთუსა ალი ოღლის სახელსე – 7. VI. 1919 წ. (რუსულ 

ენასე), 1. «. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის მიმართვა სახალხო გვარდიის 

მთავარი შტაბისადმი – 9. VI. (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
განაჩენი M3. სოფელ აგ–ტაგლის მოსახლეობის კრების დადგენილება 

– 30. V. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 1. ფ)I. 

ცხენოსნების მე–2 პოლკის კორნეტის ირაკლი გიორგის ძე აფხასის 

განცხადება მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 12. VI. 99 წ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
მომხმარებელთა სასოგადოების თბილისის კოოპერატივის მიმართვა 

შინაგან საქმეთა სამინისტროსადმი – 2. VI. 1919 წ. (რუსულ. ენასე), 

1 ფთ. 

ელიმის საერო გამგეობის რწმუნებულის თომა კონსტანტინეს ძე 

ხოპშინსოვის თხოვნა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – (რუსულ 

ენასე, 1. ფ. 
სომხეთის რესპუბლიკის ალექსანდროპოლის მასრის, სიმადანის 

ქარხნის მუშათა რწმუნებულის სევასტიანე ანდრეის ძე კორხანიდის 

თხოვნა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – I14. VI. 1919 წ. (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
ამონაწერი პროფესიული კავშირის ცენტრალური საბჭოს სხდომის 

ოქმიდან – 6. VI. 1919 წ. (რუსულ ენაზე), 1! «ყ. 

კოოპერატივების კავშირების რწმუნებულის გ.ს.შაიმმელაშვილის 
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განცხადება მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – I4. XI. 1919 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. დფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

იაკობ კონსტანტინეს ძე თოფურიძის სახელ'სე – 16. VI. 1919 წ. 

(რუსულ. ენასე) 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

ალექსანდრე კონსტანტინეს ძე ფენიკოვის სახელსე – 16. VI. 1919 

წ. (რუსულ ენა'ხე), 1 «). 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

ახლო აღმოსავლეთის დახმარების ამერიკული კომიტეტისადმი – I6. 

VI. 1919 წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

გუსეინ აღა კასიმოვის სახელ'ე – 16. VII, 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 

1 ფვ·. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

ჩამოსახლებულ ტიმოთე კომენკოვის სახელსე – I6. VI. 1919 V. 

(რუსულ ენაზე) 1. «. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

ბათუმის გაცვლა-გამოცვლის კომიტეტის სახელსე – 17. VI. 1919 

V. (რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
თბილისის უმაღლეს საინუინრო კურსებსე მსრუნველი კომიტეტის 

მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – I7.. VI. 1919 წ. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

კორნეტ ი.გაფხასის სახელ“სე – 20. VI. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), ! 

ფ. 
მომხმარებელთა სასოგადოების გამგეობის დეპეშა თელავიდან 

თბილისში მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 3. VII. 1919 V. 
(ქართულ ენაზე), 1. ფ). 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დირექტორის მიერ 
გაცემული მოწმობა ქ.შუშის ბრიტანეთის მისიაში სომხეთის მთავრობის 

წარმომადგენლის არ'სუმანიანის სახელ“სე – 5. VII, 1919 წ. (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
სიღნაღის მასრის სოფელ კაკაბეთის მომხმარებელთა საზოგადოება 

“შეღავათი'–ს გამგეობის წევრის ლევან ტაბატაძის თხოვნა გსათა 
მინისტრისადმი – 4. VII. 1919 წ. (ქართულ ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა საქართველოს 

წყლების სამმართველოსადმი – 28. VII. 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 

ს საქართველოს წყალთა სამმართველოს მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს კანცელარიისადმი. თან ერთვის ინვენტარის სია – 3. 

VII, 1919 წ. (რუსულ ენა'ხე), 2. ფ.
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სამხედრო სამინისტროს ადმინისტრაციული განყოფილების სასურსათო 
სექციის მიმართვა საქონელბრუნვის კომიტეტისაღმი – 18. VII. 1919 

V. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
| გილდიის ვაჭრის მირსა ბაბა კასიმოვის ნდობით აღ?'ურვილი 

პირის გენერალ პატიაშვილის განცხადება მიწათმოქმედების 

მინისტრისადმი – 30. VII. I1I9I9 წ. (რუსულ. ენასე), L «3. 

საქართველოს რესპუბლიკის მთავარი მომარაგების სამმართველოს 

მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – I6. VIII. 1919 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ბორჯომის სახელმწიფო მამულის მმართველის მიმართვა 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – 12. VIIL 1919 

წ. (რუსულ. ენაზე), 1. დფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიერ გაცემული მოწმობა 

კახეთის კოოპერატივების კავშირისადმი – 20. VIII. 1919 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. «. 
მიწათმოქმედების მინისტრის კანცელარიის მმართველის ბადრიძის 

მიმართვა მევენახეობისა და მეღვინეობის ელი სავეტოპოლის კომიტეტის 

თავმჯდომარისადმი – II. V. 1918 წ. (რუსულ ენა“ე), 1. ფთ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის ჯემალბეკოვის მიმართვა 

ამიერკავკასიის მხარის სამიჯნო განყოფილების გამგისადმი – 8. 

V. 1918 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ნ.ხომერიკის მიერ გაცემული მოწმობა 

ე-გ.რამიშვილის სახელსე – 14. V. 1918 წ. (რუსელ ენა“სე), 1. «I. 
თბილისის საგუბერნიო მიწათმოქმედების გამგეობის თავმჯდომარის 
მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – I56. V. 1918 წ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
თბილისის საგუბერნიო მიწათმოქმედების გამგეობის თავმჯდომარის 
მარუაშვილის მიმართვა ამიერკავკასიის სამხარეო მიწათმოქმედების 

კომიტეტისადმი – 16. V. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «. 
ამიერკავკასიის მხარის სამიჯნო განყოფილების გამგის მიმართვა 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – I. VI. 1918 V. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ოლთისის საოლქო მიწათმოქმედების გამგყობის ვიცე–თავმჯდომარის 

ნ.პ.ჭედიას მოხსენება საქართველოს რესპუბლიკის მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 3. V I19I)8 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 «კ. 

ამიერკავკასიის რკინიგსის მთავარი საგხაო კომიტეტის თავმჯდომარის 
მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – IL VI. 1918 წ. 
(რუსულ ენა“სე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ამიერკავკასიის ჯარების ბინებით დაკმაყოფილების საოლქო სამმართველოსადმი – 8. VI. 1918 MI (რუსუ I. ენა'სე), 1 დ მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა ქალაქთა კავშირის თბილისის 
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გამანაწილებელი პუნქტის უფროსისადმი – 8. VI. 19|8 წ. (რუსელ 
ენაზე), 1 ფ-. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართეა ტყეთამოწყობის რევი სორ 
ტრონოვისადმი – I4. VI. 1918 წ. (რუსულ ენასე) 2. «ყ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა თბილისის გუბერნიის 
საერობო გამგეობისადმი – 15. VI. 1918 წ. (რუსულ ენასე), 1 ფჟ. 

ელი სავეტოპოლის მეღვინეობის და მევენახეობის საგუბერნიო 
კომიტეტის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი. 
ხელს აწერს კომიტეტის თავმჯდომარის მაგიერ სტეპანიანი – 29. V. 
I9)8 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა საქათალის ოლქში 'სოგიერთ 
დაწესებულებათა საქმეების ლიკვიდაციის კომისიის თავმჯდომარისადმი 
– 19. VI. 1918 ს. (რესულ ენა'სე), 1 «კ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მმართველის დეპეშა 

გორში მიწათმოქმედების ემისრის ჯავახოვისადმი – (რუსულ. ენა'სე), 

1 ფ. 

ორთაჯალის რაიონის მუშათა და ჯარისკაცთა დეპუტატების საბჭოსთან 
არსებული წითელი გვარდიის მუსლიმანური ფრაქციის “ფტაბის 
მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 6. VII. 1918 წ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ნოგ იოსების 
ძე რამიშვილისადმი – 28. VI. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), L ფთ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა თბილისის 
საერობო კომიტეტისადმი – 26. VI. 19I8 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 «კჯ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა წითელი გვარდიის მთავარი 
შტაბისადმი – 27. VI. 1918 წ. (რუსულ ენაზე), 1 ფ. 

თბილისის მიწათმოქმედების და სახელმწიფო ქონების სამმართველოს 
უფროსის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 17. VI. 

1918 წ. (რუსულ. ენა'სე),) 1. ფ. 
ქუთაისის საგუბერნიო საადგილმამულო კომიტეტის მიმართვა 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 25. VI. 1918 ს. (რუსულ ენარსე), 

1. ფ. 
ამიერკავკასიის რკინიგზების სამმართველოს მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მმართველისადმი – 29. 
VI. 1918 წ. (რუსულ ენასე), 1. დფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ქ.სოხუმის 

ოლქის საერობო კომიტეტისადმი – 5. VI, 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 
1. «). 

სოხუმის ოლქის საერობო კომიტეტის მოხსენებითი ბარათი 
მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 18. VII. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

1.“ 

ი თბილისის გუბერნისს ერობის თავმჯდომარის მიმართვა გლეხთა
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დეპუტატების საბჭოსადმი (საგლეხო ცენტრი) – !1I V. 1918 წფ. 

(რუსულ ენასე), ! «I. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა წთბილისის 

წითელი ჯვრის გამანაწილებელი პუნქტისადმი) – I8. VII. 1918 

V. (რუსულ ენაზე), 1. «. 
წითელი ჯვრის თბილისის გამანაწილებელი პუნქტის მთავარი ექიმის 
მიმართვა (მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი) – 28. VI. 1918 ჯ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
ქ.სოჭის საოლქო კომისრის ფერაძის დეპემა მიწათმოქმედების 

მინისტრისადმი – 13. VIII. 1918 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «კ. 

ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
სხდომის უურნალიდან – 24. VIII. 1920 ს. (ქართულ ენაზე), 1. ფ-. 
ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 

სხდომის უურნალიდან – 30. IX. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), I. ფ. 
თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის რექტორის მოად; გილის, პროფ). 

ძ-ვეკელიიის მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 20. IX. 

I920 V. (ქართულ ენა“სე), 1 «. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა თბილისის 

სახელმწიფო უფნივერსიტეტისადმი – I9. X. 1920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 

LI თ. 

თბილისის სახელმწიფო «უნივერსიტეტის რექტორის, პროფ. 
ივ.ჯავახიშვილის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 

I4. X. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 
მიწათმოქმედების სამინისტრო. კონტრაქტი კავკასია–ამერიკის 

ერთობლივ კომპანიასთან მინერალური სიმდიდრეების ექსპლოატაციის 

შესახებ – 9. I. 1920 წ. (ფრანგულ ჟნა'სე), 6 «I. 
სააქციო სასოგადოება “ოქროს საწმისის” განცხადება მიწათმოქმედების 
მინისტრის სახელსე – 31. 1. 1919 წ. (რუსულ. ენასე), 1. «. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს მიმართვა საქართველოს 
დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 28. VII. 1920 წ. 
(ქართულ ენა'ხე), 1. ფ. 
ბორჯომის ქალაქისთავის ვიქ. ღლონტის მიმართვა მიწათმოქმედების 

მინისტრისადმი – 8. VII. 1920 წ. (ქართულ ჟყნა'ხე), 1. «.. 

მიწათმოქმედების მინისტრის მიმართვა თბილისის ქალაქის 

მოურავისადმი – I4. I. 1921 წ. (ქართელ ყნაზე), 1. «კ. 

სასურსათო საქმის სამინისტროს რწმ'ყნებულის, პოლკოვნიკ ასათიანის 
მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 16. VIII. 1918 წ. (რეს'ულ 

ენაზე), 1. ფე. 

ნ. ი. დაყელის, ლ. კ. მამულაშვილის, ა. მ. ხომტარიასა და სხვათა 

კოლე; ქტი: ური თხოვნა საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 

მთავრობის თავმჯდომარისადმი – I. II. 1920 V. (რესულ. ენა'ე), 
2 ფე. 

27. გ. შარაძე 417
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საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სახელმწიფო, კონტროლის 
მიმართვა ფინანსთა სამინისტროსადმი – 14. I. 1920 წ. (ქართ'ელ 
ენა'სე). 1. «). 

დამფუიმნებელი კრების კანცელარიის გამგის მიმართვა მიწათ- 

მოქმედების სამინისტროსადმი – 29. XII. 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 

IL «). 
ამონაწერი დამფუძნებელი კრების აგრარული კომისიის 19I9 V. 17 
დეკემბრის სხდომის ოქმიდან – (ქართულ ენასე), 1 «I. 

დამფ'უძნებელი კრების აგრარული კომისიის მიმართვა დამფუძნებელი 
კრების პრე სიდიუმისადმი – 22. XII. I9I9 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კომისიის სხდომის ოქმი ხე–ტეის 
დამ სადების საკითხსე – 10. III. 1920 წ. (ქართულ ენასე) ! «.. 

ტყეთა ინსპექტორის ქურდიანის დეპეშა ქუთაისიდან თბილისში 

მიწათმოქმედების მინისტრის ნ.ხომერიკისადმი – 24. II. 1920 წ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
სვანეთის მეტყევის კლორთქიფანიძის განცხადება მთავრობის 

თავმჯდომარისადმი – II. III. 1920 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. «I. 

საქართველოს ტყეთა ინსპექტორის ქურდიანის მიმართვა 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – I. IV. 1920 წV. 
(ქართულ ენასე), 1. ფ. 

მუეკუსნის სახელმწიფო ეროვნული მამულის გამგის მიმართვა 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 24. IV. 1920 წ. (რუსულ. ენა“სე), 

L «თ. 

გუდაუთის სატყეოს გამგის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროს 

სატყეო განყოფილებისადმი – 4. VI. 1920 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 დფ. 

ართვინის ყოფილი მეტყევის დ.ა.ფიუენკოს თხოვნა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს სატყეო განყოფილებისადმი – 21. VIII. 1920 წ. (რუსულ 

ენაზე), 1. «დ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ნ.ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან ბაქოში 

საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლის ალშიბაიასადმი – 

2. I. 1920 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფე. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ვიცე–დირექტორის 

დეპეშა თბილისიდან ბათუმში საქართველოს საკონსულოსადმი – 3. 

I, 1920 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

მიწათმოქმედების მინისტრის ნ.ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან 

ახალციხემი სენატორ ჯაფარიძისადმი – 10. I. 1920 წ. (რუსულ 

ენასე) 1 «კ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დეპეშა თბილისიდან 

ბაქოში საქართველოს საკონსულოსადმი – 10. 1. 1920 წ. (რუსულ 

ენაზე) 1. «. 

საქართველოს რესპუბლიკის მიწისმ სომელთა ყრილობის დელეგატთა 
დემეშა თბილისიდან აქვე მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 14. I.
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1920 წ. (რუსულ ენასე), 2 «. 

ახალციხის ყველა სახელმწიფო დაწესებულების გაერთიანებული 
კრების თავმჯდომარის დეპეშა ახალციხიდან თბილისში საგარყო 
საქმეთა, შინაგან საქმეთა, იუსტიციის, ფინანსთა, მიწათმოქმედების, 

განათლებისა და მომარაგების მინისტრებისადმი – 13. I. 1920 V. 
(ქართულ ენასე), 1 «კ. 

არდაგანის რაიონის მეტყევის დეპეშა თბილისში მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი – 16. |. 1920 წ. (რუსულ ენასე), 1 «კჯ. 

ბორჯომის მეტყევეთა პირველი რაიონული ყრილობის დელეგატთა 
დეპეშა თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 17. IL. 1920 

V. (რუსულ. ენაზე), 4. ფ. 
საჩხერე–ჯჭიათ'ერის რაიონის ამხანაგობა “მეურნეს””» დამფუძნებელი 
კრების თავმჯდომარის დეპეშა საჩხერიდან თბილისში მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი – 26. I. 1920 წ. (ქართულ. ენასე) 1. ფ. 

ბაქოში საქართველოს წარმომადგენლის ალშიბაიას დეპეშა ბაქოდან 
თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 27. I. I920– წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის დეპეშა თბილისიდან 
ქუთაისის სამეურნეო სკოლაში “ფშარაშიძისადმი – I6. II. 1920 წ. 
(ქართულ ენასე), 1 დფ. 

კუბლაშვილის დეპემა ბაქოდან თბილისში მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – 20. II. 1920 წ. (რუსულ ენაზე), L ფ. 
აფხასეთის კომისარიატის თავმჯდომარის ემუხეარისა და 
მიწათმოქმედების სამინისტროს ვიცე–დირექტორის ბრეგვაძის ლაპარაკი 
პირდაპირი მავთულით – 18. II. 1920 წ. (ქართულ ენაზე), 2. ფე. 

ტელეგრაფის გამგის ხუჯუას დეპეშა თბილისიდან მიწათმოქმედების 

მინისტრისადმი – 3. III. 1920 წ. (ქართელ. ენასე), 1. ფ. 
გაგრის პლანტატორთა კავშირის საბჭოს თავმჯდომარის ფაფა'ხიანის 

დეპეშა გაგრიდან თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 7. 

III. 1920 წ. (რუსულ ენა“სე), I «კ. 

ფოთის პორტის უფროსის მოადგილის დეპეშა ფოთიდან თბილისში 

მიწათმოქმედების მიჩნისტრისადმი – IIL. III. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე), 

1. ფ. 

ს საქართველოს სასურსათო ყრილობის დელეგატთა რწმუნებულის 
შუამდგომლობა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 2. III. 1920 წ. 

(რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს დეპეშა თბილისიდან ბათუმში 
საქართველოს საკონსულოში ლომოურისადმი – I7. III 1920 V. 

(რუსულ. ენასე, 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს დეპეშა თბილისიდან ფოთში 

გარნისონის უფროსის შველიძისადმი – 29. III. 1920 წ. (რუსულ 

ენასე), I. «კ. 
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გაგრის სათათბიროს გამგეობის თავმჯდომარის შენგელიას დეპეშა 

გაგრიდან თბილისში მიწათმოქმეღების მინისტრისადმი – I4. VIII. 

1920 წ. (რუსულ ენასე) 3. «კ. 

ვაჭრობის და მრეწველობის სამინისტროს საქონელბრუნვის კომიტეტის 

მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – I3. VIII. 1918 

V. (რუსულ. ენასე) 1... 
მიწათმოქმედების მინისტრის დეპეშა თბილისიდან ქუთაისის ემისრის 
რუბენ ყიფიანისადმი – 26. V. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), L 4. 

სურსათის სამინისტროს კონტრაგენტების გერმანოვიჩის, გრინბერგის 

და ბერკოვიჩის მიმართვა მიწათმოქმედების და სახელმწიფო ქონების 

სამინისტროსადმი – 20. VIII. 1918 V. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 

- სამხატვრო განყოფილების და შინამრეწვყელობის კომიტეტის მუ'სეუმის 
გამგის ი.სტრაუმეს მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრის 

ამხაჩაგისადმი – 3I. VIII. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. ფ. 

„ მოკლე ცნობა საქართველოს მრეწველობისა და ვაჭრობის 
განვითარების პერსპექტივების შესახებ – (რუსულ ენაზე), 1 . 

„· ფინანსთა და ვაჭრობა მრეწველობის მინისტრის მიმართვა 

მიწათმოქმედების მიჩისტრისადმი – 8. X. I918 წ. (ქართულ ენა'სე), 
(0. 

მომარაგების კომიტეტის მეტყავეობის განყოფილების გამგის მიმართვა 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – 23. VI. I919 

V. (რუსულ. ენაზე) 1. დფ. 
სპარსეთი ღვინის გატანის საქმეში მიწათმოქმედების სამინისტროს 
წარმომადგენლის კებლაშვილის რაპორტი მიწათმოქმედების 

მინისტრისადმი – I3. VI. 1919 წ. (რუსულ ენასე), IL «). 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა 
საქონელბრუნეის კომიტეტისადმი – 2. VII, 1919 წ. (რუსულ ენა“ე), 

(I... 
ი მიწათმოქმედების და გსხათა სამინისტროს მიერ გაცემული მოწმობა 
სახალხო გეარდიის მომარაგების გამგის ი-გ.ქარცივაძის სახელზე – 
17. VII. 1919 ს. (რ'ეს'ულ ენასე), 1. ფ. 

გსათა სამინისტროს წარმომადგენლის ქ.ბაქოში წე.ჩაჩუა) მიმართვა 
საქართველოს გსათა მინისტრის ხომერიკისადმი – 15. VII. 199 წ. 

(რესულ. ენა'სე), 1. «. 
წელების სამმართველოს კომისრის თავმჯდომარის ჰპ.მამრაძის 

მოხსენებითი ბარათი წყალთა მეჟრნეობის სამხარეო საბჭოსადმი – 

20. V. )920 Vწ. (რუსულ ენასე), 3. «. 
მთავრობის კანონების და განკარგულებების კრებული გამოცემული 
მმართველი სენატის მიერ. “დებულება წელის ძალთა გამოყენების 
შესახებ" – I9. IX. 1918 Vწ. (რუსულ ენასე), 3. «კ. 
პროექტი. ინსტრუქცია ამიერკავკასიის რესპუბლიკაში “წყლებით 
სარგებლობის დროებითი დებულების” გამოყენების “მესახებ. დროებითი



535. 

536. 

537. 

538. 

539. 

540. 

541. 

542. 

543. 

544. 

545. 

546. 

547. 

548. 

მთავრობის 1917 წლის 5 მაისის დადგენილების მიხედეით – (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
სრულიად რუსეთის ქალაქთა კავშირის კავკასიის კომიტეტის 

სამშენებლო განყოფილების მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროსადმი – 23. VII, 191)8 წ. (რესელ ენა'სე), 1. «I. 
მრეწველობის გამოკვლევის და დანერგვის სა სოგადოების 

წარმომადგენლის. კ.ნ6.ლვოვის თხოვნა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი 
– 2. VII. 19I8 წ. (რუსულ ენა“სე), 2. ფ. 

კავკასიაში წყალთა სამმართველოს კომისიის თავმჯდომარის მამრაძის 

მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – I. VII. I9I3 L. 

(რესულ. ენასე), 1. «ფ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის “საქართველოს წელის ძალთა გამოყენების 

დროებითი დებულების კანონპროექტის" განმარტებითი მოხსენება – 

IX. 1918 წ. (ქართულ ენა“სე), 1 «I. 

გაგრის კლიმატური სადაურის მიმღები კომისიის თავმჯდომარის 

მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 21. IX. 1918 წ. (რუსულ 

ენა'სე), 1. «. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს რწმენებელის ხელაძის დეპეშა 

გაგრიდან თბილისში მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 20. X. 1918 

V. (რუსულ. ენა'სე, 2 ფ. 
სოხუმის ოლქში მიწათმოქმედების სამინისტროს რწმჟყნებულის 

ივ.ხელაძის ბრძანება M285 გაგრის კლიმატური სადგურისადმი – 6. 
XI. 19|8 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «. ! 
შავი ხღვისპირესთში მიწათმოქმედების სამინისტროს რწმუნებულის 
ივ.ხელაძის მიმართვა მიწათმოქმეღების მინისტრისადმი – 3. II. 1919 

V. (რუსულ. ენასე) 1. ფ. 
სასასღვრო დაცვის სოხუმის განყოფილების გაგრის უბნის მეთაყრის 

კაპიტან საბაშვილის მიმართვა სოხუმის განყოფილების უფროსისადმი 

– 19. XI. 1918 V. (რუსულ ენა'სე), 1. «|. 

გაგრის კლიმატური სადგურის გამგის ხელაძის მიმართვა 

შავისღვისპირეთის სასასღერო I რასმის სოხუმის განყოფილების 

გაგრის უბნის მეთაურისადმი – XI. 198 წ. (რესულ ენა'სე). I! «. 
სოხუმის ეპისკოპოსის სერგის მიმართვა მიწათმოქმედების 

მინისტრისადმი – 17. XII. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), IL «ვ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა სასასღერო 
დაცვის ინტენდანტისადმი – 22. XII. 19I8 V. (რუსულ ენა'სე), 1 «I. 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკის 

მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 3I. I. 1920 V. (ქართულ 

ენასე), 1. «. 
შინა–გადასახლებულთათვის სესხის სახით დახმარების მისაცემად 

მიწათმოქმედების სამინისტროს განკარგულებით 300.000.000 მანეთის 
ბგადადება. დეკრეტის პროექტი – (ქართულ. ეჩა“სე), 1. დფ. 
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549. ავჭალის მინის ქარხნის ქონების აღწერის ოქმი. თავმჯდომარე ინუინერი 
მ.აბრაილოვსკი – 12. II. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

550. სრულიად რუსეთის ქალაქთა კავშირის კავკასიის სამხარეო კომიტეტის 
თავმჯდომარის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 3. 

IX. 1918 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

55). მიწათმოქმედების სამინისტროს ყრილობის დღის წესრიგი – (რუსულ 
ენაზე), 1. ფ. 

4. სამხედრო სამინისტრო 

ს საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 19I9 წლის 
30 დეკემბრის სხდომის უურნალი – 5. I. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 

2 «. 
2 ამონაწერი განსაკუთრებული რასმის უფროსის თანაშემწის 

მოხსენებიდან – I920 წ. (რუსულ ენასე), 2. ფ. 

3 მთავრობის კომისიის 1921 ს. 2 მარტის ოქმი M7 – 1921 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. დფ. 
ტე მთავრობის კომისიის 1921 წ. 7 თებერვლის სხდომის ოქმი #6 – 1921) 

სწ. (ქართულ ენასე), 1. «3. 

56. ოფიცერთა და ჯარისკაცთა მინდობილობები, ატესტატები, მოწმობები 

და მიმოწერა, საქმე M3 – (რუსულ ენა“სე), საქაღალდის ყდა. 
ნ სადემობილი საციო კომისიის მიერ გაცემული ატესტატი პოლკოვნიკ 

მიქელაძის სახელზე დამოწმებული ნოტარიუსის მიერ – 22. IX. 1918 

V. (რუსულ. ენა'ხე), I ფ. 
7. საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა კომისრის მიერ 

გაცემული მინდობილობა ოფიცერ ნიკოლოს ბერიძის სახელზე – 190. 
V. 1918 წ. (რუსულ ენაზსზე), 1. ფ. 

8. საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა კომისრის მიმართვა 
ოდესის სამასრო სამხედრო მეთაურისადმი – (რუსულ ენა“სე), IL ფ. 

მ საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა კომისრის მიმართვა 
კრამენეცკის სამხედრო მეთაურისადმი – (რუსულ ენასე) 1. ფ. 

Iბი საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა კომისრის მიმართვა 

ოდესის მასრის სამხედრო მეთაურისადმი – 10. V. 1918 წ. (რუსულ 

ენა“სე), 1. «I. 

I. საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა კომისრის მიერ 

გაცემული ატესტატი უმცროსი ორდინატორის ცაგარეიშვილის 
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12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

2I, 

22. 

23. 

24, 

25. 

26. 

27. 

სახელსე – (რუსულ ენაზე), 1. «კ. 

საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა კომისრის მიერ 

გაცემული მინდობილობა პორუჩიკ ცალქალამანიძის სახელ'სე – 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ყარსის ციხესიმაგრის არტილერიის პროპორშჩიკის ალექსი კვალიჟყვის 

რაპორტი ოდესის სამაზრო სამხედრო უფროსის სახელ'სე – 28. IV. 

1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 

სამხედრო სამინისტრო. 1920–2) საბიუჯეტო წლის დამატებითი 
ხარჯთაღრიცხვები, სახალხო გვარდიის საქმე #35) – (ქართულ 
ენასე) საქაღალდის ყდა. 

საუწყებათაშორისო კომისიის სხდომის ჟურნალი – 2I. IL. I921 წ. 
(ქართულ ენა'სე), 2. «I. 

სამხედრო სამინისტროს 1920–2| საბიუჯეტო წლის დამატებითი 
ხარჯთაღრიცხვის დასანიშნავი კრეღიტების აღნუსხვა – (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
სამხედრო სამინისტროს დამატებითი სამეურნეო ხარჯთაღრიცხვის 
ახსნითი ბარათი | ოქტომბრიდან საბიუჯეტო წლის ბოლომდე – 
(ქართულ ენა“სე), 1. ფ. 

ჩუსხა ფასებისა, რომლითაც “უნდა ხელმიღვანელობდნენ 

სურსათ-სანოვაგის შეძენის დროს სამხედრო სამინისტროს სამნეო 
განყოფილება და ჯარის ნაწილები 1920 წ. | ოქტომბრიდან 1 
ნოემბრამდე – 10. XI. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

სამხედრო სამინისტროს 1920-–2) საბიუჯეტო წლის დამატებითი 
ხარჯთაღრიცხვის ახსნითი ბარათი – (ქართულ ენა“სე) 6 ფ. 

სამხედრო სამეურნეო განყოფილების განკარგულებით შექმნილი 
საინტენდანტო მიმღები კომისიის აქტი M967 – (რუსულ. ენა“სე), I 

ჯარისკაცთა წლიური სამეურნეო მომარაგების ჩამონათვალი – I2. 
IX. 1920 წ. (რუსულ ენაზხე), 1 ფ. · 

არმიის პირადი შემადგენლობა 1920 წ. I.IV–-I.IX. – (რუსულ. ენა'სე), 

1. ფ. 

სამხედრო სამინისტროს სამნეო განყოფილების საარტილერიო სექციის 
დამატებითი ხარჯთაღრიცხვა 1920 წ. | სექტემბრიდან 1921 V.. 1 
ივნისამდე – (ქართულ ენა“სე), 1. «. 
საარტილერიო სამმართველოს განმარტებითი ბარათი – (ქართ“ოელ 

ენასე), 2. ფ. 
საქართველოს რესპუბლიკის არსენალი. საყარაუდო ხარჯთაღრიცხვა 
ჩამოსასხმელ საამქროში საშრობის აშენებასე – (რუსულ ენა“რსე), 2 

დფ. 
საქართველოს რესპუბლიკის არსენალი. სავარაუდო ხარჯთაღრიცხვა 

– (რუსულ. ენა'სე), 2. ფ. 
სამხედრო სამინისტროს გენერალური შტაბის I1920-2) საბიუჯეტო 
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წლის დამატებითი ხარჯთაღრიცხვის განმარტებითი ბარათი – 
(ქართულ. ენა'სე), 1. «კჯ. 

ანგარიში დღიური ფულისა, რომელიც დამატებით უნდა მიეცეს 

სამხედრო სამინისტროს ტოპოგრაფიული განყოფილების საველ; 
ასტრონომიულ, გერდეხიურ და ტოპოგრაფიელ სამუშაოსე მყოფ 

მოსამსახურეებს – I920 წ. (ქართულ ენასე), 1 “კ. 

სამხედრო სამინისტროს სასანიტრო სექციის დამატებითი 

ხარჯთაღრიცხვის განმარტებითი ბარათი 1920 Vწ. 1 აგვისტოდან 1921! 
ს. 1 ივნისამდე – (ქართულ. ენა'ხე), 2. «კ. 

საქართველოს რესპუბლიკის სამხედრო უწყებებში არსებული სამხედრო 
სამკ'კურნალოების და სასანიტრო დაწესებულებების სია და საშტატო 

ერთეულების ჩამონათვალი – 10. IX. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 
დამატებითი ჩამონათვალი სამხედრო სამინისტროს სასანიტრო სექციისა 
და სექციისადმი დაქვემდებარებული სამმართველოების და 
სამკურნალოების ხარჯებისა 191 წ. | ივნისიდან 1920 წ. 1! 

ივნისამდე – 10. IX. 1920 წ. (ქართულ ენასე), IL «ფ. 

დამატებითი ხარჯთაღრიცსვა M) სამხედრო–სამნყო განყოფილების 
1920-21 წ. გასავლის ხარჯთაღრიცხვისა (ჯარების ბინებით 
დაკმაყოფილება) – I. VIII. 1920 წ. (ქართულ ენა“სე), 2 «·. 

შედარებითი უწყება MI, პირადი შემადგენლობის შენახვა – (ქართულ 

ენასე, 1. ფ. 
შედარებითი უწყება M#M2 გასავლის § 4 მე-2 მუხლით (შენობების 
დაქირავება) – 1920-)921I წწ. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

შედარებითი უწყება M#M3 გასავლის § 4 მე-3 მუხლით სამხედრო 
სამინისტროს ჯარების ბინებით დაკმაყოფილების სამმართველოსი – 
1920 ს. (ქართულ. ენა'სე), 1. დფ. 

სამხედრო სკოლის ხარჯთაღრიცხვა 1920 წ. ! ივნისიდან 1921 წ. 1 
ივნისამდე (შმედგენილი ახლად 1920 წ. ოქტომბერში ყველაფრის 
გაძვირების გამო) – (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

სამხედრო სკოლის სასწავლო ნაწილის 1920-I92Iწწ. ხარჯის ნუსხა 

– 6. X. 1920 V. (ქართულ. ენაზე) 1. ფ. 

სამხედრო სკოლის ხარჯთაღრიცხვა 1920 წ. 1 ივნისიდან 192! წ. 1 
ივნისამდე (ახლად შედგენილი 1920V. ოქტომბერს ყველა მასალის და 
საგნების ფასების შეუდარებლად აწევის გამო) – (ქართულ ენაზე), 

4 თფ. 
სამხედრო სკოლისათვის საჭირო საგნების და მათი ღირებულებების 
ნუსხა, რომელიც სკოლამ უნდა "შეიძინოს თანახმად დამატებითი 
ხარჯთაღრიცხვისა 1920წ. 1 ივნისიდან 1921V. 1 ივნისამდე – (ქართულ 

ენაზე), 5. ფ. 
სამხედრო სამინისტროს კულტუერა–განათლების სექციის მიმართვა 
სამხედრო სამინისტროს სამნეო კომიტეტის საბიუჯეტო სექციის 
უფროსისადმი – 12. XI. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 3. «კ.



4I. 

42. 

43. 

44. 
45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

5I. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56, 

57. 

58. 

59. 

60. 

6. 

უურნალ “მხედრის” გამოცემის ხარჯთაღრიცხვა – (ქართულ. ენა'სე), 
LI «. 

სამხედრო სკოლის დამატებითი ხარჯთაღრიცხვა 1920-1921 საბიუჯეტო 
წლისა – (ქართულ ენასე), 2. ფ. 
სახელმწიფო კონტროლის მიმართვა სამხედრო სამინისტროს სამნეო 
ჰომიტეტისადმი – I3. I. 1921 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

კომისრის ბრძანებები, საქმე M4 – (რჟუსელ ენა'სე), საქაღალდის ყდა. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება MI! – 24. IV. I9I8 წ. (რუსულ ენაზე), 1. «). 

სა; ქართველოს. სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 

კომისრის ბრძანება M2 – · IV. 1918 წ. (რუსულ. ენა“სე), 1. ფ. 

საქართველოს“ სამხედრო ღა ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება M3 – 26. IV. 19I8 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება M4 – 27. IV. 1918 წ. (რესულ ენასე), 1. «კ. 
საქართველოს, სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 

კომისრის ბრძანება M#5 – 28. IV. |I9)8 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 «. 
საქართველოს, სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება #6 – 3. V. I9)8 წ. (რუსულ ენასე), 1. «ვ. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება M7 – 6-I19. V. 19)8 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 «კ. 

საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება M#M8ზ – I4-27. V. 1918 წ. (რუსულ ენაზე), 1. ფ. 

საქართველოს „სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება M#M9 – I6-29. V. 1918 წ. (რუსულ ენაზე), I. ფ. 
საქართველოს „სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება M#M10 – 17-30. V. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), I «კ. 

საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება MI! – 23-6. V, 1918 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 «კ. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნუ ს საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება M12 – (რუსულ ენასე), 1 «I. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება MI3 – (რუსულ. ე ასე), 1). “ყ. 

საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მშართე; )ლობის 

კომისრის ბრძანება M#I4 – 7-20. VI. 1918 წ. (რუსულ ენარსე), L «ყ. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა ი მმართველი ობის 
კომისრის ბრძანება M#M15 – 15-28. VII. I9I8 წ. (რუსულ. ენა'ხე), 1. «კ. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ. საქმეთა მმართველობის კომისრის 
ბრძანება MI6 – 20. VI. – 3. VII. I918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «კ. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 

კომისრის ბრძანება MI7 – 21. VI. – 6. VII. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 
I. «. 
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საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 

კომისრის ბრძანება MI9 – 28. VI. 19)8 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა მმართველობის 
კომისრის ბრძანება #18 – 27. VI. 1918 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «კ. 
მთავრობის საქმეთა 10) დ ლობა. საქმე M74, თავდაცეის ფონდის 

გაღების შესახებ – 1921 წ. (ქართულ ენასე), საქაღალდის ყდა. 

სამხედრო სამინისტროს სამნეო კომიტეტის საბიუჯეტო სექციის 

მიმართვა ფინანსთა სამინისტროსადმი – 3. IL 192) წ. (ქართულ 

ენაზე), 1. ფ. 
სამხედრო მინისტრის მიმართვა რესპუბლიკის მთავრობისადმი 
თავდაცის ფონდის გაღების შესახებ – 28. XII. 1920 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 1. ფ. 
აღნუსხვა თავდაცვის ფონდიდან მოსალოდნელი ხარჯების 
მობილი ხაციის გამო – 30. XII. 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 1. «კ. 

ცნობა რესპუბლიკის თავდაცვის საბჭოს განკარგულებაში არსებული 

თავდაცვის ფონდის განრიგის შესახებ – XII 1920 წ. (ქართ'ულ 

ენაზე), 2. ფ. 

ცნობა სამნეო ნაწილის განყოფილების მიერ თავდაცვის ფონდიდან 

გაწეული ხარჯების შესახებ – 30. XII. 1920 წ. (ქართულ. ენა“სე), 4 
ფთ. 
ი მიმოწერა ასერბაიჯანის არმიისათვის ფეხსაცმლის დამ სადების 
თაობასე, საქმე #46 – 1919 წ. (რუსელ ენასე) საქაღალდის ყდა. 

საქართველოს რესპუბლიკის სამხედრო სამინისტროს საადმინისტრაციო 

განყოფილების სანივთო სექციის მიმართვა მიწათმოქმედების 

მინისტრისადმი – 25. VII. 1919 V. (ქართულ ენა'ხე), LI «3. 

ასერბაიჯანის რესპუბლიკის მთავარი საინტენდანტო მომმარაგებლის 
აჰმედ–ბეგ დელიბასოვის თხოვნა საქართველოს სამხედრო 

მინისტრისადმი, ასლი – (რუსულ ენასე) 2. ფ. 

ახერბაიჯანის რესპუბლიკის სამხედრო მინისტრის შუამდგომლობა 

საქართველოს სამხედრო მინისტრის სახელზე, ასლი – 20. VII. I919 

წ. (რუსულ ენასე) I «I. 

დეპეშა ბაქოდან საქართველოს სამხედრო მინისტრისადმი, ასლი – 
20. VII. 1919 წ. (რუსულ ენასხე), 1. «). 

ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 

სხდომის უურნალიდან – 26. VII. 1919 წ. (ქართულ ენასე), 1 «. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა მომარაგების 

კომიტეტისადმი – 31). VII. 1919 წ. (რუსულ ენა'ხე), უო. 

საქართველოს რესპუბლიკის საქმეთა მმართველობის მიმართვა 

მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი – 6. VIII. 1919 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
ამონაწერი მთაგრობის სხდომის უურნალიდან – 3I. VII. 1919 წ. 

(ქართულ ენა“სე), 1. ფ.
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ასერბაიჯანის არმიის მთავარი მომმარაგებლის აჰმედ–ბეგკგ დელი- 

ბაზოვის განცხადება საქართველოს სამხედრო მინისტრისადმი, ასლი 

– (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა ასერბაიჯანის 

რესპუბლიკის მთავარი საინტენდანტო სამსახურის მომმარაგებლის 

ა.დელიბა'სოვისადმი – 4. VIII, 1919 წ. (რუსულ. ენაზე), 1. დფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა მთავრობის 
საქმეთა მმართველისადმი – 9. VIII. 1919 წ. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
სხდომის უურნალიდან – 9. VIII. 1919 წ. (ქართულ ენასე), L დფ. 

სამხედრო სამინისტროს საადმინისტრაციო განყოფილების სანივთო 

სექციის მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – I. VIII. 1919 
V. (ქართულ ენაზე), LI. «I. 
საქართველოს რესპუბლიკის საქმეთა მმართველობის მიმართვა 

სამხედრო მინისტრის ამხანაგის გედევანი შვილისადმი – 29. VII. 1919 

წ. (ქართულ ენასე) IL ფ·. 

აჰმედ–ბებგ დელიბასოვის განცხადება საქართველოს სამხედრო 
მინისტრისადმი – 26. VII. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ- 
მთავრობის საქმეთა მმართველობის მიმართვა სამხედრო მინისტრისადმი 

(ამონაწერი მთავრობის 26. VII. სხდომის ჟურნალიდან) – 31, VII. 1919 

წ. (ქართულ ენაზე), 1 ფ. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის ტელეფონოგრამა 

სამხედრო მინისტრისადმი – 25. VIII. 1919 წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. ფ. 
საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ საქმეთა კომისრის მიმართვა 

ციმბირის საოლქო მთავრობის სამხედრო კომისრისადმი – (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
მთავრობის თავმჯდომარის მოადგილის მიმართვა სამხედრო 
მინისტრისადმი – 24. I. 1921 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1. ფ. 

სამხედრო სამინისტროს გენერალური შტაბის ოპერატიული სექციის 
მიმართვა გსათა დეპარტამენტის დირექტორის და მთავრობის საქმეთა 

მმართველისადმი – 2. II. 1921 წ. (ქართულ ენაზე), 1. «3. 
სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის საქმე, 1918-I9I9 წ.წ. სია 
შემომწირველთა; დამფუძნებელი კრების სამხედრო კომისიასთან 
მიწერ–მოწერა; ოქმი გორის მასრის სამხედრო გვარდიის შტაბის 
კრებებისა – (ქართულ ენაზე) საქაღალდის ყდა. 
სახალხო გვარდიის საქმისმწარმოებლის ნ.კარიხ-ჯანკვეტაძის 
განცხადება სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის სახელსე – 8. X. 

1918 V. (რუსულ ენა“სე) 1 ფ. 
პურის დამსადების საქმის მთავარი რწმენებულის ვ.არდი' შვილის 

მიმართვა სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბისაღმი – 8. X. 1918 V. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. «. 
საქართველოს დამფუძნებელი კრების კანცელარიის მიმართვა 
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დამფუძნებელი კრების სამხედრო კომისიისადმი – I2. V. 1919 წ. 
(ქართულ. ენაზე), 1 «კ. 

საქართველოს დამფუძნებელი კრების თავმჯდომარის მიმართვა- 

განკარგულება – V. 1919 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1. «კ. 
საქართველოს დამფუძნებელი კრების სამხედრო კომისიის მიმართვა 
პრესიდიუმის, სდ ფრაქციის და კომისიის ყველა წევრისადმი – 9. 
IV, 1919 წ. (ქართულ ენა“სე), 1 ფ. 

საქართველოს დამფუძნებელი კრების სამხედრო კომისიის მიმართვა 

სამხედრო მინისტრის ამხანაგის გედევანიშვილისადმი – 10. IV. 1919 
V. (ქართულ. ენაზე), 1. «). 
სამხედრო კომისიის უწყება, რომელიც გაეგსავნა ყიფშიძეს, საქარიაძეს, 
ვორონოვიჩს და გენერალურ შტაბს – (ქართულ ენასე), 1. ფ. 

საქართველოს დამფუძნებელი კრების სამხედრო კომისიის მიმართვა 
რესპუბლივის მთავრობისადმი – 28. V. 19I9 წ. (ქართულ ენაზე), I 

ს სამხედრო კომისიის მიმართვა დამფუძნებელი კრების პრე სიდიუმისადმი 
– (ქართულ ენასე), 1. «3. 

სამხედრო კომისიის უწყება გაგ სავნილი კომისიის ყველა წევრისადმი 

– (ქართულ ენა“სე), 1 «კ. 
დამფუძნებელი კრების სამხედრო კომისიის მიმართვა დამფუინებელი 

კრების პრესიდიუმისადმი – 9. VI. 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 
საქართველოს დამფუძნებელი კრების სამხედრო კომისიის მიმართვა 
დამფუძნებელი კრების პრეზიდიუმისადმი – IV. 1919 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
სამხედრო კომისიის მიმართვა სდ ფთფრაქციისადმი – 10. IV. 1919 წ. 

ამონაწერი საქართველოს დამფუძნებელი კრების პრესიდიუმის 10. 
IV. სხდომის უურნალიდან – I919 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1. ფ. 
საქართველოს დამფუძნებელი კრების კანცელარიის მიმართვა 
სამხედრო კომისიისადმი – 17. V. 191I9 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1 «I. 
უწყებათა ცენტრალური დაწესებულებების რევისიისათვის მცირე 
კომისიის დაარსების დადგენილება – II. IV. 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 

1. ფ·. 
დამფუძნებელი კრების სამხედრო კომისიის დადგენილება – IV. 1919 

წ. (ქართულ ენა“სე), 1 ფ. 

დამფუძნებელი კრების თავმჯდომარის მიმართვა სამხედრო 
კომისიისადმი – 19. V. 1919 წ. (ქართულ ენასე), 1. #«. 
დადგენილება დაღუპულ–დაშავებულ სახალხო გვარდიელებსე 
დახმარების გაგრძელების შესახებ – III. 19I8 წ. (ქართულ. ენასე), 

1. ფ. 

სახალხო გვარდიის კულტურულ–განმანათლებელი და. სამკითხველოს 

გამგეობის მიმართვა სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბისადმი – 

(ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
C
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გორის რაიონის სახალხო გვარდიის კულტურულ – განმანათ ებელი 

და სამკითხველოს გამგეობის წევრების კრების ოქმი M#I – 19. VI. 
I2)– წ. (ქართულ ენა“სე), 1 ფ. 

სახალხო გეარდიის მთავარი შტაბი. ოფიცერთა სია, ჭიათურის 

“ტაბის საქმე გამყრელიძისა; ანგარიშები; სხვადასხვა; მოხსენებები; 

საანკეტო . ფურცლები და სხვა, საქმე M#I06 – 1920 წ. (ქართულ 
ენაზე), საქაღალდის ყდა. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის 
ოფიცერთა სია – (რუსულ ენასე), 3 ფ. 
ყასბეგიდან და სხვა რაიონებიდან ფიოდოროვის მეშვეობით მიღებული 
იარაღის სია და აღწერილობა – (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის 
მთავარი შტაბის უწყისი – 24. IX. I919 წ. (რუსულ ენასე), 2 ფე. 

სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის სათაღარიგო ცხენების 
განმანაწილებელი განყოფილების მიმართვა მთავარი შტაბისადმი – 
27. IX. 1920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «). 
სახალხო გეარღდიის მთავარი შტაბის სათადარიგო ცხენების 
განმანაწილებელი განყოფილების შემოსავლის აღრიცხვა – I. VI. 
1920 წ. (ქართულ ენა“სე), 2 ფ. 

სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის სათადარიგო ცხენების 
განმანაწილებელი განყოფილების გასავალი – I. VII. 1920 წ. (ქართულ 

ეჩა'სე), 2. ფ. 
სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის სათადარიგო ცხენების 
განმანაწილებელი, განყოფილების შემოსავალი – VIII. 1920 წ. (ქართულ 

ენასე), 1 «ფ- 
სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის უფროსის მიმართვა სახალხო 
გვარდიის მთავარი შტაბის საქმისმწარმოებლის თანაშემწის რუბენ 
ფკირალოვისადმი, ასლი მთავარი შტაბის პრესიდიუმისაღმი – 14. X., 
1920 წ. (ქართულ ენა“სე), L «ვ. 

სახალხო გვარდიის მთავარი ბუღალტრის მიმართვა სამხედრო 
საბჭოსადმი – 20. XII. 1920 წ. 
საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის მთავარი წტაბის 
კანცელარიის მასალები – IL. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 2. ფ. 
სახელმწიფო კომისიის ანგარიშის ამონაწერი გენყრალ დენიკინის 
არმიის ქონების მიღების მასალებიდან – 1920 წ. (რუსულ ენასე) 2 

ს რთობის ყბის სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის 'უეფროსის 
ა.ჩოლოქისპირელის განკარგულება – 3. 1. I921 წ. (ქართულ. ენა'სე), 
I. «I. 
სახალხო გვარდიის მთავარი 'მტაბის სახელსე შემოსული საჩივარი 
სათაურით “სამართლიანობაა?? – 31, XII. 1920 წ. (ქართულ. ენა'ხე), 

1. «თ. 
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127. 

128. 

129. 
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131. 
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134. 

135. 
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139. 

140. 

141. 

142. 

143. 

144. 

145. 
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სამხედრო სამინისტროს სამნეო კომიტეტის საბიუჯეტო სექციის 
მიმართვა სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის თავმჯდომარისადმი 

– X. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე) I #«ყ. 
რესპუბლიკის მთავრობის საგანგებო სხდომის ოქმი – 20. II. 1920 

წ. (ქართულ ენაზე), 2. ფ. 

გენერალური შტაბის უფროსის მიმართვა სამხედრო სამინისტროს 

პიროვნული შემადგენლობის განყოფილების უფროსისადმი – 20. 

XI. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. ფ. 

გენერალური რფოტაბის უფროსის მიმართვა გსათა სამინისტროს 
დირექტორისადმი – 20. XI. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. ფ. 

გენერალური შტაბის უფროსის მიმართვა სახალხო გვარდიის მთავარი 

შტაბის თავმჯდომარისადმი – 20. XI. 1920 წ. (ქართულ ენაზე), 1. «კ. 

შორაპნის საოლქო სახალხო გვარდიის შტაბის საიდუმლო მიმართვა 
სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის პრე სიდიუმისადმი – 1920 წ. 

(ქართულ. ენასე), 1. ვ. 
ჩხარის. რაიონის რწმუნებულის მიმართვა შორაპნის საოლქო სახალხო 
გეარდისს უშტაბისადმს – 1920 წ. (ქართულ ენა“სე), 3. ფ. 
ჭიათურის რაიონის სახალხო გვარდიის შტაბის მიმართვა შორაპნის 

საოლქო შტაბისადმი – 23. XI. 1920 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. «). 

შორაპნის საოლქო შტაბის კომისიის დასკვნა ლევან გამყრელიძის 

საქმესთან დაკავშირებით, ასლი – 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. ფ·. 

ღევან გამყრელიმიის ხელწერილის ასლი – (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 
ჭიათურა–საჩხერის რაიონის სახალხო გეარდიის დაკითხვის ოქმი, 
ასლი – 6. IV. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. ფ. 

ჭიათურა–საჩხერის რაიონის სახალხო გვარდიის წევრის ალექსანდრე 
მოდებაძის დაკითხვის ოქმი, ასლი – 9. IV. 1920 წ. (ქართულ ენაზე), 

1. ფთ). 

ჭჯიათურა–საჩხერის რაიონის სახალხო გვარდიის წევრთა კრების 

ოქმი, ასლი – 4. IV. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. ფ. 

ამბროლაურის კომისრის ვ.ტყეშელაშვილის მიერ "შედგენილი ოქმი, 
ასლი – 14. IV. 1920 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. თ. 

ამბროლაურის რაიონის კომისრის ტყეშელაშვილის მიმართვა ჭიათურის 

რაიონის სახალხო გვარდიის შტაბისადმი – 2IL. II 1920 წ. 

(ქართულ. ენასე), 1. «. 
ლევან გამყრელიძის პასუხი საგამოძიებო კომისიისადმი, ასლი – 

(ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის უფროსის რაპორტი – 8. XI. 

I90920 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

სამხედრო სამინისტროს პიროვნული შემადგენლობის განყოფი დების 

უფროსის პოლკოვნიკ ბაქრაძის მიმართვა სახალხო გვარდიის მთავარი 
შტაბისადმი – 29. XII. 1920 წ. (ქართულ ენაზე) 1 #«- 
სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის საანკეტო ფურცელი – 1920



146. 

147. 

148. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

V. (რუსულ. ენასე), 2. ფ. 
სახელმწიფო დაცვა. საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის 
ჩვეულებრივი (მშვიდობიან დროისათვის) განსრახული ხარჯების 
ხარჯთაღრიცხვა – თან ერთვის საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო 

გვარღიის ჩვეულებრივი (მშვიდობიან დროს) ხარჯთაღრიცხვის 
განმატრებითი ბარათი – (ქართულ ენასე) 5 ფ. 

საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის 
კანცელარიის, ბუღალტერიისა და: სასამართლოს განყოფილებების §1 

ხარჯთაღრიცხვა – თან ერთვის მომარაგების განყოფილების 
განმარტებითი წერილი დაწესებულებათა პირადი შემადგენლობის 
შესანახი ხარჯების შესახებ – 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 3. ფ. 
საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის 

შემადგენელი მომწყობი განყოფილების §2 ხარჯთაღრიცხვა 
1919–1920წწ. (ქართულ ენასე), 4 ფ. 

საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის 
მომარაგების განყოფილების §3 ხარჯთაღრიცხვა I. VI. I919 წლიდან 

I VI. 1920 წლამდე – (ქართულ ენაზე), 12. #«. 

საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის მთავარი შტაბის 
საიარაღო განყოფილების §4 ხარჯთაღრიცხვა – 1. VI. 1919 წლიდან 
1. VI. 1920 წლამდე (ქართულ ენა“სე), 4. «). 
საქართველოს სახალხო გვარდიის ხაზინის კმაყოფის ხარვათაღრიცხვა 

ან – 1.VI, 1919 წლიიიდან I1.VI. 1920 წლამდე. (ქართუელ ენა“სე), 5 ფ)I. 
საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის მედიკო–სანიტარული 
განყოფილების ხარჯთაღრიცხვა §7 – I.VI. 19I9ი წლიდან I.VI. 1920 

წლამდე. (ქართულ. ენასე), 4. ფ. 
საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის საბეითლო 
განყოფილების ხარჯთაღრიცხვა §8 – I.VI. I9Iი წლიდან 1.VI. 1920 

წლამდე. (ქართულ. ენასე, 3. ფ. 
საქართველოს რესპუბლიკის სახალხო გვარდიის მშვიდობიანი დროის 
ხარჯები – I,VI. I919 წლიდან 1.VI. 1920 წლამდე. (ქართ'ელ. ყნაზე), 

4 ჯ 
ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 
ტალონითურთ 750 მანეთსე – 4. VII. 1919 წ. (ქართელ ენასე), 1 «. 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 

– 18. VI, 1919 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «I. 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოეკა 
ტალონითურთ – 16. V. 1919 წ. (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოეკა 

ტალონითურთ – 3. V. I919 წ. (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 

ქუთაისის ხასინის უფროსი ბუღალტრის მიმართვა ქუთაისის 
სამხედრო–ბინათა დისტანციის უფროსისადმი – 13. II. 1919 წ. (ქართ'ელ 
ენაზე), 1 თ. 
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ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოეკა 

ტალონითურთ – IV. 1920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «I. 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 
– 25. II. 1920 V. (ქართულ ენასე), 1. «). 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 
ტალონითურთ – 22. XII. 1920 V. (ქართულ ენასე), 1. ფ). 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 

ტალონითურთ – XI. 1919 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკის 

ტალონი – 31). X. 1919 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 
ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 

ტალონითურთ – 19. VIII. 1919 წ. (რუსულ ენასე), I «კ. 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 

ტალონითურთ – III. 1919 წ. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 

ტალონითურთ – IX. 1920 წ. (ქართულ ენასე) 1. ფ. 
ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 

ტალონითურთ – 3. VII. 1920 წ. (ქართულ ენაზე), 1 «კ. 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 
– 15. X. 1920 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. ფ. 
ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის ასიგნოვკა 

ტალონითურთ – I. 1921 წ. (ქართულ. ენაზე), L ფ- 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის საავანსო 
ასიგნოვკა – 4. III. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1! «3. 

ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ხარჯთაღრიცხვის საავანსო 

ასიგნოვკა – 29. I. 1921 წ. (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
გასანათებლად გაცემული თანხის უწყება 1919 წლის 1 ნოემბრიდან 

– (ქართულ ენასე), 3. ფ. 
ქვის სარდაფის ჩაბარების აქტი – (რუსულ ენაზე), 2. ფ. 
სხვადასხვა ქალაქებში გასაგზავნი ლიტერების სია – (რუსულ ენაზე), 
1 ფ·. 

ქ.ფოთში სოხუმის პოლკის M#M126 ხის ბარაკის აღწერა MI – 1909 

წ. (რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 
ქვოთში M#M სამხედრო ნაწილში განლაგებული M#68 ხის ბარაკის 

აღწერა M4 – 1909 წ. (რუსულ ენაზე), 1 «ვ. 
ქ.ფოთში M# სამხედრო ნაწილში განლაგებული MI27 ხის ბარაკის 
აღწერა M#M6 – 1909 წ. (რუსულ ენასე), 1. «I. 
ქ.ფოთში M# სამხედრო ნაწილში განლაგებული M1I3| ხის ბარაკის 
აღწერა M#M7 – 1909 წ. (რუსულ ენასე), 1. «. 

ქ.ფოთში განლაგებული 33-ე საარტილერიო ბრიგადის MI34 

ერთსართულიანი აგურის ბარაკის აღწერა M#MII – 1909 წ. (რუსულ 

ენასე) 2. ფ.
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ქ.ფოთში განლაგებული MI32 ბენდერის ქვეითი პოლკის M#6 ბეტონის 

შენობის აღწერა M15 – 1909 V. (რუსულ. ენა'სე), 2. ყ. 

ქ.ფოთი განლაგებული სამხედრო ნაწილის M#M7 ხის ბარაკის აღწერა 
M#6 – I9იი9ი წ. (რუსულ ენასე), 2. «ყ. 

ქფოთმში განლაგებული სამხედრო ნაწილის M#I26 ხის ბარაკის აღწერა 

– 1907 V. (რუსულ ეჩა'სე), 2. «. 

ქ.ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის კერძო შენობების უწყისი 

– (რუსულ. ენა'სე), 8. ფ. 
ეწყის- ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის სამხედრო 

ნაწილებისათვის შეშის რაოდენობის გამოყოფის “შესახებ 1919 
წლისათვის – (რუსულ. ენაზე), I2. ფთ. 

ქუთაისის საინჟინრო დისტანციის ხარჯთაღრიცხვა 1910-1913 ს.წ. – 

(რესულ. ენასე), 1. ფ. 
ქუთაისის რაიონის ჯარების ბინებით 'ესრ'უნველყოფის განყოფილების 

სამხედრო შენობათა “უწყისი – (რუსულ ენა“სე), I «V. 

ახალი ქვის სარდაფის ჩაბარების აქტი – (რუსულ ენასე) 2. «კ. 

ქუთაისში განლაგებული ფოთის პოლკის იარაღის დათვალიერების 
აქტი M#!17 – (რუსულ ენა'ხე), 2. «ფე. 

ქუთაისში განლაგებული ფოთის პოლკის იარაღისათვის 9 ახალი 
პირამიდის აგების აქტი #5!) – (რესულ ენა'სე), 1. «I. 
ცნობები ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის პატიმართა შესახებ 
191I8–-–I920 წლებში – (რუსულ ენასე), 2. ფ. 

ფარის ინჟინრის მიმართვა გაგრის კლიმატური სადგურის 
ყფროსისადმი – VI. 1920 წ. (ქართუელ ენა'სე), 1. «I. 
საარენდო გადასახადების დასადგენი ანგარიშების უწყისი – (რესულ 

ენასე), 2. «. 
ქო სურგეთშმი განთავსებული კავკასიის მშესანგრეთა სატელეგრაფო 

პარკის ტვირთის გადასატანი სასიდრების აღწერილობა – 9. V. 1912 

V. (რუსულ. ეჩასე), 1. ფ. 
მტაბს– კაპიტნის რაპორტი ქუთაისის საინჩნუინრო დისტანციის 

უფროსისადმი – II. V. 1912 წ. (რუსელ ენა'სე), 1. «კ. 
უფროსი ლეიტენანტის მიმართვა 1-ლი საარტილერიო დივი'სიონის 
უფროსისადმი – 2I. I, 1921 წ. (ქართულ ენაზე), 1. «I. 
საინვენტარო ქონების დარჩენილი ნაწილის ნუსხა – 25. IV. 1919 ჯ. 

(რესულ. ენა'სე), 6 ფ. 
ფოთის გარნი სონის პოლკოვნიკის მიმართვა ფოთის სადგ'ურის 
კომენდანტისადმი – 21. III. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე) 1. «კ. 
ქ.ბათუმის რკინიგსის უფროსის მიმართვა ქ.ფოთის სადგურის 
უფროსისადმი – 27. XII. 1919 წ. (რესულ. ენასე), 1. «კ. 

საინვენტარო ქონების უწყისი. ადასტურებს ბათუმის სადგურის ' უფროსი 
– 15. X. 1919 წ. (რუსულ ენასე), 1. «I. 

ყასარმის ესოში არსებელი სპორტული ნაგებობის აღწერილობა – 

28, გ. შარაძე 
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ჯიე0ა– V. (რუსულ ენასე) I «I. 

ქქუთაისში გორის პოლვის სამხედრო შენობების აღ ერილობა MI38 
– 14. III, (9II Vწ. (რუსულ ენახე), 2. «). 

ქეუთაისში ტირასპოლის პოლკის ბეტონის საჯინიბოს აღწერილობა 

– 1909 წ. (რუსულ ეჩა'სე), 2. «9. 

ქქუთაისმში გორის ქვეითთა პოლკის MI)07 დროებითი ჩარდახის 

აღწერილობა – (რუსულ ენა'ხე), 1. «კ. 

ტცირასპოლის პოლცის ქვის გალავნის აღწერილობა – 1909 წ. (რუსულ 
ენას). 1 თ. 

ინუიჩერ კონსტანტინე სპერანსკის განმარტება აღწერილობებში 
შესწორებათა შეტანის შესახებ – 28. VIII. I9I4 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

IL. «კ. 
ქქუთაისმი ტირასპოლის პოლკის საინჟინრო უწყების აგურის 

ორსართ'ელიაჩი M#M77 “რენობის აღწერილობა – 1909 Vწ. (რუსულ 
ეჩა'სე). 1. ფ. 

კ.ქუთაისში ტირასპოლის პოლკის ფიცრული M6ი ფარდულის 
აღწერილობა – II. II. 1909 წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. «კ. 
ფოთის პოლკის ხის M69 “რმენობის აღწერილობა – 1904 V. (რუსულ 

ენასე), 1. «კ. 
ქუთაისში ტირასპოლის პოლკის სასწავლო ჯგუფის განსათავსებლად 
M64 შეჩობის აღწერილობა – 1909 V. (რუსულ ენასე) 1. ფ. 
ფირმა “ელიაძე და ჭანტურიას მიერ გამოწერილი ანგარიში 

რომანოვსკის სახელსე – ბ. V. 1918 წ. (რუსულ ენასე), 1. #«). 

ფირმა “ჩერტკოვა"-ს მიერ გამოწერილი ანგარიში რომანოვსკის 
სახელსე – II. V. 1918 V. (რესელ ენასე), 1. «). 
ქეთაისის სამხედრო–ბიჩნათა დისტანციის მიერ “ედგენილი ანგარიში 

258იი მანეთ'ხე – 16. VIII. 1920 V. (რუსულ ენასე), 2. ფ. 

ქ-სოხემის პროფკავშირული საბჭოს ელექტრო–ტექნიკური მუშაკების 
მიმართვა ქ.სოხუმის საბინაო საქმეთა მწარმოებლის ინუინერ 

ნადარეიშვილისადმი – 16. VIII. 192ი წ. (რუსულ. ენა“სე), L “თ. 
სამხედრო ინუიჩრის ნადარეიშვილის ახსნა–გაჩნმარტებითი ბარათი – 

(რუსულ. ენაზე), 1. «. 
ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის უფროსისა და სამხედრო 
იჩუინრის მიერ შედგენილი აქტი M850 – 10. VIII. 1920 წ. (რუსულ 

ენაზე), 1. ფ. 
სამხედრო სამინისტრო. ტექნიკური სექციის სამნეო განყოფილების 

1920/2| V. ბიუჯეტის ანგარიში – (რუსულ ენაზე) 2. «კ. 
პატაკი ქუთაისის სამხედრო ბინათა დისტანციის უფროსისადმი – 27. 
L 19021 დ. (ქართელ. ენა'სე), 1. ფ. 
ჯარის იჩჟინრის ნადარეიშვილის პატაკი ქტთაისის სამხედრო ბინათა 
დისტანციის 'ოუფროსისადმი – 27. I. 1921 წ. (ქართულ. ენა'სე) 1. «3. 

L საარტილერიო ბრიგადის ბატარეის უფროსის მიერ შედგენილი
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აქტი M1307 – (რუსულ ენა'სე), 1 «დფ. 
ქუთაისის სამხედრო სასურსათო საწყობის 'სედამხედეელის. მიმართვა 

კომისიის წევრის კაპიტან კონჩინისადმი – 2.II. (რუსულ. ენა'ე), 1. «. 

ანგარიში გაცემული ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ინჟიჩრის 

ნადარეიშვილის სახელ“სე – 10. X. 1920 ს. (რესუელ ენა'სე), 1. «.. 

ანგარიში გაცემული ქუთაისის სამხედრო–ბინათა დისტანციის ინყირნრის 

ნადარეიშვილის სახელსე – 2. XI. 1920 V. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 
იჩუინერ ა.ნემსაძის მიერ შედგენილი ფასების დაანგარიშება სამხედრო 

სამინისტროს მმართველობაში წარსადგენად – I19I8 წ. (რუსულ 

ენასე) 4. ფ. 
იჩუიჩნერ ა.ნემსაძმის განმარტებითი ბარათი – 23. XI. 1918 წ. (რუსულ 

ენა'სე), 1. ფ. 
სამხედრო სკოლის ბრძანება M202. ხელს აწერს სყოლის უფროსის 

მაგიერ ანანიაშვილი – 25. VI. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 5. («ყ. 
სამხედრო სკოლის ბრძანება M207. ხელს აწერს სკოლის 'უფროსის 

თანამდებობის დროებითი აღმასრულებელი პოლკოვნიკი ჩხეიძე – 30. 
VI. 1920 წ. (ქართულ ენჩასე), 4 «I. 

ქ-სოხუმის სამხედრო ბინათა აღწერილობები. სოხუმის ლა'სარეთის 
სასურსათო მაღასიისა და სოხუმის პოლკის საქმე M1907 – (რუსულ 
ენა'სე), საქაღალდის ყდა. 

თავფურცელი, ქ.სოხუმის სამხედრო ბინათა აღწერილობა. სასურსათო 
მაღა'სია, M4 ქარხანა, M9 ყასარმა, MI0 ჩარდახიანი ფარდული – 

(რუსულ. ენა'სე), 2. «. 
ტენგინის პოლკის კომბოსტოს შესანახი M22 სარდაფის აღწერილობა, 

შედგენილი I1I7.V. 19I3წ. – (რუსულ ენაზე), 1. დფ. 

ტენგინის პოლკის საკუთრებაში მყოფი ხის ტახტების აღწერილობა, 

მედგენილი 8.III. 1914 წ. – (რუსულ ყნაზე), IL ფ. 

სოხუმის სარესერვო პოლკის ხის ფარდულის აღწერილობა, 

შედგენილი 12.VIII. 1898 წ. – (რუსულ ენასე), 1. #«). 
სოხუმის სასურსათო მაღასიის დაბალი ჩინის მოსამსახურეთა M9 
ყასარმის მიღება–ჩაბარების აღწერილობა – (რუსულ. ენასე), 1. «I. 
ქ.სოხუმის გარნი'სონის უფროსის განკარგულებით შექმნილი, კომისიის 
მიერ საველე სამსარეულოს დათვალიერების აქტი M325 – 22. XI. 

1920 წ. (რუსულ ჟყნასე) 1. «ყ. 

განმარტებითი ბარათი სამხედრო ბინათა დისტანციისათვის 
სამშენებლო მასალების შესაძენად – (რესულ. ენაზე) I «:. 
ქ.სოხუმის ტყით ვაჭრობის ამხანაგობის მიერ მეღგეჩილი ანგარი'ი 
ჯარების ინუინრის ნადარეიშვილის სახელსე – I2. X. 1920 V. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. «. 
ქუთაისის სამხედრო ბიჩნათა დისტანციის მიერ შეღგენილი ანგარი'ი 

ჯარების ინუინრის ნადარეიშვილის სახელსე. – I. X. 1920 X. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. ფ. 
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- ქუთაისის სამხერო ბიჩათა დისტანციის მიერ “შედგენილი აჩგარი'ი 
სამსედრა» იჩყინრის ჩადარეი მშვილდის სახელსე – 213. X. 1920 ჯ. (რუსულ. ენაზე), 1. ფ. 

- ქუთაისის სამხედრო ბინათა დისტანციის მიერ შედგენილი ანგარიში 
სამხედრო იჩჟუიჩრის ნადარეიშვილის სახელსე – 18. XI. 1920 V. 
(რუსულ ენა'სე), 1. «I. 

სამნეო. განყოფილების ტექრიკ6ური სექცია. ქუთაისის სამხედრო ბინათა 
დისტანცია. 1920/2) წლების ბიუჯეტი. აპ4 მუხლი 4. სამხედრო ინუინრის 

ჩადარეი შვილის ანგარიში – (რუსულ. ენა'სე) 4. «კ. 

ქსოსუმის I პოლკის. 1 ბატალიონის საველე სამსარეულოს 
დათვალიერების აქტი – 7. IX. 1920. წ. (რუსულ ეჩა'სე), L «4. 

აფხა სეთის სამედიცინო- სანიტარული განყოფილების უფროსის 
მიმართვა შინაგან საქმეთა სამინისტროს ჯანმრთელობის დეჰპარ- 
ტამენტისადმი – 3I. XII. 1920 წ. (რესულ ენასე) I. «დ. 
აფხახეთის ქალაქებში გადამდებ დაავადებათა გავრცელების 

ორკვირიანი უწყისი 1.XI-დან 15.XI-მდე – 1920 წ. (რუსულ. ენა'სე), 
I. «I. 
ქსოხუმში გადამდებ დაავადებათა მიმდინარეობის შესახებ შვიდდღიანი 
უწყისი 1.XI-დან 16.X1-მდე – 1920 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «3. 
ქ.ოჩამჩირეში გადამდებ დაავადებათა გავრცელების ორკვირიანი უწყისი 

7.XI- დან 21.XI–მდე 192ი ს. – (რუსულ ენა სე), 1. «,. 

აფხასეთის ქალაქებში გადამდებ დაავადებათა გავრცელების 
ორკვირიანი უწყისი 16.XII- დან 31.XII-მდე 1920 წ. – 31. XII. I920 V. 

(რუსულ. ენა'ე) 1. «. 
გაგრის ქალაქისთავის მიმართვა სამედიცინო– სანიტარული 
განყოფილების უფროსისადმი – 10. XII, 1920 ს. (რ'ეს ულ. ენა“სე), I 

“. 
ქ.ოჩამჩირის ქალაქის სამმართველოს ტელეფონოგრამა სოხუმში 
აფხასეთის სამედიცინო– სანიტარული განყოფიდლებისადმი – 19. XI. 
I920 ს. (რუსულ ენა'სე) 1. «I. 

ქ.ოჩამჩირის ქალაქის სამმართველოს ტელეფონოგრამა სოხუმში 

სამედიცინო– სანიტარული განყოფილებისადმი – 20. XI. 1920 წ. (რუსულ 

ენასე, 1. 4. 
ქ.ოჩამჩირის სამედიცინო– სანიტარული განყოფილებიდან ექიმ 
როუდესტვენსკის ტელეფონოგრამა სოხუმში სამედიცინო – სანიტარულ 
განყოფილებამი ექიმ ანჩაბაძისადეი – (8. XI. 1920 წ. (რესულ 

ეჩასე). 1. +. 
ქ.ოჩამჩირის ქალაქის საავადმყოფოს ექიმის მღებროვის 
ტელეფონოგრამა სოხუმში აფხასეთის კომისარიატის 

სამედიცინო– საჩიტარული განყოფილების უფროსისადმი – 26. XL. 

1920 V. (რესულ ენასე) 1. «3. 

აფხასეთის სამედიცინო– სანიტარული განყოფილების უფროსის



253. 

254. 

255. 

256, 

257. 

258. 

259. 

260. 

261. 

262. 

263. 

264. 

265. 

266. 

მიმართვა ჯანმრთელობის დეპარტამენრტისადმი – 23. XL 192ი ჯ. 

(რუსულ. ენასე), 1. «I. 
წიჩაგან საქმეთა სამინისტროს ჯანმრთელობის დეპარტამენტის 
დირექტორის მოვალეობის შემსრულებლის დღ.ლორთქიფანიძის მიმართვა 

აფხახეთის კომისარიატის საექიმო. განყოფილებისადიმი – 26. X. 1920 

V. (ქართულ. ენა'სე), 1. «. 

აფხასეთის კომისარიატის სამედიცინო– სანიტარული განყოფილების 
მიმართვა აფხა სეთის საქალაქო, სამმართველოებისა და ერობებისადმი 

– 22. XI. 1920 წ. (რესელ. ენა'სე), 1. #«ყ. 

აფხასეთის კომისარიატის სამეღიცინო–სანიტარ ელი განყოფილების 
მიმართვა ქალაქების – გაგრის, გუდაუთის, სოხ'ყმის, ოჩამჩირის, 

გალის ერობებისადმი – II. XI. 1920 V. (რუსულ ჟყნა“სე),. 1 

დ) 
აფხახსნეთის კომისარიატის სამედიცინო– სანიტარუყლი განყოფილების 
მიმართვა ერობებისადმი – I0. XL. 1920 ს. (რუსელ. ენა'სე), 1. «ვ. 

აფხასეთის კომისარიატის სამედიცინო–სანიტარელი განყოფილების 

მიმართვა გედაუთის, გულრიფშის, კოდორის, სამურსაყანოს 
ერობებისადღმი – 26. XI. 1920 V. (რესულ. ენა“სე), L «4. 

აფხასეთის კომისარიატის სამედიცინო-– სანიტარული განყოფილების 
მიმართვა აფხახსეთის ქალაქების – გაგრის, გყდაუთის, სოხუმის, 

ოჩამჩირის, გალის საქალაქო სამძმართველოებისადმი – 26. XI. 1920 

V. (რუსულ. ენაზე), I. «I. 
შინაგან საქმეთა სამინისტროს ჯანმრთელობის დეპარტამენტის 

დირექტორის ჯაფარიძის მიმართვა აფხა სეთის მედიკო– სანიტარელი 

განყოფიდლებისადმი – 23. X. 1920 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. დფ). 

აფხასეთის კომისარიატის სამედიცინო– სანიტარული განყოფილების 

მიმართვა სოხუმის საოლქოი ციხის ექიმისადმი – 30. XV. I920 ჯ. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. «კ. 
ქ.სოხუმის ციხის ექიმის მიმართვა აფხა სეთის სამედიცინო-სანიტარ ელი 

განყოფი დების უფროსისადმი – I. XI. 1920 ს. (რესულ ენა'სე), L. «). 

ქ.სოხ ემის. საოლქო ციხეში ავადმყოფთა რაოდენობის აღმნიშვნელი 
უწყისი – IX. 1920 წ. (რუს'ელ ენასე), 2. «I. 

ქ-გუდაუთის ქალაქისთავის მიმართვა აფხა სეთის კომისარიატის 

სამედიცინო– სანიტარული. განყოფილებისადმი – 3. XII. I920 V. (რყსელ 

ენასე, 1. «დფ. 
გაგრის საქალაქო საავადმყოფოში ავადმყოფია რაოდენობის 
აღმნიშვნელი უწყისი – XI. 1920 V. (რუესელ ენასე), 1. 
ქ.ოჩამჩირის ქალაქის მთავარი ექიმის მღებროვის ტელეყონოგტრამა 
სოხუმში აფხაზეთის სამედიცინო– სანიტარყლი განყოფილების გამგის 
ანჩაბაიის სახელ'სე – 19. XL. 1920 წ. (რესელ ყნასე) 1. +. 

აფხა სეთის კომისარიატის სამედიცინო – ხანიტარ'ელი განყოფილების 
უფროსის მიმართვა ახალი ათონის მონასტრის წიჩამძღვრისადმი – 
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XII. 1920 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

მე-2 სანაპირო რამის ჯარის ტექნიკოსის ქვარცხავას პატაკი ქუთაისის 

სამხედრო ბინათა დისტანციის უფროსისადმი – ბათ'უმი. 15. II. 1921 

V. (ქართულ. ენა'სე), I. «თ. 

სამხედრო სამინისტროს სამნეო განყოფილების ტექნიკურ სექცია'მი 

ქუთაისის სამხედრო ბინათა დისტანცია: მე-2 სანაპირო რა'სმ“ში 
ახალზვეულთათვის ქ.ფოთი გარდნერის ბეღელის მოსაწყობად 

მესრელებელი სამერაროების ხარუთაღრიცხვა – 15. II. 1921 V. 

(ქართულ. ენასე) თავფურცელი. 2. ფ. 
ქუთაისის სამხედრო ბინათა დისტანციის უფროსის ბეთანელის 
მიმართვა ჯარის ტექნიკოს ქვარცხავასადმი – 6. III. 1920 V. (ქართულ 

ენასე, 1. «. 
ქ.ეუთაისის ძველი თბილისის ქუჩასე მდებარე ყოფილ. საპყრობილეში 

ჩასატარებელი სამუწაროების ხარჯთაღრიცხვის აქტი – (რუსულ. ენაზე), 

'. +). 

თბილისის საინუინრო დისტანციის უფროსის მიმართვა ქუთაისის 

საიჩჟინრო დისტანციის უფროსისადმი – 13. I. 19! წ. (რესულ 

ენასე), 1. ფ. 
სურამის ადგილობრივი ლა სსარგთის სამხედრო ნაგებობის ნახასების 

აღწერილობა – 28. I. 1915 წ. (რუსულ ენასე) !. «დ. 

სურამში სამხედრო ბინათა უწყების კუთვნილი ერთსართულიანი M7 

ნაგებობის აღწერილობა – (რუსულ ენა'სე), 1. «კჯ. 

სურამში სამხედრო ბინათა უწყების კუთვნილი ერთსართულიანი 
M1I1. ნაგებობის აღწერილობა – (რუსულ ენა'სე), 2. «კ. 

სურამის ლასარეთის მისაღებისა და ქალთა განყოფილების M8 

ნაგებობის აღწერილობა – (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
სურამში სამხედრო ბინათა “უწყების კუთვნილი ურთხართე თიანი 

M#10 ნაგებობის აღწერილობა – (რუსულ ენასე), 2. «კ. 

სურამში სამხედრო ბინათა უწყების კუთვნილი ერთსართულიანი M#6 

ჩაგებობის აღწერილობა – (რუსულ. ენა'სე), 1. «. 

სურამმი სამხედრო ბინათა “უწყების კუთვნილი ერთსართულიანი 

ხის M#M3 ნაგებობის აღწერილობა – 24. V. 1898 წ. (რუსულ ენა'სე), 

1. «I. 
სურამში სამხედრო ბინათა უწყების კუთვნილი ერთსართულიანი 
ქვის M1 ნაგებობის აღწერილობა – 24. V. 1898 წ. (რუსულ. ენა“სე), 

I. «კ. 
ს ხერამის ადგილობრივი ლასარეთის სამსარეულოს და სასადილოს 

M16 ნაგებობის აღწერილობა – (რუსულ ენაზე), 1. «კ. 

სურამის ლასარეთის საყინულედ გამოყენებული ერთსართულიანი 
ქვის M#M25 ნაგებობის აღწერილობა – (რუსულ ენა“'სე), 1. დფ. 
სურამის ადგილობრივი ლა'სარეთის 50 საწოლიანი ორსართ'ულიანი აგურით 

ნაშენები M47 ნაგებობის აღწერილობა – (რუსულ ენასე), 5. დ)
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ქ.ფოთის პოლკის ერთი ასეულისთვის განკ4უთვნილი MI34 ფარდულის 

აღწერილობა – 25. XI, I9II წ. (რესულ. ენა'სე), 2. «. 

ქ.ფოთის 33-ე საარტილერიო ბრიგადის ბატარეის საჯინიბოს 
ერთსართულიანი აგურის MI33 ნაგებობის აღVყრილობა – I3. VIII. 

1907 Vწ. (რესულ ენა'სე), 1. «კ. 

ფოთის პოლკის 201-ე ასეულის MI33 ყა სარმის ინვენტარის 

აღწერილობა – 30. V. 1913 V. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 
ოსურგეთიმი მდებარე ყუბანის პლასტუნვის მე-2 ბატალიონის მიერ 

დაკავებული M1 ყასარმის აღწერილობა – 19. VIII. 1910 ს. (რუსულ 

ენასე), 2. ფ. 
ონსურგეთში მდებარე ყუბანის პლასტუნკის მე-2 ბატალიონის მიერ 

I9|)0წ. დაკავებელი ჰაუპტვახტის MI შენობაში ჩატარებული 
სამუშარების აღწერა – 10. VI. I910 V. (რუსულ ენასე), 2. ფ. 

ქო სურგეთმი მდებარე ყუბანის პლასტუყნკის მე-2 ბატალიონის მიერ 

დაკავებული M#5 ქვის ერთსართულიანი სამ'სარეულოდ გამოყყნებული 
შენობის აღწერილობა – )9I0 წ. (რუსულ. ენას), ჟუ. 

ქოს ურბგეთმი მდებარე ბენდერის |32.-ე ქვეითი პოლკის მიერ 
დაკავებული MI12 ქვის ნაგებობის აღწერილიბა – (რესულ. ენა'სე), 
1. «. 
ქო სურგეთშ!ი მდებარე გორის პოლკის ასეულის მიერ დაკავებული 

M#))2 ქვის ერთსართულიანი ნაგებობის აღწერილობა – 125. IX. 1910 

წ. (რუსულ. ენასე), 1. «. 
ქოსურგეთმში მდებარე MI4 სამხედრო საყარაულოს აღწერილობა – 

(რუსულ. ენაზე, 1. «ფ. 
ქოსურგეთში მდებარე ბენდერის პოლკის მიერ დაკავებყლი M27 

ერთსართულიანი ბეტონის შენობის და იარაღის საწყობის აღწერილობა 

– (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ქოსურბგეთშმი მდებარე გორის პოლკის 202-ე ასეულის მიერ 

დაკავებული M27 ბეტონის ერთსართულიანი შეჩობის აღVყრილობა 

– (რუსულ. ენასე), 2. ფ. 
ქო სურგეთში მდებარე ყუბანის პლასტუნკის მე-2 ბატალიონის M28 

ერთსართულიანი ბეტონის შენობის და იარაღის საწყობის ალწერილობა 

– (რუსულ. ენასე), 1. «-. 
ქ.ოსურგეთში მდებარე ყუბანის პლასტყნკის მე-2 ბატალიონის მიერ 

დაკავებული M#30 ერთსართულიანი ბეტონის სააღალე ფარდულის 
აღწერილობა – (რუსულ ენახე), 1. ფ. 

ქ. ოსურგეთის ყოფილი, ეყლესიის საკურთხევლის. ირგვლივ შემოვ- 
დებული თუნყქის ღობის აღწერილობა – (რესულ ენა“სე), I. «კ. 

სოფ. ჩურუკ–სუშმი მდებარე MI! საყა' სარო ნაგებობის აღწერილობა 

– 28. VII, 1914 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «I. 
სოფ. ჩურუკ-–სუში მდებარე არდაგან–მიხაილოვის 204-ე. ქვეითი, პოლკის 

მიერ დაკავებული MI საყა“სარმო ნაგებობის აღწერილობა – 16. LI 
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სს) V. (რუსულ ენასე), 2. «კ. 

ინფორმაცია 20-იან Vლები საქართველოს მიერ წარმოებული, საომარი 
მოქმედებების შესახებ დენიკინელებთან, სომხებთან, ა'სერბა- 

იჯანელებთან – (რუსულ ენასე), I6 «I. 

ამოჩაVერი მთავრობის დადგენილებიდან პოლონეთის არმიაში 

მომსასურე ქართველი ოფიცრების მდგომარეობის მესახებ – 30. 

XI. 1929 V. (ქართუ "ა ენა'სე), 5. (9). 

დამფ'უძჩებელი კრების წევრების ნ.ელიავას, მაარსენიძის და ი.ჭავჭანიძის 

წერილი სტამბოლი მ.ხ– სადმი. ახლავს 18 პუნქტიანი კითხვების 

ფ'ყრცელი სამხედრო საკითხებთან დაკავშირებით – 15. X. 1921 წ. 

(ქართულ. ენა“'ხე), 2. «კ. 

- ინფორმაცია ქართველ ოფიცერთა შესახებ კონსტანტინოპოლსა და 

პოლონეთში (კვინიტაძე, საქარიაძე, 'ყჩამე) – (რუსულ. ენა“), 

სამხედრო სკოლა, წერილები მიღებული საქართველოს 

ღოსიე M40 – (ფრანგულ ენასე), საქაღალდის ყდა. 

იუნკერ ი.ვაჩჩაძის წერილი გენერლისადმი – 3. XI. 1921 წ. (რუსულ 

ენასე),. 1 თ). 

1 «. 

ღეგაცია“ი, 

2. იუჩკერ ი.ვაჩნაძის წერილი გენერლისადმი – 20. VIII. 1922 ს. (რუსულ 

ენასე) 2. ფ. 
იუჩკერ ი.ვასჩაძის წერილი გენერლისადმი – 23. VIII. 1922 წ. (რუსულ 

ენა'სე), 2. «). 
იუჩკერ ი.ვაჩჩაძის წერილი საქართველოს ლეგაციისადმი პარისი – 
13. VIII. 1922 V. (ქართულ ენასე), 1. «კჯ. 
იუნკერ დიმიტრი ლაღიძის წერილი გენერლისადმი – 3. IV. 1922 წ. 
(ქართულ ენასე), 3. «I. 

იუნკერ დავით ლაღიძის წერილი გენერლისადმი – 15. V. 1922 წ. 
(ქართულ ენახე), LL. ფ. 

იუნკგვრ მოთა ნიკოლაძის წერილი გენერლისადმი – 29. IV. 1922 წ. 
(ქართულ ენაზე), 2. «. 

იუჩნკერ ალექსანდრე კინწურაშვილის პატაკი გენერლისადმი – 4 
VI. 1920 წ. (ქართელ. ენა“სე), 1. «კ. 

იუნკერ ალექსანდრე კინწერაშეილის წერილი გენერლისადმი – 19. 
IV. 1922 V. (რუსულ ენა'სე), 2. «კ. 

იუნკერ ალექსანდრე კინწურამვილის წერილი გენერლისადმი – 7. 
VII. 1922 V. (რუსულ ენასე), 4. «კ. 

ცუნკერ ალექსანდრე კინწურაშვილის წერილი სანდროსადმი 
(ქუთათელაძე) – 29. XII. 1921 წ. (ქართულ ენასე), 2. ფ. 
იუნკერ ალექსანდრე კინწურაშვილის თხოვნა საქართველოს 
სრულუფლებიანი მინისტრისადმი საფრანგეთში წაკ.იჩხენცელი) – 6. 

VI. 1922 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 

იუნკერ ალექსანდრე კინწურაშვილის პატაკი საქართველოს 
სრელეფლებიანი მინისტრისადმი საფრანგეთი (აკჩხენველი) – 7.



317. 

318, 

319. 

320. 

32I. 

322. 

323. 

324. 

325. 

326. 

327. 

328. 

329. 

330. 

331. 

332. 

333. 

334. 

335. 

VI. 1922 V. (ქართულ ენა'სე), 1. ფე. 

ფიუნკერ ალექსაჩდრე ჯინჭარაძის დეპეშა სენ–მიქსანიდან პარისი 
საქართველოს ლეგაციისადმი – 21. I. 1922 წ. (ფრანგულ. ყნა'სე), ! 

დფ. 
იუნკერ ალექსანდრე ჯინჯარაძის წერილი გენერლისადმი – 15. III. 

I922 V. (რუსულ ენასე), 2. «). 

იუნკერ ალექსანდრე ჯინჭარაძის წერილი გეჩნერლისადმი – I3. V. 

1922 წ. (რესულ ენასე), 2. «I. 

ციუნკერ ალექსანდრე ჯინჭარაძის წერილი გენერლისადმი – 25. V. 
I922 V. (რუსულ ენა“სე), 1. «კ. 

იუნკერ ალექსანდრე ჯინჭარაძის წერილი გეჩერლისადმი – 9. VII. 
1922 V. (რესულ ენასე) 2 «I. 

იუნკერ ალექსანდრე ჯინჭარაძის წერილი გენერლისადმი – 23. 
VIII. )922 წ. (რუსულ ენა“სე), 2. «დ. 

იუნვერ ალექსანდრე ჯინჯარაძის წერილი სანდროსადმი (ქუთათელაძე! 
– 25. XII. 1921 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. #ვ. 

იუნკერ ალექსანდრე ჯინჭარაძის წერილი სანდროსადმი წქუთათელაძე| 
– 17. IL. I922 წ. (ქართულ ყნასე), 1. ფ. 

იუნკერ გიორგი ოდიშელიძის დეპეშა მარსელიდან პარი სში სანდრო 

ქუთათელაძისადმი – I9. X. 192 წ. (ყრანგულ ეჩა'სე), I. «დ. 

იუნკერ გიორგი ოდიშელიძის წერილი მინისტრისადმი – 19. X. 1921 

წ. (ქართულ ჟყნასე) 2 #«. 

იუნკერ გიორგი ოდიმელიძის წერილი ლეგაციის პირველი მდიყნისადმი 

– 20. X. 1921 წ. (ქართულ ენასე) I. ფ. 
იუნკერ კუკური თოხაძის წერილი სანდროსადმი (ქუთათელაძე) – 29. 

X. 1921 წ. (ქართელ ენაზე), 1. «კ. 

იუნკერ კუკური თოხაძის წერილი სანდროსადმი (ქუთათელაძე) – I. 

XII. 1921 წ. (ქართუ თ” ყნასე), 4. «. 

სან–მექსანის სამხედრო სკოლის მოსწავლე ქართველი იუყნკრების 
პატაკი საფრანგეთში საქართველოს სრულუფლებიანი მინისტრისადმი 
– ზ. XII. 1922 Vს. (ქართულ ენა'სე), 1. «). 

სან–მექსანის “სამხედრო სკოლის მოსწავლე ქართველი იუნკრების 
ბიოგრაფიული მონაცემები – ნ.თოხაძე, ი.ვაჩნაძე, გ.ოდი შელიძე, 

ა.კინწურაშვილი, ა.ჯინჭარაძე – (ქართულ. ენა'სე), 2 დ. 
ნ.,თოხაძის მიმართვა ქართველ იუნკერთა აპარტიული ამხაჩნაგური 
დაჯგუფების სახელით პავლე სარჯველაძისადმი – 19. X, 1957 V. 
(ქართულ. ენაზე), 1. «. 

იუნკერთა სკოლის “მემადგენლობა განყოფილებების მიხედვით – 

(ქართუელ. ენა'სე), 12. «I. 
პოლკოვნიკ ჩხეიძის ბრძანება M#MI75 სამხედრო სკოლისადმი – L 
VI, 1920 წ. (ქართულ. ენასე), 2. «). 
მაიორ ანანიაშვილის ბრძანება M193 სამხედრო სკოლისაღმი – 19. 
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336. მაიორ ანანიაშვილის ბრძანება M#I97 სამხედრო სკოლისადმი – 22. 
VI. 1920 V. (ქართულ ენა'სე), 2. «კ. 

337. თბილისის ბრძოლა, სამხედრო ბრძოლის ეპისოდები, ხელს აწერს 
იუნკერი – (ქართულ ენასე) ზ «). 

338. რუსეთის სამხედრო დუმის წევრების როდიჩევის, სკობელევის და 
გენერალ. გულევიჩის დეპეშა ყველა სამხედრო ნაწილისადმი – 6. 
III. 1917 წ. (რუსელ ენა'სე), 1. «კ. 

339. გენერალ გულევიჩის დეპემა ყველა სამხედრო ნაწილისადმი – 6. 
III. 1917 Vწ. (რუსულ ენასე), 1 «I. 

340. კავკასიის ფრონტის გენერალური შტაბის პოლკოვნიკის წერილი 
აკჩხენველისადმი – 18. XII. 1917 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «ფ. 

34). გარნი სონის ნაწილების წარმომადგენლების ტამერფორსის კომიტეტის 
საღამოს სხდომის ოქმი – 6. III. 1917 წ. (რუსულ ენა'სე), 1 დფ. 

342. ქ.რისეს სამხედრო ოლქის უფროსის მიმართვა თურქეთის ოლქების 
სამხედრო გენერალ–გუბერნატორის კანცელარიის უფროსისადმი – 
20. III. 1917 ს. (რუსულ. ენა'სე), 2. დ. 

343. მუსლიმანური კოპუსის მეთაურის წერილი ფრონტის შტაბის მორიგე 
ბეჩერლისადმი – 19. 1. 1918 წ. (რეუსელ ენაზე), 1 «კ. 

344. გენერალ. სპირიდონ ჭავჭავაძის ბიოგრაფია და დახასიათება – (რესულ 

ენასე), 2. ფ. 
3456. პოლკოვნიკ ირაკლი ცაგურიას ბიოგრაფია – (რუსულ ენა“სე), 2. #«. 
346. პოლკოვნიკ ნიკიფორე ცხაკაიას ბიოგრაფია და დახასიათება – 

(რუსულ. ენასე), 2. . 
347. გენერალ ასია, ინფორმაცია თბილისიდან საქართველოში 

შექმნილ. მდგომარეობა'ხე ბოლშევიკთა მმართველობის პირობებში – 
(ქართულ ენა'სე), 3. «. 

348. პოლონელ მეომართა სასოგადოების მიმართვა გენერალ 

საქარიაძისადმი – 195) წ. (პოლონურ ენასე), 1. «კ. 

3490. რებენ აყშტროვის მოწმობა გაცემული გვარდიის მთავარი შტაბის 
მიერ – 10. X. 19232 წ. (რუსულ. ენაზე), 1. «კ. 

350. ჩვენი სამხედრო ორგანი საციის შეკითხვები – (ქართულ. ენა'სე), 1 

ფ. 
35). კითხვების ფერცელი – (ქართულ ენა'სე), 1. «. 

352. სამხედრო სამინისტროს მთავარი შტაბის უფროსის პოლკოვნიკ 
კარლეტის წერილი საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 
ს. IX. 1919 V. (ქართულ ენახე), 4. ფ. 

353. მეტყვიამფრქვევეთა ასეულის სია – 1921 წ. (ქართულ ენასე), 2. «. 

354. კონსტანტინოპოლში სამხედრო კომისიის თავმჯდომარის გ.კვინიტაძის 
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VI. 1920 წ. (ქართუ " ენა'სე), 3 და. 

და მდივნის ა. საქარიაძის საიდუმლო. მოხსენება მთავრობის თავმჯდო- 
მარისადმი, ასლი კონსტანტინოპოლში მთავრობის წარმომადგენელს 

კ.ტვარჯალაძეს – 1. XII. 1921 წ. (რუსულ. ენასე), 2. ფ.



355. 

356. 

357. 

358. 

359. 

360. 

361. 

362. 

363. 

364. 

365. 

366. 

367. 

368. 

369. 

370. 

ტენერალ ელექსანდრე ერისთავის დიპლომატიური პასპირტი – I6. 

IV. I921 წ. (ფრანგუ Lე ენა“სე), L «I. 

გენერლების ი.ოდი მელიძისა და ა.საქარიაძის საიდუმლო მოხსეჩება 

თავდაცვის საბჭოსადმი. ასლები სახალხო გვარდიის შტაბსა და 

სამხედრო მინისტრს – 3. I. (9221 წ. (რესულ. ენა'სე), 4 დ. 
გენერალ ი,ოდი'მელიძის ჩანაწერები საქართველო–ინგლისს “შირის 

სამხედრო – პოლიტიკური კავშირის დადების “რმესახებ 
კონსტანტინოპოლში – 16. I. 1922 წ. (რუსულ ეჩასე), 46 «კ. 
ვალიკო ჯუღელის სამხედრო მოხსენება (ეგოროვის მოხსენების, 
იანვრის დისლოკაციისა და "ოკას" საინფორმაციო ცნობების მიხედვით) 
– 15. II. 1923 წ. (ქართულ ეყნა“სე), 6. «. 

საქართველოს შეიარაღებულ ძალთა ყოფილი მთავარსარდლის 
გ.მასნია შვილის განცხადება ნ.უორდანიასადმი – 18, I. 1925 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
გენერალ. გ. მა'სნიაშვილის ღია წერილი გახეთ "ბრძოლის" რედაქ- 
ტორისადმი – 4. X. I925 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

ქართველი ოფიცრის ინფორმაცია საქართველოში მდგარ რუსის 

ჯარსე – (ქართულ. ენა'სე), 1. ფე. 

სადისპო სიციო ფონდის თავმჯდომარის ა.ბაგრატიონის მიმართვა მაი(ირ 

ბ.ქუთათელაძისადმი – 27. X. I937 V. (ქართულ ენასე), 1. «I. 

ს.ცობიაშვილი ქართველი მხედრები პოლონეთში – (ქართულ. ენა“სე), 

I2. «ე. 
ქართველ მხედართა ორგანისაციის (ქ.მ.ო) ღებულება – (ქართულ 

ენასე), 2. ფ. 
ქართველ. მხედართა ორგანოს "მხედრის" კატალოგი – 1932 წ. (ქართულ 

ენაზე), 12. ფ. 
ცნობები ამიერკავკასიის სამხედრო ნაწილების შესახებ – 22. V. 1925 

წ. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ფეხოსანთა და კავალერიის დივი'სიათა და ცალკეულ. ბრიგადათა 

განლაგების ტაბელი თავისი არტილერიით I იანვრიდან 1 მაისამდე 

– I922 წ. (რუსულ ენასე) 7 «კ. 
კავკასიის L საარტილერიო და | საცხენოსნო პოლკის შემადგენლობა, 
შტაბით ბათუმში. მეთაური მაყაშვილი – (რუსულ. ენაზე), 3. ფე. 

ქართული გაერთიანებყლი ბრიგადის ნაწილების მდგომარეობის მოკლე 

ანგარიში – თბილისი, 14. VI, 1922 წ. დაშიფრული კონსტანტინოპოლში 
I5. VIII, 1922 ს. – (რუსულ ენა'სე), 22. «კ. 

ალექსანდრე კინწურაშვილის რაპორტი საფრანგეთში ჩამოყალიბებული 

ქართველ. მებრძოლთა სა სოგადოების შესახებ – (ფრანგულ. ენა'სე), 

3 თ.



10. 

11. 
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5. განათლების სამინისტრო 

სახალხო განათლების სამინისტროს უწყების დაწესებულებათა სია 

– (ქართულ ენა'სე), 4 "ყ. 

სამუალო სკოლის რეორგანი საციის დებულება – 6. XII. 1919 V. 

(ქართულ. ენასე), 8. «კ. 

საინსპექტორო განყოფილების მიმართვა კ2ულტურულ–ტექნიკური 

სასავლებლისადმი – 9. VIII. 1918 V. (ქართულ ენა'ხე), 1. «. 

კავკასიის სოფლის მეურნეობის ინსპექტორის მიმართვა სოფლის 

მეურნეობის მინისტრისადმი – 19. VIII. 1918 წ. (რეს ულ. ენა'სე), 1 

“. : 
სახალხო განათლების სამინისტროს მიმართვა მიწათმოქმედების 

სამინისტროსადმი – 4. II. 1919 V. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

თბილისის კუეულტერულ–ტექნივ=ური სასწავლებლის მიმართვა 

მიწათმოქმედების მინისტრის რწმუნებულისადმი – 29. XII. 1917 V. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
თბილისის სა“ უალო სახელმწიფო კუელტურულ-ტექნიკური სას- 

წავლებლის დირექტორის თხოვნა მიწათმოქმედების სამინისტროს 

კანცელარიისადმი – 2. II. 1920 წ. 

თბილისის სამეალო სახელმწიფო კულტურულ-ტექნიკური სას- 

წავლებლის დირექტორის თხოვნა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი 
– 2). IV. 1920 წ. (რუსულ ენა“სე), 1. «კ. 

შინაგან საქმეთა სამინისტროს მასალები – (რუსულ ენასე), 10. «. 
საოპოსიციო ფრაქციათა წევრების თათბირის გადაწყვეტილების 

შეტყობინება მთავრობის თავმჭჯედომარისადმი – 15. III. 1921 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 1. ფ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპებლიკის განათლების მინისტრის 
მიმართვა ჰპარისში საქართველოს რესპუბლიკის დელეგაციის 

თავმჯდომარისადმი – 7. VI. 1920 წ. (ქართულ ენა'სე), 5 «I. 

5 თ იჯ?



10. 

II. 

12. 

13. 

I4. 

15, 

I6. 

6 მომარაგების სამინისტრო 

მომარაგების კომიტეტის მასალები – (რუსულ ენასე), საქაღალდის 

ყდა. 
მომარაგების კომიტეტის ტყავეულის განყოფილების მიმართვა 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიისადმი – 21. VIII. 1919 

ს. (რუსულ. ენასე, 1. ფ. 
მთრიმლავი სამუალებების, სანაყი ქარხნის, წისქვილის, ტყავისა და 

საპნის ქარხნების მეპატრონის ა.გ.დავიდოვის განცხადება 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 12. VIII, 1919 ს. (რუსულ. ენა“სე), 

'!. «9. 

მომარაგების კომიტეტის მიმართვა მიწათმოქმედების სამინისტროსადმი 

– 2I. VIII. 1919 წ. (რუსულ. ენა'სე), I «კჯ. 

მომარაგების კომიტეტის და ტყავეულის განყოფილების მიერ 

მიწათმოქმედების სამინისტროში I91)9წ. 25 აგვისტოს გაგ'სავნილი 
M#57) მიმართეა – 30. VIII, 1919 V. (რესულ. ენაზე), 1. «. 

მიწათმოქმედების სამინისტროს თხოვჩა მომარაგების მთავარი 
სამმართველოსადმი – 30. VIII. 1919 წ. (რესელ ენასე) 1. «კ. 

ამონაწერი საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 
I9)ი წ. 232 აგვისტოს სხდომის უყრნალიდან – 30. VIII. 1919 წ. 

(ქართულ ენასე) IL ფ. 

მომარაგების კომიტეტის ბუღალტერიის მიმართვა მიწათმოქმედების 
სამინისტროსადმი – I. IX. 1919 წ. (რესულ ენა'სე), !. «კ. 

მომარაგების კომიტეტის მიერ სამრეწველო საქონლის მისაღებად 
გაცემული ცნობა – 4. IX. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 
მომარაგების კომიტეტის თავმჯდომარის თხოვნა მიწათმოქმედების 
მინისტრისადმი – 9. IX. 1919 სწ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «. 

მომარაგების კომიტეტის თხოენა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 

9. IX. 19I9 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 

თბილისის სამთო კულტურების და მეტყევეობის განყოფილების 

მიმართვა მომარაგების კომიტეტისადმი – (რუსულ. ენასე) 1. «კ. 
ქ.სურამის მცხოვრების, ტყავის ქარხნის მეპატრონის აბგარ საქარიას 

ძე სადაღოვის თხოვნა მომარაგების მთავარი სამმართველოსადმი – 

2. IX. 19I9 წ. (ქართულ. ენასე), 1. ფე. 

წეალთა სამმართველოს ტექნიკური ნაწილის თხოენა მომარაგების 

კომიტეტისადმი – 7. X. 1919 ს. (რუსულ ენაზე), 1. «,. 
მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა მომარაგების 

კომიტეტის თავმჯდომარის ბ–ნი გოგუასადმი – II. X. 1919 წ. (რუსულ 

ენასე) 1. ფ. 
მთავრობის თავმჯდომარის საგანგებო მინდობილობათა მოხელის 
თხოვნა მიწათმოქმე ხების სამინისტროსადმი – 30. IX. 1919 V. (რუსულ 

ენაზე, 1. ფ. 
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ა.მ.ხომტარიას თხოვნა მიწათმოქმედების და სახელიწიფო ქონების 

მინისტრისადმი – 2. IX. 1919 V. (რუსელ. ეჩა“სე), 1. «I. 
საქართველოს რესპუბლიკის ქალაქთა კავშირის მთავარი კომიტეტის 

შეშის განყოფილების მიმართვა მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 

15. XI. 1919 წ. (რუსულ ენასე) I #«). 

მიწათმოქმედების სამინისტროს კანცელარიის მიმართვა მომარაგების 
მთავარი კომიტეტისადმი – 22. XI). 1919 წ. (რუსულ ენა“'ხე), 1. «კ. 
მიწათმოქმედების მინისტრის ამხანაგის ტელეფონოგრამა მომარაგების 

მინისტრისადმი – 9. XII. 1919 წ. (რესულ ენა'სე), 1. ". 

მომარაგების კომიტეტის თავმჯდომარის ტელეფონოგრამა 

მიწათმოქმედების მინისტრისადმი – 19. XII. 1919 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

IL «4. 

მომარაგების კომიტეტის ტელეფონოგრამა მიწათმოქმედების 

სამინისტროს კაჩცელარიის დირექტორისადმი – 23. XII. 1919 V. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. დ. 
მომარაგების კომიტეტის ცენტრალური სააფთიაქო საწყობის გამგის 

ს.ჩიჩუას მიმართვა მიწათმოქმედებისა და შრომის სამინისტროსადმი 

– 5. XII. 1919 V. (ქართულ ენასე), 1. «I. 

საქართველოს რესპუბლიკისათვის დასავლეთ ევროპიდან და 

ამერიკიდან მისაღები აუცილებელი საქონლის საერთო სია – (რუსულ 

ენა'სე), 3. ფ. 
დებულება საქართველოს რესპ ებლიკიდან სამამულო პროდუქციის 

გატანის შესახებ – (რუსულ ენაზე), 2 #«. 

სასღვარგარეთიდანჩ” “შემოსატანი აკრიალელი საქონლის სია – 

(ქართულ. ენა'სე), 3 ფე. 

დასავლეთ ევროპასა და ამერიკაში გასატანი ნებადართული საქონლის 

სია – (რუსულ გნახე), 4. ფ. 

გარეშე საქმეთა სამინისტროს საინფორმაციო განყოფილების ცნობა 

საქართველოს ეკონომიკის შესახებ – (ფრანგულ ენა'სე), 2 დფ. 

ცნობები ქართული აბრეშუმის შესახებ – (ფრანგულ ენა'სე) 1 «კ. 
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10. 

II. 

I2. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

7. ფინანსთა სამინისტრო 

მომარაგების სამინისტროს მიმართეა ფინანსთა მიჩისტრისადმი – 29. 

III. I920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «ვ. 

ფოთის პორტის მუშების 1920 წლის ივნისის თვის ხელფასის უწყისი 

– 16. VII. 1920 წ. (რუსულ ჟენა“სე), 3. «კ. 

ფინანსთა სამინისტროს მიმდინარე ანგარიშიდან გადარიცხული თანხა 

და მისი რეალი საცია – 30. III, I920 წ. (რესულ ენასე), 1 «ვ. 

ბათუმის საბაჟოს გამგის ალ.მიქაძის “საპატიო მოხსენება" ფინანსთა 

და ვაჭრიობა–მრეწველობის მინისტრისადმი – 20. XII. 1920 წ. (ქართულ 

ენასე), 2. ფ. 
სახელმწიფო ქაღალდების დამ'სადების ექსპედიციისათვის საჭირო 

მასალების სია – (რუსულ ენაზე), 1 «3. 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის სამინისტროდან ს.ავალიანის 

მიმართვა საქართველოს რესპუბლიკის იტალიური დელეგაციის 

წევრებისადმი – I. X. I919 წ. (რესულ ეჩასე), I (3. 

ქართული ფულის ნიმუშების ფოტოპირები. 

გლ. ახმეტელის წერილი ქართველ ემიგრანტთა დამხმარე 

კომიტეტისადმი ბერლინიდან პარის'ში – 27. VIII. I921 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
ელ. ახმეტელის I92I წ. ოქტომბრის თვის ანგარიში საქართველოს 

ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი (პოლიტიკურ ემიგრანტთა 

კონტო) – 3. XI. 1921 წ. (ქართულ ენასე) I. ფ. 

საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი კომპანია "მაბრიერ და 
მორელისადმი" – 2. III I922 წ. (ფრანგელ ენასე), 1. ფ. 

გენერალ კ.ქუთათელაძის წერილი ბერმანიაში საქართველოს 

წარმომადგენლისადმი – 7. VIII. 1922 ს. (ქართულ ენასე), 1. «ვ. 
ბერლინ–კონსტანტინეპოლს “შორის სახმელეთო და სასღყაო 

მოგსაურობათა ხარჯები. სამ პუნქტად. – (რუსულ. ენასე), 1. დფ. 
ადვოკატ როსენფელდის წერილი ბერლინში საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 6. XII. 1922 წ. (გერმანულ. ენასე), IL. «დ. 

2 ეკსემპლ. 
ელ. ახმეტელის წერილი ბერლინიდან მთავრობის თავმჯადომარისადმი 

– 11. XII. 1022 ს. (ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

ვლ. ახმეტელის წერილი საქართველოს ფინანსთა მინისტრის 

კ-კანდელაკისადმი – 27. I. I923 წ. ბერლინი. (ქართულ. ენასე). 1 «I. 
ადვოკატ ჰ.აბრაჰამის წერილი ბრემენიდან ფდაყელისა და კომპანია 

ჰერმესის სასამართლო პროცესის რესახებ – 13, I. I923 V. (გერმანულ 

ენასე), 2. ფ. 
ვლ. ახმეტელის წერილი ბერლიჩიდან საქართველოს ფინანსთა 

მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 27. XI. 1922 V. (ქართულ. ენა სე), 1 

“- 

447



19. 

20. 

21, 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33, 
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დამფუძნებელი კრების პრენიდიუმის წევრთა სხდომის ოქმი – VIII. 

1921 V. (ქართულ ენა“'სე), 8. «კ. 

ბერლინში ჩატარებელი სოც. ფეღერ. პარტიის წევრთა ყრილობის 

დავალებით კოტე კობახიძის წერილი პარისმი საქართველოს 
მთავრობისადმი – 8. I. 19232 V. პარისი, (ქართ'ეუელ. ენასე), L «I. 
დავით კაკაბაძის და ლადო გუდიაშვილის წერილი საქართველოს 

მთავრობისადმი – 24. XI. 1922 წ. პარისი, (ქართულ ენასე), 1. #«. 

დამფუძნებელი კრების პრე სიდიუმის მდივნის გ.ვემაპელის წერილი 

საქართველოს მთავრობისადმი – I2. VI. 1922 წ. (ქართოუელ ენა'სე), 1 

დ. 
ვენის ქართველ. სტუდენტთა ჯგუფის თავმჯდომარის ივანე ნიკოლო“სის 

ძე ძიძიკამშვილის და მდივნის გ.აბაშიძის წერილი საქართველოს 

დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობისადმი; (დანართი პირველი 

და მეორე სასოგადო კრების ოქმები) – (ქართულ ენასე), 4 «). 

ხარიტონ შავიშვილის წერილი საქართველოს მთავრობისადმი – 

(ქართულ. ენასე), 2. «. 

გრიგოლ. ფერაძის წერილი სრულიად საქართველოს მთავრობისადმი 
– 6. VII, 1922 V. ბერლინი. (ქართ'ულ. ენა“სე), 1. ფ. ა. 

ა.ჩხენცველის წერილი საქართველოს მთავრობისადმი – Iი. VI. 

1922 წ. პარისი, (ქართულ ენახე), 1. «დ. 

სტამბოლში მყოფ ქართველ ლტოლვილთა სია, რომლებიც 

საფრანგეთში სამუშაოს წოვჩას და სათანადო დახმარებას ითხოვენ 

– (ქართულ ენახე), 1. ფ. 

სასხოგადოება "საფრანგეთის მეგობრები"–ს კომიტეტის წევრთა წერილი 
პარი ხიდან იქვე მინისტრის ა.ჩხენკელისადმი – 27. V. I9ი22 წ. 

(ფრანგულ. ენა'სე), 1. ფ. 
ლუსიენ “მანსერელის წერილი პარისმი საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – 6. V. 1922 წ. (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის სამდივნოს წერილი 

მარსელში "შაბრიერ მორელი და კომპანიისადმი" – 27. V. 1922 წ. 

(ფრანგულ. ენასე, 1. ფ. 
დ.კაკაბაძის ინფორმაცია – 12. VI. 1922 წ. პარისი, (ფრანგულ. ენასე), 

LI. დ“. 

კონსტანტინოპო სში საქართველოს კონსულის გოგოლაშვილის დეპეშა 

პარისში კანდელაკისადმი – 16. V. 1922 წ. (ქართულ. ენასე ლათინური 

შრიფტით), 1. «). 

პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 
ლონდონში საქართველოს წარმომადგენლობაში სუმბათოვისადმი – 

II. V. 1922 სწ. (ფრანგულ ენარსე), 1. «ვ. 

პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 

ბერლინში საქართველოს წარმომადგენლობაში ახმეტელისადმი – II. 
V. 1922 ს. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «ვ.



პვქ. პარის მი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგეჩლობის წერილი 

"ბერლინში საქართველოს წარმომადგენლობაში გ.ერაძისადმი – 28. 

IV. 1922 წ. (ფრანგულ ჟენა“სე), 1. «VI. 

3. პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 28. 

IV. 1922 წ. (კრანგულ. ენასე), 1. ფ. 

პი. პარის ში საქართველოს ეკონომიც6ური წარმომადგენლობის წერილი 

კონსტანტინოპოლში. საქართველოს. კონსულის ხომერიკისადმი – 28. 

IV. 1922 V. (ფრაჩნგულ ენასე), 1. «I. 

37. პარი სში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის Vერილი 

კესიერისადმი – 3I. III. 1922 წ. (ფრანგულ ენასე), I. «. 
პა. პარისი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი იქვე სომხეთის 

ეკონომიკური წარმომადგენლობისადმი – 2I. III. 1922 V. (ფრანგ'ელ 

ენაზე), 1 ფ. 2 ეგსემპლ. 

კმ პარისი ბიბლიოგრაფიული დოკუმენტების ასოციაციის დირექტორის 

უიულ გარსონის წერილი იქვე საქართველის ეკონომიკური 

წარმომადგენლობისადმი – 27. X. 1921 ს. (ფრანგულ. ენასე) 1. დფ. 
40. გ.ამბროჟის წერილი პრაღიდან გ.ოაიოლოსადმი – –26. IX. 1921 წ. 

(რუსულ. ენასე), 5. ფ. 
4. გ.აიუალის წერილი პრაღიდან უორუოლიანისადმი – 29. IX. 1921 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. «1. 
მ. სვიმონ ხუნდაიის წერილი ფინანსთა მინისტრის კ.კაჩნდელაკისადმი – 

I4. X. 1921 წ. პარისი, (ქართულ ენა'სე), 1. . 

43 კ.კანდელაკის წერილი პარი'სსიდან პრაღაში გ.ააიოლოსადმი – 9. 

X.. 1921 წ. (რუსულ. ენა“სე), 1. დფ. (ახლავს დედანი 2. «I.) 
4. გ.აიუოლოს წერილი პრაღიდან პარის მი კ.კანდელაკისაღმი – 22. X. 

192) ს. (რუსულ. ენა'სე), IL ფ. 
4. “ს.ავალიშვილის წერილი ამერიკიდან პარისი კ.კანდელაკისადმი. – 

28. XII. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე), I. «კ. 

46. კონსტანტინე ბორელის წერილი აკაკი ჩხეჩნკელისადმი – 29. II. I922 

V. (რუსულ. ენა'სე), 1. «. 
4. გ.აჩდრონიკოვის მოხსენებითი ბარათი საქართველოს რესჰ'უბლივის 

ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 14. VIII. 1921 წ. (რუს'ელ 

ენასე), 3. ფ. 
4ზბ. 'ს.მდივნის წერილი კ.კანდელაკისადმი – 19. VIII. 1921. V. (რეს'ელ 

ენასე), I. დ. 
49. სარჩევი (წერი ღების ნ'უსხა) – (ქართ“ე ”. ენასე), I. I. 

50. მ.სუმბათა შვილის წერილი. კ.კანდელაკისადმი – 6. XII. 1923 V. ლონდონი, 

(რუსულ. ენასე), 1. «. 
51, მ.ს უმბათა შვილის წერილი დონდონიდან პარი'ს ი კ.კანდელაკისადმი 

– 23. XI. 1922 ს. (რუსულ. ენა'ხე), 2. I. 
52, მ,სუმბათამვილის წერილი ლონდონიდან პარისი საქართველოს 

· 
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წარმომადგენლობა ი ფინანსთა მიჩისტრისადმი – 26. VIII. 192! V. 

(ქართულ. ყჩნახე, ახლავს წერილი ინგლისურ ენასე) 2. «.·. 

მასუმბათა შვილის Vერილი ღხონდონიდაჩ პარი სმი საქართველოს 
წარმომადგეჩდლობამი, კ.კანჩნდელაკისადმი – I8. VIII. 192L V. (ქართულ 

ეჩასე). IL. «ს. 

მსუმბათამვილის წერილი ლონდონიდან პარი სში ფინაჩსთა მინისტრის 
კ.კცანჩნდელავისადმი – 26. VIII. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე), 1. 9. (ახლავს 

ბრიტანეთის სა სხღვარო სამინისტროს წერილის ახლი – 24. VIII. 1921 
VI. (ინგლისურ ენასე) 1. «კ. 

მსუმბათამვილის მიერ შემუშავებული, სახელმწიფოსა და კოჩტრაგენტს 
სორის დადებული ხელმეკრულების ტექსტის პროექტი – (რუხულ 

ენასე). 8. «კ. 
იტალიის მთავარი სანაოსჩო, კომპაჩიის მიერ გაცემული, საქართველო“0ი 
გასაგნავჩი ტვირთის ფაქტურები (კონოსამეჩტი). ახლავს გ-ერაძის 
წერილი ფინანსთა მიჩისტრის კ.კანტელაკისადმი – 12. IX. (ფაქტ'ერები 

ინგლისურ ენაზე), 2. (6. 4 ფ. (წერილი ქართულ ენა'სე), 1. «ფ. 

ანდრია გუგუშვილის Vერილი პარი სმი აკაკი ჩხეჩნკელისადმი – II. 
IV. 1922 V. (ქართულ ენა სე) პ «. 
კპეტნილის ბანაკის ლტოლვილთა მიმართვა ქართველ. ლტოლეილთა 

კომიტეტისადმი – 4. X. 1921 ს. (რუსულ ენა“სე), 4 «თ. ახლავს ლექსი 

"I10C089LIILCMIMI6C" – (რუსულ ენა'სე), 2. «. 

ევგენი. გებეჭკორის წერილი საქართველის მთავრობისადმი – I0. 

II. 1922 V. (ქართ'ელა ეჩაზე) 1. «V. 

ყსეღლუშმის წერილი პარი'სიდან სერ მექსენისადმი – 30. I. 1922 V. 

(ფრანგულ. ეჩასე) 1. ფ. 
პარისი საქართველოს Vარმომადგეჩლობის წერილი ლეიპციგში 

თეოდორ კუნიხსადმი – 3ი. I, 1922 V. (ფყკრანგულ ენაზე), 1. (ყ. 

მოლვოვნივ პლატონ პლატონის ძე მიხელაძის წერილი 

კონსტანტინოპოლიდაჩ ე.თაყაი შვილისადმი – 8. XII. 1921 წ. (რესულ 

ენაზე). 3. ფ. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ქმიგრაჩტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაშვილის წერილი 

საქართველოს ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის 
კაჩდელაკვისადმი – 5. XII. I921 V. (ქართ'ულ ეჩასე), 2. «კ. 
კონსტანტინოპოლში მთავრობის წარმომადგენლის კ.გვარჯალაძის 
წერილი პარისი საქართველოს ფინაჩსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის 
მიჩისტრის კ.ვცანდელავისადმი – 10. 1. 1922 V. (ქართ'ულ ენა'სე), 

3 I. 
რესპუბლიკის ადმინისტრაციის ყოფილი ინსპექტორის ივანე ქარცივაძის 

თხოვნა კონსტანტინოპოლიდან პარისი საქართველოს რესპუბლიკის 

მთავრობის თავმჯდომარისადმი – 25. XII. 1921 V. (ქართულ. ყნასე), 
I. «ა.
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ქართველ მაჰმადიანთა დივისიის უფროსის თანაშემწის კაპიტან 
ფირალი შვილის განცხადება კონსტანტინოვპვოლიდანჩ საქართყ;ელოს 
რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 13. XI. I92|1 წ. (ქართულ. ენასე,) 1 

დ. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გეჩერალ'ყრი კონსულის. 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.ტოგოლაშყილის წერილი 

საქართველოს ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის 
კ.კანდელაკისადმი – I5. I. 1922 V. (ქართულ გნახე). 8. «კ. 
საავტომობილო და სატანკო ნაწილის უფროსის მაქრო ორჯიონჩიკიძის, 
გენერალური “მტაბის კანცელარიის უფროსის მაიირ გოცირიძის და 

სახალხო გვარდიის სატანკო ნაწილის უფროსის ნ.ბუდაკოვის 
განცხადება პრაღიდან საქართველოს დემოკრატიული. რესპუბლიკის 
მთავრობის პოლიტიკური კომისიისადმი – I6. 1. 1922 V. (ქარიი'ელა 

ენასე) 1. ფ. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაწშვილის Vერილი 
და პილონეთში გამგსავრებელ იუნკერთა სია ფინანსთა და 

ვაჭრობა–მრეწეელობის მინისტრის კ.კაჩდელაკისადმი – 15. XII. 1921 

V. (ქართელ და ფრანგულ. ენაზე) 2. ფ. 
ფოთის ნავსადგურის ყოფილი უფროსის ინუიჩერ ალექსი ქრისტეფორეს 
ძე ხ'უმარაძის წერილი ბერლინიდან იქვე საქართველოს რესპუბლიკის 
ელჩისადმი – 3. XI. 1921 წ. (ქართულ ეჩასე,) | დფ. ახლავს 

კონსტანტინოპოლის საკონსულოს მოწმობა (სერტიფიკატი), I «I. 
თბილისის გუბერნიის დუშეთის მასრის სოფელ ყასბეგის 
მოქალაქეების ძმების ვასილ და ალექსანდრე ყა სბეგების თხოვნა 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობისადმი –. 10. 
XI. 1921 V. (რუსულ ეჩა'სე), 2. «კ. 

დიმიტრი, ელეჩე და კონსტანტინე ამი დახყრების თხოვნა სტამბოლიდან 

საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარისადმი – XI, 1921 V. (ქართულ 

ენა'სე), 4. «). 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაყილის Vერილი 

ფინანსთა და ვაჭრობა მრეწველობის მინისტრის კ.კაჩდელაკისადმი 
– 15. XI, 192| V. (ქართულ. ყნა'სე), 2. ფ. 

ქვეითი ჯარის სამხედრო სასწავლებლის ანგარიშის ფურცელი – 8. 

XII. 1921 ს. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «|. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაშვილის წერილი 

ფინანსთა და გვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კაჩდელაკისადიი 
– 5. XI. 192 V. (ქართულ ეჩასე) 1. «. 

დამფუძნებელი კრების წეერის გრ. ვეშაპელის წერილი, საქართველოს 

მთავრობისადმი – 28. XI. |I921 %. (ქართულ ენა'სე), IL «. 
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საქართველოს რესპუბლიკის სამხედრო ფლოტის ყოფილი სამჩნეო 
ნაწილის უფროსის მაიორ ტერი მვილის პატაკი სტამბოლიდან 
საქართველოს რესპუბლიკის შეიარაღებულ ძალთა 

მთავარსარდლისადმი – I. XI 1921 წ. (ქართული ენა'სე), 2. «,. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს რესპუბლიკის გენერალური 
კონსულის, ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლა შვილის 

წ ყრილი – 20. XI. I921 V. (ქართულ ენახსე), 1 ფ. ახლავს 1.სასღვაო 

ფლოტის უფროსის მიქელაძის მოხსენება კონსტანტინოპოლიდან 
საქართველოს არმიის მთავარსარდლისადმი – 21. VIII. 1921 V. (რუსულ 

ენასე), 2. ფ. 1 საქართველოს. სენატის სასამართლო, ბოქაულის ივანე 

ბრიბგბოლის ძე ჯავახიშვილის თხოვნა კონსტანტინოპოლიდან 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის იუსტიციის 
მინისტრისადმი – 10. X. 1921 ს. (რესულ ენასე) 1. დფ. 
ასათიანის წერილი პარისიდან იქვე საქართველოს ფინანსთა და 
ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კანდელაკისადმი – 25. XI. I921 

ს. (ფრანგულ. ენაზე), L ფ. ახლავს ხარიტონ შავიშვილის მოხსენება 

ქართველ ლტოლვილთა “ესახებ – 25. XI. 1921 ს. (ფრანგულ. ენა'სე), 
5 V. ' 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლა შვილის Vერილი 
ფიჩანსთა და ვაჭტრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 

– 4 XI I|921 V. (ქართულ ეჩნახე), | თ. ახლავს ა.საქარიაძის 
განცხადება – 7. XI. 1921 ს. (ქართულ. ენა'სე), 1. «I. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს რესპუბლიკის გენერალური 

კონსულის, ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლა“ ვილის 

წერილი ფინანსთა და ვასრობა–მრეწველობის მინისტრის 
კ-ცანჩნდელაკისადმი – 4. XI. 1921 ს. (ქართულ. ენა'სე), 1. “თ. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ყმიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლამშვილის წერილი 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკვისადმი 

– 5. IX. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე), 1. «ვ. 
ვლადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან საქართველოს ფინანსთა 

მინისტრის კ.კაჩდე საკისადმი – 3. IX. I921 წ. (ქართუ თ ენასე),. 1 

წ. 
ძ-გვარჯალამის წერილი სტამბოლიდან კოწიასადმი (კანდელაკი) – 

10. IX. 1921 V. (ქართ'ელ ენასე), 1. «ყ. 

ი.გოგოლა' შვილის წერილი კოწიასადმი წვანდელაკი) – 12. IX. 1921 

წ. (ქართულ ენასე), 2 «. თაჩი ერთვის კონსტანტინოპოლში 

დტიხილვილთა დამხმარე კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაშვილის, 

წევრების. ა.საქარიაძის და ს.გეგელამვილის წერილი ფინანსთა 

მინისტრისადემი – 10. IX. 192L V. (ქართულ ენა'სე), 5. «ჯ. 

დადეშქელიანის წერილი პარი'სიდან იქვე საქართველოს რესპუბლიკის
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89. 
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95, 
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98. 
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საგანგებო დესპანის და სრულ ეფლებიანი მიჩისტრისადმი – 22. VII. 
Iა2) წ. (რუსულ ენა'სე), 5 ფ. თან ერთვის ლტილეილთა სია – 

(ქართულ ენასე), 6 «I. 

სტამბოლში ლტოლვილთა პირველი კომიტეტის თავმჯდომარის 
ბ.ჩხიკვი შვილის წერილი, საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობისადმი 

– (ქართულ ენა'სე), 5. «I. 

უურნალი მთავრობის კომისიის სხდომისა. “ეწყებათა მიერ 
წარმიდგენილი სიები ლტოლვილთა, რომელთაც უნდა აღმოეჩინოს 
დახმარება მთავრობის კომისიის მიერ – 2. IV. 1921 წ. (ქართ'ულ 

ენა'სე) 11. 8. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის 
ი.გობგოლამვილის წერილი ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეველობის 
მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 2I. VI 1921 V. (ქართულ. ენა'სე), I 

დფ. 
ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკის წერილი სტამბოლში. საქართველოს 
კონსულისადმი – 20. VI. I921 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. თ). 
საქართველოს ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკის და მომარაგების 
მინისტრის გ. ერაძის წერილი სტამბოლიდან საქართველოს მთავ- 
რობისადმი – 8. VI. 192I წ. (ქართულ ენა“სე), 11. «I. 

წერილი საქართველოს ლტოლეილთა მღგომარეობის “შესახებ – 
(ფრანგულ ენაზე), 3 ფყ. (ორი ეგზემპლიარი). 

პოლკოვნიკ ვგაჩნაიის წერილი კონსტანტინოპოლიდან აკაკი 
ჩხენვეელისადმი – 23. VIII, I921 წ. (რუსულ ენა'სე), 3. ფ. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის 
ი.გოგოლაშვილის წერილი ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 
– 8. VIII. 1921 წ. (ქართულ ენა'სე), 4. «,. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის 
ი.გოგოლაშვილის განმარტება მთაყრობის სიიდან ამომლილს 

დტოლვილთა შესახებ, მთავრობის ხარჯსე დარჩენილ ლტოლვილთა 
სია – (ქართულ ენა'სე), 4 «). 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენეყრალეყრი კონსულის 
გოგოლაშვილის წერილი ფინანსთა მინისტრის კ.კაჩდელაკისადმი. – 
I2. VIII, 1921 ს. (ქართულ. ენა'ხე) 1. ყ. თან ერთვის გა სყთიდან 

ამონაჭერი. 
ხ.შავიშეილის წერილი უეჩეგიდან ჰარისი ფინანსთა მინისტრის 
კ.კანდელაკვკისადმი – 26. VIII. I921 V. (ქართულ. ენასე) 3. «დ. 
სპირიდონ კედიას, იოსებ გობეჩიას და. ევგენი, გეგეჭკორის მიერ 

'მედგენილი. აქტი (სხვადასხვა ბაჩკში შეჩახყლი თანხის ანგარიმძების 
შემოწმების შედეგების შესახებ). ხელს აწერს ევ.გებეჭკორი – 18. X. 

I924 ს. (ქართულ ენასე) IL «. 

ემიგრანტთა დამხმარე კომიტეტის თავმადომარის ელადიმერ 

ახმეტელის წერილი ბერლინიდან პარი'ს'მი საქართველოს რესპუბლიკის 
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ვატრობა–მრეწველობის და ფინანსთა მიჩისტრის კ.კანჩნდელავისადმი 

– I VI. 1922 V. (ქართული ჟნა'სე), 2. «VI. 
საქართველოს. ფინანსთა მინისტრის მოხსეჩება: ეკონომიკ6ური მუშაობის 

ბებმა. (უმთავრესი დებულებანი) – 23. VII. 192) V. პარისი, (ქართ'ელ 

ეჩასე). 2. %. 
ვლაასმეტელის. 1921 ს... ოქტომბრის თვის ანგარიში საქართველოს 

ფიჩანსთა მინისტრის კ.კანდელაკვისადმი საექსპედიციო (მანქანათა 

კოჩტიო) – 3. XI. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე). 1. «კ. 

ლასა, იმნაძის განცხადება გერმანია ში საქართველოს ელჩისადმი – 

ზ. V. 1922 V. (ქართულ. ეჩა'სე), 1. «. 

ვლესიამა შვილის წერილი გერმანია! ი საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის წარმომადგენლის. ვლ.ახმეტელისადმი – 9. VIII. 1922 

V.. (ქართულ ენა'სე), LI “. 

ნესტორ კალანდაძის Vერილი ვლ.ოანმეტელისადმი – 9. VIII. 1922 V. 

(ქართულ. ენასე) 1. 4“. 

2. საქარია ჩიჩუას განცხადება გერმანიაში საქართველოს 

წარმომადგენლის ვლ.ანმეტელისადმი – 8. VIII. 1922 V. (ქართულ 

ენასე). 1. «. 

რიმკCურნალის Vერილი ბერლინი საქართველოს ელჩისადმი – 8. 

VIII, 1022 V. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

ალჩივვაიძის მოხსენება გერმანიაში საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლივის წარმომადგენლის ახმეტელისადმი – 7. VIII. I922 V. 
(ქართ'ელ. ენასე), 1. «კ. 

სალაყაიას წერილი გერმანიაში საქართველოს წარმომადგენლისადმი 

– 7. VIII. 1922 V. (ქართულ ენჩა'სე) 1. «კ. 

კ-ცანდელაკის წერილი საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარისადმი 

– 12. XII. 1922 V. (ქართული ენასე), 1. «კ. 

ვლაახმეტელის წერილი ბერლინიდან ჩიოე უორდანიასადმი – I18. XI. 

I922 V. (ქართულ. ეჩასე) 3. «. 

რუსეთის ს.ფ.რ. ელჩის კრესტინსკის წერილი ბერლინში საქართველოს 
საელჩოსადმი – 5. XI.I022 V. (გერმანულ. ენა'სე), იქვე (ნობა ნ.დაყელსა 

და ჰერმესს მორის სასამრთლო პრიცესის შესახებ – 5. XII. I922 

V. (გერმანულ. ენასე), 1. «კ. 

ახმეტელის Vერილი ბერლინიდან საქართველოს ფინანსთა მინისტრის 

ჰ.კანდელაკისადმი – 13. XII. I922 V. (ქართ'ელ ეჩასეც,). IL «I. 

ელ.ოახმეტელის წერილი ბერლინიდან საქართველოს ფინანსთა 

მინისტრის ამხანაგის ი ელიგულა შვილისადმი – 1. VII. 1922 V. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
ადვოვატ როსენფელდის წერილი ბერლინი საქართველოს 

წარმომადგენლობისადეი – 9. II. 1923 ს. (გერმანულ. ენა'სე) |. «I. 
ერეთეოს რამიშვილი წერილი ებერსვალდიდან ვლადიმერ 

ახმეტელისადმი – 19. VIII. 1923. V. (ქართულ ენა“სე), I «I.
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მიხ. ყაუხჩიშვილის წერილი ბერლინიდან საქართველოს ფიჩაჩხთა 
მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 18, IV. 1923 V. (ქართიეელ. ჟჩა'სე). I 

“. 
ქალბატონ შარლოტა ვადაჭვორიას თხოვნა ბერლინიდან პარისი 

საქართველოს. წარმომადგენლობისადმი – I0. XII. I923 წ. (გერმაჩულ 

ეჩასე, 1. «. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის დამფ'უძნებელი კრების 
პრე ნიდიუმის თავმჯდომარის მიმართვა გერმანიაში საქართველოს 

დიპლომატიური წარმომადგეჩლის ვლადიმერ ახმეტელამყვილისადმი 

– 17. XII. I920 V. (ქართულ ენა'ხე), 1. «I. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის 

წარმომადგენლებსა (საგარე საქმეთა მინისტრი აკ.იჩხნეჩკელი, ნიკო 
ნიკო დაძე, თავადი “სურაბ ავალოვი) და სხვადასხვა გერმანულ ფირმებს 

მორის დადებული ხელშეკრულება – I2. VII. 191ს ს. (გერმანულ 

ენა'სე) 6. «). 
ბერლინის ევრომპულო–კავკასიური ბანკიდან კომპანია თილო ფონ 

ვესთერჰაგენის Vარმიმადგენელ. ბატონ თ.უმელისათვის გადარიცხული 

თანხის აჩგარი“ ი – 25. I. |I921 V. (გერმანულ ენა'სე). 2. «. 

თ.ჰყემელის ანგარი“!ი ევრიმპელოკავკასიური სავაჭროაი ბანკის 

მმართველობისადმი – ბერლინი, 25. 1. I92I ჯ. (გყრმანულ. ეჩნა'სე), 3 

“- 
ბერლინის ევროპულო–კავკასიური ბაჩნციდან კომპაჩია თილო ფონ 
ვესთერჰაგენის დირექტორ ბატონ რუპერტისათვის გადარიცსული 
თანხის ანგარი'ი – 25. 1. 192 V. (გყრმან ელ. ენა'სე) 1. «კ. 

კომპანია თილო ფონ ვესტერმაგეჩის ანგარიშის ფურცელი და ჩეკები 

– 1920 წ. (გერმანულ. ენა'სე), 3. «კჯ. 

გახერხეულიძის განცხადება საქართველოს რესპუბლიკის ფიჩანსთია 

მინისტრის კანდელაკისადმი. ელ.თახმეტელის მიჩაVერით – ბერლინი, 

15. I, |I922 წ. (რუსულ ეჩასე), IL. «|. 

ვლადიმერ ყანდარელის განცხადება გერმანიაში საქართველოს ელსის 

ვლ.ახმეტელა'მშვილისადმი – 23. XI. I9:2 V.. (ქართულ ენა'სე), 2. VI. 

დადგენილება ვლ.ახმეტელის შესახებ – (ქართულ. ენასე), 1. «I. 

მიხეილ ალმიბაიას წერილი მიუნხენიდან გყრმანია ი საყფრაჩტეთის 

ელჩისადმი – 22. III, |954 V. (გერმანულ. ეჩასე) 1. «I. 
კანდელაკის დეპემა რომში საქართველოს წარმომადგენლის 
მაჩაბლისადმი – I. VI. )922 V.. (ყრაჩნგელ. ენა'სე) 1. VI. 
პარის ში საქართველოს წარმომადგენლობიდაჩ კანდელაკის დეპეშა 

ჰპოლაჩდიამი სა'ხოგადოება "ჩემოსადმი" – 8. VI. I922 LC. (ფრანგკელ 

ენაზე), 1. «,. 
პარისი საქართველოს ეკოჩომიკური Vარმომადგეჩლობის Vერილი 

სულიესადმი – 8. VI. 1922 V. (ფრანგულ ეჩასე) 1. «კ. 

უურულის და წერეთლის დეჰეძმა პარი'სს კანდელაკისადმი – 25, “ 
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V. 1922 წ. (ფრანგულ. ეჩასე), 1. «კ. 

სა სსოგადოება "საფრანგეთის მეგობრების" კომიტეტის წეერის წერილი 
პარისმი საქართველოს წარმომადგეჩლობისადმი – 29. VI. 1922 V. 

(ფრანგულ. ენაზე). 1. «. 
საფრანგეთი საქართველოს წარმომადგენლის წერილი ლუსიენ 
“მანსერელისადმი – 20. V. 1922 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «. 

- პარისი საქართველოს წარმომადგენლის Vერილი იქვე მშრომელთა 
ორგანი საციის დირექტორისადმი – 30. V. 1922 V. (ფრანგულ 

ენასე) 1. #3. 
პარისი საქართველოს. Vარმომადგენლობის წერილი იქვე სა სოგადოება 

"საფრანგეთის მეგობრების" კომიტეტის წევრებისადმი – 31. V. 1922 

V.. (ფრანგულ. ენასე, 1. «. 
კონსტანტინოპოლში, საქართველოს. კოჩსულის გოგოლაშვილის დეპეშა 

პარი'ხმი კანდელაკისადმი – 16. V. 1922 V, (ქართულ ენასე ლათინური 

მრიფტიი)), 1. «I. 

კანდელავის დეპეშა პარისმი საქართველოს წარმომადგენლობიდან 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს კონსულის გოგოლამშვილისადმი 

– 13. V. 1922 წს. (ქართულ ენახე ლათინური 'რიფტით), 1 «კ. 

კ.კანდელაკის წერილი ფირმა "ჩემოსადმი" – 31. V, 1922 V. (ფყრანგ'ულ 

ენასე), 1. ჯ. 
პარი სში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 
ბერლინი ახმეტელისადმი – 28. IV. 1922 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკა. ნა'”რომების სია 
ეკონომიკის დარგში – (ფრანგულ ენაზე), 1. «I. 

სახოგადოება "ლიონის ბა'სრობის" თავმჯდომარის წერილი პარი'სმი 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობისადმი – 25. III. |922 

V.. (ფრანგულ. ენასე, 1. «. 
პარისში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 

ა,ხნატისიანისადმი – 6. I, 1922 V. (ფრანგულ ენასე) 1. «ყ. 

პარისი საქართველოს ეკონომიური წარმომადგენლობის წერილი 
იქვე რეჩე ბესისადმი – 7. I. 1922 წ. (ფრანგულ ენა'სე), I “თ, 

პარისის ბიბლიოგრაფიული დოკუმენტების ასოციაციის წერილი იქვე 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობისადმი – I8. XI. 
192) V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 

„ პარისის ბიბლიოგრაფიული დოკუმენტების ასოციაციის დირექტორის 
უულ გარსონის წერილი იქვე საქართველოს ეკონომიკური 
წარმომადგენლობისადმი – 10. IX. I921 V. (ყკრანგულ. ენა'სე), 1. «ფ. 

პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 
იქვე ბიბლიოგრაფიული დოკუმენტების ასოციაციისადმი – 9. IX. 

1921 წ. (ფრანგულ ენასე, 1. «. 

პარისში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის სამდივნოს 

წერილი იქვე ბიბლიოგრაფიული დოკუმენტების ასოციაციისადმეი –
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28. XII. 1921 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «კ. 
პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის მდივნის 

ვოიტინსკის წერილი იქვე ბიბლიოგრაფიული დოკუმენტების 
ასოციაციისადმი – 27. X. 192) V. (ფრანგულ ენასე), 1. «·. 
ჰარის ში საქართველოს ეკონომიკ12ერი წარმომადგენლობის მდივნის 
ვოიტინსკის წერილი იქვე ბიბლიოგრაყიული დოკუმენტების 

ასოციაციისადმი – I7. XI. 1921 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «. 
პარის მში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის კ.კანდელაკის 
მოადგილის წერილი ბ–ნ შაბრიერისადმი – 7. XL. 1921 წ. (ყფკრანგულ 

ენასე) 1. «. 
პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 
იქვე ბ-ნ ლუშერისადმი – 3. XI. 1921 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «). 

პარი სმი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 
იქვე სენატორ ჟუოსხეფ ნ ულანისადმი – 10. X. 192| წ. (ფრანგულ 

ენასე, 1. «ვ. 
პარისში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 
ღდონდონ ში “არლი კრისპისადმი – 3. VIII. 1921 წ. (ფრანგულ და 

რუსულ. ენებ'სე), 2. ფ. 
წერილი მარსელის სავაჭრო პალატის თავმჯდომარისადმი – II. II. 

1922 წ. (ფრანგულ და რუსულ. ენებ'სე), 2. დ. 
პარისმი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 
რუდოლფ წრევალისადმი) – 5. IX. I921 წ. (რესელ ენა'სე), 1. «ვ. 

(ახლავს შეკვეთილი წერილის ქვითარი). 

წერილი დიმიტრის გიორგის ძე აფხასისადმი პარისიდან რომში – 
14. X. 1921 წ. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 

ინუინერ ვასილი პეტრეს ძე სეჩენოვის მოხსენებითი ბარათი 
საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარისადმი (კონსტანტინოპოლში 
საქართველოს გენერალური კონსულის მეშვეობით) – 10. I. 1921 წ. 

(რუსულ. ჟნასე), 2. ფ. 
ინდო–ევროპული სატელეგრაფო კომპანიის წერილები ლონდონიდან 
პარისში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობისადმი 
ევროპასა და ამერიკაში – II. X. 1921 წ. (ინგლისურ ენაზე), 2. «). 
კონსტანტინოპოლის და ლონდონის საწყობები შენახული საქონლის 
სია – (რუსულ და ინგლისურ ენებ'სე), IL «I. 

პარისი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ლონდონში 

ინდო–ევროპული სატელეგრაფო კომპანიისადღდმი – I4 XX. 192) ჯ. 

(ინგლისურ ენაზე), 1. «ვ. 

საქართველოში შემოტანილი საქონლის ნუსხა – (რუსულ და 
ინგლისურ ენებსე), |! «კ. 

მ.სუმბათაშვილის წერილი ლონდონიდან პარის ში კ.კანდელაკისადეი 
– 26. V. 1922 ს. (რუსულ ენასე), 2. «3. 

მ.სუმბათაშვილის წერილი ლონდონიდან პარი'სი საქართველოს 
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რესპუბლიკის ფინანსთა მინისტრის კ.კანჩნდელაკისადმი – 23. II. 1922 

V. (ქართულ ენაზე), 1. ". 

"სომერვილ და კომპაჩიის ძირითადი ფინაჩსური მონაცემები – 
(ინგლისურ ჟყნასე) 3. «ყ. 

დუგლას. ჰენრის Vერილი ლოჩდონში სუმბათოვისადმი – 9. V. 1922 
V.. (ინგლისურ ენჩა'სე). 
მ.სუმბათა შვილის წერილი ლონდონიდან პარი სში კ.ვკანდელაკისადმი 

– 2. VII. 19022 V. (რ'უესულ ენა'სე), 1. «კ. 

კ-კანდელავის დეპეშა, პარი სიდან ლონდონში გუეგუმვილისადეი – 6. 
V. (ლათინური მრიფტით ქართულ ენა“სე), 1. «. 

მემორაჩდუმი – (ინგლისერ ენა'სე), 6. «კ. 

დადეშქელიანის წერილი პარი ხიდაჩ გენუაში იტალიის მთავარი 

სანაოსნო კომპანიისადმი – 2I. IX. 1921 . (კრაჩნგულ ენასე), 1. «. 

სუმბათაშვილის წერილი ლონდონიდაჩ პარისი საქართველოს 

რესპუბლიკის ფიჩანსთა მინისტრის ამხანაგის ბ–ჩ 

ი.ელიგულა'მშვილისადმი – 23. IX. I92L V. (ქართულ. ენა'სე), 2. «. 

მ.სუმბათამვილის წერილი ლონდონიდან პარისი საქართველოს 

რესპ ებლიკის ფინანსთა მინისტრის კ.ცანტელაკისადმი – 28. VII. 1921 
წ. (ქართულ ენჩა'სე), 1. «V,. 

ერთა ლიგა – "საერთამორისთიო კრედიტი". ლონდონში გამოცემული 

ბროურა – (ინგლისურ ენა“სე). 

აჩდრია გუბგუმვილის წერილი ლონდონიდან პარის ი საქართველოს 
წარმომადგენლობა ი ს.მდივჩისადჯმი – 13. VI. Iა22 V. (ქართ'უელ 

ენასე) 4. «. 
· ანდრია გუეგუმვილის დეპეშა ლონდონიდან პარი სი კ.კანდელაკისადმი 

– ზ. V. 1922 V. (ლათინური “რშრიფტით ქართულ ენასე) 1 «I. 

. ანდრია გუგუმეილის წერილი ლონდონიდან პარისი კ.კაჩდედაკვისადმი 
– 18. I, 1922 სწ. (ქართულ. ენა'სე), 2. «. 

„ ანდრია გუგუშვილის წერილი ღონდონიდაჩ პარი სში კ6.ცანდელაკისადმი 

– 16. I. 1922 . (ქართუელ. ენასე), 4. «). 
„· ანდრია გუგუშვილის წერილი ლონდონიდან პარისი საქართველოს 
რესპუბლიკის ფინანსთა მიჩისტრის კ.კანდელაკისადმი – II. I. 192 
V. (ქართულ ენა'სე), 3. «კ. 
მ,სუმბათაშვილის Vერილი ლონდონიდან პარის”!ია საქართველოს 

რესპუბლივის წარმომადგეჩლის აკაკი ჩხენველისადმი – 27. IX. |92! 
V. (ქართულ. ეჩნასე). 2. «კ. 
მ.სუმბათამვილის წერილი ლონდონიდან პარისი საქართველოს 
რესპუბლიკის ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის 
კ-კანდელაკისადმი – 23. VIII. 1921 V. (ქართუელ ენასე) 2. 

მ.სჟყმბათა მვილის წერილი ლონდონიდან პარისი ფინანსთა მინისტრის 
კ.კანდელაკისადეი – 29. VIII. 192) წ. (ქართულ ეჩა'სე), 1. «ჯ. 

აჩდრია გუეგუემვილის წერილი ლონდონიდან პარი'სში საქართველოს
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რესპუბლიკის ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – I0. VIII. 

192) V. (ქართულ ენასე) 2 «I. 

მ.სუმბათა შვილის წერილი საქართველოს რესპუბლიკის ცენტრალური 

კოოპერატიული კავმირისადმი – (ქართუელ ენასე,) 6. «I. 

ელადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან საქართველოს ფინანსთა 

მინისტრის ამხანაგის. ი ელიგულა შვილისადმი – 3. III. 1922 ს. (ქართულ 

ენა'სე). 1. «I. 
საქართველოს დამფუძნებელი კრების წევრის ექიმ ივაჩე პა მშალიდის 

წერილი ბერლინიდან საქართველოს ფინანსთა მიჩისტრისაღმი – 14. 

II. 1922 V. (ქართულ. ენა“სე), 1. «კ. 

ნატალია წერეთლის Vერილი პარისიდან ევგეჩი გებგეტკორისადმი – 

II. II, I922 V. (ყრანგულ. ენასე), 1. «. 

პოლკოვნიკ მგალობლიშვილის განცხადება პარი სიდან საქართველოს 

რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 23. I. 192 წ. (ქართულ. ენა'ე),. |! 

“. 
პოლკოვნიკ4 მგალობლიშვილის განცხადება პარი სიდან საქართველოს 
რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 5. I. 1922 V. (ქართულ ენა'სე), IL «). 

ალ.კიკნაძის, ნ.პატარაიას, პრდლონტის, ვ.-ღლონტის, 9.ფრუიძის, 

ვ.ხინთიბიძის, ს.მდიჩარაძის, და ს.ჭანუყვაძის თხოვნა მარსელიდან 

პარი სში საქართველოს ელჩის ა.ჩხენველისადმი – 2. II. 1922 წ. 
(ქართულ. ჟნა“სე), 2. «კ. 

ი.გოლდმანის წერილი ბერლინიდან კ.კანდელაკისადმი – 27. I. 1922 

V. (რესულ  ენასე) 2. ფ. 
მარლოტა ვადაჭკორაის წერილი ბერლინიდან საქართველოს 

რესპუბლიკის პოლიტიკური კომისიისადმი – 29. XII. 1921 V. (გერმან'ელ 

ენა'სე) 1. ფ- 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის გოგოლაშვილის წერილი 
ფინაჩსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 
– 6. XI, |I921 წ. (ქართულ ენა“ სე), 1 «,. 

კონსტანტინოპოლი საქართველოს გენერალური კონს' ყლის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის გოგოლაშვილის Vერილი 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწეელობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 
– XII 1921 V. (ქართულ ყნა'სე) 1. «I. 

საქართველოს გარეშე საქმეთა სამინისტროს მდივნის ვალერიან 

დიმიტრის ძე მდივნის განცხადება საქართველოს რესპუბლიკის 
მთავრობისადმი – 14. XL. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე). 1. «I. 

ნინა თ'უმანოვა–ანდრონიკოვას წერილი პარისიდან საქართველოს 

რესპუბლივის მთავრობის თავმჯდომარის ნოე უორდანიასადმი – 29. 

XII... 1921 ს. (კრანგულ ენა'სე), 1. «ვ. 

სოხუმის საოლქო სასამრთლოს გამომძიებლის – ემიგრანტის 

საქართველოდაჩ პავლე ყღდმუნდის ძე მიხაილოვსკის წერილი 
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კონსტანტინოპოლიდან საქართველოს რესპუბლიკის ფინანსთა 

მინისტრის კანდელაკისადმი – 19. XII. 1921 წ. (რუსულ ენა'სე), 2. «). 
(ახლავს რაარსეჩიძის განმარტება) – (ქართუელ ენა'სე), L. «დ. 

არიგოლ. მგალობლიშვილის განცხადება პარი'სიდან საქართველოს 
რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 26. XII. )92) წ. (ქართულ ენა'სე), 

I 4. 
ხინუინერ იოსებ ქრისტეფორეს ძე მამაცაშვილის თხოვნა 
იუგოსლავიიდანჩ საქართველოს ფინანსთა მინისტრისადმი – 28. 

XII. 192) V. (რუსულ ენასე), 1. «კ. 
პოლკოვნიკ. ა.კაჩნდელაკის წერილი აკაკი ივანეს ძისადმი (ჩხენკელი) 
– 30. XI. 1921 V. (რუსულ ენასე) 2. ფ·. 

ბიქტორ პავლეს ძე. იობიძის წერილი საბერძნეთიდან საქართველოს 
რესპუბლიკის დელაგციის თავმჯდომარისადმი – 28. XI. 192L V. 

(ქართულ. ენასე), 2. #«). 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლა შვილის წერილი 
საქართველოს ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის 
კ-კანდელაკვისადმი – 22. XII. 192) V. (ქართულ ენაზე), 1. «). 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლა შვილის წერილი 
ფინანსთა მინისტრის ამხანაგის ი.ეელიგულა შვილისადმი – 16. 1. 1922 
ს. (ქართუელ ენა“სე), 1 «კ. 

აკაკი პაპავას წერილი ბერლინიდან ბენიასადმი (ჩხიკვიშვილი) – 12. 
I 1922 წ. (ქართულ ენახე), 1. «. 

ტიტე მარგველაშვილის წერილი ბერლინიდან იქვე საქართველოს 
ელჩის ვლადიმერ ახმეტელისადმი – 16. IL. 1922 V. (ქართულ. ენას), 
ჟღ.” 
ვლადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან საქართველოს ფინანსთა 

მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 3. I .1922 Vწ. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 
ვლადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან საქართველოს ფინანსთა 
მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 7. 1. 1922 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 
ქართული ლაშქრის ბატარეიის ყოფილი უფროსის, პოდპოლკოვნიკ 

გიორგი ლეონიძის თხოვნა სტამბოლიდან საქართველოს რესპუბლიკის 
მთავრობის თავმჯდომარის მდივნისადმი – –26. XII. 1921 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. «. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლა'მშვილის წერილი 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 

– 4. XII. 1921 წ. (ქართულ. ჟყნასე), 1. «კ. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსყლის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგო და მშვილის წერილი 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი
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– 5. XII. 1921 წ. (ქართ'ელ. ენა'სე), I. «კ. 
ვლადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან საქართველოს ფინანსთა 

მინისტრის ამხანაგის ი.ელიგელაშვილისადმი – Iი. XII. 1921 წ. 
(ქართულ ენა'სე) 1. «ჟე. 

გ-.სიდამონ–ერისთავის Vერილი კონსტანტინე პლატონის ძისადმი 
(კანდელაკი) – 24. XI. 1921 წ. (რუსულ ენასე), 2. ფ. 

კედიას და ფაჩულიას თხოვნა საქართველოს დიპლომატიური 

წარმომადგენლის გვარჯალაძმისადმი – 29. IX. 1921) წ. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ყმიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაშვილის წერილი 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 

– 18. XI. 1921 წ. (ქართულ ენა'სე), 1 «კ. 
პჰედიას და ფაჩულიას თხოვნა შინაგან საქმეთა მინისტრის 

რამი შვილისადმი – I92I წ. (ქართულ ენჩასე) !. «I. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაშვილის წერილი 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანელაკისადმი 

– I2 XI. 1921 წ. (ქართულ ენასე) | ფ. ახლავს პოლკოვნიკ 

მიქუ/ლაძიის ტელეფონოგრამა კონსტანტინოპოლში საქართველოს 
კონსულისადმი – 7. XI. 1921 V. (რუსულ ენა'სე), LI. ფთ. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი. გოგოლაშვილის წერილი 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 
– 4. XI. 1921) წ. (ქართულ ენაე), | ფ. ახლავს ა.ე.ღამბა“შიძის 

განცხადება – IL «. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოდაშმვილის წერილი 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანელაკისადმი 

– I XI. 1921 V. (ქართულ. ენასე), ახლავს ლევან ალექსანდრეს ძე 

გალაჯევი–ეაჩნაძის თხოვნა – (ქართულ ენა“სე), I «კ. 

ალექსანდრე ვლადიმერის ძე ჩიკვაიძის თხოვნა ბერლინში 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის წარმომადგენლისადმი 

– 9. XII. 1921 წ. (ქართულ ენაზე), 1. «კ. 

იასონ ჯორწმენახის (იასონ ჯორბენაძე) თხოვნა პარისიდან 

საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 28. XI. 1921 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 1. ფ. | 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი. გოგოლაშვილის წერილი 

ფინანსთა და გაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდე საკისადმი 

– 16. XI. 1921 ს. (ქართელ. ენასე), 1. «.. 

კონსტანტინოპოლში საქართვე დოს გენერალური კონსულის, 
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ყქმიარანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი. გოგოლაშვილის წერილი 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკვისადმი 

– 5. XI. 1921 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «თ. ახლავს მ.ცობერიიის და 
გაბუნიას განცხადება, და ანგარიში – (ქართულ ენასე), 2. «. 

- კონსტანტინოპოლი საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაშვილის დეპეშა 

პარისი კ.ცანდელავისადმი – 8. XII. 1921) V. (ფრანგულ. ენასე), I 

დ. 
- ს.ვ.პარაკესიკოვის რაპორტი კონსტანტინოპოლიდან პარი'ს'ში 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის დელეგაციის 

თავმჯდომარისადმი – II. XI, 1921 წ. (რუსულ. ენა'სე), 2. «კ. 
„ კონსტანტინოპოლში საქართველოს საკონსულოს ყოფილი 

თანამირომლის ფრანჩისკე ბეგიშვილის თხოვნა საქართველოს 

დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობისადმი – I0. XI. 1921 V. 

(ქართულ. ენა'სე), 2. «I. 

- ვლადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან საქართეელოს ფინანსთა 

მიჩისტრის კ.კანტელაკისადმი – 3. XII. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე), ' 

“. 
ი.რამი შვილის დეპეშა ბერლინიდაჩ პარი სში კ.კანდელაკისადმი – 3. 

XII, 1921 V. (გერმანულ. ენჩა'სე), 1. «კ. 

ასათიანის წერილი პარი'ხიდან სეჩი–მექსენშიი ქვეითი ჯარის 
სასწავლებლის დირექტორის ბორისადმი – 30. XI. 1921 წ. (ყრანგუელ 

ენასე, 1. #,. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსელის, 
ემიგრაჩტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლამვილის წერილი 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 
– 4. XI. 1921 წ. (ქართულ. ენა'სე) 1. «კ. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 
ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლაშმვილის წერილი 

ფინაჩსთა და გვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 

– 4. XII. 1921 V. (ქართ'ელ. ენა'სე), I. «კ. 

სამხედრო სამინისტროს გენერალური შტაბის და სვერვის ნაწილის 

უფროსის თანაშემწის მაიორ ვალერიან თევსაძის წერილი 

საქართველოს რესპუბლიკის ფინანსთა მინისტრისადმი – 17. XI. 1921 

V. (ქართუ თ» ენა'სე), . “ყე. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლამვილის წერილი 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 

– 2. X. 192L V. (ქართულ ეჩა'სე), 1. «კ. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ქმიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლა' შვილის წერილი 

ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრისადმი – 24. X. 1921
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V. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

კონსტანტინოპილწი საქართველოს გენერალ'ერი კონსულის 

ი.ტგოგოლამვილის წერილი ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის 

მინისტრის კ.კაჩნდელაკისადმი – 24. X. 1921 V. (ქართულ. ენაზე), I 

ფ. 
კოტე გიორგის ძე ამილახორის, ელენე გიორგის ასულ. ამილახორის 

და დიმიტრი ამილახორის წერილი აკაკისადმი (ჩხენკელი) – I2. IX, 
1921) V. (ქართ'ულ. ენასე), 2 დფ. 

ხარიტონ წავი“ ვილის წერილი ჟეჩევიდან პარის'მში ფიჩანსთა მიჩისტრის 
კ-ცანდელაკისადმი – 14. IX. 1921 V. (ქართულ. ენაზე), L «ე. 

პოლკოვნიკ ვლ.სიამა' შვილის წერილი ბერდსინიდან ემიგრანტთა 
დამხმარე კომიტეტისადმი – 6. IX. 1921 ჯ. (ქართულ ენა'სე), 1. «. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს გენერალური კონსულის, 

ემიგრანტთა კომიტეტის თავმჯდომარის ი.გოგოლამვილის წერილი 
ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 

– 3I. VIII, 1921 ს. (ქართულ ენა'სე),. 2 თ. 

ხარიტონ “რმავიწვილის წერილი უენევიდან კოწიასადმი (კანდელაკი) 

– 1. IX. 192L V. (ქართ'ელ. ენა“სე), 1. «კ. 

გ-ერაძის წერილი კოწიასადღმი წვანდელაკი) – 9. III. (ქართულ. ენა“სე), 
1. «ე. 

ი.გოგოლა'მვილის წერილი ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი 

– 24. VII. 1921 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კჯ. 

კ-გეარდალამის წერილი სტამბოლიდან კოწიასადმი წვკანდელაკი|) – 8. 

VII, 1921 V. (ქართ) დ ენასე) 1. «I. 

ხ.მავიშვილის წერილი უენევიდან პარისი კ.კანდელაკისადმი – I8. 
VIII. 1921 წ. (ქართულ ენა“სე), I «დ. 

მოხსეჩება. უცხოეთი მცხოვრებ ქართველ ლტოლეილითა 
მდგომარეობის “შესახებ. I92I ს. 22 აგვისტოს ერთა ლიგის მიყრ 

ჩარარებული. ჟენევის კონფერენცია – (ფრანგულ. ენა'სე) 2. ფ. 
ხარიტონ შავიწვილის წერილი ჟენევიდან პარისმი საქართველოს 

ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 20. IV. (193... CV.) (ქართულ 

ეჩაზე), 1. ფ. 
საქართველოს ფინანსთა სახალხო კომისრის ა.სვანიძის მოხსენება – 

(რუსულ. ენასე, 2. დ. 
საქართველოს ფინანსთა სახალხო კომისრის სვანიძის მოხსენება 
–სსსრ რევოლუციურ კომიტეტს – (ქართულ. ენა'სე), 15 ფ. სახელმწიფო 
გასავალი 1920-I92) წწ. (ჩიუყსხა) – (ქართულ ენა'სე) IL. «კ. 

საქართველოს ფინანსთა მინისტრის მოხსენება – ეკონომიური მუწმაობის 
ბეგმა (უმთავრესი დებულებანი) – 23. VII. 1921 V. პარისი, (ქართ'ელ 

ენასე» 2. #«ყ. 
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8. საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობა 
ევროპასა და ამერიკაში 

იტალიაში ქართ'ელი მისიის ხელმძღვანელის ჯავახიშვილის წერილი 

ბარონ ჯინო დე მორპურგოსადმი – 26. II. 1920 V. (კრანგულ. ენა'სე), 

L «I. 

ბგერმანულ–ქართული ოქმი საქართველო“ ი მარგანეცის მოპოვების 

შესახებ – X. I918 წ. (გერმანულ. ენასე) 1. «. 

სოგადი საკითხები თამბაქოს მონოპოლიის “რესახებ – (რუსულ 

ეჩასე), 4. «დ. 
ქაუნთ. პალაჯის ინფორმაცია რომისა და ლონდონის ბანკების შესახებ 

– (იტალიყრ ენა'სე), 1. «ყ. 

ჭიათურის მარგანეცის ექსპორტის სა ხოგადოების წესდება – 10. II. 

1920 ს. (რუსულ ენა'სე), 5. «3. 

დოქტორ როსის ელექტროქიმიური ქარხნის წერილი რომში ქართული 

მისიისადმი – 2I. IV. 1920 წ. (იტალიურ ენასე) 1. . 
საქართველოში, თამბაქოს. მონოპოლიის შემოღების კანონის პროექტი 

– (რუსულ. ენასე) 4. «. 
თამბაქოს ნაწარმის სასღვარგარეთ გატანის მონოპოლია – (რუესულ 

ენა'სე), 8. გვ. 
ფაბრიკების მიერ თამბაქოს პროდუქციასე შემოღებული ნორმები და 
პირობები მონოპოლიისათვის მისაწოდებლად – (რუსულ. ენა'სე), 10 

ფ.· 
თამბაქოს მონოპოლია. წარმოების ფასები – (რუსულ ენა'სე), 7. ფ. 

ვაშლის ექსპორტი ინგლისში – (ფრანგულ ენა'სე), საქაღალდის ყდა. 
სკობელევის დეპეშა პარი ხიდან კონსტანტინოპოლში – 2. II. 1921 

წ. (ფრანგულ. ენასე), 1. «. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ხარჯები 1919–-1I920Vწ. 

(ფრანგულ. ენაზე), 13. ფ. 
კ-კანდელაკის დეპეშა გ.მაჩაბლისადმი – (კრანგულ ენასე) 1. «კჯ. 

ბიორგი მაჩაბლის წერილი რომიდაჩ პარისმი საქართველოს 

რესპუბლიკის ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის მინისტრისადმი 

– 14, VIII. 1921 წ. (ქართ'ელ ენასე), 2. ფ. 

პარის ში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა 
იტალო–კავკასიური ბანკისადმი რომში – 29. VII. 1921 V. (ფრანგულ 

ენა'სე), 1. ფ. 
იტალო–კავკასიური ბანკის წერილი რომიდან პარი'სმი საქართველოს 
ეკონომიკური წარმომადგენლობისადმი – 22. VII. 1921 V. (ყკრანგულ 

ენასე), 2. «,. 
საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი პარი'სიდან რომში 

იტალო–კავკასიური ბანკისადმი – 18. VII. 1921 V. (ფრანგულ ენას), 

1. თ.
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10. 

მ.-ლიბერმაჩის მიმართვა მილანიდან პარი სმი სკობელევისადმი 

მარგანეცის, შალის საკითხებსე ხარჯების მითითებით – 21. I. 1921 

V. (რუსულ ენასე), 2. «). 

იტალო-6ვ6ავკასიური ბანკის მიმართვა რომიდან მილანში მ. ლიბერ- 

მანისადმი – 17. IL. 1921 V. (რუსულ. ეჩნასე), 2. «I. 

მილანიდან რომი გაგსავჩილი ხელშეკრულების ასლი იტალო- 

კავკასიური ბანკისადმი – 16. 1, 1921 V. (იტალიურ ენა'სე), 1. «·. 
იტალო–კცავკასიური ბანკის წერილი რომიდან პარისი სკცობელევისადმი 
– 14. I. 1921 V. (ყრანგულ. ენასე), 1. «. 
მ.ლიბერმანის დეპეშა მილანიდან პარისი საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმეი – 14. I. I92I ს. (ყფრანგელ ენაზე), 1. ფ. 
მ.სკობელევის დეჰეშშა პარისიდან რომში “კავკასიკასადმი" – I2. L 

I92I V. (ფრანგულ ენასე) 1. ფ. 

მამავას დეპეშა ბერლინიდან ბრემენი სკობელევისადმი – 24. XII. 
(920 წ. (აყ/რმანულ ენა'სე), 1. «. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი პარი სიდან 
ჩეაპოლში სიმიგალია დე მილისბანისადმი – 15. XI. 1920. დ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს მომარაგების სამინისტროს მოკლე ანტარი'ში მატელის 

საქმესთან დაკავშირებით – (რუსულ. ენა'სე),. 1! ყვ. 

იტალო–კავკასიური ბანკის წერილი რომიდან პარი'სწ ი ს.მიფრინისადმი 

– 19. X. 1920 Vს. (ფრანგულ ჟყნა'სე), L «. 

ბლასი რომოლოს წერილი იტალო–კავვასიური ბანკისადმი – 16. 

X. 1920 V. (იტალიურ ენა'სე), I. «კ. 

ი.რენცონეს ღია ბარათი ლიეუიდან ლონდონი ს.მიფრინისადმი – 12. 
IX. I920 წ. (ყრანგულ ენა'სე), I. «). 
იტალო–კავკასიური ბანკის დეპეშა რომიდან ლიეჩდონში 
მ.-სკობელევისადმი – 15. VIII. 1920 წ. (ფრანგულ ქნა“სე). 1. «კ. 

მ.სცობელევის დეპეშის ასლი რომში “კავკასიკასადმი ”» – I4. VIII. 
1920 ს. (ფრანგულ ენა'სე) 1! «. 
საქართველოს მომარაგების სამინისტრო. მ.სკობელევის. ხელმოVერილი 
ნუსხა მატყლის ფასების შესახებ – (ყრანგულ ენაზე), 1. «3. 
იტალო–-კავკასიური ბანკის დეპეშა რომიდან ლონდონში მ. 
სკობელევისადმი – 12. VIII. 1920 V. (ყრანგულ. ყნასე), 1. «I. 

“მალატო და კომპანიას” წერილი გეჩუიდან რომში მ.სკობელევისადმი 

– 6. VI. 1920 V. (ყრანგულ ეჩა'სე), 1. «V). 

მ.სკობელევის წერილი პარი'სიდან რომში იტალო–კავკასიური ბანკის 

და ლონდონი საქართველოს დელებაციისადიი – 3. VI. |920 ჯX., 
(იტალიურ ჟყნა'სე), 1. «კ. 

საქართველოს მომარაგების სამინისტროს Vერილი იტალო–კავყ/ასიური 

ბანკისადმი – 3. VI, 1920 V. (იტალიერ ენა'სე) 1. «კ. 

ე.ბო'სანოს წერილი გეჩყიდან მ.სკობელევისადმი – 26. V. 1920 V. 
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(იტალიურ ეჩაზე), 1. ფ. 
ბიელას. ბანკის წერილი, მ.ასკობელევისადმი – 26, V. 1920. წ. (ფრანგულ 
ეჩასე). 2. ფ. 
ღდორთქიფანიმის დეპემა რიომიდან მ.სკობელევისადმი – 24. V. 1920 

V.. (ფრანგულ. ეჩა“სე),. 1 “თ. 

გადარიცხვები, საქართველოს წარმომადგენლობის აჩგარი“ ებიდან 1920 

".. იყლისიდან. დეკემბრამდე, დოკუმენტის ფრაგმენტი – (ფრანგელ 

ენასე) 1. დ. 
სგოგოლამვილის ანტარი'შის ფურცელი – (ფრანგულ ენა'სე) 1. დ. 

სალაროს ხარჯები – 3. XI. 1920. ს. (ფრანგულ ენა“სე), 2. «კ. 
ლიონის კრედიტის ასლი. უცხოური ვალუტის გადასურდავების “შესახებ 

ფრანკებიდან ლირებში – 3. III. 1919. წ. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. «ჯ. 
ნჩხეიძის მიერ. ე.გებგეჭკორისადმი, თანხების გადაცემის აქტი – 9. 

XI. 1920 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. დ. 

ჰარისის იტალიური ბაჩკის საბაჩნკო ოპერაციების ანგარიში – V. 
1920 ს. (ყრანგელ ჟყნა'ხე), 2 “თ. 

შვყეიცარიის სახალხო ბაჩკის საბანცო ოპერაციების აჩგარიში – XII. 
19|ი V. (ფრანგულ ეჩნასე) 2. «·. 
შვეიცარიის სასალხო ბანკის წერილი ბერნიდან პარისი ნ.იჩხეიძისადმი 
– 17. XII, 19)9. V.. (ფკრანგელ. ენა'სე), 1. «). 

მყეიცარიის სახალხო ბანკის წერილი ბერნიდან პარისი ნ.ჩხეიიისადმი 

– 2. II. 1920 V. (ყრანგულ ენა'ხე), 1. დფ. 

პარისის იტალიური ბაჩკის Vერილი ნ.ჩხეიძისადმი – 18. V. 1920 V. 

(ფრანგულ. ენასე) 1. %. 
ევროჰპა“ი საქართველოს მთავრობის საგანგებო ეკოჩომიკური მისია 

– (ფრანგულ. ენაზე) 1. ფ. 
ნ.ჩხეიძის წერილი შვეიცარიის სახალხო ბანკისადმი – 2I. V. 1920 

V. (ფრანგულ. ენაზე), 1. ც. 
შვეიცარიის. სახალხო ბანკის წერილი ბერნიდან პარიზში ნჩხეიძისადმი 
– 3I. V. 1920 V. (ფრანგელ ჟენახე) 1. V. 
გ-აბოლიეს წერილი მოსკოვის. სახალხო ბანკისადმი – 3. VII. 1920 

ს. (გრანგულ. ენასე) 2. ფ. 
საქართველოს დელეგაციის წერილი პარი'ხიდან ბერნში “შვეიცარიის 
სახალხო ბანკისადმი – 31. VII, 1920 V. (ფრანგულ ენასე), 1. «კ. 
პარირის ეროენული საანგარი'სწორებო ბანკის წერილი ნ.ჩხეიძისადმი 

– 3I. VIII. 1920 ს. (ფრანგულ ენასე), 1. დფ. 

პარიხის ყროვჩული, საკრედიტო, ბანკის წერილი საქართველოს. დელეგაციის 

პრე სიდენტისადეი – 1. IX. 1920 დს. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «I. 

ჰარისის იტალიური ბაჩკის წერილი ჩ.ჩხეიძისადმი – 14. VIII. 1920 

V.. (ფრანგულ. ენასე, 1. ფ. ა. 
პარისის იტალიურ ბანკში საქართველოს. დე ღეგაციის” მიმდინარე 

აჩგარიში I920 V. I ოქტომბრისათვის – (ფრანგ“) დ ენასე),. 1 “-
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საქართველოს დელეგაციის წერილი შვეიცარიის ბანკისადმი – 29. 

IX. 1920 V. (ფრანგელ ენა'სე), 1. «კ. 

საქართველოს. სახალხო. განათლების მინისტრის განკარგულება 5. 
VI M4572, ა.ჩხნენჩნველისათვის სტუდენტებსე გასაცვმი თაჩხის 

გადარიცხვის თაორობასე – (ფრანგულ. ყნასე) 1. «. 

ბებჭკორისადმი გაგსავნილი Vერილი საქართველოს Vწარმომად- 
გენლობისათვის საჭირო ნივთების შესყიდვის შესასებ – (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს დელეგაციის ხელმძღვანელის წერილი პარი'ხიდან 

ბერნი მეეიცარიის სახალხო ბანკისადმი – I3. XI. 1920 V. (ფრანგულ 

ენასე) 1. დფ. 
ვ.ებოლიეს წერილი საქართველოს წარმომადგეჩლობის ბლანკიე 
მიმდინარე ანგარი“!სე თანხის ჩარიცხვის შესახებ – 25. XI, 1920 V. 

(ფრანგელ. ენასე),. 1. ფ. 
მარსელის სავაჭრო პალატის პრე სიდენტის მიმართვა საქართველოს 
ფინანსთა, ვაჭრობისა და მრეVველობის მინისტრისადმი – 15. III. 

1922 V. (ფრანგულ ეჩა'სე), I «I. 

ოტომანთა იმპერია'მი მეფის ელჩის თავად დე კასტელანის წერილის 

ასლი სახელმწიფო მინისტრისა და მდივნის თავად დე მაყრეპასადმი 

– კონსტანტინოპოლიდან I747V. 23.II. მარსელის სავაჭრო პალატის 

ბლანკსე –. (ფრანგულ. ენასე), 3. ფ. 
თავად მაურეპას წერილის ასლი ვერსალი, კასტე ფანის პროექტის 

თაობასე, I747,. I4.-V. მარსელის სავაჭრო პალატის ბლანცსე – 

(ფრანგულ. ენასე) 1. «. 
მარსელი 1747. 25.V. გამოქვეყნებული მა'ყრეპას წერილის ახლი 
საქართველოში სავაჭრო ცენტრების დაარსების თაობასე, მარსელის 

სავაჭრო პა სატის ბლანკსე – (ყრანგულ. ყნასე) 3. «. 

“წარლ როლანის ქარხნის ნაწარმის, ელექტრო ძრავების რეკლამა და 

კატალოგი – 18. IV. 1921 V. (ფრანგულ. ენა'სე), პ. «. 

სასღვაო ტრანსპორტის ორგანი საცია “ლაუ და ბარბეს” Vერილი 

ანვერიდაჩ პარი სში საქართველოს. დელეგაციისადემი – 21. III. I921 

V.. (ფრანგულ. ენასე) 1. დფ. 
ელექტრო–მომარაგების სა ხოგადოება “ეფგეს” წერილი ასხენველისადმი 

– 5. III. 1921 V. (ყრანგელ ენა'ხე) IL. «|. 

საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა ფრანგელოქართული 
ოფისისადმი – I6. III. 1921 V.. (ფრანგელ ენასე) L «I. 

ხელშეკრულება დადებული დავახოვის, მეტროს, პარენტსა და ტრი მარს 

“ირის ხე–ტყის მასადიის ყიდვის თა”ღბა“სე – (ფრანგ“ე დ ენასე).. 1 

“. 
ნ.ფეოდოროვის წერილი ევროპასა და ამერიკაში საქართველოს 

ეკონომივ1ური წარმომადგენლობისადმი –. 9. III. 1921 V.. (ფკრანაელ 

ენასე, 1. «. | 
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"სკანდინავია ექსპრეს კომპანის, წერილი თფრანგელქართელ 
ოფისისადმი – 28. II, 1921 V.. (ფრანგულ. ჟყნა'სე), 1. «I. 

“'ფლორი და ფისის Vერილი მარსელიდან პარისი საქართველოს 

დელეგაციისადმი – 21. II. 1921 V. (ფრანგულ ენასე), 2. «). 
მანუფაქტურა "ფურის Vერილი ჯაყელისადმი – 24. II. I921 V. 

(ფრანგულ. ენაზე). 1. . 
მანუფაქტურა "ფერში" წერილი დჯაყელისადმი – I8. II. 1921 წ. 

(ფრანგულ. ყჩაზე). 1. «3. 
ფირმა დეპეშ! კოლონიალის" წერილი პარის ში საქართველოს 

წარმომადგენლობაძი დაყელისადმი – 3. II. 1921 V. (ფრანგულ. ენა'სე). 
IL «I. 

პარისი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ვაჭრობისა და 

მრეწველობის ფრანგელო–ქართული ოფისისადმი – 15. II. 192! V. 
(ვრანაგულ. ეჩა'ხნე). 1. «I. 

პარი სში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ფეხსაცმელების 
მწარმოებელი ფირმა "ლაბორ“–ისადმი – 10. II. 1921 V. (ყრანტულ 

ენასე). 1. «. 
სატრანსპორტო ორგანი საცია "CI0V/ 4, C0"–-ის წერილი საქართვ; ყლოს 
წარმომადგენლობისადმი, ჰარი'ს9ი – 2. II. 1921 V. (ყკრანგულ. ენა'სე), 

LL. «), 
მაუდით მოვაჭრე კომპანია "გალიას პროდუქციის მონაცემები – I. 

I. 1021 VC. (ფრანგულ ენასე) 1. «ყ. 
სასოგადოება "სკანდიჩავია ექსპრეს"–ის წერილი საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – პარისი – 4. II. 1921 Vწ. (ყრანგულ 

ენასე) 1. «I. 
სა სღვაო– სატრანსპორტო ორგანი საცია "სკანდინავია ექსპრეს კომპანის" 

სა სღვაო, მიმოსვლის გრაფიკი – 1921 V.. (კრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 

ვაჭრობისა და მრეწველობის ფრანგულ-ქართული სა სოგადოების 
დაფუძნების აღმნიშვნელი დოკუმენტი – I. 1921 ს. (ფრანგ'ელ. ენა'სე), 

I «I. 
გაჯრობისა და მრეწველობის ქართ ულ–ფრანგული ორგანი საციის 

დირექტორთა საბჭოს წშემადგეჩლობა – I. 1921 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 

I... 

ანვერის სასღვაო და სახმელეთო ტრანსპორტის კომპანიის განაცხადი 
შავი სღვის და ლევანტის პორტებიდან ტვირთ სიდვის თაორბასე – 

31. I. 1921 წ. (გრანგულ ეჩასე) 1. «. 

ფეხსაცმლის ფირმა "ფენიქსის" Vერილი პარისმში საქართველოს 

წარმომადგენლობისადემი – 27. I. 1921 წ. (ფკრანგ“ულ ენაზე), 1. #«. 
ფირმა "ა.არვანიტაკი და კომპანიის" წერილი პარი სმი საქართველოს 

ეკოჩომიკ6ური წარმომადგენლობისადემი – 206, 1. 192) წ. (ფრანგულ 

ენა'სე), 1. «,. 
პარის ი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადა ეჩდობის Vერილი



92. 

93. 

94. 

95. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 

104. 

I05. 

106. 

I07. 

108. 

"CტსMს  C"-ისადმი – 29. I. I92L წს. (ფრანგულ ენასე).. I. «. 
პარისი საქართველოს წარმომადგეჩლობის წერილი "LL55LL5 შბ. 
C“-–-ისადმი – 24. I. 192) V. (კრანტგულ ენა'სე) LL #«ყ. 
ფირმა "დიუ და ფილიპსენ-–ის წერილი საქართველოს ეკოჩომიკ6ური 
წარმომადგეჩლობისადმი – 6. I. 1921 V. (ყკრანგულ ყჩასე), IL «ყვ. 
ფირმა "ლიუ და ფილისპსენ“–-ის განცხადება სანაოსჩო მარმრუჟტების 
თარბასე – 10. I. 1921 ს. (ფრანგულ ენახე) 1. «. 
პარი სმი, საქართველოს ეკონომიკური Vარმომადგეჩლობის Vერილი კომპანია 
"ფრანს–ორიყნტი'–სადმი – 10. I. 192L V.. (ყფრანტგელ. ენაზე), 1. «. 

კომპანია "ფრანს–ორიენტ"'–ის მიერ წმემოთავასებული, საქონლის ჩ'ყსხა 
პარი” სწ) საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლიობისადმი – 1920 

ს. (ფრანგულ. ენა'სე) 1. «ვ. 
ფრანგულ–სპარსული საექსპორტო– საიმპორტო ორგანი საციის Vერილი 
ჰარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომად 
I9ი20 Vწ. (ფრანგულ ენარხე), 1. «VI. 

მონაცემები "გალა სგოვის" ფირმის ტრაქტორების შესახებ – 1920 V. 
(ინგლისურ ენა'სე), 2. VI. 

უსადენო ტელეგრაფყების და ტელეფონების რუსული სანოგადოების 

)ნლობისადმი – I. “ე 
“) 

წერილი ჰარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობისადმი 
– 2პ. XII. 1920 წ. (კრანგულ. ენა'სე), 3. დფ. 
მპიემონტის სატრანსპორტო ორგანი საციის წერილი პარისი 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგეჩლობისადმი – 2პ. XII. I920 

V-. (ფრანგულ. ენა'სე) 1. «. 
უ.პრუნიეს ფირმის Vერილი საქართველოს ზწარმომადგენლობაში 
ი, ელიგულა შვილისადმი – 15. XII. 1020 V. (ყრანგულ ენა'სე).. 1. «ვ. 

ალუირის მერიის დოკუმენტების ასლები – 30. IV. 1904 V. (ფრანგულ 

ენა'სე), I. «ე. 
აღმოსავლეთ ევროპის ფრანგული კომპანიის წერილი სკობელევისადმი 
– 7. XII. 1920 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 2. დ. 
რუსეთის საერთამორისსი ვაჭრობის სა სოგადოების წერილი 

კონსტანტინოპოლიდან პარი'სმი სკობელევისადმი – 10. IX, 1920 ჯ. 

(რუსულ. ენაზე) 1. ფ. 
რუსეთის საერთაომორისს ვაჭრობის სა სოგადოვბის კონსტან- 
ტინოპოლის ფილიალის შექმჩის დოკ'უმეიტი – (რუსულ და ფრანგულ 

ენებსე) 2. «.. 
ფირმა "ბრუნმშვიკ ფრერ"–ის წერილი პარისშს საქართველოს 

წარმომაღგეჩლობისადმი – 24. XI. 1920 V. (ფრანგულ ენახე). 2. «I. 
ბრუსის სატრანსპორტო სააგენტოს წერილი ჰარისი საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 18. XI. 1920 V. (ფრანგულ ენასე) 1. «I. 
ლიონის მერიის წერილი პარისი საქართველოს ეკონომივურ 

ჯარმომადგეჩ ლობა ში ბგებეტკორისადმი – I. XL. 1920 V. (ფრან 

ენასე), 1. ფ. 
გე "" 
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109. 

I10. 

111. 

LI6. 

I17. 

118. 

119. 

I20. 

123. 

470 

სატრანსპორტო კომპანია "გაბი სიტL, LL C0VLILL შ. C"-ის 

Vერილი პარი სში საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – I2. XL. 
120 V.. (ფრანგულ ენა'სე) 1. «V). 

უცხოეთში საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის 

თავმჯდომარის არსენიძის მიერ ხელმოწერილი ბიუროს სხდიმის 

ამონაწერი – (ფრაჩგულ ენა'სე) 1. «კ. 
ვ.მიჩნდღერის წერილი ნიუ-იორკიდან პარისი ასერბაიჯანის 

დელეგაციის პრე სიდენტისა და საქართველოს საგარეო საქმეთა 

მინისტრის ასხენველისადმი – (ინგლისურ ენასე), 3. ფ. 
- შეერთებული მტატების სენატის დოკუმენტი – I9. XII. 1921 V. 

(ინგლისურ ენა'ხე) 2. «თ. 

ვ.მშიჩნდლერის წერილი ნიუ–იორკიდან ლონდონში საქართველოს 
წარმომადგეჩლობაში მ.სუმბათოვისადმი – 28. XII. 1921 V. (ინგლისურ 

ენას ე). 3. «ყ. 

'C0იყილვე!ი) LL 00019" კონგრესის მასალების პერიოდული გამოცემა MI2, 

I7. XII. 1921 V.. ვა'მშიჩგტონი – (ინალისურ ენა'სე). 

სატრანსპორტო და სადასღვევო აღმოსავლეთ კომპანიის წერილი 

თონდონიდან პჰარის“ი საქართველოს ეკონომიკური 

წარმომადგენლობისადმი – 10. V. 192L V. (ინგალის'ერ ენა'სე), |! «ყ. 
კომპანია "ინდო–ევროპული ტელეგრაფი“–ს წერილი ლიონდონიდან 

ჰარისი საქართველოს ეკონომიკური ჯარმომადგეჩლობისადმი – 17. 

III. 1921 V.. (ინტგლის'ურ ჟყნაზსე), 1. «კ. 

კომპანია "სიემეჩნს ბროთარ"–ის ანგარიშის ფურცელი ლონდონიდან 

იქვე კომპანია "ინდო–ევრიპული ტელეგრაფი"–სადმი – 18. III. 1921 

V.. (ინგლისურ ენა'სე), 1. «კ. 

კომპანია "05 M0554CLLIს5 Mტ0IIIMო5'"–ის ორდერი 

ლონდონიდან თბილისიში საქართველოს მთავრობის 

თფოსტა–ტელეგრაფის დეპარტამენტისადმი – 1921 V. (სნალისურ ენასე), 

წ 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის წერილი კონსტან- 

ტინოპოლმი გეჩერალუერი კონსულისადმი – I3. I. 1921 წ. (რუსულ 

ენაზე, 1. ჯ. 
თბილისის საფოსტოი– სატელეგრაფო უწყებების მიერ «ფირმა 

"ინდო–ევროპული ტელეგრაფი“–სადმი დაკვეთილი აღჭურვილობის 

ჩუსხა – I. 1920 წ. (ინალის'უერ ენა'ხე), 2. «. 

საქართველოს ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკის წერილი ევროპა? ი 

საქართველოს ფინანსთა სამინისტროს წარმომადგენლის 

ყაუნჩი შვილისადმი – 26. VII, 1920 ს. (რუსულ ენა'ე) 1. V. 

· ფირმა "ინდო–ევროპული ტელეგრაფი"– სადმი, საქართველოს მთავრობის 
მიერ დაკვეთილი მასალების ნუსხა – 21, V. 1921 V. (რუსულ. ენა'ხე), 

I «4. 

პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი



I24. 

125. 

126. 

127. 

131. 

I32. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

I41. 

ლონდონში აღმოსავლეთ კომპანიისადმი – 22. XII. 1920 V. (ინგლისურ 

ენასე) 1. ფ. 
აღმოსავლეთ კომპანიის ანგარიშის ფურცელი კომპანია "იჩდი- 

ევროპელი ტელებრაფი“–სადმი – 19. XI. Iყ2ი V. (იჩგალისურ ეჩა'სე), 

I. «ე. 

დადემქელიანის დეპეშა ლონდონში სკობელევისადმი – II. XII. 192ი 

V. (ფრანგულ. ენა'სე). I. «დ. 
საქართველოს ეკონომი2ური წარმომადგეჩლიბის წერილი რომ“ი 
იტალიური ბანკისადმი – 6. VII. 1921 V. (იტალი'ეყრ ენასე), LL «. 

პარისის ჩრდილოეთის ქვეყნების ბაჩკის წერილი მ.სკობელევისადმი 

– 20. IV. 1921 V. (ყრანგულ. ენა'სე), 2. 4). 
„- "ბერკლი" ბანკის Vერილი მ.სკცობელევყისადმი – 22 IV. |192(. წ. 

(ინგლისურ ენასე), I «I. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის მიმართვა ლონდონის 
ბანკისადმი – 18. IV. 1921 წ. (ინგლისურ ენა'სე). 1. «დ. 

მ.-სკობელევის მიმართვა ბერლინის ნაციონალური ბანკისადმი – I5. 

IV. 1921 V. (გერმაჩულ ენა'სე), 1. «I. 

მ.სვობელევის მიმართვა ინგლისში ჩრდილოეთის ქვეყნების ბანკისადმი 

– I6. IV. 1921 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 1. «კ. 
საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის მიმართვა იტალიური 
ბანკისადმი – (ფრანგულ ენა'სე), 1. «ყ. 

პარისის იტალიური ბანკის მიმართვა საქართველოს წარმო- 
მადგენლობა“” ი ჯაყელისადმი – 4. IV. 1921 წ. (ფკრანგ'ულ. ყნასე),. I 

“. 
პარისის იტალიური ბაჩკის მიმართეა ჯაყელისადმი, (საქართველოს 

წარმომადგენლობა“ ი) – 18. III. |921 V. (ფრანგულ ყნა'სე), IL. «I. 
საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა ჩრდილოეთის ქვეყნების 
ბანკისადმი – I8. III. 1921 V. (ფრანგელ ენა სე). I. «I. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის მიმართყა ბერლინის 
ბანკისადმი – 16. III. 1921 V. (ინგლისურ ენაზე), 1. «). 
საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის მიმართვა პარი'ხი 
ჩრდილოეთის ქვეყნების ბანკისადმი – 16. III. 192 წ. (ფრანგულ 

ენასე) 1. ფ. 
პარისის ჩრდილოეთის ქვეყჩების ბაჩკის მიმართვა საქართველოს 

ეკონომიკური წარმომადგენლის მ.სვობელევისადმი –. 11. IIL. 1921. V. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
ბერლინის ბანკის მიმართვა საქართველოს ეკონომიკერი წარმო- 
მადგენლის ი. სკობელევისადმი – 12. III, 1921 V. (გერმანელ ენა'სე). 

I. «). 
' ლონდონის ბანკის მიმართვა საქართველოს ეკონომიკური 
წარმომადგენლობისადმი – 3. III. 1921 V.. (იჩალისურ ეჩასე), 1. «კჯ. 

საანგარიშსVორებო ბანკის დეპეშა ბრემეჩის ნჩნაციონალჟყრი ბაჩკისადიი 
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I42. 

143. 

144, 

I46. 

147. 

I4ჯ. 

149. 

154. 

155. 

156. 

– 26. II. 1921 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «ვ. 
საქართველოს. ეკონომიკური წარმომადგეჩლის მ.სცობელევის მიმართვა 
პარი სში ჩრდილოეთის ქვეყნების ბანვცისადმი – 23. II. I921. V. (ფრანგულ 

ენაზე), I. «. 

იტალია–კავკასიის ბანკის მშიმართვეა პარისი ჯაყელისადმი – 15. 

I. 1921 V.. (ყკრანგულ ეჩასე) 1. VI. 
ბერლინიდან "დოიჩე ბანკიდან" გაგსავნილი ანგარი“ ის ფურცელი 
პარისი საქართველოს Vარმომადგენლობა'ი ფ.ტოგიჩაი მვილისადმი 

–. II. 1, 1921 V. (კპერმანულ ენა'ხე), I «კჯ. 

· რომის იტალო–კავკასიური ბანკის მიერ გაგსავნილი ამონაწერი 
« 

მიმდინარე აჩგარი'Iიდან პარისი საქართველოს წარმომადგენლობა?ში 

მ.სკობე სევისადმი. – 30. XII. 1920 წ. (იტალიურ ეჩა'სე) 1. «კ. 

რომში, საქართველოს. საკონსულოს წერილი პარისი საქართველოს 
წარმომადგენლობა'მი ჯაყელისადმი – 21. XII. 1920 წ. (ფრანგულ 

ეჩასე) 1. ფ. 
რომის იტალიური ბანკის წერილი რომში ჯაყელისადმი – 17. XII. 

1920 V. (რენულ ენასე) 1. «. 

პარიხმი საქართველოს Vარმომადგენლის სკობელევის წერილი რომში 
იტალო-კავკასიური ბანკისადმი – 6. XII. 1920 წ. (რუსულ. ენასე), 1. +. 
პარი სში საქართველოს Vარმომადგენლობის წერილი მრეწველობის, 
ვაჭრობისა და ფიჩანსთა მინისტრის კანდელაკისადმი – I. XII. I920 

V. (ფრაჩტულ. ენა'სე). 2. «. 
საქართველოს რესპუბლიკის ფინანსთა მიჩისტრის, კანცელარიის 

დირექტორის და საბიუჯეტო სახასინო განყოფილების უფროსის 

მიმართვა ევროპაში მიმავალი განსაკუთრებული დელეგაციისადმი (9 

ებ სემპლარი) – 27. XI. )918 V. (ქართ'უელ ენა'სე), 1. «კ. 

ბერლინ ი საქართველოს რესპუბლიკის წარმომადგენლობის წერილი 
პარი'სმი სკობელევისადმი – 26. III. 1921 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «3. 

- ევროპაში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის 

ხარჯთაღრიცხვა – (რესულ ენასე), 1. «ყ. 

სკობელევის Vერილი პარი'სმი საქართველოს რესპუბლიკის საგანგებო 
და სრულუფლებიანი მინისტრის ჩხეჩკელისადმი – 2. VI. 192) 

C (რჟსულ. ეჩასე, 2. ფ. 
პარისში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის საქმეთა 
მმართველის წერილი საქართველოს რესპუბლიკის რწმუნებულისადმი 

– 25. V. 1921 წ. (რუსულ. ენა'სე), I. «VI. 

პარი სში საქართველოს რესპუბლიკის საგანგებო წარმომადგენლის 

და სრულუფლებიაჩი მინისტრის ჩხენკელის წერილი ამერიკაში 
«დაყელისადმი – II. IV. |I921 V. (რესულ ენასე), 1. «კ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მომარაგების სამინისტროს 

წერილი მარისი სკობელევისადმი – 8. IV. 1921 წ. (რუსულ. ენაზე), 

I. «I.



157. 

158. 

(59. 

160. 

161. 

162. 

163. 

I64. 

I65. 

166. 

167. 

I68, 

169. 

I70. 

L71. 

172. 

პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის წერილი 

ბერლინში საქართველოს წარმომადგენლისადმი – 30. III. 1921 წ. 

(რუსულ. ენასე) 1. #. 
ბრემენიდანჩ სკობელევის დეპეშა პარი'სში ჯაყელისადმი – 10. III. 
(92) V. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «. 

მარის ში საქართველოს წარმომადგენლობის ბრძანება – 13. XII. 1920 

V. (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
დოკუმენტი პარისი საქართველოს ეკონომიკურ წარმომადგენლად 

სკობელევის დანიშვნის შესახებ – (რუსულ ენა“სე),. 1 “თ. 

მომარაგების სამინისტროსა და ევროსმა–ამერიკამი საქართველოს 

ეკონომიკური წარმომადგენლის მიმოწერა – 1920-1921 წ.წ. (ფრანგულ 
ენასე) საქაღალდის ყდა. 

საფრანგეთში საქართველოს საელჩოდან ჩხენცელის მიერ გაგსავნილი 
დეპეშა ლონდონში ნიკოლამისადმი – 26. III. 1921 წ. (იჩალისურ 

ენა'სე), 1. «,. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მომარაგების სამინისტროს 
მიმართვა ევროპა!ი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის 

მ.-სკობელევისადმი – 7. II. 1921 წ. (რესულ ენა'სე), 1. «კ. 

სააქციო სასოგადოება “მელარდის” წერილი პარისი საქართველოს 

დემოკრატიული რენპუბლივის ეკონომიკური წარმომადგენლისადმი – 
3I. I. 1921 V. (კრანგულ ენა'ხე), 2. «ყ. 

სა სოგადოება “ჩემოს” მიმართვა პარი'სში საქართველოს ეკონომიკური 

წარმომადგენლისადმი – 8. II. 192| წ. (ფყრანგელ ენა“სე), 1. «კ. 
სახნოგადოება “მინერალი და მეტაქსის. მიმართვა პარისი 
საქართველოს ეკონომიკური წზარმომადგენლისადმი – 24. I. 1921 წ. 

(ფრანგულ. ჟყნასე) 2. ფ. 
სააქციო სასოგადოების მიმართვა საქართველოს საელჩოს 

წარმომადგენლის ნიკოლაძისადმი – 6. XII. 1920 V. (ფრანგულ ენა'სე), 

2" 

სა; ქართვე დოს ეცონომიკური წარმომადგენლობის საქმეთა მმართველის 

მიმართვა ცენტრალური ბანკის კონსტანტინოპოლის. განყოფილებისადმი 

– 2. II. 1921 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის მიმართვა 
კონსტანტინოპოლში ალ.ჯაყელისადმი – L. II. 192) V. (რ'ესულ. ენა'სე), 

2 «ე. 

როტერდამის სააქციო სა სოგადოება “ჩემოს” მიმართვა პარისი 
საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის მ.ი.სკობელევისადმი 
– 2I. I, 1921 წ. (რუსულ. ეჩა'სე) 3. «ს. 
პარის ში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის მიმართვა 

თბილისში მომარაგების მინისტრისადმი – I. II. 1921 წ. (რუს'ელ 

ეჩასე), 3. «I. 

პარი“ სში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის. მ.-სკობელეყვის 
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173. 

174. 

I75. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

I8I. 

182. 

183. 

184. 

185. 

I86. 
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მიმართვა აა.დაყელისადემი, ასლი – 18. 1. 1921 V. (რუსულ ენა'სე), 

I. «. 

გ.ა. გოლდ შმიტის მიმართვა მარსელიდაჩ ჰარისი საქართველოს 

ეკონომიკური წარმომადგენლობისაღმი – 24. 1), 192) წ. (ფრანგულ 

ენაზე). 1. ფ. 
გ.ა.გოლდ შმიტის მიმართვა პარისი საქართველოს ეკონომიკური 

წარმომადგენლის სიმონ 'შიფრინისადმი – I9. I. 1921 V. (ფრანგ'ელ 

ენაზე). 1. +. 
საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის. მ.ი.-სკობელევის მიმართვა 

კოჩსტანტინოპოლში ა.დაყელისადმი – I3 I 1921 წ. (ფრანგულ 

ენაზე) 1. «. 
გიათ ურის მარგაჩეცის სააქციო სა'ხოგადოების “ჩემო” მიმართვა · ) ზ) (3 IC ი დ ე) იძ ა 

პარისმი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის 

მ.სკობელევისადმი – 14. I. 1921 წ. (რუსულ. ენა'სე), 2. «. 

ალაჯაყელის მიმართვა ჰოლანდიიდან საქართველოს ეკონომიკური 

წარმომადგენლისადმი – 8. მ. I92) წ. (რუსულ ენა'ხე) I. «კ. 

მეთანხმება ევროპასა და ამერიკაში საქართველოს ეკონომიკური 

წარმომადგენლის ნიკოლოს იოსების ძე ჯაყელსა და მარგანეცის 
მწარმოებლის ალექსანდრე ალექსანდრეს ძე ჯაყელს მორის – 2. 

I 1921 VC. (რუსულ. ენასე), 2. «I. 
სასოგადოება “კავკასიკას?” დეპეშა რომიდან პარისი საქართველოს 

ეკონომიკური წარმომადგენლის მ.ი.სკობელევისადმი – 7. IL. 1921 V. 

(ფრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
"სერბრყღდღერ სეკის”» მიმართვა პარი'სმში საქართველოს 

ქკონომიკური წარმომადგენლის მ.სკობელევისაღმი – 3. I. 192! V. 

(გერმანულ. ენაზე), 2. «. 
“ლოჰმაჩნები და კომპანიის?” მიერ საქართველოსთვის გამოსაგ'სავნი 
საქონლის ჩამონათვალი – 17. 1. 1921 წ. (გერმანულ. ენა'სე), 2. . 

კომპანია “გებრუდერ სეკის” მანქანების ჩამონათვალი და პროსპექტი 

– 16. VIII. 1915 V. (გერმანულ. ენა“სე), 8. დ). 

ბერლინის სააქციო სასოგადოება “როკსტრო–ვერკეს”? მიმართვა 

გერმანიაში საქართველოს რესპუბლიკის ელჩის ახმეტელისადმი – 4. 

II. 1921 წ. (პერმანელ. ენაზე), 1. «3. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მომარაგების სამინისტროს 
მიმართვა ევროპაში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის 

მ.სკობელევისადმი – 5. III. 1921 სწ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

კომპანია “გებრუდერ სეკის” მიმართვა საქართველოს ეკონომიკური 
წარმომადგენლის მ.სკობელევისადმი – 1I. I. 1921. წ. (გერმანულ 

ენაზე, L ფ. 

კომპანია 

საქართველოს რესპუბლიკის ეკონომიკური წარმომადგენლობის 
მიმართვა კომპანია “გებრუდერ სეკისადმი” – 14. L 1921 V. (გერმანულ 

ენა'სე), I. #«ყ.



187. 

I8ვ. 

189. 

190. 

I9I. 

192. 

193. 

194. 

195. 

I90. 

197. 

198. 

199. 

200... 

201. 

202. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მომარაგების სამინისტროს 

მიმართვა საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის მ. სკო- 

ბელევისადმი – II. X. 1920 წ. (რუსელ ენა“სე),. 1 თ. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მომარაგების მინისტრის 
გ-ერაძის და „ომერ თემისტოკლეს ძე ავგერინოს მორის დადებული 

ხელშეკრულების ასლი – 27. XII. 1919 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «. 

მომარაგების სამინისტროს ჩდობით აღ'ერყილი პირის ა.ი.ქავთარაძისა 

და ჰომერ ავგერინოს მორის დადებული მეთანხმება – 28. VIII. 1920 

V. (რუსულ. ენა'სე), 1 დ. 
ა.ი.ქავთარაძის ხელწერილი ავგერინოსაგან ნივთების მიღების თაობასე 

– 2. VIII. 1920 XV. (რუსულ ენა“სე), 1. ყ). 

ა.კასადიოჩსის ხელწერილი ა.ქავთარაძისაგან 2000 ინ„ალისური ფუნტის 

მიღების თაობასე – 2. VIII. 1920 V. (რუსულ ენა'სე), 1. «. 

ჰ.ავგვრინის მიმართვა პარისი საქართველოს მისიის წარმომადგენელ 

კანელაკისადმი – 25. V. 19232 წ. (რესულ ენა'ხე), 1. «). 
საქართველოს რესპუბლიკის ფინანსთა, ვაჭრობისა და მრეწველობის 
მინისტრის კ.ცაჩდელაკის მიმართვა მ.სკობელევისადმი – 27. VI. 1920 

"V. (რუსულ. ენასე) 1. ფ. 
ბრიტანეთის და ჩრდილოეთ ევროპის ბანკის მიმართვა საქართველოს 

საელჩოში ს.შიფრინისადმი – 2. X, 1920 წ. (ინგლისურ ენა'სე), 1 #«ჟყ. 

“ბენენსონ და კომპანიის” მიმართვა ლონდონში საქართველის 

მომარაგების მინისტრის წარმომადგენლისადმი – 25. IX. 1920 V. 

(რუსულ. ენაზე), IL «. 
“ბენენსონ და კომპანიის” მიმართეყა ლონდონში საქართველოს 

მომარაგების მინისტრის წარმომადგენლისადმი – 13. IX. 1920 V. 

(რუსულ. ენაზე), 2. ფ. 
ს.მიფრინის მიმართვა ტრანსპორტისა და დასღყევის აღმოსავლეთის 

სასოგადოებისადმი – 10. IX. 1920 V. (რუსულ ენაზე), 2. «. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის. მ.სკობელევის მიმართვა 

ოონდონ ში თამბაქოს საქმესთან დაკავშირებით, ასლი – 29. VIII. 

I920 V. (ინგლისურ ენაზე) 1. «ყ. 

ბრიტანეთის და ჩრდილოეთ ევროპის ბანკის მიმართვა მ. სკო- 

ტელე: კისადმი – 24. VIII. I920 V. (ინგლისურ ენა'სე), 1. «კ. 

ჰავგერინოს მიმართვა პარისი საქართველის მომარაგების 
სამინისტროს წარმომადგენლის ს.შიფრინისადმი – I. VIII. I920 ჯ. 

(რესულ. ენასე) 1. «. 
ა.ქავთარაძის წერილი მანჩესტერის M# სააქციო სა ხოგადოებისადმი 
თამბაქოს საქმესთან დაკავშირებით – 29. VI. 1920 V. (ინგლისურ 

ენაზე, 1. ფ. 
რუსულ–ასიური ბანკის მიმართვა პარისი საქართველოს მომარაგების 

სამინისტროს წარმომადგენლის. მ.-სცობელევისადმი – 17. VII. 1920. LX, 

(რუსულ. ენა'სე) 1. ფ. 
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მ.სკცობელევის დეპეშა ლონდონში გალპერინისადმი თამბაქოს საქმესთან 
დაკავშირებით – 30. III. 192) V. (ინგლისურ ენასე) 1. «კ. 
საქართველოს ეკოჩნომიკ2კური წარმომადგენლის მ.სკობელევის 
დადასტურება “ბენეჩსონ და კომპანიის” აჩგარი“ ების მიღების თაღობა'სე 
– 10. II. 1921 V. (რუსულ. ენა'სე), 1. «კ. 

“ჯონას ელიოტ და კომპანიის" აჩგარი'ში – 25. I. 192! V. (ინგლისურ 

ენასე), 1. დ. 
ბრიტანეთის და ჩრდილოეთ ევროპის ბანკის ანგარიში რუსული 
ფირმა “პერუჯიას" სახელ'სე –. 1I. XI, 1920 წ. (ინგლისეყრ ეყნა'სე), 

IL. «). 

 პავთერინოს მოხსენება თამბაქოს საქმესთან დაკავშირებით – I4. 
XI. 1920 V. (რუსულ ენასე), 3 «კჯ. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადაგეჩლის მდივნის ს.იფრინის 
მიმართვა საქართველოს მომარაგების მინისტრის გ.ერაძისადმი – 8. 
XI. )920 Vწ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 
საქართველოს მთავრობის წარმომადგენლის მიმართვა სადა ხღვევო 
კომპანია “ვოლგასადმი” – 3. III. 1920 ს. (რუსულ ეჩასე), I «3. 

“ჯონას ელიოტ და კომპანიის” აჩგარიში თამბაქოს საქმესთან 
დაკავშირებით – 1921 V. (ინგლისურ ენა'სე), 2. «ყ. 
“ბენეჩსონ და კომპანიის” ანგარიში თამბაქოს საქმესთან დაკავშირებით 

– 1921 წს. (ინგლისურ ენასე) 1. «კ. 
საფრანგეთიმი საქართველოს საელჩოს დეპესა ამერიკაში 

ა.დჯაყელისადმი – 28. VI. 1921 წ. (ინგლისურ ენა'სე), 1. «3. 

საქმიანი წერილები საქართველოს რესპუბლიკისადმი იტალია- 
საფრანგეთიდან – 1920 V. (ფრანგულ ენასე) საქაღალდის ყდა. 

პარისში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი რომში სააქციო 
სასოგადოება "კარტიერე პაოლო პინიასადმი" – 7. XII. 1920 V. 

(ფრანგულ. ენა'სე), 1. ფ. 
სააქციო სასოგადოება "კარტიერე პაოლო პინიას" წერილი 
საქართველოს წარმომადგენლობისადმი იტალია“ ი – 26. II. 1920 V. 
(იტალიურ ენასე), 2. დფ. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის ჯაყელის წერილი 
რომიდან პარის ში სყობელევისადმი – 10. XI. 1920 წ. (რუსულ. ენა'ხე), 

2 “. 
სკობელევის დეპეშა პარი სიდან რომში ჯაყელისაღმი – 17. XI. 1920 

CV. (ფრანგულ. ენასე), 2. ფ. 
ჯაყელის დეჰემა თბილისში მომარაგების მინისტრის ერაძისადმი – 

10. XI. I920 V. (ფრანგულ ენასე), 1. დფ). : 
სკობელევის დეპეშა ლონდონიდან რომში საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 1920 წ. (რუსულ ენასე) 1. «I. 
აღმოსავლეთ იტალიის საექსპორტო– საიმპორტო სამსახურის 

დირექტორის ე.კრასნოვსკის წერილი რომში საქართველოს



221. 

222. 

223, 

224. 

225. 

226. 

227. 

228. 
229. 

230. 

23I. 

232. 

233. 

234. 

235. 

236. 

237. 

წარმომადგენლის ჯაყელისადმი – 3. X. I920 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), 
6 «. 
იტალიიდან შემოსული წინადადებები – 192) წ. (ფრანგულ. ენას), 

საქადალდის ყდა. 
საქართველის წარმომადგენლობის წერილი მილანში ბ–ნი სან 

მარტიჩოსადმი – ). III. 1921 Vწ. (ყრანგელ ენა'სე) 1. «4. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის ჯაყელის წერილი რომ'მი 

საქართველოს კონსულის გ.აფხასისადმი – 17. II. 1921 წ. (ფრანგულ 

ენა'სე) 2. «I. 
რომში საქართველოს კონსულის გ.აფხასის წერილი საქართველოს 
წარმომადგენლობისაღმი იტალიაში – 4. II. 1921 წ. (ფრანგ'ელ. ენა'სე), 

I! «თ. 

ჯოვანი მამანოვიჩის წერილი რომიდან პარი'ს“ე მ.სკობელევისადმი 

– 2. II. 192I V. (რუსულ ენა'სე), 1. «). 

პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წერილი 
რომში საქართველოს საკონსულოსადმი – 7. IL. 1920 წ. (ფრანგულ 

ენა'სე) 1. ფ. 
პარისი საქართველოს ეკოჩომიკური წარმომადგენლობის წერილი 

რომში სინიორ დელ პროპოსტოსადმი – 20. XII. I920 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
რკინის ნაწარმის კატალოგი – 1920 წ. (იტალიურ ენაზე), I «კ. 
ჯაკომო ვიგდორსკის წერილი ნეაპოლიდან პარისში საქართველოს 
ეკონომიკური წარმომადგენლისადმი – 15. XII. 1920 წ. (რუსულ 

ენა'სე), I. «. 
ფლორინდო ფლორიიე–სარტირის წერილი გენუიდან რომში 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის ნ.ჯაყელისადმი – IL2. 
XI. 1920 წ. (ატალიურ ენა'სე), 2. «კ. 

ნ.ვაყელის წერილი რომი იტალო–კავკასიური ბანკისადმი – 16. 
XI. 1020 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 
იტალო–კავკასიური ბანკის წერილი რომში სკობელევისადმი – I0. 
XI. 1920 V. (ფრანგულ ენასე) 2 «კ. 

პარისშს საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ლონდონ“ი 
დჯაყელისადმი – 3. IV. 1919 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 

ს.ჯეაყელის წერილი ლონდონიდან ხარიტონ წავი'მვილისადმი – 20. 

III. 19|9 წ. (ფრანგელ ენა'სე) I «კჯ. 

პარი სში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ლონდონში ბ–ნ 

საყელისადმი – I6. II. 19I9 წ. (ყრანგულ. ეჩასე), 1. «დ. 

საქართველოს რესპუბლიკის მიწათმოქმედების სამინისტროს მიერ 

შეკვეთილი ინვენტარის სია, რომელიც გამოიყენება მეღვინეობაში – 

(ფრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
საქართველოს მიწათმოქმედების სამინისტროს კომერციული 

განყოფილების მიმართვა პარი სში ფრიდონოვისადმი – 1I. II. 1921 
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V-. (რუსულ. ენაზე). I. ფ. 
სკობელევის დეჭეშა, ბერდინიდან პარისი საქართველოს ეკონომიკური 
წარმომადგენლობისადმი – 28. II. 1921 V. (გერმაჩულ ენა'ხე) 1. «კ. 

ჰარისმი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ლღხონდონში 
კომპანია "ჯეიმს სპაისერ და სოჩნსისადმი" – 6. IV. 1921 V. (ფრანგულ 

ენაზე) 1. «ჯ. 
პარი სში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის წევრის 
ს.შიფრიჩნის მოკლე ანგარიი იჩგლისმი ჩატარებული საქმიანობის 
მესახებ – 14. XII. 1920 V. (რუსულ ენასე), 4. «I. 

საქართველოს რესპუბლიკის მომარაგების სამინისტროს წერილი 
თბილისიდან რომში საქართველოს. ეკონომიკური მისიის თავმჯდომარის 

ნ.ეაყელისადმი – 27. IX. 1920 წ. (რუსულ ეჩასე), 1. «კ. 

საქართველოს რესპუბლიკის მრეწველობის, ვაჭრობის და “რომის 

სამიჩნისტროს, ეკონომივური პოლიტიკისა და უცხოეთთან ვაჭრობის 

ბიუროს წერილი რომში საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 7. 
V. 1920 წ. (რუსულ ენასე), 1. «I. 

საბასტარა ვილის და სკობელევის წერილი თბილისი საქართველოს 

რესპუბლიკის მომარაგების მინისტრის ერაძისადმი – 1920. V. (ფრანგულ 

ენა'სე) 1. ფ. 
იტალიაში საქართველოს მისიის დეჰექის ტექსტი რომიდან ტურინ”ი 
ფირმა "ძმები გონდრანდებისადმი" – 17. II. 1920 წ. (ყკრანგულ. ენა“სე), 

I «V. 
საქართველოს რესპუბლიკის მომარაგების მინისტრის და სავაჭრო- 
სამრეწველო განყოფილების დირექტორის წერილი იტალია“ი 
საქართველოს რესპუბლიკის მომარაგების სამინისტროს რწმუნებულის 
სკობელევის და იტალიაში საქართველოს წარმომადგენლის 

ნჯაყელისადმი – 21. VII. 1920 წ. (რესულ. ენა'სე), 3. «I. 

იტალიის “შრომისა და სოციალური დაცვის მინისტრის წერილი 

რომში საქართველოს ლეგაციაში ჯაყელისადმი – 10. VIII. 1920 V. 
(იტალიურ ენას), LI «“. 

სკობელევის. გაგსავნილი დეპეშის ტექსტი ჟენევაში, ვენეციაში, და 
ნეაპოლში – 4, VI. 1920 ს. (იტალიურ ენა“სე), 1. «კ. 

ე.ვოიტინსკის წერილი მრეწველობის, ვაჭრობის და შრომის 
მიჩისტრისადმი – 10. V. I|920 წ. (რუსულ ენა'სე), 2. «კ. 

საბახტარაშვილის და ვოიტინსკის წერილი საქართველოს მთავრობის 

წარმომადგენლების გრაიის და კანდელაკისადმი – 24. II. 1920. V. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. «. 
ამერიკის ევგრო–ა'სიატიკური საიმპორტო და. საექსპორტო, კორპორაციის 
წერილი რომი საქართველოს რესპუბლიკის მისიისადმი – 27. II. 

1920 წ. (ფრანგულ ენასე) 2 «I. 

ვოიტინსკის წერილი რომიდან მონტრეცასადმი – 8. III 1920. წ. 

(იტალიურ ენასე), 1. #«.
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253. 

254. 

255. 

256. 

257. 

258, 

259. 

260. 

261. 

262. 

263. 

264. 

265. 

266. 

267. 

ლორთქიფანიძის დეპეშა პარი სიდან რომში მონტრეცასადმი – 10. 

IV. 1920 V. (ყჯრანგელ ენა'სე) 1. «კ. 
ამერიკის ევრო–ა სიატივკერ საექსპორტო კორპორაციასა ღა საქარ- 
თველოს რესპუბლიკის მთავრობას მორის დადებული ხელშეკრულება 

– (ფრანგულ. ენასე, 2. ფ. 
პურის შეძენის საქმე, "ნაყრასთან" მოლაპარაკება – (რუსულ. ენა'სე), 

თავფურცელი 
სააქციო სა სოგადოება "ნაფრას" წერილი რომში საქართველოს 
წარმომადგენლობისადემი – 31). X. 1919 წ. (იტალიურ ენასე), IL. «დ. 
ხელშეკრულების პროექტი სააქციო სა სოგაღდოება "ნაფრა"" და 
საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობას შორის – (ფრანგულ. ენაზე), 

5. ყე. 
გ-აფხასის წერილი რომიდან “შვეიცარია !ი საერთამორისო 
სატრანსპორტო კომპანია "ბახმეიერის და ჯუსტოსადმი" – 4. IX. 1920 

V. (იტალიურ ენა“ე) 1. დფ. 

ტარანტოდანჩ გაგსავნილი ფაქტურა რომემი საქართველოს 
ლეგაციისადმი – I0. XI. I920 წ. (იტალიურ ენა“სე), 1. «კ. 
სასღვაო სანავიგაციო კომპაჩია "ადრიას" ფაქტურა გაგსავნილი 
ტარანტოდან რომში საქართველოს ლეგაციისადმი – 12. XI. 1920 
წ. (იტალიურ ენაზე), 1 «. 

რომის სახელმწიფო რკინიგსის მიერ კარმელო სპანიოლოს. კომპანიის 

"ადრიასათვის" ტვირთის გადაცემის ქვითარი – 4. II. I920 წ. (იტალიურ 

ენასე, 1. ფ. 
ვენეციის სადა სხღვევო სააგენტოსა და რომში საქართველოს ლეგაციას 

ორის დადებული ხელშეკრულება – 23. X. I920 წ. (იტალიურ 

ენა'სე), 1. ფ. 
კომპანია "პინატელი, მარძო და პაჩნესეს" მიერ ტარანტოდან გაგ საყნილი 
ფაქტურა რომიმი საქართველოს ლეგაციისადმი – 29. X. |I920 V. 

(იტალიურ ენა'სე), I «I. 

ვეჩეციის სადა'სღვევო, სააგენტოსა და რომში საქართველოს ლეგაციას 

მორის დადებული ხელმეკრულება – 23 X. 1920 წ. (იტალი'ერ 

ენა'სე), 2. დ. 
რომში საქართველოს ლეგაციიდან საკონსულო საქმეების გამგის 
გ.აფხასის წერილი ფინანსთა სამინისტროსადმი – 19. X. 1920 V" 
(ქართულ ეჩა'სე), 1. «). 

იტალიაში საქართველოს ლეგაციის წერილი რომში ფინანსთა 
სამინისტროსადმი –. I. X. 1920 წ. (იტალიურ ენა'სე), 1. «3. 
იტალიის ფინანსთა სამინისტროს წერილი რომი საქართველოს 

დეგაციისადმი – 30. IX. 1920 V. (იტალიურ ენა'ხე), 1. ფ. 
კომპანია "ლარგეტი და ფილაჩიონის" მიერ გაცემული ცნობა რომი 

საქართველოს დეგაციისადმი – 27. IX. 1920. ს. (იტალიურ ენა'ე), 

I. 
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სატრანსპორტო სამსასურის "კამილო « ამედეო ლატეს" მიერ 

გაგზავნილი წერილი რომში საქართველოს ლეგაციისადემი – 22. 

IX. 1920 V. (იტალიურ ენა'სე), 1. დ). 
იტალიაში, საქართველოს ლეგაციის წერილი რომი კომპანია "არტურო 

ფიორენტინოსადმი" – 16. IX. 1920 V. (იტალიურ ენახე), I «. 
სასღვარო და სახმელეთო ტრანსპორტის სააგენტოს 
"ლ,ისომალინო–6კიასო"-–ს მიერ გაგ'ნავნილი ფაქტურა კიასოდან რომი 

საქართველოს ლეგაციისადმი – §. VIII. 1920 V. (იტალიურ ენა'სე), 
1. ფვ. 
კომპანია "კორს და ამეს" მიერ ბერლინიდან გაგსავნილი ფაქტურა 
საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 24. VIII. 1920 წ. (გერმანულ 
ენა'სე). 1. «I. 

კომპანია "ბერგერი და ვირტის" მიერ ლაიპციგიდან თბილისში 
საქართველოს მთავრობისადმი გაგსავნილი ფაქტურა – 7. IV. 1920 

V. (გერმანელ. ენა'სე). 2. 4. 
ვოიტინსკის დეპეშის ტექსტი ბერლინი საქართველოს ზწარმომად- 
ბგენლის ახმეტელისადმი – 3. IV. I920 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1). ფე. 

სადებავების მწარმოებლის წერილი და საღებავების ჩამონათვალი 

გაგ ნავჩნილი ბერლიჩში საქართველოს წარმომადგენლის ახმე- 

ტელისადმი – 5. III. 1920 წს. (გერმანულ. ეყნა'სე), 3. «. 

ახმეტელის დეპეშა ბერლინიდან რომში საქართველოს მისიაში 

ვოიტინსკისადმი – 29. III. 1920 წ. (პაგერმანულ. ენა'ხე), LL. #«). 

კომპანია "ლორილექსის" მიერ მილანიდან გაგსავნილი ფაქტურა 
რომში ნიკოლოს ჯაყელისადმი – 3. III. 1920 V. (იტალიურ ენა'სე), 
"თ. 
კომპანია "ლორილექსის" წერილი რომში ნიკოლოს დაყელისადმი – 
25. II. 1920 V. (იტალიურ ენა“სე), 1. «). 
საქართველოს ლეგაციის საკონსულო ნაწილის გამგის გ.აფხა'სის 
წერილი რომიდან მილანში ტარკალოვასადმი – 27. VII. I920 V. 

(რუსულ. ენასე), L. ფ. 
უურნალ–გასესთსების ფირმის "არგო დელა სტემპას" დირექციის წერილი 
რომში საქართველოს მისიისადმი – 22. VI. 1920 წ. (იტალიურ ენა'სე), 
1.თ). 
იტალიის საგარეო საქმეთა სამინისტროს წერილი რომში საქართველოს 
თეგაციისადმი – 3. VII. 1920 წ. (ფრანგელ ენასე) 1 «I. 

ანგლო–ასიატიკური კომპანიის წერილი ლინდონიდანი რომი 
საქართველოს მისიისადმი – 20. XII. 1919. დ. (ინგლისურ ენა'სე), I 

ს იტალიის სოფლის მეურნეობის, მრეწველობის და ეაჭჯრობის 
სამინისტროს იჩსტრ'ჟქცია – (იტალიურ ენასე) 2. «ფ. 

ხომერიკის დეპეშა თბილისიდან რომში საქართველოს წარმომად- 

გეჩლობისადმი – (ფრანგულ ენა“სე), 1. «. 
4
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1. გ- შარაძე 

ქოიტინსკის წერილი რომიდან საქართველოს რესპუბლიკის საგარეო 
საქმეთა მინისტრისადმი – 26. XII. 1919 V. (იტალიურ ენასე) 1. ფუ. 

ა.მარსაჩის Vერილი ტურინიდან რომი საქართველოს წარმომად- 

ტენლობისადემი – 23. II. 192ი V. (ფრანგულ. ეჩა'ხე) 1. ფ. 

რომი საქართველოს. Vარმომადგერჩლობის წერილი ა.მარსანისადეი – 
28. X.. I9I9 V. (რესულ და. იტალიურ ენებ'სე), 4. «„. 
სოლომონ ახვლედიანის წერილი რომიდან საქართველოს ეკონომიკური 
წარმომადტეილის ნ.ვვაყელისადმი – 6, VIII. 1920 ს. (ქართ'ეელ. ენა'სე). 

I. «ძ). 
რომში საქართველოს წარმომადგეჩლობის წერილი რომი გერმანიის 
კონსულის ნოგერეტისადმი – 7. VIII. 1920 V. (ფრანგულ. ენა'სე),. 1! ატ“ 

თ. 

9 საქართველოს წარმომადგენლობა პარიზში 

წერილი "საქართველო არ ითვალისწინებს არავითარ შეიარაღებულ 

მოქმედებას თავისი მეხობლების წიჩააღმდებ" – (ფრანგულ. ენა'სე). 

3 4“. 
პარისი საქართველოს. დარმომადგენლობის მიერ გაგსავნილი მიწვევა 
გენერალ. ჰაუსესადმი საქართველოს დამოუკიდებლობის დღისადმი 
მიძღვნილ კონფერენცია!ი მონაწილეობის მისაღებად – 14. III. 1919 

V.. (ფრანგულ. ეჩა'სე), 1 «3. 
პარი'სში საქართველოს Vარმომადგენლობის მიერ გაგ'სავნილი მიVვევა 

ბრიტანეთის პრემიერ–მინისტრ ლოიდ ჯორჯისადმი საქართველოს 
დამოუკიდებლობის დღისადმი მიძღვნილ. კონფერენციაში მონაVილეობის 
მისაღებად – I14. III. 1919– V.. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. «,. 

საქაღალდე. ი ეელიგელა შვილის მიმოწერა მარსელის სა სსოგადოება 
"მაბრიერ მორელ და. კომპანიასთან" – (რუსულ. ენა'სე). საქაღალდის 

კლა. 
მარსელის სასოგადოება "'მაბრიერ მორელ. და კომპანიის" მიმართვა 
პარისი იაელიგულამშვილისაღმი – 23. XII, 1920 V. (ფრანგულ. ყჩნასე), 
LI «. 

"მაბრიერ მორელ. და კომპანიის" Vერილი საქართველოს რესპუბლიკის 

ერობათა კავშირისადმი მარსელიდან ბათ'ემ ი თბომავალ "ანატოლიით" 
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დანადგარების გაგნავრიის რმესასებ – 2. XII. 1920 V. (ფრანგულ 

ენაზე). 2. «. 
პარისში საქართველოს. Vარმომადგენლობის Vერილი მარსელში ბ-ნ 

მაბრიერ მორელისადმი – 2. XI, 1920 V. (ფრანგულ. ენა'სე), I 

“. 
პარი'სში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა მარსელში 

"მაბრიერ მორელ და კომპანიისადიმი" – 26. XI. 1920 V. (ფრანგულ 

ეჩასე) 1. «კ. 

"მაბრიერ მორელ. და. კომპანიის" მიმართვა მარსელიდან პარისი 
საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგეჩლის. იაელიგ ელა შვილისადმი 
– 9. XI. 1920 V.. (ფრანგულ ენა'სე), 2. «). 

"მაბრიერ მორელ. და კომპანიის“ Vერილი მარსელიდან ჰპარი'ს"ი 

საქართველოს. ეკონომიკური წარმომადგეჩლისადმი – 22. X. 1920 V. 

(ფრანგულ. ეჩასე).. 1. ფ. 
ფიჩანსთა, ვაჭრობის და მრეველობის მიჩისტრის წერილი პარი'სიდან 
მარსელში "'მაბრიერ მორელ და კომპაჩნიისადმი" – 20. X. 1920 V. 

(ფრანგულ. ენაზე) 1. +. 
პარი'ხ ი საქართველის ეკონომიკ1Cკუერი წარმომადგენლის წერილი 
მარსელში "'მაბრიერ მორელ და კომპანიისადმი" – 20. X. I|920 V. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. +. 
პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის მიერ 
გაგ სავჩილი 'მეკვეთა მარსელი ''მაბრიერ მორელ და კომპანიისადმი" 

სავნის Vარმოებისათვის დანადგარების “რმესაძენაე – I6. X. 190 Vწ. 

(ფრანგულ. ენასე), 8. დ. 
“"აბრიერ მორელ და კომპანიის" Vერილი მარსელიდან ლონდონში 
საქართველოს ფიჩაჩსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 30. VIII. 
1920 V. (ფრანგულ ენა'სე). 2 «I. 
"მაბრიეერ მოირელ და კომპაჩიის წერილი მარსელიდან პარისი 

საქართველოს. წარმომადგენლობისადიმი – 12. VIII. 1920 V. (ყრანგულ 

ეჩასეს, 1. ფ. 
საქართველოდან საფრანგეთემი გემით ჩატანილი ხალიჩების სია 
აღწერილობით – (ფრანგულ ენა'სე). 3. «კ. 
"მაბრიერ მორელ. და კომპანიის" წერილი საქართველოს ფინანსთა, 
ვაჭრობის და მრეწველობის მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 25. V. 

)ი220 V. (ფრანგულ. ეჩასე).. 1 «1. 
პარის! !ია საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ლონდონში 
კომპანია "კ6უპლენდ, ბიდეელისადმი" – I. IV. 1921 V. (ფრანგულ 

ეჩასე) 1. «ვ. 

პარისი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ლონდონში 
სატრანსპორტო და სადაღვევო, აღმოსავლეთის კომპანიისაღმი – I, 

III. 1921. V.. (ინგლისურ ენა'სე), LI. დ). 

საქართველოს სოფლის მეურნეობის სამინისტროს დაკვეთით
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აღმოსავლეთის კომპანიის მიერ ლონდონიდან გაგსავნილი ტვირთის 

ანგარი”ის ფურცელი – I6. XII. 1920 CC. (ინალისურ ენა'სე), უჟ” 

კომპანია "ლევანტის" Cერილი ლონდონიდან იქვე სიმონ შიფრინისადმი 

– 15. XII. 19020. V.. (იჩგლისურ ენა'სე) 1. «. 

ევროპაში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის ს.მიფრიჩის 

ჩაჩაწერი კომპანია "ლევანტისთან" სხვადასხვა საქონლსე ხელ“შეკ- 
რულებების მესახებ – 20. XII. 1920 V. (რუსულ. ენასე), 1. «ყ. 

ბერლინი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის. გ. ყა“ეხ- 
ჩივილის წერილი პარისი საქართველოს ეკონომიკური წარმომად- 
გენჩნლობისადმი – 30. XII. 1920 წ. (გერმანულ ენა'სე) 1. «. 

ფირმა ' 

– (გერმანულ. ენა'სე), 1. ფ. 
"კოსმოსის" მიერ გაგსხავნილი ფაქტურა სხვადახსვა საქონელ“ხე 

კომპანია "ბრაჟყნის" წერილი ბერლინიდან პარისმი საქართველოს 
ეკონომიკური წარმომადგენლის სკობელევისადმი – 6. XII. 1920 წ. 

(გერმანულ. ენასე) I. «I. 
საქსონური “რატების ქარხნის და ბაქტეროთერაპიის ინსტიტუტის 

წერილი დრე სდენიდან ბერნში საქართველოს დიპლომატიური მისიის 

თავმჯდომარის ს ყმბათოვისადმი – 3. XI. 1920 V- (გერმანელ. ენა“სე), 

2 «I. 
მ. სცობელევის დეპეშა პარი'ხიდან ბერლინში გრაფ წ'ელენბერგისადმი 

– 10. XI. 1920 წ. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «კჯ. 

პარისი საქართველოს რესპუბლიკის წარმომადაენლობის წერილი 

ბიბლიოგრაფიული დოკუმენტაციის ასოციაციისადმი – 22, VII. 192 

V. (ფრანგულ. ენაზე), 1. დ. 
აღმოსავლეთ. ევროპაში ევონომიკყრი განყითარების კომიტეტის წერილი 

პარისი საქართველოს რესპუბლიკის წზარმომადგენლობისაღდმი – 15. 

IV. 192I V. (ფრანგულ ენასე) 1. ფ. 

გასეთ" ტაიმსის სააგენტოს Vერილი პარი სმი საქართველოს 

რესპუბლიკის ეკონომიკური წარმომადგენლობისადმი – 19. IV. 192I 
V.. (ინგლისურ ენა“ე), IL «ჯ. 

პარისი საქართველოს რესპუბლიკის წარმომადგენლობის Vერილი 
ლიონში გამომცემლობა "აბრეშუმი და აბრემ უმის ქსოვილების 

ბიულეტენის" ადმინისტრაციისადმი – 4. III. )02) ს. (ყფრანა'ელ 

ენა'სე), 1. «,. 
"IL, ს,იიი0ი5ს6 ძ9ძ'C0LI16იL"–ის დირექციის წერილი პარისი 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლიობისადმი – 12. I, 192! 

CV. (ფრანგულ. ენასე), 1. «I. 
პარისი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი გასეთ 

"Lს00ი0X91516 9'C0010იL"-–ის რედაქციისადმი – I4, I, 1921 V. (ფრანგულ 

ენა'სე) 1 «.. 
ყოველდღიყრი გასეთის 'L 1 )უთიმ10ი"-ის ადმინისტრაციის წერილი 
პარისმი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – I3. IL 192L 

453



“ს
 

'”
 

38. 

40. 

41, 

42. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

5I. 

484 

(ფრანგულ. ენაე) 1. V. 

პარისმი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი გა'სეთ 

"Lე0VIII0C IIXCILI51)CII6C"-–ის ადმინისტრაციისადმი – 14. I. 1921 წ. 
(ფრანგულ. ენასე). 1. +. 

პარისი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი "ყრანგული 

პრესის ცნობარის" გამომცემლობისადმი –. II. 1. 1921 V.. (ყრანგ'ელ 

ენასე).. 1 4). 
ჰარისი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი "L6 Iი0იძC 

091ი1)01ი2I10V6C 6 000101210 LC“-ის გამომცემლობისადმი –II. I. 1921 ჯ. 
(ფრანგულ. ენასე). 1. «ვ. 

პარი სში საქართველოს წარმომადგენლის დადე მქელიანის წერილი 
გახეთ "ფინანსიური ინფორმაციის" გამომცემლობისადმი – I0. I. 1920 

V.. (ფყრანგელ ყნასე) 1. «კ. 

ბრიუსელი გა'სეთ. LC 11019 CიIთ)ილ!“C1მ1'-ის გამომცემლობის წერილი 

პარისმი საქართველოს წარმომადგენლობისადემი – I4. XII, 1920 

VC.. (ფრანგულ. ენასე), 1. ს. 
გასეთ " სი0ი0II5(6 LIმილ0მ15"-ის ოფიციალური ბლანკი – 

(ფრანგულ. ენაზე, 1. «. 
გასე "L6 LI0Iძ C0)თ2თ6CIXI2I"-ის გამომცემლობის წერილი პარისი 

საქართველოს. ეკონომიკური Vარმომადგენლობისადმი – 2. XII. 1920 

V.. (ფთრანგულ ენასე), |. «I. 

",ხლლილIი150 LსIილხლმი"-ის გამომცემლობის წერილი პარი'ხში 
საქართველოს წარმომადგეჩლობისადმი – 2. XII. 1920 V. (ფრანგულ 

ვჩასე) 1. «,. 
საქართველოს. საგარეო საქმეთა მინისტრის მოხსენება – (ფრანგულ 

ეჩასე) 4. ფ. 
ინფორმაცია ჰარისის მუნიციპალური საბჭოს და საქართველოს 

“შესახებ – (ფრანგულ ენა'სე). 1. «კ. 

პარისის მუნიციპალიტეტის საპროტესტო წერილი საქართველოში 

ბოლწევიკური აგრესიის გამო – (ფრანგ ი ენა'სე), I! «4. 

შვეციის მუშათა პარტიის საპროტესტო წერილი ბოლშევიკების მიერ 

საქართველოს დაპერობის გამო – (ფრანგულ. ენასე), 1. «ყ. 

უკაჩნასკიელი მოვლენები საქართველოში – (ფრანგულ. ენა'სე), 3. «I. 
ინფორმაცია საქართველო'სე ბოლშევიკების თავდასხმის რმესახებ – 

(ფრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
საერთა მორისი სოციალისტური ბიუროს მიმართვა საქართველოს 

მთავრობისადმი – (ფრანგულ. ენაზე) 1. «. 

ბელგიის მუშათა პარტიის გენყრალური საბჭოს საპროტესტო წერილი 

საქართველოს დაპყრობის გამო – (ფრანგულ ენა'ხე), 2. «I. 

ინგლისის, ბელგიის, შვეციის, დანიის, ჩეხოსლოვაკიის და. იტალიის 

სოციალისტების საპროტესტო წერილი რუსეთის ჯარის მიერ



52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58, 

59, 

60. 

61. 

62. 

63. 

64, 

65. 

66. 

67. 

საქართველოს დაპყრობის გამო – (კრან”ულ ენასე), 4. «. 

ჩენოსლოვაკვიის სოციალისტური პარტიის საპროტესტო განცხადება 

საქართველო'სე ბოლ მევიკების თავდასხმის გამო – (რესულ ენა“სე), 

I. «I. 

სტალიის სოციალისტუყრი პარტიის საპროტესტო განცხადება 

საქართველო“ხე ბოლშევიკების თავდასხმის გამო – (ფრანგულ. ენა'ხე). 

I. «+. 

ფირმა "ლორილექსის და კომპანიის" ანგარი“ ის ფურცელი რომი 
საქართველოს წზარმომადგეჩლობისადმი – I2. I. 1920 V.. (იტალიურ 

ენასე,, 1. დ. 
ინგლისის პროლეტარიატის საპროტესტო განცხადება ბოლშევიკების 
საქართველო“სე თავდასხმის გამო. – 4. III, 192L V. (ფრანგულ. ეჩა'სე), 
I. «I. 

მეორე ინტერჩაციონალის განცხადება საქართველოსე ბოლშევიკების 

თავდასხმის გამო – (ფრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 

საქართველოს რესპუბლიკის საგანგებო და სრელუფლებიანი 

მინისტრის ჩხენკელის დახასიათება – (ფრანგულ. ენა'სე), 1. «კ. 

საფრანგეთის სიციალისტ'ური პარტიის ბირდოს სექციის საპროტესტო 

განცხადება საქართველო სე ბოლევიკების თავდასხმის გამო – 

(ფრანგულ ყჩა'სე), I. «კ. 

ვალტერ ლაკსონელის წერილი ფინეთიდან პარისი საქართველოს 

წარმომადგენლობას ყოიტინსკისადმი – 24. II. 92) წ. (რჟსულ 

ენა'სე) 1. «. 
რომი საქართველოს. საელჩოს განცხადება – (რ ესულ. ენა'სე), 3 

ს საფრანგეთის სოციალისტური პარტიის საპროტესტო განცხადება 

საქართველო“სე ბოლშევიკების თავდასხმის გამო – (რუსულ. ენა'სე), 

1. თ. 

ი ინფორმაცია საფრანგეთი საქართველოს პრე სიდეჩნტის ბრიანთან 

მეხვედრის შესახებ – (ფრანგულ ენასე), 1). «დ. 
ინფორმაცია ელისეს სასახლეში საქართველოს პრესიდენტის მიღების 
შესახებ – (ფრანგულ ენაზე) 1. «ყ,. 

ხორვატიის და სლოვაკიის საპროტესტო განცხადება საქართველო'სე 

ბოლწმევიკების თავდასხმის გამო – (რუსულ. ენასე), 1. «კ. 
დატვიის სოციალისტური პარტიის საპროტესტო განცხადება 
საქართველო“სე, ბოლშევიკების თავდასხმის გამო – (რუსულ ყნა'სე), 

LI «I. 

ბელგიის სიჩდიკატების ნაციონალური კომიტეტის და მემათა 
ცეჩტრალური კომიტეტის საპროტესტო განცხადება საქართველო“სე 
ბოლ მევიკების თავდასსმის გამო – (რესულ გნასე). 1. «კ. 

საქართველოს მოვლენებთან დაკავშირებით სოციალისტური 
ორგანი საციების მოწოდება მსოფლიო პროლეტარიატისადმი – 21, 

455



(+ 

69. 

70. 
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72. 

74. 
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78. 

79. 

80. 
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82. 
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I. 1921. V.. (ფრანგულ. ეჩა'სე), I. ა). 

დანიის სოციალისტური პარტიის საპროტესტო განცხადება 
საქართველო“სე, ბოლშევიკების თავდასხმის გამო. – 4. III. 1921. წ. 

(ფრანგულ. ენასე).. 1. ფ. 
ინფორმაცია ევროპაში მუშათა მოძრაობის ხელმძღვანელთა 
დელეგაციის საქართველოა ვი სიტის შესახებ – 29. X. 1921 V. 
(რუსულ. ენაზე). 1. . 

ჰარისი საქართველის საინფორმაციო ბიუროს განცხადება 
საბერძნეთის მისიის სტუმრობის შესახებ – 22. X. 1919 V. (კრანგელ 
ეჩასე) 1. “. 

პარისი საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს ცნობა კავკასიის 
რესსუბლივების სავაჭრო მისიის ფრალიში ვიხიტის მესახებ – X. 

Iს)ა წს. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «. 

იჩფორმაცია ჟორდანიას გორი ჩასვლის მესახებ – I2. XI. (ცკრანგულ 

ენასე) 1. 1. 
იჩფორმაცია ფრანგულ–კავკასიური კომიტეტის “რექმნის შესახებ – 

22. X. 1919 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. 4). 
ფრედერიკ ბრუჟუჩეს სიტყვა წარმოთქმული პარისის მუნიციპალიტეტში 

Iი2ს) Vლის 2 თებერვალს – (ფრანგულ ენასე), 4. «I. 

იჩფორმაცია საქართველოში საგხათო საქმის განვითარების შესახებ 

– (რუსულ. ენაზე), 1. ჯ- 
ინფორმაცია სტეფანის სააგენტოსათვის საქართველოში მარგანეცის 
წარმოების “ესახებ – 29. X. (რუსულ ენასე) 1. ფ. 

ჰარისი საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს ცნობა საქართველო“ი 

მარგანეცის მონოპოლიის შესახებ – 25. X. 1919 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 

9, 
პარისი საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს ცნობა საქართველოში 

აბრეშუმისა და ჭიის პარკის წარმოების რმესახებ – 25. X. 1919 V. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. «.. 
პარისი საქართველოს. საინფორმაციო ბიუროს ცნობა საქართველოში 
თამბაქოს. მონოპოლიის შესახებ – 7. XI. 1919 V. (ფრანგულ. ენა'ე), 

1 “. 

ჰარი სში საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს ცნობა ჩრდილოეთ 

კავკასიასთან სატელეფონო კომუჩიკაციების რმესახებ – 5. XI. 19 (9 

V. (ფრანგულ ენა'სე). 1. «. 

პარი'ს'მი საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს ცნობა საქართველოს 

რესპუბლიკის კოოპერატივების შესახებ – 23. X. 1919 წ. (ფრანგულ 

ენასე) 1. «. 
პარის ში საქართველოს. საინფორმაციო ბიუროს ცნობა საქართველო“ი 

საბაჩკო საქმის შესახებ – 23. X. 1919 ს. (ფრანგულ. ენა'ხე), IL «ე. 

პარი'ს'ში საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს ცნობა საქართველოს 

რკინიგსის “შესახებ – 24. X. I9I9 ს. (ფრანგულ. ენა'სე), 2 თ.



84, 

85, 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

პარისი საქართველოს საიჩყორმაციო ბიუროს ცნობა სყნატის “შესახებ 

– 8. XI. 19I9 V. (ყრანგელ ენა'სე), 1. «ჟ. 

პარისი საქართველოს საიჩფორმაციო ბიუროს ცჩობა ბათუმის 
ოლქის რმესახებ – 31. XI. 1919 V. (ფრანგულ ენა სე) 1... «. 
ვლ... ვოიტინსკის Vერილი ბ–ნ ტავერნიესადმი – 26. II. I92I ჯ. 

(ფრანგულ. ენაზე) 1. «. 
ვლ. ვოიტნისკის წერილი გა'სეთ "'ლუმანიტეს" M5- მი გამოქვეყნებელი 

წშეიმანის განცხადების გამო – (ფრანგულ. ეჩა'სე). 1. «ჟყ. 

ელ. ვოიტჩისკის დეპემა პარი სიდან ციურიხი აქსელროდისადმი – 

(ფრანგულ ენა'ხე), I. ფ. 

ანდრთს გეგუმვილის წერილი ვლ. გოიტინსკისადმი ლონდონიდან 
პარის ი – 14. 1). 1922 V. (ინგილხისურ ენა'სე) I. «კ. 

კ.საბასტარამვილის წერილი საქართველოს მთავრობისადმი – ვარ“ ავა, 

I IV. I922 V. (ქართ'ელ. ეჩასე), 1. «კ. 

სვიმონ ციცი მვილის განცხადება პარისი საქართველოს ლეგაციისადმი 

I. 
– 27. I. 1928 წ. (ყრანგულ ენაზე), 1. «VI. 

ჰპარისშმი საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 

ვალიკო ჩუბინიძის სახელ“სე – 25. I. I928 V. (ფრანგულ ენას), 1 

“. 
პარისმი საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიყიკატი 

დიმიტრი კლდიაშვილის სახელსე – 24. I. 1928 წ. (ფრანგელ. ენა“სე), 

1. “. 

 პარიხში საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 

მარკოს ტეღდუემის სახელ'სე – 12. I. 1928 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 1 4. 
იოსებ ჯავახიშვილის განცხადება საქართველოს. საელჩოსადმი –. I. 

IL 1928 V. (ქართულ და ფრანგულ ენასე) 1. «თ. 

ირაკლი ოთხმესურის განცხადება პარი სმი საქართველოს 

დეგაციისადმი – 27. II. 1928 V. (ქართულ ჟყნა“სე) 1. «. 

ჰარის მში საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 
მედეა ღამბაიძის სახელ'სე – 24. II. 1928 V. (ფრანგულ. ეჩა'ხე), ! 

ფ. თაჩ ერთვის ბიოგრაფიული მონაცემები. 

პარისი საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 
გიორგი ნაკამიძის სახელ“ე – 24. I. 1927 V. (კრანგულ. ენა'სხე), | 

ყა. 

რაფიე ლ ერისთავის თხოვნა პარისი საქართველოს ელჩისადმი – 

29. III. 1928 V. (ქართულ და ფრანგულ ენასე).. 2 Vყ). 

დიმიტრი მაღალოვის (მაღალაშვილი) განცხადება ჰარისი 

საქართველოს ლეგაციისადმი – 20. III. 1928 V. (ყრანგელ. ენა'სე), 

LL «4. 

პარი'ხში საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 

არჩილ. სურაბიძვილის სახელ'ხე – 12. IV. 1928 L" (ფრანგულ ენა'ხე), 

I. «ა. 
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25. 

20. 

27. 

28. 

4ძვა 

პარისში საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 

სოსიპატრე ასათიანის. სახელ'სე – 10. IV. 1928 V. (კრანგულ ენა'სე), 

LI... 

პარი სმი საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 

ა.სულსანი' შვილის სახელ'სე – 0. III. 1928 V. (ფრანგულ. ენა'სე), | 

“. 
სიმონ. შიფრინის მიმართვა პარისი საქართველოს ლეგაციისადმი – 

1. III 1028 V.. (ფრანგულ ენასე) 1. დ. 
პარისი საქართველოს ლეგაცისს მიერ გაცემული სერტიფიკატი 
მალვა ბერიძის სახელ'სე – 27. IV. 1928 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), IL «|. 
მალვა, ბერიძის ბიოგრაფიული მონაცემები – 28. I, 1928 V. (ფრანგულ 

ენასე) 1. 
ჰარისი საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 

თენგის დადეშქელიანის სახელ'სე. თან ერთვის მოVმობა ქორჯწინების 
შესახებ – 3I, V. 1023 V. (ყკრანგულ ენა'სე) 2. «I. 
პარისი საქართველოს ღხეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 

აღექსაჩდრე ჯაფარიძის სახელ“სე – 21. V. I928 წ. (ფრანგულ. ენა“სე), 

I «თ. 
პარისი საქართველოს ლეგაციის მიერ გაცემული სერტიფიკატი 

ხარიტონ შმავიმვილის სახელსე – 8. V. 1928 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 

1 ფ. თან ერთვის ხ.მავი ვილის განმარტება (ფრანგულ და ქართულ 

ეჩა'სე) 1. ფ. 
"ვიალირდ–მიუერონ და. კომპანიის" წერილი საქართველოს ლეგაციისადმი 
– 28. VII, 1920 V.. (ფრანგულ. ენა'სე), I. «კჯ. 
ვასო. დონდუას ერილი ივლიანე კოკაიასადმი – 18. IX. 1929 V. 
(ქართულ. ენასე), 1. ფ. 

ალ. დემეტრაშვილის წერილი საქართველოს ლეგაციისადმი – 3. 
X. 1929 V. (ქართულ ენასე) 1. «I. 

საფრანგეთის სოფლის მეურჩერობის სამინისტროს წერილი 
ს.ასათიანისადმი – 5. IX. 1929 წ. (ფრანგულ ეჩა“სე),. 1 თკ. 

ჩნ.უორდანიას წერილი აკ. ჩხენკველისადმი – 13. VI. 1929 ს. (ქართულ 

ენაზე), 1. ფ. 
ი.სახოვიას წერილი ჩოე უორდანიასადემი – 8. VI. 1929 სწ. (ქართულ 

ენა'სე) 1. დ. 
საქართველოს ლეგაციის Vერილი ბ-–ჩ ბლანშესადმი – 3. II. 1933 

V. (ფრანგულ. ენასე), 2. «I. 
ქვტენი. გეგეჭკორის წერილი სახალხო განათლების სამინისტროს 

მდივნისადმი – 13. IX. 1932 V. (ფრანგულ. ენა'ხე), 2. «ჟ. 
საქართველოს ლეგაციის წერილი კამილ. ჰიუსმანისადმი პარისი – 

5. X. 1932 ს. (ფრანგულ ენასე) 1. «- 

საფრანგეთის საგარეო საქმეთა მინისტრის წერილი ს,ასათიანისადმი 

– II. III. 1933 ს. (ყრანგელ ენა'სე) 1. «4.



29, 

30. 

3I. 

32. 

33. 

34, 

35. 

30. 

37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48, 

49. 

საფრანგეთის რმიჩნაგან საქმეთა მინისტრის მოტამის წერილი რომის 
სეჩატორ კავიონისადმი – 15. II. 1933 V. (ყრანგულ ენასე). 1. «I. 
საფრანგეთის საგარეო საქმეთა, სამინისტროს წერილი ს.ასათიანისადმი 
– 7. II. 1933 V.. (ფრანგულ ენასე),. 1 თ. 

ვ.ჩო'საძის მიმართვა საქართველოს. საელჩოსადმი პარის ი – 6. 
III. 1933 V. (ქართულ ენასსე), 1. «I. 

ბრიაჩის Vერილი საფრანგეთის საგარეო საქმეთა სამინისტროდან 
ჩხენკელისადიმი. ასლი – (ცრანგულ ენა'ხე), 2. «. 

ბარონ გეფერ დესტრ'ეას წერილი ბელგიის საელჩოდან ჩხენვკელისადმი 

– (ფრანგულ. ენა'სე) 2. ფ. 
ფილიპე მახარაძის მოხსენება – 6. XII. 1921 წ. (ფრანგულ ენაზე), 

სპ «). 
ნ,უყორდანიას სტატია "იმპერიალი სმი რევოლუციის ნიღბით" – 

(ფრანგელ. ენასე) 24. ფ. 
ჩნ,ყორდანიას სტატია "ცივილისებელ. მსოფლიოს" – 1923 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 4. . 
გიორგი კვინიტაიის წერილი აკაკი ჩხეჩნკელისაღმი – 25. IX. I928 
V. (ქართ'ულ ეჩასე) I. «. 

მარსელ დეპრეს წერილი ბრიუსელიდან საქართველოს წარმომად- 
ბენლობისადმი პარი'ს ი – I7. VIII. 1921 წ. (ფრანგულ. ენასე), L «ჟ. 

ორგანიხაცია "C”0IX ძლ ისლი –-ს წერილი საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – 29. VIII, 1930 ს. (ყრანგულ ენა“სე), 2. VI. 

ორგანისაცია "Lე "ოხსილ Iი'ინჩეიიიIა"-ს წერილი ჰპარი'სიდან 
მინისტრისადმი – I7. XI. 1930 –. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «,. 

უორუ რმეინოს წერილი საქართველოს რესპუბლიკის სრულუფლებიანი 
მინისტრისადმი – 9. III. 1927 V. (ფრანგულ ეჩასე) 1. «კ. 

ფ.კარამინოს წერილი ვიერს'ინის ეროვნული პრიფესიული სკოლიდან 
თავმჯდომარისადმი – 3. II. 1923 წ. (ფრანგულ. ენა'ხე), 1. «კ. 

ჰომეს წერილი საქართველოს ზწარმომადგაგენლობისადმი პარი'სში – 
28. IL. 1931 V. (ფრანგულ ენაზე). 1. ფ. 

წერილი პარისმი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი ლიეჟიდან 
– 3). III. 1931 V. (ფრანგულ ენა'სე), 2. «I. 

ეჩ მარი-ლუი სა შუდლერის წერილი საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 7. II. 1931 V. (ფრანგულ. ყნა'სე), 1. «კ. 

ა. ტესკლინის წერილი ბრიუსელიდან საქართველის Vწარმომა- 
დგენლობისადმი – I4. XII. 1930 ჯ. (ფრანგულ. ენა“სე), L «. 
ანტონიო პარის წერილი იტალიიდან საქართველოს წარმომად- 

გენლობისადმი პარი'ს ი – I0. XII. 1930 V. (ფრანგულ. ენასე),. 1 თ). 

ლეჭპიტრის წერილი მარჩნედან საქართველოს წარმომადა:; ენლობისადეი 

5 (ფრანგულ. ყნასე) 2. ფ. 
სომხეთის რესპუბლიკის წარმომადგენლობის წერილი პარი სიდან აკ. 

ჩხენველისადმი – 20. V. 1930 წ. (რუსულ ენა'სე), 1 ყა. 
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საფრანგეთის დეპუტატთა პალატის წერილი პარისიდან – I4. III. 
Iიპვი წ. (ფრანგუ ჯა ეჩა'სე), I. «კ. 

კავკასიაში საფრანგეთის რესპუბლიკის კომისარიატის წერილი 

მინისტრისადმი – V. (ფრანგულ. ენასე) 1. «ფ. 

გალენტინ დე ვოლმარის წერილი პარი სიდან აკ. ჩხენველისადმი 
(პარისი) – I4. V. 1933 V. (ფრანგულ ენა'სე). 1. «კ. 

ბრეტანის კომპანია "აბრიკურ"–ის წერილი საქართველოს 

წარმომადგეჩნლობისადმი – 20. V. 1930 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 2. «კ. 

ორგანი საცია "ხსნის არმიის" წერილი პარი სიდან საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 2I. V. 1930 ჯ. (ფრანგ . ენა'სე), L «კ. 

დესაკის წერილი აკ. ჩხენველისადმი – 16. V. 1930 V. (ფრანგულ 

ენასე), 1. დფ. 
ჩ.ვ.ბარტონის წერილი ბრა სილიიდან (სან–პაულო) საქართველოს 

წარმომადგეჩლობისადმი – 9. II. 1930 V. (ფრანგულ ენაზე), 2. "VI. 
გეორგინა ტარლიეს წერილი მარსელიდან საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – 22. VI. 1927 V. (ფრანგულ. ყნა'სე), 2 

თა. 

(სო დღაჩუ დე ბასუჟუჟის Vერილი პარისიდან საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – |I9. X. 1927 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. «). 

მარტინ (დე ჰპუალის) წერილი ჟენევიდან საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 10. VI, 1930 V. (ყრანგელ. ენა'სე), 2 

VI. 
დ,ატარაიას წერილი აკ.ჩხენცველისადმი – 29. VII. 1930 V. (ქართ'ულ 

ენა“სე), 2 ფ. 

ქართველი ახალგასრდების წერილი სტამბოლიდან პარის ში 

აკ.ჩხენველისადმი – 26, VII. I930 V. (ქართულ ენა'სე), 2. «ყ. 

მიხეილ. კედიას წერილი აკ.ჩხენველისადმი – 30. VII. 1930 V. (ქართულ 

ენაზსე), 2. დფ. 

ირაკლი ლორთქიფანიძის წერილი ს.ასათიანისადმი – II. VII. 1930 

წ. (ქართელ ენა'სე) 2. «I. 

ვალიკო, ტოგონიძის წერილი ოდენკურიდან პარისი ს.ასათიანისადმი 

– 16. VII. 1930 Vწ. (ქართუელ ენასე) 1. «კ. 

სტამბოლი მეოფ. ქართველთა სიები – (ქართულ ენა'ხე), 2. «I. 

ოდენკურის ქართველთა ასოციაციის თავმჯდომარის ვლადიმერ 

ბაქრაძის წერილი აკ.ჩხენკელისადმი – 22. VI. I930 Vწ. (ქართულ 

ენასე), 1. «. 

ალექსაჩდრე დემეტრაძის წერილი ს.ასათიანისადმი – 10. IV. 1930 

წ. (ქართ'ელ ენა'სე), I. «. 

მიშა დოლიძის წერილი ს.ასათიანისადმი – 15. IV, 1930 V. (ქართულ 

ენასე), 1. «I. 
ს. მასხარა შვილის წერილი ს.ასათიანისადმი – 21. II. 1930 წ. (ქართულ 

ენასე), 2. «,.
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ჩ.გულამვილის წერილი ნოე რამი შვილისადმი – 3. III. 1930 წ. 

(ქართულ. ენაზე), 2. დ. 
ს.ადემეტრაძის წერილი ს.ასათიანისადმი – 23. II. |I930 წ. (ქართულ 

ენასე, 1. «. 
ოდეჩნკ6ურის ქართველთა ასოციაციის თავმჯდომარის ვლ.ბაქრაძის 
წერილი ს.ასათიანისადმი – 7. II I930 სწ. (ქართოელ ენა“სე), 1. «კჯ. 
ალიდემეტრაიძის წერილი საქართველოს საელჩოსადმი – I5. I. I930 
V. (ქართულ ენა'სე), 1. «ყ. 

აკ.ბარკალაიას წერილი ივანე კოკაიასადმი – 7. XII. 1929 V. (ქართულ 

ენაზე) 2. ფ. 
თეოფანე ჩახვაძის წერილი აკ.იჩხენველისადმი – 28. XI. 192 V. 
(ქართულ ენა'სე), 2. «I. 

ილიკო სალუქვაძის წერილი ივანე კოკაიასადმი – 25. X. 1929 წ. 

(ქართულ. ენა'ხე), 1. «I. 

ალ.დემეტრა შვილის წერილი ს,ასათიანისადმი – 30. X. 1930 V. (ქართულ 

ენა'სე) 1. ფ. 
სიმონ სეხნიაშვილის წერილი ს.ასათიანისადმი – 5. VII. 1929 წ. 

(ქართულ. ენა'სე), I. «კ. 

ვასო დონდუას წერილი ივლიანე კოკაიასაღმი – 5. IX. 1929 V. 

(ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

ვასო დონდუას წერილი ს.ასათიანისადმი – 2. XI, 1929 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 2. «. 
ალ.დემეტრამვილის წერილი საქართველოს ლეგაციისადმი – 10. 

X. 1929 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. «ჯ. 

ალ.დემეტრაშვილის წერილი საქართველოს ლეგაციისადმი – 17. 

IX. I929 Vწ. (ქართულ ენა ხე), 1. «I. 
ივ.პაპავას წერილი ივლიანე კოკაიასადმი – 8. IX. 1929 წ. (ქართულ 

ენა'სე) 1. «დ. 
თ.იმუხაშავრიას წერილი ს.ასათიანისადმი – 1929 V. (ქართულ ენა'სე), 

2 V,. 
ალ.ცომაიას წერილი ს.ასათიანისადმი – 30. VI. 19290 V. (ქართულ 

ენა'სე), 2. «,. 
ალექსანდრე ჩიკვაიძის წყრილი ს.ასათიანისადმი – 28, VI. I929 წ. 

(ქართულ. ენა'სე), IL. «I. 
გ.ამელიძის მოხსეჩება საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 
(ქართულ ენასე), 1. «I. 
ალ.ცომაიას წერილი ს.ასათიანისაღმი – 29. IV. I929 V. (ქართულ 

ენასე), 2. «I. 

ნ.ორაგველიიძის წერილი აკ.ჩხეჩნყე)ლისადმი – 3. IV. 1929 V. (ქართულ 

ენასე, 2. «. 
მ.ჩახვაიის წერილი ს.ასათიანისადმი – I8. IV, |929 V.. (ქართ'ელ 

ენასე) 2. «. 
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9I. 

92. 

93. 

94. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100, 

101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

I09. 

I10. 
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ლიტალიაშვილის წერილი აკისხენველისადმი – I. IV. 1929 Vს. (ქართულ 

ენასე) 2. ფ. 
სევასტი დალასის წერილი საქართველოს საელჩოსადემი – 24. III. 

I929– V. (ქართულ ენაზე) 2. "კ. 

ღერო კვალიაშვილის Vერილი ს.ასათიაჩისადმი – (ქართულ ენა'სე), 

I. +). 

ევტიხი აბულაძის წერილი ს.ასათიანისადმი – 30. IX. 1928 V. (ქართ'ულ 

ენაზე, 2. ფ. 
მალვა. შენგელიას Vერილი ს.ასათიაჩნისადმი – 22. VII. 1928 V. 

(ქართულ. ენასე), 2. «·. 

ვ.ძინძიბაძის წერილი აკ ჩსეჩკელისადმი – 20. VII, 1928 V.. (ქართ'ულ 

ენახე). 2. «VI. 

ნ.მავიშვილის Vერილი – (ქართუ დ ენასე), 1. დ. 

დომენტი ქერქაძის წერილი ს.ასათიაჩისადმი – I2. VII. 1927 V. 

(ქართულ ეიჩა'სე), 2. «I. 

დერ. კეალიაშვილის წერილი ს.ასათიანისადმი – 24. V. I|I927 V. 

(ქართუ .. ეჩაზე), I რ). 

ფგერიერის მადნის ქართველთა კოლონიის თავმჯდომარის 'ს.ჯორბენაძის 

წერილი ლეგაციისადმი პარისი (თან ახლავს კრების ოქმები – 2. 
III. 1929- V. (ქართულ ეჩასე), 4. «კ. 

ალ.მაისურაიის წერილი ნიკოლოს ალექსანდრეს ძისადმი – I0. I. 

1930 V. (რუსულ ენაზე) 1. «ვ. 

1920” წლის 20 სექტემბერს არქივისათვის გადაცემული 1924 წლის 

საქართველოს მთავრობის კ6უთვნილი საარქივო მასალების 

ჩამონათვალი – (ყკრანგულ ენა'სე), 1. დფ. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი ბ–ნ ბლანშესადმი – 14. II. 1933 

VC. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. ფ. 
საქართველოს ლეგაციის წერილი ბ–ჩ დორანუისადმი – 28. III. 1933 

V.. (ფრანგულ. ენასე, 1. ფ. 
საქართველოს ლეგაციის წერილი ბ–ნ ბლან/მესაღმი – 14. II. I933 

V-. (ფრანგულ. გნახე, I. «I. 
ევგენი გეგეჭკორის წერილი პარისიდან – 15. IX. 1932 V. (ფრანგულ 

ენასე) 2. დფ. 
საქართველოს ლეგაციის წერილი “რმინაგაჩ საქმეთა მინისტრისადიი 

პარის ში – 22. VII. 1933 V. (ფრანგაელ ენაზე), 1. «ჯ. 
საქართველოს ლეგაციის წერილი სო ომი პეურს ქარხნის 

ხელმძღვანელის გრედისადმი – 21. XII. 1932 V. (კრანგულ. ენა'სე), 

I. თ. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი რუმინეთის ელჩისადმი პარი'სმი – 

9. XII. 1932 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «I. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი კომპანია ნLM–ის ადმინის- 

ტრაციისადმი – 24. XI, 1932 წ. (ფრანგულ ენასე) 1. «I.



I12. 

II3. 

II4, 

115. 

116. 

117. 

I18. 

119, 

I21. 

122. 

123. 

I24. 

125. 

I26. 

127. 

123. 

129. 

130. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი შმინაგან საქმეთა სამინისტროსადმი 

პარი ხში – 30. XI. |932 V. (ფრანგულ. ეჩა'სე), L «. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი ვარავამი კაპიტან IV არა'ს- 

კჰევიჩიესადმი – I9. XI. 1932 წ. (კრანტგულ. ენასე), 1. «კჯ. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი საგარყო საქმეთა სამინისტროსადმი 

პარისი – 1. IX. I932 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), I. «კ. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი წინაგან საქმეთა სამინისტროსადმი 
პარისი – 8. X. 19032 V. (ფრანგულ ყნა'სე), 1. «I. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი სოფლის მეურნეობის სამიჩის- 

ტროსადმი პარისი – 28. IX. 1932 წ. (ფრანგულ ენა'ხე), 1. «). 
საქართველოს ლეგაციის წერილი პროფესორ ლემერსიესადმი – 19. 

XI. 1932 V. (ფრანგულ ენა“სე), 1. «კ. 
საქართველოს ლეგაციის წერილი პოლიციის პრეფექტუეურისადმი 
ბორდო“ი – 17. VIII. 1932 V. (ფრანგულ ენასე), 1. «. 
საქართველოს ლეგაციის წერილი საგარეო საქმეთა მინისტრისადმი 

ვარმავაში – I2. VII. 1932 წ. (ყრანგულ. ენა'სე), 2 “. 

საქართველოს ლეგაციის წერილი პოლიციის პრეფექტის უან შაპესადმი 
ჰარისი – 5. VII. 1932 V. (ყკრანგულ ენასე), I. ყ). 

საქართველოს ლეგაციის წერილი “მრომის სამინისტროსადმი – 4. 

III, 1933 V. (ფრანგულ. ყნა'სე), 1. «ფჟ. 
სემს რაინის (ოტ–რაინისს) პრეფექტის წერილი საქართველოს 
მინისტრისადმი – 22. VII. 1932 V. (ფრანგულ ენა'ხე), 1. «). 

რუსეთის ნაციონალური კავშირის კომიტეტის მიმართვა დიდი 
სახელმწიფოების Vარმომადგენლობისადმი – (ფრანგულ ენა'სე), 4 

დ. 
რუსეთის ნაციონალური კომიტეტის ღია წერილი პაპისადმი – 5. 
V. 1922 Vწ. (კრანგულ ენასე), 2. "კ. 

საფრანგეთის ქართული ასოციაციის საერთო კრების დაგენილება – 

25. III, 1923 ს. (ფრანგულ ენა“სე). 3. «I. 
გახეთ "ლ'არგუს დე ლა პრესის დირექციის წერილი 
ვლ.ვოიტინსკისადმი – 20. I. 1921 ს. (ფრანგულ. ეჩნასე), 1. «კ. 

I924 წლის აყფანყების შმემდეგ მომხდარი მოვლენები აღმოსავლეთ 
საქართველოში – (რესელ ენასე), 2. «. 

საინფორმაციო ბიუროს ცნობა M4-20. მიროვის მოხსენება "საბჭოთა 

ხელისუფლების საგარეო და სამინაოლ. პოლიტიკა" – 30. V. 1923 ჯ' 
(რესულ ენა'სე), 13. «კ. 
საინფორმაციო ბიუროს ცნობა Mო9. სხყადასხვა იჩფორმაციები საბგოთა 

სამთავრობო პრესიდან – 22. IV. 1922 V, (რუსულ ენაზე), 1 თ). 

საინფორმაციო ბიუროს ცნობა #M»9. სოკოლნიკოვას წერილი 

კრესტინსკისადმი – 28. IV. |922 V. (რესულ. ენა'სე), 4 ყა. 

ინფორმაცია "როგორ იხოცებოდნეჩ– ქართველი პატრიოტები 
სამ ობ ოისათვის" – (ქართულ ენასე), 3 “თ. 
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131. 

10. 

494 

საქართველოს ლეგაციის სერტიფიკატი ემიგრაცია“ი მყოფი 

მოქალაქვების ქორწინებისა და გაყრის შესახებ – 30. V. 1928 ს. 

(ფრანგულ. ენასე, 1. ფ. 

10. საქართველოს წარმომადგენლობა ბერნში 

ბერჩ ი საქართველოს დიპლომატი ერი მისიის მდივნის ვ.გურდიძის 

წერილი პარისი საქართველოს რესპუბლიკის ფინანსთა მინისტრის 

კ.კანდელაკისადმი – 25. X. 1920 V. (ქართულ ენა“სე), I. «კ. 

პარისში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის 

ი.ელიგულაშვილის წერილი ბერნ ში საქართველოს დიპლომატიური 
მისიისადმი – 20. X.. 1920 ს. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 

პარისმი საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის 

ი. ელიგულაშვილის წერილი ბერნი საქართველოს დიპლომატიური 

მისიისადმი – I. X. 1920 V. (ყკრანგულ ენაზე), I. «). 

შვეიცარიაში საქართველოს დიპლომატიური მისიის ანგარიში 
საქართველოს ფინანსთა მინისტრის კ.კაჩდელაკისადმი – (ქართულ 

ენასე) 2. V. 
ბერჩმი საქართველოს. დიპლომატიური მისიის მიმართვა ლონდონ“ი 

საქართველოს ფიჩანსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – I4. IX. 

1920 წ. (ქართულ. ენა'სე), 4 თ). 

შვეიცარიის სავაჭრო ამხანაგობის წერილი ბერჩში საქართველოს 

დიპლომატიური მისიის თავმჯდომარის მ.უმბათოვისადმი – 9. IX. 

1920 V. (გერმაჩულ. ენა'სე), 2 «I. 
ბერნი საქართველოს დიპლომატიური მისიის წერილი პარისში 

საქართველოს რესპუბლიკის ფინანსთა მინისტრისადმი – 9. VIII. 

1920 V. (ქართულ ენასე), 6. «I. 

სუმბათოვის დეპეშა ბერნიდან პარისში კ.ცკანდელაკისადმი – 12. V. 

1920 ს. (ყრანგულ. ენასე), 1. «ვ. 
კ-კაჩდელაკის დეპეშა პარისიდაჩ ბერნში სუმბათოვისადმი – I2. V. 

1920 V. (ფრანტულ. ენა“სე), 1. «კ. 
ბერჩნმი საქართველოს დიპლომატიური მისიის წერილი პარი'ს“ი 

საქართველოს რესპუბლიკის ფინანსთა მინისტრის კ.კანდე თდაკისადმი 

– 6. V. 1920 წ. (ქართულ ენასე) 1. დ.



(1. 

20. 

21, 

22. 

23. 

24. 

25. 

26, 

სუმბათოვის დეპეშა ბერჩნიდან ვენეცია? ში საქართველოს ფინანსთა 

მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – I9. IV. 1920 V. (ფრანგულ. ენა“სე), 

LI. «კ. 

კ. კანდტელავის დეპეშა ბერნი საქართველოს დიპლომატიური წარ- 

მომადგენლის სუმბათოვისადმი – 19. IV. 1920 V. (ფრანგულ. ყნა'ხე), 

უო. 

ბერნი საქართველოს წარმომადგენლობის დეკლარაცია შვეიცარიის 

მოქალაქვებისათვის საქართველო“ ვაჭრობის უფლების მინიჯების 

შესახებ – 26. VI. 1920 V. (ყრანგელ ენასე) 1. «კ. 

ბერნში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი "ა ნატურალ ლე 

კულტრ C0"–-ისადმი ბასელში – 28. VI. 1920 წ. (ფრანგულ. ჟყნაზე), 

!'. თ. 

ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი სპან'ეილოსადმი 

ტარანტომში – 28. VI. I920 წ. (ყრანგელ ენა'სე), IL «4. 

ბერნში საქართველოს წარმომადგენლობის მდივნის ვ.გურჯიძის 

წერილი ვგვარმავაში ქართული კომიტეტის თავმჯდომარის 

სყურულა შვილისადმი – 24. VI. 1920 წ. (ქართულ ენასე), 1. «. 

პოლონეთი ქართული კომიტეტის თავმადომარის ს.ე'ურულა შვილის 

წერილი ბერნი საქართველოს წარმომადგენლის სუმბათამვილისადმი 

– 12. VI. 1920 Vს. (ქართულ ეჩნასე), 1. ყ). 

ბერნმში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი დ.მერმანისადმი 

– 24. VI. 1920 V. (ყკრანგულ ენა“სე), 1. «თ. 

რ,ცცილფის სააქციო სა სოგადოების წერილი ბერნმი საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 17. VI. 1920 წ. (გერმანულ. ყნა'სე), 1. «კ. 

"ყვირი და კომპანიის" წერილი ციჟრიხიდან ბერნი საქართველოს 

რესპუბლიკის დელეგაციისადმი – 16. VI. 1920 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 

LI. «). 

რუსულ- შვეიცარული გაერთიანების წერილი ციურიხიდან ბერნი 

საქართველოს დელეგაციისადმი – 10. VI. 1920 წ. (ყკრანგელ. ენა'სე), 

31 დფ. 

ედუარც ფონ ვალდკირხის წერილი ბერნი საქართველოს 

დიპლომატიური მისიისადმი – 9. VI. 1920 წ. (გერმანულ. ენა'სე), 1 

ყა, 

პერწში საქართველოს დიპლომატიური მისიის წერილი LმV06I§ VVმLლი 
C0 5.4.-–სადმი – 9. V. 1920 წ. (ფრანგულ ენა'ხე), 1. «დ. 
პოლონეთში ქართ'ელი კომიტეტის თავმჯდომარის ს.ეყურელა შვილის 

და მდივნის ი.გურამიშვილის წერილი ბერჩში საქართველოს 
წარმომადგენლის მ.სუმბათა შვილისადმი – 29. V. 1920 ჯ. (ქართულ 

ენასე/ 1. ფ. 
ბერნში საქართველოს დიპლომატიური მისიის Vერილი ა. ნოი- 

ვირთისადმი ჟენევაში – 7. VI. 1920 V. (გერმანულ. ენა'სე).. 1 «). 
მიწერ-მოწერა რუმინეთის საელჩოსთან ქ.ბერნიში – I919 V. (ქართ'ულ 
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ენა'სე). საქაღალდის ყდა. 

საქართველოს წარმომადგენლობის Vერილი ბერნში რუმინეთის 

სამეფოს. მინისტრისადმი – 11. XI. 1919. V. (ყკრანგულ. ენა'ხე), I. «კ. 

რუმინეთის წარმომადგენლობის წერილი ევროპასა და ამერიკაში 
საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგეილის სუმბათოვისადმი – 20. 
XI. 19I9 V. (ყრაჩგ'ელ ენასე) 1. ყკ. 
მიწერ–მოწერა გერმანიის საელჩოსთან ბერი“ ი – 1920 V. (ქართ'ულ 

ენასე) საქაღალდის ყდა. 

ბერნში საქართველოს. Vარმომადგენლობის Vერილი ბერჩძი გერმანიის 

საელჩოსადმი – 14. I. 1920 V. (გერმანულ. ენა'სე), IL. «კ. 

ბერჩმი გერმანიის საელჩოს წერილი ბ–ნი ფიურსტისადმი – I4. I. 

I920 წ. (გერმანულ ყნასე) 1. «. 

ბერჩ ში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ბერნი გერმანიის 

საელჩოსადმი – 9. I. 1920 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «კ. 

ბერნ ში საქართველოს წარმომადგენლობის თანამმრომელთა სია – 

9. I. 1920 V. (გერმანულ. ეჩა'სე) 1. «. 

ბერნი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი შვეიცარიის 

საგარეო საქმეთა მიჩისტრისადმი – 3I XII. 19.9 წ. (გერმანულ 
ეჩა'ნე). 1. «კ. 

ტრან სიტის და სხღვევის სააქციო სასოგადოება "ველოჩიტას" მასალები 

– 1920 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «. 

სააქციო, სახოგადოება "ველოჩიტას" ანგარი ის ფურცელი შვეიცარიაში 

საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობისადმი – 10. IX. 

1920 V. (ფრანგულ ენასე), 1. «კ. 

სააქციო სასოგადოება ბშველოჩიტას წერილი რმეეიცარიაში 
საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობისადმი – 3. IX. 1920 

VI. (ფრანგულ. ენაზე), 1. დფ. 
'მშვეიცარია!ი საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

მდივჩის წერილი სააქციო სასოგადოება "ველოჩიტა"-– სადმი ჟენევაში 

– I. IX. 1920 V.. (ყკრანგელ ენასე), 1. «. 

სააქციო სასოგადოება "ველოჩიტას" ანგარიშის ფურცელი მვეიცარიაში 

საქართველოს დიპლომატიყრი წარმომადგეჩლობისადმი – 27. V. 

1920 წ. (ფრანგულ ენასე), 2. «კ. 

სააქციო სასოგადოება "ველოჩიტას წერილი უენევიდან ბერნში 
რობერტ კანისადმი – 2). V. 1920 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. ფ. 
ფირმა "კარმელო. სჰანყოლოს" წერილი ტარანტოდან ჟენევა ში. სააქციო 
სა სოგადოება, "ველოჩიტა“–სადმი – 17. V. 1920 V. (იტალიურ ენა'სე, 1 #«). 

კომპანია "V0Vმყ05 LI ს0ი1"-–ის წერილი ციურიხიდან ბერნში 

საქართველოს წარმომადგენლობისადეიი –-27. V. |I9I9 V. (ფრანგულ 

ენასე). 1. 
"ორელ ფუსლის" ინსტიტეტის წერილი ციურიხიდან ბერნი 
საქართველოს. წარმომადგენლობისადმი – 19. VI. I919 წ. (გერმანულ
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ენა'ხე), 2. «. 
ბერჩ'!ს საქართველოს წარმომადგენლობის Vერილი “რეეიცარია- 

საქართველოს კომერციული, სა სოგადოებისადმი – I7. VI. 1919 V. 

(ფრანგულ. ეჩასე). 1. 
საქართველოს Vარმომადგეჩლობის წერილი ბერჩიდან ლო'ხანაი 
ეროვნებათა (ცენტრალური ტამომცემლობისადმი – II. VI. I9I9 V. 

(ფრანგულ. ეჩა'სე), 1. «. 
კომპარჩრია "ტერჩერ. დავიდსონ"-–ის წერილი ლონდონიდან ბერჩ“რიი 
თავად მ.ს უმბათოვისადმი – (იჩტგლისურ ენაზე) 1. ". 

ყოველდღიური გასეთის "ლა ტრიბუნ დე უვნევ“–ის წერილი ჟენევიდან 

ბერი” საქართველოს Vარმომადგენლობისადმი – 4. VI. 1919 V. 

(ფრანგულ. ენა'სე), 1 «,. 
კომპანია 'M-6იII)1 4, C01)0L"-–ის Vერილი ბერჩიდან იქვე საქართველო- 

შვეიცარიის სავაჭრო სა სოგადოვბისადმი – 2. V. |I919 V. (ყკრანგულ 

ენაზე) 1. «. 
საერთა მორისი ტრანსპორტის საბაჟო სააგენტოს "ჰ.V0X0ი, CL0V06L 

თVC0"–-ის წერილი ჟენევიდან ბერჩში საქართველოს Vარმომად- 

გენლობისადმი – 4. IV. 19I9 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), 2. ფ. 
ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი პარისი 
სამშვიდობო კონფერენციის ინგლისის დელეგაციისადმი – 7. V. 1919 

V. (ფრანგულ. ენა'ე), 1. გ. 
ბერნმი საქართველოს წარმომადგენლობის Vერილი პარისი 

სამშვიდობო კონფერენციის ამერიკის დელეგაციისადმი – 7. V. I9I9 

V. (ფრანგულ. გნასე), 1. «. 
ომში და სარალებულთა დახმარების საერთაშორისო სამშვიდობო 

ორგანისაციის წერილი ბერნი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი 

– 29. IV. 1919 ჯ. (გერმანულ. ენასე) 1. «. 

წიგნით მოვაჭრე კომპანია "ნწნემX»/0L = CI6“–-ის წერილი ლო'სანადან 

ბერჩმი ხარიტონ რავიშყილისადმი – 22. IV. 19I9ი ს. (ფრანტგელ 

ენასე, 1. ფ. 
გამომცემლობა "4 LIIIიყ0L L12L05"–ის წერილი ნევმატელიდან ბერნ'ი 

ხ. შავი შვილისადმი – I2. IV. 1919 V. (ფრანგულ ეჩასე) I. «. 

ფირმა "CVI510L-LCVLი0Iძ 4#.-C"-ის Vყრილი ციჟყრიხიდან ბერი“ი 

საქართველოს. წარმომადგეჩლობისადმი – 9. IV. I9I9 V. (გერმანი ულ 

ენა'ე), I. «კ. 
ბერი“ი საქართველოს წარმომადგეჩლობის Vყრილი ბერიში იაჭონიის 

ღეგაციის მდიენის ბ–ნ იტოსადმი – 26. III 19I9ი V. (ფრან ტელ 
ეჩასე) 1. «დ. 
"I86050L( LL C1I16'-ს Vერილი პარი'სიდაჩ ბერნ! ს საქართველოს 
წარმომადგეჩლობისადმი 13. III. 1919 V. (ყრანგ ელ ენასე).. 1 “კ. 

"C.IL.V2LL6L, CIმ1ი005"-–ის წერილი ბერჩმის საქართველოს 

შარაძე 197



60. 

01. 

066. 

67. 

68. 

069. 

70. 

7. 

72. 

73. 

74. 

75. 
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წ არმომადგენლობისადემი – 22. II. I9I9 V.. (ფრაჩგულ ენაზე), 1 ყა. 

ეროვნებათა, კავშირის მუდმივმოქმედი, კომისიის წერილი ლო'ხანა“ში 

კონგრესის გახსნის მესახებ – 3. XII. 1918 წ. (ფრანგულ. ენა'სე),. I 

თ. 
რუსეთის შემადგაეჩლობიდან გამოსული ერების კონგრესის პროგრამა 

–. (ფრანგულ. ენახე) 1. ფ. 
რუსეთის შემადგენლობიდან გამოსყლი ერების კონგრესის 

მოწეობასთაჩ დაკავშირებით ეროვნებათა კავშირის მიერ “ედგენილი 

პროგრამა – (ფრანგულ. ენა'სე), I. . 

ბერნიდაჩ ლოსანაში გაგ'ნავნილი წერილი კონგრესსე 3 დელეგატის 

გაგსავნის თარობასე – Iი. XII. |I9I(3 V. (ფრანგულ ენა'სე) 1. «. 

საქართველოს. წარმომადგენლობის წერილი ციურიხი საფრანგეთის 

საკონსულოსადმი – 25. V. 1920 V. (ფრანგულ ენასე), 1. «კ. 
ბერჩმი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი კოპენჰაგენში 
ლიტეის რესპუბლივის. საკვონსულოსადმი – 4. XII. 1919. V. (ყრანგულ 
ეჩასე), 1. «. 

ბერჩ ი საქართველოს დიპლომატიური მისიის მდივნის გ'ერჯიძის 

წერილი ბათუმში საქართველოს რესპუბლიკის კონს უელისადემი – IL3. 
II. 19I9 L. 

ბერჩმი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი და თანამ“რი- 

მელთა სია ლუგანომში გერმანიის საკონსულოსადმი – 29. XII. 19I9 

V. (ტყერმანულ. ენი სე), 1. 
თუგანომი გერმანიის საკონსულოს წერილი ბერნი საქართველოს 

წარმომადგენლობისაღმი – 31. XII. 19I9 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «ჯ. 

სა სსღვარგარეთ მიცყლინებულ. ქართველ. სტუდენტთა სია – (ფრანგულ 

ენასეს 1. ფ- 
მეეიცარიამი საქართველოს მისიის მდიყნის წერილი ციურიხში 

გერმანიის საკონსულოსადმი – 29. V. 1920 V. (გერმანულ ენაზე), I 

“- 
ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლობის სამდივნოს წერილი 

ციურიხში დიდი ბრიტანეთის კონსულისადმი – 4. XI). 1920 წ. 

(გერმანულ. ენასე, 1. +. 
ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი მოკავშირე 
ქვეყნების, მთავრობებისადმი – 1I. XI. 1918. ს. (ყრანგელ. ენაზე), I 

“. 
ბერნმი საქართველოს წარმომადგენლობის კომუენიკე საფრანგეთის 

მთიაგრობისადმი – (ფრაჩგულ ჟყნა“ხე). 1. «I. 

ხ. შავიშვილის წერილი ბერნიდან უჟინჟენ“ი ჩნიკოლა გეისადმი – 20. 

VI, 19I9 V. (ყსრანგულ ეჩასე), 1. «I. 

მაჩაბლის დეპეშა ფლორენციიდან ბერი'მი სუმბათოვისადიმი – I2. 

VI. 1919 V. (გერმაჩულ. ენა'სე) IL. «ვ. 

აუმელის ღია ბარათი დავოს–დორფიდან ბერნი საქართველოს



70. 

77. 

78. 

79. 

გი. 

ზI. 

83. 

84, 

85. 

86. 

87. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

Vარმომადგენდლობისადემი – II VI. |I919 V. (ფრანგულ. ყნასე).. 1. +. 

ეროვნებათა კავშირის ცენტრალური გამომცემლობის წერილი 

ლო'სანადაჩ ბერნი საქართველოს წარმომადგენჩნლობისადმი – I0. 

VI, I9)9 V. (ფრანგულ. ენა'სე). 1. «ა. 
ჩიკოლა, გეის დეპეშა უიჩნყენიდანი ბერი“ ხარიტონ შავი ცილისადიი 

– I0ი0. VI. |919 V. (ფრანგული ენასე) 1. «ყ. 
წვესეჩდორფისს) ღია ბარათი ბერჩ!ში საქართველოს წარმომად- 

გენლობისადმი – 10. VI. 1919 წ. (ყფრანგელ ენასე). 1. «კ. 
საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ბერნის ქალაქის. პოლიდიის 
უცხოელებსე სედამხედე/ლობის განყოფილებისადმი – 7. VI. 1919 ჯ. 

(გერმაჩულ ენაზე), !. «. 

ბერნმში საქართველოს წარმომადგეჩლობის წერილი ჟეჩევაში 

"ყხველთვიური ჟურნალი" რედაქტორის ბერნარდისადიმი – 7. VI. 

1919 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «ჟყ. 

ბერნარდის წერილი უეჩევიდან საქართველოს წარმომადგენლობისადმი 

– 2. V. 1919 V. (ყრანგულ ენასე), I. «ყ. 

საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ლო'სანაში ეროვნებათა 

ცენტრალური გამომცემლობისადმი – 7. VI 19) V. (ფრანგულ 
ენასე) 1. ფ. 

ლო'სანის ეროვნებათა ცენტრალური გამომცემლობის Vერილი ბერიჩ“ი 

საქართველოს მისიისადიი – 3. VI, 1919 V. (ფრაჩა“ ული ეჩა'სე), IL. «. 

საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი «ფენბახ ი ქ-ჩ ჰელენ 

ჰოფმანისადმი – 7. VI. I91)9 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «კ. 
ბერჩმი საქართველოს Vარმიმადგეჩლიობის წერილი უჟყნევა ი, ეჟენ 
პიტარდისადმი – 6. VI. 19I9 სწ. (კრანგ'ელ ენასე), 1. «I. 
ნიკოლა გეის წერილი ჟინუყ)ნიდან “რეეიცარია ი საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 3. VI. 1919 V. (ფრანგულ. ენა ხე). I. «I. 
ბერნი საქართველოს წარმომადგენლობის პასუხი ყლადიმერ (დემბოს| 
თხოვჩასე – 2. VIმ. 1919 V. (რუსულ. ენა'სე), 1. «კ. 

ანატოლი პელერის ღია ბარათი ციურისიდან ბერნი საქართველოს 

წარმომადგენლობის პრესბიუროსადმი – 30. V. I9I9 V. (გერძაჩ ულ 

ეჩა'სე),. 1. «1. 
ბერნი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ბასელში ბ–ნ 

ედგარ როსენბერგისადემი – 2. VI. 19|I9 V. (გერმანულ. ენა'ხე), 1. «კ. 

ედგარ რო'სენბერგის წერილი ბასელიდან ბერჩ!!ს საქართველოს 

წარმომადგენლობის პრესბიუროსადემი – 3). V. |19I9 წ. (გერმაჩ'ულა 

ენასე) 1. «კ. 

ბერნსი საქართველოს Vარმომადგეჩლობის წერილი დაყოს დორი "!ი 

ქღლი ჰუმელისადეი – 2. VI. 19|I9 წ. (ფრანგულ ენა'სე) 1. 4“. 

ალინ მუმელის წერილი დავოს–დორფიდან ბერნი საქართველოს 

წარმომადაგენლობისადმი – 29. V. 199 V. (ყკრანგელ. ეჩა'სე).. 1 '. 

ბერჩი საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა ქალაქის 

4ხს



904. 

ხში, 

97. 

98. 

99. 

(00. 

I0). 

104. 

L05. 

(00. 

107. 

108. 

|09, 

II0. 

III, 

II2. 

იი 

ჰპოდხიციისადმი – 2). V.. 1919 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «I. 

ბერჩი, საქართველოს. წარმომადგენლობის წერილი ბა'სელი 'მარლ 

გოლდიგენისადმი – 30, V, I919– V. (ფრანგულ. ეჩასე), 1. დფ. 
ბერი ში საქართველოს ზწზარძომადგენლობის წერილი რიმა ჩინჩა 
ყიფიანიხსადმი – პI. V. 19!19 V. (ფრანგ“) . ეჩა'სე), I "ა. 

ბერჩმი საქართველოს წარმომადგეჩლობის Vერილი ჟენევაში /ამილ 

'მაპლისადმი. –. 31 V.. 1919 ს. (ფრანგულ. ენასე),. 1. «ე. 
სუმბათოვის დეპეშა ბერნიდაჩ პარი სში კესტელოტისადემი – 28. V. 

19I9. V.. (ყჯრანგულ. ენასე).. 1. ფ. 
სუმბათოვის დეპეშის ტექსტი ბერჩიდან ბერლინი ბაქრაძისადმი – 
27. V. I9I9 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «. 
წერეთლის დეჰემა პარი სიდან ბერი“ )ი სემბათოვისადმი – 26. V. 1919 

წ. (ფრანგულ. ენასე).. 1. V. 
კომპანია "VიVელილა ხის –ის Vერილი ციურიხიდაჩ ბერნ“ი 
სუმბათოვისადმი, – ქა. IV. 199 V. (ფრანგულ ენასე) 1. «კ. 

ტურისტული კომპანია, "წია, CიიL დ ზინ"–ის წერილი ლ'ყვერნიდან 
ბერნი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – I9. IV. 1919 V 

(ფრაჩგულ ეჩასე). 1. «ფე. 

„ ბერნი საქართველოს. Vარმომადგენლის სუმბათოვის დეჰეშის ტექსტი 
პარისი წერეთლისადმი – 2პ. V. 199 V. (ფრანგელ ენასე) 1. V,. 

- გიორგი ფაღავას წერილი (ი'ფურიხიდან ბერჩმი საქართველოს 

Vარმომადგეჩლობისადმი – 22, V. 1919 V, (ქარი”ე დ” ყნასე), 1. «თ. 

ღამბაშიძის დეპეშა პარისი საქართველოს წარმომადგენლის 
სუმბათოვისადმი – I4. IX. 1919. V.. (ფრანგულ. ეჩა'სე) 1. «კ. 

გასნეთი. შოუონსითლ ძი CიილVC"“–-ს რედაქციის წერილი (სადმი – 2I. V. 
I9Iი ს. (ფრანაულ. ენა'სე), 1. ყ. 
დეპუტატთა პალატის წერილი პარისიდაჩ ბერჩ ი “ავი მვილისადმი 

– 16. V. I9I9 V. (ფრანგულ ეჩა'სე), 1. «I. 

წმყეიცარიის დიპლომატიური უურნალის " ერჩნე-თრანსიტ'–ის რედაქციის 
წერილი ბერჩიი საქართველოს წარმომადგენლიბის 

პრესსამსასურისადმი – 15. V. 199 V. (გერმაჩ ულ. ენასე) I. ფ. 

ომმი დასარალებულთა დახმარების საერთა“ ირისი სამშვიდობო 
ბიუროს წერილი ბერჩმი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 

15. V. 199 V.. (ყკრანგულ ენა'სე) 1. 4). 

სუმბათოვის დეპეშა პარი სიდან ბერჩმი საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – I6. V. 1919 ჯ. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. დფ. 

ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლობის Vერილი ქ-ნ ჰოპესადმი 
– 9. V. 19) .. (ყრანგულ. ენა'სე), |. დ. 
ჰილდა ჰოპეს წერილი ლო'საჩადაჩ ბერჩმი საქართველოს 

წარმომადგენჩლობისადმი – 8. V. 1919 ს. (ფრანგულ ენასე) 1. «). 

კაჩნდელავის წერილი ფრაჩნკ6ფურტიდან ბერჩმი საქართველოს 
წარმომადგენჩნლობისადმი – 7. V. 1919 წ. (გერმანულ. ენა'ხე) 1. «.



I14. 

115. 

I16. 

I17. 

I18. 

119. 

120. 

I2I. 

122. 

I23. 

124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლობის Vერილი ჟეჩევა“რი გა'სეთ 

“'ოხსილ ძის CლიაVC“–-ს რედაქტორ კი უჩისადმი – 7. V. I|9I9 ჯ. (ყრანგულ 

ენასე) 1. ფ. 
გიორგი დაყელის Vერილი ჟენევიდაჩ სა)სადმი – 3ი. IV, I919 V. 

(რუსულ. ენა'სე) 2. «). 

ჟუეჩევაში გა სეთების ცენტრალური საიგენტოს წერილი ბერნი 

საქართველოს Vარმომაღდგენლობისადემი – 3. V, 199 ს. (ფრანგულ 

ყნასე), 1. «კ. 

ბერნ) საქართველოს წარმომადგენლობის Vერილი უყნევაში გა'ხეთ 

"MიVIIIC ბ; CIC-ს სააგენტოსადმი – 2. V. I9I9 V. (ფრანგულ. ენა'სყ), 

(I. «. 

ი.მიცმახერის Vერილი საქართველოს Vარმომადგენლობისადმი – 23. 

IV. 1I9/9 V. (რუსე I. ენა'ხე), I VI. 

სინევკოვ–გარკუა – "ბილშმევისმის დამარცხების და რესეული 

პრობლემის გადაჭრის ერთადერთი გ'სა" – 23. V. 1919 V. (ფრანგულ 

ენა'სე),. 1. «1. 
ლაპლეხანოვის წერილი პარი სიდან ბერნი საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – 23. IV. 1I9I9 LV. (ფრანგულ. ყნა'სე), 1. #«ჟ. 

უურნალისტ იყან კრესტანოვის წერილი ბერნ! ს საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 17. IV. 1919 LV. (კრაჩგულ ყნასე) 1. დფ. 

ბერნში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ნჩეგ'მატელ“იი 

გამომცემლობა "ჩილი I0-ლა"–ისადმი – II. IV. 1919 V. (ყრანგულ 

ენა'სე) 1. დ. · 

ი.მიცმახერის წერილი ნევშმატელიდან ბერნმში საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – 8. IV. I9I9 ს. (რუსულ. ეჩა'სე) 2. დ. 
ბერნში საქართველოს წარმომადგენლობის Vერილი ნევშატელი 

გამომცემლობა "ტიალი, M0(0ლ5"–ისადმი – 10. IV. 19I9. V. (ყკრანგულ 

ეჩასე, 1. დფ. 
გამომცემლობა "#IIიყი, წია/ლა"–-ის წერილი ჩეემატელიდაჩ ბერნი 
საქართველოს წარმომადგენლობა“ი ხარიტოიჩ “რმავი შვილისადმი – 1I. 

IV. 1919 V. (ფრანგულ. ენა'სე). 1. «კჯ. 

სვეიცარია!ი საქართველოს ზწარმომადგეჩლობის წერილი ბერჩაი 

კომენდანტ ირფან ბეისადმი – 8. IV. 19I9 V. (ყრანგულ ენა'სე), ! 

“. 
ბერჩმი საქართველოს წარმომადგეჩლობის წერილი უვნევაში ძმები 

აკერმანებისადმი – 2. IV. 1919 V.. (ფრანგულ. ენაზე), 1. «ვ. 

ბერჩმი საქართველოს წარმომადაეჩლობის წერილი ჟეჩევა ში, სააგენტო 

“IMა CიიL ეი 508" –ისადმი – 2. IV. 1919 X. (ფრანგულ ეჩა“სე),. 1 თ. 

ბერნი საქართველოს წარმომადგეილობის წერილი ჟეჩევა!ი "Vლიი. 

მ CისიL «თ CI '--ისადმი – 2. IV. 199 V. (ფრანგულ ეჩარე), I. +. 

ბერნი საქართველოს წარმომადგენლობის V ერილა( მეე 

მარცოვიჩისადმი – 4. IV. 1919 ჯ. (რუსულ ენა'ხე), 1 თა. 
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I45. 

146. 

I47. 

I4ძ8. 

149, 

რებეკა ლუნდინგის წერილი ბერნი საქართველოს 
სარმომადგენლობისადიმი – 2. IV, I9I9 V. (რუს'ელ ყნა'სე), I «I. 

მანსვეტოვის წერილი კენევიდან ბერჩმი საქართველოს 
წარმომადგეჩლობისადემი, –. 31. III, |919. წ. (ქართული ეჩა'ხე). L. «ვ. 
გაყაღდავას წერილი ბერიჩ“ი საქართველოს წზარმომადგენლობისადიეი – 

20. III. IიIსი V.. (გერძანულ ენასე). –. 

ბერნი საქართველოს Vარმომადგენლობის წერილი ბერჩში 
ალი ჰმი(ლფოგელისადმი –. 21. III. 1919. V.. (ფრანგულ. ენასე), 1. 'ჟ- 
დეპუტატთა პალატის წერილი პარი'ხიდან ბერნი ხარიტონ 
შმავი შვილისადმი –. I4. III, 1919 წ. (ფრანგული ენასე), 1. დფ. 
მეიერის დეპეშა ათენიდან ბერჩში სუმბათოვისადმი – 12. III. I919 

I. (ფრანგულ. ენასე).. 1. ფ. 
ციურისიდან IIაI0I-LCVIMიIძ #.-C"-ს წერილი ბერჩ მი საქართველოს 

Vარძომადგენლობისადმი – 5. III. 1919 V. (გერმანულ ენა'ხე), 1. «კ. 

· ბერნი საქართველოს წარმომადგენლობის Vერილი "C.L.VიLICI, 
ლესა “–ისაღმი – 24, II, 19I9 V. (ფრანა'ელ. ეჩა'სე), 1. «I. 
ბერჩ“ი საქართველოს წარმომადგენლობის მდივნის გ'ერჯიძის Vერილი 

მაუმოვისადიი – 22. II. 1919 Vწ. (რუს'ულს ენა“), I «I. 

- მეიერის დეპეშა, მარსელიდან ბერნი ს უმბათოვისადემი – 20. II. 1919 

I. (ფრაჩგულ. ენასე,. 1. %. 
„ ბერნშმი საქართველოს. არმომადგეჩლის ს'ემბათოვის დეპეშის ტექსტი 

მარსელი მეიერისადმი – 18. II. 19|I9ი V. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. «კ. 

- ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლის სუმბათოვის Vერილი ნიცაში 

ბ–ჩ დემურიესადმი – 18. II, 1919 ს. (ყკრანგელ. ენა'სე) 1. «). 
- სუმბათოვის დეპეშის ტექსტი მარსელში კომისარ მეიერისადმი – 17. 

II. I9Iზ9 V. (ფრანგ“ე "” ენა'სე). IL «VI. 

- კომისარ მეიერის დეპეშა მარსელიდან ბერნში სუმბათოვისადმი – 16. 

I. 1919. V. (ფრანგულ ენასე) 1. “თ. 

„ ბერჩმი საქართველოს წარმომადგენლის სუმბათოვის წერილი 
მარსელი ედუარდ სეიცისადმი – II. II. 1919 V. (ყკრანგულ. ენაზე), 

I. ა. 

"ჩწანა-Lი0IჩიIძ #-C"-ს წერილი ციურიხიდან ბერნი საქართველოს 
Vარმომადგენლობისადმი – I0. II. 1919 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «კ. 
ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლობის მდივნის ვ.გურჯიძის 

წერილი ცი ურის“ ი ჩწა(ს-I-0VIს0Iყ-–ისადმი – 8. II. 1919 V. (გერმანულ 

ეჩასე). 1. ფ. 
ორელ. ფუსლის. ინსტიტუტის წერილი ციურიხიდაჩ ბერნი მიხეილ 

სუმბათოვისადმი – 3I. I. 1919 ს. (გერმანულ. ენასე), 1. «. 

ბერჩში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი ერიხ 

ბერჩმტეინისადმი – 20. I. |I9I9 V. (გერმანულ. ენა'სე), 1 თკ. ; 
ერიხ ბერ'მტეინის წერილი მარლოტებურგიდან ბერიჩში სუმბათოვისადმი 

– I0. I. |I9) V, (გერმანუ .. ეჩასე), I თ.



(50. 

152. 

153. 

154. 

155. 

156. 

157. 

L58. 

159. 

160. 

I6I, 

162. 

163, 

I64. 

I65. 

სომხეთის რესპ უბლივის წარმომადგენლის ა.ოგანჯანიაჩნის წერილი 

ლოსანადან ბერნში საქართველოს წზარმომადგენჩნლობისადმი – (15. I. 

19I9 V. (რუსულ ენასე),) 2. #«. 

სა სოგადოების "სადამოვი და გ.ოგანესოვი'–ის რაპორტი ჟენევიდან 

ბერნში სუემბათოვისადმი – II. I. I91)19 V. (რესულ ენასე). 7. «3. 
მშვიდობის საერთამორისო ბიუროს წერილი ბერნი საქართველოს 
წარმომადგენლობისადემი – 7. I. |I9I9 V. (ფრანგულ. ენა'ხე) 1. «.. 
მყეიცარიის ტელეფონის და ტე დეგრაფის ადმინისტრაციის წერილი 

ბერჩმში საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 9. I. 199 ჯ. 

(გერმანულ. ეჩასე), 1. «კ. 
ბერნმი საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი მშვიდობის 
საერთამორისი ბიუროსადმი – 9. I. I9)9 წ. (ფრანგულ. ენაზე), 1. «. 
ბერნი საქართველოს წარმომადგეჩლობის წერილი ჟენევაში 
ს.ადამოვისა და გ.ოგანესოვისადმი – 14, I. 1919 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), 

". «თ. 

ბერნ'მი საქართველოს წარმომადგეჩლობის წერილი ცი ყრიხნმი ორელ 

ფუსლის ინსტიტუტისადმი – 8. I. 1919 ს. (გერმანულ. ენასე), 1. #«. 
სტრეიტის წერილი ბერნი სუმბათოვისადმი – 4. I. I919 V. (გტერმაჩულ 
ენასე,» 2. «. 

ვ.უსნაძის წერილი ჟენევიდან ბერნი წსუმბათოვისადმი) – 4. I. 1919 

წ. (რუსულ ენა'სე), 2. «კ. 

ბერნშმი უკრაინის მისიის წერილი იქვე საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – I5. XII. 198 V. (ყკრანგელ ენი სე) I. «. 

ბერნში უკრაინის მისიის მდივჩის ნგლედუხოვსკის) წერილი 

მ.სემბათოვისადმი – 13. XII. 1918 წ. (ფრანგულ ეჩნა'სხე) 1. «. 
შვეიცარიის ფრინველთა შესწავლისა და დაცვის სა სოგადოების 
წერილი მიხეილ სუმბათოვისადმი – I3. XI. I9I3 წ. (გერმან'ელი 

ენასე, 1. დფ. 
დობუსისის დეპეშა ლოსაჩადან ბერნ ში სუმბათოვისადმი – L2. 
XII. 1918 წ. (ყჯრანტელ ენა'სე), 1. «კ. 
შეეიცარიაშმი უკრაინის ბიუროს წერილი ლო'სანადაჩ ბერნჩ“ი 
სუმბათოვისადმი –. II. XII. 1918 წ. (ფრანგულ ენასე) 1. «I. 
ხ.მავიშვილის დემეშა ლიო'სანადაჩ ბერნი მისეილ. სუმბათოვისადემი 
– 25. XI. 1918 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 
ბერჩმი საქართველოს. წარმომადგენლობის წერილი ეროყნებათა ლიგის 
პრესიდენტის პელისიერისადმი – 13. XI. 19I8 წ. (ფრანტელ. ენა'სე). 
I “ე. 
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ღო
 

10. 
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1) საქართველოს წარმომადგენლობა რომში 

გაფსასის სელმოVერილი სერტიფიკატი MII0 გაცემული ბათ'უმის 

კათოლიკური ეკლესიის მღვდლის დონ გაბრიელ ასლანი“ შვილის 

სახელ'სე – 20. XII. 1920 V. ბათუმი. 11. III. 1921 V. რომი. (იტალიურ 

ენასე, თარგმიილი რუსულიდან საქართველოს საკონსულოში), I 

1. 
სახალსო. განათლების. სამინისტროს ლევანდოვსკცკის გიმჩნა'ხიის მიერ 
გაცემული სერტიფიკატი ვლადიმერ კიტერის სახელსე – 2. X. 

1919 V.. თბილისი. 5. IV. 1920 V. რომი. (იტალიურ ენასე. თარგმჩილი 

რუსულიდან საქართველოს საკონსულოში), 1. «კ. 

გააფხსა სის ხელმოწერილი სერტიფიკატი გაცემული თბილის”ი 
იტალიურ–კავკასიური ბანკის მიერ ანა სტეფანეს ასულ. 'სუბალოვას 

სახელ'სე –. ბ. X. 1920 V. თბილისი. 25. III. 1921 CV. რომი. (იტალიურ 

ეჩასე თარტმჩილი რუსულიდაჩ საქართველოს საკონსულო'ი, 1. «ყ. 

გააფსახის სელმოVერილი სერტიფიკატი გაცემული თბილისი 
იტალიურ–კავკასიური ბაჩკის მიერ ჯულია კონსტანტინეს ას'ულ 

თუმანოვის სახელ'სე – 8. X. 1920 V, თბილისი, 25. III. 1921 V. რომი 
(იტალიურ ენასე თარგმნილი რუსულიდან საქართველოს 

საკონს'ულოში), 1. «ყ. 

გ-აფხასის ხელმოწერილი სერტიფიკატი გაცემელი თბილისი 

ხსტალიუერ–კავკასიური ბანკის მიერ ლევან ალექსანდრეს ძე თუმანოვის 

სახელსე – 8. X. 1920 წ. თბილისი. 25. III. 1921 Vწ. რომი. (იტალი'ერ 
ეჩასე, თარგმნილი რესულიდან საქართველოს საკონსულოში), 1. «. 

გ-ააფხასის ხელმოVერილი საბუთი გაცემული საქართველოს 

საკონსულოს მიერ კი სირიას სახელსე – 9. III. 1920 . (იტალიურ 

ენასე, 1. ფ. 
გ.აფხასის სელმიVერილი საბუთი გაცემული საქართველის 

საკონსულოს მიერ გოგიბერი ვილის სახელ'სე. – 9. III. 1920 V. რომი. 

(იტალიურ ჟეჩასე) I «I. 

იტალიურ–კავკასიური ბანკის მიერ გაცემული სერტიფიკატი მარია 

ალექსანდრეს ასული თუმანოვას სახელ'სე – 14. X. 1920 V. თბილისი. 

2. III. 192) V. რომი. (იტალიურ ენახე თარგმნილი საქართველის 

საკონსულოში), 1. დ. 

გ-აფხნა სის მიერ ხელმოწერილი სერტიფიკატი გაცემ ელი 

იტალიურ–კავვასიყრი ბანკის მიერ პაოლო ალექსანდრეს ძე თ'ჟმანოვის 
სახელსე – 14. X. I920 V. თბილისი. 2.II). 1921 V. რომი. (იტალიურ 
ეჩასე თარგმნილი საქართველოს საკონსულოში), I. «კ. 

ნავთობმრეწველობისა და ვაჭრობის სააქციო სა სხოგადოება 

"ბეჩნცენდორფ"–ის მიერ გაცემული სერტიფიკატი ე.ბეჩნკენდორფის 

სახელ'სე, ხელს აწერეჩ: გ.აფხასი, აბრამოვიჩი, დრანავიჩი, 

ბეჩკენდორფი – 31. X. 1919 V. ბაქო. 3. XII. 1920 ს. რომი. (ყრაჩგულ



19. 

20. 

22. 

23. 

24. 

ეჩნასე), I. «VI. 

გაფხასის ხელმოწერილი სერტიფიკატი გაცემელი რუსეთის არმიის 

Vითელი ჯვრის სა სოგადოების მიერ ელისაბედ თარხანოვის სახელ'სე 

| I4. 1. 1917. V. თბილისი. 27. XI. 1920 V. რომი. (ფრანგულ. ენა'სე), 

დ. 
გააფხასხის სელმოVერილი სერტიფიკატი გაცემული სამხედრო 

მოსპიტალის მიერ ელისაბედ თარხანოვის სახელ'ხე – 27. XI. 1920 
წ. რომი (ფრანგულ ენასე),. 1 ყვ. 

ტგაფხასის მიმართვა საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – 4. XII. 
I920 V. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

საქართველოს საკონსულოს. განაცხადი – II. X. 19020 წ. (იტალიურ 

ენასე) 1. ფ. 
ნ,ყორდანიას და ე.ბებეჭჯკორის განცხადება ქართველი, ხალხის სახელით 
კონსტ. კანდელაკის (საქართველოს ფინანსთა და 

გაჭტრობა–მრეველობის მინისტრის) მისიის ხელმძღვანელად დანიშვნის 

შესახებ – 30. III. 1920 V. თბილისი. II. X. 1920 წ. რომი. (ფრანგულ 

ენაზე), ! ფ. 
რომი საქართველოს საკონსულოს ცჩობა გაცემული ი.იაკობა შვილის 

სასელხე – ზ. X. |I920 V. (ფრანგულ ენასე), 1. «. 

სერტიფიკატხე იტალიის საგარეო საქმეთა მინისტრის მორონის 
ხელმოწერის დამოწმება საქართველის საკონსულოს მიერ – 14. 

IX. 1920 V. (ფრანგულ ენა“სე), 1. დფ). 
გ-ააფხასის მიერ ხელმოწერილი მინდობილობა ბ–ნ დთფ.პაოლინის 
სახელ'ხე – 23. VI. 1920 V. თბილისი. 9. X. 1920 V. რომი (იტალიურ 

ენასე) 1. «კ. 
გააფხასის მიერ ხელმოწერილი საბუთი კ.კანდელაკისათვის 

ხელმოწერის უფლების მინიჭების თაორობა'სე – 7. VIII. 1920 V. (სატალი'ურ 

ეჩასე) 1. «I. 
ნოტარიუს გ.მაჭავარიანის მიერ შედგენილი საბუთი ძმები ოგანე ხოვების 

სავაჭრო სახლის “შესახებ – 10. II. 1920 V. თბილისი. 23, III. 1920 

წ. რომი. (იტალიურ ენასე თარგმჩილი რ'ესულიდან), 06 «I. 
იტალიაში საქართველოს მისიის მიერ გაცემული სერტიფიკატი იოსებ 

ავალოვის სასელ'ე. ხელს აწერს ალ იბაია – 20. VII. (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
იტალიური კოლონიური სიჩდიკატის მიმართვა რომი საქართველოს 
წარმომადგენლისადმი – 19. II. 1920 ს. (კრანგულ. ყნა“სე) 1. «. 

სასამართლო. ექსპერტის ატილიო აგოსტინოს ძე კავანიას მოხსენებითი 
ბარათი იტალიური კოლონიური სინდიკატის მიერ ბათუმიდან გენჟა"ი 
ჩატაჩილი საქოჩლის ექსპერტისის შედეგებსე – 7. V. 1920 ჯ. 

(რესულ. ენაზე), 1. «. 
ქგენუის საქალაქო, სასამართლოს მიერ გაცემული, საბუთი, ატილიო 

კავანიას მიერ ჩატარებული ექსპერტი სის დამოწმება'სე. იტალიყრად 
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28. 

29. 

33. 

34. 

35. 

36, 

37. 

38, 

39. 
40. 
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თარგმნის სისწორეს ამოწმებს გ.აფხა'სი. – 15. V. 1920 ,. (რ'ეს'ელ 

ენაზე). 1. ფ. 
მ.სკობელევის საბუთების ახლების დამოწმება – (იტალიურ ენა'სე), 

L +. 

საქართველოს შრომის მიჩისტრის გ.ერაძის მინდობილიბა 

დამოწმებული ნოტარიუს გ.მატავარიანის მიერ, ასლი – 26. VII. 1920 

V.. თბილისი. (იტალიურ ენა'ხე), 4. «კ. 

შრომის მინისტრის გ.ერაძის წერილი იტალი'ურ–კავვკასიური ბანკისადმი 
თბილისი, ახლი – გ. II. 1920 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 4. «კ. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის გარეშე საქმეთა 

სამინისტროს მიმართვა საქართველოს წარმომადგეჩლისადმი ბერლიჩ“ი 

– 17 XII. 1920. V.. (ქართელ. ენა'სე). 1. «კ. 
ურრუოდიანის საქმე იტალიის მთავრობასთან ურთიერთობის შესახებ 

– 16. IX. 1920 V. (იტალიურ ენა'სე), თავფურცელი 1. «). 
ა.უორჟყოლიანის წერილი ბერლინიდან რომში გ.მაჩაბლის და 
აფხახისადმი – 10. 1. 1922 V. (ქართულ ეჩასე), 1. «I. 

ა.,ურრეოლიანის წერილი ბერლინიდან რომი გ.მაჩაბლისადმი – 

(ქართულ. ენაზე). 1. ფ. 

ჟუჟორუოლიანის პარისიდან ტარანტომი მასავრობისას დაკარგულ 

ჩემოდანში მოთავსებულ. ნივთების სია – 22. VIII. 1921 V. (ფრანგულ 

ენასე), 1. «. 
გ-აფხასის Vერილი რომში საქართველოს საკონსულოდან იქვე 

სარკინიგსო ტრანსპორტის სამსახურისადმი – 17. VI. 1921 წ. (იტალიურ 

ენასეს 1. ფ. 
ბ–ჩ მიხეილ. თამარატის (თამარა ვილი) მემკვიდრეობა – 1920– 1922 

V-V. (ფრანგულ. ეჩასე), 1. «,. 
ადვოკატ ულდერიკო მარინის ხელწერილი მიხეილ თამარაშვილის 

ნა რომის "საქართველოს ეკლესია" ასლების მიღების შმესახებ – 

(იტალიურ გნა'სე), I. #«). 

ბალიძის წერილი ქ.კონსტანტინოპოლში ქართული კათოლიკური 

სავანიდან რომი საქართველოს დიპლომატიერი წარმომადგენლის 

გიორგი აფხასისადმი – 7. I. 1922 V. (ქართ'ელ ენა'სე), 1. «კ. 

ადვოკატ ულდერიკოიო მარინის წერილი რიმიდან საქართველოს 
დიპლომატიური წარმომადგეჩლის გ.აფხასისადმი – 7. II. 1922 წ. 

(იტალიურ ენაზე), 1. «I. 
რომში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლის გ.აფხასის 
რაპორტი მიხეილ თამარაშვილის მემკვიდრეობის წესახებ – I0. V. 

192) წ. (ფრანგელ. ენასე), 1. ფ. 

მ.თამარაშვილის საფლავის “ესახებ. ჩანაწერი – (ფრანგულ. ენა'სე). 

თბილისის სახა'სინო პალატის მიერ გაცემული მოწმობა სოლომონ 

პეტრეს ძე თამარივის ნდობით. აღ” ურყილი პირის ანტონიო თამაროვის 

სახელზე თბილისის სახელმწიფო ბანკში წარსადგენად – 6. IX. 1919



41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

51. 

53. 

54, 

55. 

56. 

წ. (რუსულ ენა'სე), 2. «. 

მისეილ. თამარატის (თამარაშვილი) მემკეიდრეობა, რომელიც გადაეცა 

მისი მემკვიდრის სიხილომონ თამარატის (თამარაშვილი) ჩდობით 

აღჭურვილ პირს ანტონიო თამარატის. – 23. XL 6. XII. I9I(2 

(რუსულ. ენასე) 1 «. 
თბილისის საოლქო სასამართლოს გადაწყვეტილება სოლომონ ლა 
გრიგოლ თამაროვების (თამარაშცილი) რომი გარდაცვლილი ძმის, 

მიხეილ თამარატის (თამარაშვილი) მემკვიდრეებად დამტკიცების 

შესახებ – I13. XI. 1912 წ. (რუსულ. ენა'სე), 2. «. 

თავად ბარბიყლინის სახლში საქართველოს დელეგაციის 
ხარჯთაღრიცხეის ფურცელი – 192I წ. (იტალიურ ენაზე) I. «. 
თავად ბარბიელინის სახლში საქართველოს დელეგაციის მომსახურების 

ხარუთაღრიცხეყის ფურცელი – 1921 V. (იტალიურ ენასე) I. «I. 
რომის სამოქალაქო და კომერციული სასამრთლოს უნდობლობის და 

პროტესტის აქტი – I. VII. 192| ს. (იტალიურ ენა'სე), 2. «კ. 

საქართველოს საკონსულოსათვის დაქირავებული ფილიპო 

ბარბიელინის სახლის ოთახების აღწერილობა – 6. VI. 192) ჯ. 
(იტალიურ ენასხე), 3. «,. 

იტალიის კერძო საკუთრების კრედიტის ინსტიტუტის წერილი რომში 

საქართველოს საკონსულოსადმი – 10. XI. 1920 V. (სტალიურ ენას), 

1. «კ. 

თავფურცელი – 'სუბალოვის მემკვიდრეობა – (ფრანგულ ენასე, I 

და. 

იტალიის შინაგან საქმეთა სამინისტროს წერილი რომი საქართველოს 
საკონსულოსადმი – 5. III. 192L Vწ-. (იტალი' ერ ენა'სე), 1. “. 

რომში საქართველოს საკონსულოს წერილს რომი "იტალი' ყრი 
კრედიტისადმი" – I6. V. 1921 სწ. (იტალიურ ენასე), 1. «I. 

ბრენეროს საბაჟოს წერილი რომი საქართველოს. საკონსულოსადმი 

– 9. III. (92) V. (იტალიურ ენა'სე) I «კ. 

სატელეგრაფო და სატელეფონო ფოსტის კომისარიატის წერილი 

ტრენტოდან რომი საკონსულოსადმი – 24. I. 192L V. (იტალი'ერ 

ენა'სე) 1. ფ. 
რომი საქართველოს კონსულის გ.აფხასის დეპეშის ტექსტი ბერლინი 
საქართველოს. წარმომადგენლობისადმი – 192) V. (ფრანგულ. ყნა'სე), 

1. დ). 

იტალიის ფიჩანსთა სამინისტროს წერილი რომში საქართველოს 

წსეგაციისადმი – 6. II. 1920 წ. (იტალიურ ყნაე), 2. ყე. 

საქართველოს. საკონსულოს წერილი რომიდან ნყაპოლ”'მი "საჭქაერო 

ნავიგაციის" დირექტორისადმი – IL III. 192|, V. (იტალიურ ენა'ხე),. 1 თ), 

საბაჟო სააგენტოს "დარჯეტი და ფილანიონის" მიმართვა რომი 

საქართველოს საკონსულოსაღმი – 22. II. 1921 V. (იტალი'ურ ენა'ე), 

I. თ, 
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62. 

63. 

64. 

60. 

67. 

68. 

69. 

70. 

7I. 

72. 

73. 

74. 
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სატელეგრაფო, სააგენტოს "არუტას" კორესპონდენტის Vერილი გიორგი 
გიორგის ძისადმი წაფსასი|) – 28. III, 1921 V. (რესულ. ენა'სე), 1. «ა. 

საქართველოს საკონსულოს წერილი რომი სოფლის მეურჩეობის 

საერთამორისო ინსტიტუტისადმი – II. III. 192L V. (იტალიურ ენა"), 

I «). 

ს საბაჟოს გეჩერალური დირექტორის მიმართვა საქართველოს 

სავკონსულოსადმი – 9. II. 1921 V. (იტალიურ ენა'სე), 1. «ყ. 
რომში გამომავალ. ყოველდღიურ ბიელეტენხე "ლა დიპლომაცია" 
ხელმოVერის ქვითარი – 21. II. 1921 V. (იტალიურ ენასე), 1. «. 

რომი საქართველოს საკონსულოს წერილი იტალიის ფინანსთა 

მინისტრისადიი – II. IX. 1921 V. (იტალიურ ენა'სე) 1. «. 
იტალო–კ6ავკასიური ბანკის დირექციის წერილი რომი საქართველოს 

საკონსულოში ლეონიდე, ციცი შვილისადმი – 7. I. 1921 V. (კრანგულ 

ენასე) 1. ფ. 
იტალიაი საქართველოს საკონსულოს წერილი რომიდაჩ ციურის'ი 

"აერონავტიკა, ანსალდოსადეი" – 5. II, 1921. V. (ფრანგულ ენა'სე),. ! 

“. 
იტალიაში საქართველის საკონსულოს წერილი რომი გერმანიის 

საკონსულოსადმი – 28. I. 1921 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «. 
ხ.მავიძვილის წერილი უეჩევიდან რომში საქართველოს კონსულის 
გ.-აფხასისადმი – 19. I. 1921 V. (ფრანგულ. ენა'ე), 1. «კ. 

საქართველოს საკონსულოს წერილი რომში უურნალ "ლა ფიჩანსა 
იტალიანას" ადმინისტრაციისადმი – I8. I. I92L V. (იტალიურ ენა'სე), 

I “ე. 

საფრანგეთში საქართველოს წარმომადგენლობიდანჩ დადემქელიანის 

წერილი რომში საქართველოს კონსულისადმი – 7. I. 1921 V. (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
იტალიაში საქართველოს კონსულის მიმართვა რომი გერმანიის 

ელჩისადმი – 29. XII. 1920 V. (ფრანგულ ენასე), 1. «კ. 

რომის პოლონეთის ლეგაციის წერილი იტალიაში საქართველოს 
ლეგაციისადმი – 18. XII. 1920 წ. (ყკრანგულ ენა'ე), 1. «I. 

სა'სღვაო და. სახმელეთო საერთაშორისო სატრანსპორტო სააგენტოს 
წერილი რომმი საქართველოს ლეგაციისადმი – 2. XII. 1920 V. 

(იტალიურ ენაზე), 1. «I. 

ჩხეიძის დეპეშა პარი'სიდან რომში აფხასისადმი – 4. XII. 1920 ჯ. 

(ფრანგულ. ენაზე), 1. ფ. 
თურქეთში საქართველოს კონსულის წერილი კონსტანტინოპოლიდან 

რომში საქართველოს კონსულის გ.აფხასისადმი – I5. XI. I902ი ჯ. 

(ქართულ. ენასე), 1. «კ. 
იტალიაში საქართველოს საკონსულოს წერილი რომში ფირმა 

"ფრატელი ბოკასადმი" – I3. XI. 1920 V. (იტალიურ ენაზე), 1. «. 
როი“ი საქართველოს საკონსულოს წერილი ფირმა "არტურ



75. 

70. 

77. 

78. 

79. 

გი. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85, 

86, 

87. 

88, 

89. 

90. 

ბილიჯერისადიმი" – 26. X. 1920 V. (იტალიურ ენასე) 1 «I. 

წერილი კონსტანტინოპოლში. საქართველოს ტერიტორია'სე შესვლის 

ახალი წესების მესახებ. ჩნაყულული – 1920 V. (რ)'უსულ ეჩასე) I. «. 
პოლონეთის ქართული კომიტეტის მიმართვა რომში საქართველოს 
საკონსულოსადმი – 8. X. 1920 V. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ- 

გამომცემლობა 'L2 VII0 II0L6Iი მ210ი მ1C"–ს დირექციის წერილი 

მილანიდან რომში საქართველოს ლეგაციისადმი – 17. IX. 192ი ჯ. 

(იტალიურ ეჩასე) 1. «I. 

პოლიტიკურ–ეკონომიკ1ური გასეთის "C01:1)06IC M06LლC2იL116"-ს 

ადმინისტრაციის მიმართვა რომშძი საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 13. IX. 1920 V. (იტალიურ ენა“სე), 2. «- 
იტალიის მრეწველობის, ვაჭრობისა და შრომის მინისტრის Vერილი 

როიმიი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 3. IX. I920 წ. 

(იტალიურ ჟყნა“სე) 1. «. 

ღ'უგანოში გერმანიის კონსულის წერილი რომში საქართველოს 
მისიისადმი – 26. VI. 1920 V. (ფრანგულ ენა“სე), 1. «. 

პარისი ასერბაიჯანის დელეგაციის სამდივნოს წერილი საქართველოს 

წარმომადგეჩლობისადმი – 1920 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. «). 

ეროვნული სატრანსპორტო სა'ხოგადოების "LX2LCI)! C0»იძX2»იძ"–-ის 

წერილი მილანიდან რომი საქართველოს. საკონსულოსადმი – 16. II. 

192) V. (იტალიურ ენა'ხე), 1. «.. 
ჰუმანიტარული სასოგადოების წერილი მილანიდან რომში 

საქართველოს ლეგაციისადმი – 18. XII. |I920 V. (იტალიურ ენა'სე), 

I. «. 

ჰ'უმანიტარული სასოგადოება "Cმ§მ IL) LმV0I10"-ს გაგ'სავნილი 

ჰ'უმანიტარული დახმარების ფაქტურა მილანიდან რომში საქართველოს 
დეგაციისადმი – 7. XI. 1920 V. (იტალიურ ენა'სე). 1. დფ. 

მუსიკალური ინსტრუმენტების საწარმო "#.8. LI2(C01II 1I'00C1-ILI5(018"–ას 

წერილი პისტოიიდან რომი საქართველოს ლეგაციისადმი – 23. VII. 
I920 ს. (იტალიურ ენა'სე) 1! «I. 

საქართველოს რესპუბლიკის. სახალხო, განათლების მინისტრის წერილი 

თბილისიდან მილანი ჰუმანიტარული სასოგადოებისადმი – 7. VI. 

1920 წს. (ფრანგულ. ენასე), 2. ფ. 
რომში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი თბილისში 
განათლების სამინისტროსადმი – 7. VI. 1920 წ. (რუსულ. ენასე), I 

წერეთლის დეპეშა ბერნიდაჩ რომი ფდაყელისადმი – 2. V. 1920 ს. 

(ფრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
რომში საქართველოს წარმომადგენლობის დეპეშა ბერჩ“ი 

წერეთლისადმი – 10. V. 1920 V. (ფრანგ ელ ეჩასე),. 1 ყვ. 

იტალიაში საქართველოს მისიის თაგვმა დომარის კ-საბახტარა შვილის 
წერილი ბერნ“ი საქართველოს წარმომადგენ დისადიმი – 6. II. 1920 
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V. (ქართულ ეჩა'სე), 2 «კ. 

იტალიაში, საქართველოს მისიიდან მ.ალიორთქიფანიძის წერილი თავად 

მ.ა.სუჟმბათოვისადმი – 23. I. 1920 წ. (რუსულ ენასე) 1. «კ. 

ქართველ სტუდენტთა დეპეშა მილანიდან რომი საქართველოს 

წარმომადგენლის. გიორგი მაჩაბლისადმი – 27. VI. 1921 ჯ. (იტალი'ერ 

ენასე). 1. #«ყ. 

პარი ხის ქართველ სტედენტთა ორგანი საციის წერილი რომი 

საქართველოს ლეგაციისადმი – 1. VI. 1921 V. (ქართუ ღა ენა'სე), I 

“- 
ქართველ. სტუდენტთა წერილი რომში საქართველოს წარმომადგენლის 

გიორგი მაჩაბლისადმი – 6. VIII. 1921 V. (ქართულ ენახე) 2. «. 

ჰარისის ქართველ სტუდენტთა ორგანი საციის თავმჯდომარის 'საქ. 
ინკირველის წერილი რომში საქართველოს წარმომადგეჩლისადმი 
– 27. IV. 1921 V. (ქართულ ენასე) 2. V. 
ქართველ. სტუდენტთა დეპეშა მილანიდან რომი გ.აფხასხისადმი – 

ზ. XI. 1921 V. (იტალიურ ენაზე), 1. «I. 

მილანის სოფლის მეურნეობის უმაღლესი სკოლის ვიცე–დირექტორის 

წერილი გიორგი მაჩაბლისადმი – 6. VI. 1921 V. (იტალიურ ენა'სე), 

I «I. 

ს სოსიპატრე ასათიანის წერილი პარი სიდან რომში საქართველოს 
წარმომადგენლის გ.მაჩაბლისადმი – 23. IV. 1921 ს. (ქართულ ენა'სე), 

IL «). 

ს საგანგებო კომიტეტის მდივნის ს.ასათიანის Vერილი პარი სიდან რომში 

გ.მაჩაბლისადმი – 4. VIII. 1921 წ. (ქართ'ელ. ენა'სე). 1. «3. 

პროფესორ უორე ჰერონის წერილი პარისიდან ჟენევაში 
ხ.შავიშვილისადმი – 30. VII. )92| წ. (კრანგულ. ენასე) 1. «). 

პარისმი საქართველოს ლეგაციიდან ს.ასათიანის Vერილი რომში 

საქართველოს წარმომადგენლის გ.მასაბლისადმი – 1. VII. 1921. წ. 

(ქართულ. ეჩაზე). 1. «. 
· აკაკი ჩხენკელის მიმართვა საქართველოს მთავრობის 

სტი პენდიანტებისადმი – 2I. III, 1921 V. (ქართულ ენახე) 2. «. 

გ-ააფხასის წერილი რომიდან მილანი სტედენტ რ.ცქიტი შვილისადმი, 
თან ერთვის სტუდენტებსე გაცემული სტიპენდიების უწყისი – 6. XI. 

I92I წ. (რუსულ ეჩა'სე), 4. «კ. 

ექვთიმე თაყაიშვილის წერილი პარისიდან რომში გიორგი 
მაჩაბლისადემი – 22. VIII. 1921 ს. (ქართულ ენა სე), I. «I. 

ექვთიმე თაყაიმვილის, აკაკი ჩხენველისა და სანდრო ქუთათელაძის 
წერილი პარი სიდან რომში გიორგი მაჩაბლისადმი – 24, IX. 1921 წ. 

(ქართულ. ენახე) I. ფ. 
პარისი საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა რომში 

საქართველოს. წარმომადგენლობისადმი – 21. XI, 1921 V.. (ფრანგულ 

ენასე, 1. ფ. 
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II3. 

114. 

I15. 

116. 

117. 

118. 

I19. 

I20. 

121, 

იტალიის სოფლის მეურნეობის მიჩისტრის წერილი რომ” საქარ- 
თველოს. Vარმომადგეჩლის გ.მაჩაბლისადმი – 26. VIII. I92L V. (იტალიურ 

ენა'სე) 2. ფ. 
რომი საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა მილანის 
ფმაღლესი სასიფლი–სამეურნეო სკოლის დირექტორისადეი – 4. 
VII. 1921 V. (იტალიურ ეჩასე) 1. «კ. 
რომ მი საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა იტალიის საგარეო 

საქმეთა მიჩისტრისადმი – 8. XII. 1921 წ. (იტალიურ ენასე) 1. «კ. 
იტალიის საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმართვა რომ“ი 

საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 9. XII. 1921 წ. (იტალიურ 
ეჩნასე), 1 «”. 

რომში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი რომის საფოსტო 

ოფისის "რომის რკინიგ'სის" დირექციისადმი – I7. XI. 1921 V. (იტალიურ 

ენასე, 1. ფ. 
კომპანია I-ი. IსIIICC--ს მიერ ლონდონიდან გაგსავნილი, Vერილი 

რომის ქართული მისიისადმი – 20. XII. I9)9 წ. (ინალისურ ენა“სე), 

3 “ყ. 
რომის ქართული მისიის ხელმძღვანელის კ.საბახტარაშვილის წერილი 

(Iიძს LI IIMIC- სადმი – I6. XII. 1919 V. (ფრანგულ ენა“სე), 1. «კ. 
კავკასიიდან ტყის ექსპორტის კომპანია "ლუიჯი # ატილიო 

სბროიავაკას" წერილი მილანიდან რომში ქართული მისიის 

ხელმძღვანელის. კ.საბახტარა“”ვილისადმი – 24, XI. 1919 V. (ფრანგულ 

ენა“სე), I “ვ. 

კავკასიიდან ტყის ექსპორტის კომპანია "ლეიდი # ატილიო 
სბროიავაკას" წერილი მილანიდან რომში ქართული მისიის 

ხელმძღვანელის კ.საბახტარაშვილისადმი – 21. X. I919 წ. (ფრანგ ელ 

ენა'სე) 1. «. 
იტალო–კავკასიური ბანკის წერილი რომიდან საქართველოს მისიისადმი 

– 9. III. 1920 წ. (იტალიურ ენა'სე) 1. «I. 
ვოიტინსკის დეპეშის ტექსტი კასტელნუოვო დი გარფანიანაში 
ამილკარე ტოსკანისადმი – 15. XI. (რუსულ. ენა'ხე), I «. 

ტოსკანის დეპეშა კასტელნუოვო დი გარფანიანადან რომში ქართული 

მისიისადმი – I4. XI. 1919 V. (იტალიურ ენა'სე), 1. დფ. 

რომი საქართველოს დიპლომატიური Vარმომადგენლის გ.აფხასის 

წერილი ადეოკატ ულდერიკო მარინისადმი – 3. II. 1922 წ. (იტალიურ 
ენასე) 1 «კ. 

საფრანგეთი საქართველოს ატაშეს ს.ქ'ცუეთათელაძის წერილი 

პარისიდან რომში საქართველოს საელჩოს დროებითი გამგის 

გ.მაჩაბლისადმი – 23, IX. 192 წ. (ქართ'უ ა ენაზე), L თკ. 

რომში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლის გ-მაჩაბლის 

წერილი ადვოკატ ულდერიკო მარინისადმი – 4, VIII. 1921 V. (იტალი' ურ 

ენაზე, 1. «. 
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132. 

133. 

134. 

135, 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 
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- რუსეთის კონსყლის Vერილი რომს საქართველოს წარმომად 

გენჩლობისადემი – I9, I. 192 V. (იტალიურ ენა'სე) 1. «კ. 

საგარეო. საქმეთა სამინისტროს კანცელარიის გამგის "ს.მაჩაბლი! 

მიმართვა რომს საქართველოს წარმომადაგენლობისადიი – 17. III 

იპი V. (ქართ'ული ენა'სე), 1. V. 

- თბილისში იტალიის საკონსულოს. წერილი, ანტონიო. სოლომონის ძე 
თამაროვისადმი – (იტალიურ ეჩა"ე), I “'. 

- რომძი საქართველოს საკონსულოს წერილი იქვე ფილიპო 

ბარბიელინისადმი – 5. VIII, 192), V. (იტალიურ ენა'სე),. 1 და. 

26. თავად ბარბიელინის. სახლში, საქართველოს დელეგაციის მომსახურების 

სარჯთაღრიცსვის ფურცელი – (იტალიურ ენასე). I «. 

- ადვოკატ კარდო ლატინის სავი სიტო ბარათი – (იტალიურ ენა"), 

I 

· ადვოკატ კარლო დატინის წერილი რომიდან საქართველოს 

დელეგაციისადმი – 192) V. (იტალიურ ენა'სე) 1. «ჯა. 

- იტალო ფოკაჩის წერილი რომიდან ადვოკატ ლატინისადმი – 25. 

VII. 1921) V. (იტალიურ ენასე) 1. «. 

- ადვოკატ კარლო ლატინის წერილი რომიდან იქვე გ.აფხასისადმი – 

20. VII. I921 V. (იტალიურ ენა'სე), 1. «VI. 
ცხო სანტარელის წერილი რომიდან ადვოკატ მარინისადმი – 5. 

VII, 192| ს. (სტალიურ ეჩასე) I. «I. 
ციო სანტარელის და ალექსაჩდრე ლანდოლოს განცხადება – 4. 
VII. 1921 წ. (იტალიურ ენა'სე), I. «. 

ხელწერილი საქართველოს საკონსულოსათვის ბინის დაქირავების 
შესახებ – 2. VI, 1921 V. (იტალიურ ენა'სე), 1. «I. 
საქართველოს საკონსულოს წერილი რომში იტალო ფოკაჩისადმი – 

13. VI. 192) V. (სტალი ერ ენა'სე), 1. «კ. 
იტალიის კერძო საკუთრების კრედიტის ინსტიტუტის წერილი რომი 

საქართველოს. საკონსულოსადმი – 29. IV. 1921 V. (სტალიურ ენა'სე), 
IL «). 

რომში საქართველოს დელეგაციის საქმისმწარმოებელ ჩიკოლო'ს 
დაყელსა და ფილიპო ბარბიყლინი ამიდეის “იორის დადებული 

კონტრაქტი – I. V. 1920 V. (იტალიურ ენასე), 2. «. 

რომში საქართველოს საკონსულოს წერილი იქვე იურიდიული 
კომისიისადმი – 30. I. 1922 V. (იტალიურ ენასე), 1. «9. 

საქართველოს დელეგაციის წერილი რომიდან ლონდონში 

საქართველოს დელეგაციისადმი – 3. VIII. 1921 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 
1. «კ. 
ინფორმაცია სოლომონ გლიგულამვილისა და პავილინის დავის 

შესახებ – (რესულ ენა'სე), 1. «. 
დუნეპე პავილინის Vერილი რომიდან საქართველოს. საკონსულოსადმი 
– I6. IX. 1920 V. (იტალიურ ენაზე). IL «კ.



I4I. რომის პოლიციის სამმართველოს წერილი საქართველოს 
ხელეგაციისადმი – 29. IX. I920 წ. (იტალიურ ენა“სე), IL «კ. 

I42. რომში საქართველოს საკონსულოს წერილი პოლიციის 
სამმართველოსადმი – 18. IX. I920 წ. (იტალიურ ენასე), IL «ფ. 

I436 რომის კომისარიატის წერილი იტალიაში საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – 31. X. 1920 ს. (იტალიურ ენა“სე), !. «. 

144. ა,ავანესიანისა და თ.დავითამვილის განცხადება სასტუმრო "მოდერნოს" 

ადმინისტრაციისადმი – 10. X. 1920 ს. (რუსულ ენა“სე). 1. «. 

145. რომში საქართველოს საკონსულოს წერილი ადვოკატ ანტონიო 

საჩნინისადმი – 31. 1. 1921 სწ. (ფრანგულ ენაზე), 1. «). 
146. პ.თუმანოვის წერილი ბერლინიდან გიორგი გიორგის ძე აფხა'სისადმი 

– 16. II. 1921 V. (რუსულ ენას), I ყა, 

147. პ.თ უმანოვის წერილი ბერლინიდან გიორგი გიორგის ძე აფხა'სისადმი 
– I9. XII. 1920 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «კ. 

148. პ.თუმანოვის წერილი ბერლინიდან გიორგი გიორგის ძე აფხანისადმი 
– 24. XI. 1920 წ. (რუსულ ენა“სე), LL. «). 

149. რომში საქართველოს საკონსელოს წერილი პარისში საქართველოს 
წარმომადგენლობაში ნ.ჯაყელისადმი – 8. XII. I920 წ. (იტალიურ 

ენასე) 1. ფ. 
150. იტალიაში საქართველოს საკონსულოს წერილი იტალიის ბანკისადმი 

– 9. XI. 1920 წ. (იტალიურ ენა'სე) 1 «>. 

15). რომში საქართველოს საკონსულოს წერილი იტალიის შინაგან საქმეთა 

სამინისტროსადმი – 7. X. 1920 წ. (იტალიურ ენა'სე) I. «კ. 

1526. ქალაქის პოლიციის სამმართველოს წერილი ნეაპოლიდან რომ“ი 

საქართველოს. საკონსულოსადმი – 24. IX. 1920 წ. (იტალიურ ენა'სე). 

1. ფ. 
153. რომში საქართველოს. საკონსულოს წერილი ნეაპოლის პოლიციისადმი 

– 20. IX. I920 V. (სტალიურ ენა“სე), 1. «). 

154. მ.ჩხიკვაშვილისა და ი.ფიჩხაძის თხოვნა რომში საქართველოს 
დელეგაციისადმი – 7. VIII. 1920 წ. (ქართულ. ენაზე), 1. ფ. 

155 ბრენეროს საბაჟოს ინსპექტორის აქტი გოკიელოვისათვის თანხის 
გადაცემის თაობასე – 28. V. 1921 წ. (იტალიურ ენა'ხე), 1. დფ. 

156. რომი საქართველოს კონსულის დეპეშის ტექსტი ბრენეროს საბაჟოს 
ინსპექტორისაღმი – 192) წ. (იტალიურ ენასე), 1. «I. 

157/. გოკიელოვის დეპეშა ბერლინიდან რომში საქართველოს 

საკონსულოსადმი – 26. II. 1921 ს. (რუსულ ენა'სე), IL. ფ. 
158. რიმში საქართველოს საკონსულოს წერილი რომის ეროვნული 

ინსტიტუტისადმი – IL III. 1921 V. (იტალიურ ენასე), 1. «კ. 

1590 იტალიის ფოსტა–ტელეგრაფის სამინისტროს წერილი რომი 

საქართველოს საკონსულოსადმი – 4. XII. I920 წ. (23. I. (192! ს) 

(იტალიურ ენაზე), 1. «. 
160. გ.აფხა'სის ლეპეშა რომიდან ბერლინში ვ დ,ახმეტელისადმი – 18 LI 

33. გ. შარაძე 
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161. 

162. 
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(21 V.. (ფრანგულ. ყჩაზე) 1. ფ. 
ვლახმეტელის დეპეშა. ბერლინიდან რომში საქართველოს 
კოჩსულისადმი – II. I. 192) ს, (გერმან'უ " ენა'ხე), უო 

ელადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან ნიკოლის იჟაჟელისადმი 

– 3, IX, 1920. ს. (რუსულ. ენა'სე), 1. . : 

12. საქართველოს წარმომადგენლობა კონსტანტინოპოლში 

საქართველოს დელეგაციის ხარჯების საბეთები 15 თებერყლიდან, 
სკოჩხტანტინოპოლი – (ქართულ. ენა'სე), საქაღალდის ყდა. 
გოგოლაშვილის ხელწერილი დელეგაციის თანხიდან 2700 მანეთის 

მიღებასე. კონსტანტინოპოლი – 14. IV. 1919 V. (ქართულ. ენა“სე), I 

თ). 
ი ფელეგაციის მდივნის ი.ტგოგოლაშვილის მიმართვა დელეგაციის 
თავმჯდომარის მოადგილისადმი, კონსტანტინოპოლი – 10. IV. 1919 

V. (ქართულ ენა'სე). 1. «კ. 

მოსაწვევი მ.პაპაკოსტას მუსიკალურ აკადემიაში – I2. IV. 1919 წყ. 

(ფრანგულ. ეჩაზე). 
იასონ გობეჩიას ხელწერილი 8505 ფრანკის მიღებასე – 9. IV. 1919 

V.. (ქართულ. ენასე) 1. «I. 
გრიგოლ რცხილაძის განკარგულება ი.გობეჩიასათვის 1300 ლირის 
გამოყოფის 'მესახებ – 8. IV, 19I9 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «I. 

დელეგაციის ხარჯები – 8565 ლირა – 8. IV. 1919 წ. (ყკრანგულ 

ენასე) 1. 9. 
გიორგი მაჩაბლის ხელწერილი 1500 ლირის მიღებასე – 9. IV. 1919 

წ. (ქართულ. ენასე), 1. «. 
გრიგოლ რცხილაძის განკარგულება სამეურნეო ნაწილის გამგის 

სახელზე გიორგი მაჩაბელსთვის 1500 ლირა აყანსის გამოყოფის 

შესახებ – 8. IV. 1919 ს. (ქართულ ენასე) 1. ფ. 

ი.გოგოლამვილის მიმართვა თავმჯდომარის მოადგილისადმი 120 ლირის 
გაცემასე – 8ზ. IV. 1919 ს. (ქართულ ენა“სე) 1. «I. 

გლადიმერ ვოიტინსკის ანგარი“ი დელეგაციის მიერ პვეიი ლირის 

დახარდვის თაობასე – 8. IV. 1919 V. (ქართულ. ენა'სე), I. I. 
გრიგოლ. რცხილაძის განკარგულება ვლ.ვოიტინსკისათვის 300 ლირის 

გამოყოფის შესახებ – 8. IV. 1919 წ. (ქართულ. ენასე), 1. ფ·



L8. 

19. 

20. 

2I. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

თურქეთის ბანკის ქვითარი 5500+2500=8000 ლირა'სე – 5. IV. 1919 ჯ. 

(ოსმალურ ენოვან ბლანკსე, ფრანგულ ენასე), 1. «ყ. 

ს.თეოქარის ტიპოგრაფიის ბლანკი 390 ლირის ანგარიშით, 

კონსტანტინოპოლი, მალტა – 2 III. I919 წ. (ბერინულ ბლანკისე, 

ფრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
საქართველოს დელეგაციის აჩგარიში 9742 ლირასე, ქვითრით 

სასტუმროს ბლანკსე – 2. IV. 19I9 წ. (ყკრანგულ ენაზე), 1. ფ. 

“ჰენრი ცელი'მის და კომპანიის” ქვითარი 3I5 ლირის ანგარიშით 
საქართველოს დელეგაციის სახელ“სე – 29. III. 1919 წ. 
ე-.დალედიოს ანგარიში 2590 ლირასე – 3. III. 1919 V. (ფრანგულ 

ენასე), I. ფ. 
საქართველოს დელეგაციის ანგარიში 1940 ლირასე, ქვითრით 

სასტუმროს ბლანკსე – III. 1919- წ. (ფრანგულ ენა'სე), IL. «კ. 
“ჰენრი ცელიშის და კომპანიის” ქვითარი 212 ლირის ანგარი'“ით 

საქართველოს დელეგაციის სახელ“სე – 3. III. I9I9 წ. (ყკრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
დელეგაციის თავმჯდომარის დარბასობის დროს მეკარეთა და 
მსახურთათვის ჯილდოდ გაღებული ფულის ანგარიში 1280 ლაირა'სე 

– 29. III. 1919 წ. (ქარი ელ ეჩა'სე), 1. #«. 

საქართველოს დელეგაციის ანგარიში 525 ლირასე – 12. IV. 1919 
V. (ქართულ ენა“სე), 1. «I. 

ძმები ცელიშების ტიპოგრაფიის ქვითარი 30 ლირის ანგარიშით – 

L III 1919 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. «კ. 
საფრანგეთის რესპებლიკის უმაღლესი კომისრის საპასპორტო 

სამსახურის მიერ გაცემული ავანსი გოგოლაშვილის სახელ“სე 100 

ფრანკის და )6ნ6 ლირის ოდენობით – I8. III. 1919 წ. (ფრანგულ 
ენა'ხე) 1. «I. 

საქართველოს დელეგაციის ანგარიში 4953ზ ლირასე, ქვითრებით 

სასტუმროს ბლანკ'სე – III. 1919 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «. 
ძველი ათონის ქართული მონასტრის ბერის მამა მელეტის თხოვნა 
საქართველოს დელეგაციის თავმჯდომარისადმი – 16. III. 1919 წ. 

(ქართუ LL) ენა'სე), I თ. 

ნ.ნიკოლაიის ხელწერილი 36 ლირის მიღებასე – I9. III. 1919 V. 

(ქართულ ენა'სე), 1. «I. 
საქართველოს რესპუბლიკის დელეგაციის საფინანსო– სამეურნეო 

ნაწილის მიერ გაცემული ქვითარი 25 ათას მანყეთ'სე – 22. II. 1919 

ს. (ქართულ ენა“სე), 1. ფ. 

ევ.ღამბამიძის განკარგულება საფინანსო ნაწილის გამგის სახელ'სე 

ე.დალეჯიოსთვის 40 ლირის გადაცემის თაობა“სე – 4. III. 1919 ჯ. 

(ქართულ. ეჩნასე) 1. 4“. 

ფრანჩისკე ბეგი შვილის ხელწერილი ათონელი ბერის მელეტი 
თოფურიას სამკურჩნალოდ 22 ლირის მიღებასე – 12. III. 1919. X. 
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30. 

3I. 

32. 
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35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 
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(ქართ'ულ. ენა'სე). 1. «კ. 

ნ.ნიკოლაძმის ხელწერილი პაპის ნუნციას დოლჩისათვის გადასაცემი 

3ის ლირის მიღებასე – 7. III. 1919 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1 «I. 

ს.თერქარის ტიპოგრაფიის ქვითარი 404 ლირის ანგარიშით – 20. 

I. 1919. V.. (ბერძნელ–ფრანგულ ენებ“სე), IL. «კ. 

პარლამენტის თავმჯდომარის ნ.ჩხეიის 2. M#M10 განკარგულებით 

საქართველოს დელეგაციის საფინანსო ნაწილის გამგისათვის 3 

მილიონი. მანეთის გადაცემის შესახებ დაანგარიშებული გირყანქა 
სტერლინგის, ფრანკის, ბონის კურსით – (ქართულ ეჩასე) 1 «დ. 

საქართველოს. წარმომადგენლობა კონსტანტინოპოლში. საქმე M58 – 

1924--I929– VV. – (ფრანგულ ენაზე), საქაღალდის ყდა. 

სტამბოლში მცხოვრებ ქართველ ლტოლვილთა სიები, შედგენილი 

ს.მდივანის მიერ – (ქართულ და ფრანგულ ენებსე), ზ. დ. 

ქართველ ლტოლვილთა წერილი ყარსიდან პარისძი აკჩხენკელისადმი, 
ახლავს 15 კაციანი სია – 15. X. 1929- წ. (ქართ'ელ ენა'სე), 2. თ. 
კოლია მასხარა შვილის დეპეშა, სტამბოლიდან პარისი საქართველოს 

დეგაციისადმი – 14. VII. 1029- წ. (კრანგულ ენა'სე), 1 «I. 
კოლია მასხარა შვილის დეპეშა სტამბოლიდან პარისი საქართველოს 

დეგაციისადმი – 24. I. 193) V. (ფრანგულ. ენა'სე), 2 თ. 

კოლია მასხარაშვილის დეპეშა სტამბოლიდან პარი'სში საქართველოს 

დეგაციისადმი – 4. II... 1931 წ. (ფრანგულ. ენა'სე), 1. VI). 

კოლია მასხარაშვილის წერილი კონსტანტინოპოლიდან პარი'სში 

აკ.ხენველისადმი – 14. VIII. 1930 ს. (ქართულ ენა'სე), 3. «. 

კხლია მასხარაშვილის წერილი კონსტანტინოპოლიდან პარი'სში 
აკ. ჩხენველისადმი – 6. VII. 1930 წ. (ქართულ. ენა'სე), 2. «კ. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი კონსტანტინოპოლიდან პარი'სში 
აკ სხენველისადმი – II. VII. 1930 V. (ქართულ. ენა'ხე), 1. «). 

კოლია მასხარაშვილის დეპეშა სტამბოლიდან პარისი საქართველოს 

დეგაციისადმი – 4. II. 1931 V. (ფრანგულ ენა'სე), თ. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი ვასოსადმი (დელაძე) – 6. VIII. 1928 

V. (ქართულ ენასე), 2. «. 
კოლია მასხარაშვილის წერილი ივლიანე კოკაიასადმი – 10. VIII. 

1930 წ. (ქართულ ენა'სე), 2. «. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი ივლიანე კოკაიასადმი – 23. |). 1931 

V. (ქართულ ენა'ხე), 2. «I. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი ივლიანე კოკაიასადმი – 30. I, 193) 

წ. (ქართულ ენასე) 3 «I. 

კოლია მასხარამვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 4. 

XI. 1929 V. (ქართულ ენა'სე), 2. «I. 

კოლია მასხარა შვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 5, 

XI. 1929 V. (ქართლ ენა“სე) 2. ფ. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 10.



50. 

5I. 

52. 

53. 

54, 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

6. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

XI. 1929 V. (ქართუ .. ენა'სე), 2 თა, 

კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 22, 

XI. I9029-– V. (ქართულ ენასე), 2. «I. 

კოლია მასხარა'შვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 29. 

IV. 1930 წ. (ქართულ ენა'ხე), 2. «. 

კოლია მასხარა შვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 2. 
V. 1930 V. (ქართულ ენასე), 2. «I. 

კოლია მასხარამვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 22. 

V. 1930 V. (ქართულ ენა'ხე), 2. «I. 

კოლია მასხარამვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 16. 

VII, 1930 Vს. (ქართულ ეყნასე), 2. «I. 

კოლია მასხარაძვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 24. 

VII, 1930 V. (ქართულ ენა'სე), 2. «I. 

კოლია მასხარა შვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – IL 

VIII. I930 წ. (ქართულ ენასე), 2. დ. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 2. 

VIII, 1930 V. (ქართულ ენა'სე), 2. დ). 

კოლია მასხარამვეილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 7. 

VIII, 1930 წ. (ქართულ ენა'სე), 2. ფ. 

კოლია მასხარა შვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 22. 

VIII. 1930 წ. (ქართულ ენა“სე), 6 ფ. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – L 

IX. 1930 წ. (ქართულ ენაზე), 2. «. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 9. 
X. 1930 წ. (ქართუ თ ენა'სე) 2. «I. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსი პატრე ასათიანისადმი – 24. 

X. 1930 V. (ქართულ ენა“სე) 2 «I. 
კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 3. 

X. 1)93L V. (ქართულ ენა“'სე), 2. ფ. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 6. 

VI. 1931 V. (ქართულ ენა'სე), 2. «კ. 

კოლია მასხარაშვილის წერილი სოსიპატრე ასათიანისადმი – 27. 

I. 1931 წ. (ქართულ ენა'სე) 2. ფ. 

სტამბოლში ქართველ ლტოლვილთა (ალ.ბურთიკამვილის, 

ა,ტარასა“ ვილის, კ-ატოღდღო შვილის, და სხყათა, სულ 13 ხელმოწერა) 

წერილი პარის მი აკაკი ჩხეჩნველისადმი – 7. VII. 1930 წ. (ქართ.ელ 

ენასე), 2. დფ. 
ვასო წულამის წერილი სტამბოლიდან პარისი აკაკი ჩხენველისადმი 

– 28. VI. 1928 წ. (ქართულ ენასე) 2. «). 
ვასო წულაძის წერილი სტამბოლიდან საქართველოს დემოვრატი ული 

რესპუბლიკის საელჩოსადმი – 3IL VII, 1928 V. (ქართულ. ენა'სე), 2 

ს. 
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ვასო V ფულაძის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი – 

15. IX. 19252 V. (ქართუელ ენა'სე), 1. «I. 

ვასო წულაძის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი 
–-29. V. 1928 V. (ქართელ. ენა'სე),. 1 თ). 

ვახო, წულაძის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი – 
28. VI. 1928 VI. (ქარი“უ კ ეჩა'სე), 2 ყე. 

ვასო, წულაძის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი – 
4. VII. 1928 წს. (ქართულ ენასე), 2. «ფ. 
ვასო წულაძის Vერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი – 

I6. VII. 1928 V. (ქართულ. ენასე), 1. «I. 
ვასო. წულაძის. წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი – 

20. VII. 1028 V. (ქართულ ეჩა'სე), 3. «დ. 

ვასო წულაძის წერილი სტამბოლიდან სოსი პატრე ასათიანისადმი – 

31. VII, 1928 წ. (ქართელ. ენა'სე), 2. «I. 

ვასო წულაძის წერილი სტამბო სიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი – 

23. VII, 1928 ს, (ქართულ. ენასე),. 3 “კ. 

ვასო, წულაძის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი – 
ზ. VIII. 1923 V. (ქართულ ენასე), 1. «). 

ვასო. წულაძის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი – 

I0. VIII. 1029 V. (ქართულ ეჩასე) 2. ფ. 
სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან პარისში საქართველოს 
საელჩოსადმი – 13. III. 1926 წ. (ქართულ ენასე) 3. «I. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან აკაკი ჩხენ,ცელისადმი – 3I. 

I. I926 V. (ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

სიმოჩ მდივანის წერილი სტამბოლიდან აკაკი ჩხენველისადმი – 5. 

XI. 1926 V. (ქართ'უ "" ენა'სე), 3 (8 

სიმოჩ მდივანის წერილი სტამბოლიდან აკაკი ჩხენკელისადმი – 17. 

XI. 19026 ს. (ქართულ ენა'სე), 3. 4. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი 
– 7. V. 1925 წ. (ქართულ. ენაზე), 6. დ. 
სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი 

– 1. VI. 1926 წ. (ქართ'უ ლი ენა'სე), I. «). 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი 

– 30. VIII. I926 ს. (ქართულ ენასე» 2. 9. 
სიმონ მდივანის წერილი სტამბილიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი 

– I0. III. 1927 წ. (ქართულ ენაზე), 2 “. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი 

– 27. III. 1927 ს. (ქართულ. ენისე) 2. 
სიმონ მდივანის Vერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი 

– 2I. IV. 1927 წ. (ქართულ. ენაზხე) 1. 

ხიმონ. მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე ასათიანისადმი 

– II. V. 1027 წ. (ქართულ. ენაზე), 2. 8.



90. 

9I. 

92. 

93. 

94. 

95. 

90. 

97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე 
– 7. VIII, 1927 ჯV. (ქართულ ენაზე), 1. «. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე 
– 23. XII. 1927 V. (ქართულ ჟყჩასე), I. «კ. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდაჩ სოსიპატრე 

– 28. 1. 1928 წ. (ქართულ. ენასე), 1. «I. 
სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე 

– I2. IV. |I928 V. (ქართულ ენა'სე), 1. «I. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე 

– 30. IV. 1928 წ. (ქართ'ელ ენა'სე), I. «I. 

სიმონ მდივაჩის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე 

– II. V. 1923 სწ. (ქართულ. ენა'სე), 3. ფ. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბილიდან სოსიპატრე 

– I2. XI. 1928 V,. (ქართულ ენა'სე), 1. «დ. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე 

– 4. XII. 1928 წ. (ქართელ ენა'სე) 1. «I. 

სიმონ მდივანის წერილი სტამბოლიდან სოსიპატრე 

– 27. III. 1929 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. II. 
კონსტანტინე გვარჯალაძის 

ჩხენველისადმი – 3I. III. 1924 V. (ქართულ. ენა'სე), 
კონსტანტინე გვარჯალაიის წერილი 

ხემეშა სტამბოლიდან ჰარი'ხ?! 

სტამბოლიდან 

ასათიანისადმი 

ასათიანისადმი 

ახათიანისადმი 

ასათიანისადმი 

ასათიაჩისადმი 

ასათიანისადმი 

ასათიანისადმი 

ასათიანისადმი 

ასათიანისადმი 

აკაკი 

1. თ). 

პარისი 

კონსტანტინე კანდელაკისადმი – 17. XII. )924 წ. (ქართულ ენა'სე), 

3 ფ. 
კონსტანტინე 
საქართველოს 

ეჩა'სე), 1. «. 
კონსტანტინე 
საქართველოს 

ენასე) 2. «ე. 
კონსტანტინე 

საქართველოს 

ენასე) 1. ფ. 
კონსტანტინე 

საქართველოს 

ენასე) 3. «. 
კონსტანტინე 

საქართველოს 

ენახე) IL დფ. 

კონსტანტინე 

გვარუალაძის წერილი 

გვარფალაძის წერილი 

წარმომადგენლობისადმი – 6. V. 

გყვარჯა აძის 

წარმომადგენლობისადმი
 – I. 

წერი I 

გვარჯალამძის 
წერილი 

გვარჯა თაძის წერილი 

გვარფალაძის წერილი 

სტამბოლიდან 

წარმომადგტენლობისადმი – 25. III. 1924 V. (ქართ'ულ 

სტამბოლიდან 

1924 წ. (ქართულ 

სტამბოლიდან 

VII, I924 წ. (ქართულა 

სტამბოლიდან 

წარმომადგენჩნლობისადმი – 29. VII. )924 წ. (ქართულ 

სტამბოლიდან 

წარმომადგენლობისადმი – 12. VIII. 1924 V. (ქართულ 

სტამბილიდან 

ჰარისი 

ჰარისი 

ჰარის“! 

პარისი 

პარისი 

პარი'ს“!ი 

საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 4. XI. 1924 V. (ქართულ და 

რუსულ. ეჩებსე), 2. «. 
კონსტანტინე გვარჯადლაძის წერილი სტამბოლიდან პარისი 
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108. 

109. 

110. 

1II. 

112. 

II3. 

II4. 

115, 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

I21. 

122. 
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საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 8. XI. 1924 წ. (ქართულ 

ენაზე), 1. . 
კონსტანტინე გვარჯალაძის წერილი სტამბოლიდან პარი'სში 

საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 15. XI. 1924 წ. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
კონსტანტინე გვარუალაძის წერილი სტამბოლიდან პარი'სში 
საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 18. XI. 1924 წ. (ქართულ 

ენახე) 3. დფ. 
დათიკო “რმარაშიძის წერილი სტამბოლიდან პარისში სოსიპატრე 
ასათიანისადმი – 2. III. 1925 წ. (ქართულ ენა'სე), 2. «ფ. 

პეტრე ჩინიჯი შვილის წერილი ათენიდან პარი'სში აკაკი ჩხენველისადმი 
– 18. VI. 1920 V. (ქართულ ენა'სე) 2. «I. 
რუს ლტოლეილთა კავშირიდან ანა მიჩელის წერილი სტამბოლიდან 
პარისი საქართვე; ყლოს მინისტრისადმი – 5. IV. 1929 წ. (ფრანგულ 

ენაზე), 5. ფ. 
გრიშა ხოფერიას წერილი სტამბოლიდან ჰპარისშმი სოსიპატრე 
ასათიანისადმი – (ქართულ ენასე), 2. «I. 

სოსიპატრე ასათიანის პასუხი პარისიდან სტამბოლში 
დტოლვილებისადმი – 28. X. 1929 წ. (ქართულ ჟყნასე), 1. «კ. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენლობის წერილი 
პარისის ლეგაციისადმი – 4. XI.I92| წ. (ფრანგულ ენა“სე), 1. ფ. 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს კონსულის ი.გოგოლაშვილის 

ანგარიში ფინანსთა და სააყოეთ მრეწველობის მინისტრის 
კ.კანდელაკისადმი – 24. XI. I922 წ. (ქართულს ენასე), 1. ფ. 

ქართველ. ემიგრანტთა კომიტეტის მიმართვა "ქართველ მოქალაქეთა 

საყურადღებოდ" ქართველ. კათოლიკეთა მონასტერში კრების ჩატარების 
თაობასე – 26. II. (ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

ხელშეკრელება დადებული მელქისედეკ. მიქტელაძესა და "ჯგუფს" 
მორის (ნ.ელიავა, მ.რუსია, გ.არდიშვილი, ა.ჯაფარიძე, ი.ჭაცჭანიძე) 

კონსტანტინოპოლში. ხელს აწერს ი.გოგოლაშვილი – 20. III. 1922 

V. (ქართულ ენასე), 1 «·. 

ამონაწერი საქართველოს რესპუბლიკის კონსტანტინოპოლის 

გენერალური საკონსულის ნასყიდობათა სიგელების წიგნიდან, გვ: 

M3.. სიგელი M2. ხელს აწერს ი: გოგოლაშვილი – I0. VI. 1922 წ. 
(ქართულ ენა'ხე), რ). 

ილია ფილხასის ა” ჩირინაშვილის ხელწერილი ნინო რუსიასათვის 

მამულის. მიყიდვის თაობაზე. ხელს აწერს ი.გოგოლაშვილი – 14. VI. 
1922 სწ. (ქართულ ენა'სე), I «I. 

ამონაწერი ქუთაისის სანოტარო არქი; ჯის ნასყიდობის სიგელიდან – 

I. VI. 190! ს. (რუსულ ენა'სე), 2. «), 
საქართველოს გენერალური კონსულის კონსტანტინოპოლში 

ი.გოგოლა შვილის ხელმოწერილი ოქმი – 9. VI. 1922 Vწ. (ქართულ



123. 

I24. 

I25. 

126. 

I27. 

128. 

129. 

130. 

131. 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

ენაზე), 1. «. 
ჩინო თოფურიმე–რუსიას ხელწერილი ნიკო ელიავასა და მელიტონ 
რუსიას მიჩაზწერით – I0. VI. 1922 წ. (ქართულ ენა“ე), L «კ. 
აკაკი მეთოდეს ძე ხოშტარიას ხელწერილი ნიკო ელიავასა და 

მელიტონ რჟუსიასათვის ფულის გადახდის ვექსილების გადაცემის 

შესახებ – ბერლინი, 2. XII. 1922 წ. (რუსულ ენასე), I. «). 

აკავი ხო მტარიას წერილი ნ.ელიავასა და მ.რუსიასადმი – 20. V. 1922 
წ. (ქართულ და ფრანგულ ენებ'სე). 

ადვოვატ რენე გრესინის წერილი პარისიდან კ.კანდელაკისა და 

ა.ხი მტარიასადმი – 27. IV. |I927 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «ვ. 
კ.კანდელაკვკის წერილი რ.გრესინისადმი – 27. IV. 1927 წ. (ფრანგულ 
ენა'სე), 1 «კ. 

კ.კანდელაკის წერილი ა.ხო“|ტარიასადმი თეირანში – 27. XII. I926 

V. (ფრანგულ. ენასე), |. ფ. 
რუსეთ– სპარსეთის სანავთობო ამხანაგობის მიერ გაცემული მოწმობა 
ნიკო ელიავას სახელსე – 4. I. 1923 წ. (რუსულ. ენასე). 1. ფ. 

რუსეთ–სპარსეთის სანავთობო ამხანაგობის მიერ გაცემული მოწმობა 
ნიკო ელიავას სახელსე – 23. V. 19232 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

ბრიგოლ. ბერიძის ხელწერილი ნ.ელიავასა და მ.რუსიასათეის ტყის 
ექსპ დუატაციისათვის თანხის გადახდის თაობასე, ხელს აწერს 

ი.გოგოლაშვილი – 27. VII. 1922 ს. (რუსულ და ქართულ ჟყნებ'სე), 

IL «I. 

ბერმანული ბანკის მიერ მ.რუსიას სახელ'სე გაცემული მოწმობა – 
23. VI. 1924 წ. (გერმანულ ენა“სე), 1. ფ. 
რომან ისაევის ხელწერილი ნ.ელიავასათვის თანხის გადაცემის 
თაობასე – I2. II. 1924 წ. (რუს ელ. ენა'სე), 1 “კ. 

აკ.ხიოშტარიას წერილი ბერლინიდან ნ.ელიავასა და მ.რუსიასადმი 
– 2. XII. 1922 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფე. 

ნ.ეელიავასა და მ.რუსიას წერილი პარი'სმი კ.კანდელაკისადმი – 25. 
VII, 1926 წ. (ქართულ ენა“სე), 1 «კ. 
ს.კანდელაკის წერილი საქართველოს ქალაქთა კავშირის 
თავმჯდომარის ამხანაგის მ.რუსიასადმი – 12. IX. 1926 წ. (ქართ'ულ 

ენა'სე), 2. დ. 
კ.კანდელაკის წერილი საქართველოს ქალაქთა კავშირის 

თავმჯდომარის ნ.ელიავასა და თავმჯდომარის ამხანაგის მ.რუსიასადმი 
– 2. VIII. 1926 წ. (ქართულ ენა“'სე), 2. «. 

ძ-გვარჯალამძის დეპეშა კონსტანტინოპოლიდან პარისში რუსი 
ბოლშევიკების მიერ საქართველოში განხორციელებული რეპრესიების 
შესახებ – (ფრანგულ ენა'სე), 1. «I. 

სამახსოვრო თურქეთში მყოფ ქართველი ემიგრანტების შესახებ – 

(ფრანგულ. ენასე), 3. დ. 
ინფორმაცია კონსტანტინოპოლიდან პარისში სვანეთის აჯანყების 
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“ 152. 
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და. საქართველოში ბოლშევიკთა საწინააღმდეგო მიტინგის მოწყობის 
შესახებ – (ფრანგულ ენასე), 1. «კ. 

ინფორმაცია კონსტანტინოპოლიდან პარის ში – საბჭოთა 

საქართველოში, ბოლშევიკები და გლეხობა – (ფრანგულ ენასე). 1 

“. 
ინფორმაცია კოჩნსტანტინოპოლიდან პარისი – სისხლიანი 
მაჩიფესტაციები საქართველოში – (ფრანგულ ენაზე), I «I. 

იჩფორმაცია კონსტანტინოპილიდან პარისში – ოკუპირებულ 

საქართველოში – (ცრანგუ დ ენა'სე), 1. «). 

ინფორმაცია კონსტანტინოპოლიდან პარის ში – საბჭოთა 
საქართველოში, ბოლშევიკებთან ბრძოლის. ძნელი გსები – (ფრანგულ 

ენასე), 1. «. 
ინფორმაცია კონსტანტინოპოლიდან პარი სში – საქართველოში – 10. 
IV. (ფრანგულ ენა“'სე), 1. «კ. 

ინფორმაცია კონსტანტინოპოლიდან პარის ში – ბოლშევიკების ახალი 

დანამაულობანი ოკუპირებულ. საქართველოში, მასების ექსპატრიაცია 

–. (ფრანგულ. ენასე), 2. ფ. 
ინფორმაცია კონსტანტინოპოლიდან პარისში – სისხლისღვრა 
საქართველოში – (ფრანგულ ენაზე), 1 «·. 

ინფორმაცია კონსტანტინოპოლიდან პარისში – საერთაშორისო 
კომუნისტური ინტერნაციონალის თავმჯდომარის სინოვიევის ჩამოსვლა 

თბილისში 23. I. სამხედრო მომ სადებისათვის – (ფრანგულ ენა'სე), 

2 ფ. 

ინფორმაცია კონსტანტინოპოლიდან პარისი – “სსინოვიევის ჩამოსვლა 

საქართველოში აღინიშნა ათასობით პირის დაპატიმრებით – (ფრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
ი.გოგოლაშვილის წერილი ფინანსთა და ვაჭრობა–მრეწველობის 
მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 24. XI. 1922 წ. (ქართულ ენაზე) 1 

1. 
საქართვე დოს წარმომადგენლობის წერილი სტამბოლი თურქეთის 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს წარმომადგენლის ნასრეთ ბეისადმი 
–.I3. II. 1927 წ. (ქართულ. ენა'სე), 5. ფ. 
სამახსოვრო, ქართული მიგრაციის მდგომარეობა თურქეთში – 

ი. გოგოლაშვილის წერილი საგარეო საქემთა მინისტრის 

მოადგილისადმი – 23. I. 1921 წ. (ქართულ. ენაზე), I. «). 
ი. გოგოლაშვილის მიერ შედგენილი სხვადასხვა საკითხების სია – 

7. II. 1921 წ. (ქართულ. ენასე), 2. «. 

ფილიპე მახარაძის საიდუმლო მოხსენება მოსკოვში – 6. XII. 1921 
წ. (რუსულ ენასე), 11 «კ. 

ფილიპე მახარაძის საიდუმლო მოხსენება მოსკოვში – 6. XII. 1921 

წ. (ქართულ ენა“სე), 11. «კ.



157. 

158. 
159. 
160. 

I61. 

I62. 
I63. 
164. 

I65. 

160. 

167. 

168. 

169. 

170. 

L71. 

172. 

173. 

174. 

I75. 

I76. 

მადონერის წერილი თადეოროსისა და განიბალისადმი – (ქართულ 

ენასე), 5. დ. 
მურადის წერილი განიბალისადმი – (ქართულ ენასე), 2. ფ. 
მადონერის წერილი განიბალისადმი – (ქართელ ენასე), 2. ფ. 

ალის და შამილის საიდუმლო წერილები – I5-I7. IV. 1022 წ. 
(ქართულ. ენასე). 1. ფ. 

მადონერის წერილი თადეო'სისა და განიბალისადმი – 27. III. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
მურად ხანის წერილი ჰანიბალისადმი – (ქართულ ენა'სე). 1. «. 
მადონერის წერილი განიბალისადმი – (ქართულ. ენაზე), 1. ფე. 

ართვინი მყოფ ქართველთა დეპეშა სტამბოლში ნიკოლო'სისადმი 
(მასხარაშვილი) – 1920 V. (ფრანგულ ენასე), 2. «კ. 

ართვინი მყოფ ქართველთა დეპეშა სტამბოლში ნიკოლო'სისადმი 
(მასხარა ვილი) – 17. XI. 1920 ს. (ფრანგულ ენა“სე), 2 «კ. 

ცხრა ქართველის დეპეშა ართვინიდან სტამბოლში ნიკოლო“სისადმი 
(მასხარაშვილი) – 15. II. I928 წ. (ყკრანგულ ენაზე), IL. «ფ. 

მარის დეპეშა ართვინიდან სტამბოლში ნიკოლოსისადმი 
(მასხარაშვილი) – 13. II. |928 წ. (ფრანგულ ენასე), 1 «კ. 
დამოუკიდებელი საბჯოთა აფხა სეთი – 4. VI. 1921 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

5 ძ 

ს საიღემ ღო ხელშე, რუ დება დადებული საბჭოთა უკრაინასა და ან- 
გორას შორის. ხელს აწერენ მიხეილ დფრუეუნსე და იუსუფ–-ქემალი 
ბორჩალოელი – 1922 წ. (რუსულ ენა“'სე), 4. ფ. 
კონსტანტინოპოლში რუსეთის მისიის ბრძანება გენერალური შტაბის 
პოლიტიკური განყოფილებისაღმი – 27. IL. 1921 წ. (რუსულ ენა“ე), 

1. «ე. 
საქართველოს რევოლუციური კომიტეტის წევრთა მოკლე დახასიათება 

(ბუდე მდივანი, ბესო. კვირკველია, კოტე ცინცაძე, საშა. გეგეჭკორი, 
ფილიპე მახარაძე, ალიოშა სვანიძე, სერგო ქავთარაძე, ლადო. დ" უმბაძე, 

გ-კუჯაიიე) – (რუსულ. ენაზე) 7. . 
საქართველოს რევოლუციური კომიტეტის წეგრთა მოკლე დახასიათება 

(ბუდუ მდივანი, ბესო. კვირკველია, კოტე. ცინცაძე, საშა. გეგეჭკორი, 
ფილიპე მახარაძე, ალიოშა სვანიძე, სერგო ქაცთარაძე, ლადო დუმბაძე, 

გ-კუჯაიძე) – (რუსულ. ენა'სე), 3. ფ. 
ფინანსთა სახალხო კომისრის ა.სვანიძის მოხსენება რევილუციური 
კომიტეტისადმი – 21. XI. (ქართულ ენა'სე), 15. «კ. 

საქართველოს საგანგებო კომისიის საიდუმლო მოხსენება. ხელს 
აწერს ჩეკას თავმჯდომარე კ.ცინცაძე – X. 1921 წ. (რუსულ. ენა'სე), 
7 ფ·. 
ოკუპირებული საქართველო, ხელმოუწერელი სტატია – (რუსულ 
ენა'სე), 4 «I. 

რუსეთის ფეხოსან და საკავალერიო დივისიათა ცალკეყლი ბრიგადების 
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განლაგების ტაბულა 1922 წლის | მაისისათვის – (რუსულ. ენა'სე), 
Iპ. . 

საფრანგეთის საგარეო საქმეთა სამინისტროს კომუნიკე ბაქოსა და 

ბათუმში ბოლშევიკების ჯარების მესვლის და ხალხის აჯანყების 

თაობაზე. კონსტანტინოპოლი – 15. IX. 1924 წ. (ფრანგულ. ენას ე) I 

დ. 

1. საქართველოს წარმომადგენლობა უკრაინაში (ოდესაში) 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა საქართველოს 
საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – 29. VIII. (რუსულ. ენასე), 1. «კ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა კიევის 
საქალაქო სასურსათო სამმართველოსადმი – 31. VIII. (რუსულ. ენა'ხე), 

1. ფე. 

პეტროგრადის საერთაშორისო კომერციული ბანკის მიმართვა 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლისადმი – 3I. VIII. 1918 წ. 
(ქართულ ენა'ხე), 1. დფ. 

ინვალიდ ჯარისკაცთა კავშირის მმართველობის მიმართვა 

საქართველოს მისიის კანცელარიისადმი – 19. IX. 1918 წ. (რუსულ 

ენაზე), 1. ფ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა რუსეთის 

ფედერაციული რესპუბლიკის სამშვიდობი დელეგაციის 
წარმომადგენლისადმი – I6. IX. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა გენერალ 
მა'სნიევისადმი – IX. 1918 V. (რუსულ ენა'სე) 1. «კ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა კიევის 

უნივერსიტეტის რექტორისადმი – (რუსულ. ენასე), 1. «. 
სასასღვრო–გამშვები პუნქტი "სერნოვოს" მიმართვა უკრაინაში 
საქართველოს წარმომადგენლობის თავმჯდომარის ვიქტორ 

თევსაიასადმი – 15. X. I9I8 წ. (რუსულ ენასე), 1. ფ. 
კიევის პირველი სატრანსპორტო და სავაჯრო–სამრეწველო 

სააქციონერო სა სოგადოების მიმართვა საქართველოს დიპლომატიური 

მისიისადმი – 16. XIს 1918 წ. (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა დონის 

კასაკთა ატამანის 'სინოვი ვასენკოსადმი – 10. XII. (რუსულ. ენა'სე),



12. 

17. 

20. 

2). 

22. 

23, 

24. 

25. 

26. 

1. «. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა “უკრაინაში 
დაჩიის წარმომადგენლისადმი – I2. XII. 1918 წ. (რუსულ ენა'სე),. 1 

თ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა 
კონტრ–და სვერვის უფროსისადმი – 30. I. I919 წ. (რუსულ. ენასე), 1 

დფ. 
უკრაინაI|ი საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა “უკრაინის 
საგუბერნიო კომიტეტისადმი – 6. V. (რესულ ენა'ე), 1. . 

უნგრეთის მოქალაქის ლ.როტის ავეჯისა და ქონების აღწერა – 

(რუსულ. ენაზე) 1. «. 
საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა ოდესის ოლქის 

ინსპექციის განსაკუთრებული რწმუენებელისადმი – 3. V. 1919 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
ავსტრია–უნგრეთის მუშათა და ჯარისკაცთა უკრაინის საბჭოს ოდესის 

განყოფილების შუამდგომლობა ოდესაში საქართველოს კონსულის 
სახელ“სე – 22. V. 1919 წ. (რუსელ ენასე), 1. დფ. 

საქართველოს საკონსულოს მიმართვა ქ.ოდესის ავსტრიელ მუშათა 

და ჯარისკაცთა საბჭოს დეპუტატებისადმი – 9. VIII. I9I9 ყ. 

(რუსულ. ენასე), 1. «. 
საქართველოს საკონსულოს მიმართვა ოდესის ქალაქისთავისადმი – 
25. VIII. |19I9 წ. (რუსულ. ენასე), 1. «.. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის საკონსულოს მიმართვა 

რუსეთის საგარეო საქმეთა სახალხო კომისარიატის წარმომად- 
გეჩნლისადმი – (რუსულ ენასე), 1 დ«)I. 

ოდესის იურისტთა კავშირის მიმართვა საქართველოს საკონსულოსადმი 
– 10. VII, 1919 წ. (რუსულ ენა“სე), I. «). 

საქართველოს საკონსულოს მიმართვა ოდესის სამხედრო 
კომენდანტისადმი – (რუსულ ენასე), 1. «ვ. 

ფირმა "იუროტატის დირექტორ–განმკარგულებლის ა.ა.ჩერვინსკის 
თხოვნა ოდესაში საქართველოს კონსულისადმი – 24, VIII. 1919 წ. 

(რუსულ. ენა'სე), 2. ფ. 
უკრაინის სსრ საგარყო საქმეთა სახალხო კომისარიატის მიმართვა 
საქართველოს კონსულის გ.ბრეგვაძისადმი – 3I. III... 1919 წ. (რესულს 

ენა'სე), 1. დფ. 
ხელ ეკრულება საქართველოსა და უკრაინას შორის – 5. XI. 1918 

V. (რუსულ. ენასე), 6. ფ. 
უკრაინის სოციალისტური პარტიის ცენტრალური კომიტეტის სამძიმარი 
პარისიდან მიუნხენში საქართველოს სდმპ ცკ–სადმი ე.გებეჭკორის 
გარდაცვალების გამო – (ფრანგულ ენასე) IL «. 

პოლონეთის მოქალაქეებზე გაცემელი დახმარება საქართველოს 

საკონსულოს მიერ ოდესაში – 1919 წ. (ქართულ. ენა'სე), L «I. 
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ინგლისის ქვეშევრდომებსე გაცემული დახმარება საქართველოს 
საკონსულოს მიერ ხხდესაშ|ი – 1919 V. (ქართუ დ ენაზე), I. ფ. 

უკრაინის სოციალისტური პარტიის გენტრალური კომიტეტის 

პრე სიდენტის ს,დოვალის წერილი საქართველოს. სდეპ კომიტეტისადმი 
– 13. 1). 1953 V. (ფრანგულ. ენა'სე),. 1 თ). · 

უკრაინის“ ეროვნული საბჭოს დეკ დარაცია ყველა პოლიტიკური 

ორგანი საციის ეროვჩულ. საბჭოში გაერთიანების 'ესახებ – VII. 1948 
V. (ფრანგუ თ ენა“სე),. 4 “კ. 

საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობის წარმომადგენლის მიმართვა 

კიევის LI რკინიგსის სადგურის კომენდანტისადმი – 2I. VIII. 1918 

C (რუსულ. ეჩასე), 1. ფ. 
მიმართვა გსათა სამინისტროს რუხის დეპარტამენტის გენერალური 

დირექტორისადმი – 4. VIII. 1918 წ. (რუსულ ენასე) 1. «. 
უკრაინაში, საქართველოს წარმომადგენლის მიმართვა უკრაინის გათა 
სამინისტროს მინისტრისადმი – 26. III, 1918 წ. (რუსულ. ენასე), 1 «3. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლის მიმართვა კიევის 
სასურსათო სამმართველოსადმი – 26. VIII. (რუსულ ენაზე), 1. «I. 

წკრაინამი საქართველოს წარმომადგენლის მიმართვა კიევის 
კომენდანტისადმი (საბინაო განყოფილება) – (რუსულ ენა'სე), ! «I. 

ფოკრაინაშმი საქართველოს წარმომადაენლის მიმართეა პეტროგრადის უკ ; ველ დგეხლ ვა პეტროგრად 
სახალხო კომერციული ბანკისადმი – 27. VIII. (რუსულ. ენაზე), 1 «.. 

პეტროგრადის საერთაშორისო კომერციული ბანკის მიმართვა 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლის ვ.თევსაიასადმი – 2L. 

VIII. 1918 წ. (რესულ ენასე), 1. «). 

კომისარიატის ყოფილი მდივნის მაიორ ბოკყეჩავას რაპორტი უკრაინაში 

საქართველოს წარმომადგენლისადმი – 5. IX, 1918 წ. (რუსულ. ენაზე), 

1. თ. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა საქართველოს 

საგარეო საქმეთა სამინისტროსადმი – IX. (რუსულ ენასე,) 1. #«. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა რუხის 

დეპარტამენტის დირექტორისადმი – (რუსულ. ენასე), 1. «I. 

უკრაინამი საქართველოს წარმომადგენლობის მიერ გაცემული მოწმობა 

კაპიტან ალექსი სვანიძის სახე თსე – 7. IX. 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

L ფ. 

სურგის 57-ე საევაკუაციო პუნქტის მიერ გაცემული მოწმობა 

ლ.ყუბანეი შვილის სახელსე – 16. VIII. 1918 V. (რუს ელ. ენა'სე), 1 

“1. , 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენ დობის მიმართვა ვაჭრობა – 

მრეწველობის სამინისტროს სათბობის ხეპარტამენტისადმი _– IX. 

1918 წს. (რესულ ენა'ე) 1 «. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა. ქ.პოლტავის 

ომის ინვალიდთა კავშირის გამგეობისადმი – IX. 19)8 V. (რუსულ
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60. 
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ენასე), 1. «ჟ. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიერ გაცემული მოწმობა 

თარხან–მოჟრავის სახელსე – (რუსულ ენა'სე), 1. «I. 

შ სჯრაიჩა ი პურის შესყიდვის კონტრაგენტის გ.მაღალოვის განცხადება 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლის სახელ'სე – II. X. 1918 

წ. (რუსულ. ენასეV L ფ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა სასა'სღვრიო 

სონის ასისთავის ნ.პასენცკცოვისადმი – (რუსულ. ყნასე), 1 «კ. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა რკინიგსის 

სადგურის უფროსისადმი – (რუსულ ენა'სე), I. ფთ. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა კიევის 

ტელეგრაფის კანტორის უფროსისადმი – 8. X. I9I8 წ. (რუსულ 

ენაზე) 1. დ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა კომენდატურის 

უფროსისადმი – 12. X. (რუსულ ენა“სე), 1. «I. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა გ'სათა 

სამინისტროს რუხის დეპარტამენტის დირექტორისადმი – X. 1918 

V. (რუსულ. ყნაზე), 1. «:. 
უკრაინა ი საქართველოს წარმომადგენლობის მიერ გაცემული მოწმობა 
გრიგოლ კიკნაძის სახელ'სე – 16. X. (რუსულ ენა'სე), L «. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართეა ვინიცის 

სამძებრო განყოფილებისადმი – 8. X. I9I8 წ. (რუსულ. ენასე), 1. #«). 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა კონსტანტინე 
ყიფიანისადმი – 18. X. 19)8 V. (რუსულ ენასე), 1. «). 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიერ გაცემული მოწმობა 

სოსიპატრე ასათიანის სახელ'სე – (რუსულ ენაზე), I #«ყ. 
ტროფიმე დუდუჩავას თხოვნა უკრაინაში საქართველოს 

წარმომადგენლობის სახელსე – 1. XI, 1918 წ. (რუსულ. ენა'სე), 1. «). 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართყა კიევის 

სადგურის კომენდანტისადმი – 4. XI. 1918 წ. (რუსულ. ენასე),. I ყა. 

უკრაინამი საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა კიევის 
საოლქო სასამართლოსადმი – 5. XI. 1918 V. (ქართულ ენა'სე), 1. «ვ. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა საალყო 
კორპუსის მეთაჟყრისადმი – 2). XII. (რუსულ ენასე), 1 «კ. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიერ გაცემული მოწმობა 
კაპიტან სვანიძის სახელსე – 25. XII. 19)8ზ წ. (რესულ ენა'სე), 1. «კ. 
პოლტავის გუბერნიის ინვალიდ ჯარისკაცთ. კავშირის მიმართვა 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 13. XII. 1918 

წ. (რუსულ. ენასე), 1. «ფ. 
პოდოლსვის გუბერნიის ვინიცის მე-2 კორპუსის “რმტაბის ექიმის 

რუნკევიჩის მიმართვა უკრაინა9ი საქართველოს 

წარმომადგენლობისადმი – I6. L 1919 წ. (რუსულ. ენასე),. ! «კ. 
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უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიერ გაცემული მოწმობა 
ვასილ ნებიერიძის სახელსე – 8. III (რუსულ ენასე), IL «I. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის სამხედრო ატა“ ეს 
მიმართვა ალექსანდროვის საავადმყოფოსადმი – 3. III. 1919 V. (რუს' ულ 

ენასე), 1. დფ. 
უკრაინაში, საქართველოს. წარმომადგენლობის მიერ გაცემული მოწმობა 
დავით ქიქოძის სახელზე – 14. IIL (რუსულ ენა'სე),. 1 ფთ. 

უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა 

საბიჩაო– სარეკვი სიციო. განყოფილებისადმი – 7. III. 1919 წ. (რუსულ 

ენაზე) 1. ფ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა დოქტორ 
ლუბინსკის ლაბორატორიისადმი – 17. I. 1919 წ. (რუსულ. ენა“სე),. 1 

ფ. 
”კრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა ბენდერის 
ყასარმათა ჰოსპიტლის მთავარი ექიმისადმი – 10. (რუსულ. ენა'ე), 

LI. ). 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგეჩნლობის სამხედრი ატამეს 
მიმართეა ბენდერის ყა სარმათა ჰოსპიტლის მთავარი ექიმისადმი – ?· 
12. II. 1919 წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. დფ. 
თბილისში გასაგ'ხავნ ვაგონებე მოთავსებული პაკეტების აღწერა – 

(რუსულ. ენასე), 1. ფ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა ლიბედსკის 

რაიონის სამძებრო განყოფილების უფროსისადმი – 2I. 1. (რუსელ 

ენა'სე), 1. დ. 
კიევის ქალაქის მილიციის ლიბედსკის რაიონის სამიებრო 
განყოფილების უფროსის მიმართეა უკრაინაში საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – I7. I. 191)9 წ. (რუსულ ენა'ხე), I «კ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის საგარეო საქმეთა 
მინისტრის მიმართვა უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობისადმი 
– 15. X. 1918 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «. 

ნაფიცი რწმუნებულის ალფეს ცისკარიძის განცხადება საქართველოს 
საგარეო საქმეთა მინისტრის სახელსე – II. IX. 1918 წ. (რუსულ 

ენასე), 1. ფ. 
უკრაინაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიერ გაცემ ელი მოწმობა 
დავით ვაჩეიშვილის სახელ'სე, აქვეა მიმართვა უკრაინის საგარეო 
საქმეთა კომიტეტისადმი – (რუსულ ენაზე), 1 «3. 
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1). ქართველ მოქალაქეთა დამხმარე საზოგადოება ჩეხოსლოვაკიაში 

10. 

II. 

12. 

L3, 

14. 

15. 

ჩეხოსლოვაკიაში ქართველ მოქალაქეთა დამხმარე სა სოგადოების 
სახელით კომიტეტის თავმჯდომარის ი.ჯანჯღავას და მდივნის 

დ.გოცირიძის წერილი პარისმში საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის ელჩის ა.ჩხენველისადმი – 9. V. 1925 წ. (ქართულ 

ენასე) 2. დ. 
ი.ჯანდღავას და შ.მაღლაკელიძის წერილი პრაღიდან აკაკი 

ჩხენველისადმი – I0. VII. 1925 V. (ქართელ ენასე), 2. ფ. 

ქართველი ოფიცრის, სტუდენტ შაქრო ორჯონიკიძის წერილი 
საფრანგეთმი საქართველოს ელჩის ა.ჩხენველისადმი – 13. VII. 1925 

წ. (ქართულ ენასე) 2 «I. 

პრაღაში მყოფ ქართველ ოფიცერთა ჯგუფის სახელით 

ჰ.უორუოლიანისა და პ.ტკეციშმვილის წერილი საფრანგეთიი 

საქართველოს ელჩის ა.იჩხენკვლისადმი – I4. VII. I925 V. (ქართულ 

ენაზე) 2. «I. 
ჩეხოსლოვაკიაში ქართველ მოქალაქეთა დამხმარე სასოგადოების 
გამგერბის თავმჯდომარის ი.ჯანსდღავას წერილი საფრანგეთში 

საქართველოს ელჩის ა.ჩხეჩნველისადმი და ქართველ ემიგრანტთა 

სა სოგადოებისადმი – 18. VIII. 1925 V. (ქართულ ენასე), 3. ფ. 
ჩეხოსლოვაკიაში ქართველ სტუდენტთა კავშირის გამგეობის 

თავმჯდომარის ი.ჯანჯღავას წერილი საქართველოს დემოკრატიული 
რესპუბლიკის ელჩის უცხოეთში ა.ჩხენველისადმი – 27. IX. 1925 წ. 

(ქართულ. ენა'ხე), I. «I. 

აკაკი ჩხენველის წერილი პარისიდან საქართველოს. მთავრობისადმი 

– (ქართულ. ენა'სე), 1. «. 

ჩეხოსლოვაკიაში ქართველ მოქალაქეთა დამხმარე სასოგადოების 
გამგეობის თავმჯდომარის ივანე ქარცივაძის წერილი საქართველოს 

რესპუბლიკის მთავრობისადმი – I2. IL. 1927 წ. 
ფრანტ სოუკუპის წერილი პრაღიდან ნოე უორდანიასადმი – 26. V. 

1920–- ს. (ქართულ და ჩეხურ ენებ'სე), 2. #«). 

გ-აიოლოს წერილი პრაღიდან ელიგულა'მვილისადმი – 22. VI. 1922 

V. (რუსულ. ენა'სე), 1. «ფ. 
გ. აიოლოს წერილი პრაღიდან პარისში საქართველოს წარმო- 

მადგენლობისადმი – 4. IX. 1924 წ. (რესულ. ენასე), 1. «I. 
გ-ააიოლოს წერილი პრაღიდან კ.კანდელაკისადმი – 25. VII. 1924 წ. 

(რუსულ. ენასე), 1. «. 
გ-აიოლოს წერილი პრაღიდან კ.კანდელაკისადმი – I4. IX. 1924 წ. 

(რუსულ. ენასე) 2. ფ. 
გ.აიოლოს წერილი პრაღიდან კ.კანდელაკისადმი – 26. IX. 1924 V. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. ფ. 
გ-ააიოლოს წერილი პრაღიდან კ.კანდელაკისადმი – 3. V. 1925 V. 
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(რესულ. ენახოს. 1 ფ. 
გახნოლდოს  სერილი პრაღიდან. კ.ვანდელაკვისადმი – 25. V. 1925 L" 

(რუსუიხლ ეო სე). 1. ე. 
გაიოფდოს დი ელიქარცივაიის წერილი პრაღიდან საქართველოს 

რესაყილიკცის. მიავრობისადმი – 18. 1. 19260. V. (რუსულ. ენასე). 1. 9). 

განოდოს  ზერილი პრაღიდან კ.ვანდელაკისადმი – 15. V. 1925 V.. 

(რუსულ ენახე. 1. ფ. ' 

მართვე ექიგტრანტთა, სასოგადოების თავმჯდომარის ალა.ხელაძის 

წერილი პრადიდან. ჰარისი კ.კანდელაკისადემი – 2ი. III. 1925 XV. 

(ფარული ეჩახე. 1. 4. 
ხყაჩე, ქარცივაძის, წერილი პრადიდაჩ პარისი კ.კანდელაკვისადმი – 

II. VI, 1925 V. (ქართული ეჩნასე) 1. «I. 

სე ოხლოვავიამში, ქართველ. მოქალაქეთა, დასმარების სა სოგადოების 
გამგყობის თავმჯდომარის ი.ქარცივაძის წერილის პრაღიდან 

ძკანდელაკისადმი – 6. X. 1925 XV. (ქართულ ეჩასე), 1. «კ. 

იქარცივაძის, წერილი, პრაღიდან კ.ვაჩდელაკისადმი – 19. I. 1926 წ. 
(|არიუი ეჩა ხე). I “ს. 

იქარცივიძის, წერილი პრაღიდან კ.კანდელაკისადემი – 30. I. I927 V. 
(ქართული ეჩ სე,. IL «კ. 

იქარცივიძის წყრილი, კვაჩნდელავისადმი – (ქართულ. ენჩა'სე). 1. «. 

ფიდიჰე დდორიას სერილი კოჩსტანტინე კანდელაკისადმი – 5. IV. 

(უ92ე. ს. (ქართულ ეჩაზე). 1. დ). 

ფილიე ფყორიას Vერილი კონსტანტიჩე კანდელაკისადმი <-29. IV. 

Iყ9ე5 წ. პრადა, (ქართულ ენასე),. 4 თა, 

სენოხღოვავიაში ქართველ. ემიგრანტთა დამხმარე სასოგადოების 

გამტეროტის. მიივჩის ელომთათიძის წერილი პარისი საქართველოს 

რესსუბლიკის მთავრობისადმეი – )5. II. 1927 V. (ქართუ ” ენა'სე), I 

“კ. 

ხყხოსლოვიკიაში ქართველ. ემიგრანტთა დამხმარე სა სოგადოების 

ამგტეობის მდივჩის ელომთათიძის წერილი პარისი საქართველოს 

ფის ასჩხეჩკელისადმი – I8ზ. X. 1928 V. (ქართულ ეჩასე), 1. «დ. 
სეხოსლოვავიამძი, ქართველ ემიტრანტთა დამსმარე სა სოგადოების 
გამტყობის, მდივნის, ელომთათიძის წერილი კ.კანდელაკისადმი – I. 

VII... Iს) V. (ქართი ელ. ენა'სე) 1. «. 

ნესისლოვაკიაში, ქართველ. ემიგრანტთა დამხმარე სა სოგადოების 

ტიმტეობის. მდივნის. ე-დომთათიძის წერილი კ.კაჩდელაკვისადმი – 213. 

VI I0)ას) V, (ქართულ ეჩასე), 1 ". 

ჩენოსიერეავიაში ქართველ. ემისრანტთა დამხმარე სა ნოგადოების 

ტგეიმტეობის. მდივჩის. ე.ლლომთათიძის წერილი კ.კაჩნდელაკისადმი – 15, 

V. სჯ) V. (ქართული ენასე) 1. «. 

1ს5–2ი CV... ჩესოხსლოვაკია მი ქართველ ლტოლვილთა დამხმარე 

სა სოგადოებისგაჩი ფულის მიღების ხელVერილები, ხელს აწერენ:



34. 

36. 

37. 

აარავია შვილი, რ.არსეჩიძე. ე.გოგუბძე. გერაძე და სხვ. – (რუსულ 

და ქართულ ეჩებ'სე), 03. «კ. 

ჩესოისლოვავია ი ქართველ მოქალაქეთა დამსმარე სა სოგადოების 

გამგეობის მიერ გაცესული I922 Vლის II III. IV, V. ივერი 

გაცემული თაჩხის “უწყისები – (რუსულ. ყნა'ხე). 4. «ე. 

პარი'ს'მი საფრანგეთის ვაჭრობისა და მრეწველობის გაჩვითარების 
ხელის შემწყობი გეჩერალოური საბის უცხოეთის დეპარტცამეჩტის მიერ 

საქართველოს წარმომადგენლობისათვის ფულის გადარიცხვის 

დამადასტურებელი ქვითარი – 26. XI. 1924 ს. (კრანგულ. ეჩასე).. 1 

“. 
ასათიაჩის მიერ ელიგულაწშვილის სახელრე გაცემული მინდიიბილოიტბა 

(პარისი საფრანტეთის ვაჭრობისა და მრეწველობის განვითარების 

ბანკის ანგარი“იდან ფულის მიღების “ესასებ) – 24. IX.I924 V" 
(ყრანგულ ენასე) 1. «. 

კანდელავის სახელ“სე გაცემული, მინდობილობა (პარისი საფრანგეთის 

ვაჭრობისა და მრეველობის განვითარების ბანცის აჩგტარი“ იდან 

ფულის მიღების “ესახებ) – 26. III. 1925 V. (ფრანგულ. ეჩასე) 1. «ყ. 

კ.კანდელაკის ანგარიისე პარი ს'სა საფრანტეთ–ჩესონლოვავიის 

ერთობლივ ბანკი ჩარიცხული თანხის ავისო – 9. IX. 19:ი V. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 

15. ქართველ სტუდენტთა დამხმარე საგანგებო კომიტეტი 

სტუდენტთა სალიკვიდაციო და დამხმარე საგანგებო კომიტეტის კრების 
ოქმი MI. ოქმს, ხელს აწერენ თავმუდომარე ე.თაყაიშვილი და მდიყაჩი 

ს,ასათიანი, ახლავს დედანი ე.თაყაიშვილის ავტოგრაფი 1 ფ. – 19, 
VII. 1921 V. პარისი. (ქართლ ეჩასე), 2. (I. 

სტუდენტთა სალიკვიდაციო და დამხმარე საგანგებო, კომიტეტის კრების 

ოქმი M2. ოქეს. ხელს აწერენ თავმჯდომარე, ე.თაყაიშვილი და მდივაჩი 

ს.ასათიანი – I92I V. (ქართულ ენასე) 1. «ჟყ. 

სტყდენტთა სალიკვიდაციო და დამხმარე საგანგებო კომიტეტის კრების 

ოქმი #3 – 2. VIII. 1921 V. (ქართ'ელი ყნასე). 1. +. 
სტუდენტთა სალიკვიდაციო და საგანგებო კომიტეტის კრერის ოში 

M#4 – 13. VIII, |92L V. (ქართულ. ენა'სე),. 1 თ), 
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სტუდეჩტთა დამხმარე და სალიკვიდაციო, საგანგებო. კომიტეტის კრების 

ოქმი – 7. X. (ქართულ. ენა'სე), 2. «კ. 

სტუდენტთა დამხმარე და სალიკვიდაციო საგანგებო კომიტეტის კრების 

ოქმი. ოქმს. ხელს აწერენ კომიტეტის თავმჯდომარე ე.თაყაიშვილი, 

წევრები – აჩხენველი, 'ს.ავალი შვილი – 7. I. 1922 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. «I. 

წერილი პარი სიდან სენ მექსენის სამხედრო სკოლის 

ადმიჩნისტრაციისადმი – 20. VI. I922 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1 #«. 

ავსტრიაში გასაგსავნ ქართველ სტუდენტთა სია – (ფრანგულ. ენა'სე), 

1... 

სტიპენდიასე წარდგენილ ქართველ სტუდენტთა სია – (ფრანგულ 

ენა“'სე), 24 “ა. 

სტუდენტთა დამხმარე კომიტეტის ხარჯთაღრიცხვა (სტუდენტთა 

კოჩტო). ხელს აწერს ვლ. ახმეტელი – III. 1922 წ. (ქართულ ენა'სე), 

1. “V. 

ქართველ. სტუდენტთა დამხმარე კომიტეტის თავმჯდომარის წერილი 

სხვადასხვა ქალაქებში მყოფ ქართველ სტუდენტთა გამგეობებისადმი 

– 28. XI. I923 V. (ქართ'ელ. ენა'სე), 1 ფ. ახლავს წერილის ვარიანტი 

(ქართულ. ენასე), 1 «კ. 

სტუდენტთა დამხმარე კომიტეტის მიმართვა გერმანია?!ი მყოფ 

ქართველი სტუედენტებისადმი – 7. II. 1924 წ. (ქართულ. ენა'ხე), 1. ფ. 

ცნობები უცხოეთის სასწავლებლებში მყოფ ქართველ სტუდენტთა 

შესახებ – (ქართულ ენა'სე), 10. ფ. 

სტიპენდიასე წარდგენილ ქართველ სტუდენტთა სია – (ფრანგულ 

ეჩასე), 12. «I. 

ბერლინის ფილოსოფიის ფაკულტეტის ქართველ სტუდენტთა სია – 

(ფრანგულ. ენაზე), 1. ფ. 
ევროპაში მყოფ ქართველ. ს.დ. სტუდენტთა სია – (ქართულ. ენა'სე), 

1. რ). 

პარიხმი მყოფი სტუდენტები არასტიპენდიანტები, რომელთაც 

სჭირდებათ დახმარება – I3. IX. 1921 V. (ქართულ ენჩნასე), 1 ფ. აქვს 

ე.თაყაიშვილის მინაწერი. 
გერმანიაში მყოფ ქართველ სტუდენტთა სია – (ქართულ ენა“სე), 1! 

ცფ. 
პარისის ქართველ სტუდენტთა ორგანი აციის სტიპენდიანტების და 

არასტიპენდიანტების სია – 5. VII. 192L წს. (ქართულ ენა'სე), I 

“. 
ჩოგენის სასოფლო– სამეურნეო სასწავლებლის პროგრამა და ჩარიცხვის 
პირობები – ბრო? ურა – 1920 წ. ჰარისი, (ფრანგულ. ენა“სე), 1. ც. 

ლევის ვ.დუნის წერილი სტუდენტთა დამხმარე კომიტეტის 
თავმჯდომარის ე.თაყაი შვილისადმი – 9. VIII. 1921 წ. (ინალისურ 

ეჩასე), 1. ფ.
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ებერსვალდის სატყეო ინსტიტუტის რექტორის დოქტორ ფ.მვარცის 
წერილი ბერლინი საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 15. 

VIII, 1921 ს. (პგერმაჩულ. ენასე), 1 ფ. აქვს ვლ. ახმეტელის მინაწერი 

– 2. IX. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე). 
ს,ვ.ევიკრის წერილი ბეირუთიდან ე.თაყაიმვილისადმი – 27. VIII. 192! 

V.. (ინგლისურ ენასე) 1 «I. 

პარი სმი ჩეხისლოვაკიის წარმომადგენლობის მდივნის წერილი იქვე 
საქართველოს წარმომადგენლის ა.ჩხენკელისადმი – 22. IX. 1921 ჯ. 

(ფრანგულ. ენასე), 2. დფ. 
საერთაშორისო სამშვიდობო ორგანი საციის "დოტასიონ კორნეუის" 

ევროპის ბიუროს დირექციის წერილი პარისშმი საქართველოს 
წარმომადგენლის ა.ჩხენკელისადმიი – 24. IX. 192) Vწ. (ფრანგულ 

ენა'სე), 1. «. 
ქრისტიან სტუდენტთა დამხმარე ფედერაციის ევროპის ორგანი საციის 
აღმასრულებელი მდივნის კონრად ჰოფმანის წერილი პარისი 
საქართველოს წარმომადგენლობის მდივნის ი.დაღე“ქელიანისადმი – 

29. IX. 1921 ს. (ინგლისურ ენასე) 1 #«. 

საფრანგეთმი ავსტრიის წარმომადგენლის წერილი პარისი 
საქართველოს წარმომადგენლის ა.ჩხენკელისადმი – I4. X. 1921 წ. 

(ფრანგულ ენა'სე) 1 «კ. 

საფრანგეთში ავსტრიის წარმომადგენლის წერილი პარი'სში 
საქართველოს წარმომადგენლის ა.ჩხენკელისადმი – 30. X. 1921 წ. 

(ფრანგულ. ენასე), 1 ფ. 
საფრანგეთში ავსტრიის წარმომადგენლის წერილი პარის ში 
სარს ავლის წარმომადგენლის ა.ჩხენცკველისადემი – 7. X. 1921 წ. 

(ფრანგულ. ენა'ე). 
ს საფრანგეთში ავსტრიის წარმომადგენლის წერილი პარისი 
საქართველოს წარმომადგენლობისადმი – 18. X. 1921 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. «. 
ბელგიის იუსტიციის სამინისტროს წერილი ბრიუსელიდან ჰარი'სი 
საქართველოს წარმომადგენლის ა.ჩხენველისადმი. – 21. X.. 192! 

წ. (ფრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
ქრისტიან სტუდენტთა დამხმარე ფედერაციის ევროპის ორგანი საციის 

აღმასრულებელი მდივნის კონრად ჰოფმანის წერილი ახლო 
აღმოსავლეთის დახმარების ორგანი საციის წარმომადგენლის გორდონ 
დ,ბერისადმი – (ფრანგულ ენაზე), 1. «ფე. 

ახლო აღმოსავლეთის დახმარების ორგანი სსაციის წარმომადგენლის 
გორდონ ლ.ბერის წერილი უენევიდან იქვე საქართველოს 

წარმომადგენლის ხ.შავიმვილისადმი – 2. XI. 1921. წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. +. 
ხარიტონ “რავიშვილის წერილი უვნევიდან პარი'ს“ი საქართველოს 
წარმომადგენლობისადმი – 4. XI. 1921 ჯ. (ფრანგულ ენაზე) 1. «კ. 
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საარისის. აყროჩავტივის ფმაღლესი სასოფლო–სამეყრნეო სკოლის 

დირექტორის მიერ გაცემული, სერტიფიკატი – 24. X. 1921 V. (ფრანგულ 
ენაზე) 1. 

ქრისციაჩ სტუდენტთა დამხმარე ფედერაციის ევროპის ორგანი საციის 

აღმასრუყლებელი  მდივჩის კონრად ჰოფმანის Vერილი უჟყნევიდაი 
სარის ში საქართველოს წარმომადგერლობაი ი-დადემქელიანისადიი 

– –-I0, XX. 1921 V. (იჩგლსი სურ ეჩა'სე) 1. «I. 

ქრისტიან სტუდენტთა დამხმარე ფედერაციის ევროპის ორგანი საციის 
აღმასრულებელი მდივჩის კოჩრად ჰოფმანის წერილი უენევიდან 

პარისი ნაქართველოს  Vარმომადგეჩლობაში ე.თაყაიმვილისადეი – 

20. MI. 192) V.. (ფრანგულ. ენა სე), 1. «I. 

ქრისტიან სტუდენტთა დამხმარე ფედერაციის საფრანგეთის 
ორგანი საციის მდივნის უ.მედარის წერილი პარი'სიდან იქვე 

საქართველოს წარმომადგენჩნლობისადმი – 14. XII. 1921 V. (ფრანტულ 

ენასე+.. 1. +. 
ვლადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან სტუდენტთა 

სალიკვიდაციო და დამხმარე საგანგებო. კომიტეტის თავმჯდომარის 
ყნაყაი შვილისადმი – 7. VIII. 1921 V. (ქართ'ულ. ენასე), 1. «კ. 

ვლადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან საქართველოს სტუდენტთა 

დამხმარე კომიტეტის თავმჯდომარის ე.თაყაი მვილისადმი – 9. VIII. 

Iს.) V. (ქართ .. ენა'სე). 1 თ). 

ვლადიმერ ახმეტელის წერილი ბერლინიდან პარის ში საქართველოს 

სრულევლებიანი, მინისტრისადმი –. I. IX. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე), 

I .. 
ელადიმერ ასმეტელის Vერილი ბერლინიდაჩ პარისი სტუდენტთა 
დამსმარე და სალიკვიდაციო კომისიისადმი – 16. IX. 1921 V. (ქართულ 

ეჩახეს 1. ფ.. ახლავს გერმანიაში მყოფ ქართველ სტუდენტთა 

მოჩაცემები – (ქართულ ენა'სე) 1. ფ. 

ელადიმერ ასმეტელის წერილი ბერლინიდან პარისი საქართველოს 

სრეღლუყლებიანი Vარმომადგეჩლისადმი – 7. X. 1921 V. (ქარი “ულ 

ენა სე). I “). 

ვლადიმერ ახმეტელის Vერილი ბერლინიდაჩ პარისი საქართველოს 
სრულუფლებიანი Vარმომადგენლისადმი – I7. X. I921 V. (ქართ'ელ 

ეჩასე). 1. «. 
ვლადიმერ ასმეტელის წერილი, ბერლინიდან პარისი საქართველოს 
სრულუფლებიანი წარმომადგეჩლისადმი – 18. X. 1921 V. (ქართულ 

ყჩასე). I ხა. 

ვლიდიმერ ახმეტელის. Vერილი ბერლინიდაჩ ექვთიმე თაყაი შვილისადმი 

– 2. X. 1921. V, (ქართ'ე „ ეჩა'სე), I. «). 

ვლადიმერ ემხვარის ანგარიში თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის 

პროფესორის ე. თაყაი'მვილისადმი – II. XI. 1921 ს. (ქართულ. ენა'სე), 

4 ყე. ახლავს ვლ.ემნვარის ბარათი ე.თაყაი შვილისადმი – (ქართულ
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ეჩასე) 1. #«ყ. 

ექვთიმე თაყაიშვილის Vერილი ფინაჩსთა მიჩისცრისმი – 21. X. 

I921 ს. (ქართული ენა'სე), 1. «V. 
დავით კაკაბაძის Vერილი ეიაყაი შვილისადმი – 2ი I». 9721 V. 

(ქართულ ენა'ხე), 4. «. 

დავით კაკაბაძის Vერილი ქ1.ასათიანისადმი – 27. IX. IM2I V. (ქარის 

ენასე) 3. «ფ. 
გ.მაჩაბლის Vერილი ა,სსსეჩნვკელისადიმი – 1921 V. (ქარელი ენა ხე) I 

დფ. 
გ-.მაჩაბლის წერილი რიმიდან პარისი საქარველოს 

წარმომადგენლობისადიი – 25. VI. |92I V. (ქარი უე ენ. ეს პკ. 

გ-.ამაჩაბლის წერილი რომიდან პარი'სმი ქართველი სცედენტითა 
ორგანი საციისადემი – I|9. VII, )921 V. (ქართულ ცნა სე) 1. +. 

გ-მაჩაბლის წერილი რომიდან საგანგები კომიცეტის მდიყჩის 
ს,ასათიანისადმი – I7. VIII. 1921 V. (ქართიული ენა ხნე) 1... 
გ.მაჩაბლის წერილი რომიდან პარი სმი სალიკვიდაციო, კიმიტეცის 
თავმჯდომარის ე.თაყაი' შვილისადმი – 2, IX. 1921 V. (ქართუ ენა სე). 
1. “თ. 
ვ.ნანეი შვილის წერილი ბერლინიდან ე.თაყაი შვილისადმი – პი. IX. 
(ქართუელი ენა'სე) 2. «I. 

გერმანიაში მყოფ სტიპენდიანტ სტ'უდეჩტების კომისიის თავმა კხი/არის 
ი. ურუშმამძის წერილი პარისი არსებელ სტუდენტთა დამს. რ;) 
კომისიისადმი – 28. IX. I926 V. (ქართუ . ეჩა'სე). IL “ა. 

ი.ურემაძის Vერილი ბერლინიდან პარისი სტცესსენრიი დამ სმიარე 
კომიტეტისადმი – 16. XI, |192L V. (ქართულ ენასე).. 1. 'ყ. 
“ალვა ქიქოძის წერილი გერმანიიდან ქ,ასათიანისადიმი 2. IM. 1921 

ს. (ქართულ ენა'სე) I. «კ. 

გერმანიაში მყოფ სტიპენდიანტ– სტუდენტთა თხოყნა პარისი 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის, მთავრობისადმი –. 17. 

IX. 1921 წ. (ქართულ ენა'სე) 1. «I. 

პარი'სში მყოფ სტუდენტ–სტიპენდიანტების: ხ.ინწვირველის, კ.კობ. სიძის. 
ა.ქართველი შვილის წერილი საქართველოს დემოკრატიული 

რესპუბლიკის მთავრობის თავმა დომარის ნოე, უორდანისნაში II. 
IX. 1921 V. (ქართ'ელ. ენა'სე), 2. «ჟყ. 

მადრიდის სტუდენტთა დამხმარე ესპანურღქართიუელი კომიტყიის 

შემადგენლობა – (ესპანურ ეჩა'სე) 1. «.



10. 

II. 

12. 
13. 
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16 კონსტანტინოპოლის პოლიტიკური კომისია 

სტამბოლის პოლიტიკური კომისიის ანგარიში | აპრილიდან I 
სექტემბრამდე – 1921 V. (ქართულ ენა'სე), 1. #«). 

პოლიტიკური კომისიის თვიური ხარჯთაღრიცხვა – (ქართულ ენა'სე), 

2 “. 
საქართველოს. მთავრობის ხარჯების საერთო ჯამი 1 აგვისტოდან 31 

დეკემბრამდე – 22. VI. 1921 წ. (ქართულ. ენა'სე), 2. «I. 
პარისში და სტამბოლში საქართველოს მთავრობის წარმომადგენელთა 
სია – (ქართულ ენა'ხე), 6. ფ. 

ბიულეტენები: ცნობები საქართველოდან, დატუსაღებულთა სია; 

კომუნისტური გასეთებიდან ამოკრეფილი ცნობები; მოთხრობა (აგტორი 
და მოთხრობის სათაური არ არის) ლექსი «,.მახარაძესე, ბუდე 

მდივაჩსე და სხვა: სხვადასხვა ლექსები. პარტიათა “რშეთანხმება, 

შეთანხმების ხელშეკრულება. ნაციონალ–დემოკრატთა წარმო- 
მადგენლის ლ.ოჯაფარიძის განცხადება პარტიის სახელით. პოლიტიკური 

კომისიის კრების (5 ოქტომბრის) ოქმი (კრება კონსტანტიონოპოლშია) 
– (ქართულ ენა'სე), საქაღალდის ყდა. 

ბიულეტენი M7 სტამბოლის პოლიტიკური კომისიისა (ცნობები 

საქართველოდან) – 25. III. 1922 წ. (ქართულ ენაზე), 25 «კ. 

ბიულეტენი M#8 სტამბოლის პოლიტიკური კომისიისა (ცნობები 
საქართველოდან) – (ქართულ ენაზე), 27. ფ. 

შეერთებული კრება: სტამბოლში მყოფი ცეკას წჯწევრებისა, 
ადგილობრივი ორგანი საციის წარმომადგენელთა, მთავრობის 
ადგილობრივი წარმომადგენლისა და პოლიტიკური კომისიის და 
სოციალ–დემოკრატთა პარტიის წევრებისა – 21. XII. 1921 წ. (ქართულ 

ენასე) 3. ფ. 
ხელშეკრულება დადებული სოციალ – დემოკრატი'ყლ, გაერთიანებუ Lე 

ეროვნულ – დემოკრატიულ, სოციალისტ – ფედერალისტთა, სო- 

ციალისტ – რევოლუციონერთა და დამოუკიდებელ სოციალ – 

დემოკრატთა შორის "საქართველოს დამოუკიდებლობის კომიტეტის" 

დაარსებასთან დაკავშირებით – (ქართულ ენასე) 3 «. 

დამოუკიდებლობის კომიტეტის თავმჯდომარის გ.ფაღავას და მდივნის 

ი.უანელიიის მიმართვა საქართველოს მთავრობის თა|ვმჯდომარის 

ნ.უორდანიასადმი – 5. V. 1922 წ. (ქართულ ენა'სე), 3. «I. 

პარტიათა მორის შეთანხმების პროექტი ეროვნული ცენტრის 
დაარსების შესახებ. საქართველოს დემოკრატიული პარტიის მთავარი 

კომიტეტის დავალებით ხელს აწერს ლ.ჯაფარიძე – 2I. XI. 1921 

ს. (ქართულ. ენა'სე), 2. ფ. 
მთავრობის სხდომის ოქმი – 24. XII. (ქართულ ენასე), 2. «I. 

შეთანხმება – ხელშეკრულება პარტიათა შორის (სოციალ – 

დემოკრატები, ეროვნულ – დემოკრატები და სოციალისტ –



I4. 

15. 

16. 

17. 

18. 

20. 

21, 

22. 

23. 

ფედერალისტები) – (ქართულ. ენა'სე), 2. ფ. 
დამატებითი “მეთანხმება – ხელშეკრულება პარტიათა შორის (სო- 

ციალ – დემოკრატები და სოციალისტ – ფედერალისტები) – (ქართ'ელ 

ენასე) 2. «I. 
ლ,თჯაფარიძის მიმართვა პოლიტიკური კომისიის თავმჯდომარისადმი 

– 24. XII. 1921 წ. (ქართულ. ენა'სე), 2. კ. 

ამონაწერი მთავრობის სხდომის ოქმიდან – 22. IX. 1921 წ. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
პოლიტიკური კომისიის სხდომის ოქმი – 12. IX. 1921 წ. (ქართულ 

ენასე), 5. «დ. 
პოლიტიკური კომისიის სხდომის ოქმი – 5. X. (ქართულ ენასე), 10 

ფ. 
ნაწყვეტი პოლკოვნიკ M# მოხსენებიდან, რომელიც წაკითხულ იქნა 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს პოლიტიკურ კომისიაში – 29. 

VII. 1922 V. (რუსულ ენაზე), 5. «·. 
კონსტანტინოპოლის პოლიტიკური კომისიის არქივის ნომრები 
ჩალაგებული M#6 ყუთში – (ქართულ. ენასე), საქაღალდის ყდა და 

I. ფე. 

M#ნ ყუთში ჩალაგებული საქმეების კატალოგი – (ქართულ ენა'სე), 
საქაღალდის ყდა და ' 5 «. 
კონსტანტინოპოლის პოლიტიკური კომისიის საქმე. ჰ.გაბუნიას წერილი 
ჩეხოსლოვაკიიდან ნ.ჟორდანიასადმი – 2. VI. 1922 წ. (ქართულ. ჟყნაზე), 
საქაღალდის ყდა და 4 «I. 
კონსტანტინოპოლის პოლიტიკური კომისიის საქმე. ემიგრანტთა სია 

– 1922 V. (ქართულ ენასე), საქაღალდის ყდა და I2 ფ. 
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L3. 

I4. 

17. ქართული ეროვნული საბჭო 

საქართველოს ეროვნული, საბჭოს დებულება – (ქართულ ეჩასე) 3 

'. 

ქართული ეროვნული საბჭოს. დამფუძნებელი კრების ოქმები – პარისი, 

>. 1951 ს. (ქართულ ეჩასე) I9. «კ. 

ქართული ეროვნული საბჭოს აღმასრულებელი კომიტეტის 1952 Vყჟლის 
სხდომების ოქმები – (ქართულ ენასე), 14. «. 

ქართული ეროვნული საბჭო – ფულადი ანგარი !ი 958 წლის 
აპრილისთვის – მიუნსენი. 13. IV. 1953 V. (რუსულ ენასე), 2. კ. 

ქართული, ეროვნული საბჭოს აღმასრულებელი კომიტეტის 1953 Vლის 

სხდომების ოქმები – (ქართუ . ენია'სე), 2 «კ. 

ქართული ეროვნული საბჯოს აღმასრულებელი კომიტეტის 1954 წლის 

სხდომების ოქმები – (ქართულ ენა'სე), 23. «კ. 

ქართული ეროვნული საბჭოს აღმასრულებელი კომიტეტის მიმართვა 

პარისის ბლოკის კონგრესის პრესიდიუმისადმი – პარისი, 6. X. 1955 

ს. (რუსულ. ენა'ხე). 4. «. 

ქართული ერთოენული საბჯოს მესამე ყრილობის 28-3ი მაისის 

სხდომების ოქმი – პარისი, 1955 V. (ქართულ ენა'ხე). 5. «). 

ქართული ეროვნული საბჭოს აღმასრულებელი კომიტეტის 1955 წლის 

სხდომების ოქმები – (ქართულ ეჩა“სე), 15. «ფ·. 

ქართული ეროვნიული საბტოს ყრილობის 19, 20, 21 მაისის სხდომების 
ოქმები – პჰარი'სი, 1956 V. (ქართულ ენა'სე). 7. «I. 

საბჭოთა ხალხის გათავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკის) 

საინფორმაციო ბიუროს უფროსის ვ.ბგ.-გლასკოვის მიმართვა 

საქართველოს ეროვჩული ბლოკის წარმომადგენლის არსენიძისადმი 

– მიუჩხენი. ზ. VIII. 1956 V. (რუსულ ენა'სე), 1. «ჯ. 

ქართული ეროვნული საბჭოს ყრილობის რესოლუცია – 19, 

20. 2). V. I956 V. (კქართ'ელ ენა'სე), 1. «I. 

ქართული ახალი თაობის დემოკრატიული ორგანი საციის მიმართვა 

ქართული ეროვჩული საბჭოს ყრილობის სამანდატო კომისიისადმი – 

პარი'ხი, 16. V. 1956 V. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

ამონაწერი ქართელი გაერთიანებული ეროვნული საბჯოს 

საორგანი' საციო კომისიის სხდომის 1959 წლის 20 დეკემბრის ოქმიდან 

– (ქართუ I. ენასე), 2 თ), 

ქართული, ეროვჩული. საბჭოს. აღმასრულებელი კომიტეტის მდივნის 

ნ.ურუმაძის მიმართვა რ.არსენიძისადმი ნ.ჟორდანიას გარდაცვალების 
10 წლისთავის აღნი შენასთან დაკავშირებით – პარისი, 27. XI, 19062 

ს. (ქართულ ენასე, ). «დ. 

"მებრძოლი საქართველოს" რედაქტორის კარლო იჩასარიძის 

ინფორმაცია ქართული ეროვნული საბჭოს IV ყრილობის ჩატარების 

შესახებ – ლევილი, 5. XII. 1986 V. (ფრანგულ. ენას). 1. «..



18. ცნობები საქართველოდან 

საპყრობილე ი. დეკემბერი. 1921 წ. (მადონერი სთხოვს თადეო“სს, 
რომ ეს მასალა დაიბეჭდი) – 30. XII. 1927 V. (ქართულ ენასსე, 12 

“. 
მადონჩერის "წერილი თადეოსისა" და "განიბალდი სადმი". თან ახლავს 

"სამხედრო. ცნობები" ბოლ ყვიკური წყაროებიდან – 22. VII. 1922 წ. 

(ქართულ ეჩნასე) 7. «I. 

"ოკას" საინფორმაციო განყოფილების ცნობები. (ხელს აწერს ალი 

და მამილი) – 27. 1. 1923 V. (ქართ'ელ. ენა'სე). 2. «ყ. 

ცნობები საქართველოდან. (სტამბოლი მიღებულია 9 აგვისტოს) – 

60. VIII, )923 V. (ქართულ ეჩასე), 7. «I. 

"ოკას საინფორმაციო განყოფილების ცნობები – 19. II. 19232 წ. 

(ქართულ ეჩნასე) 13 “კ. 

ინფორმაცია საქართველო”ი რეპრესიების შესახებ – 1927 ს. (რუსულ 

ენა'სე) 2. «I. 
ინფორმაცია საქართველოდან – 27. VII. 1927 წ. (ქართულ ენა“სე), 4 

“. 
საქართველოს. სოციალ–დემოკც6რატიული მემათა პარტიის ცენტრალური 
კომიტეტის თავმჯდომარის "რევა'სის, წერილი საქართველოდან 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატი ული მუშათა პარტიის 

სა სდვარგარეთული ბი უროსადემი – 27. VII. 1927 V. (ქართულ. ეჩა'სე), 
9ი «I. 

ცნობები გადასახლებულთა “რმესახებ – 27. VII. 1927 წ. (ქართულ 

ენასე) 5. +. 
წერილი საქართველოდან რეპრესიების “ესახებ – 8. IV. 1928 V. 

(რუსულ. ენასე), 2. «I. ' 
იჩფორმაცია მოსკოვში დახვრეტების შესახებ – 24, VI. |937 ჯ. 

(რუსულ. ენასე), 3. ფ. 
საქართველოდან მიღებული იჩფორმაცია – (0. VIII. 1937 წ. (რუსულ 
ენასე), 10. «. 

უნივერსიტეტის საკითხის გარშემო (მოხსენება) – (ქართულ ენაზე), 
II. «I. 
საგაჩნგები კომისიების "მართლესაჯუდება" ("ჩეკები") დაპყრობილი 
საქართეელო“ი – (ქართულ ენა“სე), 22. «I. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუმათა პარტია. უწყებები 

ცენტრალური კომიტეტისა – I0. VIII. 1922 V. (ქართ ელ. ენა'სე), 8. «კ. 
ბათუმის მოწაფეთა დემონსტრაცია – (ქართულ. ენა'სე) 2. «კ. 
საქართველოს ხელმეორედ იპყრობენ! – 16. IV. 1923 ს. (ქართულ 

ენა'სე). 10. «კ. 

ცნობები საქართველოდან (1952 ს. ბერიას საქმიანობის მესახებ) – 

(რუსულ. ენასე), 5. +. 
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ამონაწერი 1924 წ. 27.VI, 7.VII, 9.VII – წერილებიდან. ხელს აწერს 

"ბაგრატი" – (ქართულ ენასე), 4 «. 

მდგომარეობა საქართველოში. ლა'მქრობა სოციალ – დემოკრატიული 

პარტიის წინააღმდეგ – (რუსულ ენასე) 7. ფ. 
ცნობები საქართველოდან – 24. VI. I924 წ. (მიღებულია 20 აგვისტოს), 
(ქართულ ეჩასე), 9. «I. 

საბჭოთა საქართველოს ცხოვრებიდან (ბოლშევიკების ექვსი თვის 

ბატონობის სურათი) – (ქართულ ენა“სე) 31. «. 

საბგოთა პრესა საქართველოში – (ქართ'ელ ენა'სე), IL #«)/. 

საქართველოს კომპარტიის ს ყრილობა – (ქართულ ენასე), 2. ფ. 

პარტიელი ორგანი საციების მდგომარეობა იმერეთში. ხელს აწერს 

"სურაბი" – (ქართელ. ენა'სე), 9. ფ. 

ჩანაწერები საბჭოთა საქართველოს ხელმძღვანელთა გამოსვლებიდან 
მენშევიკებთან ბრძოლის თაობასე (ხელს აწერს სოციალ.- 
დემოკრატიული მუმათა პარტიის კომ. თავმჯდომარე – გიორგი) – 

16. VIII. 1930 წ. (ქართულ. ენასე), 7. ფ. 
საიდუმლო მიწერ–მოწერა და შიფრი საქართველოდან – (ქართ'ელ 

ენასე), 25. «I. 
ქართველი მშრომელი ხალხი და არჩევნები. ხელს აწერს "მადონერი" 

– 28. XII. 1921 V. (ქართულ. ეჩასე), 14. «). 
ბოლშევიკების შემოსვლის პირველი თვეები საქართველოში. ხელს 

აწერს "კაჟი" – 20. IX. 1921 წ. (ქართულ ენასე), 70. ფ. 

რამოდენიმე შენიშვნა ქუთაისის მოლაპარაკების გამო. (მხოლოდ. ს.დ. 
პარტიის წევრებისათვის) – ხელს აწერს დ.შარამიძე – 27. X. 1921! 
წ. (ქართულ ენასე) 3. ფ. 

ფილიპე მახარაძის წერილი სილიბისტრო ჯიბლაძის შესახებ – 20. 

II. 1922 წ. (ქართულ ენა'სე), 2. «ყ. 
ბრიგოლ ცინცაბაძის მიმართვა ამხანაგებისადმი – I4. IX. 1926 წ. 
(ქართულ. ენაზე), II. «). 

წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

სა სღვარგარეთის ბიუროსადმი. ხელს აწერს "ქოროღლი" – 20. X. 

1926 წ. (ქართულ ენა'ხე), 3. ფ. 

"გორელის" საიდემლო წერილი თბილისიდან გოგისადმი 

(საქართველოში შექმნილი ვითარების რმესახებ) – II. IX. 1927 V. 

(ქართულ. ენაზე) 2. ფ. 
რესოლუცია მიღებული საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტის სხდომა'სე ამხ. "ამირანის" 

მოხსენების შესახებ – )19. VIII. 1931) V. (ქართულ ენა“სე), 1. «კჯ. 

"კენჭის" წერილი პირადად და ფრიად საიდუმლოდ ამხ. "ჯაბასადმი" 

– II III. 1931. V. (ქართ'ეულ. ენა'სე), 2. «. 

აფხასეთი უახლოეს წარსულში და დღეს. ხელს აწერს – "გენო" – 

IL. VI. 1932 V. (ქართულ ენა'სე), 38. «კ.
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43. 
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45. 
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51. 
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55. 

სანდრო მენაღარიშვილის წერილი "სურაბისადმი" – 15. III. 1933 წ. 
(ქართულ. ენა'ხე), |. «,. 

"სურაბის" საიდუმლო წერილი ნოესადმი (კონფერენციის მოწვევის, 
ფინანსური მდგომარეობის, რუსეთმი მყოფ ამხანაგებთან კავშირის 
შესახებ) – |933 წ. (ქართულ ენა'სე), 12. «I. 

"როსტომი ფრიად საიდუმლო წერილი "გიორგისადმი" (საქართველო“მი 

შექმნილი ვითარების შესახებ) – 30. VII. 1935 წ. (ქართულ ენა“სე), 

2 «I. 
ამონაწერი "ოთარის" წერილიდან (ვ.წულამის ხელნაწერი) – 28. 
VIII. 1927 წ. ქ.სტამბიოლი, (ქართულ. ენა'სე), 3. «I. 
"მამუკას" საიდუმლო წერილი "გივისა" და "თეიმურასისადმი" 
(საქართველოში რეპრესიების შესახებ) – 7. IV. 1925 წ. (ქართ'ელ 

ენასე), 5. «ფ. 
"ფა სისელის" საიდუმლო წერილი პარტიული ამხანაგებისადმი 
(აჯანყების ჩამლისა და ვალიკო ჯუღელის შესახებ) – 20. IX. 1924 

V. (ქართულ. ენა'სე), 5. ფ. 
თბილისიდან გაგსნავნილი "ვენერას" საიდუმლო წერილი "გოგისადმი" 

(საქართველოში მექმნილი მდგომარეობის 'მესახებ) – 1I. XL. I930 
წ. (ქართულ ენა“სე), 3. ფI. 

"კომუნისტები და ძველი რევოლუციონერები" (წერილი მეტეხის 
ციხიდან) – 29. I. 1922 წ. (ფრანგულ ენა“სე), 6 «I. 
წერილი ოდენკურში მყოფ გურულ ამხანაგებს. ხელს აწერენ ბიუროს 
თავმჯდომარე "ვასო", წევრები: "ქოროდლი" და "ხასან" – 20. IX 

1926 წ. (ქართულ ენა'სე), 149. 

მენშევიკების მორიგი პროვოკაცია. დაბეჭდილია "კომუნისტის" M36 
– (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 

თბილისიდან გაგ'სავნილი "ვენერას" საიდუმლო წერილი "ჰომესისადმი" 
– 1I. XI. 1930 წ. (ქართ'ელ ეჩასე), 9. «). 
"გიორგის საიდუმლო წერილი შიფრით "სიკოსადმი" – 30. VIII. 
19024 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1 «კ. 

"ბაგრატის" საიდუმლო წერილი "ფარნაო'სისადმი" – 3. VIII. 1924 წ. 

(ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
"ბაგრატის" საიდუმლო წერილი "ფარნაოსისადმი" – 26. V. 1926 წ. 
(ქართულ ენასე), 2. «I. 

"ტერენტის წერილიდან 22 ივნისი (აქვს ნ.უორდანიას წარწერა: 
ჯუღელის უკანასკნელი წერილი) – 1924 წ. (ქართულ ენა“სე), 2. VI. 
ვასო ნოდიას ('"ვართანას") წერილი უცნობი ადრესატისადმი – 5. 
II. 1924 წ. (ქართულ ენასე), 1 «I. 

თბილისიდან მიღებელი ინფორმაცია – 27. I. 1937 წ. (რუსულ. ენასე), 
I2. «). 
ამონაწერი გერმანელი აგენტის მოხსენებიდან – I936 წ. (რუს'ელს 

ენა'სე), 4. ფ. 

541



36. 

13, 

542 

წერილი, რომელიც ესება. "ჩეკას" მიერ გატარებულ. ტერორს და 

მოლიტაატიმრების გადაყვანას რუსეთის განაპირა რახოჩებში – 

(გრანგულ. ენასე) 3. «. 

190. 1924 წლის აჯანყება ცნობები საქართველოდან 

"ფარნაორო'ხის" წერილები "დყარსაბისადმი" ინფორმაციები ევროპაში 
მიმტინარე პოლიტიკური მივ 'ყეჩების “შესახებ – 22. I, 6. II. 1924 V, 

5. ფ. 
"ყარნაოსის" წერილი "დიმიტრისადმი" ესება საქართველოში ფულის 
გაგ სავნას და იძ სიძნელეებს, რაც ამ პროცესს თან ახლაეს – I0. 

VII, 1924 V. (ქართულ ეჩასე). 1. «3. 
"ყარნაო' სის" წერილი "ტერეჩტისადმი" ბენიას და ოსმანას ჩავარდნის 
გამო გამოთქვამს შემსფოთებას და 'ურსევს მკაცრად დაიცვან 

კონსპირაცია – 3. VIII. 1924 წ. (ქართულ. ენასე). I. «). 
0 ხჩელის უკანასკნელი სიტყვა სასამრთლოს სხდომასე – (ქართულ 

ეჩნასე), 6. ფ. 
ბრალდებულ. გრ.ციჩცაბაძის დაკითხვა – (ქართულ ენა'სე), 2. #«ჟ. 

ია ჩ სავახნი შვილის მასუხი სსეჩაეს სასამრთლოს თავმუდომარის 

შმეკითხვებსე – 16. VII. 1925 წ. (ქართულ ენასე),) 6. «9. 
დამოუკიდებლობის კომიტეტის საქმის გამო მსჯარვდადებულითა 
წეხვედრა მეტეხის ციხეში გერმაჩელ. დელეგაციასთან – 5. VIII. 1925 
V. (ქართულ. ენა'სე) ზ. «I. 

გადასახლებულთა და დახვრეტილთა სიები – I925 წ. (ქართულ 

ენასე). 3. +. 
კოტე ანდრონიკაშვილის 'ეკანასკნელი სიტყვა უ'სეჩავს სასამშრთლო“ი 

I925ე წლის 1 აგვისტის – (ქართულ ენასე) 1. «ჯ. 

)იქ წლის აჯანყების სასიათი და მისნები – საბჭოურ გა'ხყთებიი 
გამოქვეყნებული. იჩფორმაციების. აჩნალი სი – (ფრანგულ. ეჩა'სე). 4 «. 
საქართველოს ს.,დ.მ.. პარტიის ცენტრალური კომიტეტის მიმართვა 

ქართველ. ერს – 10. IX. 1924 V. (ქართ'ელ ეჩასე), 4. «. 
კოტე ანდრონიკაშვილის ჩეეჩება სასამართლო“'ი – 22. VII. 1925 წ. 

(ქართულ. ენასე). 12. «. 
მიხეილ. ბოქორი მეილის უკაჩნასკნელი სიტყვა – (ქართულ ეჩა'სე). 7 

ს.
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17. 

18. 

19. 

20. 

2I, 

22, 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28, 

29. 

30. 

3I. 
32. 

მეტეხის ციხის პილიტიკ1Cურ პატიმართა მიმართვა ინგლისის 

ტრედი უნიონთა დელეგაციისაღმი (რა მოხდა საქართველოში 1924 

წელს) – (ქართულ. ენასე) 2. «“. 
მიხეილ. ი მსჩელის მიერ. 'ყსეჩაეს, სასამრთლო“ი მიცემული ჩვენება 
– (ქართ'ულ ენა'სე), II. «I. 

ბრალდებულ. ბიძინა გიორგაძის ჩვეჩება – (ქართულ ეჩნასე), II. #«ჟ. 

ვლადიმერ ბერიძის ჩყეჩება – (ქართულ ენა'სე), 4. «კ. 

ბრალდებულ. გრიგოლ. ცინცაბაძის უკანასკნელი სიტყვა, წარმოთქმული 

სასამართლოს სხდომასე – (ქართულ ენა'სე) 8. “. 

მოწმე თევსაიას დაკითხვა – (ქართულ. ენა'სე), 3. ფ. 

ძვირფასი ამსაჩაგების ხსოვნას (1924 წლის ამბები ქიათურა ი) – 

(ქართულ. ენაზე), 7. დფ. 

საქართველოს დამ, კომიტეტის ფურცელი I924 წლის 24 მარტი. 

ეხება ხელაიას "გასამართლებას" –. (ქართულ. ენასე) 1. დ. 

მარსელის თათბირის ჩანაVერი 1024 Vლის აჯანყების მომ სადების 

თარობასე – I2. II. 1924 Vწ. (ქართულ ყნასე), 7. დფ 

"ვახტანგის" Vერილები გაგსავჩიდი საქართველოში I924 წლის 25 

ოქტომბერსა და 7 ნოემბერს – იჩფორმაცია იმის 'მესახებ, თუ 

როგორ გამოეხმაურა დასავლეთი აგვისტოს აჯანყებას და თხოვნა 

აცნობონ რაც რმეიძლება დეტალურად რა ხდება საქართველო“ – 

(ქართულ ენა'ხე), 8. «I. 

კ.გვარდალამძის დეპეშები სტამბოლიდან აჯანყების მიმდინარეობის 

თარბასე (საქართველოდან მიღებელი ინფირმაციებსე დაყრდნობით) 

სხვადახსვა ორგანი საციებისა და პიროვჩნებებისადმი I9ი24 წლის 

სექტემბრიდან 1925 Vლის იანვრამდე – (კცრანგულ და ქართ'ელ 

ენებზე), 66 «კ. 

I92ქ წლის აგვისტოს აჯანყების მონაწილე მამული 'მყილთა 

მთამომავლების მიმართეა საქართველოს სა სოგადოებრიობისადმემი – 

(ქართულ. ენასე) 7. «კ. 

I92/ქ Vლის აჯანყების მონაწილე მამულიშვილთა მთამომავლების 

წერილი საქართველოს კათალიკოს პატრიარქის ილია მეორისადმი 

– (ქართულ ეჩა“სე), 4. «. 

"ცარნაო“სის" წერილები "არჩილისადმი" (ვ.აჩდრონიკ6ა შვილი) – 30. 

VII, 6. VIII, 13. VIII. 1924 ს. (ქართულ ენა'სე), 6. «დ. 

"ფარნაო'ხის" საქართველოში გაგსავნილი Vერილები "ძვირფასო 
მეგობრებო" – IL I7. V, 4. VI, 1924 ს. (ქართულ. ენა'სე).. 3 “კ. 

"“ცარნაო'სის" წერილები "გიორგისადმი" – 7. IX, 24. IX, 15. X. 

I924 ს. (ქართულ ეჩა“სე) 3. «კ. 

აჯანყების შემდგომი პერიოდი საქართველოსი – ინფორმაცია 

საქართველოდან – (ქართულ ენასე), 10. «). 
დამკომის პროცესი – (ქართულ ენაზე) 5. «I. 

საქართველოს დამ. კომიტეტის Vარმომადგეჩლის ი.ტობეჩიას Vერილი 
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საქართველოს მთავრობის თავმჯდომარის ნოე უორდანიასადმი – 

პარისი, 18. VII. 1925 წ. (ქართულ ენა'სე), 1 «კ. 

20 ლევილის ქართველთა სათვისტომო, მამული და შატო 

ჩოე ჟორდანიას მიმართვა ე. გეგეჯკორის, კ.კანდელაკისა და 

აკვ.ჩხენკელისადმი ლევილის მამულის თაობასე – 6. V. 1945 წ. 

(ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
ოქმი მონვილის მამულის ყიდვის შესახებ – 2. VI. 1922 წ. (ქართულ 

ენასე), 5. ფ. 
ოქმი ლევილის მამულის მემკვიდრეობის შესახებ – 15. VI. 1976 V. 

(ქართელ ენასე) 2 «. 

დევილის ქართული კერის ასოციაციის გამგეობის კრების ოქმის 

ამონაწერი – 24. V. 1983 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. «ფ. 

ჩ.ჯაყელის და ბ.ჩხიკვიშვილის ხელწერილი ლევილის მამულის 

მემკვიდრეობის შესახებ – 24. VI. 1922 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. #3. 
მთავრობის სხდომის დადგენილების ამონაწერი – 26. VI. 1922 წ. 

(ქართულ ენაზე), 1. ფ. 
მამულის ნასყიდობის საქმე, სია საბუთებისა – (ქართულ და ფრანგულ 

ენებზე), 2. ფ. 
ლევილის მუნიციპალური საბჭოს სხდომის ოქმის ამონაწერი ქართული 

სათვისტომოსათვის ნაკვეთის გამოყოფის თაობასე – I2. X. 1939 

V. (ფრანგულ ენასე), 1. «. 
კ-ლესერტისერის წერილი არპაუონიდან ლევილში "ქართველთა 
სათვისტომოს" გამგის გ.ერაძისადმი – )2. V. 1955 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1 «კ. 
არპაჟონის სამოქალაქო სასამართლოს გადაწყვეტილება "ქართველთა 
სათვისტომოს" ნაკვეთის თაობა“სე – II. V. 1955 V. (ფრანგელ ენა'ხე), 

(.«. 
ლევილის "ქართველთა სათვისტომოს" გამგის გ.ერამძის წერილი 
დევილის მერის ქ–ნი ი.ოლივისადმი – 4. V. 1955 V. (გრანგულ 

ენასე), 1. ფ. 
დევილის მერის ი.ოილივის წერილი გ.ერაძისადმი – 4. V,. 1955 წ. 

(ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
"ქართველთა სათვისტომოს" საქმე ლევილის მამულის მფლობელობის
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35. 

შესახებ – 2L. III. 19732 წ. (ფრანგულ ენა'სე), I. «კ. 
ქ-ნი ანიკ ნანტის წერილი ლევილის "ქართველთა სათვისტომოში" 

მ.იბერი შვილისადმი – –II. V. 1984 წ. (ფრანგულ ენა“სე), I «კ. 
პარის შს ნოტარიუს უან ლეფევრის დამოწმებული ჩეკი "ქართველთა 

სათვისტომოს" მიერ გადახდილი თანხის “რმესახებ – 15. XI. 1932 V. 
(ფრანგულ ენა'ხე) 1 «. 

პარი'ხიდან ბერნარ მაილისა და პიერ ლუახოს სანოტარო კანტორის 
წერილი ღდევილის "ქართველთა ს სათვისტომო ში" ჰ.სარდღველაძმისადმი 
– I2. II, 1973 V. (ფრანგულ ენასე), 1 ფ. 
ლევილის "ქართველთა სათვისტომოს" საერთო კრების ოქმის 
ამონაწერი – I5. V. 1960 წ. (ქართულ და ფრანგულ ენებსე), LI «კ. 

ცეცხლგამძლე სეიფებით მომსახურების სამსახურის წერილი 

კ.კანდელაკისადმი – 21. I. 1947 წ. (ფრანგულ ენასე) !. «კ. 

პარისის "ქართველთა სათვისტომოს" კრების ოქმის ამონაწერი – I8. 
XI. 1990 V. (ფრანგულ ენასე), 1. «ჟ. 
თევილის "ქართველთა სათვისტომოს" თავმჯდომარის მ.ბერიშვილის 
მიერ გაცემული ცნობა ნ.ურუმაძის შესახებ – 20. III. 1992 წ. 

(ფრანგულ. ენაზე), 1. ფ. 
ექსპერტი–მიწათმომწყობის ი.გროსის წერილი ლევილის "ქართველთა 

სათვისტომოს" თავმჯდომარისადმი – I6. IV. 1976 V. (ყკრანგულ 

ენაზე), 1. ფ. 
უწყისი ლევილის "ქართველთა სათვისტომოს" წევრებისათვის მიწების 
განაწილების შესახებ – 8. VI. 1965 V. (ყრანგელ ენაზე), 2. ფ. 

თეყილის ისტორია – (ფრანგულ ენა“სე), 3 «I. 

მატოს რშმენობასე დახარჯული შრომა და მასალა (ანგარიში) – 

(ქართულ და ფრანგულ. ენებ'სე), 6. ფ. 
გ-ერაძის და. ი.გოგინაშვილის მიმართვა ნ.რამი შვილისადმი – (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
დავით კახელაძის მიმართვა საქართველოს დემო, არარეა ოი 

რესპუბლიკის მთავრობისადმი – 21. V. 1925 V. (ქართ'ელ. ენა'სე), I 
თ 

ი დავით კახელაძის მიმართვა საქართველოს მთავრობისა და ფინანსთა 
მინისტრისადმი – I. V. 1925 წ. (ქართულ ენასე), 1. «1. 

ბიორგი ერაძის მიმართვა ფინანსთა მინისტრის კ.კანდელაკისადმი – 

___ __ 
ლევილის ქართული. მამულის ადმინისტრაციის მიმართვა – დაპატიჟება 

ფევილობასე – 22. VI. 1989 წ. (ქართულ. და ფრანგულ. ენებსე), 1. «:. 
ლევილის ქართული მამულის გამგეობის (ნ.უჟორდანია, ყვ. ბებეჭკორი, 

კ.კანდელაკი, გ.ერაძე) და ქ–ნი ვაჩჩაძის შეთანხმება სესხის აღების 
შესახებ – 30. VIII. 1952 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «I. 
კ.კანდელაკის წერილი გ-ერაძისადმი – 20. XII. 1920 წ. (ქართულ 

ენასე), 2. ფ. 

გ. შარაძე 545



I.
 

ჯე
უ 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 
47. 

48. 

49. 

546 

გერაძე. ლევილის მამულის საკითხი – გამგეობის მომავალი 

საქმიანობის გეგმა – (ქართულ ენასე), 4. «|. 

ექვთიმე თაყაიშვილის ანსნა–განმარტება ლევილის მამულის 

საქმისთვის გაღებული. თანხის შესახებ – 12. X. 1922 წ. (ქართულ 

ეჩა'სე) 1. დფ. 

სამსოჩი ფირცხალავას მიმართვა ლევილის მამ'ულის "ფუაიეს" 

წევრებისადმი – 2. IV, 1946 წს. (ქართულ ენა'ხე). 1. «,. 
გ-ეერაძის ახსჩა-განმარტებითი ბარათი პავლე სარჯველაძისათვის 

დოკუმენტების გადაცემის “რესასებ – VII. 1970 V. (ქართუელ. ენა'სე), 

IL. «კ. 

ლევან სურაბი შვილის ღია წერილი ქართ'ელი ეროვჩულ – პოლი- 

ტიკური ემიგრაციისადმი – II. XI. |959 წ. (ქართულ ენა'სე) 3. «). 

ლევაჩ 'სურაბი შვილის Vერილი ლევან ფაღავასადმი – 2. X. 19060 წ. 

(ქარიულ. ენა'ე), 1. «თ. 

დევაჩი ფაღავას წერილი გ-ერაძისადმი – 4. X. 1960 წ. (ქართული 

ენაზე) 1. ფ. 
დევილისა და შატოს სასახლის გეგმა – 22. IV. 1991) V. (ფრანგულ 

ენასე) 2. «. 
ასოციაცია "ქართ'ული სათვისტომოს" ადმინისტრაციის დირექტორთა 

საბჭოს შემადგენლობა – 6. III. 1984 V. (ფრანგულ ენა'ხე), 1. «. 
მირიან მელუას წერილი მამია ბერიშვილისადმი ნ.რამი შვილის 

გარდაცვალებიდან 35-ე წლისთავთან დაკავშირებით – I0. II. 1965 

V. (ქართულ ენა'სე), 2. «კ. 

აკაკი რამიშვილის მიმართვა ლონდონიდან ლევილის მატოს ფუაიეს 

გამგის ჰ.სარჯველაძისადმი – 8. V. 197) წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

ქართული კერის გამგის პ.სარჯველაძის მიმართვა ლევილის შატოს 

ასოციაციის გამგეობის თავმჯდომარის ჩიკო 'ოუერუმაძისადმი – 8. VI. 

1972 წ. (ქართულ ენა'სე).. 1 “კ. 

ღდევილის შატოს სარემონტო სამუშაოების ხარსთაღრიცხვა – 

(ქართულ. ენასე), 2. 4. ! 

დევილის მამულის 1951 წლის დამატებითი სახელმწიფო გადასახადი 
და მატოს სხვა ხარჯების განაწილება – 3. IX. 1951 V. (ქართ'ულ 

ყნასე) 2. «. 

ლევილის მატოს სასახლის გეგმა – (ფრანგულ ეყნა'სე) I «3. 
ლევილის შატოს სასახლის წყალგაყვანილობის ხარჯთაღრიცხვა – 

3. XII. 1952 V. (რ) ესულ. ენა'სე) 2. «კ. 
მატოში და მატოს ესო ი მცხოვრებლებისათვის გადაცემული მამულის 

კუთვნილი ავეჯისა და სამეურნეო იარაღების სია – (ქართულ 

ენასე), 16. «I. 
ლევილის ქართულ მამულში 19732 წლის 1) და 25 თებერვლის 

თათბირის დასკვჩა ერთიანი ეროვნული ძალებით პარისი ქართული 

პოლიტიკური ბეჭდვითი ორგანოს დაარსების შესახებ – 3L. III. 1973



50. 

51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

6). 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

V. (ქართუელი ენასე), 2. «ვ. 

ასოციაცია ქართული კერის ადმიჩისტრაციის იჩნფორმაცია 1996 წ. 

დეკემბერს კრების ჩატარების შესახებ – 25. XI. 1996 V. (ფრანგულ 

ენასე) 1. «კ. 

საქართველოს მთავრობის არქივის მომცლელ–მეპატრონეთა კომისიის 

წევრების კრების ოქმის ამონაწერი – 23. III. I969 წ. (ქართულ 

ენასე), 2. «კ. 

საქართველოს ეროვნული მთავრობის არქივის მომვლელი კომისიის 

კრების «ქმის ამონაწერი – 23. IV. 1969 წ. (ქართულ ენასე), 1. «ვ. 

ინფორმაცია საქართველოს ეროვნული მთავრობის საარქივო კომისიისა 

და ჰარვარდის უნივერსიტეტის წიგჩნთსაცავში “რმენახული ქართული 

არქივის კომიტეტის გაერთიანებული თათბირის შესახებ – 18. VI. 

1988 V. (ქართულ ენა'სე) 1) «. 

დევილის შატოს ფუაიეს წევრების 1944 წ. 22 და 29 ოქტომბრის 

სხდომების დადგენილება (ხელს აწერენ: ნ.უორდანია, ე.თაყაიშვილი, 

ს.ფირცხალავა ) – X. 1944 V. (ქართულ ენა'სე). 1 «I. 

ასოციაცია "ქართული კერის" გამგეობის კრების ოქმის ამონაწერი 

– 25. VIII, 1968 V. (ქართულ ენა'ხე), 1. «კ. 

სა სოგადოება "წიV0I-Cი0ე(ლლიი-–-ის წევრთა საგანგებო კრების ოქმი – 

10. XI. (947 წ. (ქართულ ენასე), 4. ფ. 

სასოგადოება "წ0V0C-Cლ0იყელი“–ის წევრთა სა სოგადო კრების ოქმი – 

I9. X. 957 წ. (ქართულ ენა'სე), 3. «კ. 

ასოციაცია "ქართული კერის" გენერალური ასამბლეის სხდომის 

ოქმი – 5. X. 1986 V. (ქართულ. ენა'სე), 2. «კ. 

ლევილის "ქართული კერის" ასოციაციის ადმინისტრაციის კრების 

ოქმი – 19. IX. 1986 V. (ქართულ. ენაზე), 1. «. 

სასოგადოება "წიV0-Cლი,ფიი"-ის წევრთა სა'სოგადო კრების ოქმი – 

I2. IV. 1959 წ. (ქართ'ელ. ენა'სე), 1. «9. 

ქართველთა სათვისტომოს გამგეობის მიმართვა ლევილის “რატოს 

გამგეობისადმი – I. IX. 1958 წ. (ქართულ ენაზე), 1. ფ. 

ლევილის შატოს გამგეობის დეკლარაცია – 1958 V. (ქართულ ენაზე), 

L «I. 
ქართული , კერის სოსიეტეს კრების ოქმი – 28, VII. 1984 წ. (ქართ'ელ 

ენა“სე), I “. 

სა სოგადოება '-ი„ლ-600001ლი' –ის წევრთა სასოგადო წლიჟრი კრების 
ოქმი – 10. V. 1930 V. (ქართულ ენა'სე), 2. «). 

1970 წლის 24 მაისს ლევილში, გ.ერაძის ბინა'სე დანიშნული კრების 

უწყება და დღის წესრიგი – 8. V. 1970 V. (ქართუელ ენა'სე), 2. «I. 
ლეყილის მამულის გამგეობის სხდომის ოქმი – 18. V. 1973 ჭ#., 

(ქართულ. ენა'სე), 1. «ფ. 
ლევილის "ქართული კერის" ასოციაციის ადმინისტრაციის კრების 

ოქმის ამონაწერი – 6. III. 1984 V. (ქართულ ჟყნა'ხე), 1. «კ. 
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მამია ბერიშვილი – "ჩემი ასრი სოსიეტესა და ასოციაციას შორის 
ახალი ხელშეკრულების დადების შესახებ" – 25. I. 1985 V, (ქართულ 

ენა“სე), 3. ჟ. 

გიორგი წერეთლის მიმართვა ასოციაცია "ქართული კერის" 
პრესიდენტის მამია ბერიშვილისადმი – 7. VIII. 1990 წ. (ფრანგულ 

ენასე) 1 «ვ. 

მამია ბერიშვილი – "ბატონი გიორგი წერეთლის სატკივარი ჩვენი 

სატკივარი არ არის" – |990 V. (ქართულ ენა'სე), 17. «კ. 

მამია ბერიშვილის მიმართვა ვ.ხომერიკისა და დამოყკიდებელი 

საქართველოს მთავრობის არქივის შემნახველი კომისიის წევრებისადმი 

– (ქართულ. ენასე), 4. ფ. 

ქართული ეროვნული საბჭოს წერილი გაეროს გენერალური 
მდივჩისადმი საქართველოს დამოუკიდებლობის 70 წლისთავთან 
დაკავშირებით – 26. V. 1988 წ. (ქართულ ენა“'სე), 1. «კ. 

პროექტი "ქართული კერის ასოციაციის თანამშრომლობისა 

ახალგა სრდებთან – (ქართულ ენა“სე), 5 «კ. 

2) ქართული ემიგრაციის არქივი 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის არქივის 

სია (დამოწმებული გ.ერაძის მიერ) – 21. VI. 1969 წ. (ქართულ. ენაზე), 

26 «4. 

სამახსოვრო ლევილში თავმოყრილი საარქივო მასალების შესახებ, 

'ს.ჩიჩეა – (ქართულ. ყნასე) 1. «კ. 

არქივი, უკანასკნელად. დანომრილი “ს. ჩიჩუას მიერ თანახმად დართული 

სიისა – 27. VI. 1944 წ. (ქართელ ენა'სე), 2. #«). 

სამთავრობო საარქივო მასალების ყუთების აღწერილობა, ს. ჩიჩუა – 

27. VI. I944 წს. (ქართულ. ენა'სე), 2. «. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის არქივის 

საერთო სია და აღწერილობები ყუთების მიხედვით – (ქართულ. და 

ფრანგულ. ენებსე), 46. ფ. 
გ-ერაძის წერილი კ.კანდელაკისადმი სამთავრობო არქივის თაობასე 

– 14. V. 1957 წ. (ქართულ ენასე), 1 «I. 

გ-ერაძის წერილი კ.კანდელაკისადმი სამთაგრობო არქივის თაობასე 

– 14. I. 1958 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1 «3. 

კ-კანდელაკისა და აკ.სხეჩკელის წერილი თანამემამულევგბისადმი



10. 

12. 

13. 

16. 

17. 

L8. 

19. 

20. 

2I. 

22. 

23, 

24, 

25. 

26. 

წყალდიდობის შედეგად და'ხიანებული არქივის გადასარჩენად – II. 
I955 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

არქივი შენახული საბუთების სია, შედგენილი გ.ერაძის მიერ – 

1957-1958 V.V. (ქართულ ენა'ხე), 13. «კ. 
ბგ-ერაძის მიერ პ.სარჯუველაიისათვის საბუთების გადაბარების აქტი – 

8. VI, I970 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 
გ-ერაძის მიერ მ.ბერი' მვილისათვის კ.კანდელაკის პირადი არქივის 
გადაბარების აქტი – 2I. III. 1965 V. (ქართულ ენა“სე), I. «ყ. 

გ.ერამძის ბარათი საქართველოს მთავრობისა და ლეგაციის 
დოკუმენტების საფრანგეთის ნაციონალურ არქივში ჩაბარების თაობა'სე 
– 4. VI. 1970 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. «კ. 
ბგ-ერაძის ბარათი ლ.ფაღავასადმი ნოე ჟორდანიას არქივის თაობა'სე 
– 5. V. 1970 წ. (ქართ'ეეელ ენასე), 1. «კჯ. 
სია შენახული საბუთებისა, ახალი ყუთი M#I-6 (დამოწმებული. გ-ერაძის 

მიერ) - 24. XII. 1957 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «I. 
ნ.ორაგველიძმისა და. კ.კვიტაიმვილის წერილი გ.ერაძისადმი საარქივო 
კომისიისათვის მოსახსენებლად – 2. 10. 1965 V. (ქართულ ენაზე), 1 

ღა. 

ვ.ხომერიკის მიმართვა ვ.ჩუბინიძისადმი დამოუკიდებელი საქართველოს 
მთავრობის არქივის თაობა'სე – 2. III 1988 წ. (ქართულ ენჩა'სე), 3 

ყ)ა. 

არქივი – გადარჩეული ქაღალდების სიები, გ.ერაძე – 1966 V. (ქართულ 

ენასე) 7. «. 
კ.კანდელაკის ცნობა არქივის შესახებ – 22. 1. 1955 წ. (ქართ'ელ 

ენა'სე), 1. ფ. 
არქივის ყუთების ჩამონათვალი და მათი აღწერილობა – 27. VI, |944 
V. (ქართულ. ენასე), 4. #«). 

ჩოტარიუსის მიერ შედგენილი წესდება საქართველოს დემოკრატი ელი 
რესპუბლიკის მთავრობის არქივის შმენახვის შესახებ – (კრანგულ 

ენასე) 7. ფ. 
ექეთიმე თაყაიშვილის ბარათი კონსტანტინე კანდელაკისადმი 
სამთავრობო არქივის თაობასე – (ქართულ ენასე), L «კ. 
ს. ჩიჩუას წერილი კ.ვანდელაკისადმი სამთავრობო არქივის თაობას ე 
– 23. VI. 1944 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1. «კ. 

ნ.,ჟჟყორდანიას წერილი კ.კანდელაკისადმი, სამთაცრობო არქივის თაობა'ხე 
– 23. VI. I944 წ. (ქართულ ენა'სე), I. «კ. 

ს,ჩიჩუას წერილი კ.კანდელაკისადმი სამთავრობო არქივის თაობაზე 
– 30. IV. 1937 წ. (ქართულ ენასე), 1 «კ. 

სია შენახული საბუთებისა, ახალი ყუთი M0- C (დამოწმებული 

ბ-ერაიის მიერ) – 24. XII. 1957 Vწ. (ქართუელ ენა'სე) 6 «I. 

სია შენახული საბუთებისა, ახალი ყუთი M7- C (დამოწმებული 

გ·ერამის მიერ) – 7. 1. 1958 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. «ყ. 
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სამთავრობო არქივის ერთი ნაწილის სია – (ქართულ. ენასე), 2. «I. 

გ-ერაძის ბარათი სამთაცრობო არქივის გამგედ მ.ბერიშვილის დანიშვნის 

შესახებ – 4. VI. 1970 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 

22 საქართველოს ეროვნული განძი 

საქართველოს განძეულის დაცვის კომისიის წევრთა დასკვნა გან- 

ძეულობის “შენახვის თაობა'სე, ხელს აწერს გ.გვასავა – 4. III. 192) 

ს. (ქართული ენახე) 3 «). 
ფინანსთა მინისტრის კონსტანტინე კანდელაკის განკარგულება 

ხარჯთამკრეფ ინსპექტორების ლევან ჯაკობიასა და მოსე ბახტაძისადმი 

ხობის მონასტრის განძეულობის თაობასე – 5. III, 1921 წ. (ქართულ 

ენახე) 1. ფ. 
ქუთაისში მედგენილი პროტოკოლი სახა ხინო და საეკლესიო ნივთების 
ტრანსპორტირებისა და დაკარგული ყუთის შესახებ – 2. II. 192! 
V. (ქართულ ენა'სე), 1 «კ. 

ევაკუაციისათვის მერჩეულ სხვადასხვა უწყებათა სია – I921 წ. 
(ქართულ. ენასე) 1. «თ. 

ცნობები ბათუმიდან, ევაკუაციასთან დაკავშირებული საკითხების 
ჩამონათვალი – 3. III, (ქართელ. ენა'სე), 1. «კ. 

კ-.კანჩნდელაკის პასუხი ევაკუაციასთან დაკავშირებულ საკითხებსე – 

(ქართულ ენა'სე), 2. «. 
კ.კანდელაკის პასუხი ევაკუაციასთან დაკავშირებულ საკითხებსე 

ქუთაისიდან – 4. III. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

ე თაყაიშვილის, იელიგულაშვილის და უორჟუჟოლიანის ცნობა ბათ'უმიდან 

განძის გაგზავნის თაობასე – 4. III. 1921 წ. (ქართულ. ენა'ხე), 3. «ფ. 

ე.თაყაიშვილის წერილი სტამბოლიდან აკ ჩხენვკელისადმი – 17. III. 
192) წ. (ქართელ ენა'სე), 1 «კ. 

ი.ელიგულა შვილის წერილი სტამბოლიდან აკ.ჩხენვკელისადმი – 18. 
III. 1921 V. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 

ე.თაყაიშვილის და. ი-აელიგულაშვილის დემეშა მარსელიდან პარისში 

საქართველოს ლეგაციისადმი – 6. IV. 1921 წ. (ფრანგულ. ენაზე), 1 

ფ. 
'ხ.ავალიშვილის დეპეშა მარსელიდან პარის ში აკ.ჩხენცელისადმი – 8. 

IV. 1921 V. (ფრანგულ ენა“სე), 1 #3.
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'ს,ავალი შვილის დეპეშა მარსელიდან პარისში აკჩხენცველისადმი – 

I2. IV0 1921 წ. (ყფრაჩგულ ყნა'ხე) 1. «ვ. 

ი. ელიგულაშვილის წერილი მარსელიდან აკიჩხნეჩნკელისადმი – 12. 
IV. 1921. V. (ქართულ ენა'ხე) 1. დ. 

ე.თაყაიშვილის წერილი მარსელიდაჩ პარისი აკჩხეჩნკელისადმი – 
I4. IV. 1921 V. (ქართ'ეყლ ენა'სე) 3. «I. 

საფრანგეთის საგარეო საქმეთა სამინისტროს წერილი 

აკ.იჩხენველისადმი – I8. IV. 192! ჯV. (ფრანგულ ენა'ხე), 1. «. 

ნ.,უორდანიას წერილი აკ.ჩხეჩკელისადმი – 2I. IV. 1921 წ. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
ხელშეკრულების ასლი დადებელი მარსელის სატრანსპორტო და 
ტვირთსასიდ სა სიტადოებასა და ე.თაყაი შვილს, ი-ეელიგულა'შვილსა 
და აკ.ისხენველს შორის განძეულის შენახვის თაობა'სე – 7. V. 1921 

V. (ფრანგულ ქჩასე) 1. «,. 
ი,ელიგულა შვილის დეპეშა მარსელიდან პარისმი საქართველოს 
ლეგაციისადმი – 28. V. 1921 V. (ქართულ. ყნა'ხე), 1. ფ. 
ფრანგული ბანკის მარსელის განყოფილების წერილი საქართველოს 

დეგაციისადმი პარისი – 4. XII. 1922 წ. (ფრანგულ ენაზე) I. «I. 

განძეულის სამუსეუმო ნაწილის კატალოგი – (ქართულ ყნა'სე),) I8 

ფ. 
საქართველოდან გატანილი სურათების, ძვირფასი ნივთების 

ჩამონათვალი – (ფრანგულ ენა'ხე), 25. «კ. 

საქართველოდან გატანილი სურათების, ძვირფასი ნივთების 

ჩამონათვალი – (კრანგულ ენა“სე), 26 «„. 

საქართველოდან გატანილი სურათების, ძვირფასი ნივთების 

ჩამონათვალი – (კრანგულ ენა'სე) 2. «კ. 
ხასინის ძვირყასეულობის და თანხის სია – (ქართულ და რუსულ 

ენებზე), 1. 
სხვადახსვა ჩანაწერები განძთან დაკავ ირებით – (ქართულ და 

ფრანგულ. ენებ'სე) 1. დფ. 
წერილი საგანძურის თაორობასე – (რესულ ენჩასე), 2. «კ. 

მთავრობის კომისიის დადგენილება საგანიურის ნივთების დაცვის 

თაობასე, ხელს აწერს კ.კანდელაკი – I2. XI. 1932 V. (ქართ ელ 

ენასე), 1. «კ. 

ფრანგული ბანკის ანგარი“ ი განძის შენახვის თაობა'სე – 28. XI. 1932 

წ. (ფრანგულ. ენასე), 2. ფ. 
სამთავრობო კომისიის ანგარი“ განძეულის ჟძენახვის შესახებ. ხელს 

აწერს კ.კანდელაკი – 8. XII. 1932 V. (ყკრანგულ ენა'ხე), 2. «). 

კ-.კანდელაკის მიერ “წედგეჩილი საბუთები და ჩანაVერები ვერცხლის 

საფახურის “ფმესახებ – (ქართულ ენა'სე) 4. «კ. 
კ-კანდელაკის ინსტრუქცია ვექილის. სახელმძღვანელოდ. – (ქართულ 

ენასე), 1. «კ. ითი 

“, აა 
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კ-.კანდელაკვის მოსსენება ქართ'ული განმეულობის შესახებ – 24. 

III. 1933 V. (ქართულ. ეჩნა'ხე), 2. «კ. 

აკჩხენველის წერილი საფრანგეთის საგარეს საქმეთა მინისტრის 

პოლ. ბოჩნკ6ურისადღმი – 28. VI. 1933 წ. (ფრანგულ ენასე), 2. «,. 

ფელიქს. საჩგვინეტის წერილი აკაკი ჩხეჩნკელისადმი ობოლენსკაიას 

საჩივრის თაობა'ხე – 6. IV. 1934 V. (ფრანგულ ენა'სე), 2. #«. 

ნიკოლ. რუფის Vერილი აკ.იჩხენველისადმი – 19. IV. 1934 წ. (ფრანგულ 

ენასე). 1. «VI. 

ფელიქს სანგვინეტის წერილი აკ.იჩხენველისადმი – 23. IV. 1934 წ. 

(ფრანგულ. ენასე) 1. ფ. 
სასამართლოს ადეოკატის წერილი აკ. ჩხენველისადმი – 28. IV. 1934 

L.. (ფრანგულ. ენასე), 1. დ. 
რენე პელერენის წერილი აკჩხენველისადმი ობოლენსკაიას საქმის 

გამო – 3I. III. 1934 V. (ფრანგულ ეჩასე), 1. «კ. 

რენე პელერენის წერილი აკ.ჩხენკელისადმი «იბოლენსკაიას საქმის 

გამო – ზ. V. 1934 V. (ფრანგელ. ენა“სე), 1. დ). 

რეჩე პელერენის წერილი აკ.ჩხენველისადმი ობოლენსკაიას საქმის 

გამო – 18. V. )934 წ. (ფრანგულ ენა“ე), 1. «. 

აკჩხენკველის წერილი გენერალური კონსულისადმი – (1935 წ.) (რუსულ 

ენა'სე, 2. ფ. 
ამონაწერი კრების ოქმიდან სამუსეუმო ქონების დაცვასთან 

დაკავშირებით – 10. IV. I935 წ. (ქართ'ელ. და ფრანგულ ენებზე), 2 

“გ. 
ექვთიმე თაყაიშვილის წერილი საფრანგეთის მთავრობის სახელზე 

– 6. V. 1935 წ. (ყრაჩგულ ენასე), 6 #«). 

სატრანსპორტო კომპანიის მიერ გამოწერილი ქვითარი ე.თაყაიშვილის 

სახელსე – I. VII. 1936 V. (ფრანგულ ენა“სე), 1. «I. 
წერილი ლეგილიდან საფრანგეთის რესპუბლიკის მინისტრთა საბჭოს 
თავმჯდომარისადმი განძის შენახვის უფლებამოსილების ჩამორთმევის 

საფრთხის თაობა'სე – 19. I. 1937 წ. (ფრანგულ ენასე) 2 «ჟ. 
სენის სასამართლოს აღმასრულებლის პოლ დესეს ხელწერილი 
პ.ეუოდონისათვის ასიგნაციის გადაცემის თაობასე – 4. IV. 1938 წ. 

(ფრანგულ. ენაზე), 1. ფ. 
სალომე ობოლენსკაია–დადიანის მიერ აღძრულ საქმის თაობა“სე 
სასამართლო“სე რენე პელერენის სიტყვა – 4. IV. 1938 წ. (ფრანგულ 

ენასე) 2. ფ. 
რენე პელერენის მიერ აკ.იჩხენკელისათვის გაგსავნილი სენის 

სასამართლოს გადაწყვეტილების ასლი – (ფრანგულ ენა'ხე), 2. ფე. 
რენე პელერენის წერილი აკ.ჩხენველისადმი ობოლენსკაიას საქმესთან 

დაკავშირებით – 2I. I. 1941 წ. (ფრანგულ ენა'ხე), I. «ყ. 
აკჩხენცკეელის წერილი პ.ჟოდონისადმი – 23, I. 194! წ. (ყრანგელ 

ეჩნასე, 2. ფ.
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რ.ძპელერენის წერილი აკ.იჩხენველისადმი – I. II. 1941 წ. (ყფრანგელ 

ენასე), 1. ფე. 

რაპელერენის წერილი აკ.ჩხეჩნცელისადმი – 22. II. 1941 წ. (ფრანგულ 

ენაზე), 1. «კ. 

15. ). 1921 წ. გასეთ "საქართველოს რესპუბლიკიდან" ამობეჭდილი 

საქართველოს დამფუძნებელი კრების დეკრეტი თავად ნიკოლო'ხ 

მინგრელსკის ქონების რესპუბლიკის საკუთრებაში გაღაცემის შესახებ, 

ახლავს ფოტოასლი – 3I. XII. 1920 ს. – 3. II, 1941 წ. (ყკრანგ“ულ 

ენაზე), 1. ფ. 

ქართული განძის ჩაბარების ოქმი. თან ახლავს გ.ერაძის ხელნაწერი 

ქართულად "შეს ამბავი მე ვიცოდი" – I)94 წ. (ფრანგული და 

რუსული ვარიანტი), 4 «9. 

ე.თაყაიშვილის წერილი განძის დაცულიბის თაობასე 9. XII. 

შედგენილი აქტის მიხედვით – 25. II, 1945 წ. (ქართულ. ენაზე), I 

“ვ. 
შ.ამირანაშვილის ხელწერილი შემოქმედის ტაძრის ჯვარცმის ხატის 
ფრაგმენტის“ მიღებასე, ახლავს ე.თაყაიშვილის მინაწერი – 20. II. 

I945 ს. (ქართულ ენასე), L ფ. 

ხელწერილი “.ამირანაშვილისა და ე.თაყაიშვილის ხელმოწერებით 
68 სურათის გადაცემის თაობასე – 25. II. 1945 წ. (ქართულ ენა'სე), 

I. თ. 

განძეული დოსიე M2 – იეელიგულაშვილის ხელმოწერილი და 
ბეჯედდასმული ბლანკით და ლიონის ბანკის მიერ ი.-ელიგ'ელა' შვილის 

სახელსე გაცემული 113 ქვითარი და მორელის ლაბორატორიის მიერ 

გაცემული 18 ბიულეტენი – 24. V. – 3. VI. 1921 წ. (კრანგულ. ყნა'ხე), 

132. დფ. 

განძეულის დოსიე M3 მარსელიდან გამოგ'სავნილი რაპორტები და 

ოქროს–ვერცხლის ფაქტურები – III-IV. 1921 წ. საქაღალდის ჯდა. 
განძმეულის დოსიე, ი.ელიგულაშვილის ხელმოწერილი და 

ბეჭედდასმული ბლანკი – (ფრანგულ. ენაზე), 1. ფ. 
ე.თაყაიშვილის, ი.ელიგულაშვილის, ს.ავალიშვილის, 

ან.დეკანოსიშვილის ხელმოწერილი ოქმი სამუსეუმო ქონების 
შემოწმების თაობასე, ახლავს დამატება – II. V. 1921 წ. (ქართუელ 

ენახე) 3 «·. 
სრეციალური კომისიის ოქმი M2 განძის 8 მარსელში ჩამოტანის თაობაზე 

– 4. XI. 1921 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1. «კ. 
სავალი შვილის მოხსენება საქართველოს დემოკრატიული 

მთავრობისადმი – 5. V. 1921 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «I. 

ე.თაყაიშვილის შედგენლი მოხსენება სამუსეუმო ნივთების თაობაზე 
– (ქართულ ენა'სე), 1. «,. 

აკ.ჩხენველის ბარათი M2 'ს.ავალი' შვილისა და ი.ე ღიგულაშვილისაგან 

საბუთების მიღების თაობასე – (ქართულ ენა'ხე), 1 «). 
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7. 

72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

77. 

7ზ8. 

79. 

80. 

81. 

82. 

83. 
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სპეციალური კომისიის ოქმი, კომისიის წევრთაგან საბუთების მიღება!სე. 
ხელს აწერეჩ მ.სუმბათამვილი და გრ.ეეშაპელი – 8. VI. I92I ჯ, 

(ქართულ. ენა'სე) 1. «I. 

აკ.იჩჩენველის ბარათი M#M) საბუთების მიღების თაობა'სე – (ქართულ 

ენახე/ 1. +. 
ს.ავალიშყვყილის მიერ მედგენილი სხვადასხვა ყუთებიდან 

ოქრო–ვერცხლის ამოღებული ნივთების სია – (ქართულ ენა'სე), ! 

“თ. 
ი,ელიგულაწმვილის და ს,ავალიშვილის მიერ შედგენილი "ფულების 
ანგარი ში" – (ქართულ ენა'სე), 1. დფ. 

მარსელის ბანკის მიერ გაცემული ორი საკრედიტო ქვითარი 

ი.ეელიგულა შვილისა და ს.ავალიშვილის სახელ“სე – 31. V. 192! წ. 

(ფრანგულ. ენაზე), 2. «. 
მარსელის ბანკის მიერ გაცემული «რი საკრედიტო ქვითარი 

ი.ეელიგულაშვილის სახელ“სე – 27. 1II. 1921 V. (ფრანგულ ეჩასე), 1! 

“- 
ი-ეელიგულა შვილის და. 'ს.ავალიშვილის მიერ შედგენილი გაყიდული 
საქონლის ანგარიში – (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

ლიონ–გერმანიის ბანკის მიერ გაცემული ქვითარი იეელიგულაშვილის 
სახელზე მარსელში – 3. VI. 1921 წ. (ფრანგულ ენასე) 3. «. 

პერძოდ. გაყიდული გერცხლეულობის სია – 30. V. 1921 V. (ქართულ 

ენა“ე), 2 “ 

ი-ელიგელაშვილის მიერ ლიონ–გერმანიის ბანკში, მარსელში შეტანილი 

თანხის ქვითარი – (ფრანგელ ენა'ხე), 1 «). 

ლიონ–გერმანიისს ბანკის ქვითარი გაცემული ი.ელიგულაშვილის 

სახელსე მარსელში, ახლავს წონის ქვითარი – 3). V. 1921 წ. 

(ფრანგულ ენასე), 5. ფ. 
ლიონ–გერმანიისს ბანკის ქვითარი გაცემული ი.ელიგულაშვილის 
სახელ'სე მარსელში, ახლავს წონის ქვითრები – I0. V. I921 წ. 

(ფრანგულ. ენაზე), 3. ფ. 
ი.ელიგულაშვილის მიერ ლიონ–გერმანიის ბანკში, მარსელში შეტანილი 

თანხის ქვითარი – 2I. V. 192) წ. (კრანგულ. ენა'სე), I დ. 

მარსელის "რეგინა–ოტელის" ანგარი ი ი-ეელიგულაშვილის სახელზე 

– 31. V. 1921 წ. (ფრანგულ ენასე) 1. «კ. 

ი.ელიგულაშვილის მიერ შედგენილი სასოგადო ხარჯები მარსელში 

– 20. V. – I. VI. 1921 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 
ე.თაყაიშვილის და ი.ელიგულამვილის მიერ ა.ჩხენცელისათვის 
გადარიცხული თანხა მარსელის ეროვნული სატრანსპორტო კომპანიის 

ბლანკ6სე – 7. V. 1921 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «დ. 

მარსელის "ოტელ. რეგინას" საკრედიტო ქვითარი ი.ეელიგულაშვილის 
სახელსე – (ფრანგულ ენაზე), 1 «ვ. 

მარსელის "ოტელ რეგინას" საკრედიტო ოთხი ქვითარი ე.თაყაიშვილის



85. 

86. 

87, 

88. 

89. 

90. 

9I. 

92. 

93. 

სახელსე – (ფრანგულ ენასე), 4. «კ. 

მარსელის ფრანგული ბანკის ანგარიში ქართოელი განძის თაობასე 

– (ფრანგულ. ენასე), 1. «. 
მარსელის ფრანგული ბანკის ქვითარი – 7. V. 1921 წ. (ყკრანგულ 

ენასე) 1. ფ. 
მარსე ღის ფრანგული ბანკის ქვითარი – 2. V. I92| წ. (კრანგელ 

ენასე), 1. «- 
რკინის ნაკეთობათა ფირმის ქვითარი – 9. V, |92)1 წ. (ფრანგულ 

ენასე) 1. დ. 
ი-ელიგულამვილის ხელწერილი ავანსის მიღებასე – (ქართულ. ენაზე), 
L «. 

ე თაყაიშვილის ხელწერილი ავანსის მიღების თაობასე – (ქართულ 

ენასე) 1. 4. 
ი,ელიგულა შვილის მიერ შედგენილი "სა სოგადო ხარჯები" MI 
ბათუმი–მარსელი–პარისი – (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

ი,ელიგულაშვილის მიერ “შედგენილი "სა სოგადო ხარჯები" და ავანსები ელიგულაშვილის მიერ მედგენილი "სასოგადო ხარჯები" და ავანსებ 
M2 ბათუმი–სტამბოლი–მარსელი–პარი'სი – 10.III-I2.V. (ქართულ. ენა“სე), 

I. «. 
განძეულის დოსიე #6. ხასიჩის და სამუსეუმო ნივთების სიები, 

შედგენილი ე.თაყაიშვილის, ა.დეკანო' სიშვილის, ს.ავალი შვილის, 
ხელები და'მვილის ხელმოწერებით – (ქართულ, რუსულ და ფრანგულ 

ენებ'სე), 115. ფ. 

23 ქართული პოლიტიკური კომიტეტი 

ცენტრალურ ევროპაში არსებული ქართული პოლიტიკური ცენტრის 

საორგანი საციო წესთა დროებითი რეგლამენტი – (ქართულ ენა'სე), 

I ძ). 

ქართული პოლიტიკური კომიტეტის საფუძვლები – მი'უნხენი, 19. 
IV. 1949 წ. (ქართულ ეჩა“სე) 1. დ. 

ცენტრალურ ევროპაში არსებელი ქართული პოლიტიკური კომიტეტის 

(სოციალ–დემოვრატები, ეროვნულ–დემოვრატები, თეთრი გიორგი, 

უპარტიონი და მხედრები) 195) წლის 23 სექტემბრის კრების 

დადგენილება – მიუნხენი, (ქართულ. ენასე,) 2. «I. 

ქართული პოლიტიკური ცენტრის განმარტება და გაფრთხი თება 

ვისბადენის მო ს დაპარაკებებთან დაკავშირებით – პარისი, X. 1952 
V. (ქართულ ენასე), 3. «კ. 
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ქართული პოლიტიკური კომიტეტის მოწოდება თანამემამულეებისადმი 
– მიუნხენი, V. 1949 წ. (ქართულ ენაზე), 5. ფ, 

"ქართული ეროვნულ–პოლიტიკ6ური ცენტრის" და "ქართული 

პოლიტიკურ–კულტურული კავშირის" საკორდინაციო ბიუროს მიმართვა 

ქართული სა სოგადოებისადმი არსენიძის და ურატაძის პამფლეტის 

გამოქვეყნებასთან დაკავშირებით – პარისი, 23, XII. 1958 წ. (ქართულ 

ენაზე) 1. ფ- 
ქართული პოლიტიკური ორგანი საციების წევრთა I95) წლის 28 
იანგრის სასოგადო კრების ოქმი – (ქართულ ენასე), 9 «კ. 
უცხოეთში მომქმედი ქართული ეროვნული ცენტრის თძემადგენლობა, 

საქმიანობა და მი სნები – (ქართულ. ენასე) 5 «კ. 

პოლიტიკურ პარტიათა ეროვნულ ცენტრში შემავალი სოჯციალ- 

დემოკრატიული პარტიის წარმომადგენელთა განცხადება საქართველოს 
ეროვნული მთვარობისადმი – (ქართულ ენა'სე), 2. «). 

უცხოეთში საქართველოს პოლიტიკურ პარტიათა წარმომადგენლობის 

დეკლარაცია – (ქართელ ენა'სე), 2. «კ. 

საქართველოს პოლიტიკურ პარტიათა სასღვარგარეთოელი დელეგაციის 

დეკლარაცია – (ქართულ. ენაზე), 1. ფ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის და 

დამოუკიდებლობის კომიტეტის მიერ დაარსებული სასღვარგარეთული 
დელეგაციის თანამშრომლობის წესდება – (ქართულ ენაზე), 2. «I. 
ცენტრალური ევროპის პოლიტიკური კომიტეტის მიმართვა ქართული 

ემიგრაციისადმი – XII. 19521 წ. (ქართულ ენაზე). 

საქართველოს პარტიათა წარმომადგენლების თათბირის ანგარიში – 
IM. VIII. 19232 წ. (ქართულ ენაზე), 3. «. 

ი.გობეჩიას მიმართვა პარტიათა წარმომადგენლების პარისის 

კონფერენციის საყურადღებოდ – პარისი, 6. VII, 1923 წ. (ქართ'ელ 

ენასე), 6. ფ. 
საქართველოს პარტიათა წარმომადგენლების პარისის კონფერენციის 

რესოლუცია – პარისი, 19232 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 5. ფ. 

5 დაკი ბდ?



10. 

I1. 

12. 

13. 

14. 

24 სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის საზღვარგარეთული 

ბიურო 

სოციალისტური ენციკლოპედიის ლექსიკონისათვის მასალების მომპო- 
ვებელი, სოციალ – დემოკრატიული მე'მათა პარტიის სასღვარგარეთის 
ბიუროს კომისიის | სხდომის ოქმის ამონაწერი – 2. II. 1930 წ. 
(ქართულ ენასე), 1. ფ. 

ვლასა. მგელაძის წერილი "საქარია ჩიჩუასადმი – I930 წ. (ქართულ 

ენასე, 2. ფ. 
ხარიტონ შავიშვილის წერილი ს.ჩიჩჟუასადმი – 27. II. 1930 წ. (ქართ'ელ 

ენაზე), 1. ფ. 
ქვბგენი გებეჭკორის წერილი ს. ჩიჩუასადმი – 1930 წ. (ქართულ ვნა'სე), 
' ფთ. 
აკაკი ჩხენკელის წერილი ს.ჩიჩუასადმი – 4. V. 1930 წ. (ქართულ 

ენასე), 1. ფ. 
ჭიჯიკო ასათიანის წერილი ს.ჩიჩუასადმი – 10. III. 1930 წ. (ქართ'ელ. 

ენასე), 2. ფ. 
რაჟდენ არსენიძის წერილი “ს.ჩიჩუასადმი – 3. IV. 1930 წ. (ქართულ 

ენასე, 2. ფ. 
კონსტანტინე გვარჯალაძის წერილი ს.ჩიჩუასადმი – 1I. III. 1930 წ. 
(ქართულ. ენა'სე), 1. ფ. 
დავით შარაშიძის წერილი “ნ.ჩიჩუასადმი – 10. IV. 1930 წ. (ქართ'უელ 

ენაზე) 1. ფ. 
დავით შარაშიძის წერილი ნოე რამიშვილისადმი – 1930 წ. (ქართ'ელ 

ენასე), 1. «. 
სოციალისტური ენციკლოპედიისათვის მასალების მომპოვებელი 
კომისიის II სხდომის ოქმის ამონაწერი – 21. III. I930 წ. (ქართულ 

ეჩასე), 2. ფ. 
სოციალისტური ენციკლოპედიისათვის მასალების მომპოვებელი 
კომისიის II სხდომის ოქმის ამონაწერი – 2. V. 1930 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 1. ფ. 
სოციალისტერი ენციკლოპედიისათვის მასალების მომპოვებელი 
კომისიის IV სხდომის ოქმის ამონაწერი – 23. V. 1930 წ. (ქართ'ელ 

ენა'სე), 2. ფ. 
ცალვეულ პირთა ბიოგრაფიული მონაცემები, ჩანაწერები, მისამართები 

– (ქართელ ენასე), 20. «I. 
დავით კახელაძის მოგონებები საქართველოს სოციალ – დემოკრა- 
ტიული პარტიის ცხოვრებიდან – (ქართულ ენა“სე), 46 «კ. 
ჩოე უორდანიას წერილი დავით კახელაძისადმი – 30. X. I952 წ. 

(ქართულ. ენასე), 1. ფ. 
ქართველ. სოციალ-დემოკრატთა სიები და მათი ბიოგრაფიული მონაცემები 
სოციალისტური ენციკლოვედიისათვის – (ქართულ. ენა'სე), 36 «კ. 
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კ.ჩხეიძის, ე.ბებეჭკორის, კ.გვარდალაძის ბიოგრაფიული მონაცემები 

– 1930 წ. (ქართულ ენასე), 4. «I. 

ს.ჯიბლაძის, ვ.ახმეტელის, გრ.ცინცაძის და სხვათა ბიოგრაფიული 

მონაცემები – 1930 V. (ქართულ. ენასე) 7 «. 

აკაკი ჩხენკელი – ავტობიოგრაფია სოციალისტური ენციკლო- 

პედიისათვის – 1930 V. (ქართულ ენასე), 1. «. 
არ"ხაყან ემხვარი – ავტობიოგრაფია სოციალისტური ენციკლო- 
პედიისათვის – I930 წ. (ქართულ ენასე), 1 «კ. 

იოსებ სალაყაიას ბიოგრაფიელი მონაცემები და წერილი "საქარია 

ჩიჩუასადმი – 5. VIII. 1930 V. (ქართულ ენა'სე), I. «ვ. 

ჭოლა (ბიკენტი) ლომთათიძის ბიოგრაფიული მონაცემები – 1930 წ. 

(ქართულ ენასე), 1. 4). 

საქართველოს სოციალ–ფედერალისტების პარტიის წევრთა სია 

სოციალისტური ენციკლოპედიისათვის – 1930 წ. (ქართულ. ენა“სე), 2 

“. 
სოციალ – დემოკრატიული და სოციალ – ფედერალისტური პარტიების 
წევრთა სიები სოციალისტური ენციკლოპედიისათვის – 2. V. 1930 V. 

(ქართულ. ენა'სე), 4. ფ. 
ქართველი სოციალ–დემოკრატების (მენშევიკების) მოკლე 

ბიოგრაფიუდი ცნობები სოციალისტური ენციკლოპედიისათვის – 
1930 წ. (ქართულ ენა'სე), 24 ფ. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული პარტიის სა სღვარგარეთული 
ბიუროს სხდომის ოქმის ამონაწერი – 17. 1. 1931 წ. (ქართულ. ენაზე), 

1 დ. 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა კარტიის · პარისის 

ორგანი საციის წევრთა სია – (ქართულ ენასე), 2. ფ. 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარისის 

ჯგუფის წევრთა სია – 1925 წ. (ქართუელ ენა'სე), 95. «). 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ჰარისის 
ბიუროში მუშაობის მსურველთა სია – (ქართულ. ენასე), 4. «კ. 
ქართველ სოციალ–დემოკც6რატთა სია – (რუსულ ენა'სე), 1. ფ. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბი' უროს 

პრესიდიუმის შემადგენლობა – (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 
საქართველოს. სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის კომიტეტის 

სხდომებსე დამსწრეთა სიები (9.ბერიშვილის ხელნაწერი) – I938 წ. 

(ქართულ ენა'სე), I6. «ფ. 
ანკეტა საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის მონაცემების 

შესახებ – 17. III. 1939 წ. (ფრანგულ ენასე), 4 «კჯ. 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუმათა პარტიის ბიუროს 

წარმომადგენელთა სია 4 კატეგორიის მიხედვით – (ფრანგულ ენა'ე), 

II თვ. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის უცხოეთის



37. 

პე. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

5I. 

52. 

ორგანი საციების II კონფერენცია (შ.ბერიმვილის ხელნაწერი) – I2. 
III. 1939 წ. (ქართულ ეჩასე), 12. «კ. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის კონ- 
ფერენციის დელეგატების სია (ახლავს სხდომების საოქმო ჩანაწერები) 
(ქართ'”ელ. ყნასე), 8. «. 

წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის კონ- 

ფერენციის წესახებ – (ფრანგულ ენა'ხე) 2. «I. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის არალეგალური 
კონფერენციის ანგარიმი და რესილუცია – 1930 ს. (ქართულ ენა'სე), 

9 

მე4 არალეგალური კონფერენციის მასალები – 1927-I928 წ.წ. (ქართ'უელ 

ენასე), 9. ფ. 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის II 
კონფერენციის რესოლუცია კონსტიტუციის პროექტის შესახებ – 

(ფრანგულ. ენა'სე), 4. დფ. 
ნოე უორდანიას დეკლარაცია (განცხადება) სასოგადოებისა და 
მთავრობისადმი II მსოფლიო ომთან დაკავშირებით – 4. II. 1940 წ. 

(ფრანგულ. ეჩასე), 3. «. 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
ორგანი ხაციის დეკლარაცია 28ზ კაცის ხელმოწერით – (ქართულ 

ენასე), 2. «. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუმათა პარტიის 

გაერთიანებული დეკლარაცია პარის ში – 25. IL. 1951 V. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
ორგანისაციის კომიტეტის დეკლარაცია – (ქართულ ენასე), 4. ფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის მემორანდუმი – 

13-14. XI. I934 წ. (ყკრანგაულ ენა“სე), 12. #«3. 
საქართველოს ეროვნულ–დემოკრატიული პარტიის ვარშავის 

ორგანი სსაციისს წესდება (შ.ბერი შვილის ხელნაწერი) – (ქართულ 

ენა'სე) 1. ფ. 
სოციალ-დემოკრატიულ პარტიაში გაწევრიანების პირობები (შ. ბე- 
რი შვილის ხელნაწერი) – (ქართულ ჟყნა'სე) 1. «ვ. 

უცხოეთში საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის მუშაობის 
გეგმა ხელს აწერს ნ.უორდანია – 30. III. 1933 V. (ქართ'ელ. ენა'სე), 

2 «. 
ს სოცია დ-დემოკრატიული პარტიის მიმდინარე საკითხები – 2. II. 1948 

(ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიეული პარტიის პროექტი (ქვეყნის 
მოწყობის შესახებ) – (ქართულ ეჩა სე), 2L «). 

სა სღვარგარეთული ორგანი საციების მუშაობის ძირითადი საფუძვლები 
წარმოდგენილი კ. გვარჯალაიძიის მიერ პარტიის სასოგადო კრება'სე. 

ხელს აწერს პარისის კომიტეტის მდივანი ინწკირყელი – 14. II, 1932 
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V. (ქართულ ჟყნასე), 3 დ. 

სოციალისტური პარტიების კავშირის ბიუროს მიერ მიღებელი 
რესოლუცია ფრანკფურტის საერთა'მორისო აქციის შესახებ – 9. VII. 

122) V. (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პროგრამა–მაქსიმუმი (მამია 
ბერიშვილის ხელნაV”წერი) – (ქართულ ენასე), 1. ფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიყლი პარტიის არალეგალური 
კონფერენციის ანგარიში (კონფერენცია გაიხსნა 1922 წ. 5. II) – 

(ქართულ ენა'სე), 6 დ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის თესისები 
პოლიტიკური მუშაობის შესახებ, მიღებული ბიუროს 21. II. 1928 წ. 
სხდომასე – (ქართულ ენა'სე), 3. ფ. 

კონფერენციის დადგენილებების ის ნაწილი, რომელიც გა სეთ'მი არ 
მიდის – (ქართულ ენა'ხე), 1. ფ. 

რესოლუცია მიღებული პარისის სოციალ–დემოკრატიული 

ორგანი საციის 17. V. 1931 V. სა სოგადო კრებასე – (ქართულ. ენაზე), 
!. ძ). 
რესოლუციის პროექტი წარმოდგენილი მ.არსენიიის მიერ – 14. II. 
I932 წ. (ქართულ ენა'სე), 5. «,. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სასღეარგარეთული ბიუროს მიმართვა და დაგენილების ტექსტი 
ელ.ახმეტელისადმი ბერლინში – 6. VII. 1932 წ. (ქართულ ენა'სე), 2 

დფ. 
რეხოლუცია მიღებული პარისის სოციალ–დემოკრატიული თორგა- 
ნი საციის მიერ – 26. IV. I931 წ. (ქართულ ენა“სე), 2. «კ. 

ა) საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის კონფერენციის 

დადგენილება. ბ) კ. გვართალაძის წარდგენა წარმომადგენლად 
საერთაშორისო სოციალ-დემოკრატიულ ორგანიასციაში ი.წერეთლის 
მაგივრად. გ)მიმართვა კავკასიის (მესობელი) ხალხისადმი. დ)არჩევნები. 

ე)მოწოდება სასღვარგარეთის პარტიული ორგანი სსაციებისადმი და 
ბიუროსადმი – (ფრანგულ ენაზე) I2 «. 
C#ნIII- სა და #ხა-ს განაცხადი სომხეთ-საქართველოს ”“ურ- 
თიერთობების "შესახებ – (რუსულ ენა'სე), 3. «კ. 

უენეველ. ქართველ სოციალ–დემოკრატთა მიმართვა სასღვარგარეთ 
მყოფ ქართველ. ნაციონალისტთა და ანარქისტთა კონფერენციისადმი 
– 2. IV. 1904 წ. (ქართულ ენა'სე), 2. #«ც. 

საფრანგეთის სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის მიმართვა 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიისადმი – 

I8. X. 1921 წ. (ფრანგულ ენასე) I ფ. 
საფრანგეთის სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის მიმართვა 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
მდიენისადმი – 28. II. 1922 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. ფ.
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68. 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

36. 

საფრანგეთის სოციალ–დემოვცრატიული მუშათა პარტიის გენერალური 
მდივნების ფრედერიკ ბრუნეისა და არტურ რო'სიერის წერილი 
საქართველოს. სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიისადმი – 

(ცრანგულ. ენა'სე) 1. ფ. 
ლატვიის სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ცენტრალ“ერი 

კომიტეტის მდივნის უ.კალნინის წერილი ქართველი ამხანაგებისადმი 
– II. III, 1921 წ. (რესულ. ენასე), 1. #3. 

დატვიის სოციალ – დემოკრატიული მუმათა პარტიის ცენტრალ'ერი 
კომიტეტის მდივნის 'ე.ცალნინის Vერილი საქართველოს სოციალ – 
დემოკრატიული მუშათა პარტიის ცენტრალ“ერი კომიტეტისადმი – 9. 
XII. 1921 V. (რესულ ენა“სე), _–. 
საქართველოს სოციალ – დემიკრატიული მ'ემათა პარტიის 
ცენტრალური კომიტეტის მიმართვა საქართველოს სოციალ – 
ხემოკრატიყლი მუშათა პარტიის სასღვარგარეთის ბიუროსადღეი – 

29. IX. 1932 Vწ. (ქართულ. ყნასე) 7 #«. 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

სა ხღვარგარეთული ორგანი საციის 1932 ს. 13 მარტის კონფერენციის 
დელეგატთა დ. ბუაჩიძის, “ი.აბდე მელი შვილის, ა. ჯაფარიძის, დ. 

საღირაშვილის, რ. ყიფიანის, ი. მანწკავას, მ. ხუნდაძის, ვ. Vულაძის, 

გარ. ურატაძის, ირ. წერეთლის, ვ.ჩნო'საიის წერილი საქართველოს 

სოციალ – დემოკრატიული მეშათა პარტიისცენტრალური კომი- 
ტეტისადმი – V. 1932 Vწ. (ქართულ ენა“სე), 21 «). 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის პრაღი! 
ორგანი საციის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატი უელ“! 
მუშათა პარტიის ბიუროსადმი – 6. II. 1939 წ. (ქართულ. ყნა'ხე),. 1 

თ), 

ს საქართველოს სოციალ-დემოკრატი ული პარტიის ბერლინის 
ორგანი საციის მიმართვა პარისის ორგანიასციისადმი, ხელს აწერენ 

დ. საღირაშვილი და ი. ირემაშვილი – 5. X. 1925 წ. (ქართულ ენა'სე), 

ს) ფ. 
ს საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბერლინის 
“ხირგანი საციის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის სასღვარგარეთის ცენტრალური კომიტეტისადმი, 
ხელს აწერს ვ.ნო'საძე – 28. VIII. 1926 ს. (ქართულ ენა'სე), 1. «ჯ. 

საქართველოს. სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბერლინის 

ორგანი საციის წერილი საქართველოს სოციალ – ღემოკრატი ული 
მუშათა პარტიის სა სღვარგარეთის ცენტრალური კომიტეტისადმი. 

ხელს აწერს ა.კორძაია – I6ნ6. V. 1931 წ. (ქართულ. ენაზე), 1! დ. 

საქართველოს. სოციალ – დემოკრატიული მუწმათა პარტიის ბერლინის 

ორგანი საციის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის სასღვარგარეთის ბიუროს, ნ.,ჟორდანიას, ი,წერეთლის, 

ე-გებეგვორის და. აკ ჩხენკელისადმი, ხელს აწერენ მ.წულუკიძე, და 

გ. შარაძე 56!
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რამიშვილი – 3, XI, 1932 V.. (ქართ'ულ ეჩა“სე). 3. «. 

საქართველოს. სოციალ – დემოცრატი ული მუშათა პარტიის ბერლინის 

ორგანი საციის წერილი საქართველოს სოციალ – ხემოკრატიული 

მუშათა პარტიის სა სღვარგარეთის ცეჩტრალური კომიტეტისადმი, 

ხელს აწერს ვ.ჩოსაძე – 7. III. 1933 V. (ქართულ ენა'სე),. 4 თკ. 

საქართველოს. სოციალ – დემოვრატიული მუშათა პარტიის ბერლინის 

ორგანი საციის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 

მუშათა პარტიის სასღვარგარეთის ცენტრალური კომიტეტისადმი, 

ხელს აVერს ვ.ნო'საძე – 7. III. 1933: CV. (ქართულ ენა'სე), 2. ფ. 

ეროვჩულ. ცენტრი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუ ათა 

პარტიის წარმომადგენლების კ.ქავთარაიის და ს.მენაღარი შვილის 

წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

ცენტრალური კომიტეტისადმი – 10. III. 1933 V. (ქართულ ენა“სე), 5 

დ. 
გადმოსახლებულ პოლიტიკურ ემიგრანტთა ერთი ჯგუფის ნ.სულუხია, 

თ.დემეტრამვილი, გ.სულაქველიძე, ს.,კალანდაძე, მ.ვეკუა, მ.კარიჯა შვილის 

განცხადება საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

ცენტრალური ბიუროსადმი – I2. VII. 1925 V. (ქართულ. ენა'სე), 7. «. 

განსაკუთრებული კომისიის თავმჯდომარის ნ.უორდანიას და მდივნის 

ნ.ცინცაძის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა 

პარტიის სასღვარგარეთული ორგანისაციისადმი კონფერენციის 

მოწვევის შესახებ – (ქართულ. ენაზე), 1. #«. 

ჩოე უორდანიას წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტისადმი – 10. III. 1933 V. 
(ქართულ. ენასე), 3. «. 

ნოე უორდანიას წერილი საქართველოს სოციალ 

მუშათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტისადმი 

(ქართულ. ენასე), 3. ფ. 
ნოე ჟორდანიას წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტისა და საკონტროლო 
კომისიისადმი – 10. V. 1926 წ. (ქართულ ენა'სე), 2 ფე. 
ვასო წულაძის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 

მუშათა პარტიის ბიუროს პრე სიდიჟმისადმი – 12. IX. 1923 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 5. ფ. 
ვასო წულაძის წერილი სტამბოლიდან საქართველოს სოციალ – 

დემოკრატიული მუმათა პარტიის ბიუროს პრე სიდიუმისადმი – 28. 

VII. 1927 V. (ქართულ. ენასე), 1. «3. 

ვასო წულაძის წერილი სტამბოლიდან საქართველოს სოციალ – 

დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს პრესიდიუმისადმი – 28. 

VII. 1927 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. «კ. 
ვასო წულაძის წერილი სტამბოლიდან საქართველოს სოციალ – 

დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს პრე სიდიუმისადმი – 3, 

დემოკრატიული 
I4. III. 1933. წყ.
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VIII. 1927 წ. (ქართულ ენა'სე), ). «I. 
ვასო წულაძის წერილი სტამბილიდან საქართველოს სოციალ – 
დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს პრე სიდიუმისადმი – 5. 
VIII, 1927 V. (ქართულ ენა'სე), 1. «კჯ. 

ვასო წულაძის წერილი სტამბოლიდან საქართველოს სოციალ – 
ხსემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს პრე“ ხიდიუმისადმი – (9. 
XI. 192327 V0 (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 
ვასო წუელამის წერილი სტამბოლიდან საქართველოს სოციალ – 
ხემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს პრე სიდიუმისადმი – II. 
XI. 1927 V. (ქართ'ელ ენასე), 2. ფ. 

ვანო ალიხანოვის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატი'ეუელი 
ი მუშათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტის სასღვარგარეთული 
ბიეუროსადმი – 7. XI. 1924 წ. (ქართულ ენაზე), 3. «I. 

ნიკოლოს ჯუმბურიიის წერილი პრაღიდან ჰარი სში საქართველოს 

სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტის 
სასღგვარგარეთული ბიუროსადმი, ასლი ბერლინის და პარისის 
ორგანი საციებისადმი – 8. XII. 1924 წ. (ქართულ. ენა'სე),) 2. «კ. 

იოსებ გობეჩიას წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ორგანი სსაციისადმი პარისი – 5. III 1925 წ. 
(ქართულ ენა'სე), 1. «. 

"ბრიოლის" რედაქციის მდივნის დავით “–შარაშიძის წერილი 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
ორგანი საციისადმი პარის მში – 27. V.1925 წ. (ქართულ ეჩასე), 1. ფ. 

დავით შარაშიძის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ორგანი სსაციისადმი პარისი – 2. X. 1926 V. 
(ქართულ. ენასე), 1. ფ. , 

კალისტრატე სალიას წერილი საქართველოს სოციალ – 
სემოკრატიული მუშათა პარტიის პარისის კომიტეტისადმი – 29. 
VI, 1925 წ. (ქართულ ენა“სე), 1. ფ·. 

კალისტრატე სალიას წერილი საქართველოს სოციალ – 
დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარიხის კომიტეტისადმი – 9. 
VII. 1925 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. დფ. 

ვლადიმერ ჯაველიძის და გიორგი წერეთლის განცხადება 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარიზის 
ორგანი საციისადმი – 15. VII. 1925 წ. (ქართულ ენა'სე), 5 სკ. 
იაკინთე რუხაძის წერილი საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 

მუშათა პარტიის პარისის კომიტეტისადმი – 10. VIII. 1925 წ. 
(ქართულ ენაზე), 2. «. 

ირაკლი წერეთლის მიმართვა საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტისადმი – 5. XII. 1925 ჯ. 
(ქართულ ენასე), 6. «კ. 

ქეთევან და ვერა ხუცი შვილების განცხადება საქართველოს სოციალ 
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– დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარისის ორგანი ნაციის 
კომიტეტისადმი – 26. II. I926 წ. (ქართულ. ენა“სე), I ა. 

ვ.გოგუაძის განცხადება საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 

მუშათა პარტიის პარისის ორგანი საციის კომიტეტისადმი – 10. IV. 
1925 წს. (ქართ'ელ. ენასე), 2. დფ. 
მარტიარნე მგელაძის განცხადება საქართველოს სოციალ – 
დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარისის ორგანი საციის 
კომიტეტისადმი – 25. III. 1926 V. (ქართულ ენა“სე), 1. «ყ. 

მარტიანე მგელაძის განცხადება საქართველოს სოციალ – 

დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარისის ორგანი საციის 

თავმჯ;დომარისადმი – 24. IV. 1926 V. (ქართულ ენა'ხე), 1. «I. 

ბაგრატ წულაძის განცხადება საქართველოს სოციალს – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის პარისის ორგანი აციის კომიტეტისადმი – 5. VI. 

1926 V. (ქართოელ ენა'ხე), 1 დფ. 

პორფირე მეხუხლას განცხადება საქართველოს სოციალ – 

დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარისის ბიუროსადმი – 20. VIII. 

1926 V. (ქართ'უელ. ენა'ხე), 1. «. 

საქართველოს. სოციალ–დემოკრატიული პარტიის კომიტეტის მდივნის 

ს.მენადარი შვილის წერილი დავითისადმი (შარაშიძე) – 23. XI. 1926 
სწ. (ქართულ ეჩაზე) IL I. 

ნ.უღენტის წერილი პრაღიდან პარის მში საქართველოს 

სოციალ–დემოკ6რატიული მუმათა პარტიის სასღვარგარეთული 

ბიუროსადმი – 22. X. )926 V. (ქართ'ელ ენა'სე), 1 «კ. 

ს.მაღნარაძის წერილი პრაღიდან პარისი საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის სახსღვარგარეთული 

ბიუროსადმი. ახლავს პრაღის ორგანი საციის 24. IV. 1930 წ. ოქმების 
ამონაწერების ასლები და ს.მაღნარაძის 14. III. 1930 V. განცხადება 

პრაღის ორგანი საციისადმი – 14. IV. 1931 წ. (ქართულ. ენასე), 4. «კ. 
ვასო ათაბებგიშვილის (სარფელი) განცხადება საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიყლი მუშათა პარტიის სასღვარგარეთული 
ბიყროსადმი. ვარშავა, ახლავს სახოგადო კრების ოქმების ამონაწერები 

– XI. 1937 V. (ქართულ. ეჩა'სე), 21. «I. 

რაუდეჩ არსენიძის განცხადება საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული 
მუმათა პარტიის სა'ხღვარგარეთული ორგანისაციების თათბირის 

კრების მდივნისადმი – I4. III. (ქართ'ელ ენა'სე), 5 «კ. 

ვლადიმერ კანდელაკის მიმართვა საქართველოს სოციალ- 

დემოკრატიული მუშათა პარტიის სასღვარგარეთული კომიტეტისადმი 

– 25. XI. (ქართულ. ენა'ხე), L «კ. _ 

სპარსეთიდან გამოგ'სავნილი წერილი საქართველოს სოციალ- 

დემოკრატიული მუმათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტისადმი, 
ხელმოუწერელი – 16. X. 1933 წ. (ქართულ ენა'სე), 3. ფ. 

წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის
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სა სღვარგარეყთული კომიტეტისადმი, ხელმოუწერელი – (ქართუელ 

ენასე), 2. ფ. 
გიორგი ჟურულის წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკცკრატიული 

მუშათა პარტიის სასღვარგარეთული კომიტეტისადმი – I8. I, 1948 წ. 

(ქართულ ენასე), 5. ფ. 

სანდრო კორძაიას მიმართვა საქართველოს სიციალ–დემოკრატიული 

მუშათა პარტიის სასღვარგარეთული ბიუროსადმი გერმანიიდან – 12. 

X. 1957 Vწ. (ქართულ ენა'სე), 5 «კ. 

ჩრდილოამერიკაში მცხოვრებ სოციალ–დემოცკრატთა ერთი ჯგუფის 

ა,არველაძე, ი.გაჟონია, თ.სარჯველაძე, პ.კვარაცხელია, ქ.სარსანიას 

წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სა სღვარგარეთული ბიუროსადმი – 19. IX. 1957 წ. (ქართულ ენა'ხე), 

I «VI. 

გიორგი ნაკაშიძის წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული 

მუშათა პარტიის სასღვარგარეთული ბიჟროსადმი – 2). IL. 1959 წ. 

(ქართელ ეჩასე), 1. ფ. 

გრ.წერეთლის წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკ6კრატიული მუშათა 

პარტიის სასღვარგარეთელი პრესიდიჟყმისადმი – 5. IV. 1959 წ. 

(ქართულ. ენასე), 1. «კ. 

ქ.ალიონის სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის წერილი 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

სასღვარგარეთული ბიუროსადმი – 3. IX. 1962 წ. (ქართ'ელ ენა'სე), 

1.ყ). 

სალუქვაძის წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა 

პარტიის სასღყვარგარეთული ბიუროსადმი – 19. XI. 1963 წ. (ქართულ 

· ენა“სე), 1. ფ. 

გ-ჟორდანიას წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა 
პარტიის ბიუროს მდივნისადმი – 16. VII. 1964 V. (ქართულ. ენა'სე), 

1. თ. 

რარსენიძის, ბ-.ერაძის, ი.ქარსელაძის წერილი ლევილიდან 

საქართველოს სოციალ–დემოიკრატიული მუშათა პარტიის 

კომიტეტისადმი – 24. LI. 1965 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

ვასო ლაბაძის წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მ'ე'მათა 
პარტიის კომიტეტისადმი – 17. I. 1977 V. (ქართუელ. ენა'სე), 1. «). 

კარლო ინანსარიძის წერილი მიუნხენიდან საქართველოს 
სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროსადმი – 4. XI. 1982 
წ. (ქართელ ენასე), IL «. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ცენტრალური 

კომიტეტის მიმართვა ნ.ქარცივაძისადმი – 2. II. 1920 V. (ქართ'ელ 

ენასე) 1. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ცენტრალური 

ბიუროს პასუხი "უმანიტესადმი" – I922 V. (რუსულ ჟყნა'სე), 5. «კ. 
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საქართველოს. სოციალ–დემოცრატიული მუშათა პარტიის ცეჩნტრალური 

კომიტეტის მიმართვა მოქალაქყებისადმი – 28. III. 1922 წ. (ქართულ 

ენასე), 2. «. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიუელი მუშათა პარტიის ცენტრალ'ერი 

კომიტეტის მიმართვა ტრედუნიონების კონგრესისადმი – 6. V. 1922 

ს. (ინგლისურ ეყნასე), 4 «I. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის, ეროვნულ 

დემოკრატთა, პროფკავშირების კომიტეტის და კოოპერატორთა 

კავშირის ერთობლივი მიმართვა სხვადახსვა სოციალისტური პარტიების 

წარმომადგენლების “ეკრებისადმი – (ინალისურ ენაზე), 6 «კ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის, 

პროფკავმირების და კოოპერატორთა კავშირის ერთობლივი მიმართვა 

ევროპის ყველა სოციალისტური პარტიებისა და კავ ირებისადმი – 

I9ი. XII. 1920 V. (კრანგულ ენჩასე), 7. «ყ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის წერილი 

ბერლინიდან ამსტერდამში საერთამირისო პროფკავშირების 

მდივნისადმი – 25. VII. 1923 წ. (გერმანულ. ენა'სე), 1. «). 

ნ.ჟორდანიას და ი.წერეთლის დეპეშა პარი სიდან ბრიუსელში სო- 

ციალ – დემოკრატიული პარტიების უცხოეთის დელეგაციებისადმი 

– I6. IX. 1924 წ. (ყკრანგულ ენა'სე), 2. დფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიელი მუმათა პარტიის ბიუროს 

წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

ცეჩტრალური კომიტეტისადმი – I4. III. 1926 წ. (ქართულ. ენასე), 2 

“. 
წმვეიცარიის სოციალისტურ პარტიასთან არსებული საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიელი მუშათა პარტიის ბიუროს წერილი უენევის 
სოციალ–დემოკრატიული პარტიის თავმჯდომარის დიკერისადმი – 7. 
IX. 1927 V. (ფრანგელ. ენა'სე), 1. «·. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სასღვარგარეთული ბიუროს წერილები სხვადასხვა პარტიებისა და 
ორგანი საციებისადმი. ხელს აწერენ დ.მარამიძე, და კ.ქავთარაძე – 

1931–|933 ს.წ. (ქართულ ენა'სე), 65 «. 

საქართ;ელოს სოცია დაოდემოკრატიული მუშათა პარტიის ლიონის 

ორგანი საციის თავმჯდომარის “გაგუას. მიმართვა საქართველოს 
საელჩოს მდივნის ი. ასათიანისადმი – 27. 1. 1932 წ. (ქართულ ენა“სე), 

I ფე. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს 

წერილი საქართველოს სოციალო–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

კენტრალური კომიტეტისადმი – 14. III, 1933 წ. (ქართულ ენა'სე), 1 

ს საქართველოს სოციალ–დემოკრატიყლი მუშათა პარტიის ბიუროს წერილი 

პრაღაში სენატორ ფ.სოუკუპისადმი – (ფრანგულ. ენასე) 1. დ.
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საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუმათა პარტიის კომიტეტის 

წერილი საფრანგეთი მყოფ ქართველთა ასოციაციის გამგეობის 

თავმჯდომარის ლევან “სურაბამვილისადმი – 28. 1, |951 წ. (ქართულ 

ენაზე) 1. «ვ. 
რ.არსენიძის დეპეშა საქართველოს სოციალ–დემოკც6რატიული მუშათა 

პარტიის სახელით გ'უტესადმი – (ფრანგულ ენასე), 1. «ყ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიჟყროს 

წერილი ი.გოლდმანის ა ))- მი წარმომადგენლად გაგ სხავნის თაობაზე 

– 15. XI. 1962 Vწ. (ქართულ და ფრანგულ ენებსე), 2. «I. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის მიმართვა 
სოშოს, ამერიკის, პარისის და ლიონის ორგანი საციებისადმი – 18. 

XII. 1962 Vს. (ქართელ ენა'სე) 1 «კ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიელი მუშათა პარტიის ბიუროს 

წერილი საფრანგეთის სოციალ–დემოცკრატიული პარტიის გენერალური 
მდივნის გი მოლესადმი – 8. X. 1963 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუმათა პარტიის ბიუროს 

პრესიდიუმის წერილი კარლო ინასარიძისადმი – 24. XII. 1932 წ. 
(ქართულ ენასე) I «)ყ. 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული მუშათა პარტიის სა სღვარ- 

გარეთული ბიუროს წერილი ქართული სათვისტომოს გამგეობის 

თავმჯდომარის თამას ნასყიდა შვილისადმი – 5. XII. I985 V. (ქართულ 

ენასე) 1. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

სასღვარგარეთული ბიუროს წერილი ტრაქტატის 200 წლისთავის 

აღნიშვნის გასაპროტესტებლად – 4. I. 1983 წ. (ქართულ ენაზე), 1 

“. 
წერილი სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის მემაობის შესახებ 

ინტერნაციონალსა და სა სღვარგარეთულ ორგანოებში – 1936 V. 

(ქართულ ენაზე), 28 «კ. 

საგასეთო სტატია – "ერთი ახირებული დეკლარაციის გამო" – 

(ქართულ. ენასე), ზ «კ. 
წერილები საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მყმათა პარტიის 
ცენტრალური კომიტეტისადმი. თან ახლავს ინფორმაციული ცნობები 
– 1934 წ. (ქართულ ენა'სე), 8. «. 
ჩეკას და მოსკოვის IIIV-ს მოქმედებები საქართველო“ მი. თან ახლავს 

დახვრეტილთა სია – 5. X. 1926 V. (რესელდ ენა'სე), 6. «I. 

სტატია "მოსკოვის მიერ განხორციელებული ფისიკური ტერორი 
ქართველი სოციალისტების მიმართ" – (ფრანგულ ენა'სე), 8. ფ. 

პოლიტიკური მიმოხილვა საქართველოს დამოუკიდებლობის 
გამოცხადების მესახებ – (ფრანგულ ენაზე) 3. «კ. 

პარტიული სასამართლოს დადგენილება. მეხ'ე'ხლას და ქარსელაძის 

განაჩენი – I3. II. 1927 V. (ქართულ. ენასე) 1. ფ. 
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I93) V. 28 ნოემბერს პრაღაში შემდგარი პარტიული სასამართლოს 

დადგენილება – 2. XII, 1931 ს. (ქართულ. ენა'სე), 2. «კ. 

წერილი " სოციალ–დემოცრატიული მუშათა პარტია საქართველოში" 

(ი. საქარიაძის ხელნაწერი) – (ქართულ ენა'ე), 3 «I. 

საქართველოს. სოციალ–დემოკ6კრატიული მუშათა პარტიის საიდუმლო 

მასალები. 192) წლის მარტიდან ივლისამდე – (ქართულ ენა'სე), 18 

დ. 
ვ.Vულამის სტატია "ბოლშევი სმი საქართველოში" – I956 წ. (რუსულ 
ენასე) 11. «კ. 

სოციალ–დემოკრატიული პარტიის მოკლე ისტორია 1893-1990 V.V. – 

(ფრანგულ. ენასე, 1. ფ. 
მოკლე ცნობები საქართველოში სოციალ–დემოკრატიული პარტიის 
წარმოშობის ისტორიის “მესახებ – (რუსულ ენა'სე), 15. ფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის და მისი საქმიანობის 
ძირითადი პრინციპები – 1949 წ. (ფრანგულ ენა'ე), 3 4. 

· აქტი საქართველოს სოციალ–დემოვრატიული პარტიის უცხოეთის 
ბიუროს აღდგენის თაობასე ხელმოწერილი მ.ბერი შვილის მიერ – 20. 
VIII. 1995 V. (ფრანგულ ენა'სე), 1. «კ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის თავმჯდომარის გ'ურამ 

მუჩაიძის მიერ ხელმოწერილი დოკუმენტი საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიული პარტიის უცხოქვთის ბიუროს აღდგენის 

თაობა'ხე – 29. VIII. 1995 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «I. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის საფრანგეთის 

ჯგუფის საერთო კრების ოქმი M7 – I6. IX. I924 წ. პარი'სი, 

(ქართულ ენა'სე) 95 «,. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუმათა პარტიის ბიუროს 

სხდომის ოქმი – 25. VII. 1925 წ. (ქართულ ენა“სე), 11. ფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

ორგანი საციის წევრთა კრების ოქმი Mა – 20. XIIL. 1925 წ. (ქართულ 

ენასე, | ფ. ახლავს გიორგი ერაძის, დავით ბუაჩიძის, მიკიჩ 

ქარდოიანცის, ვალოდია გოგუაძის და ვასო ტუღუმის საგასეთო 

სტატია–-პასუხი ძამანაშვილს და მის ამხანაგებს – (ქართულ ენაზე), 

4 სძ). 

ს საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს 

სხდომის ოქმი – 13. III, 1926 V. (ქართულ ენა'ხე), 6 «). 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს 

სხდომის ოქმი – 8. V. 1926 წ. (ქართულ ენაზე), 10. «). 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს 

სხდომის ოქმი – 9. V. 1926 V. (ქართულ ენა“სე), 10. «კ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს 
სხდომის ოქმი – 27. V. 1926 წ. (ქართულ ენასე), 11. «კ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს



173. 

174. 

175. 

176. 

177. 

178. 

179. 

180. 

181. 

182. 

183. 

184. 

185. 

სხდომის ოქმი (ორი დამატებით) – 24. VII. 1926 წ. (ქართულ ენა'სე), 
5 დფ. 1 დამატება – წერილი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული 
მუმათა პარტიის სასღვარგარეთული ბიუროს თავმჯდომარისადმი – 
(ქართულ ენა“სე), 6 «ვ. II დამატება – დადგენილება ბიუროს შინაგანი 
მუშაობის მესახებ – (ქართულ ენასე) 2 V. 2 ეგზ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

სა'სღვარგარეთული ბიუროს სხდომის ოქმი M#8 – I7. VII. 1927 წ. 

(ქართულ ენა'სე), 9. §. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სასღვარგარეთული ბიუროს სხდომის ოქმი #9 – 21. VII. 1927 წ. 
(ქართულ ენასე), 7. «9. 

ქალაქ. ბორდოში მყოფი ქართველების კრების ოქმი (საქართველოს 

სოციალ–დემოვ6რატიული მუშათა პარტიის “ქმნის შესახებ) – 24. 

VII) 1927 წ. (ქართულ ენა'ხე), 1. «ვ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სა სსღვარგარეთული ბიუროს სხდომის ოქმი – I928 წ. (ქართულ 

ენასე), 13. «ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სასღვარგარეთული ბიუროს სხდომის ოქმები – I. I. 1930 წ. (ქართულ 
ენასე), 6 დფ. 24. IX. 1930 წ. (ქართულ. ენა'სე), 4. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
ორგანისსაციის "ცენტრის" სხდომის ოქმი და პასუხი საქართველოს 
სოციალ–დემოკრატიული მუმათა პარტიის ცენტრალური 
კომიტეტისადმი – 5. III. 1933 წ. (ქართულ ენაზე), 2. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სასღვარგარეთული ბიუროს და მისი პრესიდიუმის სხდომის ოქმები 
– 28. VI. 1938 წ. 25. V. 1939 წ. (ქართულ ენასე), 33. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუმათა პარტიის 
სა სღვარგარეთული ბიუროს სხდომის ოქმი – 24. VII. 1938 წ. (ქართულ 

ენაზე), 10. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუმათა პარტიის 
სა სღვარგარეთული ბიუროს და პარისის ორგანი საციის კომიტეტის 
გაერთიანებული სხდომის ოქმი – 15. IV. 1945 წ. (ქართულ ენა'ხე), 

3 ფ. 
ორი სოციალ–დემოკრატიული ორგანიზაციის წარმომადგენელთა 
თათბირის ოქმი – 6. IX. 195! V. (ქართულ ენასე) 2 ფ. 2 ეგზ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ცენტრალური 
კომიტეტის სხდომის ოქმი – 1958 წ. (ქართულ ენა'სე), 3. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

სასღვარგარეთული ბიუროს პრესიდიუმის სხდომის ოქმი MI – 3. 

III. 1966 წ. (ქართულ ენასე) 2. «I. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
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186. 

187. 

188. 
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სახღვარგარეთული ბიუროს სხდომის ოქმი – 23. III. 1969 ს. (ქართულ 

ენასე, 1 ფ. 2. ეგზ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

სასღვარგარეთული ბიუროს კრების ოქმი – 8. III. 1986 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 1. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატივუვლი მუშათა პარტიის 

სასდეარგარეთული ბიუროს სხდომის ოქმი – II. IX. 1986 წ. (ქართულ 

ენაზე) 2 ფ. 2 ეგს. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სასღვარგარეთული ბიუროს სხდომის ოქმი – (ქართულ ენასე) 16 

დ. 

25. ოდენკურის მასალები 

სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ბიუროს სხდომების ოქმები 
19020 წლის 27 იანერიდან 193) წლის ზ იეყენისამდე ქ.სოშოში – 

(ქართულ ენა“სე), 41. ფ. 

მირიან მელუას წერილი ნოე ჟორდანიასადმი – 25. V. 193! V. 
(ქართულ. ენაზე) 1. ფ. 

ს.მენაღარი შვილის მიმართვა საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ოდენკურის ორგანი საციის ბიყროს მდივნის მირიან 

მელუასადმი – 4. IX. 1931 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ·. 
სასღვარგარეთული ბიუროს მდივნის ს.მენაღარიშვილის მიმართვა 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 
ორგანი საციის ბიუროსადმი – 24. IX. 1931 წ. (ქართულ ენაზე), 2. «I. 
რესოლუცია მიღებული ბიუროს 16. VIII. 1931 წ. სხდომასე პარისის 

ახალგახსრდა ორგანი საციაში მომხდარი უთანხმოების გამო. (ხელს 

აწერს ს.მენაღარი შვილი) – 17. VIII. 1931 წ. (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 

ოდენკურის დელეგაციის თავმჯდომარის ს.მათითაშვილის მიმართვა 

ნოე ჟორდანაისადმი (დოკუმენტის ასლი დადასტურებულია 
ს.მენაღარიშვილის მიერ) – I. III. 1931 წ. (ქართულ. ენასე), 3. «). 

ნოე ჟორდანიას მიმართვა ოდენკურის დელეგაციის მდივნის 
მელუასადმი (დოკუმენტის ასლი დადასტურებულია ს.მენაღარი შვილის 
მიერ) – 20. II. 1931 ს. (ქართულ ენა'სე), 2. %. 
ვალიკო ინწკირველის წერილი საქართველოს სოციალ – 
დემოკრატიული მუმათა პარტიის ოდენკურის ორგანიზაციის



II. 

I2. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23, 

კომიტეტისადმი – 2I. VIII. 193! წ. (ქართულ ენასე), I «9. 
ირ.წერეთლის მიმართვა ოდენკ6ურის დელეგაციის თავმჯდომარის 
სერგო მათითა'მვილისადმი (დოკუმენტის ასლი დადასტურებულია 
ი.მენაღარი მეილის მიერ) – I4. 1, |93| წ. (ქართულ ენა'სე), 1 «I. 

დ.მარამიძის მიმართვა საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ოდენკურის ორგანისაციისადმი – 2). XII. 1931 წ. 
(ქართულ ენასე), 5 «. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 
ორგანი საციის ბიუროს თავმჯდომარის ს.Vყლაძის და მდივნის მელუას 
მიმართვა ნოე ჟორდანიასადმი – 30. VIII, I93| Vწ. (ქართულ. ენა“სე), 
2 ა. 

წერილი ს.ს.დ.მ.,. ოდენკურის ორგანი საციისადმი. ხელს აწერს კომისიის 
თავმჯდომარე ნ.ჟორდანია და მდივანი ნ.ცინცაძე – 22. I. 1932 
წ. (ქართულ ენა“სე) 2. «. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიელი მუმათა პარტიის ქ.სოშოში 
არსებული ორივე ზგუფის წეერთა სხდომის ოქმი, რომელიც ჩატარდა 
1937 წ. 7 ივლისს – (ქართულ. ენა'სე), 1. «კ. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის მიმართვა 
სასღვარგარეთული ბიუროსადმი (ხელს აწერს ს.მენაღარიშვილი) – 
(ქართულ. ენასე), 18. «ჟ. 

ვლ.ბაქრაძის თეოფ. მუხა'მავრიასა და კ.ჩხიკვიშვილის წერილი 
ჯ.ასათიანისადმი – 28. XII. 1929 წ. (ქართულ ენაზე), I ფ. 

საჩდრო მენაღარი შვილის წერილი მირიან წმელუყასადმი) – (ქართულ 

ენასე), 3. ფ. 
"ჩვენი განმარტებები" – ხელს აწერს ყოფილი დელეგაციის 
თავმჯდომარე ს.მათითაშვილი და მირიან მელუა – 4. XI. 1931 წ. 

(ქართულ. ენა'სე), 3. ფ. 
ოდენკურის საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
გამგეობის თავმჯდომარის ი.სალუქვაძმისა და მდივან ვ.რიჟამაძის 

მიმართვა საქართველოს ეროვნული მთავრობისადმი – 27. V. 1954 წ. 
(ქართულ ენასე), 1. «ვ. 

ივანე ჭავჭანიძის მიმართვა საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
მუშათა პარტიის ოდენკური ორგანი საციის კომიტეტისადმი – 8. XI. 
193) V. (ქართულ ენასე), 2 «. 

სტატუტი, რომელ“სეც უნდა აიგოს მომავალი ორგანი საცია ოდენკურის 
ქართველი ახალგასრდა მარქსისტებისა – (ქართელ ენა'სე) 2. «I. 

ოდენკურის დელეგაციის მოხსენების ასლი (ნ.რამი' შვილის ტრაგიკულ 

დაღუჰვასე) – (ქართულ. ენა'სე), 1. 8. 
ოდენკურის საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

წევრთა საერთო კრების ოქმი – I9. IV. 1931 წ. (ქართულ. ენა'სე), 2 

“1. 
პეუოს ქარხანაში მომუშავე ქართველთა ჯგუფის მიერ არჩეული 

57!



24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37, 

572 

კომისიის განცხადება საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 

მთავრობისადმი – (ქართულ. ენასე), 3. ფე. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენეკურის 
ორგანი სსაციის ოქმები და ანგარიშები 19322 წლის 25 იანვრიდან – 

(ქართულ. ეჩასე), 39. «კ. 

საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 

ორგანი საციის ანგარიშები და ოქმები 193) ს. 14.VII–დან 1932 წ. 

111–მდე – (ქართულ. ენაზე), 75. ფ. 

ოდეჩნკურის სოციალ – დემოკრატიული მუშათა პარტიის წევრთა სია 

– (ქართულ. ენასე), 1. ფ. 

პეუოს ქარხნის დირექტორის (სიგვარდის, წერილი ოდენკურში 

ვლადიმერ ბაქრაძისადმზი – 6. VI. I925 წ. (ფრანგულ ენასე), 1 «I. 

ქართველ მუშათა დელეგაციის თავმჯდომარის მუხაშავრიას და 

მდივნის ჩ.ორაგველიძიის წერილი ოდენკურიდან” პეჟოს ქარხნის 

დირექტორისადმი – 10. VI. 1925 წ. (ფრანგულ ენასე), 1. «. 

სასღვარგარეთული ბიუროს მდივნის ს.მენაღარიშვილის მიმართვა 

ოდენკურის ორგანი საციის ბიუროსადმი – 2. X. 1930 წ. (ქართ'ულ 

ენასე, 1. «დ. 
სასღვარგარეთული ბიუროს მდღიენის ს,მენაღარიშვილის მიმართვა 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 

ორგანი საციის ბიუროსადმი – 2. IX. 193) წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 

სახსღვარგარეთული ბიუროს მდიყნის ს.მენაღარიშვილის მიმართვა 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 

ორგანი საციის ბიუროსადმი – 30. VII. 1931 წ. (ქართულ. ენაზე), I 

დ. 
სა ხღვარგარეთული ბიუროს მდივნის ს.მენაღარიშვილის მიმართვა 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 

ორგანი საციის ბიუროსადმი – 24. IX. 1931 წ. (ქართულ ენასე), 1 «ფ. 
სასღვარგარეთული ბიუროს მდივნის ს.მენაღარიშვილის მიმართვა 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 

ბიუროსადმი – 20. VII. 1931 წ. (ქართულ. ენა'ხე), I. «კჯ. 

სასღვარგარეთული ბიუროს მდივნის ს.მენაღარიშვილის მიმართვა 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 
ორგანი საციისადმი – 5. VIII. 1931 წ. (ქართულ ენა'სე), 2. ფ-. 
სასღვარგარეთული ბიუროს მდივნის ს.მენაღარიშვილის მიმართვა 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 
ორგანისაციისადმი – 18. VIII. 1931 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. «). 
ოდენკურის დელეგაციის თავმჯდომარის ს.მათითაშვილისა და მდივან 
მირ. მელუას მიმართვა ნოე ჟორდანიასადმი – I6. III. 1931 წ. 

(ქართულ ენაზე), 1. «. 

ნ.უორდანიას მიმართვა ოდენკურის ორგანი საციისადმი (დოკუმენტის 

ასლი დადასტურებულია ს.მენაღარიშვილის მიერ) – 4. L 193) წV.



38. 

39. 

40. 

4). 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

51. 

52, 

(ქართულ. ენა'სე), 1. «. 
გრიგოლაშვილის მიმართვა საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 

მუმათა პარტიის «ფ«დენკურის ბიჟუყროსადმი – 12. VII. 1931 წ. 
(ქართულ. ენა“სე), 1 ფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუ'მმათა პარტიის ოდენკურის 
ორგანი საციის მდივნის მირ. ბარამიძის მიმართვა ნ.ჟორდანიასა და 

ი.წერეთლისადმი – 21. I. 1931 წ. (ქართულ. ენა'სე), 1. ფ- 

სა სღვარგარეთული ბიუროს სამდივნოს მიმართვა საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 
ორგანი საციისადმი – 7. XII. 1931 წ. (ქართულ. ენა'სე), IL. «. 

ირ.წერეთლის მიმართვა «დენცკურის დელეგაციის თავმჯდომარის 
სერგო მათითა შვილისადმი – 14. I. 193) წ. (ქართულ ენასე), 1 «კ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 

ორგანი საციის ბიუროს წერილი – ჩვენი განმარტებები – 12. X. 1931 

V. (ქართულ ენჩასე), 3. «I. 

ოდენკ6ურის ბიუროს მდივნის შით ქურიძის მიმართვა ნოე 

ჟორდანიასადმი – 10. II. 1931 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

რუბენ ყიფიანის მიმართვა ოდენკCურის სოციალ–დემოკრატი ული მუშათა 

პარტიის კომიტეტისადმი – 20. VIII. I93|) წს. (ქართულ ენასე), 1 «ფ. 

ოდენკ6ურის დელეგაციის მდივნის მირ. მელუას მიმართვა ნოე 

ჟორდანიასადმი – 9. II. 1931 წ. (ქართულ ენა'სე), 1. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 

დელეგაციის მდივნის მირიან მელუას მიმართვა ნოე ჟორდანიასადმი 

– 15. II. 1931 V. (ქართულ ენა“სე), 2. «. 

ბიუროს სამდივნოს (დ.მარა'მიძის)| მიმართვა საქართველოს 
სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 

ორგანი საციისადმი – 2. V. 1932 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1 დფ. 
ჰრ.ინწკირველის მიმართვა საქართველოს სოციალ–დემოვკრატიული 
მუშათა პარტიის ოდენკურის ორგანი საციის კომიტეტისადმი – 19. 
II. 1932 სწ. (ქართულ ენა“სე), 1! ფ. 
გ-ფოფხაძის წერილი «ოდენკურის შესახებ – II. III. 1926 წ. (ქართულ 

ენა'სე), 1. «კ. 
სოშოს ორგანისაციის თავმჯდომარის ს.წულაძის წერილი 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 
სასღვარგარეთული ბიუროსადმი – 3. VIII. 1937 წ. (ქართ'ელ. ენა'სე), 

I 
ს საქართველოს სოციალ–დემოკ6რატიული მუშათა პარტიის პარისის 

ორგანი საციის "ცენტრი" სხდომის ოქმი და პასუხი საქართველოს 
სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ცენტრალ ერი 

კომიტეტისადმი – 1933 წ. (ქართულ. ენა'სე), 3. «). 
ოდენკურის ქართველ ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი საციის 

სტატუტი – (ქართულ ენაზე) IL ფ. 
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53. 

54. 

27. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 
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)93ს წლის ) მარტს ჩატარებული საქართველოს სოციალა- 
დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის ორგანი საციის საერთო 

კრების ოქმი – (ქართულ ენა'სე), 2. (კ. 

193) წლის 2 ივნისს ქ.სომოში ჩატარებული საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის ორგანი საციის 

სა სოგადო კრების ოქმი – (ქართულ ენა“სე), 3. «). 

უცხოეთში მეოფი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის 
დამხმარე ბერლინის ორგანიასციის მიმართეა საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ოდენკურის ორგანი საციისადმი – 
22. II. 1931 წ. (ქართულ. ენა“სე), 1. «ფ. 

I93,ს წლის Iზ იაჩვარს ჩატარებული ოდენკურის სოციალ- 
დემოკრატიული მუშათა პარტიის ორგანი'სსაციის წევრთა საერთო 
კრების ოქმი – (ქართულ ენა'სე), 2. ფ. 

ოდენკურის ორგანი საციის ბიუროს წერილი საქართველოს 
სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარისის ორგანი ხაციის 

კომიტეტისადმი – 23. X. 1926 წ. (ქართულ ენა“სე), 2. «დ. 

ოდენკურის ორგანი საციის წერილი ნოე ჟორდანიასადმი – (ქართულ 

ენა'სე, 1. ფ. 
1925 წლის I ივნისს ჩატარებული ქოდენვკურში პეჟოს ქარხანაში 

მომუშავე ქართველთა საერთო კრების ოქმი – (ქართულ ეყნა'სე), 1! 

“ 
ოდენკურის ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი საციის თხოვნა 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის პარისის 

ორგანი საციის კომიტეტისადმი – 24. VII. 1927 წ. (ქართულ. ენაჯე), 

1. თ“. 

ქალაქ სოშოში შემდგარი საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული 

მუშათა პარტიის ოდენკურის ორგანი საციის ბიუროს ხდომის ოქმი 

– II. X. 1931 წ. (ქართულ ენაზე), 1. «კ. 

193) წლის 11 ივლისს ქ.სიშოში შემდგარი საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ოდენკურის ორგანი" საციის 

სასოგადო კრების ოქმი – (ქართულ ენა'სე) 2 #«·. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ოდენკურის 

ორგანისაციის ბიუროს კრების ოქმები 1928 წლის 28 იელისიდან 

16 დეკემბრამდე – (ქართულ. ენახსე), 26. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკყრის 
ბიუროს სხდომის ოქმები 1926 წ. 18 იანცრიდან 24 იანვრამდე – 

(ქართულ ენაზე) 7. ფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის ოდენკურის 
სასოგადო კრებების ოქმები I927 წ. 6 მარტიდან 1928 წ. 15 

ივლისამდე – (ქართულ ენაზე), I6 «ჯ. 

საქართველოს ახალგასრდა მარქსისტთა ოდენკურის ორგანისაციის 
ოქმები 1927 წლის I9ი ივლისიდან 1928 წლის 16 ივნისამდე (თან



ახლავს საქართველოს ახალგასრდა მარქსისტთა (იდენკურის წევრთა 

სია) – (ქართულ ენა“სე), 36 «კ. 

26. საქართველოს ახალგაზრდა მარქსისტთა ორგანიზაცია 

საქართველოს. ახალგა სრდა მარქსისტთა ორგანი აციის ცენტრალური 

ბიუროსა და თბილისის კომიტეტის მიმართვა საქართველოს მშრომელ 

ახალგა სრდობას – I924 წ. (ქართულ ენასე), 2. ფ. 

პარისის ახალგასრდა სიციალ–დემოკრატიული კავშირის საერთო 
ყრ; ების რესოლუცია – ქ.პარი'სი, 10. VII. 1927 წ. (ქართულ ენაზე), 

სამართველოს სოციალ–დემოკრატიული ახალგასრდობის ჰარისის 

ორგანი საციის წესდება, მიღებყლი I929 წ. 24. II. – (ქართულ 

ენასე) 2. ფ. 

პარისის ახალგასრდა ქართველ სოციალ–დემოკრატიული 

პოლიტიკურ–ლიტერატურული წრის წესდება – (ქართულ ენა“სე), 2 

ფ. 
საქართველოს ახალგაზრდა მარქსისტული ორგანისაციების უცხოეთის 

დელეგაციის მიმართვა საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული მუმათა 
პარტიის ს სასდვარგარეთული ბიუროსადმი – პარისი, 10. VIII. 1931 წ. 
(ქართულ ენასე), 9. «. 

საქართველოს ახალგა სრდა მარქსისტთა ორგანი საციების უცხოეთის 

დელეგაციის მიმართვა საქართველოს სოციალ–დემოვრატიული მუშათა 

პარტიის სასღვარგარეთული ბიუროსადმი – პარისი, 23. XII. 1931 წ. 
(ქართულ ენასე), 1 ფ-. 

საქართველოს ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი საციების უცხოეთის 

დელეგაციის საოქმო წიგნი (1930-193) წ.წ) – (ქართულ ენა'სე), 18 

სა. ქართველოს ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი საციის პარისის 
კომიტეტის საქმიანობის შესახებ – (ქართულ ენასე), 9. ფ. 

საქართველოს ახალგასრდა მარქსისტთა პარისის ორგანი'საციის 
წევრების კოლექტიური განცხადება–პროტესტი ორგანი საციის საერთო 
ჰრებასე 1931 'ფლისდ) 2! იყნისს მიდ; ებული რეხსოლუციის გამო 
საქართველოს ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი საციის 
სასღვარგარეთული დელეგაციის მიმართვა საქართველოს 
სოციალ–დემოკცრატიული მუშათა პარტიის სა სდვარგარეთული 
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ბიუროსადმი – პარისი, 18. VIII. 1931 L. (ქართულ ენა'სე), 1. «კ. 

საქართველოს. ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი საციების უცხოეთის 
დელეგაციის მიმართვა საქართველოს სოცია დ–დემოკრატიული 
პარტიის ბერლინის ორგანი საციისადმი – პარისი, 16. IX. I93! ს. 

(ქართულ ენაზე) 1. დფ. 

საქართველოს ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი საციების უცხოეთის 
ღელეგაციის მიმართვა ოდეჩკური ორგანი სსაციის კომიტეტისადმი – 

პარისი, 21. VIII. |I931 წ. (ქართულ ენასე), 1. «კ. 

საქართველოს ახალგასრდა მარქსისტების მიმართვა სოციალისტური 

ინტერჩაციონალისადმი – 27. II. 1940 ს. (ყრანგულ ენა“სე), 3. «ჯ. 

პარისის ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანი სსაციის კომიტეტისა და 
ახალგასრდა მარქსისტთა ორგანიზაციების უცხოეთის დელეგაციის 

წევრების შეხვედრა სოციალ–დემოკრატიული მუშათა პარტიის 

ლიდერთან ჩწოე ჟორდანიასთან 1931 წლის 18 სექტემბერს – ქ.პარი'სი, 
(ქართულ ენა'სე), 5. ფ·. 

27. სოციალისტ–ფედერალისტური და ეროვნულ–დემოკრატიული 
პარტიები 

საქართველოს. სოციალისტ–ფედერალისტური პარტია. პარტიის შექმნის 

ისტორია და საქმიანობა – (ფრანგულ ენა“სე), 5 «). 

საქართველოს სოციალისტ–ფედერალისტთა სარევოლუციო პარტიის 

სა სღვარგარეთის წევრების ს.მდივნის, კ.კობახიძის, ი. გოგოლაშვილის 

და დ.მაჭავარიანის პასუხი პარტიის მთავარი კომიტეტისადმი მათ 

მოხსენებასე – VIII. 1921 წ. (ქართულ ენასე) 7. ფ. 

საქართველოს სოციალისტ–ფედერალისტთა სარევოილუციო პარტიის 

წევრთა კონფერენციის მოსამ ხადებელი წინასწარი ყრილობის მდივნის 
სიმონ ყაუხჩიშვილის წერილი ბერლინიდან კოტე კობახიძისადმი, 

ახლავს ამონაწერი კონფერენციის ოქმიდან – 2. I. 1923 წ. (ქართულ 

ენასე), 3. ფ. 
საქართველოს სოციალისტ–ფედერალისტთა სარევოლუციო პარტიის 

წარმომადგენლის წერილი საქართველოს მთავრობისა და პარტიათა 

შეერთებული, კოლეგიისადმი – 9. III. 1927 წ. (ქართულ ენაზე), 1 «კ. 
შეთანხმების ხელშეკრულება სოციალ–დემოკრატიულ, საქართველოს 

დემოკრატიულ (გაერთიანებული: ეროვნულ – დემოკრატიული, 

ეროვნული, რადიკალურ–დემოკრატიული და უპარტიო ჯგუფი) და



17. 

18. 

37. 

სოციალისტ–ფედერალისტთა სარევოლუციიე პარტიებს “რორის – 

(ქართულ. ენა'სე) 2 “კ. 

უცხოეთში მყოფ ქართველ. სიციალისტ–ფედერალისტების დავალებით 

ჩივო ურჟუმაძის და ფილიპე შარაძის მიმართვა უცხოეთი მყოფ 
საქართველოს სოციალ–დემოკრატიელი მუშათა პარტიის Vევრთა 

ერილობისადმი პარისი – 19. X. 1957 V. (ქართლ. ენა'სე). I. «). 
შცხოეთშმი მყოფ ქართველ სოციალისტ–ფედერალისტების ფილიპე 

“არაძის და ნიკო ურ ემაძის Vყრილი პარი სიდან რაუდეჩ არსეჩიძისადმი 

– 27. XI. 1962 V. (ქართ'ულ ენა'ხე). 1. «I. 
ეროვნულ–დემოკ6კრატიული პარტიის ასათიანის და გვისავას ჯგუფების, 

სოციალისტუ– ფედერალისტთა და სოციალ–დემოკრატთა სიები – 
(ქართულ ენასე) 1. «. 
საქართველოს ეროვნულ–დემოვრატიული პარტიის ახალაია სრდათა 

სა ხსღვარგარეთის ბიუროს წერილი მთაგრობის სტამბისადმი – 26. 
III. I028 V. (ქართ'ელ ენა“სე), 1. «. 

საქართველოს ეროვნულ–დემოკრატიული პარტიის ახალგა სრდათა 

სასდვარგარეთის ბიუროს წერილი საქართველოს ეროვნული 
მთავრობის თავმპედომარის ნოე უორდანიასადმი. ახლავს. 20. I. სხდომის 

ოქმის ამონაწერი – 26. III. |928 ს. (ქართულ ენასე). 2. «). 

ჩანაწერი ეროვჩულ–დემოკრატიული პარტიის “ესახებ – (რუსულ 

ენასე), I. «ვ. 
გაერთიანებული ეროევნეუელ–დემოკრატიული პარტიის განცხადება – 

ეროვნული ცენტრის, ინტერპარტიული თათბირის თაორობასე – 2I. 
VII, I923 წ. (ქართულ ენა“სე), 4 «I. 

გაქრთიანებული ეროვნელოდემოკრატიული პარტიის მიმართვა 
პარტიათა თათბირისადმი – –(ქართელ ენასე) 1. «. 

იასოჩის წერილი სპირიდონ კედიასადმი – 23. III. 1924 V. (ქართ'ულ 

ენასე) 1. ფ. 
ეროვნელ–დემოვკრატიული პარტიის პასუხისმგებელ. წევრთა კრების 
ოქმი – 28. IV. 1929 V. (ქართულ ვნა'სე) 2. «ჟ. 

ალექსანტრე ასთიანის შგუფის განცხადება პოლოჩეთის მმართველ 

წრეებში წარდგენილი ქართული და კავკასიური საქმეების თარობასე 
პარისი. ხელს აწერენ ალ.ასათიანი და დ.ვაჩნაძე – II. VIII. 1932 
V. (ქართულ ენა“სე) 2. ფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული, პარტიის წევრების ვ.ტავჭანიძის, 
ს.ქავთარაძისა და ს.მენაღარი შვილის მიმართვა 

ეროვგნულ–დემოკრატიული პარტიის წარმომადგენლის ა.ასათიანისადიმი 
– 4. XII. 1934 წს. (ქართულ. ენა'სე), 1. «კ 

მასალები ეროვნუ დ–დემოკრატების შესახებ. რეე უელ“ი მეტანილია 

კონსტანტინოპოლის პოლიტიკური კომისიის, ბათუმის ინტერპარტი'ყლი 
კომისიის პარტიათა “რმეთანსმების,. ქართული გასეთების ამონაჭრები 

("საქართველო "სამშობლო", "ბრძოლის ხმა“, "ბრძოლა" და სხვა 

გ. შარაძე 57“



19. 

21. 

23. 

24, 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

3I. 

32. 

33. 

34. 

35. 

578 

მასალები. ჩაკერებულია. გა'სეთ "სოციალისტური ასრის" 1935 წ. 

M 3-4. M#25, MI0. –. (ქართულ. ენა'სე), 40. «კ. 

საქართველოს. სოციალ–დემოვ6რატიული პარტიის სა სღვარგარეთული 

ბიუროს წერილი ეროვნულ–დემოკრატიული პარტიის ცენტრალური 

ორგანოს. "”ივერიიV“ რედაქციის წევრის გ.გაბლიანისადმი – (ქართულ 

ენასე).. 1. . 
საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული პარტიის სასღვარგარეთული 

ბიუროს წერილი სა სღვარგარეთული კომიტეტის თავმჯდომარის 

გ. სალდასტანიშვილისადმი – (ქართულ. ენა'სე), 2. «I. 
ვასო Vულაძის წერილი ჩოე რამიწვილისადმი, ახლავს მისი შედგენილი 

სია ალ.ასათიაჩს და ს.მდივანს, დ.მარაშიძეს და ვ.Vულაძეს “ორის 

ყალბი ფულების გამო. ატეხილი დავის შესახებ – I6. VIII. 1927 წ. 
(ქართულ ეჩასე), 3. ფ·. 

ამონაLერი ნ.ხომერიკის დამიფრული წერილიდან – 19. VII. 1923 V. 

(ქართულ ენა'სე). 1. «“. 

რევას, გაბაშვილის წერილი სვიმოჩ მდივნისა და ვასო წულამისადმი 
– 1, VIII. 1923 V. (ქართელ. ენა'სე), 1. «I. 
ს. მდივნის და. ვ.წულაიის პასუხი რ.გაბა შვილისადმი – 1. IX. 1923 წყ. 

(ქართულ. ენასე), 1. «,. 

რგაბაშვილის წერილი ვ.წულაძისა და ს.მდივნისადმი – 4. IX. 1923 
ს. (ქართ'ეელე ენა'სე) 1. «კ. 

ვ-დVულაძის და. ს.მდივნის წერილი რ;გაბა'შყილისადმი – 4. IX. 1923 

V. (ქართულ. ენასე). 1. დ. 

აღასათიანის Vერილი ს.მდივნისა და ე.წულაძისადმი – 5. IX. I923 

V. (ქართ'უელ ენა'სე). 1. «ჯ. 

რ.გაბაშვილის წერილი ს.მდივჩისა და ვ. წულაძისადმი – 5. IX. 1923 

ს. (ქართ'ელ ენასე), 1. «კ. 

წერილი–განაცხადი. ხელს აწერენ ვ.წულაძე, ს.მდივანი, პ,ფაჩ ულია, 

დ.მარა იძე, მ.კედია – 3. IX. 19232 წ. (ქართულ. ენა'სე), I «ე. 

ალაასათიანის წერილი კ.გვარდუალაიის, დ.მარამიძის, პ.ფაჩულიას, 

ვ.ს ულაძისა და ს.მდივნისადმი – 6. IX, 1923 წ. (ქართულ. ენა'სე), 2 

ფ. 
ვ.წულამის, დ.შარამიძის და ს.მმდიცნის წერილი სტამბოლიდან 

ალ,ასათიანისადმი, ახლავს დასტური წერილის მიღება ე ალ.ასათიანის 

ხელმოწერით – 7. IX. 1923 წ. (ქართულ ენა'ხე), 2. «. 

ალ.ასათიანის წერილი კ.გვარდალაძმის, დ, მარაშიძის, ს.მდივნის, 

პ.ფაჩულიას და ვ.წულამისადმი – 8, IX. 1923 წ. (ქართულ ენასე), L «კ. 

დ.მარაშმიიის, ს.მდივჩის, და ვ.წულაძის წერილი ა სასათიანისადმი – 

9. IX. 1923 წ. (ქართელ ენაზე), 1. «. 

ალ.ასათიანის წერილი კ.ტვარდალაძმის, დ.შარაშიძის, ს.მდივნის და 

ვ. წ ულამისადმი – 10. IX. 1923 წ. (ქართ'ოელ ენასე), 1. «. 
ალაასათიანის წერილი კ.გვარჯალაძის, დ.მარაშიძის, ს.მდივნის და



36. 

37. 

38. 

39. 

40. 
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42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

ვ. წულაძისადმი – 10. IX. 1923 წ. (ქართულ ენასე), IL «კ. 

დ.მარაშიძის, ს.მდივნის, და ვ.წულამის წერილი ალ.ასათიანისადმი – 

IL. IX. 1923 წ. (ქართულ. ენასე) 1. «კ. 
ალ,ასათიანის წერილი კ.ტვარჯალაძის, დ.შარამიძის, ს.მდივნისა და 

ევ.წულაძისადმი – I2. IX. 1923 წ. (ქართ'ელ. ენა'ხე), 1. «. 

დ. მარა მიიის, ს.მდივნის და ვ. ულაიის წერილი ალ.ასათიანისადმი – 
14. IX. I923 ს. (ქართულ. ენა'სე), 1. «. 
ალ,ასათიანის წერილი კ.გვარჯალაძმის, დ.მარაშიძის, ს.მდივნისა და 

ვ. წულამისადმი – 16. IX. 1923 წ. (ქართულ ენა'სე), 2. «კ. 

რ.გაბაშვილის მიმართვა სტამბოლიდან საქართველოს დემოკრატიული 

პარტიის ბიუროს დავალებით კ-.გვარჯალაძის, დ.მარაიძის, ვ.V„ულაძისა 

და ს.ამდი;ნისადმი – I7. IX. 1923 V. (ქართულ ენა'სე), 1 «კჯ. 

ს.მდივნის, ე.წულაძის და დ.მარა“იძის წერილი საქართველოს 

დემოკრატიული ბი უროსადმი სტამბოლში – 19. IX. 1923 V. (ქართულ 

ენასე) 2. დ. 
ალ.ასათიანის მიმართვა კ-ტვართალაძმის, დ.შარა'მიძის, ს.მდივნისა და 

ვ. წულაძისადმი – 21. IX. I9232 V. (ქართულ ენა“სე), 1. «კ. 

ალ,ასათიანის მიმართვა კ.გვარჯალაძმის, დ.მარაშიძის, ს.მდივნისა და 

ვ-წულაძისადმი – 23. IX. 1923 V. (ქართულ ენა'ხე), 1. ფ. 
სამედიატორო სასამრთლოს ოქმი, სტამბოლი – 27. IX. I9232 წ. 
(ქართულ ენაზე), 1. «. 

ალ.ასათიანის სიტყვა სამედიატორო სასამრთლო“სე კონსტანტინოპოლში 

– I. X. 1923 წ. (ქართულ. ენასე), 1. «. 

სამედიატორო სასამრთლოს სსდომის ოქმი. ხელს აწერენ სასამრთლოს 

თავმჯდომარე ი.სურაბიშვილი, წევრები ჰ.ჩინიჯიმეილი, გრ.ცხაკაია, 

არ.მუატი; მხარეები: ს.მდივანი, დ.შარაშიძე, ვ.ულაძე, ალ.ასათიანი – 
4. X. 1923 წ. (ქართელ ენასე) 2. «I. 

გრ.ვეშაპელის და მ.მერებაშვილის დოსიე. ახლავს ამონაჯერები 
სხვადასხვა ფრანგული და რუსული გასეთებიდან – ივნისი 1926 

წ. – იელისი 1927 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 6 «I. 
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წა
: 

6. 

II. 

12. 

23. საზღვარგარეთ მოქმედი ქართული და საერთაშორისო 
ორგანიზაციები და საზოგადოებები 

კოჩსტანტინოპოლის. ბიუროსთან არსებული ერთა ლიგის ლტოლეილთა 

დამსმარე კომიტეტის საკონსულტაციო ბიუროს 2ი, VI. 1925 ჯ. 
სხდომის ოქმის ამოჩაწერი – (ფრანგელ ენა'ხე). L «I. 

კონსტანტინოპოლის ბიუროსთან არსებული ერთა ლიგის ლტოლეილთა 

დამხმარე კომიტეტის საკონსულტაციო ბიუროს 21, IX. 1925 ჯ, 
სხდომის ოქმის ამონაწერი – (ფრანგელ. ენა“სე), LI. «ე. 
პარიზის. იურიდიული ფაკCკულტეტის პროფესორის მ,უაპილდის მოხსეჩება 

მიგრანტების დამხმარე საერთამორისო ორგანი საციების 

კონფერენციანე მათი საქმიანობის თაობასე – 26. XI. 1927 V. 

(ფრანგულ. ენასე) 7. დ. 
უსეხოური მუშახელის სამსახურის უფროსის პუიოს წერილი ჰარი'სიდან 
დტოლევილთა დამხმარე ორგანი აციის კომისრის ჯონსონისადმი – 

(ფრანგულ. ეჩა'სე).. 1. ფ. 
წერილი საფრანგეთს მცხოვრები ქართველი მუშახელის დასაქმების 

თაობასე – (ინგლისურ ენა'სე), 1. «). 

საფრაჩგეთის საგარეო საქმეთა სამინისტროს წერილი 

აკ.ჩხენველისადმი ქართველ ლტოლვილთა ოფისის მონაცემების 

მესახებ – 5. X. 1933 V. (ფრანგულ. ენა'ე), I. «. 

მოხსენება ქართველ ლტოლვილთა ოფისის მდგომარეობა“სე 

საფრაჩგეთი ი – (ფრანგულ ენაზე), 2. «I. 

გერმანიამი უცხოელი ლტოლვევილების მშრომელთა გაერთიანება 

"აგაფიდის" დებულება – (გერმანულ. ეჩასე), 4. ფ. 

აკ.ჩხეჩნველის წერილი საქართველოს ლტოლვილთა ოფისის 

თანამ მშრომელთა მონაცემებით საფრანგეთის საგარეო საქმეთა მდივნის 

ჟპოლობონკურისადმი – 9. X. 1933 V. (ფრანგულ ენა'ხე, 1 
საჯრანგეთის საგარეო საქმეთა სამინისტროდან დაყალის წერილი 

ქართველ ლტოლვილთა სტატუსსე სახელმწიფო მინისტრის ედუარდ 
ერიოსაღეი – (კრანგულ ენა'სე), 1. «+. 

მოხსეჩება პარისის ქართველ ლტოლვილთა ოფისის რმესახებ – 

(ცრანგულ. ენასე) 3. «. 
პოლ. ვან 'სელანდის წერილი ბრიუსელიდაჩ საგარეო საქმეთა და 
საგარეო ვაჭრობის სამინისტროდან ქართყელ ლტოლეილთა 
მდგომარეობაზე მინისტრთა საბგოს წევრის ვაჩნდერეილდისადმეი – 7. 

VI. 1935 V. (ყკრანგელ ეჩასე). 1. ფე. 

“რომას Vერილი საფრანგეთის საგარეო საქემთა სამინისტროდან 

ქართველ ლტოლვილთა ოფისის საქმიანობის შესახებ ს,ასათიანისადმი 

– 13. XII, 1941 V. (ფრანგულ. ენასე), 1. «კ. 
დამატება VI – ქართველ ლტოლეილთა საბჯოს სტატუსის შესახებ 

– 2. II. 1943 ს. (ფრანგულ. ენა'სე), I 4).



16. 

17. 

19. 

20. 

2I. 

22. 

23. 

24, 

25. 

26. 

27. 

მ.რომას წერილი საფრანგეთის საგარეს საქვემთა სამინისტროდან 

ლტოლეილებთან დაკავმირებით აკ.ჩხეჩცელისადმი – I3. IV. 1943 

V. (ფრანგულ. ენაზე), 1. «. 
წერილი ქართველ ლტოლვილთა, მდგომარყობასე პრე სიდეჩნტისადმი 

(ააბრაიანისადემი| – (ფრანგულ ენა'სე). 2. «I. 

მოხსენება საფრანგეთმი მცხოვრები ქართული ემიგრაციის მესახებ 

– ნ(ცრანგულ. ენა'სე), 3. «I. 
ინფორმაცია ხა სოგადოება "ინჟინერ ვ.ლ.კაჩდელავი და C“” საქმიანობის 

თაორობასე თბილისი ოფისის მისამართის მითითებით – (ფრანგულ 

ენასე) 1. ფ. 
სქამბოლ“მი, ქართველ. კათოლიკეთა მონასტერში ჩატარებული, ქართ'ული 

კოლონიის კრების ოქმი – 28. XI. I924 L, (ქართულ ენა'სე), 1. «>. 

ქართელი კომიტეტის წევრის პიილონეთში საქართველოს 

წარმომადგენლის პავლე თუმანიშვილის წერილი საქართველოს 
წარმომადგენლობისადეი პარისი – 28. VIII. |924 LV. (ქართელ 

ენასე) 2. «). 
პოლონეთში ქართული კომიტეტის თავმჯდომარის ი.სალაყაიას Vერილი 

საქართყელოს წარმომადგენლისადმი პარისი აკ იხენჩნცელისადმი – 

28. V. |925 V. (ქართ'ელ ენა'სე),. 1 “კ. 

ჩანაწერები საბჯოთა რუსეთის მიურ საქართველოს ოკუპაციის დროს 

ქართველ. პოლიტპატიმართა, გადასახლებულთა და მათი ოყახების 

დამხმარე კომიტეტის შექმნის თაობა'სე პარისი – 1926 V. (ფრანგულ 

ენასე, 8. ფ. 
პოლიტიკური ცენტრის "ქართული ემიგრანტული, დემოკრატიული 
ეროვნული ფრონტის" პოლიტიკური მემაობის პრინციპები – (ქართულ 

ენასე), 3. ფ. 
წერილი პარის ში ქ–ლნ ბოვე დე ლა ჟენეე/რეიეს ინიციატივის ფრანგული 

და უცხოური ელიტის მიერ ინტელექტუალური და ხელოვნების 

"უნიველსიტე დე ლ'ულინინის" შექმნის და სამ მაბათობით ლექციების 

ჩატარების მესახებ – 15. IL. 1928 წ. (ყრანგუელს ენა'სე), 1. «). 

ხარბინის ქართველთა სა სოგადოების თავმჯდომარის ი.ხაინდრავას 

წერილი პიილონეთმი ქართელი კომიტეტისადმი – 7. X. 193! ჯ. 

(ქართულ. ენაზე), 2. ფ. 
საქართველოს დამხმარე საერთა მორისო კომიტეტიდან უან მარტინის, 
ალბერ მალეს, უორუ ვერნერის და ედგარ მილოს წერილი ყეჩნეყიდან 

პარისი საფრანგეთის რესპუბლიკის საგარერ საქმეთა მინისტრის 
ქე-ეერიოსადმი – 3). X. I932 წ. (ფრანგულ უჩასე) 6. «I. 
საქართველოს დამხმარე საერთაორისი კომიტეტის თავმჯდომარის 
ალბერ მაღლმეს სიტყვა მოთა რუსთაველის ხსოვნისადმი მიძღვნილ 

სსდომაზხე ჟენევის 'ყნივერსიტეტი – 4. XII. 1937. V. (ყრანა'ულ 
ენახე) 2. «. 

საქართველოს დამხმარე ხაერთაორისი კომიტეტის წეყრის ჟან 
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29. 
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მარტინის წერილი განეთ "ჟენევა ტრიბუნისადმი" – "40 წლის დუმილის 

შემდეგ" –. (ფრანგულ. ენაზე) 7. ფ. 
იოსებ გროს მიერ დაარსებული "თავისუფალი ევროპის" ეროვნული 

კომიტეტის. შემადგენლობა – (ქართულ და ფრანგულ. ენებზე) 7. ფ. 
ქართველ. ხალხთან მეგობრობისა და კულტურულ – საგანმანათ თფებლო 

ფრანგული ასოციაციის მისნები და ამოცანები – (ქართულ. ენა'სე), 

20 «კ. 

29. კავკასია 

ანგარიში – რუსეთის ბიუჯეტიდან ()87 წლიდან) გამოყოფილი 

თაჩხები ტრანსკავკასიის, განსაკუთრებით საქართველოს 

დასახმარებლად (მონაცემები ამოღებულია I9)7 წლის "კავკასიის 

კალენდრიდაჩ") – (ფრანგულ ენასე), I3 ფ·. 

კავკასიის გათავისუფლების კომიტეტის პარისის განყოფილების 

წარმომადგენლების ნოე რამიშვილის და გაიდარ ბეი ბამატის მიმართვა 
კონსტანტინოპოლში კავკასიის კონფედერაციის კომიტეტისადმი – 

20. II. )926 V. პარისი, (ფრანგულ ენა'სე), IL დფ. 
კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა დეკლარაცია რუსი 

დამპერობლების წინააღმდეგ კავკასიის ხალხების ერთობლივი 
ბრძოლის შესახებ – (ფრანგულ ეჩასე), 2. «). 

მ.ე. რასულ–სადეს რეცენსია მირ იაკუბ–ბეის წიგნსე, რომელიც 

ეხება კავკასიის პრობლემებს – 15. X. 1933 წ. (რუსულ. ენა“სე), 95. «კ. 

კავკასია და მსოფლიოს ეკონომიკური აღმავლობა, კავკასიის 

რესპუბლიკების მიმართვა მოკავშირე ქვეყნების მთავრობებისადმი. 

ხელს აწერენ: ა.ჩხენჩნკელი, აჰარონიანი, თოფჩიბაშევი, ჩერმოევი 

(ფრანგულ. ენაზე) 4. ფ. 
მოხსეჩება კავკასიის თთხი მოკავშირე რესპუბლიკის წარმომადგენელთა 

მიერ ხელმოწერილი ვალდებულებების შესახებ – (ფრანგულ. ენა'სე), 

3 ფ. 
კავკასიის რესპუბლიკების ეროვჩული ცენტრების წარმომადგენელთა 
საერთო კრების ოქმი – პარი'სი, 28. V. 1940 V. (ფრანგულ ენა“სე), 

'. '. 

ი რთილოკავკასიის რესპუბლიკის ეროვნული საბჭო, მისი მისნები და 

ურთიერთობა ჩრდილოკავკასიის რესპუბლიკის წარმომადგენ 'სოტასთან 

– (ფრანგულ. ენასე) 2. ფ.



10. 

II. 

15. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის ბიულეტენები | Mი1 II. 

VIII. 1927 ს. M#2 20. XI. 1927 V. M:3 Iი. |. 1928 V. (ფრანგულ 

ენასე), 

ჩრდილოკავვასია – სტატია გამოქვეყნებული კავკასიის 
დამოუკიდებლობის კომიტეტის M3 ბიულეტენში – (ფრანგულ და 

რუსუ დ ენებ“სე), I7. «კ. 
"კავკასიის შემსწავლელი სა სოგადოების კომიტეტის" კრების («იქმი. 

(კომიტეტის თავმჯდომარე დადიანი, მთავარი მომხსენებელი ვაჩნაძე, 

საკითხი: კავკასიის ხალხთა ერთიანი ბრძოლის აუცილებლობა) – 

(ქართულ. ენასე), 5. «. 

მიმართვა კავკასიის ხალხებისადმი – მოწოდება კომუნისტური 

ტირანიის წინააღმდეგ ბრძოლისაკენ – (რუსულ ენა'სე), 2. «I. 

გაიდარ ბამატის სატელეფონო საუბარი ასერბაიჯანის რევკომის 
თავმჯდომარის მოადგილის გამიდ სელთანოვთან – 28. IV. 1920 X. 
(რესულ ენაზე), 2. ფ·. 

რადიო "თავისუფლების" ჩრდილოვავკასიის რედაქციის თანამშრომელთა 

სახელით მ.აბასის განცხადება ვ.ემიკელსონისადმი – 28. IV. I976 V. 

(რუსულ. ენასე) 2. ფ. 
აღმოსავლეთ ევროპის, კავკასიის და თ.ურქესტანის დამონებული 

ხალხების საკორდინაციო ცენტრის დეკლარაციის პროექტი (ავტორი 
ჩნიყოლო"ს ლივიცკი) – (რუსულ ენასე) 4 «I. 

ყარაბახის მიერ საბჭოთა ხელისუფლების აღიარება – ყარაბახის 

რევკომის თავმჯდომარის დეპეშა – 22. V. |I920 წ. (ფრანგულ და 

რუსულ. ენებ'სე), 2. «კ. 
ქემალისტების იერი? ში ამიერკავკასიასე – ინფორმაცია – (რუსულ 

ენასე), 2. ფ. 
ინფორმაცია ასერბაიჯანიდან ბოლშევიკების მიერ 450 ოჯახის 
გასახლების და დაპატიმრებების რმესახებ – (ფრანგულ. ყნა'სე), 2 

დ. 
ვ.ნოსაძის მოხსენება (ფრაგმენტი) "ამიერკავკასია მსოფლიო 

პოლიტიკაში" – (ქართულ ენაზე) 1 ფ. 

კავკასიის ერების დამოუკიდებლობის დღესასწაული ამერიკის 

შეერთებულ “ტატებ“ი (კავკასიის დამოუკიდებლობის 49–ე წლისთავი) 

გაერთიანებული კავკასიის ორგანი საციის თავმჯდომარის ალ. 

ჩხენველის ინფორმაცია – (ქართულ ენა'სე), I4 «> 

ჩრდილოკავვკასიის წარმომადგენელთა მიმართვა ამერიკის “წეერთებული 

მტატების პრე'სიდენტის კენედისადმი – ვაშინგტონი, (რუსულ. ენა'სე), 

2 «I. 

ჩრდილო6კავკასიის ნაციონალური საბჯოს ყოფილი წევრის რ.ტრახოს 

მიმართვა უცხოეთი მცხოვრებ თანამემამულეებისადმი – (პასუხი 

კითხვასე –რატომ გავიდა კავკასიის ნაციინალუერი საბჭოს 

შემადგეჩლობიდან) – 1951) Vწ. (27) (რუსულ ენასე), 10. «“«=. 
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სტატისტივური მონაცემები ამიერკა>ვკასიის მოსახლეობის შესახებ 

I91ი-)9I7 ლებში – (ფრანგულ. ენა'სე), 1. ფ. 

დამატიმრებები, გადასახლებები. დახვრეტები ა'სერბაიჯანში 

(ასერბაიჯანიდან მიდებული ინფორმაციები) – (რუსულ. ენა“სე), 8 

LV 
საბჭოთა ანერბაიჯანში. ცნობები "ბრძოლიდან" ('80იხ6გ") 1920 ს. 
M:151,152 – (რუსულ. ენა'სე). 4. «კ. 

კავკასიის საკითხი დღა რუსეთი – (რუსულ ენასე) 13. «I. 

მთიაჩსი კავკასიის პატრიოტთა ჯგუფის მიმართვა მე სობელი 

ა სერბაიდაჩელი და ქართეყლი ხალხებისადმი – (ფრანგულ. ენა'სუ), 

უი 

კავკასიური ევმიგრაცია – საქართველოს, ა სერბაიჯყანის, სომხეთის, 

ჩრდილოკვავკასიის. ემიგრაციული დაჯგუფებების და ორგანი საციების 
საქმიანობის. მოკლე მიმოხილვა – (რუსულ. ენა'ხე), 8. ფ. 

საბჭოთა კოლონიალიზმი და კავკასია – 1955 V. (რუსულ. ენა'სე),. 14 

“. 
კავკასიის რესპუბლიკების – ა'სერბაიჯანის, სომხეთის, ჩრდილიო- 

კავკასიის და საქართველოს წარმომადგეჩელთა განცხადება – 

დეკლარაცია – 27. X. 1924 V. (ფრანგულ ენას), 3 თ. 
გასეთ "ისტიკლალის" (ა სერბაიჯანი) 1932 წლის IV და V ნომრების 

აჩოტაციები – (რუსულ. ეჩასე), 9. «VI. 

კავკასიის ერების წარმომადგენელთა მიმართვა ერთა ლიგის XVII 

პლენუმის თავმჯდომარისადმი, თხოვნა: მომავალ. პლენუმსე განხილული 

იქიას მათი მემორანდუმი კავკასიის პრობლემების მშესასებ და კავკასიის 

კონფედერაციის პაქტი – 23. IX. 1936 V. (ფრანგულ ენასე), 2 («). 

კავკასიის კონფედერაციის პაქტი და მემორანდუმი კავკასიის 

პრობლემების შესახებ – ბრიუსელი, 14. VII. 1934 ს. (ყცკრანგელ 

ენასე) 5. ფ- 
კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის მოწოდება ყველა 

პატრიოტისადმი – VII. 1934 V. (ყრანგულ. ენა“სე), 3. «. 

ბათუმის კონფერენცია. ტრანსვავკასიის მდგომარეობა ბათუმის 
მილაპარაკებების დროს – I918 წ. (ყკრანგულ ენა'ხე), 40. «ჟ. 
საქართველოს, ასერბაიჯანის, თურქესტანის, ჩრდილოკავკასიის და 

უკრაინის Vარმიმადგენლების მიმართვა XVIII სახალხო გაერთიაჩების 

პრესიდეჩტისადმი – 23. IX. 1937 წ. (ფრანგულ. ვნასე), 2. «კ. 

კავკასიის ცპონყედერაციის Vარმომადგერჩლების – ა.აჰაროჩიანის, 

ა.მ.თიფიიბაშევის, ა.მ. ჩერმოევის, ა.ეჩხენცელის მიმართვა ა.ბრიანისადმი 

დასავლეთის. სახელმწიფოებთან ეკოჩომიკური კავშირების დამყარების 

მესახებ – პარისი, 5. I. 1922 V. (ფრანგულ. გნასე) 7. #ყ. 

ირდილოკავკასიის რესპუბლიკის ჩაციონალური საბჭოს მიმართვა 

აჩხენვეელისადმი – პარისი, 28. VII. 1930 ს. (ყრანგელ ენა“სე), 2. «. 

ჩრდილოკავკასიის რესპუბლიკის ჩნაციონალ”'ყრი საბჭოს მი სნები და
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4I. 
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44. 

45. 

46. 

47. 

48. 
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ურთიერთობები ჩრდილოკავვასიის Vარმომადგენლობასთან უცხოეთი 

– (ფრანტულ. ენა'სე), 2. «,. 
"დამნაკცუტუნის" შექმჩის ისტორია და მისი მი'სნები – (ფრანგულ 

ენა'სე), 5. «ც. 
კავკასიის პრობლემა მსოფლიო პოლიტიკის დღის წესრიგში, 

რჟენყთისაგაი მისი გამოყოფის აუცილებლობა და ეკონომიკური 

განვითარების პერსპექტივები – (ფრანგულ ენა'ხე), I2. «კ. 
ინფორმაციები ასერბაიჯანიდან ბოლი ევიკების მიერ წარმოებული 

დამატიმრებების, დეპორტაციის და სხვა დამსდელი ღონისძიებების 

შესახებ – (ფრანგულ ენა'ხე), 4. «I. 

სვოტლანდ ლიდელი. "დამნაკია" – თანამედროვე სომხყთი 

("დაშნაკცუტ'ყნის" მექმჩის ისტორია და მისი საქმიანობა) – (რტუსულ 

ენა'სე) 3. ფ. 
კაპიტან კორბელის დეპემა გეჩერალ. გეროსადმი ბეირჟყი ში 

ა სსყრბაიდანი ქემალისტების შესვლის “”ესახებ – )18. VIII. (ისს L 

(ფრანგულ. ენაზე), 1. «. 
კავკასიის მოკავშირე რესპუბლიკების წარმომადგენელთა მიერ 

მიღებული დეკლარაცია ერთიანი პოლიტიკის გატარების თაობაც 

3 თ. 
კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა დეკლარაცია კავკანიი»ს 
ხალხების მიმართ სელმოწერილი ალ.ხატისიაჩის, ა.მ.თოფნიბაშეეხს, 

ა.მ. ჩერმოევის და ა.ჩხენველის მიერ – პარი'ხი, 27. IX. I929 ჯ. 

(ფრანგულ. ყნაზე), 3. ფ. 
კავკასიის კონფედერაციის საბჭოს კრების ოქმის ამონაწერი – 78. 
V. I940 V. 1 LI". 

კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგეჩელთა მიმართვა კავკასიის 

ხალსებისადმი, ხელმოწერილი ა.აჰარონინის, ა.მ.თოფჩიბაშევის, 

ა,მ.ჩერმოევის და. ა.სხეჩნველის მიერ – I92I წ. (ფრანგულ ენასე), 

5 ფთ. 

კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის წევრის აბდულ ალი 
აღი სადეს მიმართვა კომიტეტის ხელმიღვანელობისადმი – სტამბოდ:ი, 
Iი. XI. 1929 V. (რუსულ ენახე) 1. ჟ. 

ინფორმაცია ბერლინ“! არსებული "ქართული: სათათბიროს" 

"ვავკასიელთა სამმართველოდ" გარდაქმნის, მმართველად ყლადიმერ 

ახმეტელის და მმართველის მოადგილედ ალექსანდრე აფხასის 
დანი მენის მესასებ – (ქართულ ყნა'სე) 1. «.. 

კავკასიის კონფედერაციის საბჭოს დებულება – (რუსულ ენასე, 2 

და. 
კავკასიის რესპუბლიკების 'თურთიერთობის მოკლე მიმოხილვა და 

მოქმედების გეგმა – (ქართულ. ენა'სე) 4. «ფე. 

კავკასიის კონფედერაცია – კავკასიის საბჭოს ორგანი საცი ული 

საკითხისთვის – (რუსულ. ენა'ხე), 1, CV. 
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კავკასიის კონფედერაციის რესოლუციის პროექტი, ეხება მათ 

წარმომადგენელთა ადგილებზე მუშაობას – (რუსულ. ენა'სე), 2. «). 

კავკასიის კონფედერაციის 14, 15, 16 იანვრისა და 23 თებერვლის 

სხდომების ოქმები – (რუსულ ენასე), 8. «კ. 

სკოტლანდ ლიდელი – კავკასიის ქალაქების გადატვირთვა, სასურსათო 

კრისის საშიშროება – თბილისი, 20. XI. (1917?), (რუსულ ენასე), 6 

ფ. 
ჩოკოევის სტატია – კავკასიის კონფედერაციის პაქტის შესახებ – IX. 

1934 წ. (რუსულ. ენა'სე), 3. «). 

კავკასიის კონფედერაციის საბჭოს თავმჯდომარის და გენერალური 

მდივნის მიმართვა პოლონეთის მთავრობისადმი – I. X. 193... წ. 

(ფრანგულ. ენაზე), 2. ფ. 
კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის წესდება – (ფრანგულ. ენაზე), 

2 «9. 

ბ.ბაიტურანი – რუსეთის მიერ ჩრდილოკავკასიაში ჩატარებული 
რეპრესიების მეათე წლისთავი – 1954 წ. (რუსულ ენასე), 3 «. 

კავკასიის ხალხების ეროვნული ცენტრების საერთო კრების ოქმის 

ამონაწერი: დადგენილება კავკასიის კონფედერაციის პაქტის მიღების 
შესახებ – პარისი, 28. V. 1940 წ. (ფრანგულ ენა'ხე), 2. ფ. 

კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის მიმართვა კავკასიელი 
პატრიოტებისადმი კავკასიის კონფედერაციის პაქტსე ხელმოწერის 
შესახებ – (ფრანგულ ენა“სე), 3. ფ. 

კავკასიის კონფედერაციის პაქტის პროექტი შმშემუშავებული კაეკასიის 

დამოუკიდებლობის კომიტეტის მიერ – (ფრანგულ ენა“სე) 4 «ე 
კავკასიის კოინფედერაციის პაქტის პროექტები შემუშავებული 

სხვადასხვა ორგანი საციათა და პირთა მიერ – (ფრანგულ. ენა“'სე), 19 

ი მიხეილ მუსხელიშვილი – კავკასიის კონფედერაციის პაქტში 

ფედერალური ხელისუფლების საკითხის შეტანის შესახებ – (ფრანგულ 

ენასე), 9. დფ. 
კავვკასიისს კონფედერაციაში შემავალი ქვეყნებისა და ინგლისის 
ურთიერთობათა სოგადი მიმოხილვა – (ფრანგულ ენასე), 13. დფ. 

ა.იჩხენველის მიერ შედგენილი მემორანდუმის "კავკასიური პრობლემა" 
ინგლისური თარგმანი გაგსავნილი L.0.M. ჩრდილ. დეპარტამენტის 
უფროსის ლოურენს კოლიერისადმი – (ინგლისურ ენა'სე), 18. «კ. 
კავკასიის ხალხების, თურქესტანის და “უკრაინის მეგობრობის 
კომიტეტის მოხსენება საბჭოთა კავშირში ჩატარებული "არჩყვნების" 

შესახებ – (ფრანგულ ენასე), 16. «I. 
კავკასიის ხალხთა წარმომადგენლების შეკრება პარიზის 

კონფერენციასე 1952 წელს და მათი “ფშეთანხმების ტექსტი – 

პარისი, 21,22. X. 5,6. XI. 1952 წ. (რუსულ ენასე), 3. «კ. 
კავკასიის ხალხების წარმომადგენელთა კონფერენციის სხდომის
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78. 

79. 

80. 

8I. 

82. 

83. 

ოქმი – 2). X. 1952 V. (ფრანგ ულ ენაზე), 22 თ), 

ჩეჩენო–ინგუშეთის რესპუბლიკის ლიკვიდაცია და მოსახლეობის 

გადასახლება ციმბირში – (ინგლისურ ენა'ხე), 8. «კ. 

ქრონოლოგიური ცხრილი I917 წლიდან კავკასიაში მიმდინარე 

მნიშვნელოვანი ისტორიული მოვლენების შესახებ – (ინგლისურ 

ენახე, 6. ფ. 
მემორანდუმი კავკასიის პრობლემების შესახებ – (ფრანგულ. ენაზე), 
12. «I. 

კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის წარმომადგენლის მიმართვა 

ქართული ეროვნული ცენტრის თავმჯდომარისადმი – პარი'სი, 25. XI. 
1927 წ. (რესულ ენაზე), 1. «). 

ამონაწერი კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის სხდომის ოქმიდან 
– 7. XI. 1927 V. (რუსულ. ენასე), 1. ფ. 

კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის ჩრდილოკავკასიის სექციის 

მიმართვა დამოუკიდებლობის კომიტეტისადმი – I. XI. 1927 წ. (რუსულ 

ენასე) 2. ფ. 
ასერბაიჯანის ეროვნული კომიტეტის გენერალური მდივნის მიმართვა 

ნოე უორდანიასადმი – კონსტანტინოპოლი, 20. X. 1927 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 1. «ფ. 
ასერბაიჯანის ეროვნული საბჯოს გენერალური მდივნის მ. რასულ- 
სადეს მიმართვა საქართველოს ეროვნული მთავრობის თავ- 

მდჯდომარისადმი – 17. X. I927 წ. (რუსულ ენა'სე), 2. ფ·. 

ა.ჩხენველის მოხსენება კავკასიის სახელმწიფოების შესახებ, 
წაკითხული 1940 წლის 23 აპრილს საერთაშორისო ღიპლომატიურ 

აკადემიაში – (ფრანგულ ენა“სე), 5. ფ. 

სომხეთის, ასერბაიჯანის, ჩრდილოკავკასიის და საქართველოს 
დელეგაციების თავმჯდომარეების ხელმოწერილი წერილი უხენაესი 
საბბოს თავმჯდომარის ბრიანისადმი – პარისი, (ფრანგულ ენა'სე), 

5 “I. 

საქართველოს წარმომადგენლობის მიმართვა ბრიტანეთის მთავ- 

რობისადმი – 6. X. 1939 V. (ყკრანგულ ენა'სე), 4 ფ. 

კავკასიის ხალხთა ეროვნული ორგანი საციების კონფერენციის 
კომუნიკე – 14. VII. 1934 წ. (ყრანგულ ენა'სე), 2. დფ. 

კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის რეგლამენტი (წესდება) – 

(ფრანგულ. ენასე, 2. ფ. 

5 დაკიდა 
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30. ერთა ლიგა და ერთა ლიგის დამხმარე საერთაშორისო 

და ქართული საზოგადოებები (ასოციაციები) 

ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სასოგადოების (ასოციაციის) 

მოწოდება უცხოეთი მცხოვრები ქართველებისადმი. ხელს აწერენ: 

ქვგენი გებეჭკორი, გიორგი გვა ნავა, ხარიტონ მავი შვილი. ალ.ასათიანი, 
იოსებ გობეჩია – (ქართუ დ ენასე). 1 “ა. 

აჩტიბოლშევიკური მოძრაობა საქართველოში – (ფრანგულ. ენასა), 2 

V 
საქართველოს. საკითხი და ერთა ლიგა (განხილული ერთა ლიგის 

სხდომასე 1920 V.) – (ინალისურ ენა'სე), 8. «ე. 

ინგლისის მ'ემათა ლეიბორისტული პარტიის კონგრესის რენოლუცია 

საქართველოს. დამოუკიდებლობის ცნობის შესახებ – 22, VI. I921 წ. 

(ფრანგულ. ენა'სე) 1. დფ. 
საქართველოს წარმომადგენლობის მოხსენება წარდგენილი ერთა 

ლიგაში – VI. 19232 V. (ყკრანგულ. ენა'სე), 7. "·. 

ერთა ლიგის დამსმარე ქართული სასოგადოების (ასოციაციის) 
მოხსენება, წარდგენილი ერთა ლიგის VII საერთა'მორისო კონგრეს'ხე 

– ვენა, VII. 1923 V. (ფრანგულ ენაზე), 7. «·. 

ინფორმაცია – სიტუაცია საქართველოში – ერთა ლიგის ასამბლეასე 

წარსადგენად – ჟენევა, 22. IX. 1924 წ. (ყრანაულ ეჩასხე), 2. «I. 

პრაღის ემიგრაციული სასოგადოების თავმჯდომარის არს. ემუხვარის 

წერილი ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა სოგადოებისადმი – 

პრადა, I4. X. |I933 V. (ქართულ ენა'სე), 1. «I. 
ქართველი ხალხის ბრძოლა დამოუკიდებლობისათვის (1921-32 Vჯ.) 

– (ფრანგულ. ენაზე) 11. #«. 
ერთა ლიგის მიერ მიღებული დადგენილებები (1922, I924, 1926, (928 

წლებში) რუსი, სომეხი, ასირიელი, და თურქი ლტოლეილების 

სტატესის შესახებ – (კრანგულ და ინალისერ ენებსე), 37 «I. 

ქართული წარმომადგენლობის მიმართვა ერთა ლიგის XI სხდომის 

თავმჯდომარისადმი ერთა ლიგაში საბჭოთა კავშირის წევრად 
მიღებასთან დაკავშირებით – (ინგლისურ და ფრანგულ ენებ'სე), 4 

რთა ლიგის დამხმარე საერთა მორისო სასოგადოების საინფორმაციო 

ბიულეტენი: გენერალური მდივნის საანგარიშო მოხსენება სამდივნოს 

საქმიანობის “ესახებ 1933 წლის I აპრილიდან 1934 წლის 31 მარტამდე 

– (ფრანგულ. ენასე), 4. ფ. 
ერთა ლიგის IX. სხდომის. (ასამბლეის) სტენოგრაფიული ანგარი”ი. 

–უენევა, 18. IX. 1934 V. (ფრანგულ. ენასე) 38. «ვ. 
რე სოლუცია ერთა ლიგის საბჯოს 1934 წლის 15 სექტემბრის სხდომა'ხე 

განხილული საკითხისა საბგოთა კავშირის ერთა ლიგაში მუდმივ 

წყვრაე მიღების შესახებ – (ფრანგულ ენა), 24 «.



10. 

I7. 

(8. 

19. 

20. 

2I. 

22. 

23. 

24, 

25. 

26. 

27. 

28. 

ერთა ლიგა და საბბოთა ხალხი – ნოე ჟორდანიას მოხსენება ერთა 
ლიგის მშვიდობის საერთა მორისი ბიყროსადმი XXX კონგრესსე 
განსახილყელად – IX. I934 ს. (ფრანგულ. ენა'სე), 7. «ყ. 
ქართული ეროვიული ცენტრის მიერ არჩე“ უა ერთა ლიგის დამხმარე 

ქართული, სა სოგადოების კომისიის 1934 V. I7, I9 თებერვლის და 

4 მარტის სხდომების ოქმები – მართული 'ენა'სე). 5. ს“. 

ერთა ლიგის დამხმარე ქართელი სა სოგადოების (ასოციაციის) 

გამგეობის მიმართვა ვარშავისა და პრაღის ქართული კოლონიების 

გამგეობებისადმი – 21. IV. 1934 წ. (ქართულ ენა“სე), I! «.. 

ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა სოგადოების (ასოციაციის) მთავარი 
კომიტეტის მოხსენება წაკითხული 1914 წლის მაის ში საერთაშორისო 
სა სოგადოებათა კონგრესსე ერთა ლიგაში საბგოთა კავშირის 

მეყვანჩასთაჩ დაკავშირებით – (ფრანგულ ენასე), 2. «I. 

ერთა ლიგის დამხმარე საერთაორისო სა სოგადოების კავშირის 

საინფორმაციი ბიულეტენი. ხელს აწერს გენერალერი მდივანი 
თ.რუჟისანი – ბრიუხელი, 3IL. V. 1934 V. (ფრანგულ ენასე), 2. დ. 

ერთა ლიგის დამხმარე საერთა მორისო სა სხოგადოების (ასოციაციის) 

XVIII კონგრესის მასალები – პოლიტიკური და იურიდიული საკითხები 
– 23. V. |934 წ. (ფრანგბულ ენა'სე), 3. «დ. 
ერთა ლიგის დამხმარე საერთამორისო სახოგადოების კავშ ირის 

გენერალური მდივჩის თ.რუიხსანის წერილი ქართული სა ნოგადოების 
თავმჯდომარის ეეგენი გეგეჭკორისადმი – ბრიუსელი, 23. III. 1934 V. 

(ფრანგულ. ჟნასე), 2. «. 
ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა სოგადოების (ასოციაციის) 
თავმჯდომარის ევგენი გეგეჭკორის წერილი თ.რჟისანისადმი – ჰარი'სი, 

30. IV. 1934 წ. (ფთრანგელ ენა'სე), 2. ყV. 

ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა სლგადოების (ასოციაციის) საყრთო 

კრების გადაწყვეტილება საბჭოთა კავ მირის ერთა ლიგაში მიღებასთან 
დაკავშირებით – 3. II. 1934 V. (ფრანგულ. ენა'სე), 2. #«ყ. 
ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სახოგადოების (ასოციაციის) 

გამგეობის სხდომების ოქმები – (25. IL., 3. II., 5. III.) 1934 V. (ქართულ 

ენასე) 4. «. 
ერთა ლიგის XV სესიის მეცხრე სხდომის სტეჩოგრამა – უენევა, 18. 
IX. 1034 ს. (ფრანგულ ეჩასე), 38. «კ. 
ერთა ლიგის საბჭოს სხდომის რესოლუცია საბვოთა კავ ირის 

მუდმივ წეყ|რად მიღების მესახებ – 15. IX. I934 V. (ფრანგულ ენა“სე). 
2. «I. 

ერთა ღიგის დამხმარე ქართული სა სოიგადოების (ასოციაციის) 

მიმართვა მშვიდობის საერთა“ მორისო ბიუროსადმი XXX. საერთა რისო 

კონგრესს სე განსახილველად (ეხება ერთა ლიგამ ი საბჭოთა კავმირის 

მიღების საკითხს) – IX. 1934 წ. (ყკრანგულ ენასე), 5. «. 

დიპლომატიური საქმიანობის წესახებ (თე'სისები) ჩოე ჟორდანიას 
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29. 
30. 

3I. 

32. 

34. 

35. 

36, 

:37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

590 

მინაწერი: "'წეიტანეთ ბოლო შესწორება" – 1935 წ. (რუსულ. ენა'სე), 
3 იფ. 

ერთა ლიგა და საბჭოთა ხალხი – (ფრანგულ ენასე), 3. «ფ·. 

დამოუკიდებლობის პერიოდი საქართველოში (ერთა ლიგაში 

Vარსადგენაღ) – (ფრანგულ. ენაზე), 9. ფ. 
ერთა ლიგის ადამიანის და მოქალაქეთა უფლებების დაცვის 
საერთამორისო ფედერაციული საბგოს მიმართვა საბჭოთა 
კავშირისადმი – პატივი სცენ სომხეთის და საქართველოს უფლებას 

თვითონ გაჩაგონ თავისი ბედი – (ფრანგულ ენა'სე), LI «კ. 

ინფორმაცია საქართველოს დამოუკიდებლობის ცნობის შესახებ 
რუსეთის, გერმანიის, არგენტინის, საფრანგეთის, დიდი ბრიტანეთის, 

იტალიის, იაპონიის და ბელგიის მიერ – (ფრანგულ ენა'სე), 4 «I. 

ინფორმაცია კავკასიის პრობლემების შესახებ – (ფრანგულ ენა'ხე), 

I2. თ). 
ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა სოგადოების მიმართვა ერთა 

ლიგის XV სხდომის (ასამბლეის) თავმი:დომარისადმი რუსეთის მიერ 

საქართველოს ოკუპაციის შესახებ – (ფრანგულ ენა“სე), 4. #«ყ. 

ასერბაიჯანის, საქართველოს, ჩრდი ოოკავკასიის ხალხთა, 

თურქმენეთის და “უკრაინის წარმომადგენელთა მიმართვა ერთა 

ლიგის XVIII სხდომის (ასამბლეის) თავმჯდომარისადმი – უენევა, 23. 

IX. 1937 წ. (ფრანგულ ენა'ე), 7. ფ. 

ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სასოგადოების (ასოციაციის) ( 

წევრთა სია, რომელთაგან მიღებულია საწევრო გადასახადი (?) ხელ ა) 

130 ფრანკი – (ქართულ ენაზე), 1. ფე. 
ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა'სოგადოების მთავარი კომიტეტის 

მიმართვა ერთა ლიგის დამხმარე საერთაორისო სა სოგადოების 

ხელმძღეანელობისადმი საბჭოთა კავშირის ერთა ლიგაში მიღებასთან 

დაკავშირებით – (ფრანგულ ენა'სე) 4. ფ. 

ერთა ლიგის დამხმარე საერთაშორისო სა სოგადოებათა კავშირის 
XVIII კონგრესსე შეტანილი შესწორებები მანჯურიის, ჩინეთის, და 
სხვა სახელმწიფოთა ორგანი საციების მიერ – (ფრანგულ და ინგლისურ 

ენებზე), 3. ფ. 
ერთა ლიგის დამხმარე საერთამორისო სა სოგადოების კავშირის 

გენერალური მდივნის თ.რუისანის წერილი ქართული 

სა სოგადოებისადმი – ბრიუსელი, 9. V. 1934 წ. (ფრანგულ. ენა“სე), 1 

ფ. 
კავკასიის ხალხების მიმართვა ერთა ლიგის XVII სხდომის (ასამბლეის) 

თავმჯდომარისადმი – ჟენევა, 23. IX. 1937 ს. (ფრანგულ ენა'სე), 7 

“. 
მიმართვა ერთა ლიგის XV სხდომის თავმჯდომარისადმი რ. უესეთის 

მიერ ოკუპირებული საქართველოს “შესახებ – (ფრანგულ ენასე) 4 

დფ.



42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

საქართველოს საკითხი ერთა ლიგაში – მოხსენება (ინფორმაცია 
მოიცავს ერთა ლიგის სხდომებსე საქართველოს საკითხს განხილვის 

დეტალურ ისტორიას) – (ფრანგულ ჟგნასე), 2? ფ. 

ასერბაიჯანის, ჩრდილოკავკასიის, საქართველოს, თ' ურქმენეთის და 

უკრაინის წარმომადგენელთა მიმართვა ერთა ლიგის XVII პლენუმის 

(ყრილობის) თავმჯდომარის საავედრა ლამასისადმი, ერთა ლიგაში 

სსრ კავშირის მიღების გამო – უეჩევა, 25. IX. 1936 წ. (ფრანგულ 

ეჩა'სე), 5 1 

საქართველოს რესპუბლიკის დელეგაციის მოხსენება, წარდგენილი 

სამშვიდობო კონფერენციაზე დიდი სახელმწიფოების მიერ 

საქართველოს დამოუკიდებლობის ცნობის თაობა' სე – პარისი, 14. 

III. 1919 V. (ყკრანგულ ენასე), 13 «კ. 
მოხსენება: საქართველოს საკითხი ერთა ლიგის წინაშე (ეხება 

საქართველოს ერთა ლიგაში გაწევრიანებას) – (ფრანგულ. ენა'სე), 14 

დფ. 
ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა სოგადოების (ასოციაციის) 

მოსსენება მშვიდობის დაცვის საერთამორისო ბიუროსადმი, 

საერთა მორისო სამშვიდობო კონგრესსე განსახილველად – IX. 1934 

V. (ინგლისურ ყნა“სე), 3. «.·. 

ფედერალური საბჯოს თავმჯდომარის შესავალი სიტყვა, წარმოთქმული 

ერთა ლიგის ეროვნულ. სასოგადოებათა V კონფერენციის გახსნა'სე 

– უეჩევა, 6. VI. 1921 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 3. «I. 

ერთა ლიგის დამხმარე შეეიცარული სა სოგადოების (ასოციაციის) 

თავმჯდომარის გუსტავ ადორის სიტყვა ეროვნულ სა სოგადოებათა 

კავშირის V კონფერენციასე – უყნევა, (ფრანგულ ენასე), 6 «. 

პარისის უნივერსიტეტის რექტორის პოლ აპელის სიტყვა ერთა 

ღიგის დამხმარე ეროვნულ სა სოგადოებათა კავშირის V 

კონფერენციასე – ჟენევა, (ფრანგულ. ენასე), 3. ფე. 
ერთა ლიგის დამხმარე შვეიცარული სა სოგადოების (ასოციაციის) 

პირველი თავმჯდომარის უსტერის სიტყვა სასოგადოების საქმიანობის 

შესახებ ეროვნულ სა სოგადოებათა კავშირის V კონფერენციასე – 

ჟენევა, (ფრანგულ. ენასე) 4. ფ. 
მოხსენებითი ბარათი საქართველოში მიმდინარე მოვლენების შესახებ 

– I3. VII. 1921 წ. (ყკრანგეუელ ენასე) I2 «I. 

საქართველო – ისტორიული და პოლიტიკური მიმოხილეა. – (ფრანგულ 

ენაზე), 3! «I. 

მემორანდუმი – საქართველოს. პრობლემები – (ფრანგელ. ენა'სე), 66 

“ა. 
ანტიბოლწშევიკური მოძრაობა საქართველოში – (ფრანგულ. ყნა'სე), 3 

თ). 

ს საბახტარაშვილის დეკლარაცია დამოუკიდებელი საქართველოს 

მშვიდობიანი პოლიტიკის რმესახებ – (ფრანგულ ენასე), 2. «კ. 
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60. 
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ი2 

63. 

64. 

65. 

66. 
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ინფორმაცია ერთა ლიგაში თურქეთის Vევრად მიღების 'მესახებ – 
1952 V. (ყრანგულ ენა“სე), 4. «. 

საქართველოს რესპუბლიკის დამფუმნებელი კრების მოხსენება 

წარდგენილი საპარლამენტა მორისი კავშირის XIX> კონფერენცია“სე 

სტოკქოლიმში – VIII. 1921 V. (ყრანგულ ყნა'სე). ბ.თ. 
საქართველო 1918-1921 Vყვ(ებიი, მოკლე მიმოხილვა – (რუსულ. ენაზე), 

9 «. 

ს საქართველოს, როგორც სატრან სიტო გის მნიშვნელობა – (ფრანგ'ელ 

ენასე). 7. «კ. 

საქართველო, როგორც რჟყესეთის იმპერიის შემადგენელი ნაწილი. და 

საქართველო, როგორც დამოუკიდებელი, სახელმწიფო – (ფრანგულ 

ეჩა'სე) 15. «ვ. 
პაულ ოლბერგი – საქართველოს რესპუბლიკის ტრაგედია – (გერმანულ 

ეჩა'სე). 13. ფ. 

საქართველოს უფლებები – (ფრანგულ ენასე) I3. ფე. 

ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა სოგადოების (ასოციაციის) მიერ 

მომ სადებული დოკუმენტის დამატებები: I დამატება – საქართველოს 

სასღერები – (ფრანგულ ენა'სე) 7 ფ. 

II დამატება – საბჭოთა კავშირის მეიარაღებული ძალები – (ფრანგულ 

ენასე) 4. დ. 

IV დამატება – ხუთხლიანი გეგმა და საბჭოთა სამხედრო ბა'ხები 

– (ფრანგულ. ენაზე) 3. ფ. 
V დამატება – საბჭოთა კავშირი და კავკასიის ეკონომიკა – (ფრანგულ 

ენასე). 3. «I. 
VI დამატება – ანტიბოლმევიცკ1ური მოძრაობა. საქართველო 1931–-32 

წლებში – (ფრანგულ. ენასე), 3. ფ. 

(29% დი დ)?



ოთ» 

10. 

“გ. 

3) სოციალისტური ინტერნაციონალი 

Iი2) წლის მ ივლისს "სოციალისტური პარტიების კავშირის" 

(იჩტერნაციონალის რეკონსტრუქტორები!) მიერ მიღებული რესოლუდცტია 

– (რუელ. ენასე), 1 სყ. 3. ეგხ. 

I. ინტერნაციონალის აღმასრულებელი კომიტეტის მიერ 1921) Vდყვის 

28. ივჩისს ლონდონის მეკრებასე მიღებული, რესოლუცია – (რუსულ 

ეჩასე) 1 CV. 3. ეგხ. 

სსვადასხვა სოციალისტური ორგანი სსაციების მიერ საქართველოს 

შესახებ მიღებელი რესოლუციები – 1921 V. (ფრანგულ. ენა“სე). Iი 

“. 
წერილი მაკდოჩალდისადმი საქართველოში ბოლწევიკების მიერ 
ჩადეჩილი დანა მაულებების შესახებ – 14. XII. 192) V.. (ყრანაულ 

ენა სე). 3. «I. 

იჩტერნაცონალის პროფკავშირის ბიუროს მდივნის უ'უდებესტის 

წერილი ამსტერდამიდაჩ საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული 

პარტიის ცენტრალური კომიტეტისადიი – 27. IX. 1922 V. (ფყრანგ'ელ 

ენასე) 2. «. 
საქართველოს სოციალ–დემოვრატიული პარტიის ცენტრალური 

კომიტეტის წერილი პარი'სიდან სოციალისტური პარტიების კავშირის 
მდივნის ადლერისადემი – 19. V. 1922 V. (გრანგულ. ეჩასე) 3. ფ. 
საქართეელოს სოციალ–დემოკ6კრატიული პარტიის ცენტრალ'ყრი 

კომიტეტის წერილი ლონდონი სოციალისტური ინტერჩაციონალის 

აღმასრულებელი კომიტეტისადმი – XII. 1022 ს. (ყკრანგულ. ყნა'სე), 

I2. «). 
საქართველოს სოციალ-დემოკრატი ყლი პარტიის ცენტრალ ერი 
კომიტეტის მიმართვა 11 ინტერნაციონალის. სოციალისტურ პარტიათა 
ვენის გაერთიანების და II ინტერჩნაციოჩალის წარმომადგეჩელთია 
კონფერენციისადმი – (ქართულ ენაზე), პ. «. 
ქართველ. პატიმარია სახელით ი. რამი მყილის (სოციალ-დემოკრატი), 

ი. ბარათაშვილის. (სოციალ-ფედერალისტი), გრ. გიორგაძე (სოციადლა- 

დემოკრატი), ნ.ჩიგოგიძის (სოციალისტი რევოლუციონერი) მიმართვა 
ბერლინში "სცხრათა კომიტეტისადმი“, ლოჩდონ”ი I ინტერჩაცი- 

ონალისადმი და სხვადახსვა სოციალისტური პარტიების ცენტრალური 

'კომიტეტებისადმი – (ფრანგულ ქჩასე) 2. «. 

ჩოე. უორდანია. საქართველოს საკითხი სოციალისტური ინტერნა- 

ციონალის Vინა“ ე. დეპეშის ტექსტი ვენის კავშირისა და. II 

ინტერნაციონალის მდივნებისადმი – (ფრანგულ ეჩა'სე),. 2 თ). 

მუშათა სოციალისტური ინტერნაციონალის IV კოჩგრესნის მასალები 

– (ფრანგულ. ენა'სე) 7. ჯ. 
I ინტერჩაციონალის აღმასრყლებელი, კომიტეტის ხხდომის ოქმი 

(ჰენდერსონი ს თსავმჯდომარეობიი) = (იჩგლისურ ეჩასე), აზ ფ. 
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13. 

14. 

16. 

17. 
18. 

20. 

23. 

24. 

25. 

26. 
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ნ.ვოლსკის წერილი ბრიუსელიდან რამ საი მაკდონალდისადმი – 17. 
VIII. 1924 წ. (კრანგულ ენა“სე), 10. ფ. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის დელეგაციის 
მოსსენება მომსადებული სოციალისტური ინტერანციონალის 

ღონდონის კონფერენციისათვის – (ფრანგულ. ჟნა'სე), 9. «I. 
I ინტერჩაციონალის ბიუროს წევრების: ა.ენდერსონის, ტ.შოუს, 
გოლსინგის და რამ'საი მაკდონალდის მიმართვა II ინტერნაციონალის 
წევრებისადმი – (ფრანგულ ენა“სე), 4 დ). 

ქართველი სოციალ–დემოკრატების მიმართვა II იჩტერანციონალის 
ბიუროსადმი – (ფრანგულ ენასე), 3 ს. 2 ეგს. ახლავს დედანი, 

I ინტერჩაციონალი და საქართველო – (ფრანგულ ენასე), 6 ფე. 

საერთამორისო კომიტეტის ინიციატივით I9252 წლის ოქტომბრის 
თვეში ჩატარებული საქართველოს კვირეულის პროგრამა – (ფრანგულ 

ეჩასე), 3. დფ. 
კრება ინტერკლუბში, საერთაშორისო კომიტეტის სახელით ჟან მარ- 
ტინის მისასალმებელი სიტყვა ნოე ჟორდანიასადმი – 27. X. 1925 V. 

(ფრანგულ. ენასე) 3. ფ. 
საერთაშორისო კომიტეტის ინიციატივით )925 წლის ოქტომბერში 

ჩატარებული საქართველოს. კვირეული – ჟენევის უნივერსიტეტის 
რექტორის პროფესორ უორუჟ ვერნერის გამოსვლა – (ფრანგულ. ენა'სე), 

I “თ. 

საერთაშორისო კომიტეტის ინიციატივით 1925 წლის ოქტომბერი 

ჩატარებული საქართველოს კვირეული – ქ-ნ აიოლო – მაღალაეილის, 

ნანობაშვილის, დავრიმაშვილის და გომელაურის მონაწილეობით 

· გამართული კონცერტის შესახებ. ნაწყვეტი რაიმონდის სიტყვიდან – 

(ფრანგულ. ენასე), 2. ფ. 
საერთაშორისო კომიტეტის ინიციატივით 19252 წლის ოქტომბერში 
ჩატარებული საქართველოს კვირეული – უან მარტინის სიტყვა – 
ნ.უჟორდანიას კარიერა – (ფრანგულ ენაზე), 4. «. 

საერთამორისო კომიტეტის ინიციატივით I922 წლის ოქტომბერში 
ჩატარებული საქართველოს კვირეული – ედგარ მელოს სიტყვა 
წარმოთქმული პრესის წარმომადგენლებთაჩ გამართულ ბანკეტსე – 
28. VIII. 1925 წ. (ფრანგულ ენა'სე), 4 «კ. 
საერთამორისო კომიტეტის ინიციატივით I925 წლის ოქტომბერში 

ჩატარებული საქართველოს. კვირეული – ჟენევის 'ჟყნივერსიტეტის 
პროფესორ ბერნარ ბჟყვიეს სიტყვა "ქართველთა სულიერი ძლიერება" 

– (ფრანგულ. ენასე), 1. «I. 
გრ.აიოლოს, დ.ემხვარის და ივ.ქარცივაძის მიმართვა სოციალისტური 

ლიგის საინიციატივო ჯგუფისადმი – პრადა, 3I. III. 1927 V. 
მუშათა სოციალისტური ინტერნაციონალის მდივნის ფრ.ადლერის 

წერილი ციურიხიდან ბურგ ლა რეინი (სენა) საქართველოს 

სოციალ–დემოკრატიული პარტიის უცხოეთის ბიუროს მდივნის



27. 

28. 

29. 

30. 

3). 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

დ.მარამიძისადმი – 19. VI. 1928 V. (გვრანგულ. ენა'სე), 2. «ჯ. 

საქართველოს სოციალ–დემოცრატიული პარტიის უცხოეთის ბიუროს 
თავმჯდომარის ნ.ჟორდანიას და მდივჩის დ.სარაწ იძის წერილი ბურგ 
და რეიჩიდან ცი ურის'მი მ'ეშმათა სოციალისტური ინტერნაციონალის 
მდივჩის ფრადლერისადმი – 13. V. 1928 V. (კრანგული ყნა'სე). 4. «ყ. 

საქართველოს მუმათა სოციალ–დემოკრატიელი პარტიის უცხოეთის 
ბიუროს მდივნის დ.მარამიძის წერილი ბურა ლა რეინიდან ციურინხშძი 

მემათა სოციალისტური ინტერნაციონალის მდივნის ფრ.ადლერისადმი 

– 18. VII. 1928 ს. (ყრანგუელ ყნასე), 4“ 4). 

ევტენი გეგეტყორის და ირაკლი წერეთლის მოლაპარაკება ადლერთან 

– ზ. VIII, I928 V. ბრიყსელი, (ქართულ ენა'სე), 18. «კ. 

სომხეთის სოციალისტური პარტიის "და მჩაკ8ცუტიუნის" თავმჯდომარის 

ა.ისაჰანიანის მოსსეჩება Vარდაგენილი ციურიხი საციალისტური 
იჩტერნაციონალის აღმასრულებელი კომიტეტის კრებასე –29. VII. 

I929ი– წ. (ფრანგულ ენასე), ზ. «. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატი ული პარტიის უცხოეთის ბიყრიოს 

დადგენილება – საბბითა კავ ირის მიერ ჩაგრულ ხალხთა 
განმათავისუფლებელ. მოძრაღობა'მი სოციალისტური ინტერნაციონალის 
როლის “ესახებ – 26. X. 1929 Vწ. (ყრანკაულ ენა'ხე) 3. «I. 

ჟუან მარტინის, ედვარდ მილოს, ალბერტ მალხის და ჟორუ ვერჩერის 

წერილი უენევიდან პარისი საგარეო საქმეთა მინისტრის ედ'ყარდ 
ერიოსადმი – 3I. VIII, 1932 V. (კრანგულ ჟყნასე), 6 «3. 

ინტერნაციონალი და ომი – საქართველოს სოციალ – დემოკრატიული 
პარტიის მიერ სოციალისტური ინტერნაციონალის აღმასრელებელი 
კომიტეტის სხდომასე განსახილველად წმეტაჩილი საკითხი – VIII. 
1935 V. პარისი, (ფრანგულ ენასე) 7. «V. 

ქართველი სოციალ–დემოკცრატების მიმართვა II ინტერნაციონალის 
აღმასრუ დებელი კომიტეტისადმი – 10. III. |938 V. (ფრაჩგშუ დ ენა'ხე), 

". «). 
I ნტერნაციონალის კონფერენცია. ცხრათა კომიტეტის მიერ მიღებული 

დადგენილება – (ინგლისურ ენასე) 2. «I. 

(წერეთლის) წერილი პარი სიდან ბრიუსელი ლუი დე ბრჟკერისადმი 

– (ფრანგულ. ენასე), ზ. ფ. 
საქართველოს სოციალ–დემოვრატიული პარტიის სახღვარტგარეთ'ული 
ბიუროს წერილი ინტერნაციონალისადმი – (ყკრანგულ ენასე) 7 «. 
საქართველო ავაჩტიურის ქვეს – ცირკულარი კომჟნისტური 

იჩნტერჩაციონალისათვის – (ფრანგულ ენასე) 7. «. 
მოხსეჩება – საქართველო ინტერნაციონალის თვალთახედვით – 

(ინგლისურ ენა'სე), 3 «I. 

საქართველოს მუ ათა სოციალ–დემოვრატიული პარტიის მიმართვა 

სოციალისტური ინტერნაციონალის კონგრესისადმეი – (ფრაჩგ' ულ 

ენა'სე), 20. «|. 
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32. ანტიბოლშევიკური ბრძოლა 

ანტიბოლშეყვიცკური ბრძოლის საკოორდინაციო ცენტრის ტეგერსეის 

კოჩფერენციის სტენოგრამა» – I6-20. V. 1953 წ. (რუსულ ეჩა“სე), I)0 

“ა. 

აჩტიბოლმევივკური ბრძოლის ქართული ჩაციონალური საბჭო. ხელს 

აწერს დ.სსირტლაძე – 20. II. 1953 V. (რუსულ ენა'ხე), 4. «). 

"საერთო ფროჩტიი კომუნი'სმის წინააღმდეგ" – მეორე საერთაშორისო 

კონფერენცია რომი – 18-22. XI. (I96I V.) (რუსულ ენა'სე), 3. «კ. 

ბოლწევისმთან ბრძოლის გაძლიერების პრაქტიკულ სამუშაოთა 

პროექტი – (რუსულ. ენა'სე). 1. «ვ. 

ბოდ მევისმის Vინააღმდეგ ბრძოლაში სსრც ხალხთა ემიგრაციის 

თაჩამმრომლდობის პროექტი – (რუსულ. ენაზე) 1. «ყ. 

ბოლრევი სმის წინააღმდეგ ბრიმიოლამი სსრკ ხალხთა ემიგრაციის 
ამერიკულ. კომიტეტთან თანამშრომლობის პროექტი – (რესულ. ენა'სე), 

LV). 

სსრკ სალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) ამერიკულ 
კომიტეტთან თანამ“ როიმლობის ძირითადი დებულებები – (რუსულ 

ეჩა'სე). 2. «I. 

უკრაინის ნაციოჩალური საბჭოს აღმასრულებელი ორგანო სთავა'სობს 
სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 

კონფერენციას მოიწონოს შემდეგი რე სოლუციები.. – (რუსულ. ენა'სე), 
2. «4. 

სსრკ ხალსთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 

თავმჯდომარის მ.აბრამჩიკის მიმართვა გაერთიანებული ერების 
ორგანი საციის მდივჩის უ.ტანისადმი – 25. X. 1962 V. (ფრანგულ 
ეჩნახე) 2. VI. 

აბრამჩიკის მოსსენების გამო მიღებული რესოლუცია – (რუსულ 

ენასე). 1. %. 
საქართველოს, ასერბაიდანის, ჩრდილოკავკასიის, თ'ურქესტანის 

დელეგაციების მემორანდუმი მიღებაყლი 1953 V. 20. I. მიუნხენში – 

(რუსულ. ენასე), 1. «. 
"ხალხთა მეგობრობა" (სსრკ შემავალი ხალხების და კავკასიის 
მიმართ კრემლის. პოლიტიკის კრიტიკა) – (რუსულ ენასე), 4 «I. 
იჩფორმაცია ეროვნებათ სორის კავშირის კომისიაში “შემავალი 
ორგანი საციების წარმომადგენლებთან გასაუბრების შესახებ, რომელიც 

მოეწყო 1953 წლის 20. XI. მიუნხენში. ხელს აწერს კომისიის სამდივნოს 

სახელით მილოვაჩოვი. თან ერთვის თრი «ქმი – II. IX. და 2). XI. 

1953 V. (რუსულ ენასე). 6. «კ. 

ას.ავტორხანოვის წერილი ანტიბოლშევიკური ბრძოლის. საკოორდინაციო 

ცენტრის ბიუროს თავმჯდომარისადმი, საკოორდინაციო ბიუროს 

Vევრებისადმი, ასლი – ბოლევი'სმისაგან ხალხთა განთავისუფლების



20. 

2I. 

22. 

23, 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

ამერიკის კომიტეტის წარმომადგენლების გ.გ.აალექსაჩდრუს და 

ჰეითისადიმი – 7. V. 1953 წ. (რუსულ ჟყნა“სე), 5. «კ. 

ანტიბოლშმევიკ6ური საკოორდინაციო (ცენტრის სტატუტი – (რესულ 

ენა'სე) 2. «I. 
ანტიბოლ'მევივური ბრძოლის საკოორდინაციო ცენტრის სტატ'ეტი. 

ეგ მავჩება ნ.ციჩცაძეს – 2I. X. 1952 V. (რუსულ ეჩა'სე), 6 «ყ. 

საქართველოს. დემოკრატიული. კავშირის განცხადება ანტიბოლმევიკური 

ბრძოლის საკოორდინაციო ცენტრთან ურთიერთობის “ესახებ – 1954 

V. (რუსულ. ენაზე), 5. «ვ. 
ანტიბოლშმევიკ4ური ბრძოლის საკოორდინაციო ცენტრის მემორანდუმი 

– (რესულ. ენასე) 2. «8. 
მემორიალი ბოლი ევი სმთან ბრძოლის გაძლიერების რმესახებ – 28. 

III. 1953 V. (რუსულ ენასე), 6 «I. 

პოლიტიკური საფუძვლების პროექტი – მიღებული ეროვჩნებათ შორის 

პლენუმის მოსამსადებელი კომისიის სხდომასე – 3-5. VIII. 1952 წ. 

(რუსულ. ენასე), 3. დფ. 
ანტიბოლმევიკ4ური ბრძოლის საკოორდინაციო ცენტრის ცენტრალური 
ბიუროს სხდომის ოქმი M941 – 18. II. 1953 წ. (რუსულ. ენაზე), 2. «I. 

ანტიბოლშევიკური ბრძოლის კომიტეტის საერთასორისო კომისიის 

სხდომების ოქმები – 29, 30, 31. VIII. და 1. IX. 1953 V, ქ.მი'უნხენი. 

(რუსულ ენასე), 23! «კ. 

ბოილმევიკების მიერ ევროპაში გავრცელებული ინფორმაციები 

საქართველოს დაპყრობის რმესახებ – 1923 წს. (კრანგულ ენასე) 10 

“. 
ანტიბოლმევიკური მრძრაობა საქართველოში – (ფრანგულ. ენა'სე), 3 

და. 

ს საქართველო საბჭოთა ოკუპაციის პირობები: I)Vითელი არმია 

სოფლად, 2)საქართველოს დაპყრობა |801-132I VV. 3)ქართველი ხალხის 
ბრძოლა დამოუკიდებლობისათვის – (ფრანგულ ენა'სე), ი ქ4ე. 

"ბოლომ ევიკური ინკვისიცია" – საქართველოს მუმათა სოციალ – 
დემოკრატიული პარტისს ცენტარლოერი კომიტეტის მიმართვა 

საქართველოს კომუნისტური პარტიის ცენტრალური კომიტეტისადეი 
– 27. VIII. 1922 წ. (ფრანგელ ენა'ხე), 4. «3. 
კავკასიის და უკრაინის ხალხთა მიერ ერთა ლიგის VIII პლენუმისადმი 

განსახილველად. გადაცემული, მემორანდუმი – (ფრანგულ. ენა'სე), 16 

ჟან მარტინი – ტრიუმეირატის სიურპრისები (მალეჩკოვი. ბერი», 
მოლოტოცი) – 22. IV. 1953 V. (ფრანგულ ენასე) 1. «კ. 

კ:ინასარიძის მემორანდუმი აღმასრულებელი დირექტორის 
ფ.რონალდსონისადემი – (ინგლისურ ენასე), 1. «კ. 

მიმართვა ქართველი ხალხისადმი ოქტომბრის რევოლუციის მე-40 
წლისთავსე – (ფრანგულ ენა“სე), 1. «კ. 
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ეროვჩებათ მორის ვისბადენის სხდომების სტეჩოგრამები – 3. XI. 1951 

V.. (რუსულ ენა“სე) 1329. «). 

ეროვნებათ მორის მტანბერგის სხდომების სტენოგრამები – 19--2 1, 

VI. 1952 V. (რუსულ ენა'სე), 194. «|. 

საქართველის. ეროვნული კომიტეტის აღმასრულებელი კომიტეტის 

რესოლყცია – (ფრანგულ ენა'ხე), 1 თკ. 

ანტიბოლ'ევიკური ბრძოლა საქართველოში – (ფრანგულ. ენასე) 3 

თ. 

33 საბჭოთა კავშირის ხალხთა განთავისუფლების ლიგა 
(პარიზის ბლოკი) 

"პარისის ბლოკის" ძირითადი დებულებები – IX. I954 წ. (რუსულ 
ენასე), 2. «ყ. 

სსრკ ხალხთა გაჩთავისუფლების ლიგის კომიტეტის (პარი'ხის ბლოკი) 

რეგლამენტის საფუძვლები – (რუსულ ენასე) 1. ფ. 
სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) კომუნიკე 

– (რუსულ. ეჩა'სე), I. «დ. 
ნაციონალურ–- შრომითი საბჭოს აღმასრულებელი ბიუროს 
თავმს;დომარის არტემოვის მიმართვა ეროვჩებათ მორისო კონფერენციის 

მოსამ სადებელი კომისიის სამდივნოსადმი – მაინის ფრანკფურტი, 3ი. 
VIII, 1952 V. (რუსულ ენაზე), 1. «|. 
სსრკ ხალსთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 

კონფერენციის პრესიდიჟყმის მიმართვა რუსეთის დემოკრატიული 
სა სოგადოებისადმი – (რუსულ. ენა'ხე), 2. «). 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 

კონფერენციის მიერ მიღებული რესოლუცია მსოფლიოი საერთო 
მდგომარეობის შესახებ – (რესულ ეჩა'სე), 4 «I. 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) სტატ'ეტი 

– (რუსულ. ენასე, 2. დ. 
ჩაციოჩალური ცენტრების წარმომადგენელთა, კონფერენცია (ჰარისის 
ბლოკი) – 7-I2. XII. 1955 V. (რუსულ ენა'სე), 8. «I. 
სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი). 

კონფერენციის პრესიდიუმის წერილი ჩაციონალური ცეჩტრებისადმი 

– მიუნხენი, 20. X. 1955 V. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 
პარისის ბლოკის ორგანი საციების სხდომის თავმჯდომარის მიმართვა



I4. 

15. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24, 

25. 

ევროპაში ამერიკული კომიტეტის წარმომადგენლის რ.ფ.კელლისადმი 

– 12. IV. I955 წ. (რუსულ ენასე), 2. «). 

ბოლომ ევი სმის წინააღმდეგ ბრიმიოლამი სსრკ ხალხთა ემიგრაციის 

თანამმრომლობის პროექტი – (რუსულ ენა'სე), 1. «ვ. 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) მეათე 

კონფერენცია – მიუნხენი, 8-I2. VI. 1962 V. (რუსულ ენა“სე), 3. «. 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (ჰარისის ბლოკი) თავ- 

მჯდომარის მ.აბრამჩიკის მიმართვა ევროპაში ამერიკული კომიტეტის 

წარმომადგენლის რ.კელლისადმი – I8. VI. 1956 ს. (რჟსულ ენა'სე), 

L «), 

რესოლუცია საერთაშორისო მდგომარეობის მესახებ, მიღებული სსრკ 

ხალხთა განთავისეფლების ლიგის (პარი ხის ბლოკი) კონფერენციას ე 

– მიუნხენი, 27-3I. V. 1958 ს. (რეუსულ ენა“სე), 3. L«ვ. 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) სხდომის 

ოქმი – მი'უჩხენი, 24,25,26. VII. I959– V. (რესულ ენა'სე), 2 «. 

სსრკ ხალხია განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 

ხეკლარაცია – 30. VI. 1959 წ. (ინგლისურ ენა'ე), 2. 5, 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 

კონფერენციასე მიღებული რე სოლუცია – მიუნხენი, 6. VI. 1957 წ. 

(რუსულ. ენასე), 2. ფ. 
სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) პლენარ: ული 

სხდომის ოქმი – მიუნხენი, I–-21. XII. 1959 წ. (რუსულ ენასე), ყ). 

პარისის ბლოკის კომიტეტის პლენარული სხდომის ოქმი – 24 12 27. 
I. 1960 Vწ. (რუსელ ენა“სე), 2. «კ. 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 

თავმჯდომარის მ.აბრამჩიკის მოწოდება გენერალური ასამბლეის 
დელეგაციებისადმი – ნიუ–იორკი. 15. IX. 1960 წ. (რუსულ ყნასე), 2 

ს სასღვარგარეთ კასაკთა უმაღლესი წარმომადგენლობის მიმართვა 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგისადმი (პარისის ბლოკი) – 10. 

VII. 19601 წ. (რუსულ ენასე), 3. «I. 

სასღვარგარეთ კასაკთა წარმომადგენლობის თავმჯდომარის 
მოადგილის ე. გავცრილოვის მიმართვა პარისის ბლოკის Vწარმო- 

მადგენლობისადმი – 2. VII. )962 ს. (რესულ ენა'სე), L «კჯ. 

პარისის ბლოკის 1902 წ. ივლისი ჩატარებული კონფერენციის 

რესოლუცია – (რუსულ. ენასე), 2. დფ. 
გაეროს ადამიანთა უფლებების დაცვის ორგანი'ხაციის მემორანდ'ყმი 
ლენინის დაბადების ასი წლისთავთან დაკავშირებით – 1970 V. 

(რუსულ ენასე), 2. «I. 

ა.ავტორხანოვის და ს.დოვგალის მიმართვა სსრკ ხალხთა 

განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) კომიტეტის 

ს პრესიდიუმისადმი – მიუყნხენი, I. IX. 1966 V. (რუს უელ ენასე), I «). 
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26. 

27. 

3I. 

“ა
 

ა
 

34. 

თ'უეორქულ გა სეთ "იეჩი ისტამბულ" ი დაბეჭდილი სტატია სათაურით 

"სსრკ. ხალხთა განთავისუფლების ღდიგა (პარიხის ბლოკი)" – 13. IX. 

1902 ს. (რესულად ნათარაგჩი), 4. «. 

იჩფორმაცია პარისის ბლოკის ყრილობის წესასებ – (ქართულ. ენა'სე), 

LI 

სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 

შეტყობინება (პროექტი) – (რუსულ ენაზე), 2. «ვ. 

სსრკ სალსა განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) 1960 

V-ყვლის 27.#. და 2.MI. კოჩფერეჩციის რე სოლ ყცია მსოყლიო“ი საერთ 

მდგომარეობის შესახებ – (რუსულ ყნა'სე). 4. «ჟ. 

სსრკ სალსთა განთავისუფლების ლიგის მიწოდება რჟსული 

იმპერიალი სმისგან ჩაგრჟუყლი ხალხის განთავისუფლების მესახებ – 

(ფრანგულ ყჩაზე) 7. ფ. 

ინფორმაცია სსრკ ხალსთა განთავისუფლების ლიგის მიერ 

კოჩფერენციის ჩატარების “ესახებ – მიუნხეჩი, 13. VIII, 1956 V. 

(რესულ. ენასე) 2. 
სსრკ სალსთა განთავისუფლების ლიგის საინფორმაციი ბიუროს 

ორგანი სსაციის და მუშაობის პროექტი – (რუსულ. ყნა'ხე), 2. «I. 

სსრკ სალხთა განთავისუფლების ლიგის საინფორმაციო ბიუროს 

ხარჯთაღრიცხვის პროექტი – (რუსულ ენასე) 2. «I. 

რუსეთის მიერ ჩნაგრულ ხალხთა ლიგის "პრომეთე" პოლონური 

დგუფი, ლონდონძი. ხელს აწერს შგუფის თავმჯდომარე ტ.მეცელი 

– ლონდონი, 19. III. |951 V. (რუსულ ენა'ხე), 4. «). 

რუნეთის მიერ ჩაგრულ ხალხთა ლიგის "პრომეთეს" (ასერბაი «ჯანი, 

დოჩი, საქართველო, იდელ–' ურალი, იჩგრია, ყირიმი, ყუბანი, 

ჩრდილოცვავკასია, თურქესტანი და უკრაინა) კომუნიკატი – I. 1937 V. 

(რუსუ I” ეჩა'ხე), I3 “კ. 

ბელორუსიის, საქართველოს და უკრაინის წარმომადგენელთა 

კონფერენციის გადაწყევეტილება – I4-I5, II. 1953 V. კარლსრ უი, 

(რუსულ ეჩასე) 2. «. 

საბჭოთა კავ ირის ჩაგრულ სალსთა ლიგა – (რუსულ ენა'სე), 2 

“- 
სსრკ ხალსთა განთავისუფლების ლიგა. რუსულ და ინგლისურ 

ენასე, გამოსაცემ წიგნთა შმიჩაარსი – (რესულ ენასე) 1. “. 
რუსეთის ჩაგრულ. ხალხთა ლიგის "პრომეთეს" ანგარი“)ი. 1926 წლის 

ჩოემბრიდაჩ 1934 წლის ნოჟმბრამდე – (რუსულ ენახე) 0. «). 

რესეთის ჩაგრულ. ხალსთა ლიგის "პრომეთეს" კომყნიკატი – IL. 
VIII, 1035 V. (რუსულ ეჩა'სე), 6 «|. 

ახალი ამბების სააგენტო "ასიენ პრეს ბორდი“ –ს მიმართვა ფაკარტიდან 
მიუნხენ'ში. რუსეთის ჩაგრულ. ხალსთა განთავისუფლების ლიგისადმი 

– 10. XI. 1960. წს. (ფრანგულ. ეჩა'სე).. 1. %. 
ირანის გამომცემლობის და რადითომაუწეებლობის მთავარი კომიტეტის
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მიმართვა მიუიხენში რუსეთის ჩაგრულ ხალხთა განთავისუფლების 

ლიგისადმი – 5. XII. 1960 V. (ფრანგელ ენისე), 1. «დ. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკცის ყოფილი მთავრობის 

წევრთა (არსენიძე, ერაძე, ცინცაძე) მიმართვა ფრანაი 

სოციალისტებისადიი – (ფრანგულ ეჩიხე), 1. «. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის ფინანსთა მინისტრის 

კ.კანდელაკის წიგნის "დამოუკიდებელი საქართველო – მისი 

სოციალური და ეკონომიკური მდგომარეობის" ანალი'სი – (ფრანგულ 

ეჩა'სე), 19. «კ. 

საბჭოთა კავშირის ხალიხთა განთავისუფლების ლიგის (პარისის 

ბლოკი) კონფერენციის რე სხილუცია – მიუჩხენი, 6. VIII. 1957 V. 

(გერმანულ. ენასე) 3. «დ. 
საბტოთა კავშირის ხალხთა განთავისუფლების ლიგის (პარი'ხის 

ბლოკი) კონფერენციის პრე სიდიჟუმის რე სილუცია – მიუნხენი, 

27.X-2.XI. 1960 V. (ყრანგულ ენასე), 4. «. 

რე სსოლუციის პროექტი – საბჭოთა კავშირის სა სღვრებს გარეთ 
მყოფი ერების რმესახებ – (ფრანგულ ენასე) 5. «9. 

საბვოთა კავშირის ხალხთა განიავისუყლების ლიგის (პარისის 

ბლოკი) დეკლარაცია – (ფრანგულ. ეჩასე), 6. ფ. 

34 საბჭოთა კავშირის ხალხთა განთავისუფლების 
ამერიკული კომიტეტი 

ინფორმაცია აშშ-ში ანტიბოლიმმევიკური ბრძოლის ამერიკული 

კომიტეტის შექმნის შესახებ – (ფრანგულ ვნა'სე), IL. «I. 

ნაწყვეტები ა.მატომას მიერ "სოგტიერთი ინსტიტუტისადმი მიცემული 
"ინფორმაციებიდან" – (რუსულ ენა'სე), 4. «კ. 

აჩტიბოლ'მევიკური ბრძოლის ოტლანდიის ლიგის მიერ მიწეობილი 
ედინბერგის კონფერენციასე მიღებული კონვენციის რესოლუციები 

– 12, I3, 14. VI. 1950 V. (ინგლისურ ენა სე), 2. «ჯ. 

ედინბურგის კონფერენცია'სე ა.ნანეამშვილის მიერ წაკითხული სიტყვა 
– I2, 13, I4. VI. 1950 ჯL. (იჩალისურ ეჩ.სე), I დე. 

კანონი სL-86-90. შეეხება რუსეთის დაჩაგრულ და დაპყრობილ 
ერებს – ეს კანონი მიღებულ. იქჩა ა იე სენატის მიერ 6.VII.1950X". 
8.VII. მიიღო კონგრესმა. ხოლო დაამტკიცა და დააკაჩონა ა“ 
პრესიდენტმა – (ინტგულისურიდან თარგმნილი ქართულ. ენასე) 3. «,. 
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ინფორმაცია ღროებითი ეროვნებათშორისი მოსამსადებელი კომისიის 

სამდივნოს რუმაობის შესასებ – მიუნხენი, 10. VII. 1952 ჯ. 

(რუსულ. ენა'სე), 4. ფI. 

დროებითი ეროვნებათ მორისი მოსამსადებელი კომისიის პლენუმის 
ოქმები M#4, #5, M6 – 3-4, VIII, 4-5. VIII, 6. VIII, 1952 . მი. უნხენი, 

(რესულ ენა'სე), 7. MI. 

ეროვნებათ მორის მოსამ'სადებელი კომისიის პლენუმის სხდომასე 

მიღებული: პოლიტიკური საფუძვლების პროექტი, 2)ორგანი საციული 
საფუძვლების პროექტი – 3-5. VIII. 1952 Vწ. (რუსულ ენა'სე), 6 «I. 
ანტიბოლშევიკური ბრძოლის საკოორდინაციო ცენტრის მიმართვა ამ 
ცენტრშმძი შემავალ ყველა ორგანი საციისადმი წვერძოდ ამერიკული 
კომიტეტისადმი1 – მიუნხენი, 29. IV. 1953 წ. (რუსუ მუ ენა"სე), I. V. 

ანტიბოლშევიკური ბრძოლის ცენტრალური ბიუროს ფინანსური 
განყოფილების მიმართვა გერმანიამი ბოლმევისმთან ბრძოლის 
ამერიკული კომიტეტის წარმომადგენლისადმი. თან ერთვის 

ცეჩტრალური ბიუროს წევრთა სია და საკოორდინაციო ცენტრის 

ცენტრალური ბიუროს 1953 წლის აგვისტოს თვის ხარჯთაღრიცხვა 
– (რესულ ენასე), 5. «. 

ეროვნებათორის კომისიის სამდივნოს სხდომის ოქმი MI – მიუნხენი, 

3I. VIII, 1953 წ. (რუსულ ენა“'სე), 1. «კჯ. 
ეროვნებათშორის კომისიის სამდივნოს სხდომის ოქმი M2 – მიუნხენი, 

4. IX. 1953 V. (რუსულ ენასე), 1. «. 
ნიკოლაევსკის წერილი ს ბოლშევი' სმისგან განთავისუფლების ამერიკული 

კომიტეტისადმი – 2. X. 1953 წ. (რესულ ენასე), 95 «კ. 

იჩფორმაცია დროებითი რადიოკომისიის შექმნის და ამ კომისიის ამერიკულ 
კომიტეტთან თანამშრომლობის შესახებ – (რუსულ ენასე) 1. «,. 

სსრკ ხალხების განთავისუფლების ამერიკ2ული კომიტეტის 

თავმჯდომარის ჰოულენდ სერუანტის მიმართვა რადიოსადგურ 
განთავისუფლების თანამმრომლებისადმი – 29. VI. 1956 V. (რუსულ 

ენაზე), I7. ფ. 
ბოლშევი სმისგან განთავისუფლების ამერიკული კომიტეტის წერილი 

პარისის ბლოკის პრე სიდიუმის თავმჯდომარის ნ.აბრამჩიკისადმი – 
27. VII. 1956 წ. (რუსულ ენა“სე), 1 «,. 
სსრკ ხალხების განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) წერილი 

განთავისუფლების ამერიკული კომიტეტის თავმჯდომარის ჰოვლანდ 

სერჟანტისადმი – 23. XII. 1959 V. (რუსულ ენა'სე), 2. «კჯ. 
სსრკ ხალხების განთავისეფლების ლიგის (ჰარისის ბლოკი) მიმართვა 

ევროპაში ამერიკელი კომიტეტის წარმომადგენლის მოადგილის 
რობერტ კელლისადმი – 29. I. 1960 V. (რუსულ ენა“სე) 2. «). 
შულენბერბგბის წერილი სსრკ ხალხების განთავისუფლების ამერიკული 
კომიტეტის თავმჯდომარისადმი – (I964 წ.) (ინალისურ ენასე), 1. «). 
სსრკ ხალხების განთავისუფლების ამერიკული კომიტეტიდან რობერტ
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დრეერის წერილი ამავე. კომიტეტის პრესის და პუბლიკაციის 

განყოფილების გამგე სპენსერ ვილიამსთან შეხვედრის თაობასე – 

მიუნხენი, 8. III. (ინტლისურ და რუსულ ეჩნებსე) 1 #«ყ. 
ამმ პრესიდენტის დ.აი'სენჰაუერის მიერ დაწესებული პროკლამაცია 

"ტევეობაში მყოფ ერთა კვირა" – (ინგლისურიდან თარგმნილი ქართულ 

ენჩასე) 1. «ვ. 
სსრკ ხალხების განთავისუფლების ლიგის (პარისის ბლოკი) და 

ამერიკის კომიტეტს “ორის “ეთანხმების პროექტი – (ფრანგულ 

ენასე, 1. ფ. 
სსრკ ხალხების განთავიყფლების ლიგიდან (პარისის ბლოკი) წერილი 
რადი” "თავისუფლების" კომიტეტის თავმჯდომარის ჰ.სერუანტისადმი 

– 30. 79. I907 V. (ფრანგულ ენა'სე) 2. «კ. 

გრაბულაძის ინფორმაცია – სასოგადოების "ამერიკელები დაპყრობილი 
ერების თავისუფლებისათვის" დემონსტრაცია ნიუ–იორკში – (1967 წ.) 
(ქართულ ენა'სე), 4. «I. 

მემორანდუმი მიყნხენის სსდომის მიმართ – (რუსულ ენა“სე). 3 «V. 

ანტიბოლმევიკური ემიგრაციის თანამშრომლობა ბოლშევი'ხმისგან 
განთავისუფლების ამერიკულ კომიტეტთან – (რუსულ. ენა'სე), 2. «ყ. 

პოლიტიკCური ემიგრაციის თანამშრომლობა ანტიბოლშევიკური 
ბრძოლის ამერიკულ კომიტეტთან – (რუსულ ენა'სე), 3. «I. 

ადმირალ სტივენსის (განთავისუფლების ამერიკული კომიტეტის 

თავმჯდომარე) საუბარი ნიკოლაევსკისთან – 19. XII. |952 V. (რუსულ 

ენა'სე), 3. დ. 
წერილი განთავისუფლების ამერიკული კომიტეტის თავმჯდომარის 

ადმირალ სტივენსისადმი და აშშ სახელმიფო დეპარტამენტისადმი 
– III. 1953 წ. (რუსულ ენასე), 9 «,. (ნაკლული). 

აჩტიბოლმევიკერი ბრძოლის საკოორდინაციო ცენტრის წერილი 

ადმირალ სტივენსისადმი – (რუსულ ყნა'სე) 2 #«. 

მემორანდუმი ფრანგულ–ამერიკულ კომიტეტისადმი საფრანგეთში 
მცხოვრებ სომხების მდგომარეობის და სტატუსის შესახებ – (ფრანგულ 

ენასე), 2. ფ. 
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6ი4 

35. რადიო "თავისუფლება" 

რადიოვომიტეტის დებულების პროექტი – 19. VI. 1952 წ. (რუსულ 

ენასე) 2. «. 
ამონაწერი რადიოკომისიის დადგენილებიდან – 29. VII. 1952 Xჯ. 

(რუსულ ენა'სე), 1. «”. 

ცეჩტრალური ბიუროს ოქმი (მდგომარეობა ჩრდილოკავკასიის 

რადიორედაქციაში და საერთო მდგომარეობა) – 2I XI. 1953 V. 

(რუსულ. ენა'ე), 1. დ. 
რადიო "თავისუფლების" საკოორდინაციო კომიტეტის შექმნის პროექტი 

– 18. XI. 1965 V. (რუსულ ენასე), 2. "I. 

#Iძი თიხისის (ლივიცვისა და ცინცაძის “ეხვედრა კლიუმპსა და 

სკოტთან) – 18. VII. 1966 V. (რუსულ ენა'ხე), 2. «კ. 

რადიო "თავისუფლების" პასუსისმგებელი დირექტორის ვ.კ.სკოტის 

წერილი ნოე ცინცაძისადმი – 6. III. 1969 V. (რყჟსულ ენა'სე), 2. «). 

კომენტარი საკონსულტაციო კომისიის პასუხად – 25. IV. 1969 V. 

(რუსულ. ენაზე), 2. ფ. 
რადიოვომიტეტის დებულების პროექტი – (რუსულ ენა'სე) 3. «. 

რადიო "თავისუფლების" საბჭოს დროებითი დებულება – (რუს'ელ 

ენასე), 2. «. 
რადიო "თავისუფლების" საკოორდინაციო კომიტეტის შექმნის პროექტი 

– (რუსულ. ენასე, 2. ფ. 
რადიო "თავისუფლების" საკოორდინაციო კომიტეტის ცხრა 

პარაგრაფიანი პროექტი – (რუსულ ენა'სე) 2. «I. 

რადიო "თავისუფლება" – "წინასიტყვაობის მაგიერ" – (რუსულ ენა'სე), 

2 «I. 

ნ.ციჩცაძე (წერილი რადიო "თავისუფლების" ტექნიკური აღჭ'ურყილობის 
შესახებ) – (რუსულ ენა'სე) 2. ფ. 

რადიო "თავისუფლების" გენერალური დირექტორის საახალწლო 
სურვილები – (რუსულ ენასე), 2. «I. 

ნ.ცინცაიის მოხსენებიდან "საერთო მდგომარეობა მსოფლიოში და 

ჩვენი ამოცანები" – 8. X. 1955 V. (რუსულ ენა'ხე), 13. «. 

ნ.ცინცაძე – ჩანაწერები რადიო "თავისუფლების" შესახებ – 26. V. 

1978 V. (ფრანგულ. ენასე), 1. ფ. 
ჩ.ცინცაძე – "ჩვენი წვლილი რადიო "თავისუფლების" მართვასა და 
მიმართულება?" – (რუსულ ენა'სე) 2 «,. 

ნ-.ულიანოვი – "რადიიპროპაგაჩდის ძირითადი მისნები და მდგომარეობა 
რადიო "თავისუფლების" რედაქციაში" – (რუსულ ენჩასე), 14. «ჟ. 

ქართული დემოკრატი ყლი კავშირის წერილი რადიო "თავისუფლების" 
დირექტორის მ.ვილიამსისადმი – I8. III. 1954 წ. (რუსულ ენა'სე), 7 

“. 
ნ.ცინცაძის წერილი რადიო "თავისუფლების" კომიტეტის პრე სიდენტ



2I. 

22. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

3I. 

32. 

33, 

34. 

35. 

36. 

ბ:გ-.სერუანტისადმი – 21. XII. 1959 ს. (რესულ ენა'სე), 1. დ. 

ნ,ცინცაძის წერილი რადიო "თავისუფლების" კომიტეტის პრე სიდენტ 

გ.გ-სერჟანტისადმი – 7. XI. 1962 V. (ფრანგულ ენასე) 3. «. 

მ.აბრამჩიკისა და ნ.ცინცაიის წერილი რადიო "თავისუფლების" 

კომიტეტის პრე სიდენტ გ.ბგ.სერუანტისადმი – (რუსულ ენა'სე) 1. «კ. 

რობერტ ფ.კელლის წერილი ნ.ცინცაძისადმი – II. 1. 1963 V. (ფრანგულ 

ეჩასე). 5. #«. 
ჰ.ინასარიმე – ქართული რადიორედაქციის წევრთა სამგლოვიარო 

სიტყვა (რ.არსენიძის გარდაცვალების გამო) – 29. V. 1965 V. (ქართ'ულ 

ენასე) 3. დ. 
რადიო "თავისუფლების ქართული რედაქციის წერილი "რაჟდენ 

არსენიძის გარდაცვალება" – 25. V. 1I%65 წ. (ქართელ ენაზე), 1 §ფ). 

რადიო "თავისუფლების ქართული რედაქციის წერილი "რაუდენ 

არსყნიძის გარდაცვალება" – 25. V. 1965 V. (რუსულ ენა'სე), 1. «. 

რადიო "თავისუფლების ქართ'უელი რედაქციის წერილი "რაჟდენ 

არსენიძის გარდაცვალება" – 25. V. |I965 წ. (ინგლისურ ენა“), I 

“. 
საკონსულტაციო კომისიის თავმჯდომარის ვ.ვ.კლიუმპის წერილი 

ჩ.ცინცაძისადმი – 30. III. 1966 წს. (რუსულ ენა'სე), 1. «კ. 

საკონსულტაციო კომისიის თავმჯდომარის ვ.ვ.ვლიუმპის წერილი 

მ.აბრამჩიკისა და ნ.ცინცამისადმი – 5. IV. 1966 წს. (რუსულ. ენა“სე), 

3. დ. 

საკონსულტაციო კომისიის თავმჯდომარის ვ.ვ.ცლიუმპის წერილი 

მ.აბრამჩიკისა და ნ.ცინცაძისადმი – 26. VIII. 1966 V. (რუსულ ენა'სე), 

3. ფე. 

საკონსულტაციო კომისიის თავმჯდომარის ვ.ვ.კლიუმპის წერილი 

მ.აბრამჩიკისა და ნ.ციჩცაძისადმი – 17. VIII. 1966 XV. (რუსულ ენა“'სე), 

I «კ. 

საკონსულტაციო კომისიის თავმჯდომარის ვ.ვ.ვკლიუმპის წერილი 

მ.აბრამჩივისა და ნ.ციჩცაძისადმი – I7. VIII I9066 V. (ინგლისერ 

ეჩასე) 1. «კ. 

სპეციალური პროექტების განყოფილების დირექტორის ჰაიტერ 

გ-სტიუარტის წერილი აბრამჩიკის, დივგალის, ლივიცკისა და 

ცინცაძისადმი – 30. VIII. 1960 V. (რუსულ ენა'სე). 1. «. 

სპეციალური პროექტების განყოფილების დირექტორის ჰაიტერ 

გ-სტიუარტის წერილი ნ.ცინცამისადმი – 20. VII. 1966 X. (რეს ულ 

ენასე), I «). 

რადიო "თავისუფლების" კომიტეტიდან ნ.სერუანტის მიერ გაგნაყჩილი 

წერილი ნ.აბრამჩიკისა და ნ.ცინცაძისადმი – 23, II. 1967 V. (ფრანგულ 

ენაზე), 1. «I. 

ა.აცტორხანოვის წერილი რადიო "თავისუფალი ევროპის" პრე სიდენტ 

სიგ. მიხელსონისადიმი – 5. V. 1976 V. (რუსულ. ეჩა'სე), L «. 
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37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

45. 
46. 
47. 

48. 

49. 
50. 

51. 

52. 
53. 

54, 

55. 

56. 
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კ.ინასარიიის წერილი საქართველოს. სოციალ–დემოვრატიული. პარტიის 

სასღვარგარეთული ბიუროსადმი – 7. XI. 1980 წ. (ქართულ. ენა'სე), 

1. «V. 

ნ,ერუმაძის წერილი მიუნხენის რადიოგადაცემათა ქართ'ელი სექციის 
მთავარი რედაქტორის კამხიასადმი (უჩდა იყოს ჯ.კა'მია) – 8. II. 1985 

V. (ქართულ ენასე), 14. «I. 

ს.გოლიაკოვის წერილი "ომი სროლის გარემე" – I968 V. (რუსულ 

ენასე, ზ. ფ. 
ს.ჩიკCმის რადიოგამოსვლა – 17. II. 1969 V. (რუსულ ენა'სე). 2. «I. 
გ-კოროტავევსკის წერილი "მიცროფონის ყაჩაღები" – I969 V. (რუსულ 

ეჩასე) 5. «I. 

ვ.ევიქტოროვის წერილი "ჭუჭეი ეთერი" – I909 წ. (რუსულ ყნა'სე), 

8. +. 
ხ.გულიამის წერილი "ცილისწამება მოკლე ტალღებსე" – 30. VII. 
I9ნი- წ. (რუსულ ენა'ხე), 1. «კ. 

რადიო "თავისუფლების" ავტორისა და დიქტორის დ.თაბორიძის წერილი 
"თბილისის უჩივერსიტეტის 60 წლითავი" – I2. X. I978 V. (ქართ'ელ 
ენა'სე), 5. "“ჯ. 

მსმენელი მოსკოვიდან – 12. XII. )9ი8 წ. (რუსულ ეჩასე) 1. «კჯ. 
მსმენელი მოსკოვიდან – 2. II. 19690 V. (რუსულ. ენა“სე). 2. «I. 
მსმეჩელი უკრაინიდან – 27. XII. 1908 წ. (რუსუ დ ეჩასე) 2. ფთ. 

მსმენელი დაღესტნის ავტონომიური ოლქიდან – 20. I. 1969 ჯV. 

(რესულ. ენასე) 1. «. 
მსმენელი კრაკოვიდან – 15. I. I969 წ. (რ ესელ ენა'სე), 2. «. 
მსმეჩელი ლუგოვოდან (რ'უმინეთი) – 12. XII. 1968 V. (რუსულ. ენა'ხე), 

2 “V·. 
მსმეჩელი სატ'უ–მარედან (რუმინეთი) – 1968 წ. (რუსულ. ეჩა“სე), 2 

“. 
მსმეჩელი ჩრდილოკავკასიიდან – (რუსულ ენასე) 2 «1. 
ვ.აპოტაპენკოს წერილი სსრკ გენერალური პროკურორის რ'ჟყდენკოსადმი. 
დკოპელევის პასუხი კორესპონდენტის ტაგებუსნას “რმეკითხვახე 
"შეიძლება თუ არა სტალინის რეაბილიტაცია?" – I968-09 V. (რუსულ 

ენასე), 4. «. 
რ.ა.მედვედევის წერილი უურნალ "კომუნისტი" – "შესაძლებელია 
თუ არა სტალინის რეაბილიტაცია?" – 9. VI. 1969 V. (რესულ. ეჩასე), 

15. «ე. 
მიმართვა კომუნისტური და მუშათა პარტიების მეათე საერთა მორისო 

თათბირისადმი – 20. VI. I969- ს. (რუსულ ეჩნასე) 3. «. 
სტალინის მიერ უსაფუძვლოდ რეპრესირებული კომუნისტების 43 
ბავშვის (მვილების) წერილი სსრკ (ცენტრალურ კომიტეტში 

ნეოსტალინი სმის სამიმროებასე – 25. VI. 1969 V. (რუსულ ენა'სე), 

4 თ),



57. 

58. 

59. 

60. 

61, 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 
68. 

69. 

70. 

71. 

73. 

სსრკ უ'სენაესი სასამართლოს მიერ სოლჟენიცინისათვის განაჩენის 

წეცვლის თაობასე – 6. II. 1957 წ. (რუსულ ენა'ხე) 1 «>. 

ი.გენდლერისა და ნ.დანილოვის Vერილი სსრკ გენერალური 

პროკურორის რუდენკოსადმი – 3. IV. 1968 წ. (რუსელ. ენასე), I «). 

სასამრთლოს უარი გალანსკის პროცეს'სე ჰ.გ-ტრიგორენკოს მოწმედ 

გამომახების თაობასე – 26. VI. 19690 ს. (რუსულ ენა'სე). 1. “. 

ა.იაკობსონის წერილი "დავიწყოთ იქიდან, რომ თვითონ 

გავთავისუფლდეთ" – 18. IX. I%68 წს. (რუსულ ენასე) 2 «ყ. 

ვ.ნ.კრიუკოვის წერილი "მკითხველის პასუხი "ლიტერატ ერული 

გასეთის" მთავარი რედაქტორის ა.ჩაკოვსკისადმი" – 29. IV. 1968 წ. 

(რუსულ. ენაზე), 2. «ე. 
ვ.ი.ივანჩენვოს წერილი "მორნინგ სტარის" რედაქციას გალანსკის 

პროცესის კომენტირების გამო – I6. II. I968 V. (რუსულ. ენა“სე), 2 

V. 
პ.გ-გრიგორენკოსა და ა-ე.კოსტერინის წერილი საბჭოთა კავშირის 

კომუნისტებისა და სხვა ქვეყნების პროგრესული სა'სოგადო- 

ებრიობისადმი – I. VII. 1969 წ. (რესულ ენასე), 4. ფ. 

ყირიმელი თათრების მიმართვა კომუნისტური და მუშათა პარტიების 

საერთამორისო თათბირისადმი – 3. VII. 1969 წ. (რუსულ. ენა'სე), 

დ“. 
"მიმდინარე მოვლენების ქრონიკა", M2 – 2I. VII. 1969 წ. (რუსულ 

ენასე), 37 «კ. 
ისტორიკოს ლ.პეტროვსკის წერილი სსრკ ცენტრალურ კომიტეტში 
სტალინის რეაბილიტაციის თაობახე – 20. VIII. I969 სწ. (რესულ 

ენაზე) I4. ფ. 
რევას ჯაფარიძის "საქმე" – 3. IX. I976 წ. (რუსულ ენაზე), 3. დფ. 
ქართული რედაქციის მთავარი რედაქტორის კ.ინასარიძის მემორანდუმი 

რადიო "თავისუფლების" დირექტორის ჯირჯ ბეილისადმი საკითხი 
– ქართული რედაქციის პროგრამის განხილეყა 10983 წლის ზ ივნისს 
– 2. VII. 1983 ს. (ქართულ ენა'სე), 14. «I. 
ირ.გავამელი "ქრონიკა 50". 'ს.გამსახურდიასა და მ.კოსტავას სასამრთლო 

პროცესი – (ქართულ ენაზე), 2. ფ. 

რადიო "თავისუფლების პროგრამების სახელმიღვანელოდ 
შემუ მავებული დადგენიდლებები – 16. II. |I953 V. (რუსელ ენასე,) 4 

“ხ). 

ს ოხერბაიდჯანის, სომხეთის, საქართველოს, თათრეთ–ბამკირეთის და 
თურქმენეთის რედაქციების მემორანდემი რადიო "თავისუფლების" 

დირექტორის ვილიამსისადმი – 18. XI. 1953 V. (რესულ. ენა'სე), 2 

ფ. 
CLC#ტ0IIC-ს მემორანდუმი სტივენსის, მ.-ცვილიამსის და დ.დიისისადმი – 
21. X. 1953 V. (რესულ. ჟყნა'სე), 95. «. 

ქართველთა სათვისტომოს (გერმანია ი) მიერ 'გაგსავნილი წერილი 
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74. 

70. 

77. 

78. 

79. 

8I, 

82. 

83. 

გ4. 

85. 

86. 

87, 

88. 

89. 

იი8 

რადიო "თავისუფლების" დირექტორის მ.ვილიამსისადმი – I8. III. 1954 

ს. (რესულ. ენა'სე), 1. «კ. 
რადიო "თიავისუფლების დირექტორის მ.ავილიამსის მიმართვა 
თანამ“რომლებისადმი რადიოსადგურის მუმარობაში მემუშავებული 
პრინციპების შესახებ – 5. IV. 1954 V. (რუსულ. ეჩა'სე). IL. «კ. 

უკრაინის რედაქციის მთავარი რედაქტორის მ.კოვალსვის მოხსენებითი 
ბარათი – I2. VI. 1956 წ. (რუსულ ენა'სე), 3. «კ. 

რადიი "თავისუფლების" რედაქტორთა საბჭოს სტატუტი – I4, VI. 
1956 ს. (რუსულ ენასე), 5. «I. 

რობერტ ფ.კელის წერილი რ.არსენიძისადმი – I. 1958 წ. (რუსულ 
ეჩასე) I. «კ. 

რობერტ ფ.ველის წერილი რ,არსენიძისადმი – 8. VI. 1962 . (რ'ეს'ელ 
ეჩასე). 1. «კ. 

რიჩარც ბერტრანდიასის წერილი რ.არსენიძისადმი – L15. III. 1963 V. 

(რუსულ. ენა'სე), 1. «. 
რადიო "თავისუფლების" დირექტორის განცხადება კომიტეტისათვის 
სახელწოდების შეცელის “რმესახებ – 2. VI. I9იქ V.. (რუსულ 

ენასე), 2. დ. 
ამერიკ2კული კომიტეტის ახალი სახელწოდება – 2I. VI. I964 V. 
(რუსულ. ენახსე) 2. «I. 

"სპეციალური პროექტების სექციის" მიმართვა რადიო "თავისუფლების" 
პრე სიდენტისადმი – 30. I, I907 წ. (რუსულ ენასე) 2. «. 

სსრკ ხალხთა განთავის" ყფლების ლიგის წარმომადგენელთა 
მოსა ხრებები რადიო "თავისუფლების" გადაცემების შესახებ – (რუსულ 

ეჩა'ე), პ “” 

საინფორმაციო საქმეთა მრჩევლის მოადგილის რ.იუჯიჩ პარტიის 

მემორანდუმი მთავარი დირექტორის ვ.სკოტისადმი – 3I. III. 1969 V. 

(რესულ. ენასე), 4. ფე. 
რადიო "თავისუფლების გადაცემა – სსრკ მინისტრთა საბსოს 
დადგენილება გადასახლებულთათვის რაიონების მნი“ )ცნელობის ახალი 
გრადაციების შესახებ" – 17. IX. 1973 V. (რესულ ენა'სე). 5 “I. 

რადიო "თავისუფლები" გადაცემა – "სსრ კავირი ურბანი'ხაციის 
ტეჩნდენციები და პრობლემები" – 29. X, 1973 V. (რუსულ ენა“სე), 2 

“. 
რადიო "თავისუფლების" კომიტეტის პრეზიდენტის ჰპოულანდ სერჟანტის 
დირექტივა თანამ მრომლებისადმი – 12. V. 1965 V. (ფრანგელ. ენაზე), 

25 თ). 
ნ.ციჩცაძის და ა.ავტორხანოვის დეპეშა რადიო "თავისეფლების" 

პრესიდენტის ჰ.სერუანტისადმი – 26. XII. 1973 V. (რუსულ ენაზე). 1! 

I. 
ნ.ცინცაძის წერილი პარიხიდფან ნიუ იორკში სსრკ ჩაარეუელ. ხალხთა 
განთავისუფლების ამერიკული კომიტეტის თავმჯდომარე



ჰ.სერუანტისადმი – 7. XI. 1962 წ. (ფრანგულ ენასე), 3. ფ. 

90. 

9I. 

92. 

93, 

94. 

95. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 

104. 

(ნ.ცინცაძის) წერილი ჰარვარდის უნივერსიტეტის რექტორისადმი. 
საქართველოს რესპუბლიკის მთავრობის 19I8–192|) წწ. არქივის 

ჰარვარდის უნივერსიტეტში გადატანის შესახებ – (ფრანგულ. ენა'სე), 

1. «3. 
ნოე ცინცაიის წერილი "გენოციდი და ხალხთა აღრეყა (დენაცი- 
ონალი'საცია) პოლიტიკური ტერორი" – თე სისები. (ფრანგულ. ენა'სე), 

I «4. 
ნოე ცინცაძის წერილი "თბილისის ამბოხება". ეხება 1956 წლის 9 

მარტის მოვლენებს. – (ფრანგულ ენა“სე), 6. «). 

ამონაწერი საქართველოს ეროვნული საბჭოს I962 წლის 27 აპრილის 
კრების ოქმიდან – (ფკრანტულ ენასე), 1. «I. 

ჰ.სერჟანტის წერილი პარის ში ნ.ცინცაძისა და მ.აბრამჩიკისაღმი – 
7. X. 1965 V. (ფრანგულ ენა'ხე), 1! «. 

ნოე ცინცაძის მოხსენება პარისის კონგრეს'ხე რუსეთის მიერ ჩაგრულ 
ხალხთა მდგომარეობის შესახებ. თან ერთვის მოხსენების თესისები 

– (ფრანგულ. ენასე), 11. ფ. 
ჩრდილოკავკასიის ეროვნული ცენტრის პრესიდენტის ს.შამილის 

წერილი პარი სში საქართველოს ეროვნული საბჭოს თავმჯდომარისადმი 
– 2. XII. 1963 წ. (კრანგულ ენა“სე), 1 ფ. 
ნოე ცინცაძის და ნ.აბრამჩიკის წერილი პარი ხიდან საბჭოთა კავშირის 
ხალხთა განთავისუფლების ლიგისადმი – I2. VI. 1965 წ. (ფრანგულ 

ენასე), 2. «ფ. 
პარისის სამშვიდობო კონფერენციასე ა სერბაიჯანის ეროვნული 
დელეგაციის წევრის, ახერბაიჯანის ეროვნული კავშირის პრე სიდენტის 
ჰაჯიბეილის წერილი (ნოე ცინცაძისადმი|) – I5. VII. 1955 წ. (ფრანგულ 

ენახე) 1. ფ. 
უენევაში ოთხი დიდი სახელმწიფოს კონფერენციასე სსრკ ჩაგრულ 
ხალხთა წარმომადგენლების მიმართვა აშშ პრე სიდენტ დ.ეისენჰაუ; რის, 
პრემიერ მინისტრ ე.ედენის და ე.ფორისადმი – (ფრანგულ. ენა'სე), 4 

ფ. 
რიჩარდ პაიპსის წერილი დევიდ ლანგის წიგჩის – "საბჭოთა 
საქართველოს თანამედროვე ისტორია" 'მესახებ – (ფრანგულ. ენაზე), 

2 ფე. 
ნოე ცინცაძის წერილი – "40 წელია რაც საქართველო ოკუპირებულია 
საბჭოთა კავშირის მიერ" – (ფრანგულ ენა'სე), 5 “დ. 

ნოე ცინცაიის წერილი "მოთა რუსთაველის ვეფხისტყაოსანი – 

(ფრანგულ. ენაზე), 17. ფ. 
ადვოკატ მიშელ მასონის წერილი პარი'სიდან ნოე ცინცაძისადმი – 
24. XI. 1974 წყ. 
განთავისუფლების ამერიკული კომიტეტის პოლიტიკური სექციის 
დირექტორის ბ.კ6უნიშოლმის ზერილი ნოე ცინცამისადმი – 21), VI. 

39. გ. შარაძე 609
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1956 V. (ფრანგულ ენასე), 1. ფ. 

მიუნხენი, რადიოკომიტეტ "თავისუფლებიდან" გ.სტიუარტის წერილი 
პარისში ნოე ცინცაძისადმი – 26. XI. 1965 Vს. (ყრანგულ ენა”სე), 1 

ფ. 

სომხეთის რესპუბლიკის დელეგაციის ხელმძღვანელის სამუელიანის 
წერილი პარი'სიდან საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის 
თავმჯდომარის ნოე ცინცაძმისადმი – 7. I, 19599 წ. (ფრანგულ ენაზხე), 

1. თ. 
ჰარვარდის უნივერსიტეტის ხელნაწერების განყოფილების კურატორის 

რ.დენისის წერილი ლევილში ნოე ცინცამისადმი – VIII. 1974 წყ. 
(ინგლისურ ენაზე), ) დფ. 
ნოე ცინცაძის წერილი პარისიდან რ.კელისადმი – 16. I. 1961 წ. 

(ფრანგულ ენაზე), 1. ფ. 
ნოე ცინცაძის წერილი პარისიდან მიუნხენში განთავისუფლების 
ამერიკული კომიტეტის წარმომადგენლის რ.კელისადმი – I. III, 1963 

წ. (ფრანგულ ენა“სე), ასლი (ინგლისურ ენა“სე), 4 ფ. 
დუგლას ბრაიანის წერილი ჰარვარდიდან პარისში ნოე ცინცაძისადმი 
– 15. XI 1957 წ. (ფრანგულ ენაზე), I. ფ. 
ჰოვლან სერუანტის წერილი ნოე ცინცაძისა და ნ.აბრამჩიკისადმი – 

(ფრანგულ ენაზე) 1 ფ. 2. ეგზ. 
მაქს რალის წერილი ლონდონიდან ნოე ცინცაძისადმი – 22. VI. 1976 

წ. (ფრანგულ ენაზე), 1. ფ. 
რადიო "თავისუფლების" კომიტეტიდან ლიდია პეტრუსკიენის წერილი 
პარისში ნოე ცინცაძისადმი –, 25. V. 1972 წ. (ფრანგულ ენაზე), I! 

ფ- 
ნოე ცინცაძის წერილი მიუნხენში განთავისუფლების ამერიკული 
კომიტეტის წარმომადგენლის რ.კელისადმი – 20. XI. 1962 წ. (ყრანგულ 
ენასე), 3 ფ. 5 ეგს. 

ნოე ცინცაძე – საქართველო (პოლიტიკური მიმოხილვა) – (ფრანგულ 

ენაზე), 4. ფ. 
ნოე ცინცაძის წერილი "ახალი იმპერიალიზმი" – (ფრანგულ ენაზე), 

2 ფ·. 

ნო: ცინცაძე "ახალი იმპერიალიზმი" – 8. VIII, 1960 წ. (ინგალისურ 

ენასე), 1. ფ. 
დუგლას ვ.ბრაიანის წერილი ჰარვარდიდან ნოე ცინცაძისადმი – 15. 
II. 1978 წ. (ფრანგულ ენასე), I ფ. 
რადიო თავისუფლების კომიტეტიდან რობერტ კელის წერილი ნოე 
ცინცამისადმი – 2. III 1964 წ. (ფრანგულ ენაზე), 1. ფ. 
ნოე ცინცაძის წერილი "ორმოცი წელია რაც რუსეთის საბჭოთა 
არმიამ დაიპყრო საქართველო" (ფრანგულ ენაზე), 6 ფ. 
სსრკ ხალხთა განთავისუფლების ლიგის პრეზიდიუმის სახელით 
მ.აბრამჩიკის ნ.ცინცაძის, გ.სამუელიანის წერილი ნიკოლა ლივიცკისადმი



– 19. IV. 1966 წ. (უკრაინულად), I «კ. 
« 

I22. საქართველოს ეროვნული კომიტეტის თავმჯდომარის ნოე ცინცაძის 

I23. 

წერილი პარი სიდან სეჩატორ მუტესადმი – 20. IX. 1958 წ. 

(ფრანგულ. ენასე), 2. ფ. 
ნოე ცინცაიის წერილი "საქართველოს ეროვნული პრობლემა", – 
რუსეთის მიერ საქართველოს დაპყრობის 50 წლისთავის გამო – 

(ფრანგულ. ენასე), 5. ფ. 

ნ 5, გარდა სემოჩამოთვლილი დოკუმენტებისა, საქართველოს პირველი 

დემოკრატიული რესპუბლიკის მთავრობის (1918-1921) წV.წე)ე არქივის 
პარისულ ნაწილში დაცულია პირადი და საქმიანი წერილები, 

მიმართვები, სერტიფიკატები, ანგარიშგების ქვითრები, დეპეშები, 

სამინისტროების მიერ გაცემული მოწმობები, სხვადასხვა ხასიათის 

განცხადებები და ა.შ. 
წარმოდგენილ დოკუმენტაციაში დაცულია ოციანი წლების ოფი- 
ციალური ტერმინოლოგია და სტილი. 

დადა ლი 
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36 პირადი არქივები და საარქივო მასალები 

1. ნ.უუორდანია; 2. აკ.ჩხეჩველი; 3. ნ.რამიშვილი; 4. კ.კანდელაკი; 5. გ.ერაძე; 
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6. 'ს.ჩიჩუა:; 7. რ.არსენიძე; ზ. კ. გვარჯალაძე; 9. ნ.ცინცაძე; 10. 
ვ.ნოსაძე; II. ალ.ფანჩულიძე; )2 დ.სინჯიკაშვილი; 13. ნ.ჭ1'უმბურიძე; 
I4. 
18. 
22. 
26. 
30. 
34. 
38. 
42. 
45. 
49. 
53. 
57. 
61. 
65. 

ალ.შათირი'შვილი; 15. ეე.გეგეჭკორი; 16. ს.ასათიანი; 17. ი.ჭავჯანიძე; 
ვლ.ბაქრაძე,: 19. კ.ჩხეიძე;„ 20. ხ.შავიშვილი; 2). ვლ.მგელიაძე; 

აგუბგბუშვილი; 23 ალ.კორძაია,; 24. ნ.ჯაყელი; 25 ირ.წერეთელი; 

ი.სალაყაია; 27. გ.მაჩაბელი; 28. კ.საბახტარაშვილი; 29. ელ.ვოიტინსკი; 

ს.ქუთათელაძე,: 3). ვლ.ემხვარი; 32. ვ.წულაძე; 33. მ. საქარიაძე; 
ის.ქარსელაძე; 35. რ.ყიფიანი; 36. ვ.ჯუღელი; 37. გ.კერესელიძე; 

ლ.კერესელიძე; 39. პ.ცვარაცხელია; 40. გ-გვა'სავა; 41. ს.ცირცხალავა; 
ბ. გამყრელიძე; 43. რ.გაბაშვილი,; 44. ი.გოგოლაშვილი; 

ი.რამი შვილი; 46. გრ.რობაქიძე; 47. მ.წერეთელი; 48. გ.წერეთელი; 

ნ. და კ.სალიები; 50. ექ.თაყაიშვილი; 51. გრ.ფერაძე; 52. ნ.ნიკოლაძე; 

კ.იჩხენკველი; 54. მ.თარხნიშვილი; 55. გ.გაბლიანი,: 56. გ.აფხა'სი; 

ვ.ახმეტელი; 58. ი.ტგოლდმანი; 59. დ.ვაჩნაძე; 60. ა.მანგელიშვილი; 
დ.საღირაშვილი; 62. მ.ტუღდუში; 63. გ.ჯაბადარი; 64. მ.ბერი შვილი; 

შ.ბერი შვილი; 66. ალ.ყიფიანი; 67. რ.ინგილო და სხვ. 

37. სსვადასხვა 

პერიოდული გამოცემები და სხვადასხვა ამონაჯრები 
სასღვარგარეთული პრესიდან 
სხვადასხვა პირთა უბის წიგნაკები 
საქართველოს და კავკასიის ისტორიული და სხვა ხასიათის 

გეოგრაფიული რუკები 
ქართული ემიგრაციის ფოტოარქივი 

5 დგება



საქართველოს პირველი დემოკრატიული 

რესპუბლიკის (1918-1921 წწ 

მთავრობის არქივი 

I 

(ჰარვარდული ნაწილი) 

  

" წინამდებარე ნუსხა I974-7ნ წლებში, ჰარვარდში, ინალისურ ენა“სე 
შეადგინა პროფესორმა გიორგი ნაკაშიძემ, რომლის ქართული ტექსტი 

მომსადდა გ. ფალავანდიშვილის, ი. ანდრონიკაშვილის, ვ. ძიძიგურისა 
და გ. კალატოზიშვილის მიერ გ. შარაძის საერთო რედაქციით. 
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საქართველოს არქივის კატალოგი 

I 

რუსეთის რევოლუცია და სიტუაცია კავკასიაში ყუთები I, 2, 3. 

I917 წლის 12 მარტი 

საქართველოს დამოუკიდებლობის გამოცხადება 
1918 წლის 26 მაისი 

დამოუკიდებელი საქართველო, მთავრობა 
და მისი მოღვაწეობა ყუთები 4,5,6,7 

საგარეო საქმეთა სამინისტრო ყუთები მ, 9 

ფინანსთა სამინისტრო ყუთები 10, 11, 12 

სოფლის მეურნეობის სამინისტრო ყუთები 13,14,15 

ეროვნული გვარდია ყუთები 16,17,18 

დამოუკიდებელი საქართველო და მისი ურთიერთობა 
თურქეთთან და გერმანიასთან (19)8 წლის 
26 მაისიდან 1 დეკემბრამდე) ყუთი I9 

საქართველო, ინგლისი და 
გაერთიანებული სამხედრო ძალები ამიერკაეკასიაში ყუთები 20, 21, 
(1918–1921) 22, 23 

საქართველო, სომხეთი და აზერბაიჯანი 
(1918– 1921) ყუთი 24 

საქართველოს დელეგაცია ვერსალის ყუთები 25, 26, 
სამშვიდობო კონფერენციაზე 27, 28, 29, 30 

დამოუკიდებელი საქართველოს წარმომადგენლობები 

საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობა ყუთი 31 

პარისში 

საქართველოს წარმომადგენლობა რომში ყუთი 32 
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საქართველოს წარმომადგენლობა ბერლინში ყუთი 33 

საქართველოს წარმომადგენლობა კონსტანტინოპოლში ყუთი 34 

საქართველოს წარმომადგენლობა ბერნ“ში ყუთი 35 

ურთიერთობა ჩრდილოეთ კავკასიასთან, უკრაინასთან, ყუთი 36 

პოლონეთთან, ბელორჟსიასთან, ბალტიისპირეთის 

ქვეყნებთან და ნორვეგიასთან 

საქართველო და საბჭოთა რუსეთი ყუთი 37 

I 

ოკუპირებული საქართველო და მისი მდგომარეობა 

საქართველოს წარმომადგენლობები უცხოეთში 

საქართველოს წარმომადგენლობა პარისი ყუთები 38, 39, 

40, 41, 42 

საქართველოს წარმომადგენლობა კონსტანტინოპოლში ყუთები 43, 44 

საქართველოს წარმომადგენლობა ლონდონში ყუთი 45 

საქართველოს წარმომადგენლობა ვარშავაში ყუთი 46 

საქართველოს წარმომადგენლობა ბერლინში ყუთი 47 

საქართველოს. დევნილი დემოკრატიული ყუთები 48, 49, 
მთავრობის საქმიანობა 50, 51, 52, 53 

საქართველოს. სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ყუთები. 54,55,56 
უცხოეთის ბიურო 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტია და ყუთი 57 

მეორე ინტერნაციონალი 
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ერთა ლიგა და საქართველო 

საბბოთა საქართველო 

მიმოწერა ოკუპირებულ. საქართველოსთან 

საქართველოს დევნილი მთავრობის ფინანსური 
აღრიცხვა 

აღრიცხვის წიგნები 

ნიკოლოს ჩხეიძის მიერ დატოვებული ხელნაწერები 

აშშ-ს ურთიერთობა საქართველოს დევნილ 
მთავრობასთან 

კავკასიის კონფედერაცია 

საქართველოს რესპუბლიკის დევნილი პრე სიდენტის 

ჩოე ჟორდანიას გამოსვლები, სტატიები, 

ოფიციალური და პირადი მიმოწერა 

ს: გვარჯალაძის, კ. კანდელაკის, კ.საბახტარიშვილის 
და დ. შარაშიძის პირადი და ოფიციალური მიმოწერა, 
გამოსვლები და სტატიები 

ქართული და უცხოური პრესა საქართველოს შესახებ 

(590 2დ0? 

ყუთები 58, 59 

ყუთი 60 

ყუთები 61, 62, 63 

ყუთები 64 – 71 

ყუთები 72 

ყუთი 74 

ყუთი 75 

ყუთი 76 

ყუთები 77, 78 

ყუთი 79 

ყუთი 80 

6!7



რუსეთის რევოლუცია (123.1917) და მდგომარეობა 
კავკასიაში ბოლშევიკების შემოსევამდე 

ყუთები :1, 2. 

L ამიერკავკასიის საგანგებო კომიტეტის (“ოსაკომი” – 0C08LIIL 
3#ტM481C/3CMI#1IL IL0MIIIL) ოქმები. 
2I.3.1917<–20.5.1917. 
ვ. ა. ხარლამოვი, კ. გ. აბაშიძე, მ. უ. ჯაფაროვი, მ. ჯ. პაპაჯანოვი, 
ა. ი. ჩხენკელი. 

2 ამიერკავკასიის საგანგებო კომიტეტის გადაწყვეტილებები. 
26.3.1917–20.5.1917. 

გ.ა. ხარლამოვი, კ. გ. აბაშიძე, მ. უ. ჯაფაროეი, მ. ფ. პაპაჯანოვი, 

ა. ი. ჩხენცელი, თავადი ლვოვი, პ. პერევერსევი, ე. გეგეჭკორი. 

3. ამიერკავკასიის საგანგებო კომიტეტის გადაწყვეტილებები, მისი 
გადადგომა. 
27.11.1917. 
ამიერკავკასიის კომისარიატი. 
27.4.1917–13.3.1918. 
ვ. ა. ხარლამოვი, მ. უ. ჯაფაროეით, მ. ი. პაპაჯანოვი, ა. ი. ჩხენცელი, 

ე. გეგეჭკორი, ე. ლებედინსკი. 

4. ამიერკავკასიის საგანგებო კომიტეტი, ამიერკავკასიის 
კომისარიატი, ამიერკავკასიის მთავრობა. 

18.5.1917–10.9.1920. 
კოკოშკინი, ა. ჩხენკელი, კარლო (ნიკოლოზ) ჩხეიძე, ირაკლი (კაკი) 
წერეთელი, როძიანკო, გრ. ლორთქიფანიძე, ბ. სავინცოვი, ალი მარდან 

ბეგ თოფჩიბაშევი, ე. გეგეჭკორი. 

5. საქართველოს წარმომადგენლების მიერ ოდესიდან და კიევიდან 
გამოგსავნილი დეპეშები ქართველი ჯარისკაცების საქართველოში 

დაბრუნების თაობაზე. 
1917 წლის დეკემბერი – I918 წლის მარტი. 

ნ "სავი თურქეთთან. 
2.1,1918–31.3.1918. 
ა. ჩხენკელი, ვეხიბ ფაშა, გენერალი ოდიშელიძე, ე. გეგეჭკორი, 

გენერალი ლებედინსკი, გ. ვ. ჩიჩერინი. 
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1I. 

12. 

13. 

14, 

15, 

ამიერკავკასიის კომისარიატის მცირე საბჯოს ოქმები. 

3.1.19|8–8.1.1918, 

ამიერკავკასიის ფედერაციული რესპუბლიკის ოქმები. 

9.).1918–25.5.1918. 

ა. ჩხენცელი, ე. გეგეჭკორი, ა. ხატისოვი, გ. ტერ–გასარიანი, 

ხ. მელიქ ასლანოვი, ნ. რამიშვილი, გ. ჩიჩერინი, ვინიჩენკო, 

კ. ლ. რაკოვსკი, ვ. ლენინი, ლ. ტროცკი, ი. სტალინი, პ. პროშიანი. 

გენერალ ოდი შელიძის ანგარიში კავკასიის მთავარსარდალს და 
რუსყთის ჯარის მიერ დატოვებულ ტერიტორიებ“სე მომხდარი 

ინციდენტების გამოძიება. 

6.2.)918–8.5.1918. 

გეხიბ ფაშა, გენერალი ოდი'მელიძე, გენერალი გ. გერასიმოვი. 

· ამიერკავკასიის სეიმის სამშვიდობო დელეგაცია. 

12.2.1918-–26.4.19 18. 

ე. ბებეჭკორი, ვეხიბ ფაშა, ა. ჩხენკელი, ნ. ჩხეიძე, გენერალი 

თებედინსკი, ლორდი გრეი, თაალათ ფაშა, მეტერნიხი. 

ტრაპისონი, როგორც სამშვიდობო კონფერენციის ადგილი. 

18.2.1918–21.3.1918 

ა. ჩხენველი, ე. გეგეჭკორი, ნ. ჩხეიძე, გენერალი ოდიშელიძე, 

ა. ხატისოვი, ფერიქ ვეხიბ მემედ ფაშა, მ. გ. გაჯინსკი, 

ე. რასულ. ზადე. 

ტრაპისონის სამშვიდობო კონფერენციის ჩანაწერები. 
22.2.1918–26.5.19 18 

ა. ჩხენკელი, ჰუსეინ რაუფ ბეი, ტ. ჩერმოევი, ხ. ბამატოვი, 

ე. რასულ სადე, ა. ხატისოვი. 

ამიერკავკასიის კომისარიატი და სამშვიდობო მოლაპარაკებების 

გაგრძელება. 
23.2.1918–13.5.1918. 
ა. ჩხენყელი, ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ვ. ვოიტინსკი. 

სამშვიდობო მოლაპარაკება ტრაპი სონში. 

24.2.1918–I.5.1918. 
ა. ჩხენცელი, ვეხიბ მემედ. ფაშა. 

ამიერკავკასიის რესპუბლიკა და სამშვიდობო მო ლაპარაკებების 

გაგრძელება. 
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3.3. 1918–5.5.1918. 

იბრაჰიმ ჰაკი ფაშა, ლეკი ფაშა, გ. ჩიჩერინი, გ. პეტროვსკი, 

ლ. კარახანი, ნ. რამიშვილი, ე. რასულ. სადე, ე. გეგეჭკორი, 

ე. ლენინი, ა. ჩხენკელი. 

ამიერკაეკასიის კომისარიატის მიერ რენტის გადახდა 

პ. ლუბალოვისათვის. 
10.3.1918–28.5.1918. 

თავდაცვის სამინისტრო. მიმოწერა თურქეთს, რუსეთსა და 
საქართველოს შორის ტრაპისონში დატოვებული რუსეთის ჯარის 
ქონების თაობაზე. 
12.3.1918–26.3.1918. 
ა. ჩხენკელი, გენერალი ლევანდოვსკი. 

ამიერკავკასიის კომისარიატის გადადგომა და ამიერკავკასიის 
მთავრობის შექმნა. 

12.3.1918-24.5.1918. 

ე. ბებეჭკორი, ნ. ჩხეიძე, ა. ჩხენკელი, ნ. რამიშვილი, ხ. კარჩიკიანი, 
ი. გობეჩია, მელიქ ასლანოვი, ი. გაიდაროვი, ი. უსუბბეკოვი, 

ა. ხატისოვი, ფ. ხან ხოისკი, მ. გაჯინსკი, გენერალი ოდიშელიძე, 

გრ. გიორგაძე, ნ. ხომერიკი. 

ამიერკავკასიის მთავრობა და საბრძოლო მოქმედებების განახლება 

თურქეთის მიერ. 

9.4.1918–10.9.1918. 

ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, ვეხიბ მემედ ფაშა, ფ. ხან ხოისკი, 
მ. გაჯინსკი, ე. რასულ 'ხადე, ა. ხატისოვი. 

ამიერკავკასიის მთავრობის სამშვიდობო დელეგაცია და მისი 
მცდელობა თურქების საბრძოლო მოქმედებების შეწყვეტისა. 
7.5.1918–11.5.1918. 

ფერიქ ვეხიბ მემედ ფაშა, ა. ჩხენკელი. 

სამშვიდობო მოლაპარაკებათა გაგრძელება და პირადი საუბარი 

გენერალ ფონ ლოსოვთან. 
21.5.1918–28.5.1918. 
ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, გენ. ფონ ლოსოვი. 

რუსი პოლკოვნიკის გ. შმაგაილოვის ძირგამომთხრელი საქმიანობა 

საქართველოში. 

11.4.1918–22.12.1918.



23. 

24. 

25. 

26. 

თურქეთის ჯარების მიერ “დუხობორების” სოფლებში ჩადენილი 
მკვლელობები და სხვა დანაშაულებანი. 
5.12.1918–12.2.1919. 

ინგლისის ჯარები საქართველოსა და კავკასიაში. 
28.2.|I)919–8.6.1919. 

ე· ბგებეჭკორი, ა. ხატისოვი, ჯ. სმითი, გენერალი მილნი, გენერალი 

ბ, მ. თომსონი, გენერალი გ. ფორესტ უოკერი, გენ. დენიკინი, 
გენ. ბიჩი, გენ. ბროფი, ნ. რამიშვილი, ს. მდივანი, არუთუნიანი, 

ს. მამიკონიანი, მ. ჯაფაროვი. 

პროფვავშირების მუშაკთა პირველი კონფერენცია საქართველოში. 
1I.4..191I9– 16.4.1919. 
რ. არსენიძე. 

ეკონომიკური მდგომარეობის გაუარესება საქართველოში 
ინგლისელების და დენიკინის მიერ საქართველოს პორტების სასღვაო 

ბლოკადის გამო. 'სანგერუფის შემთხვევა. 

14.11.1919–2.12.1919 

ნ. ქარცივაძე, ო. უორდროპი, ე. გეგეჭკორი, ჰასკელი, ა. ხატისოვი, 
ჰ. უსუბბეკოვი, ლოიდ ჯორჯი, ფუ. ჩერჩილი: 

საქართველო და თურქეთი 1918-1919 წლებში 

ყუთი M#3 

ამიერკავკასიის კომისარიატის მცირე კომისიის ოქმები და 

გადაწყვეტილებები. 
17.1.1)918–15.3.1918. 

გრ. რცხილაძე, მ. გაჯინსკი, ა. ერცინკიანი. 

თურქეთის აგრესიის შესაჩერებლად მიმართული ღონისძიებები. 

სამშვიდობო მოლაპარაკებანი თურქეთსა და ამიერკავკასიის 
კომისარიატს შორის. გერმანიის წარმომადგენლის ჩარევა 
მოლაპარაკებებმი. ადრეული სასასღვრო შეტაკებანი 

621



622 

ქართულ და სომხურ სამხედრო ძალებს შორის. 

17.1.1918-–27.12.1918. 

ნ. უორდანია, ფერიქ ვეხიბ მემედ ფაშა, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, 

გენერალი ფონ ლოსოვი, გენერალი ოდიშელიძე, ხალილ ბეი, 

ე· ბებეჯკორი, გრაფი ვორონცოვ–დაშკოვი, თავადი გოლიცინი, 
გენერალი იუდენიჩი. 

ამიერკავკასიის სამშვიდობო დელეგაცია ტრაპი'სონში. 

16.2.1918–31.3.1918. 

ა. ჩხენკელი, გენ. ი. ოდიშელიძე, ფერიქ ვეხიბ მემედ. ფაშა, 

ე· ბებეჭკორი, ნ. ჩხეიძე, ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, თ. ხან ხოისკი, 

ნ, ხომერიკი, ი. გობეჩია, მ. გაჯინსკი, მ. ასლანოვი, ხ. ი. კარჩიკიანი. 

ტრაპი სონის სამშვიდობო კომისიის ანგარიში. 

16.2.1918–14.4.1918. 

ა.ჩხენკელი, რაუფ ბეი, ე. გეგეჭკორი. 

სამშვიდობო კონფერენცია ტრაჰპისონში. 

1.3.1918–2.1.1919. 

ჰუსეინ რაუფ ბეი, ა. ჩხენცელი, ა. ხატისოვი, ე. გაჯინსკი, 
ე· ბებეჭკიორი, რ. ო. ჯორდანი, უილიამ რიკროფტი, 

პოლკოვნიკი შარდინი. 

ამიერკავკასიის კომისარიატი 9.4.1918–მდე და ამიერკა>ვკასიის 

ფედერალური მთავრობის მიილაპარაკებანი თურქეთთან. 
23.3.1)918–11.5.19 18. 

ა. ჩხენკელი, გენ. ფონ ლოსოვი, გრაფი ფონ შულენბურგი, 

ხალილ ბეი, მ. გაჯინსკი, ა. ხატისოვი, ნ. ნიკოლაძე, ნ. რამიშვილი, 

ნ. ჩხეიძე, გეხიბ მემედ. ფაშა. 

ამიერკავკასიის მთავრობა და სამხედრო მოქმედებები შემოჯგრილ 
თურქთა წინააღმდეგ. 

13.4.1918–1.5.1918. 

ენვერ ფაშა, ვეხიბ მემედ ფაშა, ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, 
დ. დონსკოი, მ. ჯაფაროვი, ხ. კარჩიკიანი, ნ. რამიშვილი. 

ყარსის ციხესიმაგრის ჩაბარება თურქეთის ჯარისათვის. 

24.4.1918–20.6.1918. 

ვეხიბ მემედ ფაშა, ა. ჩხენკელი, მ. გაჯინსკი, ნ. ნიკოლაძე, 

ემინ რასულ 'სადე, ა. ხატისოვი, ლ. ავალოვი, რ. კაჩა'სნჟუნი. 

სამშვიდობო მოლაპარაკებათა გაგრძე დება ბათუმში.



10. 

1I, 

27.4.1918– 10.5.1918 
ა. ჩხენცელი, გენერალი ფონ ლოსოვი, ვეხიბ მემედ ფაშა, 

ჰუსეინ რაუფ ბეი, ა. ხატისოვი, აკბერ შეიხ ულ ისლამოვი. 

ბათუმის სამშვიდობო დელეგაციის შემადგენლობა. 
9.5.1918–20.5.1918. 
ა. ჩხენცელი, პ. კაჩახნნუნი, ნ. ნიკოლაძე, ა. ხატისოვი, ე. რასულ რსადე, 
მ. გაჯინსკი. 

ამიერკავკასიის სამშვიდობო დელეგაციის სხდომების ოქმები. 

11.5.1918–27.5.1918. 

ა. ჩჩენკელი, ე. რასულ ზადე, ნ. ნიკოლაძე, ა. ხატისოვი, მ. გაჯინსკი, 
რ. კაჩასნუნი, ნ.ხომერიკი, ნ. რამიშვილი, გ. გიორგაძე. 

„ სამშვიდობო დელეგაციის ოქმები და მიმოწერა. 

16.5.1918– 17.5.1918. 

ა. ჩხენკელი, ვეხიბ მემედ ფაშა, ე. რასულ ზადე, ნ. ნიკოლაძე, 

ხალილ ბეი, გენ. ფონ ლოსოვი, 

ამიერკავკასიის ფედერაცია და 
დამოუკიდებელი საქართველო 

ყუთები 4,5,6,7. 

ისტორიული მასალები ამიერკავკასიისა და საქართველოს შესახებ. 
7.11.1917–16.10.1918. 

ე: ბეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ვეხიბ მემედ ფაშა. 

კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენლების შეხეედრა. 
17.3.1918–23.12.1919 

ე· ბგებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ს. მამიკონიანი, ფ. ხან ხოისკი, 

მ. ჯაფაროვი, ს. არუთუნიანი. 

რუსეთის ჯარის მიერ ტრაპისონში დატოვებული ქონების 
რებისტრაცია. 
22.3.1918–26.3.1918. 
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ა. ჩხენკელი, გენ. ვ. ლევანდოვსკი. 

საქართველოს მთავრობის გადაწყვეტილება რიგ საკითხებისე. 
24.5.1918–30.8.1918 
ნ. რამიშვილი, ნ. უორდანია, გ. ლასხიშვილი, ნ. ხომერიკი, 

ი. ლორთქიფანიძე. 

საქართველოს დამოუკიდებლობის დეკლარაციის ფაქსიმილე. 
26.5.1918. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 
27.51918–15.6.1918. 

ნ. რამიშვილი, გ. უ'ურული, ი. ლორთქიფანიძე, ნ. ხომერიკი, 

შ. ალექსი-მესხიშვილი, გ. ლასხიშვილი. 

ინფორმაცია გასეთიდან “კაუკასიშენ ცაიტუნგენ.” 
1.6.1918.–13.6.1918 

ფ. ხან ხოისკი, ე. გებეჭკორი, ე. ლენინი, ლ. ტროცკი, ნ. რამიშვილი, 

ნ. ჩხეიძე, გრაფი ფონ შულენბურგი, არუთუნიანი, შ. რუსთამბეკოვი. 

მთავრობის სხდომების ოქმები ორ ეგსემპლარად. 
18.6.1918–30.12.1918. 

ნ. ჟორდანია, ე. გებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ი. ლორთქიფანიძე, 

ჩ. ხომერიკი, გ. უურული, გ. ლასხიშვილი, შ. მესხიშვილი. 

საქართველოს ფინანსური მიმოხილვა. 
1918 წლის ივნისი – 1920 წლის მარტი. 

„ ტარიფების შკალა. შრომითი კანონმდებლობა. 

1918 წლის იელისი – 1919 მარტი. 

ინფორმაცია ნაწარმის ექსპორტზე. 
13.7.1918–15.11.1918. 

საქართველოს ეროვნული საბჯო. 
16.7.1918–24.1.1921. 

დიპლომატიური მიმოწერა გერმანიის მისიასთან. 

28.7.1918–8.12.1919. 

ნ. ჟორდანია, გენ. ფონ კრესი. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები.



15. 

L8. 

19. 

20. 

21, 

22. 

23. 

40. 

24.8.1918–30.12.1918. 

ჩ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ნ. ხომერიკი, გ. უურული, 

ი. ლორთქიფანიძე, გ. გიორგაძე, გ. ლასხიშვილი, შ. მესხი შვილი. 

მასალები სოხუმის რეგიონ“სე. 

30.|0.1918–30.11.1920. 

„· საქართველოს მთავრობის სხდომები. 

2.I11.1918–20.12.1919 

ნ. უორდანია, ნ. რამიშვილი, გ. ლასხიშვილი, ნ. ხომერიკი და ა. '. 

· კომერციული მიმოწერა უცხოეთის ფირმებთან. 
5.12.1918–5.5.1920 

ინფორმაცია საქართველოს მარგანეცსე, წყლის ენერგიასე და 

ხე–ტყესე. 
6.12.1918-–I920 წლის ნოემბერი. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები ორ ეგ'სემპლარად. 

2.1,1)919–30.12.1919, 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, გ. ჟურული, 

გ. ლასხიშვილი, ი. ლორთქიფანიძე, ნ. ხომერიკი, 9. მესხიშვილი. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

2.I.1919–28.6.1919. 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, გ. ჟურული, 

გ. ლასხიშვილი, ი. ლორთქიფანიძე, ნ. ხომერიკი, შ. მესხიშვილი, 

ა. გიორგაძე, კ. კანდე დაკი. 

საქართველოს კონსული ოდესაში და მისი მიმოწერა უკრაინის 

'სოგიერთ ფირმასთან. 
6.1.1019–28.8.1919. 

სასარყო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა ინალისის სამხედრო მისიის გარე ქმე ტ ე გლ ედ 
წარმომადგენელთან. 

22.I.1I919–19.9.1919. 

ე: ბებეჭკორი. 

საქართველოს დამფუძნებელი კრება, მის მიერ მიღებული 

კანონები და გადაწყვეტილებები. 
14.3.1919–31.12.19 19. 

ე· ბეგეჭკორი, ნ. ჟორდანია, ა. ლომთათიძე, ს. მდივანი. 

გ- შარაძე 625
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28. 

29. 
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რეალური ხელფასები და მაღალი ფასები. ტარიფების შკალა. 
1919 აპრილი–15.1.1920. 

საქართველოს სასღვრები. საქართველოს დაპყრობა რუსეთის 
ჯარების მიერ. ამონაწერები სხვადასხვა უურნალებიდან. 
I.5.1919–27.3.192L1. 
გენ. ი. ოდიშელიძე, შაჰ აბას 1, ნადირ შაჰი, გენ. კორი, გენ. ბრიგსი, 

გენ. ბიჩი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, მუსტაფა ქემალ. ფაშა. 

საქართველოს დელეგაციის თავმჯდომარის წერილი პარისში, 

ვერსალის კონფერენციას. 
14.5.1919. 
ნ. ჩხეიძე. კ. გვარჯალაძე, ნ. ნიცკოლაძე, გ. რცხილაძე, ი. გობეჩია. 

მასალები თვითმფრინავებისა და ახალი უნიფორმის შესყიდვაზე 
ჯარისათვის და ეროვნული გვარდიისათვის. 
17.5.1919–23.9.1919. 
კ. საბახტარიშვილი, ნ. ჩხეიძე. 

მასალები საქართველოს ადმინისტრაციის შესახებ. ეკონომიკური 
რესურსების მიმოხილვა. საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს 

ბიულეტენი. 
20.5.1919–11.9.1919. 
კათალიკოსი კირიონი, ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. ჩხეიძე, 
ჩნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, ნ. ხომერიკი. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 
20.5.1919–27.12.1919. 
ე· გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ნ. ხომერიკი, ნ. ცინცაძე, ნ. რამიშვილი, 
ნ. ჟორდანია. 

ტრანსპორტის სამინისტრო. 
19.7.1919–14.1.1920. 
კ. საბახტარიშვილი. 

მიმოწერა შთავრობის სხვადასხვა სამთავრობო დეპარტამენტის 

საქმიანობის შესახებ. 
6.9.1919–22.12.1919. 

ინფორმაცია ეკონომიკური და სამხედრო მდგომარეობის შესახებ. 

7.9.1919–11.6.1920. 
ლორდი კერსონი, ნ. ჩხეიძე, კ. კანდელაკი.
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36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

მახალები განათლების სამინისტროსა და სკოლის რეფორმის შესახებ. 

2:.9.1919. 
ნ. ციჩცაძე. 

„ საქართველოს ევუნომიკუტი რესურსების რ'ჟკა. 

22.10.1919. 

- მიმოზერა შრომი სამინესტრისთან და დამფუძნებელ. კრებასთან. 
23,|0.1919--|4,1,1021 

მასალები შიჩაგან საქმეთა სამინისტროს თაობაზე. 

1919 წლის ოქტომბერი. 

მიმოწერა თამბაქოს შესახებ. 

25.10.1919– 1 I.2.1920. 

მიმოწერ» რკინიგ სის სამინისტროსთან. 
20.12.19|9–8.12.1920. 

მიმოწერა შინაგან საქმეთა სამინისტროსთან. 

30.12.19)9–17.9.1920. 

მასალები შრომითი ხელშეკრულებების თაობა“სე. 

1919 წელი. 

სტატისტიკური მონაცემები საქართველოს ეკონომიკერი 
მდგომარეობისა და ბუნებრივი რესურსების თაობა“სე. 

1.1.I1920 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები ორ ეგ სემპლარად. 

3.1.1920–30.12.1920 

ე· ბებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ნ. ხომერიკი, გრ. ლორთქიფანიძე, 
ნ. რამიშვილი, ნ. ჟორდანია, რ. არსენიძე, გ. ერაძე. 

საქართველოს მთავრობის დეკრეტები. 

6.1.I020– 15.12.1920. 

ნ. ჟორდანია. 

მიმოწერა თბილისის მუნიციპალიტეტთან. 

6.1.I1)920– 19.11.1920. 

ნ. ჟორდანია, გრ. ლორთქიფანიძე. 
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მთავრობის განკარგულებები ბიუროს წევრებ“სე. 

10.1.I920--–30.12.1920. 

მიმოწერა დამფუძნებელ კრებასთან. 

10.1.1920– 1.2.1921. 

დამფუძნებელი კრებისა და საქართველოს მთავრობის 
მოღვაწეობა. 

12.1.1920-28.7.1920. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

12.1.1)920–30.12.1920. 

ე· გებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ნ. ხომერიკი, გრ. ლორთქიფანიძე, 

ნ. რამიშვილი, ნ. ჟორდანია, რ. არსენიძე, გ. ერაძე, ნ. ცინცაძე. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

12.1.1)920–3.7.1920. 

ე· ბებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ნ. ხომერიკი, გრ. ლორთქიფანიძე, 
ნ. რამი შვილი, ნ. ჟორდანია, რ. არსენიძე, გ. ერაძე. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

20.I1.1)920–7.8.1920. 

საქართველოს მთავრობის მიმოწერა სხვადასხეა პრობლემის 
თაობაზე. 

18.2.1920–5.3.1921. 

ნ. უორდანია, გრ. ლორთქიფანიძე. 

ცირკულარი ოფიციალური მიმოწერის ქართულად გატარების 
თაობაზე. 
13.3.1)920-–-3.6.1922. 
ე· გებეჭკორი, ო. უორდროპი. 

მასალები ბათუმის ინგლისელი გუბერნატორის გენ. კუკიცოლისის 

ძირგამომთხრელ. საქმიანობა“სე. 

25.4.1920–4.2.1921. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

27.4.1920–28.5.1920. 

ე· ბებეჭკორი, ნ. ხომერიკი, გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. რამი შვილი, 

ნ. ჟორდანია, რ. არსენიძე, გ. ერაძე.



55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

მასალები ქობულეთში განლაგებულ. ინგლისის ჯარებთან 

მოსალოდნელი მეტაკების თაობასე. მეტაკებები ჩრდილოკავკასიელ 
ოსებთან. 

3.5.1920–16.8.1920. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

22.5.1920–31.12.1920. 

ე- გებეჭკორი, ნ. ხომერიკი, გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. რამიშვილი, 

ნ. ჟორდანია, გ. ერაძე. 

მიმოწერა დივერსიული აქტების თაობა“სე. 
LI.6.1920–10.8.1920. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

1.7.1920–30.12.1920. 

გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. რამიშვილი, რ. არსენიძე, ნ. ცინცაძე, 

ნ. ჭიჯინაძე, ნ. ჟორდანია. 

საქმე გემ “პრინციპის” თაობა“სე. 

27.8.1920–11.1.192 I. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

LI.9.1920–2 1.12.1920. 

მასალები ბორჩალოს რეგიონში ჩატარებული რევი სიის თაობაზე. 

28.9.1920–22.10.1920 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 
9.11.I1920–12.2.1921. 
გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. რამიშვილი, ნ. ჟორდანია. 

მასალები ქაღალდის ფულის ბეჭდვასე და სხვა მიმოწერა. 

30.11.1)920– I3.1.192 I. 

საქართველოს მთავრობის დეკრეტები. 

30.11.1920–8.2.1921. 
ნ. ჟორდანია, ა. ლომთათიძე. 

მასალები კახეთის რკინიგსის თაობასე, რაიონული საბჭოების 

არჩევნებისა და ა. შ. 
8.12.1920–30.12.1920. 
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73. 

74. 

75. 

76. 

77. 
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ეროვნული უშიშროების საბჭო. 

17.12.1920-–15.1.1921. 

მასალები განათლების სამინისტროს საქმიანობის თაობა'სე. 

1920 დეკემბერი. 

საქართველოს კონსტიტუცია ფრანგულ. ენა'სე. 
1920 დეკემბერი. 

თავდაცვის საბჭოს სხდომათა ოქმები. 

30.12.1I920–22.2.1921. 

გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. რამი'შვილი, ნ. ჟორდანია. 

სტატისტიკური მონაცემები საქართვე ოსე. 

1.1.1921 

სამთავრობო შენობათა ადმინისტრაცია. 

6.1.1021–12.2.1921 

საქართველოს. მთავრობის სხდომათა ოქმები ორ 

10.).1921– 12.2.1921 

კ. კანდელაკი, გრ. ლორთქიყანიძე, ნ. რამიშვილი, ნ. კორდანია, 

ეგზემპლარად. 

რ. არსენიძე, გ. ერაძე, დ. ონიაშვილი, პ. ჭიჭინაძე, ნ. ცინცაძე. 

საქართველოს მთაგრობისს სსსომათა ოქმების ფრაგმენტები. იხ. 

პუნქტი 72. 

10.I.1921– 10.2.1921. 

მთავრობის 'სოგიერთი სარჯები. 

10.1.1921.–7.2.1921. 

მიმოწერა მომარაგების სამინისტრო სახ. 

15.1.1921–2.2.|9>I. 

მო დაპარაკებები საყრანგეთის მთავრობასთან ხარჯაღის შესეყიდეასთან 

დაკავ მირები!». 

17.1.1921–17.I2.1921 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

29.1.1)921–12.2.192 I. : 

კ. კაჩდელიკი, პ. ჭიჯინაძე, გრ. ლორთქიფანიძე, დ. ონიაშვილი, 

ჩ. რამი მყილი, ნწ. კორდანი,, რ. არსენიძე. გ. ერე.



78. 

79. 

80. 

81. 

82. 

83. 

84, 

გამოცდილი სპეციალისტების დანიშვნა რკინიგზის სამინისტრო?ი. 

7.2.1921–9.2.1921. 

ნ. ჟორდანია. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

8.2.1921–6.3.1921. 

ე· ბეგეჭკორი, პ. ჭიჭინაძე, გრ. ლორთქიფანიძე, დ. ონიაშვილი, 

ნ. ჟორდანია, გ. ერაძე. 

სოგიერთი ეკონომიკური და სამხედრო ინფორმაცია საქართველოსა 
და რსფსრ–“სე. 
2.3.1921–21.2.1921. 
ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 
2.3.1921-–5.3.1921. 

ჰ. ჭიჭინაძე, გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, 

რ. არსენიძე. 

ნავთობის პრობლემები და სოგიერთი სტატისტიკური მონაცემი. 

28.3.1922–3.8.1|923 

საქართველოს, სომხეთისა და ასერბაიჯანის განდევნილ 
ხელისუფლებათა შეთანხმება თავისუფალი კავკასიის კომუნიკაციის 
და ფინანსურ საკითხებზე. 
7.1,1922–26.8.1922 

ვლ. ვგოიტინსკი და მისი სტატიები საქართველოზე უცხოეთის 
პრესაში. 
1922 წელი. 
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დამოუკიდებელი საქართველო 

საქართველოს საგარეო საქმეთა 
სამინისტროს მოღვაწეობა 

ყუთები 8, 9. 

ს დიპლომატიური მიმოწერა სხვადასხვა ქვეყნის წარმომადგენლებთან. 
7.11.1917-29.6.1918 
ნ. რამიშვილი, კ. გვარჯალაძე. 

2. დიპლომატიური მიმოწერა. 

26.5.1918–17.7.1919. 

ნ. რამიშვილი, ა. ჩხეჩნველი, ხალილ-ბეი, იბრაჰიმ ჰაკი ფაშა, 

გ. ი. სოკოლნიკოვი, გ. ი. ჩიჩერინი. 

3. მიმოწერა საგარეო საქმეთა სამინისტროს თანამმრომლებთან. 
20.8.1918-–24.8.1918 

ძ- გვარჯალაძე. 

4. მიმოწერა საგარეო საქმეთა სამინისტროსთან. 
24.8.1918–21.2.1919 
ნ. გვარჯალაძე. 

2. მიმოწერა საგარეო საქმეთა სამინისტროსთან. 

2.9.1918–1I9.9.1919. 

ე· გებეჭკორი, გ. ერაძე. 

ნ. შეთანხმება თურქეთს, სომხეთს, ასერბაიჯანსა და საქართველოს 
შორის რკინიგზის გამოყენების შესახებ. დეკრეტი 8 საათიანი 
სამუშაო დღისა და ქართველი სამხედრო ტყვეების გერმანიიდან 
დაბრუნების თაობაზე. 

2.9.1918–I1.7.1920 
ნ. ჟორდანია, ე. გებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ნ. ხომერიკი, კ. კანდელაკი, 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ი. გობეჩია. 

7 საგარყო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა. 

2.10.1918–31.I2.1918. 
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10. 

1I. 

13. 

14. 

15. 

ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა. 

29.10.I918–20.8.1919. 

ე- ბეგეჭკორი. 

უცხოეთში საქართველოს წარმომადგენლების დანიშვნა. 
16.11.1918–14.8.1920 

ჩნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, გ. ჩიჩერინი, ვ. ულიანოვი, (ლენინი) 

ნ. რამიშვილი. 

ანგარიში ოდესა ი საქართველოს კონსულის წარდგენის თაობაზე. 
7.12.1918–26.11.1919, 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს დიპლომატიური მიმოწერა. 

28.|2.1918–4.1I.I919 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა და საქართველოს 

დამფუძნებელი კრება. 
3I.12.1918–3.1.1920 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი. 

მიმოწერა გაერთიანებული სამხედრო ძალების წარმომადგენელთან. 
25.1.I9|9–I9Iი ივლისი 
ნ. რამიშვილი, ე. ბეგეჭკორი. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა. 

28.1.1919–25.7.1921 

ცკ. კანდელაკი, კ. საბახტარიშვილი. 

მიმოწერა საქართველოს მდგომარეობაზე რუსეთის თეთრი არმიის 
მიერ ჩრდილოეთ კავკასიის დაპერობის დროს. 

22.2.1919–11.12.1919 
კ. საბახტარი”წ ვილი 

დიპლომატიური მიმოწერა, სავაჭრო ურთიერთობები ფიჩეთთან. 

9.5.1919–21.8.1919 

კ. საბახტარიშვილი. 

მიმოწერა საქართველოში გაერთიანებული სამხედრო ძალების 
წარმომადგენელთან. 

25.6.1919– I.7.1919 
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18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25, 

26. 

27. 
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საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტრო. ინფორმაცია ევროპასა 
და რსფსრ–ში მიმდინარე მოვლენათა შესახებ. 
8.7.1919–16.9.1919 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, გენ. ბიჩი, პოლკ. გაბა. 

დიპლომატიური მიმოწერა ინგლისის წარმომადგენლებთან და სხვა. 
I4.7.1919–6.1.1920 

ე· ბებეჯკორი. 

ევროპაში საგანგებო და სრულუფლებიანი მინისტრის ა. ჩხენკელის 
რუმინეთში ვი სიტის ანგარიში. 
22.8.1919–10.9.1919 
ა. ჩხენკელი 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა. 

19.9.1919 – 1920 წლის მარტი 

მასალები აზერბაიჯანში დატოვებული საქართველოს ქონების 
შესახებ. 

22.9.1919–1.11.1920 
ნ. ჟორდანია, ა. ლომთათიძე. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს დიპლომატიური მისიის ანგარიში. 

2.10.1919–22.10.1919 

საგარეო საქმეთა სამინისტროში პოლიტიკური დეპარტამენტის 

დაფუძნება. 

10.6.1919–19.2.1920 

საქართველოში აკრედიტებელი და საქართველოდან წარგ სავნილი 
დიპლომატების მანდატები. 
1919 ნოემბერი – 1921 წლის დეკემბერი. 

ე· გებეგკორი. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა სხვა სამინისტროებთან. 

3.1.1920–8.12.1920 
ნ. ქარცივაძე. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს კვების პროდუქტებით მომარაგების 

თაობაზე. 
21.2.920–6.10.1920



(>
 + 

32. 

33. 

34. 

“> 
გ 

ი. მიმოწერა ინგლისის სამხედრო წარმომადგენელთან საქართველოს 

ჩოქალაქეობის მესახებ. 

I1.2.I1920–20.1.192 I. 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. ბგებეჭკორი. 

"სკოტლანდ ლიდელდის” ინფორმაცია კავკასიაში არსებული 

ეკონომიკური მდგომარეობის თაობაზე. 
12.2.I020– )ყ2ს წლის ნოემბერი 

საქართველოში აკრედიტებული 'ფეცხოეთის ქვეყნების 

წარმომადგენელთა სერტიფიკატები. 

13.2.1020--24,1.192| 

 საგარყო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა. 

:4.6.1920--)1.8.1920 

რიჟხნაშვილების ოჯახის წევრების პეტიცია. 

29.10.1920–-23.11.1020 

მიმოწერა სომხეთისა და ასერბაიჯანის სოციალისტურ 
რესპუბდიიკებთან. 

24.I.1021-5.2.192) 

მასალები მოსკოვისა და ა'სერბაიჯანის საელჩოების პერსონალის 

ხელფასის თაობა“სე. 

2.2.1921-10.2.:921 

მასალები ნაერთთა მორენო საფოსტო ბიურო? გაწევრიანების 
უსაობტა'სე. 

2.4.1921--15.2.!92! 

ქიმი წერა სხვადასხვა სამინისტროს დეპარტამენტებთან. 

%.7 )02)--:0 2.1(V21 
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დამოუკიდებელი საქართველო 

ფინანსთა, შრომისა და მრეწველობის სამინისტროები 

ყუთები 10, 11, 12. 

ს ინფორმაცია სახელმწიფო ხარჯებისა და შემოსავლის თაობა“სე 1918 
წლიდან 1919–მდე. 
I.6.1918--1.3.19 19. 

2 ინფორმაცია საგარეო ვაჭრობისა და საქართველოს ეკონომიკური 

მიღწევების თაობა'სე. 
13.7.1918–1919 იანარი. 

3. დადგენილება მარგანეცის მაღარო “ჩემოს” თაობასე დამოწმებული 
ფინანსთა, შრომისა და მრეწველობის მინისტრის მიერ. 
27.9.1918–8.10.1921 

4 დაძაბული ურთიერთობები საქართველოს ხელისუფლებასა და 
ინგლისის სამხედრო სარდლობას შორის. 
13.1.1919–30.4.1919 

56. ინგლისთან და საფრანგეთთან კომერციულ ურთიერთობათა 
დამყარების მცდელობა. 
29.1.1919–7.5.1919 

ნ შეთანხმება ჩეხოსლოვაკიის ცენტრალურ ეკონომიკურ კომისიასთან 
და შვედეთის ფირმებთან. 
1919 თებერვალი – 18.1.192). 

7. ასერბაიჯანთან, დონთან და ყუბანთან კომერციული ურთიერთობების 

მოგვარების მცდელობა. 
3.5.1919– 10.12.1919. 

8. მასალები ტყიბულის ქვანახშირის მაღაროსა და რკინიგსის 
ბილეთების ფასების თაობასე. შრომისა და მრეწველობის 

საერთა'მორისო მუსეუმი. 
1919 მაისი –17.12.1919 
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II. 

12. 

13. 

I4. 

I8. 

სახელმწიფო კონტროლის ორგანი საცია. სახელმწიფო კონტროლის 

თაობასე კანონის მიღება. 

3.10.|919 

შრომის, ფინანსთა და მრეწველობის სამინისტროების მემორანდუმი 

ამ სამინისტროთა შემადგენელი დეპარტამენტების თაობა'სე. 
I9I9 ოქტომბერი. 

თავდაცვის, ფინანსთა, საგარეო და შინაგან საქმეთა სამინისტროების 

განკარგულებები. 
22.11.1919–15.1.1921. 

მასალები სურსათის სამინისტროს საქმიანობის თაობაზე. 

26.11.|919–22.9.1920. 

მასალები ტყვარჩელის ქვანახშირის მაღაროსა და კომპანია 

“იტალიის” თაობა“სე. 
15.I2.1919–15.9.1920 

კ. კანდელაკი. 

კანონი ქარხნებისა და ფაბრიკების შ 
29.12.1919–25.12.1920 

|მნის თაობა“სე. 
იყ. 

„ მიმოწერა იტალიის რშრომისა და მრეწველობის სამინისტროსთან. 
11.1.1920-–-18.1.192 1. 

შეთანხმება აბრეშუმის წარმოების თაობასე მინისტრ კ. კანდელაკსა 

და “სოსიეტე ფრანსესს” შორის. 
30.3.1920– 17.10.1920 

კ. კანდელაკი 

საქართველოს მთავრობის გადაწყვეტილება ევროპაში საგანგებო 

ეკონომიკური მისიის გაგ'სავნის თაობა'სე. 
30.3.1920 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი. 

ანგარიში უენევის საერთაშორისო კოოპერაციული ასოციაციების 

კონგრესიდან. 
12.4.1)920–25.4.1920 

· მარის ში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლის ანგარი“ი. 
1920 აპრილი – (920 დეკემბერი. 
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20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 
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ბერლინში საქართველოს წარმომადგენლის მიმოწერი, სირშა ნიბ: 
ფირმებთან და ბისნესმენებთან. 
5.6.1920–25.12.1920 

რომში საქართველოს წარმომადგენლის მიმოწერა იტაყხილს 

ფირმებთან. 

8.6.1920–18.2.1921 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს სხვადასხვა სახის აჩგარიმები, 
24.6.1920–6.10.1920 

მიმოწერა საერთაშორისო საკრედიტო ფონდის გენერალურ 
სამდივნო სთან. 
29.6.1920–18.I.1921 

კ. კანდელაკი. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლების მიმოწერა ევროპის 
ფინანსურ ასოციაციებთან. 

7.7.1920–2.8.1921. 

დანციგ–ჰამბურგ–ბათუმის რკინიგსასე მომსახურების პროექტი. 
9.8.1920– 10.12.1920 

კომერციული ურთიერთობა იტალიურ ფირმებთან. 
28.8.1920–31.10.1921 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლების მოღვაწეობა 
ევროპასა და ამერიკაში. 
2.9.1920–19.1.1921 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლების მიმოწერა 

შეეიცარიის ფირმებთან. 
5.10.1920–1.4.1921 

ა. ჩხენკელი. 

სავაჭრო ხელშეკრულებები იტალიის, საფრანბეთისა და ინგლისის 
ფირმებთან ქვანახშირის მაღაროების, აბრემუმის წარმოებისა და 
მრეწველობის სხვა დარგების თაობაზე 

11.10.I920–5.11.1920 

ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი. 

კონტრაქტი ტყვარჩელის მაღაროზე საქართველოს მთავრობასა და



31. 

32. 

33. 

34, 

35. 

36. 

37. 

“38. 

39. 

იტალიის ფირმა “ლიგას” შორის. 

11.10.1920 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლების 8 მიმოწერა 

საფრანგეთის ფირმებთან. 
21.10.1)920–26.3.1921 

მიმოწერა ევროპაში საქართველოს ეკონომიკურ წარმომადგენლებსა 

და სურსათის სამინისტროს “შორის. 

24.10.1920–15.6.1921 

ვერსალის კონფერენციაზე საქართველოს დელ; ს)გაციის მიმოწერა 

უცხოეთის ფირმებთან. 
30.10.1920–4.2.1921 

ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჯკორი, კ. კანდელაკი. 

ნ. ნიცოლაძის პროექტი გრო'სნოდან ფოთში ნავთობსადენის გაყვანასე 
დანიის ფინანსური კორპორაციის დახმარებით. 
3.11.1920–16.3.1921 

კონტრაქტი საქართველოს მთავრობის წარმომადგენლებსა და 
იტალიისა და საფრანგეთის კორპორაციებს შორის. 

14.1 1.1920–-28.11.1920 

გ. ერაძე, კ. კანდელაკი. 

საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლების მიმოწერა 
საფრანგეთისა და იტალიის ფირმებთან. 

26.11.I920–-12.9.1921 

ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი. 

მიმოწერა უცხოეთის ფირმებთან და ბანკებთან. 

20.11.1920–4.3.1922 

კ. კანდელაკი 
7 

მრომის, ფინანსთა და მრეწველობის სამინისტროების მიმოწერა 
საქართველოს პრე'სიდენტთან და სასოფლო საბჭოებთან. 
23.I1.1920–30.12.1920 
ნ. ჟორდანია, კ. კანდელაკი. 

შრომის, ფინანსთა და მრეწველობის სამინისტროების მიმოწერა 

საქართველოს ეკონომიკურ წარმომადგენლებთან ევროპაში. 
6.12.1920<–23.5.1921 

639



40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 
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კ. კანდელაკი. 

მიმოწერა პარისის საერთაშორისო საკრედიტო დახმარების 

კომიტეტთან. 

29.12.1920– 16.4.1921 

1921 წლის ბიუჯეტის პროექტი. 

5.1.1I921–I2.1.1921. 

საფრანგეთისაგან იარაღის შესყიდვის პროექტი. 
6.).1921–2.2.1921 

ე· ბეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს რკინიგზის ქსელის მდგომარეობა. შეთანხმება 

ბორჯომის წყლის თაობა“სე. 

26.2.192I1. 

საგამოძიებო კომიტეტის მოხსენება სახელმწიფო ქონების 

მოპარვა-განიავება'ე. 

20.4.1921–14.5.1921 

მესღვაურებისათვის ბოლო ხელფასების გადახდა. 

11.5.1)921– 17.10.1921 

საქართვ; ელოს მთავრობის შემოსაყ/ლისა და. გასავლის აღრიცხვა. 

8.4.)921–18.7.1921 

მასალები საქართველოში თამბაქოს მონოპოლიის თაობა“სე. 

192) წელი. 

5 დაკი თა



დამოუკიდებელი საქართველო 

სოფლის მეურნეობის სამინისტრო 

4). 

ყუთები 13, 14, 15. 

სამინისტროს მიმოწერა სხვადასხვა დაწესებულებებთან. 
14.4.1918–26.9.1918 
ნ. ხომერიკი. 

სპეციალური საინიციატივო კომისიის შექმნა სოფლის მეურნეობის 

დარგების განსავითარებლად. 

11.5.1)918–10.8.1918 

სტატისტიკის განყოფილების შექმნა სოფლის მეურნეობის 

სამინისტროში. 

14.5.1918–20.12.1919 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს მიერ ფერმერების ტექნიკით 

აღჭურვისათვის მიღებული ზსომები. 

22.5.1918–29.4.1919 

მასალები ჩვეულებრივი და წითელი ჩაის თაობაზე. 
23.5.1918-I9I8 ივლისი. 

ირიგაციის დეპარტამენტის პერსონალი. 
31,5.1918-–2.12.1919 

მასალები ტყვეების მდგომარეობისა და მათი რაციონალურად 

გამოყენების თაობა“სე. 

1.6.1918– 17.12.1919 

ფერმერული ასოციაციები. 
11.6.1918– 15.11.1919 

მიმოწერა მიწის რეფორმის თაობაზე. 

25.6.1918–17.2.1919 
ნ. ჟორდანია. 

გ. შარაძე 64!



10. 

1I. 

13. 

14. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

2I. 

22. 

23, 

642 

პეტიციები მიწის რეფორმის თაობაზე. 
26.6.1918–8.3.1919 

მიმოწერა ტყის დეპარტამენტის პერსონალის თაობა“სე. 
29.6.1918–6.12.1918 

· ცირკულარი მეტყევეების თაობაზე და გლეხებს 'შორის მიწის 
სამართლიანი განაწილების შესახებ. 

8.7.1918-–4.9.1918 

მიმოწერა მიწის რეფორმის თაობა'სე. 
17.7.1918–24.12.1918 

მასალები ცენტრალური აფთიაქის გადატანის თაობაზე. 
1918 ივლისი – 16.9.1918. 

ბლეხებისათვის მიწის გადაცემის პროექტები. 
I.8.1918–22.1.1919 

კომპენსაცია ანანოვს სახელმწიფოს მიერ აღებული ქონებისათვის. 
12.8.1918– 17.4.1920 

მეცხოველეობის კომიტეტის ანგარიში. 

1918 აგვისტო – 1I.11.1919 

შრომის სამინისტროს მიმოწერა. 

I7.9.1918–30.12.1919 

შინაგან საქმეთა სამიჩისტროს მიმოწერა. 
19.9.1918–9.12.1919 

მიმოწერა მომარაგების ცენტრალურ საბჯოსთან. 
2.10.1918– 10.10.1920 L 

მასალები გაგრის რეგიონზე. 

26.10.1918-–3.12.1920 

მიმოწერა ბანკებთან. 
9.12.1918–19.11.1919. 

ქვანახშირის მოპოვების დეპარტამენტი. 

1918–23.6.1919



24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

3I. 

32. 

33. 

34. 

35. 

მიწის საკუთრების კანონი. 
1918 წელი. 

მიმოწერა ბორჯომის მინერალური რესურსების დეპარტამენტთან. 

3.1.1919--29.12.1920 

მიმოწერა სხვადასხვა საკითხებ“სე. 
18.I,I)919–3I.)2.1919 

მიწის გაცემა გლეხებსე პარლამენტის მიერ მიღებული კანონის 

შესაბამისად. 

23.I.1919 

ხალხის უსრუნველყოფა მიწით. 

6.2.|)919–11.2.1919 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს საქმიანობა. 
I4.4.1919–7.2.I1921 
ჩ. ხომერიკი 

სიფლის მეურნეობის სამინისტროს სხდომები. 

14.5.1919–4.8.1921 

ნ. ხომერიკი 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს მიმოწერა. 
14.5.1919–2.10.1919 
ნ. ხომერიკი. 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს მიმოწერა რჟყსეთის ეროვნულ 

საბჭოსთან. 
15.5.1919–28.5.1919 

მასალები მიწის რეფორმის თაობა'სე. 

1919 მაისი – 23.7.1919 

რიონსე ჰიდროელექტროსადგ'ერის მშენებლობის პროექტი. 
4.7.1919–27.8.1920 

სოფლის მეურჩეობის სამინისტროს მცირე საბჭო. 

23.7.1)919–8.8.1919 
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36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

4). 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 
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ახალგასრდების გაგზავნა ევროპის უნივერსიტეტებში თანამედროვე 
საფერმერო ტექნოლოგიების შესასწავლად. 
8.8.1919–28.1ე.1919 

ლექციები თანამედროვე ფერმერ ობაზე. 

6.9.1919–24.3.1920 

მასალები მფლობელთა მიერ მიტოვებული მიწის ბედ–იღბალიე. 
15.9.1919-–-28.5.1920 

ეკონომიკური და სტატისტიკური მონაცემები საქართველოს 
ტერიტორიაზე და მოსახლეობასე. 
1919 ოქტომბერი. 

ირიგაციის სისტემა. ნიადაგის ქიმიის და ბაქტერიოლოგიის 
შემსწავლელი ლაბორატორიები. 
26.11.1919–29.12.1920 

თავდაცვის სამინისტროს მიმოწერა. 
26.12.1919–29.12.1920 

ინფორმაცია ფართობზე, მოსახლეობაზე, კულტივაციაზე და ა.შ. 

1919–1920. 

მიმოწერა განათლების სამინისტროსთან. 
5,1.1920–8.12.1920 

ქართველ მიწათმოქმედთა კონფერენცია. 
11.1.1920– 17.1.1920 

მიმოწერა სენატსა და სოფლის მეურნეობის სამინისტროს შორის. 

12.1.1)920–10.8.1920 

ამონაწერები ოქმებიდან, ცირკულარებიდან და დეკრეტებიდან. 

15.1.1)920–18.12.1920 

იუსტიციის სამინისტროს მიმოწერა. 

23.1.1920– 15.12.1920 

ხალხის ახალ საცხოვრებელ ადგილას გადაყვანასთან 

დაკავშირებული პრობლემები. 

29.I.1920–9.9.1920



49. 

50. 

5I. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს მიმოწერა უცხოეთის მისიებთან. 
21.2.1920-––8.12.1920 

მასალები სოფლის მეურნეობის სამინისტროს კომერციული 
სამსახურის შექმნაზე. 
5.3.1920–9.8.1920 
ნ. ხომერიკი 

მასალები ქარვასლებისათვის ბანკიდან თანხების გამოყოფის 
თაობასე. 

10.3.17920–26.3.1920 

მიმოწერა თამბაქოს თაობაზე. 
11.3.1920–14.9.1920 

მასალები საქართველოს ეკონომიკურ მდგომარეობაზე. 
27.3.1920 
ნ. ხომერიკი. 

ანგარიში მიწის რეფორმით გამოწვეული დავის თაობაზე 
საქართველოში. 
2.4.1920–4.2.1920 
ნ. ხომერიკი, ე. თაყაიშვილი, ე. გეგეჭკორი. 

მასალები ახალქალაქის რეგიონში შექმნილ კომერციულ ასოციაცია 
“ჯავახეთზე.” 

8.4.1920–2.11.1920 

მიმოწერა ევროპაში საქართველოს ეკონომიკურ მისიასთან. 
26.4.1920–8.11.1920 

რუსული ბოლშევისმის აგენტების ძირგამომთხრელი საქმიანობა 
სასოფლო რაიონებში. ტყის რაციონალური გამოყენება. 
4.5.1920 

36.000.000 მანეთის ოდენობის ახალდასახლებულთა დახმარების 
ფონდი. 
22.5.1920 
დ. ონიაშვილი 

მასალები ჯავისა და ცხინვალის რეგიონებზე. 

1.6.17920–27.10.1920 
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60. 

6). 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 
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მასალები ბორჩალოს რეგიონში ხალხის ჩასახლების თაობა'სე. 
17.6.17920–20.12.1920 

მინისტრთა კაბინეტის სხდომათა ოქმები. მელიორაციისა და 
ირიგაციის კრედიტები. 
19.6.1920–21.6.1920 

ანგარიში ბორჯომში სანატორიუმის მშენებლობის თაობა“სე. 

28.6.1920–19.11.1920 

მასალები სახელმწიფო მოსამსახ'ურეთა ხელფასების გა'სრდის 

თაობა'სე. 

5.7.1920–2.8.1920 

დადგენილების პროექტი სახელმწიფო მიწებისა და საწარმოების 

მართვის თაობა'სე. 

13.7.1920 

ხელშეკრელებები იტალიისა და საფრანგეთის ფირმებთან თეთრი 
ნახშირის მოპოვების თაობა“სე. 
19.7.1920–27.1.1921 
ნ. ხომერიკი. 

მასალები სადრენაჟო სისტემების თაობა“სე. 

5.8.1920–18.8.1920 

ანგარიში 50.000.000 მანეთის გამოყოფაზე გვა ღვისაგან 

და სარალებულ გლეხთა დასახმარებლად. 
9.8.I920–22.12.1920 

მასალები ბორჯომის ადგილობრივი მმართველობის ორგანოებთან 

ურთიერთობების თარღობა“სე. 

14.8.1920–27.1.1921 

ხელშეკრულება მინისტრ კ. კაჩნდელაკსა და ფრანგულ ფირმა 

"ფერანს” შორის აბრემ'ემის წარმოების თაობაზე. 

17.10.1920 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი. 

საქართველოს ეკონომიკური პოლიტიკა და სატყეო მეურნეობა. 

21.10.1920–6.1.1921



71. 

72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

77. 

78. 

79. 

80. 

81. 

82. 

სურსათის სამინისტროს საქმიანობა. 

1920 წლის ნოემბერი. 
ბ: ერაძე. 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს მიმოწერა. 
10.12.1920–9.2.192 | 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს საქმიანობის მიმოხილვა მისი 

არსებობის განმავლობაში. (ორ ეგ'სემპლარად)) 

I1.12.1920 
ნ. ხომერიკი. 

საქართველოს მთავრობის დადგენილება მიწის მაქსიმალურ 
გამოყენებასე მოსავლის გახრდის მიზნით. 
13.12.1920–2.2.1921 

ანგარიში მიწის დამუშავების შემცირებასე და აუცილებელი 

სომები ამის წინააღმდეგ. 

14.I2.1)920–29.1.1921 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს და საბჭოს საქმიანობა. 
15.12.1)920–7.2.1921 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს და საბჭოს სხდომათა 
ოქმები. 

17.12.1920–21.1.1921 
დ. ონიაშვილი 

სოფლის მეურნეობის სამინისტროს მიმოწერა. 

18.12.1)920–28.1.1921 

საფრანგეთ– საქართველოს მელიორაციისა და სერიკულტურის 

ასოციაცია. 
1920-1921) წლები. 

ახალშენების დაარსება ახალ მიწებ“სე. 
1920–-–192|) წლები. 

1921 წლის ბიუჯეტი და სხვადასხვა პროექტები. 

1920-1921 წლები. 

საქართველოს ტერიტორია და მოსახლეობა, სოფლის მეურნეობა, 
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83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

მიწის განაწილება და სხვა. 
1920-1921 წლები. 

სატყეო დეპარტამენტი. 192) წლის ბიუჯეტი. 

1920-1921 წლები. 

მასალები საკვების ულუფების გასრდასე შრომის სამინისტროს 
თანამშრომლებისათვის. 
12.1.1921–1.2.1921 

მიმოწერა იუსტიციის დეპარტამენტთან. 
15.I.1921-–28.I.192| 

მიმოწერა საქართველოს ეროვნულ მუზეუმთან. 

20.1.1921–24.1.1921 

მასალები ცხინვალის რეგიონში ახალშენების თაობაზე. 
15.2.1921–17.2.1921 

ეროვნული გვარდია 
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ყუთები 16, 17, 18. 

სხვადასხვა მასალა. როგორ ებრძოდნენ ბოლშევიკები საქართველოს 

დამოუკიდებლობას. 
27.9.1917– 1918– 1919– 1920– 1921 
ნ. ჟორდანია. 

ეროვნული გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
14.2.1918–31.12.1918 

კიევში საქართველოს სამხედრო კომისრის მოხსენებანი 

საქართველოს სამხედრო და ეროვნულ. საკითხებზე. 

25.4.1918–28.4.1918 

საქართველოს ეროვნული გვარდიის საქმიანობა. საიდუმლო 

მოხსენებანი. 
10.7.1918–20.9.1919



10. 

II. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

განკარგულება გვარდიელების 50%–ის მობილისაციასე საქართველოს 

14 რეგიონში. 

15.12.1918–28.12.1919 

მასალები ბოლშევიკების წინააღმდეგ მიღებული “სომების შესახებ. 

1918 წელი. 

ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ვ. ჯუღელი, გ. გიორგაძე. 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
2.1.1919--31.I.1919 

საქართველოს ეროვნული გვარდიის მოღვაწეობა. 
1.2.1919–28.2.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
1.3.1919–31.3.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
6.3.1919–29.4.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
1.4.1919–31,5.1919 

სახალხო გვარდია. ანგარიში, პეტიციები, მიმოწერა, ბიუჯეტი. 
25.4.1919–28.7.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
1.5.1919–31.5.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის განკარგულებათა ასლები. 
1.5.1919–31.12.1919 

საქართველოს ეროვნული გვარდიის სამიანობა. 

1.6.1919-––31.7.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
6.6.I919–14.6.1919 

სახალხო გვარდია. მიმოწერა სხვადასხვა სახელმწიფო 
დაწესებულებებთან და კერძო პირებთან. სახალხო გვარდიის 

მთავარსარდლობის სხდომებსე მიღებული გადაწყვეტილებები. 

21.6.1919–1919 აგვისტო. 
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18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

650 

სახალხო გვარდიის მობილი საცია. სახალხო გვარდიის 

მთავარსარდლობის, მთავრობისა და ჯარის სარდლობის 

გაერთიანებული სხდომები. 
25.6.1919–31.1.1920 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 

I.7.1919–31.7.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის განკარგუ დღებები რეგიონული 

ქვედანაყოფებისადმი. 

9.7.1919–I13.8.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის განკარგულებები ხაშურის და 

გორის რეგიონების მიმართ. 

19.7.1919–11.11.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის განკარგულებები. 

31.7.1919–9.1.1920 

სახალხო გეარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
I.8.I919–31.10.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 

1.8.1919–30.8.1919 

სახალხო გვარდიის სამხედრო საბჭოს სხდომათა ოქმები. 
2.8.1919–14.1.1921 
პ. ჭიჭინაძე, გრ. ლორთქიფანიძე. 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
14.8.1919–I1.11.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის მიმოწერა. 

15.8.1919–23.12.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის განკარგულებები რეგიონული 
ქვედანაყოფებისადმი. 
15.8.1919–6.9.1919 

სახალხო გვარდიის წევრების პირველი კრება. 
15.9.1919–18.9.1919 
ნ. უორდანია, გრ. ლორთქიფანიძე, ვ. ჯუღელი.



30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

ოპერატიული ნაწილის რეორგანისაციის პროექტი სამხედრო 

სწავლების, უსაფრთხოების უსრუნველყოფისა და სხვათა შესახებ. 

18.9.|1919– I7.7.1920 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 

30.9.|I919– 16.10.1920 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის მიმოწერა. დეპეშები და 
ინფორმაცია თურქეთ-საბერძნეთის ომის შესახებ. 
23.10.1914–7.6.1920 
ქემალ ფაშა, ვეჩისელოსი, ლენინი. 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის ბრძანებები. 

24.10.1I919–31.12.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 

I.11).1)91I9–29.11.1919 

ნ. რამიშვილი, ნ. ხომერიკი. 

სახალხო გეარდიის საბრძოლო მოქმედებები სოფლებში 

ბოლშევიკების ბანდების წინააღმდეგ. 

8.1I.1919–28.12.1919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 

1.12.1919–31.12.1919 

სახალხო გვარდიის საბრძოლო მოქმედებები სოფლებში 

ბოლშევიკების ბანდების წინააღმდეგ. 

6.12.1919–31.12.|919 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის ბრძანებები. 

21.12.1919–5.11.1920 

მასალები სახალხო გვარდიის წევრების მოღვაწეობის შესახებ. 

1919-1920 წლები. 

სახალხო ოფიცერთა რაოდენობა და შემადგენლობა. 
I919–1920 წლები 

სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
2.1.1919–31.1.1920 
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42. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
2.1.1920–31.1.1920 

43-44. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის ბრძანებები ახალი 

ოფიცრებისა და ხემდეგების დანიშვნის თაობასე, ორ ეგ'სემპლარად. 
9.1.1920–31.1.1920 

45. საიდუმლო განკარგულებები და სახალხო გვარდიის სამხედრო 
მოქმედებები. 
28.1.1920–31.10.1920 

46. ბრძანებები სახალხო გვარდიის პერსონალის თაობაზე. 
31.1.17920–30.12.1920 

47. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
1920 იანვარი – 11.2.1920 

48. სხდომები კულტურული საქმიანობის, ხელფასებისა და ახალი 
წევრების მიღების თაობაზე. 

2.1.1920–2.28.1920 

49. სახალხო გვარდიის 1920 წლის ბიუჯეტი, მასალები გვარდიელთა 
დანაშაულების შესახებ. 
1.2.1920--28.2.1920 

50. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 

1.3.1)920–31.3.1920 

51. მოხსენებები და დისკუსიები. გვარდიელთა პენსიებით 
უსრუნველყოფის პროექტი. 
17.3.1920–31.5.1920 

52. საქათალაში რკინიგზის მშენებლობის პროექტი ეკონომიკური და 

სტრატეგიული მიზნებისათვის. 
23.3.1920–12.2.1921 

53. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 

1.4.1920--30.4.1920 

54. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის მიმოწერა მთავრობასთან და 

თავდაცვის სამინისტროსთან. 

1.5.1920–31.5.1920 
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55. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
1.5.1920–31.5.1920 

56. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
I.6.1920–30.6.1920 

57. ანგარიშები, პეტიციები, გვარდიელების გაგზავნა საველე 
სამუშაოებ“ისე. 
1.6.1920–30.6.1920 

58. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
1.7.1920–31.7.1920 

59-60. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები და მისი 
მიმოწერა. 
2.8.1920-–-31.8.1920 

6). სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომებსე განხილული 
ქვეყნის სხვადასხვა პრობლემები. ორ ეგსემპლარად. 
I.9.1920–30.9.1920 

62. ანგარიშები, პეტიციები და მსჯელობა ქვეყანაში შექმნილი 
მდგომარეობის თაობაზე. 
1.10.1920–31.10.1920 

63 სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
1.11.1920–30.11.1920 

64. მასალები გვარდიელთა მიერ ბორჩალოს რაიონში ჩადენილი 
დანაშაულების შესახებ. 
1.11.1)920--31.12.1920 

65. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 
1.12.:920–31.12.1920 

66. სხვადასხვა. მიმოწერა სახელმწიფო დაწესებულებებთან და კერძო 
პირებთან. 
1920 წელი. 

67. ბოლშევიკური რუსეთის დირექტივები ქემალისტების მთავრობასთან, 
ინგლისთან და სხვა ქვეყნებთან მოლაპარაკებების დროს მათი 
პო სიციის შესახებ. 
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1920 წელი. 
გ. ჩიჩერინი 

63. სახალხო გვარდიის ბრძოლა წითელი არმიის წინააღმდეგ. 
3.1.1921–31.1.1921 

69. სახალხო გვარდიის მთავარსარდლობის სხდომათა ოქმები. 

I.2.1921–1I8.2.1921 

სამშვიდობო კონფერენცია ტრაპიზონში, ამიერკავკასიის ფედერაციის 
დასასრული, დამოუკიდებელი საქართველო და მისი ურთიერთობა 
თურქეთთან და გერმანიასთან 

ყუთი 19 

ს.ს სამშვიდობო მოლაპარაკებათა გაგრძელება ტრაპი სონში. 

14.3.1918–31.3.1918 

ა. ჩხენცველი, ჰუსეინ რაუფ ბეი, მ. გაჯინსკი, რ. კაჩასნუნი, 
გ. ლასხიშვილი, გ. ბამუტოვი. 

2 სამშვიდობო ხელშეკრულება თურქეთსა და დამოუკიდებელ 
საქართველოს “შორის. 
14.3.1918–12.8.1918 
ნ. რამიშვილი, ხალილ ბეი, გენ. ვეხიბ მემედ ფაშა, ა. ხატისოვი, 
მ. გაჯინსკი. 

31 ჩრდილო კავკასიის დამოჟყკიდებლობის დეკლარაცია. გერმანიის 

როლი საქართველოში და კავკასიაში. 

13.5.1918–I2.7.1918 

ა. ჩხენკელი, ხალილ ბეი, გენ. ფონ ლოსოვი, გენ. ფონ კრესი, 

გრაფი ფონ შულენბურგი, ი. წერეთელი. 

4 რსფსრ –ის პროტესტი თურქეთის სამშვიდობო კონფერენციაზე 

დაუსწრებლობის გამო. 
15.5.1918–1I919 ნოემბერი. 

ა. ჩხენკელი, გრაფი ფონ მირბახი, ენვერ ფაშა, გენ. დენიკინი. 
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10. 

დამატებითი ხელშეკრულება თურქეთსა და დამოუკიდებელ 

საქართველოს შორის. 
15.5.1918–26.5.1918 
ა. ჩხენკელი, ხალილ ბეი, ვეხიბ ფაშა, ნ. რამიშვილი, გ. გევასავა, 
გენ. ფონ ლოსოვი. 

სასურსათო ხელშეკრულება საქართველოსა და გერმანიას შორის. 

დამატებითი ხელშეკრულება თურქეთსა და დამოუკიდებელ 
საქართველოს მორის. საქართველოს მიმართვა სახელმწიფოებსა და 
ერებს. 

15.5.I918-–28.5.1918 

ა. ჩხენცელი, ნ. ჩხეიძე, ხალილ. ბეი, ვეხიბ მემედ ფაშა, ნ. ჩხეიძე, 

ი. წერეთელი, გენ. ფონ ლოსოვი. 

თურქეთსა და დამოუკიდებელ. საქართველოს შორის დადებული 

ხელშეკრულება მშვიდობისა და მეგობრობის შესახებ. 

15.5.1918–4.6.1918 
ხალილ. ბეი, ვეხიბ მემედ ფაშა, გენ. ი. ოდიშელიძე, ნ. რამიშვილი, 

მ. გაჯინსკი, ა. ხატისოვი, რ. კაჩახჩნუნი, ე. რასულ. სადე. 

შეთანხმება თურქეთს, სომხეთს, ასერბაიჯანსა და საქართველოს 

შორის რკინიგსით სარგებლობის თაობა'სე. 

15.5.1918–4.6.1918 

ხალილ ბეი, ვეხიბ მემედ ფაშა, ნ. რამიშვილი, მ. გაჯინსკი, 
ა. ხატისოვი, გ. გეასავა, ე. რასულ რსადე. 

საქართველოს მთავრობის გადაწყვეტი დებანი. 

27.5.1918–28.5.1918 

ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, გენ. ფონ ლოსოვი. 

შეთანხმება თურქეთსა და გერმანიასთან ტრანსკავკასიის რკინიგსის 

თაობა“ე. 
28.5.1918–4.6.1918 
ხალილ ბეი, ვეხიბ მემედ ფაშა, ნ. რამიშეილი, გ. რცხილაძე, 

გ. გქასავა, ა. ხატისოვი. 

· თურქეთთან და გერმანიასთან სამშვიდობო ხელშეკრულების დადების 
შემდეგ პრემიერ–მინისტრის ნ. რამიშვილის მიერ გაკეთებული 

განცხადება. 
28.5.1918–6.6.1918 
ნ. რამიშვილი, გრაფი ფონ შულენბურგი, ხალილ. ბეი.



12. შეთანხმება გერმანიის წარმომადგენელთან ვალუტის გაცვლის 

კურსის თაობაზე. 
28.5.1918-– 16.12.1920 

გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, მ. დ. ჰუსეინოვი, 

ც. მამიკონიანი, ტ. ბექსადიანი, ა. ჩხენკელი, ნ. ნიკოლაძე, ხალილ ბეი, 

ვეხიბ მემედ ფაშა, გენ. ფონ ლოსოვი. 

I3. საქართველოსა და გერმანიის წარმომადგენელთა შეთანხმება 
საქართველოს პორტებში მყოფი გემების გერმანიის განკარგულებაში 
გადაცემის თაობაზე. 
28.5.1918 

14. შეთანხმება საქართველოსა და გერმანიას შორის ურთიერთობათა 
მოგვარების თაობაზე. 
28.5.1918 

15. საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა სპარსეთის გენერალურ 

16. 

17. 

18. 

19. 
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კონსულთან. 
30.5.1918--11.7.1918 
ნ. რამიშვილი, ჩარჯეთ–დოვლეთი. 

მასალები საქართველო–თურქეთის შეთანხმების შესახებ და 
ბაქო–ბათუმის ნავთობსადენის თაობასე. | 
4.6.1918– 12.6.1920 

გენ. ფონ ლოსოვი, ხალილ ბეი, ვეხიბ ფაშა, გენ. ნ. რამიშვილი, 
მ. გაჯინსკი, ა. ხატისოვი, რ. კაჩასნუნი, რასულ. სადე, 
გრ. ლორთქიფანიძე, გ. გვარსავა. 

მასალები თურქეთსა და დამოუკიდებელ საქართველოს შორის 
დადებული სამშვიდობო ხელშეკრულების თაობაზე. 
4.6.1918 

ხალილ ბეი, ვეხიბ მემედ ფაშა, გენ. ნ. რამიშვილი, მ. გაჯინსკი, 
ა. ხატისოვი, რ. კაჩასნუნი, ე. რასულ სადე, გ. გვასავა, გ. რცხილაძე, 
ნ. ფარაჯანოვი. 

მიმოწერა გერმანიის, თურქეთის და სხვა ქვეყნების 
წარმომადგენლებთან. 
5.6.1918–15.8.1918 
ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, კ. გვარჯალაძე. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა გერმანიისა და თურქეთის 

წარმომადგენლებთან.



20, 

21. 

22. 

23. 

24, 

25. 

20. 

10.6.|9)8–18.9.1918 

ტენ. ფოჩ კრესი. ტენ. აბ „ულოქერი! ფაშა. კ. გვარჯალაძე. 

გენ. ფოი ლოსოვი, ა. ჩხენცელი. 

საქართველოს დელეგაციასა და გერმანიის კომპანიებს ორის 
დადებული, სავატრო, ხელ ეკრულება: (ვრუვი. გელსენკირხენის 

კომპანია და. სხვ.) 

I2.7.)918 

ა. ჩხეჩველი, დრ. მაქს ვემერი, ტტ. ტიხნეჩი და სხე. 

სავაჭრო ხელეკრულება საქართველოს დელეგაციასა და გერმანიის 

ბანკებს შორის. 

15.8.1918 

ა. ჩჩხეჩცელი, ნ. ნიყოლაძე, "ხს. ავალიშვილი, პჰესტელი, ფიურსტენბერგი, 

გუტმანი, ნათანი, «4. ურტბიგი და სხვ. 

მიმოწერა საქართველოს მთავრობასა და გერმანიის დიპლომატიურ 
მისიას “ირის. 

28.9.I918-– 15.10.1918 
გენ. ფონ კრესი, ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი. 

მოლაპარაკებები თ'ერქეთთან სახღვრებისა და სხვა საკითხების 

თაობა'სე. 
7.10.1918–6.2.1919 
ხალილ. ბეი, მუხტარ ბეი. ა. ჩხენკელი, ნ. რამი ვილი, გ. ლასხი ვილი, 
ა. ხატისოვი, მ. გაყინსკი. რ. კაჩანსნ'ყნი. 

საქართველოს მთავრობის გადაწყვეტილება ეეროპაში დელეგაციის 

გაგსავნის თაობ“სე. 

27.11.1918–15.2.1921 

ბ. მეიმანი. 

დიდი ანტანტა და ადმირალი კოლჩაკი. ვ. ბურცევის სტატია 

ქართველი დელეგატების ჩ. ჩხეიძის და ი. წერეთელის თაობა'სე. 

23.3.1919–5.8.1919 

ნ. ჩხეიძე. ი. წერეთელი. ა. ჩხენკელი, როძიანკო, ჰ. მილუკოვი, თავადი 

ლვოვი, ვუდრო ფილისონი, ლხოიდ «თორი«დი, კლემანსო, 

ვ. ორლანდო, ვ. მაკიჩო. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა დიპლომატიური და 

ეკონომიკური მოღვაწეობა. 

5.I2.1)919–24.4,1920 

· გ. შარაძე 657
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ა. ჩხენკელი, ს. პეტლურა. 

მასალები ბათუმის პრობლემის, ინგლისის პოლიციის ორპირობის, 

ასერბაიჯანის სავარაუდო დამარცხებისა და ბოლშევიკებისა და 

თურქეთის ალიანსის თაობასე. 

24.3.1920–30.4.1920 
ე· ბებეჯკორი, ო. უორდროპი, გენ. კუკიკოლისი, გენ. დენიკინი. 

საქართველოს მემორანდუმი სპა-–ს კონფერენციას. 

8.7.1920–-8.2.192| 

ე· ბებეჭჯკორი, ნ. რამიშვილი. 

საქართველოს დელეგაცია ანგორა?ი. 

25.7.1920–9.2.1921 

მუსტაფა ქემალ ფაშა, ახმედ მუხტარი, ს. მდივანი. 

თურქეთის ეროვნული ასამბლეის პოსიცია საქართველოში რუსების 

შემოჭრის დროს. 

5.1.1921–13.3.1921 

მუსტაფა ქემალ ფაშა, ბექირ სამი ბეი, ს. მდივანი, ა. ჩხენკელი, 

ნ. ჟორდანია, მუხტარ ბეი. 

აჩგორაში საქართველოს საგანგებო და სრულუფლებიანი ელჩის 

მიმოწერა საგარეო საქმეთა სამინისტროსთან. 
28.1.1921–18.3.1921 

მუსტაფა ქემალ ფაშა, კ. საბახტარიშვილი, ს. მდივანი. 

ანგორაში საქართველოს წარმომადგენლის დეპეშა. 

4.2.1)021–7.3.1921 

ს. მდივანი. 

საქართველოს წარმომადგენლის ანგარიში ანგორაში არსებული 
მდგომარეობის შესახებ. 
6.2.1921–25.2.1921 
მუსტაფა ქემალ ფარმა, ბექირ სამი ბეი, ს. მდივანი, ვ. უილსონი. 

თურქეთის ეროვნული კრების პო'სიცია საქართველოში რუსების 

შემოპრის დროს. 

18.2.1921–10.3.192) 

კ. საბახტარიშვილი, ს. მდივანი. 

ანგორაში საქართველოს წარმომადგენლის მიმოწერა.



36. 

6.3.I021–I2.3.192| 

გრაფი სფორცა, ე. ბგებეტკორი, ა. ჩხენკელი, მუხტარ ბეი, LV. მდივანი. 

კავკასიის ოთხი რესპუბლიკის ერთობის დეკლარაცია: სომხეთი, 

ა სყრბაიდანი, საქართველო და ჩრდილო კავკასია. 

10.6.1921 

ა. ბრიანი, ა. აჰძარონიანი, LV. თოფჩიბა შევი, ა. ჩხეჩვცელი. 

საქართველო, ინგლისის სამხედრო ხელმძღვანელობა ამიერკავკასიაში, 
რუსეთის თეთრი არმია 

ყუთები 20, 21, 22, 23 

საქართველოს. ეროვნული საბჭოს სხდომათა ოქმები. სომხეთთან და 

მუსლიმან ქართველებთან 'ურთიერთობის საკითხები. 

16.10.1917 – 29.11.1918 

ჩნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ი. წერეთელი, 
არუთუნიანი, სტ. მამიკონიანი, ა. ხატისოვი, ე. რასულ. 'სადე, 

რ. კაჩა'სნ'უნი, მ. გაჯინსკი. 

სოჭის რეგიონის საკითხები. ბრძოლები რუსეთის თეთრ არმიასთან. 

ინგლისის სამხედრო ინტერყენცია. 

26.5.1918 – 6.5.1919 

ე: ბებეჭკორი, გენერალი თომსონი, ნ. უორდანია, გენყრალი დენიკინი. 

ბათ.ემსა და საქართველოს მუსლიმან მოსახლეობასთან დაკავშირებული 

პრობლემები. დისკუსიები თურქეთის დელეგაციასთან და იჩგლისის 

სამხედრო ხელმძღვანელობასთან. 

3I.5.1918 – 1919 თებერვალი 

ხალილ. ბეი, ვეხიბ ფა“ ა, ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი. 

ქართულ, ბოლშმევიკებისა და დყნიკინის არმიებს ორის სოჭის რეგიონის 
გამო მომხდარი უთანხმოება. ინტლისის სამხედრო იჩტერვენცია. 

3.9.1918 – 30.6.1919 

ლი. ჟორდროპი, გენერალი კორი, ე. ბგებეჭკორი, გენერალი. 

ფორესტ უოკერი, გეჩერალი დენიკინი 
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საქართველოს მთავრობის პროტესტი გაერთიანებული ჯარების მიმართ 
დენიკინის არმიის მიერ თავისუფალი ჩრდილოეთ კავკასიის ოკუ- 

პაციანიან დაკავშირებიის!. 

7.9.19Iა – 1.11.10:19 
ა. მ. თოფჩიბაშევი. ე. გეგეტკორი, ნ. ჩხეიძე, კამბონი, ორლანდო. 

ასერიაიყანის, ესტონეთის, ლატვიის, ჩრდილოეთ კავკასიის, უკრაინის, 

ბელორუსიისა და საქართველოს დელეგაციების ერთობლივი დეკლარაცია 

სამივიდობო კონფერყიციის მიმართ დამოუკიდებელი სახელმწიფოების 
ცჩობის მოთხოვნის“. 

14.9.191§ – აბ.!I).)919 

უ· კლემაჩსო. პოლეოვენივი ჰაუზი, ა. თოფჩიბაშევი, ნ. ჩხეიძე, 

უჟ. პოსკა, ს. მეიეროვიჩი, ა. ჩერმოევი, ა. დე ლუტკევიჩი, 

გ. სიდორენკო, ლოიდ ჯორჯი, მარკის სალვაგო-რაცი, ორდღანდო, 

ე. ყანდერველდი, 

სოჯის. მოსასლეობის გადაწყვეტილება საქართველოსთან შეერთების 

თაობასე. ბრძოლები ბოლშევიკური არმიის წინააღმდეგ. თეთრი არმიის 
წარმომადგენლებთან მოლაპარაკებები ორ ეგსემპლარად. 

I8.9.19|8 – |I,5.1919 

ე. ბეგეგკორი, გენერალი ალექსეევი, გეჩერალი დენიკინი, გენერალი 
თომსოჩი, ნ. ჟორდანია. 

რუსეთის თეთრი არმიისა ღა საქართველოს წარმომადგენლების 

შეხვედრები და დებატები. 
|8.9.|918 – 23.10.1919 

ნ, ჟორდანია, ე. გებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, გეჩერალი ალექსეყვი, 

გენერალი დენიკინი, გენერალი თომსონი, გენერალი უოკერი, 
გენერალი ბრიგსი, გენერალი. ბიჩი. 

რუოხეთის თეთრი არმიისა და საქართველოს რესპუბლიკის 
წარმომადგენელთა კონფერენცია. 

25.9.|018 – 5.2.1919 · 

ე. გებეტკორი, გენერალი ალექსეევი, გენერალი დენიკინი, გენერალი 
ბიჩი 

დიპლომატიური მიმოწერა გერმანიის მისიასთან. 

ასერბაიჯანისა და სომხეთის წარმომადგენლები. 

I0.10.19)8 – 16.10.1918 
გეჩერალი ფონ კრესი, ჩური ფაშა, გენერალი ალექსეევი, 
მ. ლჯაფაროცვი, ე. გებეჭკორი, ნ. რამიშვილი



II. 

I2. 

13. 

IM4. 

15. 

16. 

17. 

მიმოწერა სომხეთის მთავრობასთან სომხეთის ჯარების თბილისის 

პროვინციაში “'მემოჭრის მესახებ. 
19.10.1918 – IL.I,1919 

ნ. რამიშვილი, რ. კაჩასჩნუნი, ე. გებეჭკორი, ნ. ჟორდანია 

მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო ხელმძღვანელობასთან. 
საბერძნეთის ასოციაციისა და კავკასიელი დუხობორების კომუნის 

პეტიციები. 

7.1).19|8 – 26.12.1918 

ჩ. რამიშვილი, ე. გებტეჭკორი 

მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო ხეჯლმიძღვანელობაისთან. 
სიტყაცია ბათუმში, ართვინში და არდაგანის რეგილონ“ი. 

I7.11.19|8 – 11.11.1919 

ნ. უორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გებეჭკორი, პოდსკოვნიკი სტიუარტი, 

გენერალი ბიჩი, კ. კანდელაკი, არუთ'უნიანი, სტ. მამიკონიანი 

მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო ხელმიღვანელობასთან რუსეთის თეთრი 

არმიის ქმედებებსა და ბათუმში, არდაგან“)ი, ახალა დაქსა და ახა ოციხემი 

არსებულ. მდგომარეობასთან დაკავშერებით. 

17.11.1918 – 23.5.1919 

ე. ბეგეჭკორი, გეჩე/რალი ალექსეყვი, გენერალი დენიკინი, გენერალი 
ბრიგსი, გენერალი ბიჩი, პოლკოვნიკი ჰასკელი, ლოიდ ჯორჯი. 

დიპლომატიური მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო 
ხელმიღვანელობასთან გენერალი დენიკინის მოთხოვნებთან 

დაკავშირებით. საქართველოს დელეგაციის საქმიანობა სამშვიდობო 

კონფერენციის წინ. 

7.12.1918 – 2I.6.1920 

ე· გეგეჭკორი, ნ. ჩხეიძე, გენერალი კორი, გენერალი. ბიჩ... 

მიმოწერა შეერთებული ჯარების წარმომადგენლებთან. მოსსენებები, 
პეტიციები და ინფორმაცია. 
10.12.1918 – 2.10.1919 

ეკ. საბახტარი შვილი, ე. დე ნონანკური. 

დაძაბულობა თეთრ არმიასა და საქართველოს ჯარებს ორის, 

საქართველოს ხვლისუფლების ტელეგრამა კდოედ. ყყორჯისიადყმი. 
16.12.1918 – 31).1.1919 

ლოიდ ჯორჯი, ე. გეგეჭკორი, გენერალი გ. ფორესტ უოკერი, 
გენერალი ბრიგსი, გეჩერალი დენიკინი, გენერალი. ქიდანი. 
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20. 

21. 

22. 

23. 

24. 
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საქართველოსა და ა სერბაიჯანის დელეგაციების საქმიანობა ევროპაში. 
საქართველოს დელეგაციის მემორანდუმი ევროპის ქვეყნების მთავრო- 

ბებისა და მეორე ინტერნაციონალისადმი. 

I8.)2.1918 – 20.12.1922 

ა, მ. თოფჩიბაშევი, ნ. ჩხეიძე, ა. ბრიანი, ნ. რამიშვილი, ვყანსიტარტი, 

მილერანი, ე. ს ფჟღელი, ნ. უორდანია. 

სომსურ– ქართული კონფლიქტი. დიპლომატიური ურთიერთობების 
გაწყვეტა. ორივე მხრიდან სამხედრო მოქმედებების შეწყვეტა. 
20.12.1918 – 1I.1.1919 
პოლკოვნიკი სტიუარტი, არ უთ'უნიანი, სტ. მამიკონიანი, 

ე- ტეტეტკორი. 

შეერთებული ჯარების წარმომადგენელთა და სომხეთისა და 

საქართველოს. წარმომადგენელთა, ერთობლივი კონფერენციის ოქმები. 

26.12.1918 – 9.1.1919 

პოლკოვნიკი სტიუარტი, არუთ”უნიანი, სტ. მამიკონიანი, 
ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ს. ტიგრანიანი, ფ. ხან ხოისკი, 

ა. კანტემირი, ნ. ხომერიკი, ს. მდივანი, მ. ჯაფაროვი, ხ. ხას–მამედოვი, 

გენერალი დენიკინი. 

საქართველოს დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენცია სე. შეთანხმება 

სომხეთთაჩ საქართველოს გავლით ბათუმამდე სარკინიგ'სო გსხის 

მშეჩებლობის თაობა'სე. 

30.12.1918 – 10.1,1920 

ნ. ჩხეიძე, ე. გებეჭკორი, გენერალი მილნი, ნ. რამიძვილი. 

მიმოწერა სომხეთთან და შეერთებულ ფდარებთან ომის შედეგებთან 
დაკავშირებით. 

2.I.19|9 – 13.9.1919 

ე: გებეჭკორი. 

მეერთებული ჯარების, სომხეთისა და საქართველოს 

წარმომადგეჩელთა ერთობლივი კონფერენციის ოქმები. 

9.|I.1919 – 20.6.1919 
პოლკოვნიკი სტიუარტი, ე. ბეგეგკორი, ნ. რამიშვილი, დ'ე–რუა, 

არუთუნიანი, სტ. მამიკონიაჩი. 

შეერთებული ჯარების, სომხეთისა და საქართველოს წარმომადგე- 

ჩელთა ერთობლივი კონფერენციის ოქმები (ფრანგულ. ენასე). 

9.I.1919 – 17.I.1919



25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

3I. 

32. 

33. 

ანტიქართული და პროდენიკინის პოლიტიკა ბათუმში, გამოკვლეული 

ინგლისელი გუბერჩნატორ-გენერლის ვ. კ. კუკილკოლისის მიერ 

14.1.1)919 – 21.7.1920 

გენერალი კუკ-კოლისი, ე. გეგეჭკორი. 

'ბრიტანეთის წარმომადგენელთა მონაწილეობით სომხურ-ქართული 
კონფერენციის ოქმები. 
I6.I.1919 – 13.9,1920 

ნ. რამიშვილი, ე. ბგებეჭკორი, ს. არუთუნიანი, სტ. მამიკონიანი. 

სომხურ-ქართული კონფერენცია. 
17.I.1919 – 17.9.1919 

საქართველოს ხელისუფლების მიმოწერა ბრიტანეთის 
სამხედრო ხელმიღდვანელობასთან ბათუმსა და ართვინში 
არსებული მდგომარეობის შესახებ. 
25.1.1919 – 11.9.1919 

გენერალი ფორესტ უოკერი, ე. გეგეჭკორი. 

ინგლისის სამხედრო ხელმძღვანელობის პოლიტიკა საქართველოში. 
27.I.1919 – 6.5.1919 

ე. ბებეჭკორი, პოლკოგნიკი უაიტი, გენერალი ფორესტ უყოკერი, 
გენერალი დენიკინი, გენერალი ვ. კ. კუკიკოლისი. 

რუსეთის თეთრი არმიისა და საქართველოს ურთიერთიბები. 

29.1.I919 – 10.2.1919 

ე- ბებეჭკორი, გენერალი დენიკინი. 

მიმოწერა ამიერკავკასიაში ბრიტანეთის სამხედრო 
ხელმიღვანელობასთან თეთრი არმიის მიერ ნეიტრალური 

ტერიტორიების ოკუპაციის თაობაზე. 

31.1.1919 – 19.9.1919 

ე· ბგებეჭკორი, გენერალი ფორესტ ფოკერი, გენერალი თომსონი, 

გენერალი მილანი. 

საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა 

ასერბაიჯანში საქართველოს წარმომადგენლობასთან. 

2.2.1919 – 24.3.1919 

ე· გეგეჭკორი, გენერალი ფორესტ უოკერი. 

პარიზის კონფერენციასე საქართველოს დელეგაციის მოთხოვნა 
ფრანგულ. არმიაში ქართველი ჯარისკაცებისა და ოფიცრების



34. 

35. 

37. 

39. 

40. 

4I. 

((I(>) 

რეპატრიაციის შესახებ. 

12.2.1919 – 1.5.1919 

ახალეალაქსა და არდაგანში მომსდარი ინციდენტები. 
I2.2.IVI9 – 12.85.1919 
გუჩერალი ფორესტ უოკერი, ე. გებგესკორი, გუნერალი მილნი. 

ოდესაში საქართველოს კონსულის ანგარიში თავისი საქმიანობის 
შესახებ. 

I§.2.1919 – 26.5.1919 
ე: გებტეჭკორი, ნ. რამიძვილი, ს. ს. ლუკი. 

· საფრანგეთისა და თეთრი არძიყბის მიყრ ოდესის ევაკუაცია, 

ბოლშევიკების მიერ ყველა კონსყლის დაპატიმრება, ქართველი 
კონსულის გარდა, საქართველოს კონსული, როგორც ყველა 

უცხოელის დამცველი ოდესაში. 

I9.3.19)9 – C6.5.1919 

ამის Vარმომადგენლებთან ურთიერთობები. 

28.22.1919 – 9.06.1919 

ყილოუბ სმითი, გენერალი ბრაჟყ, ე. ბებეჭსკორი. 

საქართველოს დელეგაცია პარი ხის სამმვიდობიო კონფერენციის 

სამ სადის“ მი. 

12.4.I9I9 – 4.9.1920 

ე. ბებეტკორი, ჩნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი. 

მიმოVერა ბათუმის გუბერნატორთან. 
I8.4.1919ი – დეკემბერი I919 

დაძაბულობა სო ძი. 

1.5.1919 – 7.3.I920 

ე· ბეგეჭკორი, გენერალი კუკიკოლისი, გენერალი. დენიკინი, 
ნ. ურორდანია. 

საქართველოს ტერიტორია, ყაჭრობა და მრაწველობა., საქართველოს 

პრე სიდეჩნტის მემორანდუმი, იჩ„ალისსს. საფრანგეთის, ა-ის ჯყა 

იტალიის Vარმომადგენლებისადმი. 

L.5.I19I9 – 99.12.1920 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, გენერალი ბრიგსი, 

ტენ. ბიჩი, ლორდი კერსონი, გ. სისერინი, ს. კიროვი, თალაათ ყაშა.



42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48, 

მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო ხელმძღვანელობასთან 
ბათუმის ქართული პორტის თაობა“სე. 
3.5.I919 – 27.I2.1919 

ე: ბებეჭკორი. 

მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო ხელმიდეანელობასთან. 
06.5.I91)9 – I.ყ.I919 

· ბებეტკორი, გეჩერალი თ(იიმსონი, გენერალი ბრა. 

სომხურ–ა სერბაიჯანული სამხედრო კონფლიქტი "სანგესურის 

რეგიონ”ი. 

I0.5.I9Iზზ – (19.11.1919 

ქ. ბებეტკორი, უსუბბეკოვი, ო. უორდროპი, გენერალი ბრიგსი, 

გენერალი დენიკინი, პოლკოვნიკი ჰასკელი. 

საქართველოს სამშვიდობო დელეგაციის საქმიანობა პარისში. 
2I.5.|I9|I9 – 22.9.)919 

ნ. ჩხეიძე, ა. თოფჩიბამევი, კლემანსო, ჟ. პოსკა, “ს. მეიეროვიჩი, 

ა. ჩერმოევი, ა. ლ'უტკევიჩი, გ. სიდორენკო, გენერალი დენიკინი, 

გენერალი ბიჩი, გეჩერალი ბრიგსი. 

დისკუსია ბრიტანეთის სამხედრო ხელმძღვანელობასა და 
საქართველოს ხელისუფლებას შორის თეთრი არმიის მოქმედების 

თაობა'სე. 

23.5.|19I9 – 6.9.1919 

ბებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, გენერალი ბრიგსი, გენერალი ბიჩი, 

გენერალი ფორსტიერ– უოლკერი, გენერალი დენიკინი, ნ. ჟორდანია, 

გენერალი კორი. 

საქართველოს პრე სიდენტისა და ბრიტანეთის სამხედრო 
ხელმძღვანელობის წარმომადგენლების შეხვედრა დენიკინის 
მოთხოვნებთან დაკავშირებით სამ ეგსემპლარად. 

23.5.I9I9 – 24.5.1919 
ნ. ჟორდანია, გენერალი ბიჩი, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, 

ტენერალი. ბრიგსი. 

ბრიტანეთის სამხედრო ხელმძღვანელობის ანტიქართული და 

პროდენიკინის პოლიტიკა. 

25.5.I9I9 – 25.6.1I919 

ე. ბებეჭტკორი, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, გენერალი თომსონი, გეჩერალი 
მილნი, გენერალი. ბიჩი, გენერალი ბრიგსი. 
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53. 

54. 

55. 

56. 
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სამუსლიმანო საქართველოს განმანთავისუფ დებელი კომიტეტის 

საქმიანობა. 

მაისი 1919 – 29.12.1919 

საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა 
საქართველოში უცხოეთის ქვეყნების წარმომადგენლებთან. 
4.6.I919 – 11.8.1919 
კ. საბახტარი შვილი. 

მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო ხელმიძიღვანელობასთან რუსეთის 
თეთრ და საქართველოს არმიებს შორის სასღვრების თაობა'სე. 

28.6.1919 – 23.4.1920 

ე· ბებეჭკორი, გენერალი თომსონი, გენერალი დენიკინი, 

რო. უორდროპი, ლოიდ ჯორჯი. 

ართვინის მოსახლეობის პეტიცია საქართველოსთან შემოერთების 

თაობასე. 

29.6.I919 – 28.11.1919 

გენერალი კორი. 

მიმოწერა შეერთებული ჯარების წარმომადგენლებთან კავკასიაში 
დენიკინის არმიის მოქმედებებისა და მუსლიმანურ საქართველოში 
მომხდარი ინციდენტების თაობა'სე. 
I1.7.1919 – დეკემბერი 1919 
ე· ბეგეჭკორი, ო. უორდროპი, გენერალი კორი, გენერალი 
ფორსტ უოკერი. 

მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო ხელმძღვანელობასთან 

ბათუმის პრობლემების თაობასე. 

22.7.I919 – 5.11.1919 

ე· ბებეჭკორი. 

მიმოწერა ბრიტანეთის სამხედრო ხელმიძღვანელობასთან 
საქართველოში რუსეთის ბოლშევი სმის აგენტების საქმიანობის 

თაობასე. 

26.6.19|)9 – 19.11.1920 

ჩ. რამიშვილი, გენერალი ბიჩი. 

ქართველი ერის წარსული და აწმყო ცხოვრების ისტორი ელი 

მიმოხილევა. 

ივლისი – აგვისტო 1919



57. 

58. 

59. 

60. 

6!. 

62. 

63. 

64. 

ბრიტანეთის სამხედრო ხელმძღვანელობის მასალები ნავთობის 

კომპანიების ადმინისტრაციასთან დაკავშირებით. 

28.8.1919 – მაისი 192ი 

ტეჩერალი. ლუკი. 

სომხეთის, ა სერბაიჯანის და ჩრდილოეთ კავკასიის მდგომარეობის 

მიმოხილვა. გეჩერალ პჰარბორის მოგსაურობა ამერიკა“ში. 

30.8.19|I9 – I|5.9.1919 

უყინსტონ ჩერჩილი, პოლკოვნიკი ჰასკელი, გენერალი ჰარბორი, 

გენერალი დენიკინი. 

სომხეთისა და საქართველოს წარმომადგენლების მიერ მიღებული 

გადაწყვეტილებები ბორჩალოს ნეიტრალ'ერი “სონის 
ადმინისტრირების თაობა“სე. 
30.8.1919 – 4.II.1919 

ე: ბეგეჭჯკორი, ო. უორდროპი, ხტ. მამიკონიანი, ს. ხაჩატრიანი, 

ს. მდივანი, კ. საბახტარიშვილი. 

ბრიტანეთის სამხედრო ხელმძღვანელობის, სომხეთისა და 

საქართველოს წარმომადგენელთა წმეხვედრა ბორჩალოს 
ჩეყიტრალური სონის ევაკუაციის თაობა“სე. 

31.8.1919 – 31.9.1919 

მ. მამიკონიანი, კ. საბახტარი შვილი, გენერალი ბიჩი. 

მიმოწერა ბრიტანეთის მისიასთან. გენერალ ბარათოვის ჩამოსვლა. 
კონვენცია სომხეთსა და საქართველოს შორის. 

აგვისტო 1919 – 23.4.1920 

ე· ბებგეჭკორი, ნ. უორდანია, ნ. რამიშვილი, გენერალი დენიკინი. 

მიმოწერა სანგესურის რეგიონში ასერბაიჯანულ-სომხური 

კონფლიქტის თაობაზე. 

4.II.1919 – 31.12.1919 

ო. ჟორდროპი, ე. გეგეჭკორი, ჟ. კ. რეა, ა. ხატისოვი, ნ. უსუბბეკოვი, 

პოლკოვნივი ჰასკელი. 

დამოუკიდებელი საქართველოს მიმართვა მუსლიმანი 
ქართველებისადმი. მარგანეცის ერთობლივი კომპანიის დაარსება. 
I2.11.1919 – 23.5.|920 

მიმოწერა რუსეთის თეთრი არმიის წარმომადგენლებთან. 
I2.1).|I91)9 – 31.12.1919 
ნ. ქარცივაძე, გენერალი ბარათოვი. 
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66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

7. 
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· მიმოწერა გაერთიანებული ჯარების წარმომადგენლებთან. 
18.11.1919 – 12.12.1919 
ნ. ჟორდანია, ე. გებეჭკორი, ო. უორდროპი, კომენდანტი დე 
ნონანკური, გენერალი დენიკინი. 

სომხეთის, ა ხერბაიჯანისა და საქართველოს წარმომადგენელთა 
კონფერენციის მიერ მიღებული გადაწყვეტილებები სომხ'ერ- 

ასერბაიჯანულ-სანგესურის კონფლიქტის თაობა'სე. 

23.II.1919 – 3.2.1920 
ა. ხატისოვი, ნ. უსუბბეკოვი, უჟ. კ. რეა, ე. გებეჭკორი, მ. ჯაფაროვი, 
ო, უორდროპი, ნიტი. 

მიმოწერა ინგლისის წარმომადგენლებთან. 
24.11.1919 – 12.6.1920 

ო. ჟორდროპი, ე. ბებგეჭკორი, გენერალი კ6უკ-იკოლისი, 

გრ. ლორთქიფანიძე, ს. მდივანი, მ. ჰუსეინოვი. 

ფრანგულ-კავკასიური კომიტეტი. ფრანგული სასღვაო ლიგა. 

1919 – 1920 წლები 

სენატორი დე ლონ'სი, ედეარდ ერიო, ალბერ თომასი, 

თავადი მ. სუმბათოვი, ჯაკულ. მეძტეევი. 

ბოლშევიკი აგენტების არაკანონიერი ქმედებანი. სომხეთსა და 

ასერბაიჯანს მორის შეთანხმება. მისი უდიდებულესობის 

ხელისუფლების მოთხოვნა კავკასიისს რესპუბლიკებისადმი გენერალ 
დენიკინთან თანამმირომლობის თაობაზე. 

26.12.1919 – 21.2.1921 

ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, ნ. უსუბბეკოვი, გენერალი ჟ. კ. რეა, 
ო, ჟუჟორდოპი, გენერალი ნ. ბარათოვი, ბორის სავინკოვი, 

მ. ჯაფაროვი, გენერალი ბრიგსი, გენერალი დენიკინი, მუსტაფა ქემალ 

ფაშა, ა. მუქტავი. 

ინგლისური პრესა საქართველოს, აზერბაიჯანისა და ჩრდილოეთ 
კავკასიის შესახებ. 
7.1.1)920 – 16.1,1921 
გენერალი დენიკინი. 

საქართველოს მიერ გაერთიანებული ჯარების გაფრთხილება 

მომავალში თურქებისა და ბოლშევიკების სამხედრო ალიანსის 

თაობა“სე. მოწოდება საქართველოს ბლოკადის გაძლიერებისა და 

მისთვის იარაღისა და სურსათის თაობა'ხე. 

10.I.1920 – 3.2.1921



72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

77. 

78. 

79. 

80. 

ე: ბებეჭკორი, ო. უორდროპი, კომენდანტი დე ნონანკური. 

საქართველოს ღე ფაქტო ცნობა დიდი ანტანტის მიერ. ბათ'ემის 
საკითხი. ' 
იანვარი 1920 – 11.6.1920 
ე· ბებეჭკორი, თ. უორდროპი, გეჩერალი მილნი, კომენდანტი 

დე ნონანკური, გენერალი კუკიკოლისი. 

მიმოწერა სხვადასხვა საკითხებ“სე. 

10.2.1920 – 29.6.1920 

ნ. ქარცივაძე. 

ევროპაში ქონების შეძენის პრობლემა. 
26.2.1920 – 15.8.1920 

ე- გებეჭკორი, 

საქართველოს დელეგაციის საქმიანობა პარისის სამშვიდობო 

კონფერენცია“სე. 
28.2.I920 – I8.9.|920 

ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს მისიის საქმიანობა კონსტანტინოპოლში. 

16.3.I)920 – I1.6.1920 

ე- გებეჭჯკორი, გენერალი კუკ-იკოლისი. 

ბათუმის პორტის საკითხი. 

18.3.|I920 – 20.7.1920 

ე· ბებეჭკორი, პოლკოვნიკი გაბა, გენერალი მილნი, გენერალი 

კუკიკოლისი. 

შეთანხმება ინგლისთან საქართველოსთვის ბათუმის პორტის 

გადაცემის თაობაზე. 

მარტი 1920 – 29.6.1920 

ე· ბებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ჰო ღდკოვნიკი ს.ბ. სტოუქსი, ხ.ს. ლუკი. 

მიმოწერა ამიერკავკასიაში გაერთიანებული ჯარების 
წარმომადგენლებთან. 

1.4.1920 – 19.6,1920 
ო. უორდროპი, გენერალი მილნი, გენერალი კუკ-კოლისი, 

ე· ბებეჭჯკორი, გ. ჩიჩერინი, ბამატი. 

საბჭოთა რუსეთისა და საქართველოს სამშვიდობო ხელ "შეკრულება. 
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8). 

82. 

83. 

84. 

85 

86. 

87. 

88, 
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საქართველოს პროტესტი რსფსრ-ს მიმართ ბაქოში საქართველოს 
მატარებლების შეფერხების გამო. 

7.5.1920 – 7.12.1920 

ე· ბებეჭკორი, «კ. ხან-ხოისკი, ს. მამიკონიანი, ნ. რამი ვიდი. 

ს. ტიგრანიანი, მ. დაფაროვი, გ. ურატაძე, ლ. კარახანი, .უსეინოვი. 

მიმოწერა ევროპისა და კავკასიის მთავრობებთან. 
28.5.1920 – 8.3.1921 

ა. ჩხენველი, ე. გეგეჭკორი, აბელ. შევალიე. 

შეთახმების ტექსტი, რომელიც ადასტურებს სომხეთის უფლებას 

ააშენოს სარკინიგსო ხასი სომხეთის სა სღვრიდან მდინარე 

ჭოროხის დაბლობის გავლით მაც "სღყამდე. 

20.6.1)920 – 20.11.1920 

ე· ბებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ნ.კ. ლ'უკი, პოლკოვნიკი ს.ბ. სტო'ჟქსი. 

საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის ე. გებეჭკორის ვი' სიტი 

ევროპის მთავრობებსა და დედაქალაქებში. 

10.9.I920 – 9.2.|1921 

პრეზიდენტი მილერანი, ლოიდ ჯორჯი, გრაფი სფორცა, პრესიდენტი 

მოტა, ე. გებეჭკორი, ჯიოლიტი, ლორდი რობერ სესილი. 

მიმოწერა ერთა ლიგასთან. 

22.11.I1)920 – I4.2.1921 

ე· გეგეჭკორი. 

მემორაჩდუმი საფრანგეთისა და ინგლისის საგარეო საქმეთა 
სამინისტროებისადმი საქართველოს დე იურედ ცნობის და იარაღის 

გაყიდვის შესახებ. 

30.12.1920 – 2.2.1921 

ე· გეგეჭკორი, ფ. ბერტელო. 

საქართველოს. სპეციალური წარმომადგენლის ანგარიში ბათუმის 

გენერალ–გუბერნატორის კ6უკ-კოლისისადმი, 

1920 წელი 

დიპლომატიური მიმოწერა ევროპის ქვეყნებთან. 

6.I..192| – 29.4.1921 

ე. ბეგეჭკორი, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს. დამოუკიდებლობის დე იურე ცნობა 27.1.1921-ს და 

შესაბამისი მიმოწერა.



89, 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

7.I.I921 – 7.2.|921 

ე. ბებეჭკორი, მინისტრი უასჰარი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. აჭპარონიანი, 

ჰუსტა, ო. გროსვალდი, ა. ბრიანი. 

რუსეთის წითელი არმიის მიერ საქართველოს დაპყრობა და 

ევროპაში საქართველოს ელჩის საქმიანობა. 

17.I.192|1 – 23.2.1921 

ა, ჩხენცელი, გ. ჩიჩერინი, ე. გეგეჭკორი. 

ბალტიისპირეთის ქვეყნების ერთობლივი პროტესტი რუსეთის 

ა:არების მიერ საქართველოს დაპყრობის თაობა!სე. 

L7.1.1)92I – 12.3.1921 

ა. ჩხენველი, ე. გეგეჭკორი, ჯ. ჟასპარი, მეიეროვიჩი, 

ჰელატი, ჯ. ბელინსკი, რეინო სილვეანდერი. 

მილოცვები საქართველოს დე იურე ცნობის გამო. 

30.1.1)921 – 31.1.1921 

წერილი მარგანეცის საექსპორტო კომპანია „ჩემო“-სგან. 
3.2.1921 

საქართველოს. ხელისუფლების მცდელობა ევროპის ქვეყნების მიერ 

საქართველოსთვის იარაღის მიყიდვის თაობა'სე. 

7-2.192) – 7.3.1921 

ა. ჩხენცელი, ე. გებგეჯკორი, ნ. ჩხეიძე, ერიკ დრუმონი. 

19I4 წლიდან „გოსუდარსტვენნაია დუმას“ სხდომების ოქმები, 

დემეშები, მასალები და ანგარიშები. 

1921 

საქართველო, სომხეთი და აზერბაიჯანი 
ყუთი 24 

ამიერკავკასიის კომისარიატში მცირე საბჯოს სხდომების ოქმები. 

3.1.1918 – 15.3.1918 

67!



კონვენცია ოტომანის იმპერიასთან ამიერკავკასიის რკინიგსის 

გამოყენებისა და მსოფლიო ომის ტყვევბის გაცვლის თაობასე. 

15.5. I918 – 4.6.1918 

ნ. რამი შვილი, გ. გვა'სავა, მ. პაპაჯანოვი, რ. კაჩახნნუნი, მ. გადეინსკი,. 

ე. რასულ. 'სადე, ხალილ. ბეი, ვეხიბ ფაშა. 

დისკუსიები ასერბაიჯანისა და საქართველოს მთავრობებს ისრის 

სახელმწიფო სა სღვრების, რკინიგ სისა და ფოსტა-ტელეგრაფის 
მოხმარ ების შესახებ. 

I14.6.1918 – 10.9.1918 

მ. გაჯინსკი, კ. გვარჯალაძე. 

ჩრდილოეთ კავკასიის დამოუ, კიდ; ებლობის დეკლარაცია. 

ეკონომიკურ-პოლიტიკური კომისიის შექმნა საქართველოსა და 

ჩრდილოეთ კავკასიის წარმომადგენელთა მიერ. 

29.6.I9|18 – 30.8.1918 

ა. ჩერმოევი, ნ. რამიშვილი, გენერალი ფონ ლოსოვი. 

მოლაპარაკებები საქართველოსა და ასერბაიჯანს შორის სა ხღვრების 

შესახებ. სომხეთის წარმომადგენლის პროტესტი ბაქოში 

(ასერბაიჯანი) მომხდარი ინციდენტის თაობა'სე. 

6.7.1918 – 15.10.1918 

ნ. რამიშვილი, გ. ჟურული, გენერალი ფონ ლოსოვი. 

კავკასიაში გაერთიანებული ჯარების პირყელი წარმომადგენლის 

ჩამოსვლა. სომხურ – ქართული კონფლიქტი. 

23.10.1918 – 9.12.1918 

ს. ტიგრანიანი, ე. გებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, რ. კაჩასჩუნი. 

სომხურ-ქართული მოლაპარაკებები სა სღვრების თაობაზე. 

ასერბაიჯანის გასაბჭოება. 

23.10.1918 – 27.9.1920 

დ. ჰუსეინოვი, ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, «ფ. ხან-ხოისკი, 

ნ. 'უესუბბეკოვი, ე. გეგეჭკორი. 

შეთანხმება სომხეთს, ა'სერბაიჯანსა და საქართველოს მორის 

ამიერკავკასიის რკინიგ'სის ექსპლოატაციის თაობაზე. 

26.12.1918 – 29.4.1919 

საგანგებო კომიტეტის გამოძიების ანგარიში სომხურ-ქართული 

სამხედრო კონფლიქტის თაობა“სე. 

8.1.1919 – 7.5.1919
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ტენერალი ვრანგელი, გეჩერალი დეჩიკიჩი. ახმედ ცალიგკრვი. 

კ. აბხა'ხი. 

სომხეთსა და საქართველოს შორის კონფლიქტის აჩალი“ხი. 

8.1.I919 

ამიერკავკასიის რესპუბლიკების კონფერენცია ტერიტორიული 

საკითხების მმვიდობიაჩი გრით მოსაგვარებლად. 

10.I.19I9 – 24.6.1919 

ე· ბებგეჭკორი, ნ. რამი“ ვილი, დ. I'უსეინოვი, არუთუნიანი, 

სტ. მამიკონიანი, ფ. ხან-ხოისკი. 

საქართველოს დელეგაციის მემორანდუმი უმაღლესი გაერთიანებული 
საბჭოსადმი პარი'სში. სამშვიდობო კონფერენცია ა'სერბაიჯანსა და 
საქართველოს “მორის. 
3.2.I919 –I16.6.1919 

ნ. ჟორდანია, დ. ჰუსეინოვი, ნ. ჩხეიძე. 

სომხეთისა და საქართველოს წარმომადგენელთა კონფერენცია. 
28.2.1919 – I|.9.1919 
არუთუნიანი, სტ. მამიკონიანი. ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი. 

სასასღვრო ინციდენტი 'სსაქათალის რეგიონში. 

1.4.1)919ი – 2.4.1919 

სომხეთის, ა სერბაიჯანისა და საქართველოს წარმომადგენელთა 

კონფერენცია. 
27.4.1919 

ფთ. ხან-ხოისკი, ს. ტიგრანიანი, არუთუნიანი, მ. დაფართოვი, 

ე· ბებეჭკორი, ნ. რამი ' შვილი. 

მოლაპარაკებები სომხეთს, საქართველოსა და ასერბაიჯანს შორის 
სასღვრების თაობა'სე. 
30.4.1919 – 12.5.1920 

საქართველოს სასღვრები. შეთანხმება სომხეთთან ნეიტრალური 

სონის რესახებ. 

1.5.1919 – 1.9.1919 

ს. მამიკონიანი, კ. საბახტარიშვილი, გენერალი ბიჩი. 

სომხეთის, ასერბაიჯანის, ჩრდილოეთ კავკასიისა და საქართველოს 

კონფერენციის ოქმები. 

გ. შარაძე 671
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29.5.I919 – 11.3.1920 

ჩ. რამიშვილი, ა. კანტემირი, ს. ტიგრანიანი, ს. არუთუნიანი, 

ფ. ხან-ხოისკი, ე. გეგეჭკორი, მუსტაფა ქემალ. ფაშა, პოლკოვნიკი 
ჰასკელი, ნ. ჟორდანია, ლ. კარახანი. 

სავაჭრო შეთანხმება საქართველოსა და საბჭოთა ასერბაიჯანს 

შორის. კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა სხდომების 

ოქმები. 

30.5.I9)9 – 14.11.1920 

დ. ჰუსეინოვი, ე. გეგეჭკორი, ს. მამიკონიანი, ნ. რამიშვილი, 

ფ. ხან-ხოისკი, ს. ტიგრანიანი, ა. კანტემირი, ს. არუთ'უნიანი, 

ბ. შეინმანი, გ. უურული, კ. კანდელაკი, ჰო დკცოვნიკი სტიუარტი. 

სომხურ-ქართული კონფერენციის მიერ გაერთიანებული სამხედრო 

ხელმძღვანელობის წარმომადგენელთან ერთად მიღებული 

გადაწყვეტილებები. 
17.1.1919 – 9.6.1919 

სომხეთისა და საქართველოს წარმომადგენელთა საგანგებო სხდომის 

ოქმები. 

I16.6.1919 – 17.9.1919 

ს. მამიკონიანი, ნ. რამიშვილი, ს. მდივანი, ა. ტოფი, ი. პოსკა, 

მ. კალინინი, ე. გეგეჭკორი, კომისარი ლუკი. 

შეთანხმება აქტიური თავდაცვის თაობასე ასერბაიჯანსა და 
საქართველოს შორის. შეთანხმება ინგლისის წარმომადგენელთან 
ბათუმსა და ნატანებს შორის რკინიგსის ექსპლოატაციის თაობაზე. 
ა. ლაისტის წერილი არსებული მდგომარეობის “რფმესახებ. 
16.6.1919 – 25.6.1920 
ჩნ. უორდანია, ნ. უსუბბეკოვი, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, 

ნ. ხომერიკი, კ. კანდელაკი, ი.წერეთელი, ნ. ჩხეიძე, ი. გობეჩია, 
გ. ფორესტ უოკერი, ლ. ტროცკი, ა. ჩხენკელი, დ. ჰუსეინოვი. 

სომხეთის საინფორმაციო ბიურო. 
30.6.1919 – 31.3.1920 
ა. ხატისიანი, პოლკოვნიკი ჰასკელი, ხან-ხოისკი, მუსტაფა 

ქემალ. ფაშა. 

მიმოწერა თეთრი არმიის წარმომადგენელთან. 

15.11.1919 – 25.4.1925 

გენერალი ბარათოვი, ე. გეგეჭკორი.
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მიმოწერა საქართველოდან ა“ სხერბაიჯანში გამავალი ტრანსპორტის 

საკითხის “შესახებ. 

20.11.1920 – 17.6.1920 

საქათალის რეგიონის მოსახლეობისა და ტერიტორიის ისტორიული 

მიმოხილეა. 

5.2.1920 – 27.11.|920 

მასალები ბორჩალოს რეგიონის ”მესახებ. 

5.2.1920 – 15.7.1920 

სომხეთისა და საქართველოს დიპლომატიური ურთიერთობები. 

9.2.1920 

გრ. გიორგაძე. 

დიპლომატიური ურთიერთობები სომხეთს, საქართველოს, 

ასერბაიჯანს, ყუბანს, დონსა და ჩრდილოეთ კავკასიას შმორის. 

L.3.1)920 – 6.3.1920 

ე. ბებეჭკორი, ხან-ხოისკი, პოლკოვნიკი სტიუარტი, გენერალი 

კუკიკოლისი, ს. მამიკონიანი, ს. ტიგრანიანი, ნ. რამიშვილი, გ. ჯაბაგი. 

მიმოწერა ნეიტრალურ "სონაში სომხურ-ქართული ადმინისტრაციის 

რეორგანი საციის აუცილებლობის თაობა'სე. 

10.3.1920 – 5.7.1920 

ნ. ქარცივაძე, ა. ოგანჯანიანი. 

დი პლომატიური ურთიერთობების ანგარიში საქართველოს, რსფსრ-ს, 

ასერბაიჯანის სსრ-ს, სომხეთს, საბჭოთა უკრაინასა და ანგორას 

შორის. 

25.3.1920 – 31.12.1920 

ა. ხატისოვი, ს. მდივანი, შეინმანი. 

სომხეთის, საქართველოსა და აზერბაიჯანის წარმომადგენელთა 

კონფერენცია. 
8.4.|I920 – 13.4,1920 

ე· გებეჭკორი, გრ. ლორთქიფანიძე, ა. ოგანჯანიანი, ტ. ბექსადიანი, 

გ. აგაყვი, ო. კრიშინსკი, ს. მამიკონიანი, ფ. ხან-ხოისკი. 

თბილისში სომხეთის, ასერბაიჯანისა და საქართველოს წარმომად- 

გენელთა კონფერენციის ოქმები. 

9.4./920 – 23.4.1920 

გ. აგაჟვი, ო.ბ. კრიშინსკი, ფ. ველიკანოვი, ფ. ხან-ხოისკი, 
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ს. მამიკონიანი, ა. ოგანჯანიანი, ტ. ბექსადიანი, ე. გეგეჭკორი, 
არ. ლორთქიფანიძე. 

სომხეთის ბიულეტენი. 

28.4.Iი20 – 4.5.1920 

მუსტაფა ქემალ. ფამა. 

- სამშვიდობო შეთანხმებები სომხეთს, საქართველოსა და ასერბაიჯანს 

შორის, საქართველოს დაპყრობა ბოლშევიკური ჯარების მიერ. 

284,|I920 – II.2.1921 

ნ. უორდანია, პოლკოვნიკი ჰასკელი, ე. გეგეჭკორი, ა. ხატისოვი, 
ფ. ხან-ხოისკი, ადმირალი კოლჩაკი, გენერალი იუდენიჩი, გენერალი 

დენიკინი. გ. ჩიჩერინი, ს. მდივანი, ს. მამიკონიანი. 

მიმოწერა საერთა მორისო მდგომარეობისა და საქართველოს 

პერსპექტივების თაობასე, საქართველოს პრესიდენტსა და ევროპაში 
მოგ საურობაში მყოფ საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრს 
ფორი". 

10.5.1920 – 7.11.1920 
ნ. ჟორდანია, ე. ბებგეჭკორი, ი. წერეთელი, ქემალ. ფაშა, კრასინი, 

დოიდ ჯორჯი, რობერ სესილი, ნ. ფუსუბბეკოვი. 

სამშვიდობო შეთანხმება საქართველოსა და ასერბაიჯანის 

სოციალისტურ რესპუბლიკის შორის. 

15.5.1920 – 12.6.1920 

მ. ჰუსეინოვი, გრ. ლორთქიფანიძე, ს. მდივანი, ე. გეგეჭკორი. 

დიპლომატიური მიმოწერა რსფსრ-სა და ანგორას შორის. 

9.10.1920 – 20.12.1920 

ახმედ მუხტარი, კ. საბახტარიშვილი, ქემალ. ფაშა, შეინმანი, 

ტ. ბექსადიანი. 

თურქეთ-სომხეთის ომი. სომხეთის დამარცხება. რსფსრ-ს ინტერვენცია 

და საქართველოსთვის პრობლემების “შექმნა. 

I6.10.1920 – 5.I.1921 
ტ. ბექსადიანი, კ. საბახტარიმვილი. 

დიპლომატიური მიმოწერა რსფსრ-სა და ასერბაიჯანის საბჯოთა 

ხელისუფლებასთან. 

30.10.192ი – 9.11.1920 

კ. საბახტარიმშვილი.



საქართველოს დელეგაცია პარიზის 

სამშვიდობო კონფერენციაზე 
ყუთები 25, 26, 27, 28, 29, 30. 

ს საქართყელოს, სომხეთის, უკრაინისა და ბალტიისპირეთის 

რესპუბლიკების დამოუკიდებლობის საკითხი საფრანგეთის 

პარლამენტში. 

30.8.1918–20.11.1918 

ს. ჰი“ (ინი. 

2 საქართველოს დე იურე აღიარება არგენტინის მიერ. კავკასიის, 
ბალტიის რეგიონის, ყ'უბანისა და უკრაინის ერთობლივი შიმართვა 
სამშვიდობო კონფერენციის უსენაესი საბჭოს თავმჯდომარისადმი. 

7.9.1918–5.11.1919 

კლემანსო, ა. თომასი, ა. ბალფორი, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ტიტონი, 

ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩერმოყვი, ს. პუსტა, ლ. ბიჩი, ჯ. სესკისი, 

ფ. ნავუშეგიჩი, პოლე. ტი'მკევიჩი, ადმირალი კოლჩაკი, ა. ჩხენცელი. 

3 საქართველოს დელეგაციის მოღვაწეობა. სამშვიდობო კონფერენციის 
წევრების მემორანდუმი საქართველის დამოუკიდებლობის ცჩობის 

თაობაზე. 

7.9.1)918–22.7.1920 

კპლემანსო, ა. თომასი, ა. ბალფორი, ლოიდ %ირჯი, რ. ვანსიტარტი, 

ე. ვენი ხელოსი, ნ. ჩხეიძე, ლორდი მილნერი, პჰ(ილკ. ე. ჰაუსი, ლორდი 
კერ"სონი, ე. გეგეჭკორი, გენ. დენიკინი. 

4 საქართველოს დელეგაციის დიპლომატიური მიმოწერა სამშვიდობო 
კონფერენციის უსენავს საბჭოსთან და სხვადასხვა ქვეყნის 

წარმომადგენლებთან. 

9.9.|I9|8–7.2.1920 

ე. ვეჩი ხელოსი, ნ. ჩხეიძე, ს. პუსტა, ა. თოდჩიბაშყვი, ჰპოლეკ. ე. ჰაუზი, 

ს. პეტლურა, ლორდი კერ'სონი, ე. გეგეჭკორი, გენ. დენიკინი, 
ე. ეყანდერველდი, ლორდი ჰარდინტი, ა. ბალფორი. 

ე საქართველოს დელეგაციის მოღვაწეობა პარისი და სხვა ქალაქებში. 
6.11.1918–8.12.1919 
კლემანსო, ტიტონი, ი. წერეთელი, ა. სხენცყლი, ჩნ. რამი ყილიი, 
ა. თოფჩიბა შევი, გენ. დენიკინი, გენ. ბრიგსი. 
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10. 

12. 
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მიმოწერა საქართველოს. წარმომადგენლებთან რომსა და პარი'ს'ში. 
23.12.1918–24.8.1920 
ა. ჩხენკელი. 

მიმართვა სამშვიდობო კონფერენციასა და აშშ-ს საქართველოს 

დამოუვიდებლობის ცნობის თაობა'სე. 

30.12.1918–8.11.1919 

კლემანსო, ა. ბალფორი, რ. ლაჩსინგი, ტიტონი, მაკინო, ბიჩი, 

გენერალი დენიკინი. 

აზხერბაიჯანის, საქართველოსა და ჩრდილო კავკასიის დელეგაციების 

ერთობლივი დეკლარაცია სამშვიდობო კონფერენციისადმი. 

30.12.1918–14.6.1920 

კლემანსო, ნ. ჩხეიძე, ბიჩი, გენ. დენიკინი, ფრენკ ლ. პოლი, 

ა. ბალფორი, რ. ვანსიტარტი. 

საქართველოს დელეგაციის სხდომათა ოქმები. 

8.1.1919–24.3.1919 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ნ. ნიკოლაძე, ი. ჯავახიშვილი, ე. გებეჭკორი, 

გრ. რცხილაძე, ი. ნაკაშიძე, ი. 'ს'ურაბიშვილი. 

საქართველოს სასღვრები. მიმართვა სოციალისტური ინტერნაციონა- 

ლის კომიტეტს. საქართველოს დელეგაციის მიმართვა სამშვიდობო 

კონფერენციას. 
28.1.1919–19I9C ივლისი. 

„ საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა პარისში სხვადასხვა ქვეყნების 
წარმომადგენლებთან საქართველოს მოსახლეობის, ტერიტორიისა და 

ბუჩებრივი რესურსების თაობა“სე. 

6.2.|919–1I4.3.1919 

ს. პიშონი, ნ. ჩხეიძე, ალბერ თომასი, გენ. ჰარბორი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

13.2.1919–1.3.1919 

საქართველოს წარმომადგენელთა მოღვაწეობა სხვადასხვა ქვეყნებში. 
ვარშავა – ანტიბოლშევიკური მოძრაობის ცენტრი. ატამანი პეტლუერა 

სთხოვს საქართველოს მთავრობას რამდენიმე ასეულ. ქართველ 
ოფიცერს უკრაინის ჯარისათვის, 
18.2.1919–25.2.1920 
ს. პეტლურა, ნ. ჩხეიძე, ა. ჩხენკელი, გენ. ფრანჩეტ დე” ესპერეი, 

ალ. ლომთათიძე, ე· ბებეჭკორი.



14. 

15. 

16. 

18. 

19. 

20. 

2L. 

22. 

საქართველოს დელეგაციის სხდომათა ოქმები, 

1.3.1)919– 14.11.1919 

ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

1.3.1919–31.3.1919 

ნ. ჩხეიძე. 

მიმოწერა მეორე ინტერნაციონალის მუდმივ კომიტეტთან. 

7.3.I919–8.11.1919 

კ. ჰუისმანსი, ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, ი. წერეთელი. 

„ საქართველოს დელეგაციის მოღვაწეობა. 

14.3.1)919–20.10.1920 
ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, ი. წერეთელი, ე. ვანდერველდი, 
მინისტრი ბერნსი. 

უცხოვთში საქართველოს წარმომადგენლების მიერ მიღებული 

სეპეშები. 
21.3.1919–6.8.1920 

ამიერკავკასიაში სირიის ეროვნული კომიტეტის პეტიცია. სხვადასხვა 

დეპეშები. 
23.3.1919–29.10.1920 

ნ. რამიშვილი, გენ. ბიჩი. 

ლიტვის დელეგაცია და მისი მოღვაწეობა სამშვიდობო 
კონფერენციაზე პარი” სში. 

24.3.1919-8.9.1919 

ტ. მარონშევიჩი, ა. კოლდემარი, ე. გალვანოვსკი, მარშალი ფოში, 

გენ. ალბი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა სხვადასხვა დაწესებულებებთან 

და კერძო პირებთან. საქართველოს დამფუძნებელი კრების პირველი 

სხდომა. 
31.3.1919–11.6.1920 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ი. გობეჩია, ა. ჩხენკელი, ს. ჯიბლაძე, 

ნ. ჟორდანია. 

საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა. 

1.4.1919–18.3.1920 

ნ. ჩხეიძე, ნ. უსუბბეკოვი, მ. ჯაფაროვი, ა. ხატისიანი, ს. არარატიანი. 
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26. 

27 

28. 

29. 

30. 

3) 
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საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარდთიაღრი(, სეა 

14.1919–30.4.1)919 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ი. გობეჩია. 

- საქართველოს დელეგაცია. ინფორმაცის რუსეთისაგან ტამოყოფილი 

ქვეყნების თაობა'სე. 

3.4.1919--პ.10.1920 

- ყუბანის დელეგაციის მიმართვა სამშვიდობო კონცერენციისადმი. 

16.4.I9ს19–-2Mყ.5.19)9 

ლ. ლ. ბი)“. 

ახერბაიჯანის, საქართველოსა და სიყიყლო კავვასსის ერთობლივი 

დეკლარაცია სამშვიდობო კონყერენციისადმს ადმსრალ კოლჩაკის 

თაორბა'სე. საქართველოს აგრარული და ეკონომიკური კანონმდებლობა, 

23.4.1)919–I9.6.191% 

გენ. პერ'მინგი. 

ასერბაიჯანის, საქართველოს, სომხეთხხა ჯა სრდილო კავკასიის 
წარმომადგენელთა კონფერენცია. 
25.4.1919– I.5.1919 
ე: ბებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, მ. იყაროცვი, 

ს. ტიგრანიანი, ს. არუსთუნიანი, ს. მამიკონიანი. 

ეცხოეთის სხვადასხვა ფირმები სიაყა სობენ საქართველოს 

დელეგაციას თავის დახმარებას. 

26.4.1919–2ყ.10,1IV20 

ვ. კანდელაკი. 

ასერბაიჯანის, საქართველოს. სომხეთ ისო ჯა სრყყილიო კავკასიის 

წარმომადგენელთა კონფერყნცი: 

27.4.1919–30.1,192ს 

ფ. ხან ხოისკი, მ. ჯაფაროვი, ს. ტიგრანიანი, ს. არუეთუნიანი, 

ა. კანტემირი, ნ. რამი მყილი, ე ტეგქტკრრ". 

საქართველოს დელეგაცია პარის მში. იალტიისი და მავი 'სღვის 

სელოვნებისა და მეცნიერების აკადეიისის დისოხეია,. 

30.4.I919–15.7.)9I9 

საქართველოს დელეგაციის სხდომათა ოქსები. 

19)ზი აპრილი – I4.2.|I920



32 

33. 

34, 

პა 

MM 

საქართველოს დელეგადიის მიმდინარე ხარჯთაღრი(კხეა. 
2.5.1919– 16.5.1V19 
ნ. ჩხეიძე, ი. Vერეთელი, ი. გობეჩია. 

საქართიკელონს დედეტაციის დიპლომატიური მიმოწერა სხვადასხვა 
დაწესებუექნებებიან და კერძო პირებიან. პასუხი გახეთ 

“ააუმანიტე”.. ტაირქვეყვნებულ დამცინავი ხასიათის სტატიასე. 

ჩისოიიაი ოო) 

ნ. ჩხეიძე, 6. V)რეს'ელი, ა. ჩხენკელი, გენ. ჰარბორი, ალბერ თომასი, 

მარსელს კომისია. 

საქართველოს დესეგაცისს სხდომათა ოქმები. 

3.5.I9I9-–7,5.I920) 

ი, წერეს ელი, ი. გობესი-, ვ. ჩყრქე' სი შვილი, ა. ბალფორი, ჰპიოლკ. ვ. 

მასკელი, ყხოიდ ჯორჯი, ადმირალი კოლჩაკი, გენ. ხსენიკინი, 

ყხნსტოს სერიალის, უიტნი, ფრ. ჩიტი, ა. ჰენდერსონი, ლორდი 
კერ'სოხი, კაძბიონი, სატეკი ჰპოლკ. საპიეხა, ა. თოფნსიბაშევი, 

ა. სერძოყყი, ნ. ჩხეხძე. 

საქართველოს დეღდეტაციის სხფომათა ოქმები. 

7.5 IMI9–59 5.|სI9 

ს. IIხყეიიე, ი Vწერესელი, ი. გობეჩია, 'ს. ავალიშვილი, კ. გეარჯვალაძე, 

. სერექე ნი მყის. 

ი» კორის დელეგაციის და ებრაელი სოციალისტების მიმართვა 

სყ ჰეინსი ..( სფერენციისადშა. 

I2.5.(V19 

კლემანსო. ჯონ კონ სიკი, სოჰო. კიმი. 

ე მყრორე სოხსტერიის დულეტაცია საქართველო “ი. 

5.16.IVIს–) I,2.I92ს 
ე ვანდერყელიდი, დეს ბრუკერი, კ. უხსმანსი, კარლ კა'უცკი, 

რ. მაცდონალრხი, ფ ხნნოუდენი, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ე. გეგეტკორი, 
დმ. (/)I)). 

ს, სქართყველონ დელეგადის პარისი, როგორც უცხოეთში მყოფი 

კართ;ე; სოიის დიოს კეყელეი. 

:),5.19 I9-- 23.10 I9V20 

ნ. ჩირეიძე, ; კანდელეაყი, ვ. გყარჯალაძე, ყ. ჩერქე' სი! ვილი. 

საქართველოს დელ ეგაც იის მიყრ ძირი სში გაგსნაყვნილი დეპეშები. 

21.5.19)>–42.1,.1=-ხ 
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ნ, ჩხეიძე, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, ნ. ხომერიკი. 

საქართველოს დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენციასე, როგორც 

საქართველოს რესპუბლიკის უ'ენაესი წარმომადგენელი უცხოეთში. 
22.5.1919–5.12.1919 

ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი. 

რუსების თეთრი არმიის და ინგლისის ფლოტის მიერ მოწყობილი 
საქართველოს ბლოკადა 1918-I920 წლებში. საქართველოს 
დელეგაციის პროტესტი გენ. დენიკინის ქმედებების წინააღმდეგ. 
23.5.|I919– I4.6.1919 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, გენ. ბრიგსი, 

გენ. ბიჩი, გენ. მილნი, გენ. ალექსეევი, გენ. დენიკინი. 

მიმოწერა ქართველ. მინისტრებსა და კონსტანტინოპოლში 

საქართველოს მისიის თავმჯდომარეს შორის. 
27.5.|1919–4.7.1919 
ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ბრანტინი, ვენისელოსი, ლოიდ 

ჯორჯი, კლემანსო, გრ. რცხილაძე. 

საქართველოს დელეგაცია პარისის სამშვიდობო კონფერენციაზე. 

კომერციული ასოციაცია “კოსმოსი.” 

29.5.1919–28.10.1919 

ნ. ჩხეიძე. 

შეთანხმება საქართველოს, სომხეთსა და ასერბაიჯანს შორის 
ტერიტორიული კონფლიქტების მშვიდობიანი გით გადაწყვეტის 

თაობასე. საქართველოს დელეგაციის პროტესტი გენ. დენიკინის 

ქმედებების წინააღმდეგ. ახერბაიჯანისა და საქართველოს 

დელეგაციების მიწვევა სამშვიდობო კონფერენციასე უ'სენაესი 
საბჭოს მიერ. 

31.5.1919–12.8.1919 

ა. ჰენდერსონი, ა. შალიკოვი, გენ. დენიკინი, ა. ჩხენკელი, რომან 
დონოვსკი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
1.6.1919–30.6.1919 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, კ.-· გვარჯალაძე, ი. გობეჩია. 

აზერბაიჯანის, საქართველოს, სომხეთისა და ჩრდილო კავკასიის 

დელეგაციების პროტესტი გაერთიანებული ძალების სარდლობას და 

სამშვიდობო კონფერენციას გენ. დენიკინის ქმედებებთან
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53. 

54. 

დაკავშირებით, 

20.6.19I9–II1.I2.1919 

ე: ბეტეჭკორი, ა. ლომთათიძე, პოლკ. უ. ჰასკელი, გრაფი გრეი, 

ნ. ჩხეიძე, გენ. კუკიკოლისი, ო. უორდროპი. 

საქართველოს საფრთხე ემუქრება – ჩრდილოეთიდან ბოლშევიკები 

და სამხრეთიდან თურქეთის ჯარი. მიმართვა საფრანგეთისა და 
ინგლისისადმი იარაღის შესყიდვის თაობა'სე. 

21.6.1919–2.7.1920 

ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს საგანგებო ეკონომიკური მისია ეგროპაში და მისი 

მიღეაწეობა. 

24.6.1919–25.10.1920 

ნ. ჩხეიძე, კ. გვარჯალაძე. 

ამერიკის მრეწველობის ინტერესი საქართველოს მარგანეცის და 
ცელულო“სისადმი. ამერიკაში კრედიტის მოპოვების მცდელობა 

კავკასიის რესპუბლიკებისათვის. 

26.6.1919–28.11.1919 

ნიუტონ დ. ბეიკერი, ნ. ჩხეიძე, ა. შულგინი, ი. გობეჩია, ა. მარგოლინი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

1.7.1919–31.7.1919 

კ. გეარჯალიაძე, ი. გობეჩია, ზს. ავალიშვილი. 

გერმანიის საკონცენტრაციო ბანაკებში მყოფი ქართველი ტყვეების 

დაბრუნების პრობლემა. 

1.7.1)919– 16.6.1920 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

5.7.1919–I921 იანვარი. 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ქე. გეგეჭკორი, ი. გობეჩია, ა. ჩხენკელი, 

კ. კანდელაკი. 

საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

15.7.1919– 17.1.1920 

საქართველოს დელეგაციის მიმართვა სამშვიდობო კონფერენციის 

უსენაესი საბჭოსადმი ბათუმის პორტის თაობა'სე. 

21.7.1919–8.3.1920 

ნ. ჩხეიძე, გენ. დენიკინი. 
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საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. ვალების 

გადახდა. 

22.7.1919–-25.4.1920 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია, 

ვ. ჩერქე სი შვილი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

I.8.I919–31.8.1919 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია. 

„ მასალები საქართველოს დელეგაციის მონაწილეობის თაობა'სე 
კოოპერატიული ორგანი საციების საერთაშორისო კონგრესსე. 
21.8.1)919–15.9.1919 
ნ. ჩხეიძე. 

„ სომხეთის, ასერიაიჯანისა და საქართველოს დელეგაციების შიმართვა 

სამ მყიდობო კონფერენციის უ'სენაეს საბჯოს, გაერთიანებული 

ძადების დე იურე ცნობამდე მათი გაყვანის თაობა'სე. 
23.8.1919–28.8.1919 

კლემანსო. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

1.9.1919–30.9.|I919 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, “ს. ავალი'შვილი, ვ. ჩერქე სი შვილი. 

ასერბაიჯანის, საქართველოს, სომხეთისა და ჩრდილო კავკასიის 

წარმომადგენელთა კონფერენცია თბილისში. გენ. ჯ. ჰარბორის მისია. 

9.9.|I919– 14.10.1920 

გენ. ჰარბორი, ს. ტიგრანიანი, +). ხან ხოისკი, 9. ჯდაფაროვი, 

ს. არუთ'ჟნიანი, ე- გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ა. კანტემირი, ადმირალი 

კოლჩავი, გენ. დენიკინი. 

საქართველოს დელეგაციის საქმიანობა სამშვიდობო კონფერენცია'სე. 

9.9,191)9–27.10.1920 
ნ. ჩხეიძე, ე. გებეტყკორი. 

საქართველოს დელეგაციის საქმიანობა ტყვეების დაბრუნებასთან 

დაკავ მირების. 

11.9.19I9–390.4.1920 

საქართველოს დელეგაციის საქმიანობა სამშვიდობო კონფერენცია“სე. 

საქართველოს საინფორმაციო ბიურო და მისი ურთიხერთობა



64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

7L. 

საფრანგეთის შესაბამის ორგანი საციებთან. ახალი ამბები რსფსხრ-თან 
სამწვიდობო ხელშეკრულების თაობაზე. 

11.9.1919–14.10.192ი 

ე- ბებეჭკორი, გენ. მილნი, გენ. კუკ-კოლისი, ნ. ჟორდანია, 
ი. წერეთელი. გრ. რცხილაძე. 

საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა ევროვის ქვეყნებთან ქართველი 

ტყვეების დაბრუნების თაობა'სე. 

30.9.1919–24.10.1919 

ანდრე ლეფევრი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

I.10.1919–31.10.1919 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია, ე. ჩერქესიშვილი. 

საქართველოს დელეგაციის ძალისხმევა ტრამვაის ნაწილების 

შესასყიდად. 

3.10.1919–20.10.1919 

კ. საბახტარი შვილი. 

კანადის წითელი ჯვრის ორგანისაციის დახმარება საქართველოს 
მთავრობისადმი. 

4.10.1919–21.5.1920 
ნ. ჩხეიძე. 

ერთა ლიგაში გაერთიანების მცდელობა. მოლაპარაკება იტალიასთან 

საჭირო იარაღის შესყიდვის თაობა“სე. 

6.10.1919-–2 1.5.1920 

ნ. ჩხეიძე, კ. გვარჯალაძე, ვლ. ვოიტინსკი. 

საქართველოს წარმომადგენლობის მიერ ტრამვაის სათადარიგო 
ნაწილების გაგზავნა თბილისში. 
7.10.1919 
ნ. ჩხეიძე, პოლკ. ჰასკელი. 

იჩგლისის სამხედრო ხელმიღვანელობის ბრძანება ბათ'ჟმიდან 

ევაკუაციის თაობასე. მარგანეცის მოპოვების მონოპოლია. 
(15.10.1919–29.3.1920 

ე· გებეჭკორი, გენ. მილნი, გენ. კპუკიკოლისი, ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

1.1I.1919–30.11.1919 
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ნ. ჩხეიძე, კ. გვარჯალაძე, ვ. ჩერქე სი შვილი. 

საქართველოს დელეგაციის საქმიანობა სამშვიდობო კონფერენციასე. 
8.11.1919– 12.10.1920 

ა. მილერანი, ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი, პოლკ. ჰასკელი, ე. ვენი“ სელოსი, 

რ. ვანსიტარტი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა პარი'სმი სამშვიდობო 

კონფერენციაზე. 
19.11.1919–25.6.1920 

ლორდი ჰარდინგი, კ. გვარჯალაძე, ი. წერეთელი, ნ. ჟორდანია, 

ლორდი კერ“სონი, კ. კანდელაკი. 

საქართველოს დელეგაციის სავაჭრო ხელშეკრულებები უცხოეთის 
ფირმებთან. 
26.1 1.1919–31.11.1920 

კ. კანდელაკი. 

საქართველოს დელეგაცია ითხოვს უცხოეთის სამხედრო დახმარებას 

და საქართველოს დამოუკიდებლობის ფორმალურ ცნობას. 

ასერბაიჯანის, ჩრდილო კავკასიის, ესტონეთის, ყუბანის, ლატვიის, 

ბელორუსიის, საქართველოსა და უკრაინის სოციალისტური 

პარტიების ერთობლივი დეკლარაცია. 

27.11.1919–14.6.1919 

ნ. ჩხეიძე, ლორდი კერსონი, რ. ყანსიტარტი, დე მონსი, 

პოლკ. ჰასკელი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

1.12.1919–31.12.1919 

ნ. ჩხეიძე, ი. გობეჩია. 

საქართველოს დელეგაციის სხდომათა ოქმები. 

5.12.1919–21.2.1919 

ჩ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ი. გობეჩია, კ. გვარჯალაძე. 

ებრაელების მდგომარეობა ევროპაში. ლიტველი ებრაელების 

კონგრესი. 

29.12.1919–20.4.1920 
მ. გალეანოვსკი, მ. ვოლდემარი, რ. ლანსინგი. 

საქართველოს მოკლე ისტორიული მიმოხილვა. ეროვნული საბჯოს 

მიერ დამოუკიდებლობის გამოცხადება.



80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88. 

1919 წელი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

1.I.1920–31.1.1920 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ი. გობეჩია, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს მთავრობის მიერ 'ეც 
ბაგ სავცნილი სტუდენტების საკითხი. 
2.1.1920–15.6.1920 

ხოეთში სასწავლებლად 

ტყვარჩელის ქვანახშირის მაღაროს კონცესიით გადაცემა 

იტალიურ–კავკასიური ბანკისათვის. 
6.I.1920 

საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა ტყვარჩელის ქვანახშირის 
მაღაროს თაობა'სე. 
8.1.1920–24.8.1920 

ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს დელეგაციის მიერ სამშვიდობო კონფერენციას ე 

გაგ სავნილი და მიღებული დეპეშები. 

I0.1.1920– 14.6.1920 

ლორდი კერ'ხონი, ო. ფყორდროპი, კ. გვარჯალაძე. 

ურთიერთობა დენიკინის «ართან, ბოდშევიკებთან და გაერთიანებულ უ ე დეხივ Xჯ ევივე ღა გაე ყიულ 
ძალებთან. დაძაბულობა სომხეთსა და ასერბაიჯანს შორის. 

12.I.17920–23.4.1920 

საქართველოს დამოუკიდებლიბის დე ფაქტო ცნობა დიდი ანტანტის 
მიერ. 
13.1.1920– 12.2.1920 
ნ. ჩხეიძე, კ. გვარჯალაძე. 

მოსალოცი წერილები. 

15.1.1920–28.2.1920 

საქართველოს დელეგაციის საქმიანობა სამშვიდობო კონფერენცია“სე. 

ბათუმის ოლქისა და პორტის დაბრჟყნება საქართველოსთვის. 

I8.1.19020–29.6.1920 

ლოიდ ჯორჯი, ლორდი კერსონი, ე. გეგეჭკორი, რ. ვაჩსიტარტი, 
ნ. ჩხეიძე, ფრენკ ლ. პოლი. 
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93. 

94. 

95. 

96. 

97. 
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სამშეიღობო კონფერენციაზე საქართველოს დელეგატიხი! მიმდინარ ს 

ხარუთაღრიცხვა. 

2.2.1920– I.3.1920 
ნ. ჩხეიძე, ვ. ჩერქე სი შვილი, ი. გობეჩია. 

საქართველოს დელეგაციის მიერ სამშვიდობო კონფერენციას ე 
გაგზავნილი და მიღებული დეჰეშები, ამანათები. წიგჩები 

საქართველო“სე და კავკასია'სე. 
4.2.I1)920–28.4.192| 

საქართველოს დელეგაციის მიერ სამშვიდობო კონფერენციაზე 
მიღებული კომერციული და ინდუსტრიყლი ბიულეტენები. 

6.2.1920– 17.7.1920 

მოლაპარაკებები აბრეშუმის წარმოებასე საფრანგეთის ფირმებთან 

13.2.1920–2 I.9.1920 
კლემანსო, ო. უორდროპი, ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

I8.2.I)920–23.10.1920 

ნ. ჩხეიძე. 

ბათუმის პრობლემის განხილვა. 

19.2.1)920–20.3.1920 

ნ. ჟორდანია, ქე. გეგეჭკორი. 

სამშვიდობო კონფერენციაზე საქართველოს დელეგაციის სხდომათა 

ოქმები. 
23.2.1920–26.4.1920 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ი. გობეჩია, კ. გვარჯალაძე, ნუბარ ფაშა, 

ა. თოფჩიბაშევი, აჰარონიანი, ნორანდუგიანი, მეიხ ულ. ისლამოვი, 

ლორდი კერხონი, რ. ვანსიტარტი, ე. ვენი ხელოსი, ი. წერეთელი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა. საფრანგეთის მთავრობის 
განკარგულება საქართველოსათვის იარაღისა და ამუნიციის 
გადაცემის თაობა'სე. 
25.2.1)920–26.10.1920 
ნ. ჩხეიძე, გენ. ფოში, ს. პეტლურა, ერიკ დრუმონი, კ. ჰუისმაჩსი. 

ინგლისის ჯარების მიერ ბათუმის პორტის დატოვება. საქართველოს 

მთავრობის მითითება ქალაქში დაბრუნების თაობაზე. 

2.26.1920–10.8.1920



ნ. ჩხეიძე, ლორდი კერ'სონი, ა. თოფჩიბაშევი, ი. გობეჩია. 

98. საქართველოს დელეგაციის დიპლომატიური მიმოწერა. 

26.2.1920–18.8.1920 

ნ. ჩხეიშე, ლორდი კერსონი, ლორდი ჰარდინჩნგი, ერიკ დრ'ემონი, 

გენ. კუკიკოლისი. 

99. საქართველოს. დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
1.3.1920–1.4.1920 
ი. წერეთელი, ი. გობეჩია. 

100. საქართველოს დელეგაციის მცდელობა შეიძინოს იარაღი და 

ხორბალი უცხოეთში. ამონაწერები ინგლისური ჟუურნალებიდან 

პოლონეთის, ესტონეთისა და საქართველოს თაობა“სე. 

6.3.1920– 13.3.1920 

ნ. ჩხეიძე, ი. პადერევსკი. 

101, საქართველოს დელეგაციის სხვადასხვა მიმოწერა სამშვიდობო 

კონფერენცია“სე. 
12.3.1)920–25.8.1920 

ნ. ჩხეიძე, ი. წყრეთელი. 

102. საქართველოს სოციალისტური მუშათა პარტიის მიმართვა მეორე 

ინტერნაციონალისა და ინგლისის ტრედიუნიონებისადმი. 

20.3.1920– I0.5.1920 

103. საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა საქართველოს მთავრობასთან. 

29.3.1920–19.9.1920 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, პოლე. ჰასკელი, ე. გეგეჭკორი, 

გ. ჩიჩერინი, ს. კიროვი, ა. ჩხენკელი, ნ. ჩხეიძე. 

104. საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

I.4.1)920–30.4.1920 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე. 

105. საქართველოს დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენცია“სე. ბათუმის 
საკითხი. 
7.4.|I|920–-21.4.1920 

106. სამშვიდობო კონფერენციასე საქართველოს დელეგაციის სხდომათა 
ოქმები. 
8.4.1/920–3.6.1920 
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ნ. ჩხეიძე, ნ. ნიკოლაძე, კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია. 

107. საქართველოს, სომხეთის და ასერბაიჯანის დელეგაციების 

ერთობლივი მიმართვა სამშვიდობო კონფერენციის უს სენაესი 

საბჭოსადმი ბათუმის თაობა“სე. 

20.4.1920–26.4.1920 

ნ. ჩხეიძე, ა. თოფჩიბაშევი, ლორდი კერ'სონი, რ. ვანსიტარტი, 

ს. მამიკონიანი. 

108. საქართველოს და ახსერბაიჯანის დელეგაციების ერთობლივი 

მიმართვა დიდი ანტანტისადმი. სან რემოს კონფერენცია. 

26.4.1920–23.2.1921 

ნ. ჩხეიძე, ე. ბგებეჭკორი, ლორდი კერ'სონი. 

109. საქართველოს დელეგაცია. საბანკო სისტემის ორგანი საცია 

საქართველოში. ტრანსპორტის და საკომუნიკაციო საშუალებათა 
რესურსები და მნიშვნელობა. 

26.4.1920 

110. სამშვიდობო კონფერენციაზე საქართველოს დელეგაციის სხდომათა 

ოქმები. იარაღის შესყიდვის პრობლემა. 

1.5.1920–23.7.1920 

ნ. ჩხეიძე, კ. კანდელაკი, კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია, მილერანი. 

111. საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
4.5.I920–31.5.1920 
კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია, ს. ავალიშვილი. 

112. ეგროპის ქვეყნებში იარაღისა და ამუნიციის შესყიდვის მცდელობა. 

5.5.1920– 16.10.1920 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე. 

113. საქართველოს დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენციასსე. 
კომერციული მოლაპარაკებანი აბრეშუმის ფირმა “ფერანთან.” 

7.5.1920–20.10.1920 

ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი. 

I14. საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

7.5.1920–26.9.1920 
კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია. 

L15. მიმოწერა საფრანგეთის თავდაცვის სამინისტროსთან იარაღის 
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შესყიდვის თაობა'სე. 

I4.5.1920– 19.10.1920 

ნ. ჩხეიძე, კ. გვარჯალაძე, გენ. ვაიგანი. 

116. სამშვიდობო კონფერენციაზე საქართველოს დელეგაციის სხდომათა 

ოქმები. 

21.5.1)920–23.7.1920 

ნ. ჩხეიძე, კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია, ს. ავალიშვილი. 

I17. საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა 
L.6.1920– I.7.1920 

118. საქართველოს დელეგაცია სამმვიდობო კონფერენციაზე. 

11.6.1920– 1|9.6.1920 

ნ. ჩხეიძე, კ. კანდელაკი. 

119. საქართველოს დელეგაციის მიმოწერა სამშვიდობო კონფერენციაზე. 

I2.6.1920–3.1I.1920 
ე. ვანდერველდი, კ. კანდელაკი, კ. გვარჯალაძე, ი. წერეთელი. 

120. საქართველოს დელეგაციის სხვადასხვა მიმოწერა სამშვიდობო 

კონფერენციაზე. 
21.6.1I)920–23.8.1920 

ნ. ჟორდანია, პოლ. ბერტელო, კ. კანდელაკი. 

121. საქართველოს დელეგაციის დიპლომატიური მიმოწერა სამშვიდობო 

კონფერენციაზე. 
28.6.1920–20.10.1920 

ი. წერეთელი, ე. ბეგეჭკორი, ნ. ჩხეიძე, ე. დე ნოჩანკური, 

ე. ვანდერველდი, რამ'სეი მაცდონალდი, კ. ჰუისმანსი. 

122. საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

L.7.1920–2.8.1920 

ნ. ჩხეიძე, ი. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია, ი. წერეთელი. 

123. საქართველოს დელეგაციის დიპლომატიური მიმოწერა სჰა–ს 

კონფერენციაზე. 
751920– 107 1920 

ჩ. ჩხეიძე, პალეოლოგი. 

124. შეერთებული ძალების და სპა–ს კონფერენციის სხვა წევრების 
მისამართით გაგ'სავნილი წერილები და მიმართვები. 
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8.7.1920–7.8.1920 

ნ. ჩხეიძე, ი. გობეჩია. 

125. საქართველოს დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენციასე. ბაინბრიVჯ 
კობის მიმართვა “ერთიანი და განუყოფელი რუსეთის” და ““ებგბრეთ 

წოდებული საქართველოს და ახერბაიჯანის რესპუბლიკის” თაობა'სე. 

8.7.1920–21.9.1920 

ბაინბრიჯ. კობი, ჩ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი, მ. ჯაფაროვი. 

126.ეცყროპაში საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრისა და 

საქართველოს დელეგაციის მოღვაწეობა. 
25.7.1920–-9.2.1921 

ღორდი კერსონი, გრაფი სფორცა, მილერანი, ლოიდ ჯორჯი, 

ა. ბრიანი, ლ. ლეიგი, ა. თოფჩიბაშევი, აჰარონიანი, ჟასჰარი, 

ე- გებეჭკორი, გრაფი იშიი. 

127. საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
I.8.1920–28.8.1920 
ჰ· გეარჯალაძე, ი. გობეჩია, ი. წერეთელი. 

I28. საქართველოს დელეგაციის მიერ სამშვიდობო კონფერენციაზე 

მიღებული. დეპეები. 
9.8.1920–15.11.1920 

გრ. ლორთქიფანიძე, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი. 

I29. უცხოეთში საქართველოს დიპლომატიურ წარმომადგენელთა 
სხდომების ოქმები. საქართველოს საინფორმაციო ბიუროს ანგარი“ი. 
17.8.1920–22.10.1920 
ე· ბებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე, ვლ. ვოიტინსკი. 

130. საქართველოს დელეგაცია ითხოვს ერთა ლიგაში გაწევრიანებას. 
18.8.1920–22.9.1920 
ლორდი კერსონი, ნ. ჩხეიძე. 

131, საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
1.9.1)920–23.9.1920 
ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე. 

132. უცხოეთში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 
საქართველოსა და ევროპის ქვეყნების მთავრობებთან. შეთანხმება 
ბათუმის თაობა'სე. შეთანხმება სომხეთიდან ბათუმის პორტში 

მიმავალი რკინიგსის თაობა“სე. 
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133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

141, 

25.9.1920–26.1I.1920 
ჯორჯ ლეიგი, ქე. გეგეჭკორი. 

დიპლომატიური მიმოწერა. უცხოეთში საქართველოს 

წარმომადგენელთა სხდომების ოქმები. 
27.9.1920–-20.5.1921 

ე· ბებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე, მოტა, ა. ბრიანი, 

ა. ჩხენველი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

2.10.1920–3.11.1920 

ნ. ჩხეიძე, ვლ. ვოიტინსკი. 

საქართველოს დელეგაცია. თვითმფრინავების შეძენა იტალიაში. 
12.10.1920–18.1.192 I 

სამშვიდობო კონფერენციასე საქართველოს დელეგაციის სხდომათა 
ოქმები. 
25.10.1920–17.12.1920 
ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი. 

სამშვიდობო კონფერენციასე საქართველოს დელეგაციის 
დიპლომატიური მიმოწერა 
3.11.1920–9.2.1921 
ე· გებეჭეორი, გრაფი იშიი, ლორდი კერსონი, ფ. ბერტელო, 
ა. ბრიანი, მილერანი, ნ. ჩხეიძე, ჯ. ჯიოლიტი, ჯ. ლეიგი. 

ინფორმაცია აზერბაიჯანში, საქართველოსა და სომხეთში არსებული 
მდგომარეობის თაობაზე. 
3.11.1920–20.2.1921 

ქემალ ფაშა, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენციასე. 
დიპლომატიური მიმოწერა. 
4.11.1920–19.3.1921 

ე· ბებეჭკორი, ა. ჩხენკელი, აბელ. შევალიე. 

დიპლომატიური მიმოწერა ერთა ლიგასთან. 

22.11.1920–30.1.1921 

ე· გებეჭკორი, ფ. ბერტელო, ა. ბრიანი, ჯ. ლეიგი, უ. ჟასპარი. 

საქართველოს დელეგაციის მიერ მიღებული დეპეშები. 
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7.12.1920–3.8.1922 

კათალიკოს–პატრიარქი ამბროსი. 

142. საქართველოს დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენცია'სე. 
დიპლომატიური მიმოწერა. 

16.12.1920–31.12.1920 

ე· ბებეჭკორი, ა. მილერანი, ჯ. ლეიგი. 

143.დღი პლომატიური მიმოწერა. შეთანხმება სომხეთის რესპუბლიკასთან. 
20.12.1920-–-13.1.1921 
ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, გენ. ხენიკინი, %. ჯიოლიტი, 

ს. მამიკონიანი, ნ. რამიშვილი, ს. მდივანი. 

144.საქართველოს დელეგაციის მიერ ლო'სანის კონფერენციისათვის 
მიწოდებული ინფორმაცია საქართველო“სე. 
5.1.1)921–29.1.1923. 
გ. ჩიჩერინი, ა. ჩხენკელი, ჯ. ლეიგი. 

I45. საქართველოს დელეგაციის დიპლომატიური მოღვაწეობა და მეორე 

მსოფლიო. ომი. 

29.1.1921–194LI. 

146.დიდი ანტანტის მიერ საქართველოს დამოუკიდებლობის დე იურე 

აღიარების შემდეგ მიღებული მოსალოცი დეპეშები. 

30.1.1921–8.6.1928 

ვ. პროკოპოვიჩი, ა. ჩხენკელი. 

I47.ცნობები საქართველოს ეკონომიკური მისიის შესახებ. 

1921 იანვარი. 

5 დ 0 2ჯ 
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პარიზში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობა 

ყუთი 31). 

ს. პარისშმი საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
მიმოწერა. 
9.5.I)919–28.1I.1919 
ა. ჩხენვკელი, ნ. ჩხეიძე. 

2. პარისში საქართველოს ეკონომიკური წარმომადგენლობის 
კომერციული მიმოწერა. 
8.7.1919–I3.8.(|920 

3. პარი სში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
მიმოწერა კონგრესმენ ვ. ჩანდლერთან. 
18.10.1919-––12.9.1921 
ჰ. ჰუვერი, ა. ჩხენკელი, ნ. ჩხეიძე, ე. ბეგეჭკორი, ა. თოფჩიბაშევი, 
ვ. უილსონი, ადმირალი კოლჩაკი, გენ. დენიკინი, გენ. იუდენიჩი, 

კარდინალი გიბონი. 

4ტ დიპლომატიური მიმოწერა. 

6.5.1920–7.I.1923 

ა. ჩხენცელი, ე. გეგეჭკორი, ო. უორდროპი. 

5. პარისში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
მოღვაწეობა. 
12.11.1920–1I.12.1923 
რაიმონდ პუანკარე, ა. ჰენდერსონი, გ. ჩიჩერინი, ა. ჩხენკელი, 
ერიკ დრუმონი, ლორდი ჰარდინგი, ფ. ბერტელიო, 
გენ. ვაგანი, ლორდი კერ'სონი, ა. ბრიანი, ა. მილერანი. 

ნ. პარისში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

მიმოწერა ვარშავაში საქართველოს საელჩოსთან. 

18.1I.1920–3.3.1924. 

ა. ჩხენკელი, ნ. ჩხეიძე, რ. დონოვსკი, სეიდა, ნ. რამიშვილი, პრინცი 

საპიემა, ი. პადერევსკი, მარშალი რატე, ე. სიკორსკი. 

7 პარისშმი საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 
მიმოწერა პოლონეთში საქართველოს საელჩოსთან. 
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696 

18.11.1)920–2.6.1924 

ა. ჩხენკელი, ი. სალაყაია, ე. გებეჭჯკორი. 

პროტესტის წერილები საქართველოში ბოლშევიკების შეჭრის გამო. 
9.12.1920–24.3.1921 , 

ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, ე. ბენეში. 

ევროპაში საქართველოს საგანგებო და სრულუფლებიანი მინისტრის 

ოფიციალური წარდგენა. ა-ის სენატი საქართველოს თაობა'სე. 

27.1.I921–23.4.1929 

ნ. ჟორდანია, ე. გებეჭკორი, ა. ჩხენკელი. 

· ევროპაში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

მიმოწერა. მოლოცვის წერილები საქართველოს დე იურე 
აღიარებასთან დაკავშირებით. 
29.1.1921– 21.12.1922 
ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, ბელისარიო პორასი, ჩარცისო გარაი, 
უუსტინ ბარო, კ. იშიი, ც. ჰუსტა, ო. გროსვალდი, ჟასპარი, 

ა. ბრიანი, ა. აჰარონიანი, ა. თოფჩიბა'მევი, გრაფი საპიეჰა. 

ევროპაში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

მიმოწერა. 
9.2.1921–4.4.1921 

ლოიდ ჯორჯი, ა. ბრიანი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, გრაფი სფორცა, 

ლორდი კერ"სონი, ბარონი კონსუგი ჰაია'ში, ჰ. უასპარი, ბერტელო. 

ევროპაში საქართველოს. დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

მოღვაწეობა. საქართველოს, სომხეთის, ასერბაიჯანისა და ჩრდილო 

კავკასიის ერთობლივი დეკლარაცია. 

25.2.1921-–23.2.1922 

ა. ბრიანი, რ. პუანკარე, ბერტელო, ბექირ სამი ბეი, ლ“იიდ ჯორჯი, 

ა. აჰარონიანი, ა. თოფჩიბამევი, ა. ჩერმოევი, ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს დე იურე ცნობასთან დაკავშირებული მისალოცი 

წერილები. 
28.3.1921–26.8.1921 

ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი. 

პარიზის დიპლომატიური კორპუსის წევრები. 

1.1.1922–25.12.1931



საქართველოს საელჩო რომში 
ყუთი 32. 

1. საქართველოს საელჩო რომწი. დაწერილებითი ინფორმაცია საქართველოში 

საქართველოში მდგომარეობის თაობაზე. 

I8.9.1919–15.9.1922 

არაფი სფორცა, ვიქტორ ემანუელ III, შაჩსერი, ა. ჩხენცელი, 

ე- გეგეჭკორი. 

2 რომში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური და კომერციული 
მიმოწერა. 
4.10.1919–15.3.1921 
ნ. ჩხეიძე, პო 2.1. გაბა, უე. გბებეჭკორი, “· ძკაუცკი, ვლ. ვოიტინსკი. 

31. საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის ინტერვიუ იტალიის პრესაში. 
შეთანხმება იტალიის ფირმების მიერ ტყვარჩელის მაღაროს 

ექსპლოატაციის თაობაზე. 

(L5.10.I919– 14.10.1920 

ე· ბეგეჭკორი, რ. მაკდონალდი, თომას შოუ, მისის სნოუდენი, 

რენოდელი, ვანდერველდი, კ. ჰუისმანსი, დე ბრუკერი, კაუცკი, 
გენ. დენიკინი, ვლ. ვოიტინსკი. 

4 ინფორმაცია საქართველოში, სომხეთში, ასერბაიჯანში, დაღესტანში, 

ყუბანსა და დონსე მდგომარეობის თაობასე. ინგლისელი პოლკოვნიკი 
როლანდსონი ემუქრება ჩრდილო კავკასიას. 

21.10.1)919–26.12.1919 

ე-· გეგეჭკორი, გენ. დენიკინი, გ. ერაძე, ო. უორდროპი, ნ. ჟორდანია, 

პოლკ. გაბა, ლ. კარახანი, უსუბბეკოვი, მ. გაჯინსკი, პოლკ. ჰასკელი, 

გენ. ბრიგსი, კ. კანდელაკი, ნ. ნიკოლაძე, უ. ჩერჩილი, ლოიდ VორჯXი, 
გენ. კორი, ნ. ცინცაძე, გენ. ჰარბორი, მ. ჯაფაროვი. 

უე. რომში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. უკრაინის 

სევნილი ხელისუფლების განცხადება კანის კონფერენციის თაობა'სე. 

3.12.1919–22.6.1922 

ს. პეტლოურა, ი. წერეთელი, კ. საბახტარი შვილი, ნ. ჟორდანია, პეტრე 

აუგუსტუს ჯეი. 

ნ. რომში საქართველოს საელჩოს მოღვაწეობა. ინფორმაცია კავკასიისა 

და რსფსრ-ს თაობასე. 

22.12.1919–25.6.1920 
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ე· ბებეჭკორი, გ. ჩიჩერინი, ჰუსეინოვი, ნ. ჩხეიძე, ორ: ჯონიკიძე, 

ს. კიროვი, რაკოვსკი, გენ. კუკიკოლისი, გენ. ლუკი, გენ. ხსენიკინი, ხან 

ხოისკი. 

რომში საქართველოს. საელჩოს. ხელმძღვანელის ანგარიში. 
7-1.1920– 13.1.1920 
კ. საბახტარიშვილი. 

მოლაპარაკებები იტალიის მთავრობასთან და ფინანსურ წრეებთან 

ჯიათურის მაღაროსა და ფოთის პორტის რეკონსტრუქციის თაობა'სე. 

14.3.1920 

რომი საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. უცხოეთში საქართველოს 
წარმომადგენლობის სხდომათა ოქმები. 
1.5.1920–6.10.1921 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, კ. კანდელაკი, გლ. ვოიტინსკი, ე. გეგეჭკორი. 

საქართველოს საელჩო რომში. ბათუმის პორტის დაბრუნება 

საქართველოს ხელისუფლებისათვის. 

1.7.1920–12.2.1921 

ე· გეგეჭკორი, გენ. ხ. ლუკი, ოგანჯანიანი, ს. კიროვი, ა. ბექსადიანი, 

კ. საბახტარიშვილი, ნ. რამიშვილი, გ. ჩიჩერინი. 

საქართველოს საელჩო რომში. ეგროპაში სა; ქართველოს საგანგებო და 

სრულუფლებიანი მინისტრის ინტერვიუ გასეთ “ჯიორნალე 

დ'იტალიას.” 
2.11.1920-23.6.1921 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, 

გრაფი სფორცა, ვლ. ვოიტინსკი, პოლკ. კაუცკი, ნ. ჟორდანია, 

ნ. ხომერიკი. 

რომში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
6.11.1)920–2.12.1921 
ა. ჩხენცელი, კ. კანდელაკი, გრაფი სფორცა, ბენიტო მუსოლინი, 

ქემალ. ფაშა, კ. საბახტარიშვილი. 

რომში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. 

15.11.1920– 14.8.1923 
ა. ჩხენკელი, გრაფი სამოისკი, გ. ჩიჩერინი, ა. შევალიე, ა. ბრიანი, 

ე· ბეგეჭკორი, გრაფი სფორცა, კ. კანდელაკი. 

რომში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა.



16. 

I7. 

18. 

19. 

27.11.1920–9.9.1922 

. საქართველოს საელჩო რომში. ინფორმაცია საშინაო და საგარეო 
პოლიტიკისა და იტალიაში არსებული მდგომარეობის შესახებ. 

ფიუმეს საკითხი. 

20.12.1920–10.I1.1921 

%. %იოლიტი, ბენიტო მუსოლინი, ვ. ლენინი, ვრანგელი, ვ. ორლანდო, 

ფრ, ნიტი, ე. ვენი ხელოსი. 

საქართველოს საელჩო რომში. ინფორმაცია იტალიაში არსებული 
მდგომარეობის შესახებ. 

20.12.1920–3.2.1921 

%. ზიოლიტი, ბენიტო მუსოლინი, გ. ლენინი, პ. ვრანგელი, 

ენვერ ფაშა, ფრ. ნიტი. 

რომში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური და კომერციული 
მიმოწერა. 
19.3.1921–19.1.1922 

ა. ჩხენკელი, კ. კაუცკი. 

ინფორმაცია საქართველოში რუსული და თურქული ჯარების 

შემოჯრის თაობა“სე. 

21.3.1921–4.I.1922 

ს. ორჯონიკიძე, ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, პოლკ. ჰასკელი, 

ე· ბებეტკორი. 

რომში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. საბუთები 

ბოლშევიკების საომარ სამ სადის სე მეგობრული ურთიერთობის 

ნიღბით. 

27.3.1)921<–26.12.1921 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ა. 

ჩხენკელი, ვ. ლენინი, რ. მაკდონალდი, ლოიდ ჯორჯი, გრაფი 

სთფორცა, ჯ. ჯიოლიტი, ჯ. მატეოტი. 

02% CL ი #09 
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საქართველოს საელჩო ბერლინში 

ყუთი 33 

I სამშვიდობო მოლაპარაკება გერმანიის იმპერიასა და საქართველოს 

“ორის. 

28.5.|918<–27.3.1919 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, გენერალი 

ფონ ლოსოვი, გეჩერალი ფონ კრესი. 

2. საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა გერმანიის 
მთავრობასთან. 

6.6.1918–7.9.1918 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ჰ. რაუფი, ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, 

მ. გაჯინსკი, ხალილ ბეი, ვეხიბ ფაშა, ე. რასულ "სადე, გ. გვა'სავა, 
გრ. რცხილაძე. 

3. საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა სკანდინავიის 

ქვეყნებთან. 
8.6.1918–7.2.1919 

შვედეთის პრინცი კარლი, ბარონ დე ესენი, გენ. ჰ. პარისი, ა. ჩხენკელი, 

მ. წერეთელი. 

4 საქართველოს საელჩო გერმანიაში. საქართველოს საელჩოს 
დიპლომატიური მიმოწერა გერმანიის საგარეო საქმეთა მინისტრთან. 
17.6.1918--23.6.1918 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენცელი, სპ. კედია, 

ე· გეგეჭკორი. 

5. ბერლინში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
24.12.1918–28.9.1920 
ა. ჩხენკელი, ვ. ახმეტელი. 

ნ ბერლინში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური და კომერციული 

მიმოწერა. 
4.7.1919–29.10.1919 
კ. გამსახურდია, ა. ჩხენკელი, ვ. ახმეტელი, კ. ჰუისმანსი. 

7 ბერლინში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. ინფორმაცია ქართველი 

სტუდენტების შესახებ. 
16.2.1920–27.8.1921 

700



ნ. ჟორდანია, ა. თოფჩიბაშევი, ნ. რამიშვილი, ე: ბებეჭკორი, 

გენ. მექმანჩნდაროვი, ა. ჩხენცელი, დფ. ხან ხოისკი, კრასინი. 

ზ ბერლინში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
21.2.1920–31.12.1920 
კ. საბახტარი'შვილი. 

მშ ბერლინში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა 

გერმანიის მთავრობასთან და სხვა ქვეყნების წარმომადგენლებთან 

ბერლინში. 

8.9.1920–16.5.1922 

ფრ. ებერტი, კ. კანდელაკი. 

საქართველოს საელჩო კონსტანტინოპოლში 

ყუთი 34 

I საიდუმლო ინფორმაცია რსფსრ–სა და ქემალ–ნაციონალისტთა 
ურთიერთობის თაობა“სე. 
7:12.1918–27.11.1920 
მუსტაფა ქემალ ფაშა, ლეიგი, ე. ვენი ხელოსი. 

2 კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური 

მიმოწერა. 

15.3.1919–25.2.192! 

მამი ბენუა XV, კ. საბახტარიშვილი. 

3 კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
16.4.1919–30.9.1919 

გენ. მილნი, ქემალ ფაშა, რაუფ ბეი, გენ. ა. დენიკინი, ლოიდ ჯორჯი, 
გრ. რცხილაძე. 

4 კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
28.6.1919–15.9.1919 
ე· ბებეჯკორი, მ. ჯაფაროვი, ადმირალი კოლჩაკი. 
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კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. დეტალური 

ანგარიში საერთაშორისო მდგომარეობის თაობა'ე. 
15.1.1920–29.12.1920 

ლორდი კერ'სონი, გენ. მილნი, ნ. ჟორდანია, გენ. კუკ-კოლისი, 

ო. უორდროპი, ე. გებეჭკორი, ადმირალი დე რობეკი, ქემალ. ფაშა, 
პ. ჟრანგელი. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს საქმიანობა. 

19.1.1920– 16.5.1920 

ე· ბგებეჭკორი, ადმირალი დე რობეკი, ფ. ხან ხოისკი, ო. უორდროპი, 

გენ. დეჩნიკინი, გრ. რცხილაძე. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

2.4.1920– 10.6.1920 

ნ. ჟორდანია. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა საქართველოს 

საგარეო საქმეთა სამინისტროსთან. 

22.10.1920–22.2.1921 

ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, გრ. რცხილაძე. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

26.10.1920--31.12.1921 

რ. არსენიძე, ნ. რამიშვილი, ვ. ლენინი, კ. გვარჯალაძე. 

საბუთები თურქეთთან სამშვიდობო ხელშეკრულების თაობაზე. 

1.11.1920–9.11.1920 

ვეხიბ ბეი, ხალილ ბეი, ნ. რამიშვილი, გ. გვასავა, გენ. დენიკინი. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა ევროპაში 

საქართველოს სხვა საელჩოებთან და საქართველოსთან. 
19.11.1920–3.1.1921 

ნ. ჟირდანია, ა. ლომთათიძე, გ. ერაძე. 

ბოლშევიკების შემოჭრის დროს კონსტანტინოპოლში საქართველოს 

საელჩოს მიერ საქართველოდან მიღებული დეპეშები. 
20.2.1920–23.3.1921 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი.



საქართველოს საელჩო ბერნში 

ყუთი 35 

I, საქართველოს დამოუკიდებლობის დეკლარაცია. კანონი სამხედრო 

სამსახურის შესახებ. სამშვიდობო ხელშეკრულება თურქეთსა და 

სომხეთს შორის. 

6.5.1918–6.12.1919 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამი შვილი, ა. ჩხენკელი, ი. წერეთელი, ხალილ ბეი, 

ვეხიბ ფამა, ა. ხატისოვი, პ. კაჩასნუყნი, ჰაპაჯანოვი. 

2. ურთიერთობები საქართველოს, უკრაინასა და ყირიმს “ორის. 

საქართველოში მცხოვრებ პოლონელთა პეტიცია. 

4.7.1918--30.6.1920 

3 დიპლომატიური მიმოწერა ბერნში საქართველოს საელჩოსა და 

აშე-ის წარმომადგენელთა შორის. 

4.I1.19|8–16.12.1918 

ვუდრო ყილსონი. 

ჭე საქართველოს ეკონომიკური და პოლიტიკური მიმოხილვა, რომელიც 

გაეგსავნა ბერნმი მყოფ ყველა უცხოელ. დიპლომატს. 

1918 ნოემბერი – 30.10.1920 

ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი. 

5. ბერნში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
17.12.1)918–30.10.1920 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი. 

ნ. მიმოწერა საქართველოს წარმომადგენლებთან უცხოეთის ქვეყნებ“ში. 
27.1.1919–29.5.1920 
ნ. ჟორდანია. 

7. დიპლომატიური მიმოწერა ბერნში საქართველოს საელჩოსა და 
უცხოელ დიპლომატთა “შმორის. 
3.2.I1919-–23.4.|920 

ზ. ბერჩში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

27.5.I919–13.9.|919 

მშ ბერნში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა შვეიცარიის პოლიტიკის 
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ფედერალურ დეპარტამენტთან. 
21.6.1919– 10.11.1920 

საქართველოს მთავრობის დაპირებები საქართველოში მყოფი 

შვეიცარიელების ქონების ხელშეუხებლობის თაობაზე. 
26.6.1919–31.1.1920 

ა. ჩხენველი. 

- ბერჩში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

9.9.1919–8.10.1920 

ჩ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე. 

ბერნში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

29.12.1919–7.6.1920 

ბერნში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა 
შვეიცარიის მთავრობასთან. 
15.1.1)920–5.11.1920 
გ. მოტა, ს. პეტ ყრა. 

· ბერჩში საქართველოს საელჩოს მიმართვა ბერნის საფოსტო 

ბი'უროსადმი. 

26.1.1920–I1I0.11.1920 

ბერნში საქართველოს საელჩო – ინფორმაციის წყარო საქართველოს 

წარსული და არსებული პოლიტიკურ–ეკონომიკური მდგომარეობის 

თაობასე. საქართველოს დამოუკიდებლობის დე ფაქტო აღიარება 

დიდი ანტანტის მიერ. 

5.3.1920–3.4.1920 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, დ. ჰუსეინოვი, გენ. დენიკინი, 

გენ. ვრანგელი, ს. ორჯონიკიძე, კრასინი, ს. კიროვი, ო. უორდროპი, 
ლოიდ ჯორჯი. 

ბერჩნში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა სპარსეთისა და ჰოლანდიის 

დიპლომატიურ წარმომადგენლებთან. 
9.4.1920–6.8.1920 

ბერნშმი საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
21.9.1920– I2.11.1920



ურთიერთობები საქართველოს, ჩრდილოეთ კავკასიის, უკრაინის, 
პოლონეთის, ბელორუსიის, ბალტიისპირეთისა და სკანდინავიის ქვეყნებს 
შორის 

45. 

ყუთი 36. 

პოლონეთის, ლიტვისა და უკრაინის წარმომადგენელთა ერთობლივი 

პეტიცია. ანგარიში ტუაფსე'სე, სახელმწიფო სტატისტიკა. 

3.6.1918–3.1.1919 

ხელშეკრულება უკრაინასა და საქართველოს შორის. ბელორუსიის 

განცხადება. 
4.7.|918–5.12.1918 

ბერბელი, ს. ბოროდაევსკი, ვ. თევსაია, ჯ. ლოსიკი, ი. სერედა, 
ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი. 

საქართველოს მთავრობის მიერ საქართველოს წარმომადგენლების 

დანიშვნა უკრაინაში, ყუბანშმი, დონ'სე და სხვა ქვეყნებში. 
7.8.1918-1918 სექტემბერი. 

გრ. გიორგაძე, კ. გვარჯალაძე, ნ. რამიშვილი. 

საქართველოს სამხედროების მიერ მიღებყლი რესოლუცია რუსეთის 
სამოქალაქო ომში ჩაურევლობის თაობა“სე. საქართველოს საგარეო 
საქმეთა მინისტრის მითითებები დიპლომატებს უკრაინიდან და სხვა 

ქვეყნებიდან. 
23.8.1918– 13.I.1919 

საქართველოს საკონსულოს მიმოწერა უკრაინის ადმინისტრაციასთან. 

20.9.|918–-12.12.1921 

საქართველოს საკონსულოს მიმოწერა უკრაინის საგარეო საქმეთა 

სამინისტროსთან. 

28.10.1918–4.2.1919 

რუსეთის ჯარის მიერ რეყოლუციის შემდეგ კავკასიაში მიტოვებული 

უმრავი ქონება. 

3.12.1918–6.12.1918 

ურთიერთობები მოსკოვს, ანგორას, უკრაინას, ჩრდილო კავვასიასა და 
სომხეთს შორის. უკრაინის ბრძოლა ბოლშევიკების და დენიკინის 
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«არის წინააღმდეგ. 
4.I2.1918–15.1.1921. · 
ს. პეტლოურა, გენ. ა. დენიკინი, ა. ჩხენცელი, ს. მდივანი, ე. გეგეჭკორი, 

ი. წერეთელი, კ. კანდელაკი. 

ჰეტმანი ი. სკვოროპოდსკის მთავრობის დამხობა. საფრანგეთის და 

რუსი მოხალისეების ჯარები ოდესასთან. 

25.|12.1918–4.7.1919 

ჰეტმანი სკოროპადსკი. 

მოლაპარაკებები საქართველოსა და ნორვეგიის მთავრობებს შორის 

კომერციულ და სამრეწველო საკითხებზე. 

10.1.1919–30.12.1919 

„ 'უკრაინის დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენციაზე. უკრაინის 
პრეს–ბიფრო. 

5.3.1919– 13.10.1919 

ლ. ტროცკი, რაკოვსკი, გენ. დენიკინი, ს. პეტლ'ურა, კლემანსო, 

ადმირალი კოლჩაკი, ჰეტმანი სკოროპადსკი, ვინიჩენკო, ოსტაპენკო, 

ჩეკოვსკი, გ. ჩიჩერინი, გ. სიდორენკო, ი. პილსუდსკი, ი. პადერევსკი. 

ინფორმაცია ფინეთის, ესტონეთის, საქართველოსა და სომხეთის 

თაობასე. ინტერვიუ ი. წერეთელთან. 

29.4.1919 

ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე, კერენსკი, მილუკოვი, გუჩკოვი, კლტ. ლენინი, 

ლ. ტროცკი. 

ლატვიის დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენციასე. ინფორმაცია 

ლატვიის ახალ ისტორიაზე. 

5.5.1919–29.7.1919 

მ. კ. ულმანისი, ი. ჩაკსტე, ს. მეიეროვიჩი, მარშალი ჰინდენბურგი, 
ფონ დერ გოლცი, გენ. იანინი, გენ. ჰარბორი, ვ. უილსონი, გენ.: 

დენიკინი. 

ესტონეთის დელეგაცია სამშვიდობო კონფერენციაზე. ინფორმაცია 

ესტონეთის რესპუბლიკაზე. 

26.5.1919–15.7.1919 
კლემანსო, გ. ჩიჩერინი, ს. პუსტა. 

საქართველოს მთავრობა აცხადებს პროტესტს რუსეთის თეთრი 

არმიის მიერ ჩრდილო კავკასიაში 'მეჭრის წინააღმდეგ. კავკასიის 

რესპუბლიკების წარმომადგენელთა კონფერენცია.



16. 

17. 

18. 

20. 

2). 

22. 

23. 

31.5.1919–12.2.1919 

ე· ბებეჭკორი, პოლკ. გაბა, ფ. ბერტელო, ჯ. ლეიგი, მ. სკობელევი. 

დანიის კონსულატის საქმიანობა «იდესაში. 

I2.7.I919–17.7.1919 

ასზერბაიჯან–სომხეთის ინციდენტები. პოლონეთში რუსეთის 

პოლიტიკური კომიტეტის მოღვაწეობა. 
20.7.1919–4.3.1921 

გენ. პ. ვრანგელი, ბ. სავინკოვი, პრინცი საპიეხა, ლ. დე ბრუკერი, 

ე· ბებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ადმირალი კოლჩავკი, გენ. დენიკინი, 

გენ. ბარათოვი, გენ. ბიჩი. 

მასალები ოდესაში საქართველოს კონსულატის მოღვაწეობასე. 

20.7.1I919–16.8.1919 

საქართველოს თავდაცვის საბჭოს საქმიანობა პოლიციის მიერ 

ოდესაში დაკავებული ხალხის განთავისუფლების დარგში. 

28.7.1919– 16.8.1919 

ოდესაში საქართველოს საკონსულოს მიმოწერა. 
1919 ივლისი – 23.8.1919 

საქართველოსა და ასერბაიჯანის წარმომადგენელთა შეხვედრა 
სამშვიდობო კონფერენციის საბჭოსთან. ევროპაში იარაღისა და 
ამუნიციის შესყიდვის მცდელობა. 
27.1.1920– 12.5.1920 

კლემანსო, ლოიდ ჯორჯი, ლორდი კერ'სონი, 'უ. ჩერჩილი, 

ფრ. ნიტი, მაცუი, მარშალი ფოში, ფელდმარშალი უილსონი, 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ა. თოფჩიბაშევი, ბიჩი, გენ. დენიკინი, სტ. 

პატეკი, ჯ. გამბონი. 

პოლონეთსა და რსფსრ-ს მორის სამშვიდობო ხელშეკრულების 

დებულებები. ჰელსინკის კონფერენცია. 

29.1.1920–4.2.1920 

მარშალი პილსუდსკი, ვ. ულიანოვი, (ლენინი) ლ. ტროცკი, გ. ჩიჩერინი, 
ლ. ვასილევსკი, ვუნოლი, ჰოლსტი, ბროლი, ტონისონი, ბირკი, ს. მეიე- 

როვიჩი, ქოიცესკო, საუნიცი, ე. გებეჯკორი, ლ. დე ბრ'უკერი. 

კრაკოვში საქართველოს კონსულის მცდელობა გადაარჩინოს 
საქართველოს მოქალაქეები წითელ და თეთრ არმიებში 

მობილი'საციას. 
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24.5.1921–17.6.1920 
რაკოვსკი. 

პოლონეთის წარმომადგენელთა მიმოწერა საქართველოს 
მთავრობასთან. 
30.6.1920–9.2.1921 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ანგარიში უენევის 

საერთვაშორისო კონგრესისადმი. 

3I.7.1920 

დიპლომატიური ფრთიერთობები პო ღონეთთან. 

1.10.1920–24.1.1921 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ნ. ხომერიკი, გრ. ლორთქიფანიძე, გ. ერაძე, 

ე· გეგეჭკორი, რ. არსენიძე. 

საქართველოსა და ევროპის ეკონომიკური ურთიერთობები. მეორე 

ინტერნაციონალის დელეგატების ანგარიში საქართველოში არსებელი 
მდგომარეობის თაობა“სე. ბოლშევიკებსა და საქართველოს შორის 

ბრძოლის გამწვავება. 
27.10.1920–19.2.1921 

ი. პადერევსკი, ნ. ჟორდანია, რ. მაკდონალდი, ე. ვანდერველდი, ლ. დე 
ბრუკერი, კ. კაუცკი, კ. ჰუისმანსი, ქემალ. ფაშა, ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი, 

კ. კანდელაკი. 

პოლონეთში საქართველოს მისიის მიმოწერა. 

5.11.1920–1.3.1921 

მიმოწერა ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა შორის. 

11.11.1920–9.3.1921 
ე· გებეჭკორი, ნ. ჩხეიძე, მ. სკობელევი, ვლ. ვოიტინსკი, ბ. სავინკოვი, 

ქემალ. ფაშა. 

არმავირში საქართველოს ვიცე–კონსულის მიმოწერა. 

2.2.1921–7.2.1921 

ევროპაში იარაღის შესყიდვის მცდელობა. 
2.3.1921–7.3.1921 

ინფორმაცია რსფსრ-ს ჯარისა და ფლოტის თაობასე. გენ. კრასნოვის 

მიმართვა კაზაკებს. 

17.10.1921



საქართველო და საბჭოთა რუსეთი 
თ
 

ყუთი 37. 

საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენელი უკრაინის საბჭოთა 
რესპუბლიკაში. 
14.5.1918-–-3.5.1919 

რაკოვსკი, ს. თევზაია. 

საქართველოს გემების გადაცემა გერმანიისათვის. ურთიერთობა 

ბრიტანეთის მთავარსარდლობასთან. 

28.5.|918-–29.4.1920 

გენ. ფონ კრესი, ო. უორდროპი, ე. გეგეჭკორი, ვ. ლენინი, გ. ზინოვიევი, 

ა. ჩხენცელი. 

მოსკოვში საქართველოს წარმომადგენელის ანგარიში საგარეო საქმეთა 
მინისტრს. 
24.9.1918–I13.10.1919 
ე· ბეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, გ. ჩიჩერინი. 

საგარეო საქმეთა მინისტრის დიპლომატიური მიმოწერა. კონსტიტუციის 

პროექტი. 

I2.12.1918–26.10.1919 

ე· გებეჭკორი, ნ. ჟორდანია, ს. მდივანი. 

საქართველოსა და სომხეთს შორის ცეცხლის შეწყვეტის პირობები. 
დიპლომატიური მიმოწერა რსფსრ–თან და გაერთიანებულ ძალებთან. 

22.12.1918–23.8.1920 : 
ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ლენინი, გ. ჩიჩერინი, ფ. მახარაძე, რაკოვსკი, 

გრ. ლორთქიფანიძე, პოლკ. ჯორდანი, ო. უორდროპი, ლორდი კერ'ხონი, 

ნ. ჩოკაჟვი. 

· დამოუკიდებელი საქართველოს ტერიტორია და სა'ხღვრები. 
მდგომარეობა კავკასიაში. საქართველო და რსფსრ. 

5.5.1919–28.8.1920 
კათალიკოს-პატრიარქი ლეონიდე, ე. გეგეჯკორი, გრ. ლორთქიფანიძე, 
ს. კიროვი. 

ეკონომიკური მდგომარეობა საქართველოში. კოოპერატივების 

საერთაშორისო გაერთიანება, ერთა ლიგა. 
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10. 

12. 

13. 
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6.8.1919–19.5.1920 
ღეონ ბურჟუა. 

ურთიერთობები რსფსრ–თან და საბჭოთა ასერბაიჯანთან. 

ხელშეკრულება, დამოუკიდებელ. სომხეთთან. 
7.11.1919–16.1.1920 

რაკოვსკი, გ. ჩიჩერინი, მ. ჰუსეინოვი, ა. მუხტარი, ე. გეგეჭკორი, 

ე. ლენინი, ო. უორდროპი, ს. მდივანი, ნ. ქარცივაძე. 

გ. ჩიჩერინის მიმართვა საქართველოს დენიკინის წინააღმდებ 
ერთობლივი ბრძოლის თაობასე. სამშვიდობო მოლაპარაკებები 
რსფსრ-სა და საქართველოს შორის. 
29.11.1919– 19.7.1920 
ნ. უორდანია, ე. გეგეჭკორი, გენ. კოლჩაკი, გენ. იუდენიჩი, ი. წერეთელი, 
ა. კერენსკი, მ. ჰუსეინოვი. 

საქართველოს დიპლომატიური მისია რომში. მიმართვა ერთა ლიგას. 

ახერბაიჯანის გასაბჭოება. 
5.12.1919–11.5.1920 

ნ. ჩხეიძე, გრ. ლორთქიფანიძე, ა. ლომთათიძე, ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, 
გენ. კვინიტაძე, გენ. ჯორჯ მილონი, გენ. მდივანი, მ. ჰუსეინოვი. 

- სოჯის საკითხი. შავი სღვის სანაპიროს მოსახლეობის მიმართვა 

ბრიტანეთის პარლამენტის სპიკერს. 

20.12.1919–8.5.1920 

გენ. დენიკინი, ე. გეგეჭკორი. 

საქართველოს მინისტრების მიმოწერა ერთმანეთში და სხვა ქვეყნებში 
წარმომადგენლებთან. 
28.2.1920–31.I2.1920 
ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, 4. ჭიჭინაძე, ნ. ქარცივაძე. 

სამშვიდობო ხელშეკრულება დამოუკიდებელ საქართველოსა და 

რსფსრ-ს შორის. 

7.5.1920--5.6.1920 

ე: გეგეჭკორი, გ. ჩიჩერინი, ქემალ ფაშა, ხალილ ფაშა, ო. უორდროპი, 
პოლკ. გაბა, მრ. მარტელი, ლ. კარახანი, გრ. ურატაძე, ნ. ქარცივაძე, 

გ. ფაღავა. 

· დამატებითი ხელშეკრულება რსფსრ–სა და საქართველოს შორის 

საბჭოთა ასერბაიჯანის თაობაზე. გაერთიანებული ძა დების 

წარმომადგენლების 'შენიშვნა შეთანხმების თაობაზე.



16. 

17. 

18. 

19, 

20. 

21. 

7.5.1920–2.7.1920 

ე· ბებეჭკორი, ს. კიროვი, ლ. კარახანი, გრ. 'ყრატაძე, პოლა. ლუკი, 

პოლკ. გაბა, მრ. მარტელი. 

.· რუსეთთან და ასერბაიჯანთან დადებული ხელ მეკრულებების 

თაობაზე. შეთანხმება რსფსრ–ს პორტებიდან გამისული გემების 

მიღების თაობა“სე. 
7.5.1920– 16.12.1920 

ვ. ლენინი, ე. გეგეჭკორი, გ. ჩიჩერინი, ნ. ქარცივაძე. 

ურთიერთობათა გამწვავება საქართველოს მთავრობასა და ინგლისელ 
გენერალ-გუბერნატორ კუკ–კოლისს მორის. ეთანხმება 
საქართვე თოსა და ახერბაიჯანს მორის ვაჭრობისა და ტრან ხიტის 

თაობა'სე. : 

23.5.1)920–30.7.1920 

ნ. ქარცივაძე, ს. კიროვი, მ. ჰესეინოვი, გრ. ლორთქიფანიძე, ტ. ბექსადიანი, 

ს. მამიკონიანი, კ. საბახტარიშვილი, ს. მდივანი, ო. უორდროპი, გენ. 

დენიკინი, გენ. ჰოლმანი, გენ. ბრიგსი, გენ. ბარათოვი, პოლკ. ლუკი, გენ. 

ცუკიკოლისი. 

რსფსრ-ს დიპლომატიური წარმომადგენლობა თბილისში. რსფსრ–ს 
წარმომადგენლობის ძირგამომთხრელი საქმიანობა. 
6.6.1920–23.8.1920 
ე· ბებგეჭკორი, ლ. კარახანი, ს. კიროვი, გ. ჩიჩერინი. 

მიმოწერა რსფსრ–ს წარმომადგენლობასა და საქართველოს 
მთავრობას შორის. 
23.6.1920– 11.11.1920 
კ. საბახტარიშვილი. 

რუსეთ-საქართველოს ერთობლივი კომისიის სხდომა სამხედრო 

გარანტიების საკითხზე. 
26.6.1920–24.7.1920 

ს. მდივანი, ლ. რუზხერი. 

მტრული ქმედება ინგლისელების მხრიდან, რომლებმაც ააფეთქეს 
ბათუმის პორტი თავისი ჯარების გაყვანის წინ. წინააღმდეგობები 

რსფსრ-ს წარმომადგენლობასა და საქართველოს მთავრობას შორის. 
30.6.1920–18.11.1920 
ე· გეგეჭკორი, ს. კიროვი, ჰ. ჭიჭინაძე, ს. მდივანი. 

მიმოწერა საქართველოს, რსფსრ–ს და ახერბაიჯანის საბჭოთა 
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22. 

23, 

24. 

25. 

26. 

27. 

28, 
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სოციალისტური რესპუბლიკის წარმომადგენლობას შორის. 

3.7.1920-–23.8.1920 

ე· ბებეჭკორი, გ. ჩიჩერინი, ს. კიროვი, გრ. აორთქიფანიძე, ნ. ჩხეიძე, 

გრ. რცხილაძე, ვლ. ახმეტელი. 

საქართველოს დელეგაციის მიმართვა სპა–ს კონფერენციას. 

8.7.1920–15.11.1920 
კ. საბახტარიშვილი, ა. შეიმანი, მ. ჰუსეინოვი. 

კვლავ რუსეთ– საქართველოს ერთობლივი კომისიისა და სამხედრო 

გარანტიების თაობასე. ინგლისის ჯარის მიერ ბათუმის და მისი 

შემოგარენის გადაცემა საქართველოსთვის. 

9.7.1)920–10.8.1920 

ს. მდივანი, კ. საბახტარიშვილი, გენ. საქარიაძე, ე. გეგეჭკორი. 

საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტროს დიპლომატიური 

მიმოწერა. 
6.8.1920–2.12.1920 
კ. საბახტარიშვილი, ს. კიროვი. 

საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტროს დიპლომატიური 

მიმოწერა უცხოეთში საქართველოს წარმომადგენლებთან. 
28.8.1920--2 1.1.1921 
ე· ბგებეჭკორი, ნ. ჟორდანია, ა. ლომთათიძე, ვ. ჯუღელი, ა. ჩხენკელი. 

პოლიტიკური და ეკონომიკური მდგომარეობა საქართველოში. 
ბათუმში საქართველოს კონსულატის გაუქმება. 

28.8.1920–19.11.1920 

ე· გებეჭკორი, ჰეიდარ ბეგ აბაშიძე, ს. კიროვი, ნ. რამიშვილი. 

საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტროს დიპლომატიური 

მიმოწერა. ქემალისტების ჯარების შეჭრა სომხეთში. დაძაბული 

“წერთიერთობები საბჭოთა ასერბაიჯანსა და საქართველოს შორის. 

11.10.1920–23.1.1921 

ე· ბებეჭკორი, ნ. ჟორდანია, ქემალ ფაშა, ს. კიროვი, ტ. ბექსადიანი, 

მ. ჰუსეინოვი. 

დიპლომატიური მიმოწერა სომხეთს, ასერბაიჯანს, რსფსრ–სა და 

დამოუკიდებელ. საქართველოს შორის. 

I3.10.1920– 18.11.1920 

ტ. ბექსადიანი, გენ. საქარიაძე, ს. მდივანი, კ. საბახტარი შვილი, გენ. 

კარალოვი, უსუბბეკოვი, ა. ხატისიანი, ს. მამიკონიანი, გენ. ბიჩი,



29. 

30. 

31, 

32. 

33. 

34. ; 

35. 

36. 

ქემალ. ფაშა, გ. ჩიჩერინი. 

საქართველოს. საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა. 

18.10.1920–28.12.1920 

რსფსრ-ს ურთიერთობა დამოუკიდებელ. საქართველოსთან. 

22.10.1920 – I921 იანვარი. 

ა. შეინმანი. 

საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლები ევროპის ქვეყნებში. 
13.11.1920 

სომხეთის გასაბჭოება. დაძაბული პოლიტიკური ურთიერთობები 
რსფსრ-სა და საქართველოს შორის. 

4.1)2.1920– 15.12.1920 ! 

კ. საბახტარიშვილი, გენ. კარალოვი, გენ. ყარა ბექირ კიასიმი, ქემალ 

ფაშა, ა. შეინმანი. 

დიპლომატიური მიმოწერა თბილისში რსფსრ-ს წარმომადგენელსა და 
საქართველოს მთავრობას შორის. 

16.1.1921–27.1.1921 

კ. საბახტარიშვილი, ა. შეინმანი, ქემალ ფაშა, ე. გეგეჭკორი, 

გ. ჩიჩერინი, ა. ჩხენცელი, ფ. მახარაძე, გენ. სუმბათოვი. 

გერმანიის დიპლომატიური წარმომადგენლის ჩამოსვლა 
საქართველოში. საქართველოს დაპყრობა რუსი ბოლშევიკების 
ჯარების მიერ. 
22. 1.1921–24.2.1921 
ა. ლომთათიძე, როშერი, ნ. ჟორდანია, ა. შეინმანი, გენ. საქარიაძე. 

რსფსრ-ს დიპლომატიური წარმომადგენლობის ძირგამომთხრელი 
საქმიანობა საქართველოში. სპეკულაცია ბათუმის უცხოეთის 

წარმომადგენლობაში. 
26.I.1921 

სამშვიდობო მოლაპარაკებები საქართველოსა და რუსი ბოლშევიკების 

მიერ შექმნილ საქართველოს რევკომს წშორის. 

17.3.1921 

გრ. ლორთქიფანიძე, ა. ენუქიძე, ა. დგებუაძე, მ. ორახელაშვილი, 

შ. ელიავა, დ. მარა'იძე. 
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საქართველო საბჭოეთის ოკუპაციის ქვეშ 

ყუთები 38, 39, 40, 41, 42. 

საელჩო პარიზში. 

IL საქართველოს მიმართვები, როგორც ცალკე ისე კავკასიის სხვა 

რესპუბლიკებთან ერთად, ერთა ლიგისა და გაერთიანებული ძალების 
მთავარსარდლობისადმი რუსეთის და თურქეთის ჯარების გაყვანის 
მოთხოვნით. 
23.3.1921–6.10.1922 
რ. პუანკარე, ა. ბრიანი, ლოიდ ჯორჯი, სერ ერიკ დრუმონი, ფ. ბერტელო, 
ე· გეგეჭკორი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. აჰარონიანი, ა. ჩხენკელი, ა. ჩერმოევი. 

2 ხარბინში საქართველოს საკონსულოსა და ასოციაციიის მიმოწერა 

პარისში საქართველოს საელჩოსთან. 
26.3.1921–4.8.1923 

ა. ჩხენკელი. 

3. საქართველოს დევნილი მთავრობის პროტესტი რუსეთის მიერ 

საქართველოს ოკუპაციის წინააღმდეგ. 
7.4.1921–18.7.1921 

ნ. მიშიდა, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ვ. ვოიტინსკი, მილენკო ვესნიჩი, 

სტ. ოსუსკი, ლორდი კერ'ხონი, ჯ. ჟასპარი, ს. მეიეროვიჩი, ი. წერეთელი, 

ფ. ბერტელო, მორის სამოისკი, მაქსიმილიანო იბანეცი, ა. შუულგინი. 

4. იმ მთავრობათა ჩამონათვალი, რომლებმაც გააგრძელეს 

საქართველოს დე იურე აღიარება. 
8.4.1921–30.I2.1921 

ა. ბრიანი, ა. ჩხენკელი, ა. შუელგინი, ა. შევალიე, ე- გებეჭკორი, მარშალი 

ფოში, მილერანი, ნ. ჟორდანია. 

5. მარგანეცის მომპოვებელი ასოციაციის “ჩემო–თემოს” ურთიერთობა 
“გელზენკირხენერ გეხელშაფტთან” 
14.4.1921–19.5.1921 
ა. ჩხენკელი, ნ. ნიკოლაძე. 

ნ. საქართველოს ყოფილი პრესიდენტის გამოსვლა საფრანგეთის სენატში. 

21.4.1921–2.2.1923 
ნ. ჟორდანია, აბელ. შევალიე, ა. ჩხენკელი. 
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II. 

12. 

მოლაპარაკებები სომხეთთან, ასერბაიჯანთან და ჩრდილო 

კავკასიასთან რუსი ბოლშევიკების წინააღმდეგ ყრთიანი ფრონტის 

გახსნის თაობა'სე. 

26.4.1921–7.6.1921 

ნ. ჟორდანია, ლ. ბლუმი, პ. რენოდელი, ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, 

კ. კანდელაკი. 

კავკასიის რესპუბლიკების ერთობლივი დეკლარაცია რუსეთის და 
თურქეთის ჯარების მიერ კავკასიის ტერიტორიის დაპყრობის თაობა“სე. 
10.6.1921 
ა. აპჰარონიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩხეჩნცელი, ა. ჩერმოყევი. 

კავკასიის ოთხი რესპუბლიკის წარმომადგენლების ა. ბრიანთან 
შეხვედრის ოქმები. საქართველოს ყოფილი პრე ნიდენტის სიტყვა 
ბრიუსელში სოციალისტების კონფერენციის წინ. 
22.6.I921–9.7.192|! 
ა. ბრიანი, ნ. ჟორდანია, პოლკ. ჰასკელი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. აჰარონიანი, 

ა. ჩერმოევი, ს. ავალიშვილი, ა. ჩხენკელი. 

· გადაწყვეტილება კონსტანტინე ბალმონტის მიერ რუსულად თარგმნილი 

“ვეფხისტყაოსნის” გამოცემის თაობა“სე. 

|16.7.1921–26.11I.1931 

უცხოეთში საქართველოს საელჩოების მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
L.8.1921<–23.I1.1922 
ა. ჩხენცელი. 

პარისში საქართველოს საელჩოების მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
2.8.1921–16.2.1922 · 
ა. ჩხენველი. 

უცხოეთში საქართველოს საელჩოების მიმოწერა მიმდინარე 

ხარჯთაღრიცხვის თაობა“სე. 

5.8.1921– 18.2.1922 

ა. ჩხენცელი, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი. 

· დახმარება რუსეთის, სომხეთის, ასერბაიჯანისა და საქართველოს 

რესპუბლიკების ჩათვლით. ერთა ლიგის მეორე ასამბლეა. 
11.8.1921–27.I.1932 

პრესიდენტი მოტა, დრ. ნანსენი, ლორდი რ. სესილი, ა. ჩხენკელი, 

ა. ბრიანი, ა. აპარონიანი, ა. თოფჩიბა შევი, ა. ჩერმოევი, სერ ერიკ 
დრუმონი, ე. გეგეჭკორი, თხეონ დელაკრუსი, ვლ. ვოიტინსკი, 
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17. 

18. 

19. 

20. 

21, 
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ნ. ჟორდანია, კ. ჰუისმანსი. 

უკრაინის, ასერბაიჯანის, ჩრდილო კავკასიისა და საქართველოს 

რესპუბლიკების ერთობლივი დეკლარაცია. ერთა ლიგას სთხოვენ 
გააპროტესტოს რუსეთის მიერ საქართველოს ოკუპაცია. 

25.8.1921–26.7.1925 

ა. თოფჩიბაშევი, 4. ბამატი, პროკოპოვიჩი, ნ. რამიშვილი, ლოიდ ჯორჯი, 

ა. ბრიანი, ა. ჩხენკელი, ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ვ. ხარლამოვი, 
შევალიე, შოტამი, ა. შულგინი, ე. ვანდერველ,დი, კ. ჰუისმანსი, დე ბრუკერი. 

უცხოეთში საქართველოს დევნილი საელჩოს მიმოწერა უცხოეთის 
სხვადასხვა ორგანი საციებთან. 
5.9.1921– 15.12.1921 
რ. პჰჟყანკარე, ა. მილერანი, ა. ბრიანი, ლ. ბარტუ, პოლ. ბონკური, 

ა. ჩხენკელი, ანატოლ. ფრანსი, ლ. ბიჩი. 

პარისის საელჩოს მიმოწერა კერძო პირებთან და დაწესებულებებთან. 
23.9.1921–3.12.1921 

ა. ჩხენკელი, ა. შულგინი. 

პარისში “საქართველოს მეგობრების” და ჟენევაში “საქართველოს 

საერთაშორისო ასოციაციის” დაარსება. 

13.10.1)921–23.4.1925 : 

ჟან მარტინი, აბელ შევალიე, პრინცესა ა. მიურატი, პრინცი ა. მიურატი, 
პრინცესა დე ბროლიე, კ. ჰუისმანსი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
28.10.|1921–16.2.1922 
ა. მილერანი, ნ. უორდანია, ა. ჩხენკელი. 

კავკასიის მთავრობების მიმართვა უზენაესი საბჭოსადმი ევროპის 
მხრიდან მათი ქვეყნებისათვის რუსეთისაგან დამოუკიდებელი 

ეკონომიკური დახმარების გაწევის თაობაზე. 

30.12.1921 – 1922 დეკემბერი. 

ნ. ჟორდანია, ბონომი, ა. ჩხენკელი, ლ. ბარტუ, ე. გეგეჭკორი. 

საქართველოს დამოუკიდებლობის კომიტეტის მიმართვა ერთა ლიგას. 

დევნილი ხელისუფლების და საელჩოს მცდელობა დააინტერესოს 

ევროპის ძალები რუსეთის მიერ დაპყრობილი საქართველოს ბედით. 

2 I.1922–20.12.1923 

· პუანკარე, სერ ერიკ დრუმონი, გრაფი იშიი, ნ. ჟორდანია, ე. ერიო, 

ა. ს შევალიე, გენ. ვაიგანი, მარშალი ფოში, მარკისი დელა ტორეტა,



22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28, 

რ. პუსტა, ა. ბრიანი, ლორდი კერსონი, ლოიდ თორჯი, ე. გეგეჭკორი, 

ა. ჩხენვცელი. 

პარი სში საქართველოს საელჩოების მიერ გაგ ხავნილი და მიღებული 

წერილები და დეპეშები. 

2.1.1922–28.7.1922 

ა, ჩხენცკელი, ქ. ბებეჭკორი, ვლ. ვოიტინსკი, ი. წერეთელი, ნ. ხომერიკი, 

ნ. რამი შვილი. 

პარისი საქართვ; ელოს. საელჩოების მიერ გაგ სავნილი და მიღებული 
წერილები და დეპეშები. 
3.1.1922-–-23.8.1923 
ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი. 

ეკონომიკური მდგომარყობა ასერბაიჯანში. ა სერბაიჯანის 

დელეგაციის ანგარიში ჟენევის საერთამორისო კონფერენციას. 

კავკასიის დემოკრატიული რესპუბლიკების წარმომადგენელთა 

“ეხვედრა. 
4.I.1922 

ა. ხატისიანი, ბერ'სადიანი, ა. თოფჩიბაშევი, მაგნერამოვი, ა. ჩერმოევი, 

ჰ. ბამატი, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, ბ. სავინკოვი, ე. ბებეჭკორი, 

რ. პუანკარე, ა. აპარონიანი, ა. ბრიანი, ს. მდივანი, ლორდი კერ'სონი, 

ლორდი ჰარდინგი, გრაფი სფორცა. 

პარის მი საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა უცხო 

ქვეყნების წარმომადგენლებთან. 

7.1.1922–22.12.1922 

ა. ჩხენკელი, ა. ბრიანი, ე. გეგეჭკორი, კამილ შოტამი, ო. გროსვალდი. 

ჰპარისში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. 
> 1.1922–22.7.1922 

რ. პუანკარე, ა. ბრიანი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ა. მილერანი, გრაფი 
ს სცორცა, ბ. ჩხიკვიშვილი, ა. შევალიე, გენ. ვაგანი, ი. წერეთელი, 

ე· ერიო, ე. ვანდერველდი, ნ. რამიშვილი, ნ. ხომერიკი, კ. კანდელაკი. 

შავი და კასპიის სღვების საფრანგეთის კომიტეტი. რუსეთის 
ეროვნული ორგანი საციების მიმართვა ერებს, მათ მთავრობებს, 
რომის პაპს და ყველა საეკლესიო ორგანი “საციას. 

10.1.1)922–3.12.1922 
ა. ჩხენცელი, ა. გუჩკოვი, გ. ალექსინსკი, ე. გეგეჭკორი. 

შენაძენთა ჩამონათვალი. 

717



29. 

30. 

3). 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

71ზ8 

18.1.1922– 16.2.1922 

ა. ჩხენკელი, კ. საბახტარიშვილი, ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს საელჩოს 1922 – 1923 წლების ნაწილობრივი 
ხარჯთაღრიცხვა. 
1922 იანვარი – 1923. 

პარისში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა საფრანგეთის სამხედრო 
დაწესებულებებთან. 

3.2.1922–22.10.1930 
ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს წარმომადგენელთა ნაწილობრივი ხარჯთაღრიცხვა. 
4.2.1922–15.2.1922  ' 

პარისში საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

11.2.1)922–1.1.1929 

ა. ჩხენკელი, გენ. გ. კვინიტაძე. 

უცხოეთში საქართველოს საელჩოების მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

20.2.1922–1922 ივლისი 

ა. ჩხენვცელი, კ. გვარჯალაძე. 

კანის და გენუის კონფერენციები. საქართველოს შესღუდვები 

ბოლშევიკების მიერ კანში შემოტანილი წინადადებების თაობაზე. 

20.2.1922-–-3.8.1922 

ა. ჩხენკელი, ა. თოფჩიბაშევი, ს. მდივანი, ჩელე სია დი ველიასკი, 

ჟასპარი, ბარერი, ჰაიაში, სესილ ჰურსტი, მ. ლიტვინოვი, ა. იოფე, 

გ. ჩიჩერინი, ო. გროსვალდი, ლორდი კერჩზონი, ნ. ჟორდანია, მინ. 

შანცერი. 

საქართველოს სოციალისტ–რევოლუციონერთა პარტიის მიერ 
გაგზავნილი მასწავლებელთა კავშირის და სტუდენტთა კავშირის 
პროტესტი რუსეთის მიერ საქართველოს ოკუპაციის წინააღმდეგ. 

11.3.1922–20.3.1922 
ა. მდივანი, გ. ჩიჩერინი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მოღვაწეობა. 
მიმართვა შეერთებულ ძალებს რუსი ბოლშევიკების მიერ 

საქართველოს ოკუპაციის თაობასე. 

21.3.1922–8.6.1922 
ალბერ თომასი, მინ, შანცერი, ა. ხატისიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩერმოევი,
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ა. ჩხენცელი, რ. პუანკარე, გრაფი იშიი, ნ. ჟორდანია, ნ. ხომერიკი, 

ს. ენცკელი, ს. მდივანი, ა. ბრიანი, მილოში, მ. ტ. ჰერიკი, პრინცი შიკა. 

საქართველოს კათალიკოს–პატრიარქის ამბროსის მიმართვა გენუის 
კონფერენციას. საქართველოს ისტორიული მიმოხილვა. მიმართვა 

ოკუპირებული საქართველოდან. 

10.4.1)922–5.10.1922 

გრაფი სფორცა, ც. შანცერი, ა. აჭჰარონიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩხენკელი, 
ე: ბებეჭკორი, რ. პუანკარე, დუნარი, კათალიკოსი ამბროსი, ჟასპარი, 

ჰაიაში, სესილ ჰურსტი. 

მემორანდუმი კავკასიისა და განსაკუთრებით საქართველოს 

მნიშვნელობასე მცირე ა'სიაში მშვიდობის დამყარების საქმეში. 

10.5.I922– 1.8.1922 

უცხოეთში საქართველოს საელჩოს ხარჯთაღრიცხვა. 
1922 ივლისი – I12.8.1922 
ა. ჩხენცელი, კ. გვარჯალაძე. 

პარისში საქართველოს საელჩოს მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
19.7.1922–30.12.1922 

პარი სში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მოღვაწეობა. 
5.8.1922–20.12.1922 
ა. ჩხენკელი, რ. პუანკარე, გრაფი პერეტი დელა როკა, გ. ნარუტოვიჩი, 
რ. ვანსიტარტი, გრაფი "სამოისკი, მინ. მაჟინო, ვ. ანტონესკო, გრაფი 
იშიი, ლუორდი ჰარდინგი, მინ. დი'ჟყნანი, ვ. მაიერი, მირონ ჰერიკი, 
ო. გროსვალდი, ჩ. პუსტა. 

პარისში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. 
30.8.1922– 13.6.1922 
ა. ჩხენველი, პ. რენოდელი. 

საქართველოს საელჩოს მიმართვა ლო'სანის სამშვიდობო 

კონფერენციისადმი. 

5.10.1922–2 I.I2.1923 

ა. ჩხენცელი, გ. ჩიჩერინი, რ. მასილი, ლორდი ჰარდინგი. 

ამშ–-ს კონგრესის რესოლუცია საქართველოს ეროვნულ რესპუბლიკაში 
დიპლომატიური წარმომადგენლის გაგხავნის თაობა“სე. 
(II.3.1926) 
მემორანდუმი რუსეთის მიერ ოკუპირებული საქართველოს თაობაზე. 
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8.11.1922–5.12.1932 

რ. პ'ყანკარე, ე. ერიო, გ. ჩიჩერინი, რ. მასილი, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, 

ნ. რამიშვილი, მინ. ჰიმანსი, პიერ ლავალი, ა. ჩხენკელი, ანდრე ტარდიე, 

ლ. მარტოვი, ფ. ძერუჟინსკი, ფრანკ ბ. კელოგი, ოსტიჩ ჩემბერლენი, ე. 

თაყაიშვილი, ვ. ლენინი, ლ. ტროცკი, ა. შევალიე, ფ. ადლერი. 

საქართველოს. დევნილი ხელისუფლების მიმოწერა ლო'სანის 
კონფერენციის თაობა'ხე. 
4.12.1922–26.5.1924 

ნ, ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ნ. ხომერიკი, კ. კანდელაკი, 
ნ. ცინცაძე. 

პარი'სში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მოღვაწეობა. 

გერმანიის მემორანდუმი. 

16.12.1922–28.12.1923 

ა. ჩხენკელი, ა. მილერანი, დი'უნანი, გ. ჩიჩერინი, ვ. მაიერი. 

პარი სში საქართველოს საელჩოს მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

3.1.1923–23.3.1923 

ა. ჩხენკელი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. 
17.1.1923– 11.12.1923 
რ. პუანკარე, მინ. ბარერე, რ. დმოვსკი, მირონ ჰერიკი, პერეტი დე ლა 

როკა, მ. დუნანი, მინ. ჰიმანსი, გრაფი სამოვსკი, მარკისი დე გრენი, 
რ. ავესანა, ა. მილერანი, ლუი ბემბერგი, პრინცი სამად ხან მონტასეს 
სელტანეხი, ა. კესადა, ლ. ფონ ჰოეში, მარკისი დე კრევი, პრინცი 

ჩარუჟყნი, ა. მ. ტარ'ხი, ფრ. კორანი, მ. სპალაიკოვიჩი, ა. ჩხენკელი. 

დევნილი საქართველოს გაგრთიანებული ფრონტის სხდომათა ოქმები. 
უცხოეთში საქართველოს საელჩოების მოღვაწეობის ანგარიში. 

23.1.I923–-23.I.1936 

ნ. უორდანია, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ს. მდივანი, ა. ასათიანი, კ. 

გვარჯალაძე, ლოიდ ჯორჯი. 

საბუთები პარისში საქართველოს საელჩოს I923 წლის აპრილის, 

მაისის და ივნისის ხარჯების თაობა'ხე. 
1.4.1923–30.6.1923 

საქართველოს დამოუკიდებლობის კომიტეტის მიმართვა ერთა ლიგას 
ბოლშევიკების მიერ საქართველო“ი ჩადენილი ძალადობის თაობა“სე. 

ინფორმაცია ოკუპირებული ამიერკავკასიის ქვეყნებს “ორის დადებულ
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ხელ მეკრულებათა თაობაზე. 

25.5.1923 

გ. ჩიჩერინი, ფ. ძერუჟინსკი, ა. ჰარიმანი, ა. მრავიანი, შ. ელიავა, 

მუხტარ ბეი, ბ. მახტახტინსკი. 

ჰარი სში საქართველოს საელჩოს სამი თვის ხარჯების ქვითრები. 

L.7.1923–26.9,1923 

ა. ჩხენკელი. 

დისკუსიები ევროპის პრესაში საბჭოთა დიქტატის ქვეშ მეოფი 

საქართველოს. ჩამდვილ. მდგომარეობა'სე. 

16.7.1923–20.8.1923 

ა. ჰენდერსონი, კრასინი, ჯ. ბერ'სინი, როტ“მტეინი, ქოტსი, 

კათალიკოს–პატრიარქი ამბროსი, ა. ჩხენცელი. 

მიმართვები და მემორანდუმები მსოფლიო ფორუმს საქართველო“ში 

არსებული მდგომარეობის თაობა'სე. 

28.7.1923–3.I.1924 

ა. ჩხენცელი, გ. ჩიჩერინი, ა. რომანო, ლ. ბლუმი, პიერ რენოდელი, 

ე. ერიო, რ. არსენიძე, ი. გობეჩია, ჟან მარტინი, ნ. ჩხეიძე, ე. 

ბებეჭკორი, ი. წერეთელი, ნ. რამიშვილი, გენ. სპაკოვიცკი, 

კარდინალი დიუბუა, ასკუიჩი, ბოლდუინი, კარდინალი ჟასჰპარი, 

მარკისი დე კრევი. 

პარი სში საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

I.10.1923–28.12.1923 

ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობის პარისის სხდომათა ოქმები. 

20.10.1923–27.8.1924 

ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, კ. ჩხეიძე, ა. ჩხენკელი, რ. არსენიძე, 

ბ. ცინცაბაძე, ბ. ჩხიკვი შვილი, კ. საბახტარიშვილი, ნ. ცინცაძე, 

კ. ჰუისმანსი. 

მემორანდუმი მეორე ინტერნაციონალის გენერალურ სამდივნოს. 

25.10.1923 
თომას შოუ, ფრ. ადლერი, ა. ჰენდერსონი. 

პარი სში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. ქრისტიანული ეკ დესიის 

პრობლემები. 

9.11.I923–26.11.1923 

ა. ჩხენკელი, მიტროპოლიტი გერმანოზხი, მიტროპოლიტი კა ღისტრატე. 

გ შარე 
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არქიეპისკოპოსი ფოტიუს II, კათალიკოს–პატრიარქი ამბროსი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. 

2.1.1924–16.12.1924 

ა. ჩხენველი, ანატოლ. ფრანსი, მირონ ჰერიკი, ნ. უორდანია, 

პრე სიდენტი მოტა. ე. ერიო, ს. სჰუსტა, ა. მილერანი. 

პარისში საქართველოს. საელჩოს. დიპლომატიური მოღვაწეობა. 

უკრაინის, ა სერბაიჯანის, სომხეთისა ღა ჩრდილო კავკასიის მიერ 

ომის დაგმობა. 

I8.2.1924–28.§8.1928 

ფრენკ კელოგი, ა. ჩხენკელი, ვ. პროკოპოვიჩი, ს. პეტლურა, ა. ხატისიანი, 

ა. თოფჩიბაშევი, ჰ. ბამატი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

18.3.1)924–2.12.1928 

ა. ჩხენკელი, ჟან მარტინი, ე. ერიო, კათალიკოსი ამბროსი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

2.4.1924–27.6.1924 

კ. კანდელაკი, ე. გეგეჭკორი, კ. საბახტარი'მვილი, ა. ჩხენკელი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

6.6.1924–26.4.1924 

ა. ჩხენკელი, ს. მდივანი, კ. გვარჯალაძე, სენატორი კოპლენდი, გრაფი 

შლაპოვსკი, ნ. ჟორდანია, კ. კანდელაკი, ე. გეგეჭკორი, რ. მაცდონალდი. 

პარიხში საქართველოს საელჩოს მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
1.7.I1)924–31.12.1924 

მიმოწერა ახალგასრდა ქართველი ოფიცრების და ახალგასრდების 
საფრანგეთის სამხედრო დაწესებულებებში სამსახურის თაობა'ხე. 

3.7.1924–-25.2.1931 

ა. ბრიანი, ე. ერიო, ა. 'სალესკი, მიროსლავ არციშევსკი, მარშალი 

პილსუდსკი, პოლ. პენლევე, ა. ჩხენკელი, გენ. ნოლე. 

სრულიად საქართველოს აჯანყება რუსეთის დიქტატის წინააღმდეგ. 
მიმართვა დახმარების თხოვნით ცივილისებელ. მსოფლიოს. აჯანყების 

წინ და შემდეგ მომხდარი ამბები. 
1I,8.1)924–25.9.1924 
ვ. ჯუღელი, ხ.·ლ. დ” ესპინეი დე ბრიორი, ნ. ჟორდანია, პიერ რენოდელი, 

ე. ერიო, პრესიდენტი მოტა, ნ. ხომერიკი, ბ. ჩხიკვიშვილი, ლ. დე ბრუკერი.
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69. 
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72. 

73. 

74. 

საქართველოს სოციალ–დემოკცრატების მიმართვა ყველა სოციალისტურ 

პარტიას და მუშათა გაერთიანებას. საქართველოს საერთა 'მორისო 

კანონმდებლობა. მიმართვა ერთა ლიგას. ჰარიმანის კონტრაქტი 

რუსეთთან. 

11.9.I1924–18.9.|924 

ნ. უორდანია, კ. გვარჯალაძე, კ. საბახტარი შვილი, კ. კანდელაკი, 

გ. ჩიჩერინი, «სკ. ძერუინსკი, ა. ჰარიმანი. 

საბუთები პარი სში საქართველოს საელჩოს ხარჯების თაობა“სე. 

22.12.1924–1.3.1925 

ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური საქმიანობა. 

9.1.1025–26.12.1927 

ა. ჩხენცელი, სენატორი კოპლენდი, ა. მორალესი. 

პარისი საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. 

23.1.1)925– 12.6.1933 

ა. ჩხენველი, ოტო გენშერი, პიერ ლავალი, ა. ტარდიე, ალბერ ლებრენი, 

ა. ოლდენბურგი, ჟ. პოლ. ბონკური, რ. ჰერერა, ე. ერიი, ა. ბრიანი, სტ. 

ოსუსკი, რიკოვი, გ. ჩიჩერინი, როკოვსკი, ლ. კაო, ფრანკ კელოგი, ფ. 

ბერტლო, ვ. პროკოპოვიჩი, სერ ერიკ დრუმონი, ალი ფეტი ბეი, პრინცი 

სამად ხან მონტასოს სალტანეხი, რ. ავე'სანა, გ. ენკელი, გრაფი ი'მიი, 

ფონ ჰორში, ც. დიამანი, ა. ჩერმოეჟევი, მ. არცი სვესკი, ი. ლუკა შევიჩი, დ. 

ვაჩნაძე. 

პარი სში საქართველოს საელჩოს მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

2.5.1)925–4.6.1925 

სტატიები და რადიოგადაცემები ქართველთა გროვნული 
სულისკვეთებისა და რუსების დიქტატის თაობა'სე. 

26.7.1925–23.2.1957 

კ. კანდელაკი, გ. ურატაძე. 

ჰპარისში საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

29.7.1925–1.9.1925 
ა. ჩხენცელი. 

მასალები საფრანგეთში ქართველი ლტოლვილების მდგომარყობა'სე. 

6.8.1925–-28.2.193| 

ი. ი. ჯონსონი.
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პარისში საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

2.10.1925–7.12.1925 

ა. ჩხეჩკელი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს მიმოწ; ერა. 

14.1.1926–30.6.1939 

ა. ჩხენცველი, მ. ტოკაევი, ნ. ჟორდანია, გრაფი გონ ველ 'სეკი, ე. ერით, 

პიერ ლავალი, ბენიტო მუსოლინი, ა. ხატისიანი, პოლ. ჰიმენსი, 

ი. სალაყაია, ე. გეგეჭკორი. 

პარისი საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

26.3.1926 – 1926 აპრილი 

ა. ჩხენცელი, კ. კანდელაკი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს ხარჯების ჩამონათვალი. 
2.7.1926–22.12.1926 : 
ა. ჩხენკელი. 

პარი'სში საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

L.1.927–30.6.1927 

ა. ჩხენკელი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 
1.7.1927–31.12.1927 
ა. ჩხენკელი. 

პარი სში საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

1.1.1928–31.12.1928 

ა, ჩხენკელი. 

პარისში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
3.1.1928–26.12.1929 

ა. ჩხენკელი, ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ცალიკატი ახმედი, ე. გეგეჭკორი, 

უან მარტინი, აბელ შევალიე, ა. ჩერმოევი, ტ. ჰოლოვკო. 

პარი'სში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მოღვაწეობა. 

3.1.1)928–26.12.1931 
ა. ჩხენცველი, პოლ. დუმერი, პრედ. დ'უმერგი, ვ. პროკოპოვიჩი. 

პარის მი საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

23.7.1928–2.5.1929 

ე· გებეჭკორი, აბელ. 'შევალიე, აშილ მიურატი.



85. პარი'ს'მი საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

3,1.1)929–31.12.1929 

ა. ჩხენკელი. 

86. პარი სში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

2.1,1)930–31.12.1931 

ა. ჩხენცელი, კ. საბახტარიშმშვილი, პილ. დ'ჟმერი, პიერ ეტიენ ფლანდინი, 

ბ. გვასავა, აშილ მიურატი, სტ. სედლესკი, პრე სიდენტი იპოლოტი 

ირიგოენი, ფედერიკო ალვარეს დი ტოლედო. 

87. პარი სში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

3.6.1930–30.11.1932 

ა. ჩხენკელი, ე. თაყაიშვილი, ა. ბრიანი, ა. შულგინი, ნ. ჟორდანია, 

ბ. გვა “სავა. 

88. პარისში საქართველოს საელჩოს მიერ პასპორტების განახლება 

საქართველოს მოქალაქეთათვის. 

2.1.1931– 14.12.1931 

89. საქართველოს მოქალაქეთათვის ავტობიოგრაფიული ანკეტების 

დარიგება. 
6.1.1)931–22.4.(1932 

90. საქართველოს პრობლემა საერთაშორისო კონფერენციასე, დებატები 
მის წარსულსა და მომავალ“სე რუსეთის დიქტატის ქვეშ. 
4.5.1931–31.9.1931 

ნ. ჟორდანია, რ. პუანკარე, პიერ ლავალი, პოლ. ბონკური, ე. ერიო, 
პიერ რენოდელი, ლუი ბარტო“სი, ა. ბრიანი, გ. ჩიჩერინი, ა. ჩხენკელი, 

ლოიდ ჯორჯი, რ. მასილი, ე. გეგეჭკორი. 

91. პარისში საქართველოს საელჩოს ხარჯები. 

1.1.1)932–31.12.1932 

ა. ჩხენცელი. 

92. პარისში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიყრი მიმოწერა. 

7.1.1932– 10.2.1933 

ა. ჩხენკელი, პოლ. ბონკური, ა. ბრიანი, ვ. კოო, პოლ დუმერი, ილის 

ბეი ვრიონი. 

93. პარისში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური კორპუსის 
წევრების ჩამონათვალი. 
15.7.1932 
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მასალები გ. გამყრელიძის თაობაზე. . 

21.8.1)933–28.6.1933 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, სჩ. კედია, გ. გვასავა, 

რ. არსენიძე, ვ. ნო'საძე, პოლ. ბონკური, ა. ბრიანი, დ. ბერტლო, 

ა. ჩხენველი. 

· პარი სში საქართველოს. საელჩოს დიპლომატიური მოღვაწეობა. 

მიმართვები და მემორანდუმები მსოფლიოს. სომხეთის პრესა 

ამერიკაში. 

21.9.1933–15.1.1940 

ა. ჩხენკელი, ვ. პროკოპოვიჩი, ჩ. რაკოვსკი, ჰუისმანსი, ჰ. კლიმა, ე. ერიო, 

მარიუს მუტე, ნ. ჟორდანია, ჰ. დე ფუკიერესი, მინ. ჰიმანსი, ი. სტალინი, 

ლ. ბერია, ს. ვრაციანი. 

მასალები სტუდენტთა დახმარების კომიტეტის თაობაზე. 

1934 წელი 

პარისი საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. 

22.12.1934–15.5.1935 

ნ. ჟორდანია, ე. ვანდერველდი, ე. ბებეჭკორი, ა, ჩხენკელი, პოლ ჰიმანსი, 
პიერ ლავალი, ე. ერიო, ვან სეელანდი, ა. ბრიანი, მინ. ბლან'მე, რიკოვი, 

ნანსენი. 

გამოსვლები, წერილები და სტატიები საქართველოს დამოუკიდებლობის 

თაობა'სე. 

1.5.1935–8.4.1939 

ნ. ჟორდანია, უან მარტინი, ა. ჩხენკელი, ი. პილსუდსკი, კერენსკი. 
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საქართველოს საელჩო კონსტანტინოპოლში 
ყუთი 43. 

LL გემებისა და ტვირთების ევაკუაცია ბათუმიდან კონსტანტინოპოლში. 
მოლაპარაკებები ევროპის ქვეყჩებთან მათ სამხედრო სკოლებში 

ქართველი კადეტების ჩარიცხვის თაობა'სე. ამერიკელების დახმარების 

შეწევერა: 
9.3.1921--23.5.1921 

ე. გებებკორი, აბელ. შევალიე, კ. კანდელაკი, კ. გვარჯალაძე, 
ე. ჩერნ'ჟტი. 

2 კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა უცხოეთის 

შეიარაღებული ძალების წარმომადგენლებთან. 

15.3.1921–28.5.1921 

ა. ბრიანი, კ. კანდელაკი, კ. საბახტარი შვილი, ე. გეგეჭკორი. 

31. კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს ანგარიმი პარის ში 

საქართველოს საელჩოს ფინანსურ-ეკონომიკური მდგომარეობის თაობაზე. 

1922 წლის ბიუჯეტის პროექტი. 
28.3.1921–17.6.1921 

ნ. ჟორდანია, კ. კანდელაკი, გ. ერაძე, ბ. ჩხიკვიშვილი, პ. სურგ'ულაძე, 

მ. წერეთელი. 

4 პრესიდენტ ჟორდანიას და არისტიდ ბრიანის საუბრების შინაარსი. 
2.6.1921 

ნ. ჟორდანია, ა. ბრიანი, ა. მილერანი, ფრ. ებერტი, ვ. რატენო, 

რ. პუანკარე, ვლ. ახმეტელი. 

5. კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური 
საქმიანობა. მემორანდუმი რუსი ბოლშევიკების მიერ საქართველოში 
წამოწყებული რეპრესიების თაობა“სე. 

10.6.1921–26.6.1922 
კნოლი, ჰენდერსონი, ს. ორჯონიკიძე, გ. კამენევი, ნ. ბეხარინი, ი. სტალინი, 
ვ. ლენინი, კ. გვარჯალაძე, მარკი ხი გარონი. 

ნ. საქართველოს საკითხი ევროპის მუშათა კლასის წინაშე. 
23.6.1921–7.7.1921 
ვლ. ვოიტინსკი, თ. მოუ, რ. მაკდონალდი, ფილიპ სნო'ყდენი, კ. ჰუისმანსი, 

ღოანსბერი, ნ. ჟორდანია, კრასინი, კ. კაუცკი, პჰ. რენოდელი, მარტოვი, 
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II. 

12. 
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ადლერი. ლ. დე ბრუკერი, ნ. ჩხეიძე, ი. დაშინსკი, დრ. ნანსენი, ჟან 
მარტინი, ვ. ახმეტელი, ნ. რამიშვილი. 

ხალისის დევნა ბოლშევიკების მიერ. დამიფრული წერილები. სამხედრო 

იჩფორმაცია ბოლშევიკების დარებ'სე. 

22.8.|1921–28.9.1921 

სახალხო გვარდიის ყოფილი წევრების შეკრება. კონსტანტინოპოლში 

დტოლევეილთა შენახვის ხარჯები. 

1921 აგვისტო – 31.12.1922 

ვ. ჯუღელი. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს პოლიტიკური კომისიის 

შეხვედრები კასაკებთან ყუბანიდან, დონიდან და თერგიდან. 

20.9.1921–29.6.1922 

სოგადი ინფორმაცია რსფსრ–სა და ოკუპირებული სა; ქართვ; ელოს 
თაობასე. ბოლშევიკური რუსეთის ლიდერები. 
28.9.1921–12.2.1922 
ე. ლენინი, ლ. ტროცკი, გ. სინოვიევი, ნ. ბუხარინი, ი. ჯ'უღა შვილი- 
სტალინი, კრასინი, კამენევი, ლუნაჩარსკი, 8 მ. კალინინი, რიკოვი, რაკოვსკი. 

საბჭოთა სომხეთის და საბჭოთა საქართველოს სა'სღვრები. 

სარკინიგზო ტრანსპორტის პრობლემა. 

15.10.1921–31.1.1922 

კავკასიის რესპუბლიკების ერთობლივი საკონსულო 
კონსტანტინოპოლში არჩევს რუსი მონარქისტების ბალკანებზე და 

კონსტანტინოპოლში მოქმედების გეგმებს. 

28.11.1921–27.7.1922 

ნ. ხომერიკი, ა. ცალიკოვი, კ. გვარჯალაძე, ხასმამედოვი, შეიხ ულ 

ისლამოვი, არარატიანი, დავიდხანიანი, ა. კანტემირი, ვ. ჯუღელი, დიდი 

მთავარი ნიკოლოზი, გენ. დენიკინი, გენ. ვრანგელი, გენ. კრასნოვი, გენ. 

მილერი, გენ. ბარათოვი, ვრაციანი, ლ. ტროცკი, ს. შამილი, გენ. იუდენიჩი, 

ვ. ლენინი. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. გენ. კრასნოვის 

მიმართვა კასაკებისადმი. 

16.12.1921-–-20.12.1922 
ა. ჩხენველი, კ. გვარჯალაძე, აჰარონიანი, რეფეტ ფამა, ბარტონი, 

ბარანოვსკი, ი. პი ლსუდსკი, გენ. კრასნოვი.



14. 

16. 

17. 

8. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მოღვაწეობა. მიმოწერა 
ჰარისის, გენუის საელჩოებთან და ლო'სხანის კონფერენციასთან. 

22.7.1922 – 1923 მარტი. 

ე. ერიო, ე. გებეჭკორი, ა. ჩხეჩნცელი, გენ. პელი, ი. წერეთელი, 
რ. პუანკარე, რ. მაკდონალდი, კრასინი, რაკოვსკი, ჰენდერსონი, ლორდი 

კერ'სონი, ა. ბრიანი, ლოიდ ჯორჯი, რ. მასილი, ლყონ ბლუმი, ნ. ჟორდანია, 

გ. ჩიჩერინი, ბინარლო“'უ, მინ. ბარერი. 

ინფორმაცია საქართველოს მდგომარეობა სე. ხალხის მასობრივი 
განადგურება საქართველოში. პაციენტების შიმშილობა ჰოსპიტალში. 
რუსების წინააღმდეგ აჯანყების ლიდერთა მიმართვა ქართველ 

ხალხს. 
4.8.1922 – 1922 დეკემბერი. 

ქაქუცა ჩოლოყაშვილი, ა. ჩხენცელი, რამსაი მაკდონალდი, ფ. 

მახარაძე, მარტოვი, ტროცკი, ე. ვანდერველდი, ლ. დე. ბრუკერი, კ. 
კაუცკი, შეიდემანი, პილფერდინგი, ადლერი, ო. ბაუერი, ტ'ურატი. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მოღვაწეობა. მიმართვა 
ერთა ლიგას. 
25.10.1922– 17.10.1933 
ნ. უორდანია, ე. ერიო, ს. მდივანი. 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. რუსეთ-თურქეთის 
ურთიერთობა. საქართველოს დამოუკიდებლობის კომიტეტის მიმართვა 
მსოფლიოს პარლამენტებსა და მთავრობებს. 
30.12.1922–26.2.1924 
პკ. გვარჯალაძე, ა. ჩხენკელი, ქემალ ფაშა, ი. პილსუდსკი, ე. შ,უღელი, 

გენ. კვინიტაძე, რეფეტ ფაშა, კალინინი, ნ. ნიკოლაძე, რასულ. სადე, 
ს. ორჯონიკიძე. 

სრულიად საქართველოს აჯანყება რუსების დიქტატის წინააღმდეგ. 
საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის დევნილი მთავრობა 
მიმართავს თავისუფალ. მსოფლიოს. 
11.9.1924–20.9.1924 

ნ. ჟორდანია, ე. გებეჭკორი, პიერ რენოდელი, ე. ერიო, ა. თოფჩიბაშევი, 

ა. ჩერმოევი, ი. წერეთელი, ნ. ხომერიკი, ე. ჯუღელი, გ. წინამძღვრიშვილი, 

ბ. ჩხიკვი მვილი, ფ. სნოუდენი, რ. პჰუანკარე, პოლ ბონკური, ა. ჰენდერსონი, 

კ. ბრანტინი. 
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ბოლშევიკების მიერ ოკუპირებული საქართველო 
და საელჩო კონსტანტინოპოლში 

ყუთი 44 

ს კონსტანტინოპოლში საქართველოს საელჩოს დიპლომატიური მიმოწერა. 

25.3.1921<–28.3.1921 

კ. გვარჯალაძე, პაპი პიუს XI, ადმირალი დ'ყუმესნილი. 

2 პარისში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა საქართველოსთან 
კონსტანტინოპოლის საელჩოს დახმარებით. 

18.4.1)921–17.1.1922 

ნ. ხომერიკი, ნ. რამიშვილი, ს. მდივანი, ი. წერეთელი, ვ. ვოიტინსკი, 

კ. საბახტარიშვილი, ფრ. ადლერი, კ. კაუცკი. 

3. მიმოწერა კონსტანტინოპოლში საქართველოს პოლიტიკურ კომისიასა 
და პარისის საქართველოს საელჩოს შორის. ინფორმაცია კავკასიის, 

თურქეთისა და საბერძნეთის თაობასე. 

7.5.1921–27.10.1922 

ც· გვარჯალაძე, ლოიდ ჯორჯი, ე. რასულ. 'სადე, ქემალ. ფაშა. 

4 ინფორმაცია საქართველოდან ბათუმის რეგიონის თაობაზე. 

ბოლშევიკების ადგილობრივი კომისრის ანგარიში კომუნისტების 

გენტრალურ კომიტეტს თბილისში. 

1.6.1921 

შ. ელიავა, მემედ ბეგ აბაშიძე, ს. ქავთარაძე. 

5. თბილისში კომუნისტების ცენტრალური კომიტეტის სხდომათა ოქმები 
კონსტანტინოპოლში საქართველოს პოლიტიკური კომისიის ხელში. 
12.9.1921–I.11.1921 
ბ. მდივანი, ს. ქავთარაძე, ს. ელიავა, ფ. მახარაძე, მ. ორახელაშვილი, 

ლისევსკი, ლეგრო, დონენკო, ბრიხნიშევი. 

ნ. მდგომარეობა საქართველოში ექვსი თვის ოკუპაციის შემდეგ, 

კონსტანტინოპოლში ახალჩამოსულთა ანგარიში. 

20.9.1921 
ს. ორჯონიკიძე, ს. კიროვი, შ. ელიავა, ა. ენუქიძე, ლისევსკი, ფ. მახარაძე, 

ბ. მდივანი. 

7 სოციალ-დემოკრატების ორგანისაციები პარი'სსა და კონსტანტინოპოლში 
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10. 

IL. 

I2. 

იღებენ რესოლუციას საქართველოს ბოლშევიკები საგან 

განთავისუფლების თაობა'სე. 
24.9.1921–14.11.1921 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ნ. ხომერიკი, ვ. «უღელი, კ. გვარჯალაიე, 

მ. არსენიძე. 

თბილისის კომუნისტების ცენტრალური კომიტეტის მიერ 
ბოლშევიკების ფინანსთა კომისრისათვის გაგ'სავნილი საქართველოს 

ეკონომიკური ანგარიში მოხვდა საქართველოს კონსტანტინოპოლის 

საელჩოში. 

22.11.1921 

ა. სვანიძე. 

კონსტანტინოპოლში პოლიტიკური კომისიის სხდომათა ოქმები. 

საუბრები ერთიანი ანტიკომუნისტური ფრონტის შექმნის თაობა“სე. 

ინფორმაცია კავკასიაში განლაგებელი რუსეთის ჯარების თაობა'სე. 

2.12.1921–29.7.1922 

ნ. ხომერიკი, რ. არსენიძე, ლ. ჯაფარიძე, ვ. ბზუღელი, კ. გვარჯალაძე, 

ბ, ჩხიკვიშვილი, კ. კანდელაკი, ნ. ჭუმბურიძე, გენ. ბუდიონი. 

საქართველოს იატაკქვეშა ორგანი საციების ანგარიში საქართველოს 

დევნილ პრე სიდენტს. 

5.1.1922–3.2.1922 

ნ. ჟორდანია. 

მასალები რუსეთის მიერ საქართველოს დაპყრობის წლისთავისადმი 
მიძღვნილი ანტიკომუნისტური დემონსტრაციის თაობაზე. 
18.1.1922–5.9.1923 
ნ. ჟორდანია, მ. ორახელაშვილი, ბრიხნიშევი, გრ. გიორგაძე. 

დეტალური სამხედრო ინფორმაცია ბოლშევიკების წყაროდან. 
თურქესტანში ბასმაჩების მიერ ბოლშევიკების დამარცხება. სვანეთის 

აჯანყება. 

4.2.1922–3.5.1922 

ენგერ ფაშა. 

მახალები საქართველოს მდგომარეობის თაობაზე. ამიერკავკასიის 
ტოპოგრაფია და მისი სამხედრო მნიშვნელობა. 
25.4.1922 

საქართველოს ოკუპაციის საკითხი ერთა ლიგის დღის წესრიგში. 

მიმოწერა საქართველოს საიდუმლო ანტიკომუნისტურ



15. 

18. 

20. 

732 

ორგანი საციებთან. რუსეთის ჯარების განლაგება და. ძალა, 
დაშიფრული დეპეშები. 

20.9.1922–5.9.1923 

კ. კაუცკი, ლ. დე ბრუკერი, ლორდი რობერ სესილი, პრესიდენტი 
მოტა, კარლ. ბრანტინი, მინ. შანცერი, მინ. ფიშერი, აშკენა“სი. 

პოლიტიკური კომისიის მოღვაწეობის ანგარიში საქართველოს 
დევჩნილ პრე სიდენტს. ინფორმაცია საქართველოდან. 

1.10.1)922–28.3.1923 

ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, კ. გვარჯალაძე, ი. წერეთელი, ნ. ნიკოლაძე, 

ნ. ხომერიკი. 

კონსტანტინოპოლში პოლიტიკური კომისიის მიმოწერა საქართველოს 
ანტირუსულ. საიდუმლო ორგანი საციებთან. საქართველოს 

დემოკრატიული პარტიების ერთობლივი მიმართვა ერთა ლიიგას. 

დაშიფრული დეპჰპე'მები. 

8.10.1022– 12.6.1I925 

ნ. ჟორდანია, კ. კანდელაკი, ი. ჯუღაშვილი (სტალინი), ლ. ტროცკი, 

კ. გვარჯალაძე. 

- კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 
პარი'სთან. 

27.12.1)922–5.9.1932 

კ. კანდელაკი, ს. მდივანი. 

მასალები სოციალისტ–ფედერალისტთა პარტიის ანტიბოლშევიკური 

საქმიანობის თაობა'ხე. 

20.4.1923–4.4.1928 

ს. მდივანი, კ. ანდრონიკაშვილი. 

კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 
პარისთან. კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა 

ხარჯთაღრიცხვა. 
29.1.I924–24.12.1927 
ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ს. მდივანი, კ. კანდელაკი, კ. გვარჯალაძე. 

მიმოწერა საქართველოში არეულობის თაობა“სე. ახალი ამბები 

აჯანყებისა და რეპრესიების თაობაზე. 
17.6.1924–3.9.1925 

ნ. ჟორდანია, ს. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, ნ. რამიშვილი, ს. მდივანი, 

კ. ბრანტინი, რ. მაკცდონალდი.



2I. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

დაწვრილებითი ცნობები საქართველოში აჯანყების თაობა“სე. 

აჯანყების ჩახშობა და შემდგომი რეპრესიები. 

23.9.1924– 10.2.1930 

ნ. ჟორდანია, გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. ხომერიკი, ვ. ჯუღელი, 

ბ. ჩხიკვიშვილი, კ. გვარჯალაძე, ე. ერიო, რ. მაკდონალდი. 

კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 

ჰარისთან. ურთიერთობა კონსტანტინოპოლში პოლონეთის 

წარმომადგელობასთან. საქართველოს იატაკქვემეთის ორგანი საციების 

აღდგენა. 
27.1.1925–6.5.1926 
ნ. რამიშვილი, მინ. კნოლი, ტ. ჰოლოვყკო, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი. 

ინფორმაცია საქართველოდან, ე. ზს. უკლონისტების მთავრობისაგან 

გამოყოფასე და ბერიას ძალაუფლების გაძლიერებასე. კავკასიის 

რესჭუბლიკების წარმომადგენლებისაგან ერთიანი ორგანი საციის “შექმნის 

მცდელობა. 

30.3.1925– 18.9.1933 

ნ. ჟორდანია, ს. მდივანი. 

კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 
პარი სთან საქართველოში არსებული მდგომარეობის და რუსეთ-თურქეთის 

ურთიერთობათა თაობა'სე. 

23.9.1)925–10.8.1929 

ს. მდივანი, ნ. რამიშვილი. 

კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 

პარი სთან. მდგომარეობა თურქეთში. 

30.9.1925-6.5.1926 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი. 

კავკასიის წარმომადგენელთა თანხმობა კავკასიის კონფედერაციის 
შექმნასე. კავკასიის წარმომადგენელთა და პოლონეთის უფრთიერთობა. 

14,7.1)926– 14.11.1926 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ტ. ჰოლოეკო, ს. მდივანი, 

მინ. კნოლაი. 

ანგარიში საქართველოს საიდუმლო ორგანი საციების მოქმედების 

თაორობასე. ანტიკომუნისტური პუბლიკაციები: პროკლამაციები, 
პამფლეტები, გაზეთები. საქართველოს იატაკქვეშეთსა და კონსტან- 
ტინოჭპოლის ორგანი საციებს შორის რებულარელი კავშირების აღდგენა. 

17.11.1)926–4.5.1927 
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29. 
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31. 
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ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ს. მდივანი. 

კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 
პარი'ხთან საქართველოსა და კავკასიაში არსებული მდგომარეობის 

თაობასე. საბჭოთა კავშირი და თავისუფალი მსოფლიო. 

10.5.1927-–28.7.1927 

ჩ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ს. მდივანი, რ. პუანკარე, 

ს. ბოლდუინი. 

საქართველოს ფარულ ორგანი საციებთან კავშირი კონსტანტინოპოლის 

მეშვეობით. ბოლშევიკების მიერ ი'ურქეთში საქართველოს კურიერის 

მოტაცება. 

15.8.1927–26.1.1928 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენცელი, ს. მდივანი. 

საქართველოს იატაკქვეშა ორგანი საციების მიმოწერა პარისის 

დევნილ. მთავრობასთან. 
18.1.1928–29.5.1928 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენცელი, ს. მდივანი, ა. თოფჩიბამშევი, 

ა. ჩერმოევი, ე. რასულ. 'ხადე, ი. წერეთელი. 

მიმოწერა თურქეთში ახალ ქართველ ლტოლვილთა და პარისის 
ქართველთა ორგანი საციას შორის. 
15.10.1)929–1.1.1932 
ნ. ჟორდანია.



საქართველოს საელჩო ლონდონში 
–
 

ყუთი 45. 

საქართველოს დევნილი დემოკრატიული მთავრობის პროტესტი 

თურქეთსა და ოკუპირებული კავკასიის რესპუბლიკებს შორის ყარსის 

შეთანხმების წინააღმდეგ. 

21.3.I1921–5.6.1924 

სტ. ბოლდუინი, ა. ჩხენცველი, ო. უორდროპი, ნ. ჟორდანია, ა. ბრიანი, 

მუხტარ ბეი, ჰ. ჰუვერი, ი. წერეთელი. 

რუსების მიერ კავკასიის დაპყრობის შემდეგ. ხმელთაშუა სღვაზე და 

ინდოეთის ოკეანესე გასვლის პროექტის გამოქვეყნება. 

23.3.1921–20.12.1921 

ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, ლორდი კ6ერ'ხონი, ქემალ. ფაშა, ლოიდ ჯორჯი. 

ყონსტანტინოპოლის პოლიტიკური კომისიის სხდომათა ოქმები. 

დისკუსიები ერთიანი ანტიკომუნისტური ფრონტის შექმნის თაობაზე. 

ინფორმაცია კავკასიაში რუსეთის ჯარების თაობა'სე. 

2.12.1921–29.7.1922 

ჩ. ხომერიკი, რ. არსენიძე, ლ. ჯაფარიძე, ვ. ჯუღელი, კ. გვარჯალაძე, 

ბ. ჩხიკვი შვილი, კ. კანდელაკი, ნ. ჯუმბ'ურიძე, გენ. ბუდიონი. 

საქართველოს იატაკქვეშა ორგანი სსაციათა ანგარიში საქართველოს 
დევნილ პრე სიდენტს. 
5.1.1922–3.2.1922 
ნ. ჟორდანია. 

სტატია უურნალ “თაიმსში”: “მოსკოვის ხელი” რომელშიც განხილულია 

თურქეთისა და რუსი ბოლშევიკების ალიანსი. 
5.1.1922–24.,12.1922 

მასალები საქართველოს ოკუპაციის წლისთავისათვის მიძღვნილი 

ანტიკომუნისტური დემონსტრაციის თაობა'სე. 

18.1.1922-–-5.9.1922 

ნ. ჟორდანია, მ. ორახელაშვილი, ბრიხნი' ევი, გრ. გიორგაძე. 

დეტალური სამხედრო ინფორმაცია ბო ოწმევიკების წყაროდან. 

თურქესტანში ბასმაჩების მიერ ბოლშევიკების დამარცხება. სვანეთის 

აჯანყება. 
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4.2.1922–3.5.1922 
ენვერ ფაშა. 

მასალები საქართველოში არსებული მდგომარეობის თაობა'სე. 

ამიერკავკასიის ტოპოგრაფია და მისი სამხედრო მნიშვნელობა. 

25.4.1)922 

საქართველოს ოკუპაციის საკითხი ერთა ლიგის დღის წესრიგში. 

მიმოწერა საქართველოს საიდუმლო ანტიკომუნისტურ 
ორგანი საციებთან. რუსეთის ჯარების განლაგება და ძალაა. 

დამიფრული დეპემძები. 
20.9.1922–5.9.1923 

კ. კაუცკი, ლ. დე ბრუკერი, ლორდი რობერ სესილი, პრე სიდენტი 

გ. მოტა, კარლ. ბრანტინი, მინ. შანცერი, მინ. ფიშერი, აშკენა'სი. 

პილიტიკური კომისიის მოღვაწეობის ანგარიში საქართველოს დევნილ 

პრეზიდენტს. ინფორმაცია საქართველოდან ქვეყანაში შექმნილი 

მდგომარეობის შესახებ. 
L.10.1)0თ22–28.3.1923 

ნ. უორდანია, ა. ჩხენველი, კ. გვარჯალაძე, ი. წყრეთელი, ნ. ნიკოლაძე, 

ჩნ. ხომერიკი. 

კონსტანტინოპოლში პოლიტიკური კომისიის მიმოწერა საქართველოს 

ანტირუსულ საიდუმლო ორგანისაციებთან. საქართველოს 

დემოკრატიული პარტიების ერთობლივი მიმართვა ერთა ლიგას. 

დაშიფრული დეპეშები. 

8.10.1)922– 12.6.1925 

კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 

პარი” ხთან. 

27.12.1922–5.9.1932 

კ. კანდელაკი, ს. მდივანი. 

ლონდონში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
7.1.1923–8.3.1924 
ა. ჩხენკელი, პროფ. ვილდენ–ჰარტი, ლორდი კერზონი, თ. შოუ, 

რ. მაკდონალდი, რაკოვსკი, გ. ჩიჩერინი. 

- მასალები სოციალისტ–ფედერალისტთა პარტიის ოკუპაციის წინააღმდეგ 

მოღვაწეობის შესახებ. 

20.4.1923–4.4.1928 

ს. მდივანი, კ. ანდრონიკაშვილი.



16. 

I7. 

18. 

20. 

21. 

47. 

მუმათა საერთაშორისო პროფკავშირული დელეგაციის მოგსა'ურობა 

საბჭოთა კავშირსა და საქართველო“მი, მისი შენიშვნები საქართველოში 

არსებული მდგომარეობის თაობა'სე. 
21.1.1924 

ა. ჩხენკელი, თ. მოე, ფ. აღლერი, ქოთსი, საქართველოს კათალიკოს- 

პატრიარქი ამბროსი, ა. ჰეჩდერს“ონი. 

კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 

პარი'სთსან. კონსტანტინოპოლის ორგანი საციის ხარჯთაღრიცხვა. 

29.1.1924–24.12.1927 

ნ. უორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, კ. გვარჯალაძე. 

ხებატები საბჭოთა კავშირის და ამიერკავკასიის თაობა'სე კომონს ჰაუსში. 

რესოილუციები საქართველოს თაობა'სე. 

13.2.1)924–28.2.1924 

მიმოწერა საქართველოში არეულობის თაობასე. ახალი ამბები 

აჯანყებისა და რეპრესიების თაობა“სე. 
17.6.I924–3.9.1925 
ნ. ჟორდანია, ს. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, ნ. რამიშვილი, ს. მდივანი, 
კ. ბრანტინი, რ. მაცდონალდი. 

დაწვრილებითი ცნობები საქართველოში აჯანყების თაობა სე. აჯანყების 
ჩახშობა და შემდგომი რეპრესიები. 

23.9.1)924– I0.2.1930 

ნ. ჟორდანია, გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. ხომერიკი, ვ. ჯუღელი, ბ. ჩხიკვიშვილი, 

ჰ- გვარჯალაძე, ე. ერიო, რ. მაკდონალდი. 

კოსტანტინოპოლიი საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 

პარისთან. ურთიერთობა კონსტანტინოპოლი პოლონეთის 

წარმომადგენლობასთან. საქართველოს იატაკქვეშეთის ორგანი საციების 

აღდგენა. 
27.1.1925–6.5.1926 

· ნ. რამიშვილი, მინ. კნოლი, ტ. ჰოლოვკო, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი. 

ინფორმაცია საქართველოდან, ე. V. “'უკლონისტების” მთავრობისაგან 
გამოყოფასე და ბერიას ძალაუფლების გაძლიერებაზე. კავკასიის 
რესპუბლიკების წარმომადგენლებისაგან ერთიანი ორგანი აციის 
შექმჩის მცდელობა. 
30.3.1925– I8.9.1933 
ნ. ჟორდანია, ს. მდივანი. 
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22. კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 
პარი სთან საქართველოში მდგომარეობისა და რუსეთ-თურქეთის 

ურთიერთობათა თარბა სე. 

23.9.|925–10.8.1929 
ს. მდივანი. ნ. რამიშვილი. 

23. კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 

პარი სთან. მდგომარეობა თურქეთში. 
30.9.1925–6.5.1926 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი 

24. ლონდონში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. მოსასრებები ი. სტალინის 
შესახებ. 
5.10.1925-– 10.7.1929 

ე· გეგეჭკორი, ა. ჩხენცელი, კ. გვარჯალაძე, ა. ბრიანი, რ. მაკდონალდი, 
ა. ჩემბერლენი, 'უ. ჩერჩილი, სტ. ბოლდუინი. 

25. ანგარიში საქართველოს საელჩოს საქმიანობის თაობასე. სტალინის 

დახასიათება. 
22.3.1)926–8.8.1927 

ნ. ჟორდანია, კ. გვარჯალაძე, ი. სტალინი, ე. ჩერჩილი, გ. სინოვიევი, 

ვ. ლენინი, ნ. ბუხარინი, გენ. ჩან'სიილინი, ლ. ტროცკი, ლ. კამეჩევი, 

ღოიდ «ჯორჯი, კრასინი, ა. ჰენდერსონი, ი, წერეთელი, ფ. სნოუდენი, 

პურსელი, კ. ანდრონიკაშვილი, სავერი, ა. ჩემბერლენი, გ. პლეხანოვი, 

რ. არსენიძე. 

26. კავკასიის წარმომადგენელთა შეთანხმება კავკასიის კონფედერაციის 
შექმნასე. კავკასიის წარმომადგენელთა და პოლონეთის ურთიერთობა. 
14,7.1926–)14.11.1926 
ნ. ჟორდანია, ე. გებეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ტ. ჰოლოვკო, ს. მდივანი, 

მინ. კნოლი. 

27. ანგარიში საქართველოს საიდუმლო ორგანი საციების მოქმედების 
თაორობასე. ანტიკომუნისტური პუბლიკაციები: პრიკლამაციები, პამ- 

ფლეტები, გასეთები. საქართველოს იატაკქვეშეთსა და კონსტან- 
ტინოპოლის ორგანიზაციებს შორის რეგულარ'ყლი კავშირების აღდგენა. 

17.11.1926–4.5.1927 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ს. მდივანი. 

28. კოსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა 

ჰარისთან საქართველოსა და კავკასიაში შექმნილი მდგომარეობის 

შესახებ. საბჭოთა კავშირი და თავისუფალი მსოფლიო. 
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29. 

30. 

3I. 

10.5.1927–28.7.1927 

ნ. ჟორდანია, ჩნ. რამიშვილი, ე. გებეჭკორი, ს. მდივანი, რ. პუანკარე, 

ს. ბილდუინი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობის კავშირი იატაკქვეშა ორგანი“ სა- 

ციებთან კონსტანტინოპოლის მეშვეობით, ბოლშევიკების მიერ თურქეთში 

საქართველოს კურიერის მოტაცება. 

15.8.I027–26.I.1928 

ჩ. ჟორდანია, ჩნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, ს. მდივანი. 

საქართველოს ფარული ორგანი საციების მიმოწერა პარი ხის დევნილ 

მთავრობასთან. 

L8.1.I9028–29.5.1928 

ნ. უორდანია, ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, ს. მდივანი, ა. თოიფჩიბაშევი, 

ა. ჩერმოევი, ე. რასულ 'სადე, ი. წერეთელი. 

მიმოწერა თურქეთი ახალ. ქართველ ლტოლვილთა და პარი'ხის 

ქართველთა ორგანი საციას მორის. 

15.10.1I029–I.I.1932 

ნ, ჟორდანია. 

საქართველოს საელჩო ვარშავაში 

ყუთი 46. 

პოლონეთის სოციალისტური პარტიის და რყსეთის სოციალ 
დემოკრატიული პარტიის პროტესტი რუსი ბოლმევიკების მიერ 

საქართველოს დაჰყრობასთან დაკავშირებით. მდგომარეობა ა'სერბაიჯანში. 

(92) თებერვალი – 17.3.1932 

ი. დაშიჩსკი, ბარლიტსკი, ლიბერმანი, ლ. მარტოვი, ლ. აბრამოვიჩი. 

ბორის სავიჩნვოვი და მისი მიმოწერა ვარიავა ში საქართველოს 

საელჩოსთან და გამოჩენილ. ქართველებთან. 

30.8.192I–18.8.1922 

ბ, სავიჩკოვი, ე. გეგეჭკორი, ბ. ბახმეტიევი, კრასინი, ს. ორჯონიკიძე, 

ენვერ ფა“ა, ქემალ. ფამა, ნ. ბუხარინი, ი. სტალინი, კ. რადეკი, 
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ლ. ხიჩნოვიევი, ლუნაჩარსეი, ვ. ლეჩინი, ა. რიკოვი. 

ქართველი კადეტებისა და ოფიცრების კონსტანტინოპოლიდან პოლონეთში 
გადაყვანის ხარჯები. 

1922-1923 Vღები 

“· კანდე საკი, ი, ხა ააა ააა. 

ეარმავაში საქართველოს საელჩოს მიმოჯწერა. 

24.1.|1023– 15.12.1923 
კ. კანდელაკი, ი. სალაყაია. 

ვარწავაში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

6.4.I925–9.3.1932 

ნ. უორდანია, კ. კანდელაკი, ი. სალაყაია, ს. მდივანი, ე. გეგეჭკორი, 

ტ. შაცელი. 

მასალები პოლონეთის ჯარძმი ქართველი ოფიცრების მდგომარეობის 

შესახებ. 

27.8.I925–8.7.1932 

ნ. უორდანია, ნ. რამი შეილი, გ. გვა სავა, ა. ასათიანი, ი. სალაყაია, 

ე: გბგებეჭკორი, მარშალი ი. პილსუდსკი, მატუევსკი, გენ. კვინიტაძე. 

ყვარმავაშმი საქართველოს საელჩოს მიმოწერა საქართველოს. დევნილ 

ხელისუფლებასთან პარი" ი. 

11.10.1927–24.2.1923 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამი მეილი, ა. ლევიცკი, გენ. სალსკი, ი. სალაყაია. 

ვარყმავაში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 
L.6.1928–3.2.1929 

ნ, უორდანია, ს. მდივანი, ე. გეგეჭკორი, ა. ასათიანი, კ. კანდელაკი, 

ი. სალაყაია, ტ. მაცელი. 

კონსტანტინოპოლის. პატრიარქისათვის გადაცემული მემორანდუმი 
საქართველოს ეკლესიის თაობა'სე. ქართველი ოფიცრები პოლონეთის 

ჯარ“ი. 

26.1I1.1928–16.3.1932 

ე· ბებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ი. სალაყაია, ჩნ. რამიშვილი. 

· ვარშავაში საქართველოს. საელჩოს მიმოწერა საქართველოს. დევნილ 

ხელისუფლებასთან პარი'სში. 

1930 იანყცარი – 5.6.1933 

ჩ. ჟორდანია, კ. კანდელაკი.



13. 

15. 

18. 

„· ვარშავაში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

10.2.1930–4.5.1931 

ნ. ჟორდანია, კ. გყარჯალაძე, ი. გობეჩია, კ. კანდელაკი, ნ. რამიშვილი, 

ა. ჩხეჩკელი. 

ვარშავაში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა საქართველოს დევჩილ 

ხელისუფლებასთან პარი სში ადგილობრივი ლა საერთა მორისო 
მდგომარეობის თაობა'სე. 
18.3.1930– 14.11.1932 
ნ. ჟორდანია, ე. გეტეჭკორი, ს. მდივანი, კ. კანდელაკი, მარშალი 
ი. პილსუდსკი. 

ვარშავაში საქართველის საელჩოს ანგარიში საქართველოს დევნიდა 

ხელისუფლებას პარი სში საქართველოს, კავკასიის, პოლონეთისა და 

საერთაშორისო პრობლემებ'სე. 

7.5.1930– 16.10.1935 

ნ. ჟორდანია, ა. კოსი, ს. მდივანი, ე. რასულ სადე, ტ. პჰოლოვკო, 

ს. შამილი. 

„· ვარშავაში საქართველოს საელჩოს ანგარიში საქართველოს დევნილ 

ხელისუფლებას პარი სში პოლონეთში საქართველო-კავკასიის 

საკითხზე და პოლონეთის საგარეო პოლიტიკაზე. 

1.8.1930–14.8.1930 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ს. მდივანი, ი. სტალინი. 

ვარშავაში საქართველოს საელჩოს ანგარიში საქართველოს დევნილ 

ხელისუფლებას პარი სში პოლონეთში საქართველო–კავკასიის 

საკითხე. 

4.9.1930–9.11.|930 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ს. მდივანი, 

კ. კანდელაკი, ი. წერეთელი, გენ. საქარიაძე, ს. შამილი. 

ვარშავაში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა. 

6.9.1930–22.12.1936 
ე· ბებეჭკორი, ს. მდივანი. 

· "პრომეთეს კლუბის” იდეოლოგია. პოლკ. შუმსკის ლექცია. მდგომარეობა 
ამიერკავკასიაში. კავკასიის კონფედერაციის ქვეყნების პაქტი. 

27.9.1930– 17.11.1933 

რ. მილინკოვი, ა. თოფჩიბა'შევი, ა. კერენსკი, ი. წერეთელი, ნ. რამი'მვილი. 

გარშავაში საქართვე დოს. საელჩოს ანგარიში საქართველოს დევჩილ 
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20. 

2). 

22. 

23, 

24. 

25. 

26. 
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ხელისუფლებას პარისში საქართველო–კავკასიის საკითხსე და 
პოლონეთის საერთაშორისო პოლიტიკის თაობა'სე. 

I4.11.1930–7.2.1931 

ჩნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ს. მდივანი, კ. კანდელაკი, ა. თოფჩიბაშევი. 

ვარშავაში საქართველოს საელჩოს მიმოწერა საქართველოს დევნილ 
ხელისუფლებასთან პარი სში საქართველოს პრობლემებ“სე. 

14.1I.1930– I4.I.1932 

ნ. უორდანია, ე. გებეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ს. მდივანი, ი. სალაყაია, 

კ. გვარჯალაძე. 

ანგარიში პოლონეთის ჯარში მყოფი ქართველი ოფიცრების მდგომა- 
რეობის თაობასე. პოლონეთი და მისი საერთაშორისო პოლიტიკა. 

6.3.1931<–25.4.1932 
ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ს. მდივანი, ი. სალაყაია, 

კ. კანდელაკი. 

ვარ/მავაში საქართველოს დევნილი ხელისუფლების ანგარიში. 

4.5.1931–2.12.193| 

ნ. ჟორდანია, ს. მდივანი, კ. კანდელაკი. 

ანგარიში პარისში საქართველოს დევჩნილ ხელისუფლებას პოლონეთში 

არსებული მდგომარეობის თაობა'ხე. 
23.5.1932--7.12.1932 

ნ. ჟორდანია, ე. თაყაიშვილი, ს. მდივანი, ი. სალაყაია, კ. კანდელაკი. 

ანგარიში კავკასიის ქვეყნებისა და პოლონეთის ოფიციალური 

წრეების ურთიერთობის თაობა'სე. 
29.11.1932–18.12.1932 

ნ. ჟორდანია, ს. შამილი, ი. სალაყაია, ს. მდივანი, მემედ გირეი სუნში. 

ანგარიში პარი სში საქართველოს დევნილ ხელისუფლებას პოლონეთში 

არსებული მდგომარეობის თაობასე. 

21.12.1932–-11.4,1933 

ნ. უორდანია, ს. მდივანი, კ. კანდელაკი. 

ანგარიში პოლონეთის ჯარში მყოფი ქართველი ოფიცრების მდგო- 

მარეობის შესახებ. 
1932 წელი 

მიმოწერა კავკასიის კონფედერაციისა და პრომეთეანელთა პროგრამის 

შესახებ. პოლონეთის საგარეო პოლიტიკა.



27. 

28. 

29. 

12.4.1)023– 10.7.1933 

ნ. ჟორდანია, ს. მდივანი. 

ვარწმავაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმოწერა. 
24.7.1)933–12.3.|934 

“ნ. ჟორდანია, ს. მდივანი, კ. კანდელაკი. 

ვარშავაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმოწერა. 
30.12.1933– I2.2.1935 

ს. მდივანი, გენ. ა. 'საქარიაძე. 

ვარშავაში საქართველოს წარმომადგენლობის მიმოწერა. 
31.5,1934 

კ. კაჩდელაკი, ე. რასულ “სადე, ს. შამილი, გენ. ბიჩერახოვი, გენ. 'საქარიაძე. 

საქართველოს საელჩო ბერლინში 
ყუთი 47. 

მიმოწერა ბერლინისა და პარისის საელჩოებს შორის. 
20.4.1921–16.5.1924 
ა. ჩხენცელი, ვ. ახმეტელი, ი. წერეთელი, ს. მდივანი, გ. ჩიჩერინი, 
რ. პუანკარე. 

მიმოწერა ბერლინისა და კონსტანტინოპოლის საელჩოებს შორის. 
I.6.1921–13.11.1923 

"ე. ახმეტელი, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს. დევნილი მთავრობის მინისტრების ვისიტი პოლონეთსა 
და გერმანიაში. დაპირებები საქართველოს თავისუფლების აღდგენის 

თაობაზე. ამსტერდამის პროფკავშირის მიერ საქართველო“ი 

გამოგსავნილი წამლები. 
6.7.1921– 19.12.1921 

ვ. ახმეტელი, ა. ჩხენკელი, ნ. ჩხეიძე, 6. რამიშვილი, პრე სიდენტი 

743



10. 

744 

ებერტი, კ. კაუცკი, რ. შმიდტი, რომერი, ვ. რატენო. 

რაპალოს. ხელშეკრულება. გერმანიაში მყოფი ქართველი 

სტუდენტების მდგომარეობა. რუსი ბოლშევიკების აგენტების 
ძირგამიმთხრელი საქმიანობა გერმანიაში. 

15.10.I921–3.11.1923 

ვ. ახმეტელი, ა. ჩხენკელი, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, იულიუს 

ბრონტალი, ვირთი, ბერჩშტეინი, ვ. რატენო, ჰ. მიულერი, ლიტვინოვი, 

კრასინი, ი. წერეთელი, ნ. უორდანია, რ. ჰპილფერდინგი, ფრ. ადლერი, 

ს. ჯიბლაძე. 

რაპალოს შეთანხმების გავრცელება საბჭოთა კავშირის რესპუბლიკებსე 

რსფსრ–ის “ემდეგ. საქართველოს ჩავთობის კონცესია. შეთანხმება 
ანტორასა და კავკასიის საბჭოთა რესპუბლიკებს შორის. 
7.11.1921–6.11.1922 

მ. კრესტინსკი, 9. ელიავა, ა. სვანიძე, მუხტარ ბეი, მემედ შევქეთ ბეი, 

ა. მრავიანი. 

მიმოწერა ბერლინისა და პარისის საელჩოებს მორის. 

9.6.1925–8.10.1930 

ჩ ჟორდანია, ფ. შეიდემანი, ა. ჩხენკელი, დ. სტრეზემანი, 

ე· გეგეჭკორი, ვლ. ახმეტელი. 

მიმოწერა ბერლინისა და პარისის საელჩოებს შორის. 
14.10.1)9026–17.10.193) 

ჩ ჟორდანია, ვლ. ახმეტელი, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, 

ე· ბებეჭკორი, ვ. ნო'საძე. 

მიმოწერა ბერლინისა და პარისის საელჩოებს შორის. საქართველოს 
საკითხი საერთაშორისო ფორუმზე. 

3.11.1926– 14.10.1927 
ე. ვანდერველდი, ი. წერეთელი, ედ. ბერჩშტეინი, ფ. 'მეიდემანი, თომას 

შოუ, ჰ. რენოდელი, ვ. ახმეტელი, ნ. რამი შვილი, კ. კანდელაკი. 

მიმოწერა ბერლინისა და პარისის საელჩოებს “მორის. 

18.6.1932–25.1.1933 

ე· ბებეჭკორი, გ. გვასავა, კლ. ახმეტელი, ნ. ჟორდანია. 

კავკასიის კონფედერაციის პროექტი. კაეკასიის ყოფილი დამოუკიდებელი 

რესპუბლიკების წარმომადგენელთა დეკლარაცია. 

14.4.1)936–6.4.1938 

ა. ხატისიანი, ა. თოფჩიბაშევი, აბდულ ჩერმოევი, ა. ჩხენკელი,



ე. თაყაიშვილი, ფ. სუკუპი, ვ. ჩერნოვი. 

II. ბერლინის წარმომადგენელთა მიმოწერა. დამიფრული დეპეშები 
საქართველოდან. პარისი საქართველოს ეროვნული საბჭოს 
სხდომათა ოქმები. 

3I.10.1936-–25.4.1939 

ჩ. უორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ა. ჩხენცელი, ა. ასათიანი, 

ი. სალაყაია, კ. გეარჯალაძე, ი. ს ურაბიშვილი, გ. გვა'ხავა, 

ს, ფირცხალავა, ს. მდივანი, რ. გაბა'მვილი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობის მოღვაწეობა 

ყუთები 48, 49, 50, 51, 52, 53. 

ს) მასალები საქართველოს დევნილი მთავრობის ევროპაში მოღვაწეობის 

თაობაზე. 

I6.3.1921–1940 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, ნ. ჩხეიძე, 
ა. ჩხენცველი, საქართველოს კათალიკოს–პატრიარქი ამბროსი. 

2 საქართველოს დევნილი მთავრობის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

17.3.1)921–21.5.1921 

კ. კანდელაკი. 

31. ქართველი ლტოლეილების საკითხი. ერთა ლიგის მესამე ასამბლეის 

რესოლუცია ოკუპირებული საქართველოს შესახებ. ახლო 
აღმოსავლეთის მიმოხილვა. 

24.3.1921–28.12.1922 

ე· ბეგეჯკორი, კლემანსო, ა. ჩხენველი, გრაფი სფორცა, სერ ჰორდონ 

ბერი, კ. გვარჯალაძე. 

4 საქართველოს მთავრობის მიმართვა მსოფლიოს სოციალისტებსა და 
მუშათა კლასს. საქართველოს პრე სიდენტის შეხვედრა საფრანგეთის 
პრემიერ–მინისტრთან. 
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27.3.1921–3.1.1922 

ა. ბრიანი, ნ. უორდანია, ე. გეგეჭკორი, ჩ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, 
ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ვ. ლენინი, ლ. ტროცკი, სპ. კედია, 9. ამირეჯიბი, 
ი. სურაბიშვილი, ბ. ჩხიკვი შვილი, გრ. ვეშაპელი, ს. მდივანი, ე. თაყაიშვილი, 

ს. ფირცხალავა, რ. გაბაშვილი, ა. ასათიანი. 

სომხეთის, ახერბაიჯანის, ჩრდილო კავკასიისა და საქართველოს 

მთავრობათა პროტესტი თურქეთსა და ამიერკავკასიის საბჭოთა 

რესპუბლიკებს შორის დადებული ყარსის 'მეთანხმების წინააღმდეგ. 
28.3.1921–31.3.1922 

ა. ბრიანი, რ. პუანკარე, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ბექირ სამი ბეი, 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ა. აჰარონიანი, ა. ჩერმოევი, ა. თოფჩიბაშ ევი, 

ჩნოლენსი, ლოიდ ყეორჯი, ლორდი კერ'სონი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობის მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

29.3.1921–5.4.1921 

კ. კანდელაკი, გენ. კვინიტაძე, გენ. საქარიაძე, გ. ერაძე, მ. წერეთელი, 

ბ. ჩხიკვიშვილი, კ. გვარჯალაძე, ნ. რამიშვილი, ვ. ჯუღელი, 

ი. სურაბიშვილი. 

გემები “მარია; “ვესტა,” “ლ. ამბროსი; “დონეცკი,” “ილია მოროზოვი” 

და მათთან დაკავშირებული საქმეები. 

31.3.1921–-2.4.1921 

ი. 'სურაბიშვილი, ე. გებეჭჯკორი, მ. ალბი, პრინცი ლევენი. 

მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

31.3.1921–-–1921 აგვისტო 

კ. კანდელაკი, გ. ერაძე, ბ. ჩხიკვიშვილი. 

მემორანდუმი საქართველოში, ბუხარაში, სომხეთში, რუსეთში და 

აღმოსავლეთ გალიციაში არსებული მდგომარეობის თაობა'ხე. მიმართვა 

მსოფლიოს. 

11.4.1921–30.9.1930 

ი. პილსუდსკი, ბ. მუსოლინი, ქემალ ფაშა, ა. ჩხენკელი, ა. ჰონსონბი, 

ი. წერეთელი, კ. ჰუისმანსი, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი, ა. ბრიანი. 

საქართველოს მთავრობის სხდომათა ოქმები. 

13.4.1921–-29.11.1921 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, ა. ჩხენკელი, ე. 

თაყაიშვილი, ს. მდივანი, ი. წერეთელი, გრ. ვგემაპელი, ბ. ჩხიკვიშვილი, 

კ. საბახტარიშვილი, ი. ელიგულაშვილი, ნ. ჩხეიძე, ვ. ჯუღელი, გ. ერაძე.



II. 

15. 

16. 

17. 

მასალები აღმოსავლეთ ევროპის კავმირ“სე. ბ. სავინკოვის 
მოღვაწეობა. პროფესორ ვილდენ–ჰარტის ამონაწერი პრესიდან: 

დექციები, რეპორტაჟები და სტატიები. 
23.4.1I921–3.1.1922 
ბ. საყინკოვი, ყილდენ–ჰარტი, ნ. ხომერიკი, ნ. ჟორდანია, ხ. შავი ვილი, 
ს. ორჯონიკიძე, ს. პეტლოუურა, რ. მაცდონალდი, კრასინი, ორახელაშვილი, 

კ. საბახტარიმვილი, ნ. რამიშვილი, ვ. ვოიტინსკი, ნ. ჩხეიძე, ა. ჩხენკელი. 

მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

30.4.1921–12.5.192| 

ი. სალაყაიხა, კ. კანდელაკი, გ. ერაძე, ი. 'სურაბიშვი ი, ე. ყუღელი, 

ბ. ჩხიკვი ვილი, ს. მდივანი, ნ. რამი“ ვილი. 

ინფორმაცია საქართველოზე. 

3.5.1921–1927 აპრილი 

ნ. ჟორდანია, ვ. ლენინი, ი. სტალინი. 

„ კონსტანტინოპოლიდან საქართველოში სუბსიდიით დაბრუჟყნებული 
პირების სია. 

4.5.1921–31.5.1921 

კ. კანდელაკი, ნ. ხომერიკი. 

მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
10.5.1921–1.6.1921 

ბ. ერაძე, გენ. ბაქრაძე, ი. სალაყაია, კ. კანდელაკი, ბ. ჩხიკვიშვილი, 

გენ. ოდიწელიძე. 

“ალიანს კოოპერატივ ინტერნაციონალ”–ის დელეგატების ანგარიში. 
ვიქტორ სერვის ანგარიში საქართველოში კოოპერატივების 

მდგომარეობის შესახებ. ათენში მყოფი ქართველი კადეტების 

პეტიცია. 

30.5.1921-–25.9.1922 

ნ. ჟორდანია, გენ. ლ. კერესელიძე, ვ. სერვი, ე. გეგეჭკორი, ვ. ჯუღელი, 
ჰ· გვარჯალაძე, ა. ჩხენკელი, კ. საბახტარი'მვილი. 

კონსტანტინოპოლიი საქართველოს სამთავრობო კომისიის ფინანსური 
ანგარიში. 

I.6.1921 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, 

ბ. ჩხიკვიშვილი, ს. მდივანი, გრ. ვე აპელი, კ. საბახტარი“ ვი +II), 

ჩნ. ჩხეიძე, გ. ერაძე, ი. გოლდმანი. 
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18. საქართველოს საპასპორტო ტარიფი. არარსებული სახე თიეწიფო 

“დომანილ-ყნი დე ტრანსკოკაზი” 

9.6.|I)921–22.10.1921 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. ჩხეიძე. 

19. ყუბანის ყოფილი პრე სიდენტის მიმართვა. კავკასიის დევნილ 

მთავრობათა ერთობლივი განცხადება. 

10.6.192 1–28.5.1940 

ა. აჰარონიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩერმოევი, ა. ჩხენკელი, ა. ბრიანი, 

ვ. ივანისი. მინიაკუბი, ა. შულგინი, ა. ლივიცკი, ს. 'შამილი, ა. ხატისიანი, 

ბიერი, ე. ბრიგე, მ. ჩოკაევი, ს. მდივანი, ტ. მასარიკი, ი. პილს'უდსკი, 

ბ, მუსოლინი, გენ. კონოვოდოვი, ნ. ჟორდანია, ე. რასულ. 'სადე, საავედრა 

ღამასი, რ. იმალ-სტოკი. 

20. მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
12.6.1921–15.10.1922 

ნ. ჩხეიძე, ს. მდივანი, გრ. ვეშაპელი, კ. საბახტარიშვილი, ი. სალაყაია, 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ვ. ჯუღელი, გ. ერაძე, ბ. 
ჩხიკვი შვილი. 

2). საქართველოს დევნილი ხელისუფლების წევრების მოღვაწეობა. 
19.6.1921–25.I.1922 

ნ. ჩხეიძე, ს. ჯიბლაძე, ნ. რამიშვილი, შეიდემანი, ბაუერი, ვ. ლენინი, 

ნ. ხომერიკი, ე. ჯუღელი, ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, პ. ვკრანგელი, 

ბ. სავინკოვი, კ. გვარჯალაძე, კ. კანდელაკი. 

22. მასალები ბრესტ-ლიტოვსკის შეთანხმებასე. სტატია “რა არის 

მართალი საქართველო “სე?” და პასუხი ამ სტატია“სე.. 

7.7.1)921–26.1I.1956 

რ. არსენიძე, გ. ურატაძე, ნ. ჩხეიძე, ნ. ჟორდანია, გენ. ოდიშელიძე, 
რაუყ-ბეი, ა. ჩხენცელი, ხან–ხოისკი, პაპაჯანოვი, გენ. დენიკინი, 

გენ. ალექსეევი. 

23. დისკუსიები და სტატიები კომუნისტების წრეებში საქართველოს 
ოკუპაციის თაობასე. რაპალოს ხელშეკრულების გავრცელება 

საქართველო'სე. 
26.7.1I921–15.3.1923 
ე. კანდერველდი, ს. ორჯონიკიძე, ვ. ლენინი, ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ი. 

წერეთელი, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ლ. დე ბრუკერი, კ. ჰუისმანსი, 
რ. მაკცდონალდი, პ. რენოდელი, სერატი, კ. კაუცკი. 

24, მიმოწერა პარის ში და კონსტანტინოპოლში ქართველ 
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25, 

26. 

27. 

28, 

29. 

30. 

31. 

წარმომადგენელთა შორის. 
25.7.|1921–12.9.1921) 

კ. კანდელაკი, გენ. კვინიტაძე, რ. არსენიძე, გენ. 'საქარიაძე, ნ. ხომყრიკი, 

ბ. ჩხიკვი შვილი, ვ. ბჯ-უღელი, ი. წერეთელი, გრ. გეშმაპელი, გენ. კონიაშვილი, 

გენ. ოდი მელიძე, ა. ჩხენცელი, გ. მაჩაბელი. 

ა. ბრიანისა და კავკასიის დევნილ. მთავრობათა წარმომადგენლების 

შეხვედრა. ადამიანის უფლებები საქართველოში. 
3.8.|1921–2.8.1932 

ა. ბრიანი, ა. ჩჩენცელი, ა. თოფიიბა შევი, ა. აქარონიანი, ა. ჩერმოყვი, 

რ. პუანკარე. 

ერთა ლიგის და გაერთიანებული ძალების მიერ საქართველოს 

მთავრობისთვის გადაცემული მემორაჩდუმი საქართველოში რუსეთის 
ჯარების შეჭრის თაობა'სე. 

23.8.1921–4.9.1937 

ა. ბრიანი, სერ ერიკ დრუმონი, ე. გებეჭკორი, ა. ჩხენცელი, ტ. შაცელი, 

კ. კანდედაკი, ა. აჰარონიანი, ა. თოფჩიბა შევი, ა. ჩერმოყევი. 

საქართველოს ებრაელთა წერილი ამერიკის გაერთიანებულ 

კომიტეტს ('ჯოინტი”) და საფრანგეთის მთავარ რაბინს. 
7.9.I921–25.11.1925 

ბ. ბ· გრეი, ლევი–ისრაელი, ი. ელიგულაშვილი. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა. 

26.10.1921–1.2.1922 

ს). კანდელაკი, ე. თაყაიშვილი, გენ. სხ. მდივანი, გ. ერაძე, სკობელევი, 

ნ, ჯაყელი, ვლ. ახმეტელი. 

აჯანყება საქართველოში. დებატები ევროპის პრესაში საქართველოს 

ოკუპაციის შესახებ. პასუხი ლენინსა და ტროცკის. 

3.11.1921–29.3.1922 

ვ. ლენინი, ნ. უორდანია, ლ. ტროცკი, ნ. ჩხეიძე, სერატი, თ. ოუ. 

საქართველოს დემოკრატიული პარტიების პარისის სხდომათა ოქმები. 

18.12.1921-––14.3.1922 

ნ. ჟორდანია, ე. თაყაიშვილი, ი. წყრეთელი, ს. ქარუმიძე, ს. მდივანი, 
ე· ბგებეჭკორი, კ. კანდელაკი, გრ. ვეშაძელი, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამი ვილი, 

ნ, ჯაყელი. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა. 

I.2.1922–7.6.1922 
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32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

750 

„კ. კანდელაკი, ვ. ახმეტელი, ი. ელიგულაშვილი, გ. ერაძე, ა. ჩხენკელი. 

პარისი საქართველოს დევნილი. მთავრობის სხდომათა ოქმები. 
27.2.1)922–28.§.1922 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ე. გებეჭკორი, კ. საბახტარი მეილი, 

ი. ელიგულაშვილი, ა. ჩხენცელი, ბ. ჩხიკვიშვილი, ი. სალაყაია, 

კ. კანდელაკი, ნ. რამიშვილი, გრ. ვეშაველი, ე. თაყაიშვილი, რ. პუანკარე, 

ევ. ჩერქესიმვილი, ს. მდიყაჩი. 

პარი სში საქართველოს დევნილი, ხელისუფლების და პოლიტიკური 
პარტიების ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

6.3./922–5.5.1922 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ე. თაყაიშვილი, რ. გაბაშვილი, ბ. ჩხიკვიშვილი, 

კ. კანდელაკი, ნ. რამიშვილი, ნ. ნიკოლაძე, ს. მდივანი, ა. ჩხენკელი, 

ე· გეგეჭკორი. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა. საქართველოს 

პოლიტიკური პარტიების მიერ ერთიანი ანტიკომუნისტური ფრონტის 
“ექმნა. 

28.3.1922–14.11.1932 

ნ. ჟორდანია, გ. გვასავა, ს. ამირეჯიბი, ს. მდივანი, კ. კანდელაკი, 

ე. თაყაიშვილი, ნ. რამიშვილი, ი. გობეჩია, გრ. ვეშაპელი. 

ანტიბოლშევიკური მოძრაობა საქართველო“ი. საქართველოს 

ისტორიული მიმოხილვა. 
31.3.1922– 1923 

ნ. უორდანია, ნ. ხომერიკი, გ. ჩიჩერინი, ე. ეოიტინსკი, ი. წერეთელი, 

რ, მაცდონალდი. 

საქართველოს დამფუძნებელი კრების სხდომათა ოქმები. 

6.6.|922– 12.6.1922 

ს. მდივანი, ჩნ. ჩხეიძე, ე. თაყაიშვილი, გრ. ვემაპელი, ბ. ჩხიკვი შვილი, 

ნ. რამიშვილი, კ. კაჩდელაკი. 

მემორანდემი საქართველოს რესურსებსე და ბაქო–ბათუმის 

ნავთობსადენ“სე. 

14.6.1922 

დეკლარაცია კავკასიის კონფედერაციის თაობა'სე. საქართველოს 

მთავრობის მემორანდუმი ადამიანის უფლებათა დაცვის ლიგას და 

ჟენევის კონფერენციას. 
10.8.1922–6.4.1938



39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

45. 

ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, ა. თოფჩიბა'მევი, ე. რასულ 'ხადე, ე. გებეჭკორი, 

ბგ. გვა სავა, ს. მდივანი, მ. გ. სუნში, ს. ფირცხალავა, ა. ასათიანი, 

ა, აჭშარონიანი, ა. ჩერმოევი, გ. ჩიჩერინი, ნ. ხომერიკი, არარატიანი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 

პრესიდი ყმის ერთობლივი სხდიიმა. 

20.8.1922-–29.12.1922 

ნ. ჟირდანია, ნ. რამი ვილი, ე. გებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ნ. ჩხეიძე, 

ე. თაყაიშვილი, ა. ჩხენკელი, ნ. ცინცაძე, ვ. ჯუღელი, გრ. ლორთქიფანიძე. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა. 

16.10.1922–17.1.1923 

კ. კანდელაკი, გ. ერაძე, ვ. ვოიტინსკი, რ. პუანკარე, ნ. ჟორდანია, 

კ. გვარჯალაძე, ვ. ახმეტელი. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა. 

31.10.|922--28.3.1923 

ე· გეგეჭკორი, კ. გვარჯალაძე, რ, პჟანკარე, ნ. ჟორდანია, კ. კანდელაკი. 

შვეიცარია და საქართველო. საქართვ; ელოს საკითხი უენევისა და 

ლო'ხაჩის კონფერენციებ“სე. 

11.1I.10922–4.9,1925 

ნ. ჟორდანია, ა. ჩხეჩნკელი, ი. ბონომი, ლოიდ ჯორჯი, გ. ჩიჩერინი, 

ე. ბენეში, მინ. მოტა, გუსტავ ადორი, კ. კანდელაკი, კამენევი, 

ბუხარინი. 

მასალები საქართველოს კოოპერატიული გაყრთიანებების ბედზე 
ოკუპაციის შემდეგ. 

I2.11.1922–5.2.1923 

საქართველოს ყოფილი პრე სიდენტის მიმართვა თავის' უფალ 
მსოფლიოს. საქართველოს საკითხის განხილვა სხვადასხვა ქვეყნის 

პარლამენტში. 

15.I2.1922–II1.9.1924 

ნ. ჟორდანია, რ. პუანკარე, ე. ერიო, ფ. სჩოუდენი, ი. სტალინი, რ. მასილი, 

ა. ბრიანი, კ. რადეკი, პოლ. ბონკური, რ. მაკდონალდი, მ. ბრანტინი, 

კ. კაუცკი· 

პარის ში საქართველოს დევნილი მთავრობის სხდომათა ოქმები. 
15.1.1923– I9.2.1923 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ნ. რამიშ, ყილი, კ. კანდელაკი, 

ნ. ჩხეიძე, ე. თაყაიშვილი, ი. გობეჩია, გრ. ვეშმაპელი, ს. ფირცხა დავა. 
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ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა. 

20.1.1923–24.7.1923 

კ. კანდელაკი, ნ. ცინცაძე, გ. ერაძე, ნ. ნიკოლაძე, ვლ. ვოიტინსკი, 

ა. ჩხენკელი, კ. გვარჯალაძე, ი. ელიგულაშვილი. 

დისკუსია პრესაში გ. ჩიჩერინსა და დემოკრატიული საქართველოს 

პრესიდენტს მორის. ამსტერდამის საერთაშორისო მუშათა კონგრესი 

საქართველოს ოკუპაციის შესახებ. 

20.2.1923–10.5.1923 

ნ. ჟორდანია, რ. მაკდონალდი, გ. ჩიჩერინი, ნ. ჩხეიძე. 

პარი'სში საქართველოს დევნილი მთავრობისა და ეროვნული 

ფრონტის სხდომათა ოქმები. · 

26.2.1923–22.10.1923 

ჩნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ნ. ჩხეიძე, ა. ჩხენკელი, 

რ. არსენიძე, ნ. ცინცაძე, გრ. ვეშაპელი, ს. ფირცხალავა, ე. თაყაიშვილი, 
ი. გობეჩია, სპ. კედია, ბ. ჩხიკვიშვილი, ვ. ჯუღელი, ნ. მარი. 

საქართველოს დევნილი ფინანსთა მინისტრის მიმოწერა. 
14.3.I(923–19.6.1923 

კ. კანდელაკი. 

საქართველოს ყოფილი პრესიდენტის მიმართვა თავისუფალ 

მსოფლიოს. ანტიბოლშევიკური მოძრაობა საქართველოში. 

25.3.1923– 1931 

ნ. ჟორდანია, ი. სტალინი. 

საქართველოს პოლიტიკური პარტიების გაერთიანებული კომიტეტის 

მიმართვა ერთა ლიგას, ამსტერდამის ინტერნაციონალს და მსოფლიოს 
მთავრობებს. 

25.3.1923 

პარტისანყლი ომი საბჭოთა კავშირის სასღვრებსე. კომიტეტი 

“რუსეთის ხელი.” 

31.7.1925–20.5.1931 

ა. ჰენდერსონი, თ. შოუ, ფრ. ადლერი, ე. ერიო, რ. პუანკარე, მირონ 

ჰერიკი, ნ. უორდანია, ა. ჩხენკელი, ა. ბრიანი, მოტა, ჰ. ლავალი. 

საქართველოს დეგნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების წევრების 

ერთობლივი სხდომების ოქმები. : 

1.LII.1)923–3.7.1924 

ნ. ჟორდანია, ქ. გეგეჭკორი, ე. თაყაიშვილი, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი,
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ა. ჩხენკელი, ნ. ჩხეიძე, ს. ფირცხალავა, გრ. ვეშმაპელი, რ. არსენიძე, ი. 

გობეჩია, ი. წერეთელი, ვ. ჩერქე სი შვილი, სჰ. კედია. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა. 

28.11.1923– 14.5.1924 

კ. კანდელაკი, ა. ჩხენკელი, ნ. ჟორდანია. 

პურსელის მიერ მომსადებული სომხეთის, თათრეთის, ასერბაიჯანისა 

და საქართველოს მოკლე, მიმოხილვა. ანტიბოლშევიცური აჯანყებები 

ამიერკავკასიაში. 

1923 წელი. 

ჩ. ჟორდანია, პურსელი, გენ. დენიკინი, ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე, 

ნ. ჩხენცელი. 

საქართველოს ისტორიული და ეკონომიკური მიმოხილვა. 

1923 წელი. 

მთავრობის წარმომადგენლებისა და კერძო პირების მიმოწერა. 

რეპრესიები საქართველოში. დიდი აჯანყება საქართველოში. 

2.1,1924– 18.9.1924 

ა. ჩხენკელი, ნ. ხომერიკი, ბ. ჩხიკვიშვილი, გ. შბ უღელი, ნ. ჟორდანია, 

ე. ერიო, ა. ჩერმოევი, ა. ხატისიანი, ა. თოფჩიბა შევი, ფ. სნოუდენი, 

მოტა, უან მარტინი, ა. ჰენდერსონი, ა. ბრიანი, ი. წერეთელი, ა. 

თომასი. 

ქართული სათვისტომო პრაღაში. 

3.3.1924–4.5.1924 

ნ. რამი” ვილი. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენელთა “მიფრული მიმოწერა. 
13.5.1)924– I3.7.1929 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, 
ძ· გვარჯალაძე, ა. ჩხენვცელი, ნ. ხომერიკი, ვ. უუღელი, ბ. ჩხიკვი შვილი, 
ჩ. ცინცაძე. 

მთავრობის წარმომადგენლებისა და კერძო პირების მიმოწერა. 

20.5.1924–-12.7.1926 

ნ. ჩხეიძე, კ. კანდელაკი, ნ. რამიშვილი, გ. ერაძე, კ. გვარჯალაძე, 

ნ. ჟორდანია, ა. ჩხეჩცელი, ვ. ახმეტელი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 
პრე სიდიუმის ერთობლივი სხდომა. 

გ. შარაძე 
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4.6.1924–22.9.1938 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, 6. ცინცაძე, ა. ჩხენკელი, 

რ. არსენიძე, ნ. ჩხეიძე, ვ. ჯუღელი, ბ. ჩხიკვიშვილი, ე. თაყაიშვილი, 
გრ. ვეშაპელი, ი. ელიგულაშვილი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობის მოღვაწეობა. 
25.6.1924–30.11.1925 

ე. თაყაიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ჟან მარტინი, ნ. ჟორდანია, 

ვ. ჩერქესიშვილი, ე. ერიო, მოტა, რ. მაკდონალდი, კ. საბახტარი შვილი, 

ლეონ ბლუმი. 

საქართველოს. დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 
პრესიდიუმის ერთობლივი სხდომა. 
7.7.1924–4.2.1928 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, ა. ჩხენკელი, 
რ. გაბაშვილი, ს. ამირეჯიბი, ნ. ჩხეიძე, ს. მდივანი, ს. კედია, 

ს. ფირცხალაიშვილი, ი. გობეჩია. 

საერთო აჯანყება საქართველოში რუსი ბოლშევიკების წინააღმდეგ. 

ქართველთა მასობრივი განადგურება. 

4.8.1)924–24.12.1924 

ნ. უორდანია, ვ. ლენინი, გ. 'ხინოვიევი, ი. სტალინი, ს. ორჯონიკიძე, 

გრაფი კლაპოვსკი, დუნანი, ალბერ თომასი, ე. ერიო, ა. ჩხენკელი, 

სტ. ოსუსკი, მ. ჰერიკი, ვ. ჯუღელი, ნ. ხომერიკი, ბ. ჩხიკვიშვილი, 

ა. ხატისიანი, ა. ჩერმოევი, ა. თოფჩიბაშევი. 

“პრომეთე, დაპყრობილ ხალხთა ორგანი საცია. ბოლშევიკური რეჟიმი 

საქართველოში და ხალხის წინააღმდეგობა. 

8.8.1924–1932 

ნ. რამიშვილი, ლ. ბერია, სპ. კეიდია, გრ. ვეშაპელი, გ. გვა'ავა, 

ა. ასათიანი, ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, ვ. ჯუღელი, 

კ. კანდელაკი, კ. გვარჯალაძე, ნ. ჩხეიძე, ე. გებეჭეორი, რ. სმოლ-სტოკი, 

ს. შამილი, ა. ბ. იშაკი, მუხტარ ბეი, ჯაფარ სეიდ ახმედ ბეი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობის მოღვაწეობა. საქართველოს დიდი 
აჯანყების 'მემდგომი მოვლენები. 

5.9.1924-– 27.10.1930 
ნ. უორდანია, ა. ჩხენკელი, გრ. ვეშაპელი, ჰ. ბრანტინი, ე. ვანდერველდი, 
კ. ჰუისმანსი, პოლ ფორი, ლ. დე ბრუკერი, ლ. ბლუმი, პიერ ბერტრანი, 
ლ. ტროცკი, ე. ლენინი, გ. ჩიჩერინი, ს. ორჯონიკიძე, ა. აჰარონიანი, ა. 

თოფჩიბაშევი, ა. ჩერმოევი, ი. გობეჩია, ს. ფირცხალავა, ი. წერეთელი, 

პროფ. ოლარდი.
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საქართველოს. დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 
პრესიდი ემის ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 
7.9.1924-–-15.7.1925 

ნ. ჟირდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ნ. ჩხეიძე, 

ე. თაყაიშვილი, სჰ. კედია, გრ. ვე“საძელი, ს. ფირცხალავა, რ. 

არსენიძე, ი. გობეჩია, ი. წერეთელი, ა. ჩხენცკელი, ქ. ჩოლოყაშვილი, 

სპ. ჭავჭავაძე, გ. წერეთელი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობის მოღვაწეობა. 
30.1.I025– 18.11.1932 

ნ. უორდანია, ჟან მარტინი, ა. ჩხენკელი, პროფ. მალი, პიერ რენოდელი. 

ერთა ლიგის მეხუთე ასამბლეასე მიღებული რეროლუცია 

საქართველოს. თაობა“სე. 

23.2.1)925–9.7.1930 

რ. მაკდონალდი, პოლ. ბონკური, ბონინი, დე ბრუკერი, ა. ჩხენკელი, 

ნ. ხომერიკი, ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამიშვილი, ნ. ჩხეიძე, 

ი. წერეთელი, კ. კანდელაკი, ვ. ვოიტინსკი, ვიქტორ სერვი, 

ი. ბრონტალი, ფ. ადლერი, პ. რენოდელი, ჰ. ბრანტინი, კ. კაუცკი. 

საქართველოს პრე სიდენტის წერილები და ბრძანებები უცხოეთში 

წარმომადგენლებისადმი. 

1.7.1925– 17.10.1935 

ნ. უორდანია, ს. მდივანი, ნ. რამიშვილი, ა. თიოფჩიბაშევი, ი. სალაყაია, 

ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი. 

აშშ–ში საქართველოს წარმომადგეჩლის ინტერვიუ გასეთ “ნიუ იორკ 

თაიმსში” საქართველოს დევნილი მთავრობის მოღვაწეობა. 

7.9.1925–5.12.1926 

ა. ჩხენცელი, ე. დუმბაძე, რ. ი. ივანიცკი, რ. პუანკარე, კ. კანდელაკი, 

ი. სალაყაია, ა. ხატისიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ჰ. ბამატი, ს. კედია, 

ნ. რამიშვილი, ა. ახმეტელი. 

საქართვედოს დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 

ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

16.11.1925–3.12.1927 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ნ. ჩხეიძე, 

ს. ფირცხალავა, რ. გაბაშვილი, ი. გობეჩია, ა. ჩხენკელი, გ. გვაზავა, 

ფშ. ამირეჯიბი. 

საქართველოს პრე სიდენტის მიმოწერა ევროპაში წარმომადგენლობებთან. 
I2.12.1)925–18.1.1928 
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74. 

75. 

76. 

77. 

78. 

79. 

80. 
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ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, ი. სა დაყაია, ი. პილსუდსკი, 

რ. დმოვხკი. 

“პრო ჯორჯია ლიბერტატე” კანონის შექმნა დევჩილი მთავრობის 

მიერ. 
1925 წე IV) 

საქართველოს წარმომადგენელთა მიმოწერა ქართველ ლტოლეილებთან. 
9.3.1)926–2.9.1929 

კ. კანდელაკი, ე. გეგეჭკორი, ნ. ჟორდანია. 

საქართველოს ისტორიული, ეკონომიკური და პოლიტიკური 

მიმოხილვა. ერთობლივი რესოლუცია 69-ე კონგრესს საქართველოში 

დიპლომატიურ წარმომადგენელთა წარდგენის შესახებ. 

11.3.1926 

სენ. კოპლენდი, ა. ჩხენცელი, გ. ჩიჩერინი, რ. პუანკარე, ე. ერიო, 

ფ. სნოუდენი, პოლს ბონკური, რ. მაკცდონალდი, ე. ვანდერველდი, 

კ. რადეკი. 

ინფორმაცია საფრანგეთის პოლიტიკურ მოვლენათა შესახებ. სტატია 

ტროცკის წინააღმდეგ. ქართველ კომუნისტ “უკლონისტთა” ბედი. 
8.3.1927–12.11.1929 

ე· ბებეჭკორი, ლ. ტროცკი, ჰ: გეარჯალაძე, მარსელ. კაშინი, ვ. ლენინი, 

ი. სტალინი, ფ. ძერუინსკი, ა. თომასი, ლ. ბლუმი, ფ. ადლერი, პ. რენოდელი, 

პოლ. ბონკური, პოლ. ფორი, ვინსენტ ორიოლი, ე. დალადიე, ა. ტარდიე. 

"ასოციაციონ დე'ხ ამი დე ლა ჟეორუის” შექმნა პარისი. 

პოლიტიკურ კლუბ “პრომეთეს” მოღვაწეობა. 

27.6.1927–1938 

ა. მევალიე, აშილ მიურატი, ა. ჩხენკელი, ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ი. 

წერეთელი, ლ. დე ბრუკერი, კ. გვარჯალაძე, ლ. ტროცკი, ი. სტალინი, 

ჟან მარტინი. 

მდგომარეობა კავკასიაში, ხივაში, ბუხარა'ში, თ'ურქესტანსა და უკრაინაში 

საბბგოთა ოკუპაციის ქვეშ. დევნა გპუ–ს მხრიდან. 

29.8.1927 

ი. სტალინი, ლ. ტროცკი, გ. 'სინოვიევი, კამენევი, კ. ცინცაძე, 

მ. ოკუჯავა. 

მიმოწერა საქართველოს წარმომადგენლებსა და ქართველ 

ლტოლვილთა შორის. დაშიფრული წერილები. 

1927 აგვისტო – 31.3.1932 

კ. კანდელაკი.



8I. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87, 

საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფ'ჟმჩებელი კრების 
ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

9.1.1)928–2 I.I2.1029 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამი'მვილი, ე. გებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, 

ე. თაყაიშვილი, გ. ტვა'სავა, ი. სურაბი შვილი, ი. ფირცხალავა, 

ი. გობეჩია, ა. ჩხენკელი, რ. გაბაშვილი, 9 9. ამირეჯიბი, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს დევჩნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 

ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

2.24.|1928–6.29.1929 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, 

ი. სალაყაია, კ. საბახტარი შვილი, ი. 'სურაბი შვილი, ა. ჩხენცელი, 

რ. გაბაშვილი, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს. დევნილი მთავრობის მოღვაწეობა. “სანტღ დეტი'უდ 

ჟეოღჟიენ დე ბრიუსელ” 
II.20.I928–1I.5.1932 

ნ. ჟორდანია, ე. ვანდერველდი, კ. ჰუისმანსი, ლ. დე ბრუკერი, 

გ. სმითსი, ა. ტარდიე, ა. ასათიანი, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, 

ე· ბებეტკორი, ს. მდივანი, ი. სალაყაია. 

–ის პროექტი ერთა ლიგას. 

საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 

ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

19.1.1929–2.7.1932 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, გ. გეა'სავა, 

ი. გობეჩია, ი. სურაბი შვი ღი, ი. ფირცხალავა, ა. ჩხენვცელი, 

რ. გაბაშვილი, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 

ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

27.7.1929--29.3.1930 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, 

ბ. გეასავა, ი. ფირცხალავა, ა. ჩხენკელი, ი. გობეჩია, კ. გვარჯალაძე, 

ე. თაყაიშვილი. 

საქართველოს. დევნილი მთავრობის მიმოწერა. კავკასიის პრობლემები. 
26.8.1929–24.7.1930 
ე· ბებეტკორი, კ. კანდელაკი, ე. რასულ. 'სადე, ქ. ჩოლოყაშვილი, სეიდ 

შამილი, ა. ძულგინი, ა. ჩხენკელი, გ. გვა'სავა, ჟან მარტინი. 

საქართველოს. დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 

ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 
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11.1.1930–13.6.1931 

ნ. უორდანია, ნ. რამიშვილი, ე. ბებეჭყორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, 

კ. საბახტარიშმვილი, გ. გვა'სავა, ი. ს'ყრაბი შვილი, ს. ფირცხა ავა, 

ა. ჩხენველი, კ. გვარდალაძე, ე. თაყაიშვილი, ი. სალაყაია, ი. გობეჩია. 

88. მიმოწერა სპარსეთში ქართველ ლტოლვილთა ორგანი საციებთან. 

22.8.1930–19.2.1931 

89. მიმოწერა სხვადასხვა ქვეყნებში დასახლებულ ქართველ 
თტოლვილებთან. 

1.10.(030–24.4.1934 

90. მუტეს, ე. ერიოს და ჰ. რენოდელის გამოსვლები საფრანგეთის 

პარლამენტმი საქართველოს თაობა'სე. 

18.11.I930–21.9.1934 

მაკდონალდი, ნ. ჟორდანია, პოლ. ბონკური, ა. ჩხენკელი. 

91). საქართველოს დევნილი მთავრობის მიმოწერა. გენ. ოდი შელიიის 

ანგარიში. 

23.3.1931-–6.12.1939 

ნ. ჟორდანია, გ. ერაძე, კ. კანდელაკი, ა. ჩხენკელი, ა. ასათიანი, 

დ. ვაჩნაძე, რ. გაბაშვილი. 

92. საქართველოს დევჩილი მთავრობისა და დამფუყინებელი კრების 
ერთობლივი სხდომა. 

24.7.1931–20.10.1932 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ბ. გვა სავა, ს. ფირცხალავა, 

ა. ჩხენკელი, ი. გობეჩია, კ. გვარჯალაძე, ე. თაყაიშვილი. 

93. მიმოწერა ქართველ ლტოლიევი დებს შორის. 

პარი სი–თავრისი–თეირანი–მარსელი. 

24.3.1932– 17.5.1932 

94. საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 
ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

4.7.1)932–24.6.1935 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ა. ჩხენკელი, ი. სურაბიმშვილი. 

95. მიმოწერა ქართველ ლტოლვილთა შორის. 
24.9.1932–3.11.1936 

96.საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფუინებელი კრების 

ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 
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97. 

98. 

99. 

5.11.1932– 15.5.1934 

ნ. ჟირდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, ე. თაყაიშვილი, 

ი. გობეჩია, გ. გვასავა, ი. ს'ურაბიშვილი, ა. ჩხენკელი, რ. გაბაშვილი, 

კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 
ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

7.12.1933–29.9.1934 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, გ. გვახავა, 

ი. სურაბიშვილი, ს. ფირცხალავა, ა. ჩხენკელი, კ. გვარჯალაძე. 

ამონაწერი რუსული და ქართული კომუნისტური გასეთებიდან. 
10.9.1934–17.9.1934 
ვ. მოლოტოვი, მ. ლიტვინოვი, ს. ორჯონიკიძე. 

საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფ'უძნებელი კრების 

ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 

13.10.1934–12..1.1939 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ს. მდივანი, ი. სურაბიშვილი, ს. ფირცხალავა, 

ა. ჩხენკელი, ა. ასათიანი, ი. სალაყაია, რ. გაბაშვილი, კ. გვარჯალაძე, 
ე. თაყაიშვილი. 

100. საქართველოს დევნილი მთავრობისა და დამფუძნებელი კრების 
ერთობლივ სხდომათა ოქმები. 
25.7.1935–8.5.1940 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, გ. გვაზავა, 

ი. 'სურაბიშვილი, ს. ფირცხალავა, ა. ჩხენკელი, ი. ჭავჭანიძე, 

რ. გაბაშვილი. 

101. მიმოწერა ქართველ ლტოლვილთა "შორის. 
24.12.1935– 1938 ივლისი 

ნ. ჟორდანია. 

102. საქართველოს არქივის აღწერა. 

22.9.1938 

კ. კანდელაკი, გ. ურატაძე, ე. გეგეჭკორი. 

103. ამონაწერები სხვადასხვა ჟურნალებიდან. 
2.2.1)939–27.8.1939 

104.მასალები საბჭოთა კავშირიდან და საქართველოდან. საქართველო 

საერთა'მორისო სამართლის თვალსა სრისი“ი. ე ვალ 

759



1939 დეკემბერი 

ა. ბრიანი, ა. მილერანი, ე. ერიო, რ. პუანკარე, რ. მასილი. 

105. საქართველოს. მოვლე ისტორიული მიმოხილყა. დამოუკიდებელი 

საქართველოს მ სადყოფნა – მიიღოს მონაწილეობა ყოფილი რუსეთის 

იმპერიის ვალების დაფარვაში. 

25.11.1940 

106. საქართველოს დევნილი დამფუძნებელი კრების სხდომა, 
1940 – 1941 წლები. 
ე. თაყაიშვილი, ე. ბეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ს. ფირცხა ავა, სი. კედია, 

კ. გვარჯალაძე, ა. ასათიანი, ი. გობეჩია, გ. ურატაძე. 

107. სტატიები საქართველოს დამოუკიდებლობისათვის ბრძოლის შესახებ. 
საქართველოს მოსახლეობა და ტერიტორია. 
1940 – 1941 წლები 

108. პარი სში საქართველოს წარმომადგენელთა დიპლომატიური მიმოწერა. 
მოვლენები საქართველო”'მი. საქართველოს არქივი საფრანგეთი. 

25.11.1948–23.4.1958 

ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, გ. ერაძე, ა. კერენსკი, ნ. ცინცაძე, ნ. უჟორდანია, 

ე· ბგებეჭკორი, ი. გობეჩია, ე. კარდინალი ტისერანი. 

109. სტატია ბოლშევიკების ნაციონალურ პოლიტიკა'სე კავკასიაში. 

195) წლის მარტი. 

110. ამერიკის სახელმწიფო მდივნის დინ აჩესონის განცხადება 
საქართველოს თაობა“სე. საქართველოს პრე სიდენტის 
გარდაცვალებასთან დაკავშირებული მიმართვა ქართველ. ხალხს. 

19.10.1951–20.1.1953 
ნ. ჟორდანია, დინ აჩესონი, ე. გებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ა. ჩხენკელი, 

ტრიგგე ლი, ნ. ჩხეიძე, გრ. ურატაძე, კ. კაუცკი, კ. რადეკი, ე. ერიო, 
ფთ. სნოუდენი, რ. მაცდონალდი. 

I · ეცროსაბჯო და საკონსულტაციო საბჭო. 

20.9.)1954– I3.4.1955 

ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, ჰ. მაკმილანი, გ. ბიდიოლი, 3. რეინო, 

რ. მ'უმანი, ვ. მასენსი. 

112. საქართველოს დევნილი მთავრობის მიმოწერა ქართველ ემიგრანტებთან. 

9.12.1)956– 17.4.1957 

კ. კანდელაკი, გ. ერაძე, ნ. ცინცაძე. 
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საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ბიურო 
უცხოეთში 

ყუთები 54, 55, 56. 

IL ევროპელი სოციალისტების, სასოგადო დაწესებელებებისა და 

მთაყრობების პროტესტი საქართველოში ბოლმევიკების შეჭრის გამო. 

25.2.1921 

ვოიტინსკი, ლ. აბრამოვიჩი, ლ. მარტოვი, ი. დამინსკი, ლიბერმანი, 

ა. ჰენდერსონი, ბრანტინი, სტო'ყუნინგი, ე. თაყაიშვილი, კ. საბახტარიწ ვილი, 

გრ. ვეშმაპელი, ა. ბრიანი, ა. მილერანი, ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, 

ი. წერეთელი, თომას შოუ, პჰ. რენოდელი, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი, 

ნ. ხომერიკი, ბ. ჩხიკვი შვილი. 

2. მდგომარეობა საქართველოს სოციალ–დემოკრატიულ. პარტიაში 

ოკუპაციის შემდეგ. 
192) წელი, თებერვალი – ივლისი. 

3. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ლიდერის და 
ამასთანავე საქართველოს პრე სიდენტის ვი სიტი და ლექციები 

საქართველოს თაობა“სე ევროპის პარლამენტებში. 

27.4.1921–27.9.1921 

ნ. ჟორდანია, ე. ვანდერეელდი, ნ. ჩხეიძე, ნ. ხომერიკი, ვლ. ვოიტინსკი, 

კ. კაუცკი, ნ. რამიშვილი. 

4 რუსი ბოლშევიკები უარს ამბობენ მეორე ინტერნაციონალის ეგროპელი 
კომყნისტების და სოციალისტების კომისიის მიერ საქართველო“ი 
რეფერენდუმის ჩატარება“სე. 

30.4.1921<–2 11.10.1929 
კპ. კაუცკი, რ. მაკდონალდი, პოლ. გიშანი, ა. ჩხენველი, ვ. პროკოპოვიჩი, 

კლარა ცეტკინი, ნ. უორდანია, ლ. კრასინი. 

5. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიეყლი ბიუროს მიმოწერა ევროპის 

სოციალისტებთან. 

30.4.1921–16.10.1925 

ი. წერეთელი, ნ. ჟორდანია, თომას შო'ე. ფრიც ადლერი, ა. ჰენდერსონი, 
ა. ჩხენკელი, მარსელ. სამბა, პოლ. ფორი, ს. მდივანი, ლოიდ ჯორჯი. 

ნ. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული ბიურო და უკრაინის სოციალ- 
დემოკრატიული მუშათა პარტიის ცენტრალური კომიტეტი. 
3.5,19021–4.1.1922 
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10. 

11. 

12. 

13. 
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ტ. მასეპა, გრ. აიოლო, ნ. ხომერიკი, ფრ. ად ღერი, შერბან ყოინია 

(გასტონ ბეფი), ს. ჯიბლაძე, გ. ერაძე, ლოიდ ლორი, მაკარენკო. 

ევროპის ყველა სოციალისტი თანაუგრძნობს საქართველოს. ევროპის 
სოციალისტთა ელიტის დელეგაცია საქართველოში რეფერენდუმის 

ჩასატარებლად. · 

6.7.1921-–21.7.1921 

ნ. ჩხეიძე, მ. ცხაკაია, ნ. ჟორდანია, რ. მაკდონალდი, ლ. დე ბრუკერი, 

ტროულსტრა, სტოუნინგი, ალბინ ნანსენი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატთა მიმოწერა. პოლიტიკური კომისია 
კონსტანტინოპოლში. 

1I2.9.1921-–23.9.1922 

ნ. ხომერიკი, რ. არსენიძე, ვ. ჯუღელი, ლ. ჯაფარიძე, პ. სურგულაძე, 

ი. გოგოლაშვილი, კ. გვარჯალაძე, ა. ჩხენკელი, ე. ბებეჭკორი, 

ს). კანდელაკი, ს. მდივანი, ნ. ჟორდანია, ე. თაყაიშვილი, გრ. ვეშაპელი, 

რ. გაბაშვილი, ს. ქარ'უმიძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიისა და სომხეთის 
რევოლუციური პარტიის “დაშნაკცუტუნის” კონფერენცია. 
19.10.1921–2.I1.1922 

ნ. ხომერიკი, ვ. ჯუღელი, დ. შარაშიძე, გულქანდანიანი, არარატიანი, 

დავიდხანიანი. 

საინფორმაციო სააგენტოს უფროსის მიმოწერა კავკასიასა და 
საქართველოში მიმდინარე მოვლენათა შესახებ. 

7.11.1921–30.12.1921 

ვ. ვოიტინსკი, ი. წერეთელი, ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, რ. მაკდონალდი, 

ა. ჩხენკელი. 

ინფორმაცია საქართველოს ეროვნულ–დემოკრატიული პარტიის 
მოთხოვნებზე მთავრობის შემადგენლობისა და რუსეთის ჯარის 
საქართველოდან გაყვანის თაობაზე. 
3.8.1921–3.1.1922 

ევროპის ყველა სასოგადოებრივი და სოციალისტური ორგანიზაციის 
პროტესტი საქართველოში რუსეთის ჯარის შეჯრის თაობახე. 

1921-1930 წლები. 

მასალები საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ისტორიის 

შესახებ. 
1921-1934 წლები



16. 

8. 

20. 

ნ, ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ე. ცანდერველდი. 

· იატაკქვეშა მოძრაობა ოკუპირებულ საქართველოში. 

1922 იანვარი – 1936 იანვარი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ცენტრალური კომი- 
ტეტის იატაკქვეშეთის მიმართვა ყვროპის სოციალისტურ პარტიებს. 
10.3.1922–23.4.1922 

სტოუნინგი, გრიმი, ფრ. ადლერი, ი. დაშინსკი, ტურატი, ნემეცი, ბრანტინი, 

კ. კაუცკი, ედ. ბერნშტეინი, ე. ვანდერველდი, ლ. ღე ბრუკერი, ალბერ 
თომასი, ა. ჰენდერსონი, რ. მაკდონალდი, პ. რენოდელი, კ. ჰუისმანსი, 

ეთელ. სნოუდენი, აქსელროდი, თ. შოუ. 

მადლობის წერილები აშშ–ის მუშათა ასოციაციის პრე სიდენტს 

საქართველოს იატაკქვეშა სოციალ–დემოკ6კრატიული პარტიისაგან. 

ინფორმაცია საქართველოში არსებული მდგომარეობის თაობა'სე. 

20.6.1922– 16.9.1922 

ს. გომპერსი, ვ. ლენინი, ლ. ტროცკი, ნ. ჩხეიძე, ლ. დე ბრუკერი, 

ვ. სერვი, ენცერ ფაშა, ქაქუცა ჩოლოყაშვილი. 

ბრიანება “ჩეკას” რეგიონული დაწესებულებების დაქვემდებარების 

თაობასე. კომუნისტების ოფიციალური საბუთი საქართველოს 

ანექსიის შესახებ. 

29.6.|I922–3.8.1922 

კ. ცინცაძე, ვ. ჯ'ღელი, ი. სტალინი, ბ. მდივანი, ს. ორჯონიკიძე, 

ვ. მოლოტოვი, ლ. კამენევი, ბუხარინი, ვ. ლენინი, ნ. ჟორდანია, 

ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ბ. ჩხიკვიშვილი. 

კონსტანტინოპოლში პოლიტიკური კომისიის არქივიდან. საქართველოს 

საკითხი ერთა ლიგის მესამე ასამბლეის დღის წესრიგში. დაშიფრული 

წერილები. 
22.9.1922–5.9.1923 

ლო, დე ბრუკერი, რ. სესილი, მოტა, დ. ნანსენი, ჯ. ლონდონი, ფრ. ბრანტინი, 

ნ. ჟორდანია. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის წევრების მიმოწერა 

უცხოეთში. 

16.7.1923–15.9.1925 

კ. კანდელაკი, ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ი. წერეთელი. 

მიმოწერა ევროპის სოციალ–დემოკრატიული ორგანიზაციებისა და 
პარტიების წევრებს შორის, მასალები პრაღის ასოციაციის თაობაზე. 
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2.10.1923–23.4.1925 

ნ. ჟორდანია, გ. ერაძე, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, ე. რატენო, 

რ. ჰ'უანკარე, ბ. მუსოლინი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული ბიუროს მიმდინარე 

ხარათაღრიდხვა. 
20.10.1923–6.7.1925 

ჩნ. რამი შვილი, ბ. ჩხიკვიშვილი, ე. შიუღელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

მიმოწერა. 

21.10.1925 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

მიმოწერა მათ ორგანი საციებთან სხვა ქვეყნებში. მოლაპარაკებები 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიულ პარტიასთან. 

25.7.1924– 13.10.1924 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე, ნ. ცინცაძე, 

რ. არსენიძე, ა. ჩხენცელი, ფრ. ადლერი, თ. შოუ. 

მსადება საქართველოს დიდი აჯანყებისათვის და მთავარი 

კონსპირატორების დაპატიმრება. 

22.8ზ.1924–26.8.1924 

ვ. ჯუღელი, ნ. ხომერიკი, ბ. ჩხიკვიშვილი, გ. ფაღავა, ე. კვანტალიანი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

უცხოეთის სხდომათა თოქმები. 

22.9.I924– 13.3.1926 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ა. ჩხენცველი, ნ. რამიშვილი, 

რ. კანდელაკი, ნ. ცინცაძე, ი. სალაყაია, ე. გეგეჭკორი. 

ტყუილი და სიმართლე საქართველოში აჯანყების თაობაზე. ბერ'სინის 

წერილი და მასსე პასუხი. 

1924 სექტემბერი – 28.I2.1927 
ნ. ხომერიკი, ვ. ჯუღელი, ბ. ჩხიკვიშვილი, გ. ფაღავა, გ. წინამმღვრი შვილი, 

ნოდია, ფრ. ადლერი, თ. შოუ, ა. ჰენდერსონი, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

სხდომათა ოქმები. 
7.12.1924--3,5.1925 
ნ. უჟირდანია, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, 
გ. ერაძე, რ. არსენიძე, ნ. ცინცაძე, ნ. ჩხეიძე, ე. ვანდერვგელდი, ა. ბრიანი,



28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34, 

35. 

36. 

რ. პუანკარე, ბონარ ლოუ, ლოიდ სორჯი, ლორდი კერ'სონი, ბალფორი, 
პ. რენოდელი, ფრ. ბრანტინი, ლ. დე ბროკერი, ფ. სნო'ჟდეჩი, კ. ჰუისმანსი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბი'უროს 
მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

I.6.17925–30.5.1928 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

I7.7.1925– I7.L1I.1926 

რ. არსენიძე, კ. კანდელაკი, ე. გეგეჭკორი, ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, 
ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს დამოუკიდებლობის კომიტეტის წევრების პროცესი 

თბილისში, ბოლშევიკების სასამართლოში. 

1925 იყლისი 

ნ. ოკუჯავა, სტურუა, კ. ცინცაძე, კ. ანდრონიკაშვილი, ი. ჯავახიშვილი, 

ჯინორია, იშხნელი. 

დაყოფა საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის შიგნით. 

I4.8.I925–3.7.|I926 

ე. რასულ სადე, ს. მდივანი, გ. ერაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკ6რატიული პარტიის პარისის ბი'ყროს 

მიმოწერა. 

23.8.1925–17.6.1926 

ნ. ჟორდანია, ი. ფირცხალავა. 

მიმოწერა ევროპის ქვეყნების სოციალ–დემოკრატებს შორის. 

30.8.1925–16.8.1926 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, გ. ერაძე, კ. კანდელაკი. 

უცხოეთის სოციალ–დემოკრატიული ორგანი საციების მიმოწერა. 
5.10.1925–2.8.1926 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
30.1I.1)925–19.1.1932 

კ. კანდელაკი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმოწერა. 
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37. 

38. 

39. 

40. 

4). 

42. 

43, 

44. 
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5.12.1925–31.12.1926 
ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე, პურსელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

მიმოწერა. 
I0.12.I925–8.6.1926 

ს. მდივანი, დ. შარაშიძე, ვ. ახმეტელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარი'ხის ბიუროს 

მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

1925 – 1933 თებერვალი. 

კ. კანდელაკი, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული ორგანი აციის საქმიანობა 

ოდენკურშმი. (საფრანგეთი) 
22.2.1I926–11.7.1926 

ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარიხის ბიუროს 
სხდომათა ოქმები. 

27.5.1926–29.7.1926 

ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, რ. არსენიძე, 

ნ. ჟორდანია. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიელი პარტიის პარიზის ბიუროს 

მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
5.6.1926– 17.12.1928 

კ. კანდელაკი, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ი. სალაყაია, ნ. 

უორდანია, ი. გობეჩია, გ. გვასავა, ი. ელიგულა'შვილი, შ. ამირეჯიბი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის გასეთ “ბრძოლის” 
მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
19.7.1926– 12.12.1928 
კ. კანდელაკი, ვ. ნოსაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმოწერა. 

20.9.1926–28.6.1931 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიყროს 

მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 

20.10.1926–14.3.1928



45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

51. 

ნ. ჟორდანია, რ. არსენიძე, კ. კანდელაკი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკ6რატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მცდელობა გამოაქვეყნოს საქართველოს არქივის მასალები ქართუელ 

და უცხო ენებზე. 
26.1I.1926– 13.9.1931 
ნ, ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ტ. მაზეპა, ფრ. ს'უკუპი, ტ. გ. მასარიკი, 

ე. ბენეში, კ. კაუცკი, ე. ვანდერველდი, რ. მაკდონალდი, პ. რენოდელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბი'უროს 

სხდომათა ოქმები. 

31.12.1926–7.6.1930 

ნ, ჟორდანია, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, რ. არსენიძე, ვლ. 

მგელაძე, კ. კანდელაკი, ნ. რამიწ|ვილი, პ. რენოდელი, ფრ. ბ. კელოგი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

მიმოწერა ოკუპირებულ საქართველოსთან და ევროპის სოციალ- 

დემოკრატიულ ორგანი საციებთან. 
22.1.1927–1I4.8.|1927 

ნ. ჟორდანია, ფრ. ადლერი, აბრამოვიჩი, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, 
ც- გვარჯალაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარიზის ბიუროს 
სხდომათა ოქმები. 

5.3.1927–27.11.1927 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, 

რ. არსენიძე, ვლ. მგელაძე, გ. ერაძე. 

მიმოწერა ევროპის ქვეყნების სოციალ-დემოკრატებს შორის. 

18.3.1927–23.8.1930 

ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ნ. ჟორდანია. 

ორი განსხვავებული ასრი სოციალ– სყმოკრატიული პარტიის 

პოლიტიკური მოღვაწეობის თაობა'სე. 

14.5.1927–17.4.|1929 

ნ. ჟორდანია, ფრ. ადლერი, ი. წერეთელი, ა. ჩხენვკელი, ნ. რამი შვილი, 

კ. გეარჯალაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიყროსა 
და სხვადასხვა ქვეყნებში მისი წარმომადგენლების მოღვაწეობა. 

28.5.1927–9.3.1931 

ლ, ბლუმი, ფრ. ადლერი, ს. ფირცხალავა, კ. გვარჯალაძე, 
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ნ. უორდანია, ნ. რამი“ ვილი, ე. ბებეჭკორი, გ. ერაძე, ი. წერეთელი, 

რ. არსენიძე. 

52. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

სხდომათა ოქმები. 

4.6.1927–4.5.1928 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, 

ვლ. მგელაძე. 

53. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

სხდომათა ოქმები. 
4.6.1927–27.11.1927 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, 

რ. არსენიძე. 

54. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

სხდომათა ოქმები. 

9.8.1927–13.6.1928 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამი შვილი, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, 

კ. კანდელაკი, გ. ერაძე. 

55. 'უთანხმოება შვეიცარიის სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარიზის 
ბიუროს წარმომადგენლებსა და შვეიცარიის სოციალისტთა შორის. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ისტორია. 
2.8.1927–9.7.1930 

პ. რენოდელი, კ. ტვარჯალაძე, ფრ. ადლერი, კ. შავიშვილი, ლ. ნიკოლი, 

უან მარტინი, ნ. ჟორდანია, ს. ჯიბლაძე, ნ. რამიშვილი, ნ. ჩხეიძე, 

ი, წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ჯ. მატეოტი, დ. მშარამიძე, ანრი ბარბი'უსი, 

ე. ლენინი, ი. სტალინი, ა. კერენსკი. 

56. სოციალ–დემოკ6რატიული პარტიის ორგანი საციების მიმოწერა. 
ინფორმაცია საქართველოდან. 
12.6.1927–6.30.1930 
ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი. 

57-58 საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

სხდომათა ოქმები. (ორი ეგ'ხემპლარი) 

14.).|928–30.1.1928 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამი შვილი, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, რ. არსენიძე, 

ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, კ. გვირჯალაძე, გლ. მგელაძე, მ. ხუნდაძე. 

59. საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარიზის ბიუროს 
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60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

49. 

მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
3.4.1928–16.1.1929 

რ. არსენიძე, კ. გვარჯალაძე, ნ. ცინცაძე, ე. გეგეჭკორი, ნ. ჟორდანია, 

კ. კანდელაკი. 

საქართველოს სოციალ–დემოცკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმოწერა უცხოეთის პარტიულ ორგანი საციებთან და საქართველოს 

იატაკქვეშეთის ორგანი საციებთან. შიფრუული წერილები. 

25.6.|I928–1.4.1930 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, კ. გვარჯალაძე, ი. წერეთელი, ე. ბეგეჭკორი, 

ა. ჩხენცელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

მიმოწერა დაქვემდებარებულ. პარტიულ ორგანი საციებთან. 
17.12.1928–29.1.1931 

ფრ. ადლერი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
სხდომათა ოქმები. 

20.1.1929–30.11.1930 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, კ. გვარჯალაძე, 

ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, შეიდემანი, ბერნ'შტეინი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარიხის ბიუროს 
მიმოწერა. 
22.2.1929–I12.7.1929 
ნ. ჟორდანია, ვ. სერვი, ჯ. მატეოტი, ი. წერეთელი, ფრ. ადლერი, 
ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენცელი, პ. რენოდელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმდინარე ხარჯთაღრიცხვა. 
2.3.1)929– 14.4.1930 
ნ. ჟორდანია, რ. რამიშვილი, რ. არსენიძე, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
სხდომათა ოქმები. 
2.3.1929– 14.4.1929 
ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ს. ფირცხალავა, რ. გაბაშვილი, შ. ამირეჯიბი, 
ა. ჩხენვცელი, ი. გობეჩია, კ. ქავთარაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიუელი პარტიის პარისის ბიუროს 
სხდომათა ოქმები. 
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2.5.1929–20.9.1930 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამი ვილი, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, 

კ. გვარჯალაძე, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, რ. არსენიძე, მ. ხუნდაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

მიმოჯწერა. 

26.6.1929- 15.7.1929 

პ. რენოდელი, ნ. ჟორდანია, დ. შარაშიძე, ა. ბარბიუსი, ლ. ბლ'ყმი, 

ვ. ბურცევი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარიზის ბიუროს 

მიმოწერა. “პრომეთეს” საკითხი. 

I.9.1929–10.3.1931 

ნ. ჟორდანია, ა, ჩხენკელი, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, გ. გვასავა, 
ს. ფირცხალავა, ი. გობეჩია, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის მიმდინარე 

ხარჯთაღრიცხვა. 
6.5.1930–5.8.1932 

კ. კანდელაკი, ე. გეგეჭკორი, კ. გვარჯალაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმოწერა უცხოეთის ქართელ სოციალ–დემოკრატიულ ორგანი'საციებთან. 
2.10.1930–7.9.1932 

ხარიტონ შავიშვილი – ნიკოლის საქმე. 

21.11.1930–22.4.1931 

მ. ნიკოლი, ხ. შავიშვილი, ე. ვანდერველდი. 

სოციალისტური მოძრაობა საქართველოში. და ნ. რამიშვილის 
ავტობიოგრაფია. 
1930 წელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

სხდომათა ოქმები. 

17.1.1931–3.10.1931 

ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, კ. გვარჯალაძე, ვლ. მგელაძე, პ. სარჯველაძე, 

კ. კაჩნდელაკი, ე. გეგეჭკორი, დ. შარაშიძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარი'ხის ბიუროს 

მიმოწერა. 

31I.1.1931–22.11.1931
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ნ. ჟორდანია, ე. გეგეტკორი, ი. წერეთელი, ნ. ცინცაძე, კ. გგარჯალაძე. 

პრაღის სოციალ–დემოკრატიული ორგანი საციის წევრთა საქმიანობა. 

2.2.1931–2.12.1931 

ს გეარჯალაძე. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმოწერა უცხოეთის ქართუელ სოციალ-დემოკრატიულ ორგანისაციებთან. 

20.7.1931–19.9.1931 

უცხოეთის ქართული სოციალ–დემოკრატიული პარტიის წევრთა 

ი“ორგრაფიები. 

20.8.1931–12.9.1931 

საქართველოს სოციალ– ხემოკრატიული პარტიის პარისის ბიყროს 

სხდომათა ოქმები. 

7.9.1931–21.11.1931 

ნ. უორდანია, ნ, რამიშვილი, ს. მდივანი, ი. სალაყაია. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 
მიმოწერა ოდენკურის ორგანისაციასთან. 
22.9.1931– 1.7.1932 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის პარისის ბიუროს 

მიმოწერა. : 

25.11.1931I-–-25.3.1933 

ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, გ. ერაძე, ე· გეგეჭკორი, ვ. ნო'საძე. 

უცხოეთში სოციალ–დემოკრატიული ორგანიზაციების მიმოწერა. 

13.12.1931<–22.1.1933 

ჩ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ვ. ახმეტელი. 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული პარტიის მიმდინარე 

ხარჯთაღრიცხვა. 
16.1.1932–15.3.1935 

საქართველოს სოციალ–დემოკრატიული ბიუროს პარტიის პარისის 

სხდომათა ოქმები. 

31.5.1933–4.11.1938 

ნ. უორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. გვარჯალაძე, ნ. ცინცაძე, გრ. ურატაძე, 

ს. მენაღარიშვილი, ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, გ. ერაძე. 
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84. უცხოეთში სოციალ–დემოკრატი ული ორგანისაციების მიმოVწერა. 

24.6.1933–30.9.1933 

ნ. ჟორდანია, კ. კანდელაკი. 

85. გერმანიაში ქართველი ემიგრანტების მდგომარეობის თაობაზე. 

28.8.1933–9.10.1934 

86. უცხოეთში სოციალ–დემოკრატიული ორგანი საციების მიმოწერა. 

26.10.1933–27.1.1935 

ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, კ. გვარჯალაძე, ვ. ახმეტელი. 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტია და 
მეორე ინტერნაციონალი 

ყუთი 57 

ს საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის წარმომადგენელთა 

მიმართვა მსოფლიოს ყველა სოციალისტური პარტიისადმი. 
27.3.1921 – 18.9.1921 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი 

2 სოციალ-დემოკრატიული პარტიის კონფერენცია რომელიღაც 
საიდუმლო ადგილას საქართველოში. საქართველოს პოლიტიკური 

კომისიის საქმიანობა კონსტანტინოპოლში. 

25.4.1921 – 6.2.1922 . 

კ. კაუცკი, რ. მაკდონალდი, ფ. სნოუდენი, ა. ჰენდერსონი, თ. შოუ, გესდე, 

ღდონგე, პოლ ფორი, პ. რენოდელი, ე. ვანდერველდი, კ. ჰუისმანსი, 

სერატი, ტურატი, პ. აქსუელროდი, ოტო ბაუერი, ფრ. ადლერი, ფრ. ბრანტინი, 

ნ. ჟორდანია, ე. ბერნ შტეინი, რ. ჰილფერდინგი, ი. დაშინსკი, თამერი, 

ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, ნ. ხომერიკი, ლ. დე ბრუკერი 
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3 მუშათა პარტიის კონფერენცია და მისი რეხოლუცია საქართველოს 

შესახებ. ერთა ლიგის მეხუთე კონგრესი და საქართველოს საკითხი. 

9.6.I921 – 22.10.1921! 

ლედი გლადსტონი, თ. შოუ, ე. ბგებეტკორი, ჩერუტი, ნ. ჟორდანია, 
ნ. რამიშვილი, ნ. ჩხეიძე, კ. კანდელაკი, ე. თაყაიშვილი, ს. მდივანი, 

ა. ჩხენცელი, კ. საბახტარიშვილი 

4ტ საქართველოს პოლიტიკური კომისიის საქმიანობა 
კონსტანტინოპოლში. მდგომარეობა ოკუპირებულ საქართველოში. 
10.6.192| – 26.10.1921 
კ. კაუცკი, უ. რომერი, ნ. რამიშვილი, ნ. ჩხეიძე, ვ. ახმეტ; ელი, 

ედ. ბერნ”ტეინი 

ე. წერილი ვენის ინტერნაციონალისადმი ოკუპირებულ საქართველოში 
დამოუკიდებელი სოციალ-დემოკრატიული ჯგუფის, სახელწოდებით 

"ახალი სხივი", დაარსების შესახებ. 

6.4.1921 

გ. გიორგაძე, კ. ნინიძე, ნ. იმნაიშვილი 

ნ. სასღვარგარეთ საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის 
წარმომადგენელთა მიმართვა მეორე ინტერნაციონალისადმი. 
3.3.1922 – 18.5.1922 
ვლ. ვოიტინსკი, ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ვ. ახმეტელი, ხ. შავიშვილი, 

დ. შარაშიძე, პოლ ფორი, ი. გესდე, ლ. დე ბრ'ეკერი, ე. ვანდერველდი, 
კ. ჰუისმანსი, რ. მაკდონალდი, ნ. ჩხეიძე, შეიდემანი, პიერ რენოდელი, კ. 

კაუცკი, ფრ. ადლერი, ჰილფერდინგი, მარტოვი, სერ უილიამ ტირელი, 
ა. ჩხენკელი, პ. აქსულროდი 

7. საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული, სოციალისტ-ფედერალისტური, 
დამოუკიდებელი სოციალ-დემოკრატიული და სინდიკალისტ-რევოლუ- 
“ციური პარტიების მიმართვა მეორე, ვენის და მესამე ინტერნაციონალების 
გაერთიანებული კონფერენციისადმი.. · 
24.3.1922 – 30.7.1925 
ი. სტალინი, გ. სინოვიევი, ვ. სერვი, ის. რამიშვილი, გრ. ლორთქიფანიძე, 

ა. ლომთათიძე 

8. გამოჩენილი სოციალ–დემოკრატების მიმართვა თბილისის მეტეხის 
ციხიდან რამსეი მაკდონალდისადმი. 

28.11.1922 
გრ. ლორთქიფანიძე, ა. ლომთათიძე, ა. დგებუაძე, ლ. გურული, 

რ. მაკდონალდი, ნ. ჟორდანია, ლ. ტროცკი 
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II. 

12. 

774 

ანგარიში მეორე ინტერნაციონალის კონგრესისადმი საქართეელოს 

სოციალ-დემოკრატიული პარტიის იატაკქვეშა საქმიანობის შესახებ. 

1921-1922 – იანვარი 1937 

ნ. უორდანია, ი. სტალინი, ვ. ლენინი, ფ. მახარაძე, კ. გვარჯალაძე 

კოოპერატიული ორგანი საციების მოშლა. ეროვნული კომიტეტი 

"რუსეთის ხელები". 

11.12.1923 – 16.I.1937 

ფ. ადლერი, ა. ჰენდერსონი, ი. წერეთელი, ვ. ქოთსი, ა. ჩხენცელი 

მეორე ინტერნაციონალის საქმიანობა. ინფორმაცია ოკუპირებულ 

საქართველოში არსებული მდგომარყობის შესახებ. 

8.I.1924 – 25.8.1925 

აჩდერსონი, ო. ბაუერი, კამერონი, დენი, ლევი, ე. ვანდერველდი, ჟუყო, 

ველსი, მერტენსი, თ. შოუ, ფრ. ადლერი 

ქართველი და სხვა ეროვნების სოციალ–დემოკრატების პუბლიკაციები. 

18.8.1925 – აგვისტო 1925 

ნ. უორდანია, პ. აქსელროდი, სპ. კედია, პ. რენოდელი, ი. წერეთელი, 

ნ. რამიშვილი, კ. კაუცკი, 3. აბრამოვიჩი, ფ. დენი, ედ. ბერნ 'შტეინი, 

ო. ბაუერი 

მეორე ინტერნაციონალი და საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული 
პარტია. 

19.6.1028 – 8.1.1931 
ფრ. ადლერი, კ. გვარჯალაძე, ე. გეგეჭკორი, დ. შარაშიძე 

· ურთიერთობები მეორე ინტერნაციონალსა და საქართველოს სოციალ- 
ხემოკრატიულ პარტიას შორის. დავა საქართველოსა და რუსეთის 
სოციალ-დემოკრატიულ პარტიებს შორის. 

28.11.1928 – 15.9.1939 

ნ. ჟორდანია, კ. გვარჯალაძე, ფრ. ადლერი, სენატორი დოქტორი 

ფრ. სუკუპი, პიერ რენოდელი, კ. ჰუისმანსი, ე. ვანდერველდი, 

ლ. დე ბრუკერი, ლ. ბლუმი, ა. კერენსკი, აბრამოვიჩი, ჯ. მატეოტი 

მეორე ინტერნაციონალისა და ევროპის სოციალისტური 
ორგანი საციების მიმოწერა ქართველ სოციალ-დემოკრატებთან. 

27.11.1929 – 7.11.1934 
ფრ. ადლერი, კ. გვარჯალაძე, სენატორი ფრ. სუკუპი, ტ. გ. მასარიკი, 
ნ. რამიშვილი, ა. ბრიანი, ა. ჩხენკელი, ნ. ჟორდანია, მ. ნეძიალკოვსკი, 

ა. კერენსკი, ფრ. ბრი უგელი, აბრამოვიჩი



16. 

18. 

20. 

განსხვავებული შეხედულებები მეორე ინტერნაციონალის შიგნით 

საბჭოთა კავშირთან ომის თაღობასე. ქართველი და რუსი სოციალ- 

დემოკრატების შეუთანხმებლობა ამ საკითხთან დაკავშირებით. 

18.3,1938 – აგვისტო 1936 

ნ. ჟორდანია, ფრ. ადლერი, ლ. დე ბრუკერი, კ. ჰუისმანსი, 

ცკ. გვარჯალაძე, ლ. ბერია, ბრიანი, ე. გეგეჭკორი, ი. სტალინი 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის მემორანდუმი მეორე 
ინტერნაციონალისადმი. 

21.8.1933 – 25.8.1933 . 
ჰ. ნენი, ა. ბრიანი, კელოგი, გენერალი თომსონი, გენერალი დენიკინი, 

ვ. გუღელი 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის ისტორია მეფის 

რეჟიმის ქვეშ და დიდი რუსელი რევოლუციის შემდგომ. 

ბოლშევი ხმის ნამდვილი სახე. 

21.11.1939 

ი. სტალინი, ა. ჰიტლერი, ნ. ჟორდანია, რ. არსენიძე, ნ. რამიშვილი, 

ე. გებეჭკორი, ა ლომთათიძე, ვ. წულაძე. 

სასღვარგარეთ მყოფი საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული 
პარტიის მიმოწერა ევროპის სოციალისტური ორგანიზაციებისადმი. 
კავკასიისა და საქართველოს მოკლე ისტორია. 
26.II.1945 – 14.2.1953 
კ. ჰუისმანსი, კ. გვარჯალაძე, ნ. ჟორდანია, გი მოლე, ლარემბა, 

ი. დაშინსკი, ნ. ჩხეიძე, მ. ნეძიალკოვსკი, ლიბერმანი. 

საქართველოს ყოფილი წარმომადგენლის ურთიერთობა ერთა 
ლიგასთან. 

15.4.I1953 – 13.1.1954 
ხ. შავიშვილი, კ. გვარჯალაძე, მ. კედია, ე. გეგეჭკორი, ნ. ჟორდანია, 

ნ. ცინცაძე. 
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ერთა ლიგა და საქართველო მისი დამოუკიდებლობის ხანაში 
და ოკუპაციის შემდეგ 

ყუთები 58, 59 

I საქართველოს საერთაშორისო სტატუსის შესახებ. 

26.5.1918 – 31.8.1924 

ფ. სნოუდენი, ნეილი. 

2. საქართველოს თხოვნა – მიღებულ. იქნეს ერთა ლიგაში. 

21.5.1)91I9 – 22.11.1920 

ნ. ჩხეიძე, ნ. უორდანია, ალბერ თომასი, ა. ჩხენკელი, ლ. დე ბრუკერი, 

სერ ერიკ დრ'უმონი, ე. გეგეჭკორი, ლორდი რობერ სესილი. 

3. ქართული ასოციაციების საქმიანობა ერთა ლიგისთვის ევროპის 

ქვეყნებში. 
2.6.1920 – 8.7.1920 
ა. ლომთათიძე, ნ. ჩხეიძე, ე. გეგეჭკორი. 

4 დიდი ანტანტისა და ერთა ლიგისადმი მიწოდებული ამერიკის 
სახელმწიფო სამდივნოს განცხადების საპასუხო მემორანდუმი. 
2.7.I920 – 13.10.1920 
სერ ერიკ დრ'უმონი. 

56. ევროპის ქვეყნებში ქართველი დელეგატების დიპლომატიური 

საქმიანობა. 

15.8.1920 – 1,10.1920 

ნ. ჩხეიძე, კ. ჰუისმანსი, ო. უორდროპი, ნ. ჟორდანია, ლორდი კერ“რსონი, 

ე· ბებეჭკორი, ა. ლომთათიძე. 

ნ. საქართველოს დამოუკიდებელი ხელისუფლების დიპლომატიური 
მიმოწერა ერთა ლიგასთან, მეორე ინტერნაციონალსა და ევროპის 

გაერთიანებულ. ძალებთან. 

25.8.1920 – სექტემბერი 1920 

სერ ერიკ დრუმონი, ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ი. წერეთელი, 

ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი. 

7 საქართველოს დამოუკიდებელი ხელისუფლების დიპლომატიური 

მიმოწერა ერთა ლიგასთან. 

16.10.1920 – 23.11.1920 
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10. 

11. 

12. 

13. 

I4. 

სერ ერიკ დრუმონი, ნ. ურრდანია, ნ. ჩხეიძე, ლორდი კერხონი, 

პოლკოვნიკი სტოუქსი, ე. გეგეჭკორი. 

საქართველოს წევრობის საკითხი ერთა ლიგის ასამბლეაზე. 

14.12.1920 – 1924 

დოქტორი ნანსენი, რ. სესილი, პოლ. ბონკური, რ. პუანკარე, 

ლ. დე ბრუკერი, კ. რადეკი, ლ. ტროცკი, ლოიდ ჯორჯი, ლ. 

ბარტონი. 

საქართველოს დამოუკიდებელი ხელისუფლების დიპლომატიური 
მიმოწერა ერთა ლიგასთან. სატრანსპორტო კონვენცია. 
20.12.1920 – 28.12.1920 
სერ ერიკ დრუჟყმონი, ნ. ჩხეიძე. 

საქართველოს დამოუკიდებლობის კომიტეტის მიმართვა ერთა 

ლიგისადმი. ერთა ლიგის მიერ საქართველოს პეტიციის ფარყოფა. 

20.12.1920 – 10.9.1923 

სერ ერიკ დრუმონი, დოქტორი ნანსენი, ნ. ჩხეიძე, ლორდი ალბერ 

სესილი, რ. ვივიანი, შანსერი, ფიშერი, კ. საბახტარიშვილი, 

ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი. 

დამოუკიდებელი საქართველოს ხელისუფლების მიმართვა ერთა 

ღიგისადმი, ევროპის ქვეყნებისა და სამხრეთ აფრიკის, კოლუმბიის, 
ბოლივიის, არგენტინის, პარაგვაისა და სპარსეთისადმი. 

23.12.1920 – 1924 

ე· ბებეჭჯკორი, ა. ბრიანი, ა. მილერანი, ჰ. რენოდელი, რ. პუანკარე, 

ე. ერიო, რ. მასილი, გ. ჩიჩერინი, ლ. ბარტონი, პოლ. ბონკური. 

დამოუკიდებელი საქართველოსა და ერთა ლიგის გრთივრთობები. 
28.12.|I920 – 1I.2.1921 
სერ ერიკ დრუმონი, ხ. შავიშვილი. 

საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრის დიპლომატიური 
საქმიანობა ევროპაში. დაშიფრული წერილები და ტელეგრამები. 

15.1.1921 – 5.3.192| 
ა. ჩხენველი, ნ. ჟორდანია, ე. გებეჭკორი. 

საქართველოს დევნილი ხელისუფლების წარმომადგენლები ერთა 
ლიგაში. განიარაღების საკითხი. 
12.5.1921 – 11.12.1937 
ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ა. ჩხენკელი, ს. მდივანი, თ. რუჟყისენი, 

ე. თაყაიშვილი, ნ. ჩხეიძე, კ. საბახტარი'შვილი, ა. ლომთათიძე. 
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15. 

17. 

18. 

19. 

20. 

2I. 

22. 

23. 
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რუსეთსა და საქართველოში შიმშილობის საკითხი საერთაშორისო 

კონფერენციის დღის წესრიგში. 
11.8.1921 – 5.10.1921 

ა. ჩხენკელი, ი. ნულენსი, ე. გეგეჭკორი, ჰ. ჰუვერი, ა. ბრიანი. 

ქართველთა მიმართვა მსოფლიოსადმი, რათა აიმაღლონ ხმა 
ოკუპირებულ საქართველოში მყოფი ბოლშევიკების წინააღმდეგ. 
10.12.1921 
მიმართვას თან ერთვის სია 30.482 პირის ხელმოწერით. 

საქართველო და მისი საერთაშორისო სტატუსი. 

1921 წელი 
პროფესორი ო. ნიპოლიდი. 

საქართველოს დელეგაციის შერეული მიმოწერა ერთა ლიგასთან. 
11.1.17922 – 13.4.1922 
ხ. შავიშვილი, კ. კანდელაკი, ა. ჩხენკელი, კოსმე დე ლა ტორიენტე ი 
პერაზა, სერ ერიკ დრუმონი, ჯ. ლონდონი. 

ერთა ლიგის გენერალური ასამბლეისადმი გაგზავნილი მემორანდუმი 

ოკუპირებულ საქართველოში არსებული მდგომარეობის შესახებ. 
26.8.1922 

სერ ერიკ დრ'ემონი, ა. ჩხენკელი, ბრონტალი. 

საქართველო და ერთა ლიგა. ერთა ლიგის მეხუთე ასამბლეის 
უურნალი. 
20.9.1922 – 22.9.1924 

მ. ენკელი, ლ. დე ბრუკერი, დოქტორი ნანსენი, მოტა, ნ. ჟორდანია, 

კათალიკოს-პატრიარქი ამბროსი, ბონე, პოლ ბონკ'ერი, ე. ერიო, 

რ. პუანკარე, ჯ. ლონდონი, ლორდი რობერ სესილი. 

კავკასიის ერების ერთობლივი მემორანდუმი ბოლშევიკების წინააღმდეგ. 

1922 წელი 

საქართველო და ერთა ლიგა. 
30.I.1923 – 6.10.1931 
ა. ჩხენკელი, ა. ბრიანი, მ. ლიტვინოვი, თ. რუისენი, ე. თაყაიშვილი, 

ჯ. ლონდონი, ა. ლუნაჩარსკი, ა. ჰარიმანი, სერ ერიკ დრუმონი. 

მიმოწერა საქართველოს დიპლომატიურ წარმომადგენლებსა და ერთა 

ლიგას შორის. 
4.2.1923 – 15.3.1924



24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

ი. მარტინი, გარი, კ. აბხა'სი, ა. ანდრონიკაშვილი, ა. ჩხენკელი, 

ვ. წელუკიძე, გ. ხიმ მია მვილი, რ, მუსხელიშვილი, ე. გულისაშვილი, 

ა. მაჭავარიანი, დ. სრდილელი, ნ. ქარცივაძე, ი. მასმიშვილი, 

ა. გედევანიშვილი. 

საქართველოს. მოსახლეობის, ტერიტორიის, ეკონომიკისა და 

ფინანსური წყაროების მოკლე ისტორიული მიმო ხილვა. 

1923 წელი 

ერთა ლიგა საქართველოში აჯანყების შესახებ. საქართველოს 
მემორანდუმი საქართველოსა და ოკუპირებულ კავკასიაში არსებული 
მდგომარეობის შესახებ. წერილი "დეილი ჰერალდისადმი". ღია წერილი 
პრემიერ-მინისტრ რამ'სეი მაკდონალდისადმი. 

15.12.1924 – I0.3.1929 

ბ. გვაზავა, კ. ჩოლოყაშვილი, გენერალი დენიკინი, ა. ჩხენკელი, 

ა. შულგინი, ა. ბრიანი, ნ. ჟორდანია, თ. შო“ე, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამი შვილი, 

რ. მაკდონალდი, ედ. ერიო, ლორდი კერ'სონი, ნ. კოლსკი, 

დ. შარაშიძე. 

საქართველო და ამერიკის შეერთებული შტატების სენატი. კონგრესის 
ერთობლივი რესოლუცია საქართველოს ეროვნულ რესპუბლიკაში 
დიპლომატიური წარმომადგენლის დანიშვნის თაობაზე. კავკასიისა და 
უკრაინის წარმომადგენელთა ერთობლივი მემორანდუმი ევროპის 

ქვეყნებისადმი. 
I2.1.1925 – 25.11.1948 
ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ა. თოფჩიბაშევი, ჰ. ბამატი, ა. ჩხენკელი, 
ა. შულგინი, ა. ბრიანი, ნ. ხომერიკი, ვ. ჯუღელი, ბ. ჩხიკვიშვილი, 

ვ. ცენტერაძე, სენატორი კოპლენდი, ე. ერიო, ი. ლუკაშევიჩი, 
მ. ჰერიკი, პ. პენლევი. 

საქართველოს დამხმარე საერთაშორისო ასოციაციის დაარსება. 
ერთა ლიგაში საქართველოს წარმომადგენლის საქმიანობა. 
20.4.1925 – 29.6.1929 
უან მარტინი, ედ. ერით, ნ. ჩხეიძე, ა. ჩხენცელი, ნ. ჟორდანია, 
ე· ბებეჭჯკორი, კ. კანდელაკი, პოლ. ბონკური, ხ. შავიშვილი. 

საქართველო და ერთა ლიგა. საქართველოს წარმომადგენელობის 

მიმოწერა ერთა ლიგასა და საქართველოს დამხმერე საერთა'მორისო 

კომიტეტთან. 

9.9.1925 – 28.8.1919 

ე. კანდერველდი, ანრი ბარბიუსი, ი. წერეთელი, უან მარტინი, 

კ. კანდელაკი, ნ ხომერიკი, ვ. ჯუღელი, გ. ფაღავა, ბ. ჩხიკვიშვილი, 
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29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 
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ლ. ფანიაშვილი, მ. ორახელაშვილი, ე. დუმბაძე, ხ. შავიშვილი. 

საქართველოს დამხმარე საერთაშორისო კომიტეტი ჟენევაში. 
2.1).1925 – 14.10.1931 

უან მარტინი, ა. ბარბიუსი, ა. ჩხენკელი, ი. სტალინი, ს. ორჯონიკიძე, 

ლ. ტროცკი, გრ. სინოვიევი. 

ევროპაში საქართველოს წარმომადგენლების შერეული მიმოწერა. 

ამერიკის კავკასიის სასოგადოება. 

20.3.I1926 – 28.4.1928 

ეთელ. სნოუდენი, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, თ. შოუ, კ. კანდელაკი, 

ჰ. ლ. უილსონი, ბ. გ. კოლიერი, ე. უაილდმენი, პ. მორზე, ფრ. ვაგნერი, 

ვ. დუმბაძე. 

საქართველოს წარმომადგენლების შერეული მიმოწერა ერთა 
ლიგასთან. | 

23.12.1929 – 29.6.1933 
ნ. ჟორდანია, ა. ლივიცკი, რასულ ზადე, პროფესორი რ. სმოლ-სტოკი, 

ი. სალაყაია, მუსტაფა ვექილ. ბეი, აიას ჩაკი, რ. მაკდონალდი, 

უან მარტინი, ხ. შავიშვილი, ა სეიდამეტი, პ. სულატიცკი, ვე. სალსკი, 
ს. მეთზუკი, ბაზიაკი. 

საქართველოსა და კავკასიის წარმომადგენელთა დიპლომატიური 
საქმიანობა სასღვარგარეთ. 
8,7.1930 – დეკემბერი 1939 
ლორდი რობერ სესილი, ო. უორდროპი, ვ.ე.დ.ალენი, ა. ჩხენკელი, 

ა. ჩერმოევი, ჰ. ბამატი, ა. მ. თოფჩიბაშევი, ფ. ხან ხოისკი, დოვიო, 
კაშინი, რ. მასილი, გ. ჩიჩერინი, ედ. ერიო. 

ომის საშიშროების შესახებ აღმოსავლეთ ევროპაში. 

1930 წელი 

საქართველოს, როგორც რუსეთის ყოფილი ნაწილის და შემდგომ 
დამოუკიდებელი სახელმწიფოს, ისტორიული და ეკონომიკური 
მიმოხილვა. საბჭოთა კავშერის დაშვება ერთა ლიგაში. 
17.9.1934 
მოტა, მ. ლიტვინოვი. 

რევისიონისტ სიონისტების აღმასრულებელი კომიტეტის მიმართვა 
ერთა ლიგის დამხმარე ქართული სა სოგადოებისადმი. კონგრესის 

ერთობლივი რესოლუცია საქართველოს შესახებ. 

14.2.1)935 – 3.7.1937



36. 

37. 

38, 

დოქტორ ი. მეხტმანი, ვლ. ჟუაბოტინსკი, კოპლანდი, დოქტორი 

ნანსენი, ლორდი რობერ სესილი, ლ. დე ბრუკერი, რ. პუანკარე, 
თოიდ წორჯი, მოტა, ფრ. ბრანტინი, ლ. ბართონი, პოლ. ბონკური, 

ედ. ერიო, რ. მაკდონალდი. 

საქართველო და ერთა ლიგა. სასოგადოებების საერთაშორისო 

გაერთიანება და ერთა ლიგა. 

9.5.1I935 – 6.12.1937 

თ. რუისენი, ლარგო კაბალერო, გეჩერალი ფრანკო, ე. გეგეჭკორი, 

ბ. გვა სავა, რ. სმოლ– სტოკი, ა. მშ ულგინი, ბორელი, პ. ლავალი, 

ხ. შავიშვილი. 

საქართველოს წარმომადგენელის შერეული მიმოწერა ერთა ლიგასთან. 
19.5.1935 – 8.4.1936 

კ. კაჩდელაკი, ე. გეგეჭკორი, თ. რუისენი, ალბერ მალხე, ა. ჰიტლერი, 

ჟან მარტინი, ი. პილს'უდსკი, ა. შულგინი, ე. ბოვე, ა. ჰენდერსონი. 

კავკასიის ქვეყნების, უკრაინისა და თურქესტანის დიპლომატიურ 

წარმომადგენელთა ერთობლივი პოლიტიკური საქმიანობა. 

25.9.I/936 – 23.9.1937 

აღა ხანი, ა. ჩხენკელი, მირ იაკუბი, ი. ჩულიკი, ა. შულგინი, საავედრა 
ღამასი, ნ. ჟორდანია, ა. თოფჩიბაში, რასულ. სადე, გირეი სუნში, 

მ. ჩოკაი. 

მდგომარეობა ოკუპირებულ საქართველოში 
ყუთი 60 

მიმოწერა კონსტანტინოპოლში პოლიტიკურ კომისიასა და პარიზში 
მყოფ საქართველოს დევნილ ხელისუფლებას შორის. 
21.2.1921 – 11.12.1921 
ჩნ. ჟორდანია, ბ. მდივანი, ფ. მახარაძე. 

საქართველოში შემოჯრისა და დაპყრობის აღწერა რესეთის წყაროებზე 
C 
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დაყრდნობით. თურქეთი და ბოლშევიკური რუსეთი. 

25.2.I192|I – 15.10.1921 

აი, კარახანი, ლ. ტროცკი, კრასინი, ს. ორშონიკიძე, გ. ჩიჩერინი, 

შეიჩმანი, ნ. ჟორდანია, ვ. ლენინი, ი. წერეთელი, გრ. ლორთქიფანიძე, 

მუხტარ ახმედ ბეი, ლობა, ნ. კუიბი შევი, კია'სიმი, ყარა ბექირ ფაშა, 

გენერალი ჰეკერი. 

საქართველოს საინფორმაციო ბიურო. შიმშილობა რუსეთსა და 

საქართველოში. მდგომარეობა ოკუპირებულ კავკასიის 
რესპუბლიკებში. 

18.4.1921 – 11.12.1921 

რ. მაკდონალდი, ე. ვანდერველდი, ლ. დე ბრუკერი, კ. ლიბკნეხტი, 
როსა ლუქსემბურგი, ნ. ჩხეიძე, ნ. ხომერიკი, ი. სტალინი, 

ნ. რამიშვილი, კ. კაუცკი, ნ. ჟორდანია, ე. ბებეჭკორი, ს. მდივანი, 

კ. კანდელაკი, ა. ჩხენცელი, ა. ბრიანი, ა. ჩერმოევი, მაკლაკოვი, 

ბ. ჩხიკვიშვილი, ვ. ჯუღელი, კ. ჰუისმანსი, გ. მაჩაბელი, ვლ. მგელაძე, 

ა. თოფჩიბაში, ა აჰარონიანი, ვ. ვოიტინსკი, ი. წერეთელი. 

მიმოწერა კონსტანტინოპოლისა და პარისის ქართულ პოლიტიკურ 
კომისიებს შორის. აჯანყება სვანეთში (საქართველო). ინფორმაცია 

საქართველოდან. 

9.6.1)921 – 25.10.1921 
ნ. ჟორდანია, რ. მაკდონალდი, ნ. ხომერიკი, ფ. მახარაძე, ი. სტალინი, 

ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩერმოევი, ა. ჩხენკელი, ს. (ლირჯონიკიძე, ს. კიროვი. 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის იატაკქვეშა საქმიანობა. 

ეგრეთ წოდებული ამიერკავკასიის საბჭოთა ხელისუფლების “შექმნა. 

3.11.192) – 21.3.1922 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, კ. კაუცკი, შეიდემანი, რ. მაკდონალდი, 

ა. ჰენდერსონი, ფ. სნოუდენი, თ. მოუ, ჯ. გესდე, ლონგე, პ. ფორი, 

ფ. რენოდელი, ე. ვანდერველდი, ჰუისმანსი, ლ. დე ბრუკერი, 

სერატი, ტურატი, ტრევე, აქსულროდი, მარტოვი, ფრ. ადლერი, ფ. ბრანტინი, 
ჰილფერდინგი, ი. და'მინსკი. 

საქართველოს კომუნისტების ლიდერის მოხსენება რუსეთის 
კომუნისტური პარტიის ცეჩტრალური კომიტეტისადმი. ლ. ტროცკი 
და წითელი არმია. ანტიბოლშევიკური დემონსტრაციები და 

რეპრესიები. 
6.12.I|921 – 12.11.1922 
ფთ. მახარაძე, ვ. ლენინი, ი. სტალინი, ლ. ტროცკი, ს. ორჯონიკიძე, 

შ. ელიავა, ვასეტისი, გენერალი ბრუსილოვი.



II. 

L2. 

პოლიტიკური და ეკონომიკური მდგომარეობა ოკუპირებულ 
საქართველოსა და ჩრდილოეთ კავკასიაში. გენერალ. პ. ვრანგელისა 
და ს. შამილის უერთიერთლბები. საქართველოს კომუნისტური პარტიის 

განმარტება. ერთა ლიგა და 'ეკრაინა. 

8.I.I1022 – I10.9.I934 

გენერალი პ. ვრანგელი, ს. შამილი, ნ. ჟორდანია, ს. ორჯონიკიძე, 

მ. ვინიჩენკო, ა. შულგინი, ხ. რაკოვსკი, ს. ეფრემოვი, ი. სტალინი, 

ა. ცალიკატი. 

ჩეკას მიერ დაკავებული ქართველი პოლიტიკური პატიმრების სია. 
თებერვალი, აპრილი – 1922 

ინფორმაცია საქართველოში რუსეთის ჯარების რაოდენობის, განლაგების 

შესახებ. ბრძოლები საქართველოსა და კავკასიის სოგიერთ კუთხეში. 

I.6.1)922 – 9.7.1922 

ს. ორჯონიკიძე, შ. ელიავა. 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის იატაკქვეშა საქმიანობა. 
რეპრესიები. 62 პოლიტიკური პატიმრის საქართველოდან გაქცევა ძალის 

გამოყენებით. 
12.8.1922 – I8.12.1922 

რ, მაკდონალდი, ე. სნოუდენი, თ. შოუ, გრ. ლორთქიფანიძე, 

ა. ლომთათიძე, ა დგებუაძე, ლ. უურული, მ. ორახელაშვილი, 

ბ. ლომინაძე, ა. სალუქვაძე, ვლ. ჯიბლაძე, ანატოლ ფრანსი, 

გ. დ. ველსი, მაქსიმ გორკი. 

საქართველოს კომუნისტური პარტიის განხეთქილება: ახალი ჯგუფის 

ს„უკლონისტ–დევიატიონისტების“ ფორმაცია. 
8.10.)922 – 18.12.1922 

ე. ლენინი, ი. სტალინი, ს. ორჯონიკიძე, კამყნევი, დფ. ძერუჟინსკი, 

ვ. მოლოტოვი, მიასნიკოვ ბუხარინი, ა. ენუქიძე, ბ. მდივანი. 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის მოხსენება 
ინტერნაციონალ სოციალისტების კონგრესსე. ქართველი 
პოლიტიკური პატიმრების საჩივრები. მოსკოვისა და საქართველოს 

იმპერიალი'სმი. მიმართვა მეორე იჩნტერნაციონალისადმი. 
9.I0.I922 – 11.12.1922 

გრ. ლორთქიფანიძე, რ. მაკდონალდი, ა. ლომთათიძე, ვ. ლენინი, 

ს. ორჯონიკიძე, ა. ენუქიძე, ი. სტალინი, ბ. მდივანი, ფ. მახარაძე, 

მ. ორახელაშვილი, გ. ჩიჩერიჩნი, გენერალი ჰეკერი, ლ. ტროცკი, 

კ. რადეკი, გენერალი დენიკინი, ა. დგებუაძე, ბ. ჯიბლაძე. 
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14. 

15. 

16. 

18. 

19. 

20. 
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კომუნისტური პარტიის ამიერკავკასიის დელეგატების კონფერენცია. 

სიტუაცია ოკუპირებულ საქართველოში. 
11.11.1922 

ვ. ლენინი, მიასნიკოვი, მ. ორახელაშვილი, ს. ორყონიკიძე, 

ნარიმანოვი, ს. კიროვი. 

ამონაწერები კომუნისტური რუსეთისა და საქართველოს გასეთებიდან. 
26.11.1922 – 30.3.1923 

ბ. სავინკოვი, მიასნიკოვი, მ. ოკუჯავა, ვ. თევ საია, პ. გელეიშვილი. 

ვ. ლენინი ი. სტალინისა და ს. ორჯონიკიძის მიერ საქართველოში 

განხორციელებული დენაციონალი საციის პოლიტიკის წინააღმდეგ. 

ღია წერილი ა. პურსელისადმი. 
5.3.1923 – 22.I.1927 

ვ. ლენინი, ლ. ტროცკი, გრ. სინოვიევი, კამენევი, ი. სტალინი, 

ს. ორჯონიკიძე, ბ. მდივანი, ფ. მახარაძე, ფ. ძერუინსკი. 

მასიური ანტიკომუნისტური მოძრაობა საქართველოსა და კავკასიის 

სხვა ქვეყნებში. 
23.8.1923 – 31.5.1931 

შიმოწ; ერა საქართველოში 1924 წლის აგვისტო-სექტემბრის მასიური 

აჯანყების თაობაზე. სიკვდილით დასჯა საქართველოში. 

64. 1924 – 25.9.1924 

ლ. დე ბრუკერი, აბელ შევალიე, ა. ჩხენკელი, კ. გვარჯალაძე, 
ი უორდანია, რ მაკდონალდი, ა. ჩერმოევი, გ. მიურეი, პოლ. ბონკური,. 

რ. პუანკარე, მოტა. 

მასიური აჯანყების სოგიერთი ლიდერის პროცესი. 
1925 წელი 
მ. იშხნელი, ჯინორია, ბელთაძე, ა. სალუქვაძე, ლ. რუხაძე, შ. ამირეჯიბი, 

დ. ვაჩნაძე, გ. წინამძღვრი' შვილი, ვ. ბერიძე, ავალიშვილი, ნაკაშიძე, ს. 

ი დევდარიანი, მ. ოკუჯავა, შ. მესხიშვილი. 

უცხოეთში საქართველოს წარმომადგენელი ორგანი საციების შერეული 
მიმოწერა. სტატიები უცხოეთის პრესაში საქართველოს შესახებ. 

6.6.193) – 13.2.1934 
ი. გობეჩია, გ. გვა'სავა, ვ. დუმბაძე, რ. ინგილო-ივანიცკი, კ. გვარჯალაძე, 

ი. სალაყაია 

საბჭოთა რუსეთი და საქართველოს ეროვნული მოძრაობა. ლ. ბერიას 

ბრალდებები.



27.7.1935 – 12.7.1939 
ლ. ბერია, ს. მდივანი, ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, ე. გებეგკორი, 

კ. კანდელაკი, გ. გვა'სავა, ა. ასათიანი 

საქართველოს დევნილი მთავრობისა და ქვეყანაში მყოფი ქართული 
იატაკქვეშა პოლიტიკური პარტიების მიმოწერა 

ყუთები 6), 62, 63 

LL ახლადდაარსებული დამოუკიდებელი სოციალ-დემოკრატი ული 

პარტიის „ახალი სხივის“ პროგრამა და დეკლარაცია. 

I1.2.192| – 6.4.1921 

ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, გრ. გიორგაძე, კ. ნინიძე, ნ. იმნაიშვილი, 

ე. ხოჭოლავა, ი ფირცხალაიშვილი, ი. კოპალეიშვილი. 

2 რუსეთისა და ქემალის ჯარების საქართველოში შემოჯრის აღწერა. 

17.2.1921 – სექტემბერი 1921 

კიასიმ ყარა ბექირ ფაშა, ნ. ხომერიკი, ი. მამაცაშვილი. 

3. საქართველოს სოციალ-დემოკრატი ული პარტიის მიმართვა ევროპის 

მუშებისადმი. 
11.3.I921 – 3.4.1922 

პ. ცრანგელი, ვ. ჯუღელი, გენერალი კვინიტაძე. 

4 სამშვიდობო მოლაპარაკებები საქართველოს დემოკრატიულ 

მთავრობასა და რუსეთის ძალებს შორის. ანტიბოლშმევიკ6ური 

დემონსტრაცია საქართველოში. ი. სტალინი– ჯუღაშვილი 
საქართველოში (2 ეგ'სემპლარად). 

17.3.1)921 – 11.2.1922 
გრ. ლორთქიფანიძე, ა. ენუქიძე, ი. სტალინი, შ. ელიავა, ი. რამი შვილი, 

ა. დგებუაძე, ქემალ ფაშა, პ. ჭიჭინაძე, ნ. ჟორდანია, კათალიკოს- 
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11. 

პატრიარქი ამბროსი. 

რუსეთის ჯარების მიერ საქართველოს პორტ ბათუმში გამოცხადებული 
კომენდანტის საათი. საქართველოს საკითხი პარიზის უ'სენაეს საბჭოსა 

და ერთა ლიგაში. 

30.3.1921 – 12.1.1922 

ნ. ჟორდანია, ა. ბრიანი, რ. ვივიანი, მოტა, ფრ. ოლარდი. 

ინფორმაცია იმის შესახ; ბ, თე როგორ ხდება სა)ართველსოდან ს) ც ე ე ე გ ღე : მე დ) 
ყველაფრის გა სიდეა რუსეთში. სტალინის ყი ხიტის შემდაომ გა სსრდიდ)ი ყველაფ გასხიდვა რუსე ტალ ვი სიტ ემდგოი გა სრდილ 
ტერორი. შიმშილობა რ“'ესეთში. 

94.1921 – 19.10.1921 

ნ. ჟორდანია, გრ. ლორთქიფანიძე, ნ. ხომერიკი, ი. სტალინი, კ. გვარჯალაძე, 

ი. სალაყაია. 

მდგომარეობა თბილისში. მაღალი ფასები და საკვებისა და წარმოებული 
პროდუქციის შემცირება. დაშიფრული წერილები. 

14.4.1921 – მაისი. 1922 

ს. ჯიბლაძე. 

შიმშილობა რუსეთში. მეორე ინტერნაციონალის მიერ საქართველოდან 

რუსეთის ჯარების გაყვანის მოთხოვნა. 

25.5.192| – 26.1.1922 
ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, რ. მაკდონალდი, პ. რენოდელი, 

ლ. დე ბრ'ჟუკერი, ა. ჩხენკელი, ნ. ხომერიკი. 

როგორ აღნიშნა ბოლშევიკთა რევკომმა 26 მაისი. დაშიფრული 
წერილები. 

6.6.1921 
ნ. ჟორდანია, ვ. ლენინი, ს. ჯიბლაძე, ი. რამიშვილი, გრ. ლორთქიფანიძე. 

მიმოწერა საქართველოს იატაკქვეშა მოძრაობასა და კონსტანტინოპოლში 

მყოფ პოლიტიკურ კომისიას შორის. კ. კაუცკის მიერ დაწერილი „ისევ 

საქართველო“, 
15.6.1უ921 – 27.11.1921 
ჩნ. ხომერიკი, ს. ჯიბლაძე. 

წერილები თბილისიდან; სოგიერთი მათგანი დაშიფრულია. 

I15.7.I(92| – 19.12.1921 
ს. ორჯონიკიძე, მემედ ბეგ აბაშიძე, ა. ასათიანი, ვრაციანი, კ. ცინცაძე. 

12. ინფორმაცია ქვეყანაში ოკუპაციის შემდგომი მდგომარეობის თაობა'ე. 
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14. 

17. 

L8. 

ინფორმაცია ევროპაში არსებული ეკონომიკური და პოლიტიკური 
მდგომარეობის მესახებ. ორივე მოხსენება ქვეყნიდან და ქვეყანაში 
გაგ სავნილია იატაკქვეშა და სასღვარგარეთ მყოფი ქართველი 

სოციალისტ– ფედერალისტების მიერ. 

აგვისტო 1921 

ნ. ჟორდანია, გ. ლასხიშვილი, გრ. ვეშაპელი, ს. მდივანი, ი. სტალინი, 
ფ. მახარაძე, ბ. მდივანი, მ. ნუცუბიძე, თ. ღლონტი. 

· საქართველოს დევნილი მთავრობის მიმართვები მსოფლიოს 
ხალხებისადმი. ქართველ მუშათა მიმართვა ევროპისა და ამერიკის 
მუშებისადმი და ქართველ სტუდენტთა ი მიმართვა მსოფლიოს 
სტუდენტებისადმი. ქართველი ბოლშევიკების პასუხი რამსეი 

მაცდონალდისადმი. 

4.9.I92| – 6.5.1922 

ნ. ჟორდანია, გ. ჩიჩერინი, ნ. ჩხეიძე, რ. მაკდონალდი, კრასინი, ძაძამია, 

ფ. შარაძე, ი ხევსურიანი, ე. ვანდერველდი, პ. რენოდელი, ლ. დე 

ბრუკერი, კ. კაუცკი, ს. მდივანი. 

ქართველი მუშების სამადლობელი წერილი ამერიკის შეერთებული 

შტატების მუშათა ორგანი საციას. რეპრესიები საქართველოში. 

6.9.I921 – 2I.4.1922 

ს. გომპერსი, ნ. ჟორდანია, გენერალი ვ. წულუკიძე, ფ. მახარაძე, 

ბ. მდივანი, ს. ქავთარაძე, მ. ორახელაშვილი, კ. საბახტარი შვილი. 

ქართველ მუშათა ულტიმატუმი რუსეთის ჯარების იურ 

საქართველოში დაარსებული რევკომისადმი. მუშათა დელეგაციის 

დაპატიმრება და ქართველ სტუდენტთა პროტესტი. ს „ანტონოვ ფჩინა“ 
რუსეთის პროვინციებში. 

I2.9.1921 – 27.10.1921 

ნ. ხომერიკი, ს. პეტლურა, ლ. ტროცკი, კია'ხიმ ყარა ბექირ ფაშა. 

კონსტანტინოპოლში საქქართველოს პოლიტიკური კომისიის 

სხდომათა ოქმები. 
I6.9.192) – 5.3.1922 

ნ. ხომერიკი, პ. ჭიჯინაძე, ვ. ჯუღელი, რ. არსენიძე, კ. გვარჯალაძე. 

დაპატიმრებულ. პირთა სია. ინფორმაცია საქართველოში შიმშილობის 
შესახებ. საბჭოთა ბოლშევიკების არჩევნები. 

20.10.1921 – I0.4.1922 
ნ. უორდანია, პ. ჭიჯინაძე, ვ. ლენინი. 

თვითმხილველთა მიერ აღწერილი მდგომარეობა ოკუპირ; )ბულ 
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19. 

საქართველოში. იატაკქვეშა პოლიტიკური პარტიების ჩ მოლაპარაკებები 

ბოლშევიკთა საწინააღმდეგო ერთობლივი ფრონტის შესაქმნელად. 

19.11.1921 

ი. ქარცივაძე, თ. ღლონტი, შ. ნუცუბიძე. 

შიმშილობა საქართველოში. ქართველ მუშათა ულტიმატუმი 

ბოლშევიკთა რევკომისადმი. მუშათა დელეგაციის დაჰატიმრება. 

“ სტუდენტთა და აკადემიის ახალგასრდობის ანტიბოლშევიკური 

2I. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 
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დემონსტრაცია თბილისში. 

23.11.192|) – 25.2.1922 

ნ. უორდანია, ა. ჩხენცკელი, კ. საბახტარიშვილი, თ. რა სიკაშვილი, 
კ. გამსახურდია, ვ. ლენინი, ლოიდ ჯორჯი, ნ. ხომერიკი, ნ. ჩხეიძე. 

ქართველი ხალხის მიმართვა მსოფლიოსადმი. საქართველოს 
პოლიტიკური პარტიების ერთობლივი დეკლარაცია. 

10.12.1921 – მაისი 1922 

ჩ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე. 

ი. სტალინი ხუთი ათასი ქართველი მუშის წინაშე. ანტიბოლშევიკური 
დემონსტრაციები მთელს საქართველოში. 26 იანვარი – თბილისის 

ქართული უნივერსიტეტის დაარსების დღე. 
26.1.1922 – I11.2.M22 

კ. გამსახურდია, გ. გვასავა, რ. მაცდონალდი, ი. წერეთელი, 

ს. დეყდარიანი, ს. «იბ ღდაძე, მ. გორკი, ა. ფრანსი, ფ. მახარაძე. 

ქართველი მ“ ის ” ისა და მოსწავლე ახალგა სრდობის ველი მუშების, გლეხებისა და მოსწავ ხალგა სრდობი! 
ანტიბოლშევიკური დემონსტრაციები მთელს საქართველოში. 

10.2.I922 – 14.2.1922 

წერილები საქართველოდან. 

11.2.1922 – 11.7.1922 

ინფორმაცია საბჭოთა კავშირის სოგიერთ ნაწილში არსებული 
მდგომარეობის შესახებ. ვ. ლენინი უენევის კონფერენციის შესახებ. 

შიმშილობა უკრაინაში. ბ. სავინცოვის საინფორმაციო ბიურო. 

თებერვალი 1922 – 14.12.1922 
ბ. სავინკოვი, ვ. ლენინი, ლ. ტროცკი, გ. ჩიჩერინი, ენვერ ფაშა. 

დეკრეტი ქართველი ხალხის მიერ საქართველოში მყოფი რუსეთის 
«არების მიღების თაობასე. ქართველ მუშათა და პოლიტიკურ პატიმართა 
მიმართვა ამსტერდამის პროფკავშირებისადმი. აჯანყება სვანეთში. 

საქართველოში მცხოვრები რუსებისა და ებრაე ღების პროკლამაცია.



27. 

28, 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

15.3.1922 – 29.12.1922 

ნარიმანოვი, მიასნიკოვი, ბ. მდივანი, ლ. ტროცკი, ლ. ნათაძე, ეჩვერ 

ფაშა, ნ. ჟორდანია, ი. რამიშვილი, გ. ლასხიშვილი, გრ. გიორგაძე, 

ნ. ჩიგოგიძე, ს. გ(იმპერსი. 

ქართველ მასწავლებელთა მიმართვა მსოფლიოსადმი. აჯანყებები 
საქართველოს “სოგიერთ რეგიონში. 

27.3.1922 – 20.12.1925 
ნ. ჟორდანია, გ. ჩიჩერინი, ა. მდივანი, გ. ერაძე, ვ. ღონღაძე, ვ. მგელაძე. 

კონსტანტინოპოლში არსებული საქართველოს პოლიტიკური კომისიის 
მიმოწერა. გენუის კონფერენცია. 
184.1922 – 25.6.1922 
ნ. ჟორდანია, ნ. ხომერიკი. 

ინფორმაცია საქართველოდან რეპრესიების გაძლიერების შესახებ. 

პოლიტიკური ოპონენტების დაპატიმრება და დასჯა. ქართული 

წითელი არმიის ლიკვიდაცია. 

18.4.I)922 – I13.4.1924 

გრ. სინოვიევი, ს. ორჯონიკიძე, ფ. მახარაძე, ვ. ლენინი. 

წერილები ქართული იატაკქვეშეთიდან. ინფორმაცია სვანეთში 
მიმდინარე აჯანყების შესახებ. 
19.4.1922 – 27.4.1922 

ქართველ მუშათა გაერთიანებული ანტიკომუნისტური ფრონტი. 

20.4.1922 – 21.4.1922 

ნ. ჟორდანია, ფ. მახარაძე. 

საქართველო როგორც აჯანყების ცენრი. ინფორმაცია კავკასიაში 
რუსეთისა და თურქეთის სამხედრო ძალების “შესახებ. 

7.5.1922 – 10.6.1922 
ქემალ ფაშა, ე. ჯუღელი, ს. შამილი, კ. გვარჯალაძე. 

რეპრესიები ქართული ეკლესიის წინააღმდეგ. საქართველოში 
ეროვნული დამოუკიდებლობის კომიტეტის დაარსება და მისი 

დირექტივები საქართველოს დევნილი მთავრობის მიმართ. 

27.7.I922 – 15.6.1924 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი, ი. წერეთელი, გ. ფაღავა, 

ი. ჯავახიშვილი. 

დამსჯელი რაზმები საქართველოს ყველა ქალაქსა და სოფელში. 
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35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

790 

პოლიტიკ6ური ოპონენტების დევნა და წამება. ანგარიში სამხედრო 

ძალების თაობა'სე. 
7.6.1922 – 21.9.1923 
ნ. რამიშვილი, ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი. 

როგორ უნდა მომსადდეს მნიშვნელოვანი ანტიბო დშევიკური 

აჯანყება საქართველოსა და კავკასიაში. კლარა ცეტკინი 

საქართველოში. მიმართვა მეორე ინტერნაციონალისადმი. 

7.9.1922 – 2.10.1924 

ვ. ჯუღელი, კლარა ცეტკინი, ს. მდივანი, ი. რამიშვილი, 

ი. ბარათაშვილი, გრ. გიორგაძე, ნ. ჩიგოგიძე. 

მიმოწერა იატაკქვეშა საქართველოსა და დევნილ მთავრობას შორის. 

ბრძოლები ქართველ პარტისანებთან. რეპრესიული დამსჯელი 

ექსპედიციები. 
12.9.1922 – 16.5.1923 

შ. ელიავა, მ. ორახელაშვილი, ნ. უორდანია, ე. გეგეჭკორი, ი. წერეთელი, 
გ. ჩიჩერინი, გრ. “სინოვიევი, ის. რამიშვილი, გრ. ლორთქიფანიძე, 

ს. ორჯონიკიძე, ა. ასათიანი, ქ. ჩოლოყაშვილი, ფ. მახარაძე, ვ. ჯუღელი, 
ვ. ლენინი. 

მიმოწერა პარიზისა და კონსტანტინოპოლის პოლიტიკურ კომისიებსა 

და ქართულ იატაკქვეშეთს შორის. დაშიფრული წერილები. 

5.10.1922 – 3.1.1925 

ნ. რამიშვილი, კ. გეარჯალაძე, კ. კანდელაკი, ე. რასულ სადე, ლოიდ 

«თორჯი, კრასინი, ხ. რაკოვსკი, ფ. სნოუდენი, ე. ჰაუსი, გრ. ვეშაპელი, 

ვიფოსი, სეიდა, ი. პილსუდსკი, რაუფ ბეი, იზმეთ ფაშა, ფეთი ბეი, 

ქემალ. ფაშა, ლორდი კერსონი, ი. წერეთელი, ვ. ლენინი, ა. ჩხენკელი, 

ლოიდ ჯორჯი, გ. ჩიჩერინი, ნ. ნიკოლაძე, ე. თაყაიშვილი, 

ს. ფირცხალავა, ი. გობეჩია, ლ. ტროცკი, ნ. ჟორდანია. 

საქართველოს იატაკქვეშა სოციალ-დემოკრატიული პარტიის მიმართვა 

მეორე იჩტერნაციონალისადმი, გერმანიის სოციალ-დემოკრატიული 

პარტიისადმი და „ფორვარტსის“ საგამომცემლო საბჯოსადმი. 

27.10.I922 – 5.8.1925 

კ. ანდრონიკა'მვილი, სტურუა. 

ქართველი პოლიტიკური პატიმრების მდგომარეობა საქართველოში და 

რუეუსეთში. ჩეჩნეთ–ინგუშეთის რესპუბლიკის ლიკვიდაცია და მისი 

მოსახლეობის გადასახლება ციმბირში. 

31.10.1922 – 29.8.1953 

ა, ჰენდერსონი, ო. უორდროპი, ლორდი კერ'სონი, გ. ჩიჩერინი,



40. 

4I. 

42. 

43. 

44. 

ჰ. მილინკოვი, ბ. მდივანი, ა. თოფჩიბაში, აჯიბეილი, ა. ჩხენკელი, 

ნ. რამიშვილი, სმ. კედია, ა. ჩერმოევი, ი. ჰაიდანოვი, 4. ბამატი, 

ა. ხატისიანი, ა. ჯამალიანი, ჰ. სამყელიანი, ნ. ხომერიკი, 

ბ, ჩხიკვიშვილი, ვ. დ უღელი, ი. წერეთელი, ნ. ჟორდანია, 

ე· ბებეჭკორი, კ. კანდელაკი, გრ. ლორთქიფანიძე, ედ. დალადიე. 

სტატიები კომუნისტური და ევროპელი პრესიდან საქართველოს 
შესახებ. საქართველოს პრე სიდენტის სიტყვა ჟენევაში. ნოემბერი 
1922 – 4.2.1926 
ნ. ჟორდანია, ფ. მახარაძე. 

ყველა პოლიტიკური პარტიის მიერ სასღვარგარეთ საქართველოს 

წარმომადგენლებისადმი გაგსავნილი თანადგომა საქართველოს 
დამოუკიდებლობის დაცვის შესახებ. მდგომარეობა საქართველოში. 

1922 წელი 

ა. ჩხენცველი, დ. ონიაშვილი, ნ. იმნაიშვილი, ი. ლორთქიფანიძე, 

ი. ჯავახიშვილი, ქ. რაჭველიშვილი. 

დაპატიმრებები და დამსჯელი ღონისძიებები ოკუპირებულ 
საქართველოში. ქართველი მუშების მიმართვა მეორე 

ინტერნაციონალისადმი. პრესიდენტი ჟორდანიას მიმართვა 
მსოფლიოსადმი. 

I.1.1)923 – სექტემბერი 1924 

ნ. ჟორდანია, გრ. სინოვიევი, მანუილსკი, ვ. ლენინი, ბუხარინი, 

მ. ორახელაშვილი. 

დევნა, დაპატიმრებები, დამსჯელი ღონისძიებანი ოკუპირებულ 
საქართველოში. მიმართვები მეორე ინტერნაციონალისა და 
თავისუფალი მსოფლიოსადმი. დაშიფრული წერილები. 
7.1.1923 – 30.1.1923 

კ. აბხასი, ვ. წულუკიძე, ა. ანდრონიკაშვილი, გ. ხიმშიაშვილი, 

ს. ბაგრატიონ–მუხრანსკი, ჩრდილელი, გულისაშვილი, 
რ. მუსხელიშვილი, ა. მაჭავარიანი, ნ. სანდუკელი, ვ. ქუთათელაძე, 

კერესელიძე, ჭიაბრიშვილი, კლიმიაშვილი, ყარალაშვილი. 

მიმოწერა იატაკქვეშა საქართველოსა და დევნილ მთავრობას შორის. 
ქართველი პოლიტიკური პატიმრებისა და მძევლების წერილი 
სუსდალის გჰ'ე-ს სპეციალური ბანაკის სამონასტრო ციხიდან მაქსიმ 
გორკის და ცნობილ მწერლებს, სინდისიერების, ჰუმანიზმისა და 

ცივილი აციის მედრომეებს – ანატოლ. ფრანსს, რომენ როლანს, ჰ. 
ყელსს, უ. სინკლერს და გ. ბრანდესს. 

30.I.1023 – 5.7.1923 
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46. 

47. 

48. 

49. 

50. 
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ნ. ჟორდანია. გრ. ლორთქიფანიძე, ს. ორჯონიკიძე, მ. ორახელაშვილი, 

მიასნიკიანი, გ. პლეხანოვი. 

ინფორმაცია იატაკქვეშა პოლიტიკური პარტიებისგან საქართველოში 

არსებული მდგომარეობის შესახებ. ვინ მოკლა ქემალ. ფაშა? 
დამიფრული წერილები. 
22.6.1923 – 25.4.1924 

ს. ორჯონიკიძე, მ. ორახელა'შვილი, პ. რენოდელი, ლ. ბლჟყმი, 

ნ. ხომერიკი, ვ. ჯუღელი, ვ. ნოდია, ბ. ჩხიკვიშვილი, ბგ. წინამძღვრიშვილი, 

მ. კოღუაშვილი, ვლ. მგელაძე, გენერალი. ჭავჭავაძე. 

საქართველოს იატაკქვეშა ეროვნული ფრონტის მიმართვა ერთა 

ლიგისადმი, რეპრესიები, პოლიტიკური ოპონენტების დევნა რუსეთის 

ბანაკებში. დამსჯელი ღონისძიებები. სოციალ-დემოკრატიფლი 

პარტიის მიმართვა გაერთიანებული ინტერნაციონალის 

კონფერენციისადმი. 

5.3.1923 – I4.1.|924 

ნ. უორდანია, ე. გეგეჭკორი, ი. წერეთელი, ნ. ხომერიკი, ს. 

დევდარიანი, ვ. თევზაია, ვ. ბუღელი, ა. სალუქვაძე. 

ყოფილი ბოლშევიკის მოგონებები მეფის რეჟიმის დროს საკუთარი 

ტერორისტ ელი საქმიანობის “შესახებ. 
I923 – 1924 

კ. ცინცაძე, კამო პეტროსიანი. 

საქართველოს მთავრობის დეკლარაცია ჟენევის სამშვიდობო 

კონფერენციასე. საქართველოს საკითხი საერთაშორისო სამართლის 

თევალსა'სრისით. საბჭოთა კავშირი და ომი. 

19.1.1924 – 25.11.1948 : 

ტ. ლი, ა, ჩხენკელი, გ. ურატაძე, ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ნ. ხომერიკი, 

ნ. ჩხეიძე, რ. მაკდონალდი, ფ. სნოუდენი, კ. კაუცკი, ფრ. ადლერი, 

პ. რენოდელი, გრ. ლორთქიფანიძე, ფ. ბრანტინი, კ. ჰუისმანსი. 

საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლის საპროტესტო 
წერილი დიდი ბრიტანეთის ელჩისადმი. კავკასიის კონფედერაციის 

პროექტი. ჟურნალ „პრომეთეს“ რესახებ. 

30.1.I924 – 6.10.1953 
მარკისი დე კრევი, ა. ჩხენკელი, ჟან მარტინი, ე. გეგეჭკორი, 

მაქნეილი, რომანო ავესანა, ვ. ჯუღელი, ა. მიქოიანი, ი. სტალინი, 

ფრ. ადლერი. 

ინფორმაცია ოკუპირებული საქართველოდან. დაშიფრული



51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

წერილები. მეორე მსოფლიო ომი და სახღვარგარეთ მყოფ 

ქართველთა მდგომარეობა. 

16.5.1)924 – 2.2.1942 

ნ. ჟორდანია, ე. ყანდერველდი, პოლ. ვან სელანდი, პოლ. ბონკური, 

ა. ჩხენკელი, ე. ერიო. 

მიმოწერა იატაკქვეშა საქართველოსა და კონსტანტინოპოლისა და 
პარისის პოლიტიკურ ცენტრებს შორის. დაშიფრელი წერილები. 
2.9.1924 – 24.2.1925 

კლარა ცეტკინი, ნ. ქარცივაძე, ს. დევდარიანი, ს. ორჯონიკიძე, ნ. 
ჟორდანია, მ. ორახელაშვილი. 

ინფორმაცია ერთობლივი აჯანყების შესახებ საქართველოში. ევროპული 

და ამერიკული პრესა ქართული ანტიბოლშმშევიკური აჯანყების შესახებ. 

10.9.1924 – I3.9.1924 

რ. მაკდონალდი, ე. სნოუდენი, ფ. სნოუდენი, პოლ. ბონკური, 
გ. ჩიჩერინი. 

დევნილი მთავრობისა და საქართველოს მიმოწერა რუსეთის ბატონობის 
წინააღმდეგ ერთობლივი აჯანყების თაობასე. ამიერკავკასიის 
რესპუბლიკების ერთობლივი დეკლარაცია. დაშიფრული წერილები. 
II.9.1924 – 21.10.1924 
ა. ხატისიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩერმოევი, ა. ჩხენკელი, ლ“ეკაშევიჩი, 
სკვსინსკი, ნემიალკოვსკი, ს. ორჯონიკიძე, ე. ერიო, პოლ. ბონკური, 

ა. ჰენდერსონი, რ. მაცდინალდი, კ. გვარჯალაძე, ა. ასათიანი, 
კ. კანდელაკი, ტ. ფილი პოვიჩი, ი. წერეთელი, გრ. ვეშაპელი, სჰ. კედია, 

ვ. ჯუღელი, ბ. ჩხიკვიშვილი, ნ. ხომერიკი, გ. ფაღავა. 

პროფკავშირული დელეგაცია საქართველოში. კათალიკოს–პატრიარქ 
ამბროსის სამსჯავრო განხილვა ბოლშევიკური რეჟიმის მიერ. 
21.9.1924 – 31.12.1924 
ნ. ჟორდანია, ა. პურსელი, ი. ბრომლეი, კ. ნინიძე, კლარა ცეტკინი, 
ბ. სავინკოვი. 

სიტუაცია საქართველოში. ერთა ლიგა და საქართველოს საკითხი. 
ხევნილი მთავრობის დიპლომატიური საქმიანობა. 
22.9.1924 – 31.9.1924 
ნ. ხომერიკი, ვ. ჯუღელი, გ. წინამძღვრიშვილი, ბ. ჩხიკვიშვილი, 
ვ. ნოდია, გ. ფაღავა, აქსელროდი, ჰ. რენოდელი, ნ. ჟორდანია, 
უან მარტინი, მოტა, გრ. ლორთქიფანიძე, ი. წერეთელი, ლ. რ'ჟუხაძე, 
კ. გოგუა, ა. დგებუაძე, რ. მაცდონალდი, პროფესორი ოლარდი, 

ადამოვიჩი. 
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საქართველოს იატაკქვეშა სოციალ-დემოკრატი ული პარტიის 
მემორანდუმი ბრიტანეთის პროფკავშირული დე სეგაციისადმი. 

დეკემბერი 1924 – 28.11.1931 პურსელი, ბრომდლიეი, ის. რამიწვილი, 

ლომთათიძე, გრ. ლორთქიფანიძე, ვ. ჯიბლაძე. 

შერეული მიმოწერა სა'ხღვარგარეთ მყოფ პოლიტიკურ 
წარმომადგენლებსა და ქვეყნის იატაკქვეშეთს “შმორის. 

13.I.1925 – 24.4.1929 

ს. ფირცხალავა. 

კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის შესახებ. 

274.1927 – 17.3.1929 

ვ. ბურცევი, ნ. რამიშვილი, რასულ. სადე. 

შერეული მიმოწერა ქართველ პოლიტიკურ ემიგრანტებს “შორის. 
8.7.)928 – 30.3.1930 
ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ი. სალაყაია, ვლ. მგელაძე, ი. წერეთელი, 

ა. ჩხენცელი. 

იჩფორმაცია ოკუპირებული საქართველოდან. დაპატიმრებები და 

დამსჯელი ღონისძიებები. მეორე ინტერნაციონალის პოსიციის 

შესახებ. 
4.4.|I930 – 15.10.1930 

ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ს. დევდარიანი. 

რუსული ბოლშევი'სმის არსის შემოსვლის ისტორია. სტატიები 
კავკასიაში თურქეთსა და ევროპაში არსებული მდგომარეობის 

შესახებ. მიმართვა მეორე ინტერნაციონალისადმი. 

7.12.1931 – 12.11.1939 

ნ. ჟორდანია, ვ. ლენინი, ე. ვანდერველდი, ს. მდივანი. 

მიმოწერა სასღვარგარეთ მყოფ პოლიტიკურ ემიგრაციასა და 
ქვეყანაში მყოფ იატაკქვეშა ორგანი საციებს შორის. 
11.2.1932 – 27.5.1932 
ნ. ჟორდანია, ი. წყრეთელი, კ. გვარჯალაძე, ვ. ნოზაძე, დ. შარაშიძე. 

მეორე მსოფ ღიო ომი და მდგომარეობა კავკასიასა და საბჭოთა 

კავშირში. 
17.12.1938 – 22.I.1940 

ნ. ჟორდანია, ი. სტალინი, მ. ლიტვინოვი. 

საბჭოთა რუსეთის ნაციონალური პოლიტიკა კავკასიაში.



I955 წელი 
რ. მაკდონალდი, ე. ვანდერველდი, ი. სტალინი, კ. რადეკი, ბრონტალი, 
ვლ. მგელაძე, ნ ხომერიკი, რასულ სადე, ხ. რაკოვსკი, სკრიპნიკი, 

ბ, მდივანი. 

საქართველოს დევნილი მთავრობის ფინანსური ჩანაწერები 
ყუთები 64 – 71 

ეს ჩანაწერები უმეტესად დახარისხებულია დროის მიხედვით, თ'ჟმცა 

ეს პრინციპი ადგილის მიხედვით დახარისხების საშუალებასაც იძლევა. 

ყუთი 64: 

ყუთი 

ყუთი 

ყუთი 

ყუთი 

ყუთი 

ყუთი 

65: 

66: 

67: 

68: 

69: 

70: 

საქართველოს ეროვნული დევნილი მთავრობის შემოსავალი და 

ხარჯები 1921 წელს კონსტანტინოპოლში, და სხე. 

საქართველოს ეროვნული მთავრობის შემოსავალი და ხარჯები 

1921-1922 წლებში კონსტანტინოპოლში, და სხე. 

საქართველოს ეროვნული დევნილი მთავრობის შემოსავალი და 
ხარჯები 1921, 1922, 1923, 1924 წლებში კონსტანტინოპოლში, და 

სხვ. 

საქართველოს ეროვნული დევნილი მთავრობის შემოსავალი და 
ხარჯები 1921, 1922, 1923, 1924 წლებში პარი სში, და სხე. 

საქართველოს ეროვნული დევნილი მთავრობის შემოსავალი და 

ხარჯები 1924, 1925, 1926, 1927, 1928 წლებში პარისი, და სხვ. 

საქართველოს ეროვნული დევნილი მთავრობის შემოსავალი და 
ხარჯები 1929, 1930, 1931, 1932, 1933, 1935, 1936 წლებში პარი“სში, 
და სხვ. 

საქართველოს ეროვნული დევნილი მთავრობის შემოსავალი და 

ხარჯები 1937, 1938, 1939, 1940 წლებში პარისი, და სხე. 
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ყუთი 71: ბანკი "იტალიანა დი სკონტო" და სხვა ბანკები. ვალების 

ლიკვიდაცია პარი სში, კონსტანტინოპოლში, რომში, ლონდონში, 

ბერნსა, ბერლინში. 

M.8.: სოგიერთი დოკუმენტი მოიცავს საქართველოს ეროვნული 
მთავრობის ხარჯების ჩანაწერებს სა სღვარგარეთ. 

საბუღალტრო წიგნები 
ყუთები 72, 73 

, სასღვარგარეთ სახელმწიფო სტიპენდიის მქონე ქართველ სტუდენტთა 
ანგარიშის წიგნი. 
23.1.1920 – 31.7.1921 

2. სტიპენდიანტების გადასახადების აღრიცხვის წიგნი. 

21.2.1)920 – I1.7.1920 

38 საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის შემოსავლისა და 

ხარჯების წიგნი. 
8.3.1920 – 31.7.1921 

4. ევროპაში გაგზავნილი ეკონომიკური დელეგაციის წევრთა მიმდინარე 
ანგარიში. 
30.3.1920 – 8.6.1920 

5. პარისში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

ანგარიშის წიგნი. 
9.1I.1920 – 31.7.1921 

ნ. პარისში საქართველოს მისიის ანგარიშის წიგნი. 

9.11.1920 – 20.12.1922 
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10. 

12. 

14. 

15. 

18. 

პარისში საქართველოს მისიის გადასახადების აღრიცხვა. 

ნოემბერი 1920 – 12.7.1921 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს დიპლომატიური წარმომადგენლობის 

ანგარიშის წიგნი. 

1.6.192|I – 1.12.1922 

პარის ში საქართველოს მისიის ანგარიშის წიგნი. 

1.8.1921 – 30.6.1922 

პარისში საქართველოს მისიის /9ემოსავალ-გასავლის ანგარიშის 

წიგნი. 

2.8.|921 – 30.6.1922 

„ საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარიშის წიგნი. 

2.8.1921 – 24.6.1922 

პარი'ხში საქართველოს მისიის ანგარიმები. 

1.1.1922 – 1.7.1922 

„ საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობისა და მისი 
წარმომადგენლების გასავლის აღრიცხვა. 

1.7.1922 – 18.4.1924 

პარისში საქართველოს მისიის ანგარიშის წიგნი. 

3.7.1)922 – 3I.12.1925 

საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის გასავლის აღრიცხვა 

1.5.1924 – 30.12.1925 

კონსტანტინოპოლში საქართველოს წარმომადგენლობის ანგარიშის 
Vწიგნი. : 
1.5.1)925 – 10.11.1928 

საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარიშის წიგნი. 

5.1.1)926 – 30.12.1927 

საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარი'მის წიგნი. 

5.1.I1926 – 31.12.1928 

საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარიშის წიგნი. 

1.1.1928 – 31.3.1929 
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20. საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარი“ ის წიგნი. 
12.1.1929 – 31.12.1931 

21. პარისში საქართველოს მისიის ანგარიშის წიგნი. 

3.I.1930 – 26.9.1938 

22. საქართველოს. დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარიშის წიგნი. 
1.1.1932 – 24.12.1932 

23. საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარიშის წიგნი. 

10.I.1933 – 31.12.1934 

24. დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარიშის წიგნი. 
1.1.1935 – 31.12.1936 

25. საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარიშის წიგნი. 

14.1.1937 – 31.12.1937 

26. საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის ანგარიშის წიგნი. 
6.I.1938 – 24.9.|938 

M.8.: სოგიერთი დოკუმენტი მოიცავს საქართველოს ეროვნული მთავრობის 

ხარჯების ჩანაწერებს სასღვარგარეთ. 

აელუუი, 
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გარდაცვლილი ნიკოლოზ ჩხეიძის მიერ დატოვებული ხელნაწერები, ნოე 
რამიშვილისა და გრიგოლ ვეშაპელის მკვლელობასთან დაკავშირებული 

დოკუმენტები 
ყუთი 74 

I, ნიკოლოს ჩხეიძის შერეული მიმოწერა. 

L2.8.|I918 – 20.9.1922 
ნ. ჟორდანია, ს. მდივანი, ა. ჩხეჩკელი, ნ. რამიშვილი, კ. კანდელაკი, 

ე. თაყაიშვილი. 

2 ინფორმაცია საქართველოს სამშვიდობო დელეგაციის საქმიანობის 

შესახებ. 

დეკემბერი 1918 – I1.8.1920 

ს. ავალიშვილი, კ. გვარჯალაძე, კლემანსო, ი. წერეთელი, ადმირალი 

კოლჩაკი, გენერალი დენიკინი, გენერალი ბრიგსი, ე. გებეჭკორი, 

სენატორი დე-მონ'ხი, პიშონ ტიფონი, ელჩი სფორცა, ფრ. მოტი, 

პოლკოვნიკი ჰასკელი, ფელდმარშჟალი უილსონი, ლორდი კერ'სონი, 

ლოიდ «ჯორჯი. 

3 ნიკოლოს ჩხეიძის გასავლის აღრიცხვა. 
I3.2.1919 – 10.1.1921 
ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, ი. გობეჩია. 

4 ნიკოლოს ჩხეიძის შერეული მიმოწერა. 
28.5.1920 – 29.7.1920 

ე· გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, კ. საბახტარიშვილი. 

5. მემორანდუმი ერთა ლიგისადმი საქართველოს ოკყპაციის შესახებ. 

კ. კაუცკის ბრალდება რუსი ბოლშევიკების მიმართ. ნ. ჟორდანიას 

წერილი რამსეი მაკდონალდისადმი. 
18.3.I92|) – 25.4.1921 

ნ. რამიშვილი, ა. ჰენდერს“ინი, ლ. ტროცკი, შეინმანი, ნ. ჩხეიძე, 

კ. ცინცაძე, კ საბახტარი' შვილი, ს. ქავთარაძე. 

ნ. „საქართველო და ბო დფშევიკები“ (ლე სუარი 11.24.1921). 'სემოხსენებ“ელ 

სტატიას საფუძვლად უდევს ნ. ჩხეიძის ინტერვი“'ე. ინფორმაცია 
საქართველოში და რუსი ბოლშევიკების მმართველობაში მყოფ. სხვა 
ქვეყნებში არსებული მდგომარეობის შესახებ. 
22.7.I921 – 14.8.1921 
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10. 

11, 

14. 
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ი. წერეთელი, ნ. რამიშვილი, ის. რამიშვილი, ა. ჰეჩდერსონი, 

ვ. ლენინი, ა. ჩხენკელი, გ. ჩიჩერინი, კ. კანდელაკი. 

სტატიები „ვინ არის ჩხეიძე?“ და სხვა წერილები. 

25.7.1921 

უან მარტინი, ფრ. ადლერი. 

ჩიკოლოს ჩხეიძის პროპაგანდისტულ. მოგ საურობასთან 
დაკავშირებული ხარჯები. 
25.8.192| – 7.7.1924 

კ. კანდელაკი, ნ. ცინცაძე, ბ. ჩხიკვიშვილი, კ. საბახტარიშვილი. 

ნ. ჩხეიძის სიტყვები და სტატიები თერთმეტ რვეულად. 

1921 – 1926 

ე. ვანდერველდი, ო. ბაუერი, თ. შოუ, ფრ. ადლერი. 

„ა0სოლი 50C00Iძით0ლ0-0L“-ის კორესპონდენტის ინტერვიუ ნ. ჩხეიძესთან 

(23 ივლისი 192)) დისკუსია საქართველოში 1924 წლის აჯანყების 
შესახებ. შიმშილობა საქართველოში. 
17.8.1922 – 3.2.1926 
ნ. ჟორდანია, უჟ. ბრონტალი, ე. ვანდერველდი, კ. კაუცკი, რ. მაკდონალდი. 

ნიკოლოს ჩხეიძის შერეული მიმოწერა. 
10.9.1923 – 7.3.1924 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, რ. არსენიძე, ს. კედია, ა. ასათიანი, 

ნ. ჭუმბურიძე, ფრ. სუკუპი, თ. გ. მასარიკი, კ. კანდელაკი, 
ე· გებეჭკორი, ი. გობეჩია, ჟან მარტინი. 

სტატია მარქსისმის შესახებ. 

12.11.1923 

ნ. ჩხეიძე. 

ნიკოლოს ჩხეიძის გარდაცვალება, მისი კრემაცია, თანაგრძნობის 

წერილები. 
27.6.1926 – 3.11.1926 
ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ალბერ თომასი, ედ. მილანი, 
ს. ვკრაციანი, ვ. პროკოპოვიჩი, ა.მ. თოფჩიბაში, მ. ჩოკავვი, უან მარტინი, 

ა. კნოლი, ა ლედნიკი, ვლ. მგელაძე. 

გრიგოლ ვეშაპელის მკვლელობა 1925 წლის II იელისს. მის 

მკვლელთა სასამართლო პროცესი (ექეს შეკვრად). 

7.6.1927 – 7.8.1927



15. 

რენო, ტორესი, ვ. ბეტსლი, რონდენკო, ტლორი. 

ნოე რამიშვილის მკვლელობა. გამოძიება. სასამართლო პროცესი 

(ექვს ეგზემპლარად). 
8.12.|930 – 9.11.1931 

ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ე. გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, ე. რასულ. სადე, 
საიდ ბეი “შამილი, ა. მულგინი, დე-მორო-ჯეფერი, ა. ასათიანი, 
პოლკოვნიკი სტოუქსი, პოლკოვნიკი ბონკური, პ. რენოდელი, ჟან მარ- 

ტინი, ედ. მაილენდი, უ. გერნერი. 

აშშ-ს ურთიერთობები საქართველოს დევნილ მთავრობასთან 

–
 

ხა
 

51. 

ყუთი 75 

კავკასიის დევნილი მთავრობების ერთობლივი დეკლარაცია ერთა 
ლიგისადმი. რკინიგსის მდგომარეობა ოკუპირებულ საქართველოში. 
10.6.1921 – 7.5.1929 
ა. ჩხენკელი, ა. აჰარონიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ა.მ.ჩერმოევი, ე- გეგეჭკორი. 

· საქართველოს წარმომადგენლის წერილი სახელმწიფო 

ხეპარტამენტისადმი. „ნიუ იორკ თაიმსის“ ინტერვიუ საქართველოს 
წარმომადგენელთან. 
6.12.1921 – 1.2.1922 
სენატორი ჩანდლერი, ს. ავალიშვილი. 

კავკასიისა და უკრაინის წარმომადგენელთა ერთობლივი მემორანდუმი 
ერთა ლიგისადმი. აშშ-ის კონგრესის ერთობლივი რე სოლუცია 

საქართველოს დევნილი მთავრობის ცნობის შესახებ და დიპლომატიური 

წარმომადგენლის დანიშნვა ამ მთავრობაში. 

აგვისტო 1924 – 11.3.1926 

სენატორი კოპლენდი, ნ. რამი შვილი, ი. სალაყაია, ა. ხატისიანი, 

ა. ჩხენკელი, ა. ჩერმოევი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ლივიცკი, ე. ახმეტელი. 

კავკასიის სასოგადოება ამერიკაში. ამერიკაში საქართველოს 
წარმომადგენლის დიპლომატიური საქმიანობა. 

გ. შარაძე იი!
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30.9.1924 – 28.12.1925 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ა. თოფჩიბაშევი, სჰ. კედია, ი. გობეჩია, 
კ. კანდელაკი, ვ. დუმბაძე, ე. გეგეჭკორი, ნ. რამი შვილი, ა. ჩხენკელი, 

ჰაუსი, ფ.ბ. კელოგი, ა. ჰარინენი, ნ. ჩხეიძე, ვ.რ. ფილკოქსი, 

ჟუ.ჰ. ჰამონდი, თეოდორ რ'უხველტი, ე. უაილდმენი. 

ამერიკული პრესა კავკასიის დევნილი მთავრობების დამოკიდებულების 
შესახებ მოსკოვის მიერ ამერიკელებისათვის მნიშვნელოვანი დათმობების 
საკითხის მიმართ. 
34.1925 – 18.6.1925 

ამერიკაში კავკასიის სასოგადოების ახალი ამბების ბიურო. წითელი 
მმართველობა კავკასიაში. კომუნისტების ყრილობა თბილისში. 
29.4.1925 – 9.12..1925 
ნ. ჟორდანია, ე. გეგეჭკორი, კ. კანდელაკი, ნ. რამიშვილი, ნ. ხომერიკი, 
ლ. ტროცკი, ა. ჰარიმანი, ვ. დუმბაძე, ვ. მორგანი, დიდი მთავარი 
გიორგი მიხაილოვიჩი, ნ. ჟორდანია. სტიუარტი. 

ამერიკაში საქართველოს კავკასიის წარმომადგენლის დიპლომატიური 

საქმიანობა. ეროვნული სახალხო ფედერაცია. 
I1.3.1926 – 6.12.1928 

ნ. ჟორდანია, კ. კანდელაკი, ე. გეგეჭკორი, ვ. დუმბაძე, გენერალი 
ჰარბორი, სტალინი. 

კავკასიის საკითხი შეერთებული შტატების სენატში. 

17.7.1926 – 23.4.1929 

სენატორი კოპლენდი, სტიუარტი, ბარონი კოლიე. 

სსრკ-ს ჩაგრული ხალხების წარმომადგენელთა კონფერენცია 
მიუნხენში. ბოლშევიკებისაგან განთავისუფლების ამერიკული 
კომიტეტი. 
4.3.1951 – 4.5.1953 
ადმირალი ლ. სტივენსი, ე. გეგეჭკორი, ა. კერენსკი, მ. სამუელიანი, 
მ. აბრამჩიკი, ს. შამილი, კ. გვარჯალაძე, გ. კერესელიძე, მ. ლივიცკი, 

დ. ანდრიევსკი, შეიხ ულ. ისლამი, ბ. ნიკოლაეჟვსკი. 

საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის პრე სიდენტის 
გარდაცვალება. საკოორდინაციო ცენტრის ბიუროს ბიულეტენი. 
დადგენილება ქართული მაუწყებლობის გახსნის შესახებ. 

26.5.1951 – ნოემბერი 1953 

სტ. ვიტვიცკი, ე. გეგეჭკორი, ადმირალი ლ. სტივენსი, დინ აჩესონი.



11. ამერიკული კომიტეტის პარისის განყოფილება. მემორანდუემი ჩეჩენ- 
ინგუშეთ-ყარაჩაი-ყირიმის რესპუბლიკების ლიკვიდაციის და მათი 
მოსახლეობის ციმბირი გადასახლების შესახებ. 
29.8.|953 – 20.7.1955 
ჯ. ნერუ, ადმირალი ლ. სტივენსი, ე. გეგეჭკორი. 

12. სსრკ-ს ისტორიისა და კულტურის კვლევის ინსტიტუტი. 

13.4.1)954 – 14.6.1955 

კ. კანდელაკი, ბ. იაკოვლევი, გრ. რობაქიძე, დ. ჯაფარიძე, ნ. ციჩცაძე. 

კავკასიის კონფედერაციის იდეა კავკასიის დევნილი რესპუბლიკების 
წარმომადგენლებს შორის 

ყუთი 76 

ს.ს ჩრდილოეთ კავკასიის წარმომადგენელთა კონფერენცია თბილისსა დღა 

ბაქოში და მეჯლისის შექმნა. მედლისის მიმართვა კავკასიის 

ხალხებისადმი. 
იელისი 1919 – 6.10.1919 

ახმედ ცალიკოვი, ვ. ჯაბაგი, ა. კანტემირი, ვ. ჯუღელი, ა. ჩერმოევი, 

გენერალი დენიკინი. 

2 შიდა ურთიერთობები კავკასიის რესპუბლიკების დევნილ მთავრობებს 

შორის. კავკასიის კონფედერაციის საბჭო და "პრომეთე". 

18.4.1921 – 20.7.1936 

ჰ. ბამატი, ე. რასულ. სადე, მ. გაჯინსკი, გ. გვასავა, ა. ხატისიანი, 

ა. შულგინი. 

3 კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა სხდომების ოქმები. 
გადაწყვეტილება კავკასიის კონფედერაციის დეკლარაციის პარისში 

არსებული საელჩოებისადმი მიწოდების შესახებ. 
8.5.192|) – 7.12.1922 

ა. აჰარონიანი, ა. ხატისიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩერმოევი, 

ა. ჩხენკელი, 'ს. ავალიშვილი, ე. ბგებეჭკორი, ა. ბრიანი, ბექირ სამი ბეი, 

ს. შამილი, ლორდი კერსონი, ს. მდივანი, კ. კანდელაკი, ვ. ჯაბაგი, 

ბექსადიანი, პოლკოვნიკი სტოუქსი, აბელ. “შეცალიე, 
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პერეტი დე ლა როკა, ლ. აბალოვი. 

4. 
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კავკასიის რესპუბლიკების დევნილი მთავრობების წარმომადგენელთა 
საბჭოს სხდომათა ოქმები. საბჭოსა და ერთა ლიგის ასამბლეის 

ერთობლივი მემორანდუმი. 

22.6.1921 – 26.7.1925 

ა, აპარონიანი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩხენკელი, ა. ჩერმოევი, 

ა. ხატისიანი, ნ. რამიშვილი, სპ. კედია, ჰ. ბამატი, ე. გეგეჭკორი, 

ლოიდ ჯორჯი, ა. ბრიანი, ბექირ სამი ბეი, ფ. ბერტლო, ლორდი 

კერ'სონი. 

კავკასიის რესპუბლიკების საინფორმაციო ბი უერო.საქართველოს 

საელჩოს საქმიანობა პარი სში. შიმძილობა კავკასიაში. 
23.6.192|) – 2.12.1921 

ნ. ხომერიკი, ა. ცალიკოვი, ა. ჩხენკელი, ლორდი კერ'სონი, 

ო. ვ. დე მილოში, ა. შევალიე, ო. გროსცალდი. 

კავკასიის კონფედერაციის გაძლიერების მისნით ერთობლივი 

პოლიტიკურ-ეკონომიკუეური და სამხედრო აქციის ჩატარების გეგმასე 

მ'უშაობა. 

29.6.|92) – 10.11.1921 

მაგნერამოვი, ბერბერიანი, კ. კანდელაკი, ელიგულაშვილი, ვ. ჯაბაგი, 

ა. ბრიანი, ბექირ სამი ბეი, ა. აჰარონიანი, ა. ჩხენკელი, ა. ჩერმოევი, 

ს. შამილი, ა. თოფჩიბაშევი. 

კავკასიის რესპუბლიკების დევნილი მთავრობების წარმომადგენელთა 

საბჭოს სხდომათა ოქმები. ვი სიტი ა. ბრიანთან, მისი რჩევა. 

22.7.1921 – 27.12.1921 
ა, აჰარონიანი, ა. ხატისიანი, გენერალი გ. ყორღანოვი, 
ა. თოფჩიბაშევი, მაგნერამოვი, ა. ჩხენკელი, ა. ჩერმოევი, ლორდი 
კერ“სონი, ს. მდივანი, ვ. ჯაბაგი, ა. ბრიანი, ბექირ სამი ბეი, 

ე· ბეგეჭკორი, კ. კანდელაკი. 

კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა სხდომის ოქმები. 

31.7.1921 – 2.12.1921 

ა. აჰარონიანი, ა. ხატისიანი, ა. თოფჩიბაშევი, მაგნერამოვი, 

ა. ჩერმოევი, ა. ჩხენცელი, ე. გეგეჭკორი, ვ. ჯაბაგი, ს. მდივანი, 

გენერალი ყორღანოვი, ბექირ სამი ბეი, ა. ბრიანი. 

კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა ერთობლივი 
მემორანდუმი ერთა ლიგის ასამბლეისადმი. მნიშვნელოვანი აჯანყება 

საქართველოში და ერთა ლიგა. კავკასია და თ'ურქეთი.



10. 

1I, 

12. 

I.9.I92| – 24.1.1936 

სერ ერიკ დრ'ემონი, ა. ჩხენკელი, ი. წერეთელი, ე. გებეჭკორი, ედ. 

ერით, ნ. ჩხეიძე, რამ'სეი მაკდონალდი, ს. მდივანი, პერეტი დე ლა როკა, 

ა. ბრიანი, ა. აჰმარონიანი, ლ», ავალიშვილი, ა. თოფჩიბამევი, ა. ჩერმოევი, 

თ.ბ. კელოგი, ე. რასულ. 'სადე. 

ანგარიში ა სერბაიჯანის შესახებ წარდგენილი სამშვიდობო კონფე- 

რენციასა და გენუის კონფერენციასე, კავკასიის რესპუბლიკების 
საქმიანობა. უურნალ "Lი Cგსიმ§C"-ის შექმნის შესახებ. 
29.12.1921 – 23.6.1922 

ა. ჩერმოევი, ა. ჩხენცელი, ა. ხატისიანი, ს. ჯიბლაძე, რ. პუანკარე, 

ალი ხან კანტემირი, ბექირ სამი ბეი, ა. ბრიანი. 

კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა სხდომების ოქმები. 
4.I.1)09022 – 19.4.1922 

ა. ხატისიანი, ჰაჯიბეკოვი, მაგნერამოვი, მეხტიევი, ა. ჩერმოევი, 
ჰ. ბამატი, ჰაიდანოვი, ე. გებეჭკორი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩხენკელი, 

გრაფი სფორცა, კ. კანდელაკი, რ. პუანკარე, ა. აჰარონიანი, 
ბ. სავინკოვი, შეიხ-ულ-ისლამოვი, ს. მდივანი, ვ. ჯაბაგი, 
პერეტი დე ლა როკა. 

კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა დიპლომატიური 

საქმიანობა. 
5.I.I922 – 6.4.1925 

ა. თოფჩიბაშევი, ნ. რამიშვილი, ი. ჰაიდანოვი, ს. დიამანდი, 

ა. ხატისიანი, ჰ. ბამატი, ა. ჩხენკელი, ბარონი რომანო ავეზანა, ელჩი 
შლაპოვსკი, ედ. ერიო, ა. აპარონიანი, რ. პუანკარე. 

· კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა დიპლომატიური 
მიმოწერა. 
17.11.1922 – 27.11.1923 

ა. აპჰარონიანი, რ. პუანკარე, ა. ჩხენკელი, ი. წერეთელი, ისმეთ ფაშა, 

ა. თოფჩიბაშევი,: მარკისი დე კრევი. 

· სასღვარგარეთ კავკასიის რესპუბლიკების წარმომადგენელთა 
სხდომების ოქმები ჩრდილოეთ კავკასიის, ახერბაიჯანისა და 

საქართველოს წარმომადგენელთა კონფერენცია. კავკასიის 
დამოუკიდებლობის კომიტეტის წარმომადგენლის საქმიანობა აშშ-ში. 

11.11.1924 – 25.11.1926 

ა. თოფნჩიბაშევი, ა. ჩხენცელი, ნ. რამიშვილი, სპ. კედია, ა. ჩერმოყვი, 

ჰ. ბამატი, ა. ხატისიანი, ნ. რამიშვილი, მ. ვეკილი, ვ. დუმბაძე, 

გენერალი ა. 'საქარიაძე. 
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15. 

I7. 

18. 

19. 

806 

კავკასიის კონფედერაციის პაქტი. ა სერბაიჯანის, ჩრდილოეთ 

კავკასიის, საქართველოსა და უკრაინის ერთობლივი დეკლარაცია 

მათი მჩაგვრელის წინააღმდეგ ერთობლივი ფრონტის შექმნის 

თაორბასე. სომხეთის პო'სიცია. დამოუკიდებელი კავკასიის კომიტეტი. 

უურნალი "პრომეთე". 

27.)2.1)924 – 19.5.1931 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, ჰ. ბამატი, ა. თოფჩიბაშევი, ა. ჩერმოევი, 

ა. სხენკელი, ე: ბებეჭკორი, ვ. ჯაბაგი ტეფვიკ რაშდი ბეი, 
ს. შამილი, მ. ვეკილი, ე. რასულ. სადე, სულთან კ. გირეი, 

ს. მდივანი, მ. მეხტიევი, კ. კანდელაკი, გ. გვა'სავა. 

ასერბაიჯანის, საქართველოსა და ჩრდილოეთ კავკასიის 
წარმომადგენელთა დეკლარაცია ერთობლივი ანტიბოლშევიკური 
ფრონტის შესახებ. რესეთის სოც. რევოლუციური პარტიის 

მოლაპარაკებები უკრაინის, ბელორუსიისა და საქართველოს 
სოციალისტურ პარტიებთან მათი ანტიბოლშევიკური მოქმედებების 

კოორდინაციის თაობა'სე. 
10.8.1926 – 2L1.6.1927 

ა. ბრიანი, კ. კაუცკი, ნ. რამიშვილი, ა. ჩხენკელი, მარკისი დე კრევი, 

ს მდივანი, ა თოფჩიბაშევი, I. ბამატი, ა. შულგინი, ვ. პროკოპოვიჩი, 

პეტლ'ურა, ა. ლივიცკი, ვ. ჩერნოვი, ვლ. ახმეტელი, ს. სალაყაია, 

ო ივანიცკი. 

კავკასიის დამოუკიდებლობის კომიტეტის წესები. მათი მიმართვა 
კავკასიის ხალხებისადმი. გენერალი "'ხაქარიაძის პროექტი სამხედრო 
ორგანისაციის თაობაზე. 
20.2.I928 – 12.2.1929 
ე· გბებეჭცკორი, ს. შამილი, ა. თოფჩიბაშევი, ე. რასულ სადე, გენერალი 

ა. საქარიაძე. 

კავკასიის ხალხების ანტიბოლშევიკური ბრძოლები. ასოციაცია "V0L§ 16§ 
8ს6Iი(ა-სი1§ ძ'8ს/იინ". საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის 
მემორანდუმი მეორე ინტერნაციონალისადმი. ახალი აღმოსავლეთის 

სოციალისტთა ლიგა. 
12.5.1928 – 1930 
ა. ჩხენკელი, ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, გრ. ვეშაპელი, ე. ბეგეჭკორი, 

კ. გვარჯალაძე, სეიდამეტი, ი. სალაყაია, რ. სმოლ-სტოკი, 

მ. ვეკილი, აიას ჩაკი, გენერალი კვინიტაძე, გენერალი ჩხეიძე, 

ქ. ჩაოლოყა შვილი. 

კავკასიის კონფედერაცია. კავკასიისა და რუსეთის საკითხი. 
"პრომეთეს ხალხების გაერთიანების" პროექტსე მუშაობის ოქმები.



20. 

12.10.1934 – (16.11.1937 

ა. თოფჩიბაშევი, ს. მდივანი, ა. ჩხენკელი, ნ. უორდანია, გირეი სურში, 

ე· ბებეჭკორი, ა. ხატისიანი. 

პრომეთეს ერების იდეოლოგია, კავკასიის კონფედერაციის საელჩოს 
სხდომების ოქმები. 
4.2.1936 – 4.2.1939 
ნ. ჟირდანია, მ. მეხტიევი, ა. ჯამალიანი, ა. ჩხენკელი, ე. რასულ. სადე, 

ა. ჩამიტოკი, ს. მდივანი, ე. გეგეჭკორი, გ. გვასავა, ს. ფირცხალავა, 
ა. ასათიანი, ტ. ჰოლოვკო. 

საქართველოს პრეზიდენტის სიტყვები, სტატიები და 
პირადი წერილები. ნოე ჟორდანია დევნაში 

ყუთები 77, 78 

სტატიებისა და ოფიციალური წერილების მონახაზები. 
სექტემბერი 1921 – ივლისი 1939 
სენატორი კაშენი, ლ. ბერია, მ. ლიტვინოვი. 

მიმოწერა საქართველოს დევნილი მთავრობის წევრებთან და ევროპის 
ქვეყნების წარმომადგენლებთან. 
13.11.1921 – 6.5.1922 
გ. ჩიჩერინი, ნ. ხომერიკი, ნ. რამიშვილი, ვ. ჯუღელი. 

წერილები საქართველოს იატაკქვეშა სოციალ-დემოკრატი ული 
პარტიის ცენტრალური ·კომიტეტისადმი. 

22.6.1)921 – 25.1.1922 
რამსეი მაკდონალდი, კ. ჰუისმანსი, ე. გეგეჯკორი, ე. ვანდერველდი, 

დე ბრუკერი. 

წერილები საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის 

წარმომადგენლებისადმი. 
13.I922 – 7.1.1923 

ა. ჩხენკელი, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, ვ. ჯუღელი. 
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მიმოწერა პრესიდენტსა და მთავრობის წევრებს შორის. 

17.9.1)922 – 30.8.1932 

ე. ბებეჭკორი, კ. კანდელაკი, ს. მდივანი, კ. გვარჯალაძე, 
კ. საბახტარი შვილი. 

წერილები საქართველოს (იატაკქვეშა) სოციალ-დემოკრატიული პარტიის 

ცენტრალური კომიტეტისა და დევნილი მთავრობის წევრებისადმი 
საქართველოში ერთობლივი აჯანყების თაობა'სე. 

15.I.1923 – 2.1.1925 

ა. ჩხენკელი, კ. კანდელაკი, კ. გვარჯალაძე, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი, 

კ. საბახტარიშვილი, ი. გობეჩია, ს. ფირცხალავა, რ. არსენიძე. 

მასალები სტატიებისთვის. ამონაწერები და მოკლე მიმოხილვები 
სხვადასხვა ცივილი საციების შესახებ ცნობილ ისტორიკოსებ“სე და 

სოციოლოგებსე დაყრდნობით. 

18.2.1923 

მონახასები სტატიებისთვის საქართველოსა და კავკასიისთვის ბრძოლის 

მეთოდების შესახებ. საქართველო და ევროპა. წერილი სა სღვარგარეთ 

მყოფი სოციალ–დემოკრატიული პარტიის ბიუროსადმი. 

12.5.1923 

პრე სიდენტ ნოე ჟორდანიას დღიურები თექვსმეტ რვეულად. 

1923 – 1941 

„ მასალები სტატიებისთვის ნამდვილი და ყალბი კომუნიზმის, 

დემოკრატიისა და სხე. შესახებ. 

18.8.1924 

წერილები საქართველოს დევნილი ეროვნული მთავრობის 
წარმომადგენლებისადმი. ' 
16.2.1)925 – 8.2.1926 
კ. გვარჯალაძე, ხ. შავიშვილი, ი. სალაყაია. 

წერილები სასღვარგარეთ საქართველოს პოლიტიკური 
წარმომადგენლებისადმი. 
15.2..1926 – 16.9.1926 
კ. კანდელაკი, ხ. შავიშვილი, ვ. დუმბაძე. 

წერილები დევნილი ეროვნული მთავრობის წარმომადგენლებისადმი. 
26.9.I926 – 23.2.1927 

ს. მდივანი, კ. გვარჯალაძე, ხ. შავიშვილი, ვ. დ'უმბაძე.



I4. 

15. 

I7. 

20. 

სიტყვები, მასალები სტატიებისთვის, წერილი ე. ვანდერველდისადმი, 

შეხ; დე დებები მრავალ ეროვნულ და საერთაშორისო პრობლემაზე. 

პოემა "ვეფხისტყაოსანი". 

15.10.1926 – I1.II,1927 

ე. ცანდერველდი. 

წერილები საქართველოს ეროვნული მთავრობის პოლიტიკური 
წარმომადგენლებისა და საქართველოს მეგობრებისადმი. 
3.I.1)927 – 4.11.1927 
დ. დე ბრუკერი, კ. გვარჯალაძე, კ. კაუცკი, ნ. რამიშვილი, 
ხ. შავიშვილი, ი. სტალინი, მ. ლიტვინოვი, ა. კერენსკი, ს. მდივანი, 

სძ. კედია, გენერალი კვინიტაძე, ა. ჩხენკელი. 

წერილები საქართველოს წარმომადგენლებისადმი სასღვარგარეთ, 
"V0IV2II§'-ისადმი და საქართველოს მეგობრებისადმი. 
19.11.1927 – 13.12.1928 
ე. ვანდერეელდი, კ. ჰუისმანსი, კ. კაუცკი, ლეონ ბლუმი, 
ვლ. ახმეტელი, ხ. შავიშვილი, ი. წერეთელი, კ. გვარჯალაძე, 
ს. მდივანი, ჟან მარტინი. 

წერილები საქართველოს პოლიტიკური წარმომადგენლებისადმი. 
ცირკულარი სასღვარგარეთ საქართველოს წარმომადგენელთა 

გაერთიანების წევრებისადმი. 
1.2.I|929 – 29.1.193| 
კ. კანდელაკი, ხ. შავიშვილი, ს. მდივანი, ე. ვანდერველდი, 
ჰ. რენოდელი, კ. ჰუისმანსი, კ. კაუცკი, პო დკოვნიკი ბონკური, 

ე· ბებეჭკორი, ი. წერეთელი, ფრ. ადლერი, ფ. სნოუდენი, ი. სალაყაია, 

კ. გვარჯალაძე, ა. ასათიანი. 

სამი ლექცია მეთორმეტე საუკუნის ცნობილი ქართული პოემის 
"ვეფხისტყაოსნის" შესახებ. 
მარტი 1929 

მსჯელობა სოციალისტური ტაქტიკის, სოციალისტყრი ა' როვნების 
კრისისის, ღარიბი გლეხების პრობლემების, მეორე 
ინტერნაციონალისა და საბჭოთა რუსეთის, რუსეთის სოციალ- 
დემოკრატების პოლიტიკისა და სხვ. შესახებ. 

12.9.1929 – 29.11.1931 
ი. წერეთელი, ა. კერენსკი, მარტოვი, დანი, აბრამოვიჩი, პეტროსოვი. 

მიმოწერა კ. გვარჯალაძესთან პირად საკითხებ'სე. იტალიაში 
ქართველი პატიმრების მდგომარეობა. დისკუსიები სოციალ 
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დემოკრატიულ ბიუროში ომის გამო შექმნილი მდგომარეობის 
შესახებ. 

7.12.1930 – 25.10.1949 
კ. გვარჯალაძე, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი, ს. მენაღარაშვილი, 
ნ. ჭუმბურიძე, გრ. ურატაძე, ემ. ლომთათიძე. 

წერილები საქართველოს წარმომადგენლებისადმი სა სღვარგარეთ 
შინაური და საერთაშორისო მდგომარეობის შესახებ. 
10.2.1931 – 18.11.1931 
ე· გეგეჭკორი, ს. მდივანი, ა. ჩხენკელი, ი. სალაყაია, ხ. შავიშვილი, 
ე. რასულ სადე. 

წერილები ლეონ ბლუმისა და საქართველოს ეროვნული მთავრობის 

წარმომადგენლებისადმი. 
7.12.1931 – 26.2.1932 

ლეონ ბლუმი, ე. გეგეჯკორი, ი. წერეთელი, ს. მდივანი, ი. სალაყაია, 
ა. ასათიანი, კ. გვარჯალაძე, ხ. შავიშვილი. 

ნოე ჟორდანიას შეხედულება სოციალ-დემოკრატიული პარტიის 
პროგრამაზე, ილია ჯავჯავაძის ლიტერატურულ და სასოგადო 
საქმიანობასე, სახელმწიფო სტრუქტურაზე, ეროვნულ. და 
საერთაშორისო პრობლემებზე, ახალგასრდობასა და რასიზმსე და 
სხვ. 
2.1I.1932 – სექტემბერი 1933 

წერილები საქართველოს წარმომადგენლებისადმი: 
ინფორმაციაპოლიტიკური მდგომარეობის შესახებ, დირექტივები. 

დეკემბერი 1932 – 8.6.1934. 

ე· გეგეჭკორი, ა. ჩხენკელი, გ. გვასავა, ს. მდივანი, ი. სალაყაია, 

კ. იმნაძე, გენერალი ა. 'საქარიაძე, ხ. შავიშვილი, ა. ასათიანი, 
შ. ამირეჯიბი, ი. წერეთელი, გრ. ურატაძე, ე. რასულ ზადე, 

პ. ჭიჭინაძე. 

სტატიები ჰიტლერიზმის დომინირებაზე, ეროვნულ ფრონტზე, 

პრომეთეანელთა მოძრაობაზე, კავკასიის საკითხებზე, საქართველოს 
საგარეო პოლიტიკაზე და სხე. (სოგიერთი სტატია ნაბეჭდია). 
1933 – ივლისი 1935 

წერილები საქართველოს მეგობრებისადმი. ინფორმაცია და 
დირექტივები საქართველოს წარმომადგენლებისადმი საზღვარგარეთ. 

15.6.1934 – სექტემბერი 1934 
სენატორი ფრ. სუკუპი, ჟან მარტინი, ლ. დე ბრუკერი, ა. მალ!შე,



27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

ე. მილანი, კ. ჰუისმანსი, ტ. შაცელი, კ. გვარჯალაძე, დ. შარაშიძე, 

ა. ჩხენკელი. 

წერილები საქართველოს წარმომადგენლებისადმი საზღვარგარეთ. 
მსჯელობა საერთამორისო მდგომარეობის შესახებ. 

27.6.1935 – 9.5.1939 

ე. ვანდერველდი, ე. გეგეჭკორი, ე. რასულ. რსადე, ჰ. ბამატი, 
ხ. შავი შვილი. 

მოკლე ნარკვევები პოესიის, სოციალური პრობლემების, 
საერთაშორისო მდგომარეობის “მესახებ. პირადი ავტობიოგრაფიული 

მოგონებები. 

13.10.1935 – 23.9.1937 

დასაწყისი და დასასრული გამოცემული წიგნისათვის სათაურით 

"დღეს – ხვალ”. 
1.2.1943 – 20.2.1943 
საბოლოო რედაქცია 6.8.1944 

ჯერ არ გამოცემული წიგნის – "ევროპა და კაცობრიობის" – 
ხელნაწერები. 
1.2.1943 – 20.2.1943 
საბოლოო რედაქცია 6.8.1944 

დასასრული წიგნისა "შოთა რუსთაველი და ელინური ფილოსოფია". 
10.6.1943 

მონახაზები ბუკლეტისათვის "რა ხდება მსოფლიოში?". ბოლშევიკური 
რუსეთის მიერ მსოფლიოში გაბატონების მისნით დაწყებული მესამე 
მსოფლიო ომის გარდუვალობა. 
6.9.1946 – 14.9.1946 
საბოლოო საგამომცემლო რედაქცია 1.12.1946 

გამოცემული წიგნის – "ევროპა და კაცობრიობა" ეგსემპლარი. 

5.9.1947 

ნაბეჭდი წიგნი სათაურით "ჩვენი გ'სა". 
ინტერესების კონფლიქტი აღმოსავლეთსა და დასავლეთს შორის. 
კამათი ძველი და ახალი ცივილიზაციების სოციალური და 
ეკონომიკური სტრუქტურის შესახებ ინდუსტრიალისაციის საკითხი 

და სხვ. 
20.9.1941 – მარტი 1948 
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35. პრესიდენტ ნოე ჟორდანიას პირადი მიმოწერა. 

36. მოგონებები წარსული პოლიტიკური ცხოვრების შესახებ, შეხვედრები 
სოციალისტების კონფერენციებზე ლენინთან, პლეხანოვთან, 

აქსელროდთან და სხვ. ამონაწერები ისტორიუ დ-ეკონომიკურ- 

პოლიტიკური წიგნებიდან. 

37. ჩოე ჟორდანიას წიგნი ბოლშევისმის ისტორიის, განვითარებისა და 
ხასიათის შესახებ გამოცემული 1920 წელს, მაგრამ აქ არ არის 
მინიშნებული თარიღი. (ორ ეგსემპლარად). 

ვ. ლენინი, I), ტროცკი. 

კ. გვარჯალაძისა და დ. შარაშიძის პირადი და ოფიციალური მიმოწერა, 
სიტყვები და სტატიები 

ყუთი 79 

1. კ. გვარჯალაძმის სიტყვები და სტატიები ეროვნული და საერთაშორისო 
პრობლემების შესახებ. 
26.8.1933 – 3.5.1953 
ნ. ჟორდანია, ლ. ბლუმი, ა. ჰიტლერი, გ. მოლე, ა. ჩხენკელი, 

კ. აბაშიძე, კ. ჰეისმანსი, მ. ტუღუში, ნ. რამიშვილი, ნ. ჩხეიძე. 

2. კ. გვარჯალაძის არქივიდან. მისი მიმოწერა პოლიტიკოსებთან და 
პოლიტიკურ ინსტიტუტებთან აქტუალური პრობლემების შესახებ. 

19.3.1952 – 27.6.1954 
ნ. ჟორდანია, ე. გებეჭკორი, გ. მოლე, ტ. არციუჟევსკი, ფელდმარ შალი 

მანერჰეიმი, გენერალი მ. აბრამჩიკი, ე.მ. ლივიჩუი, ჰ. სამუელიანი, 

ს. შამილი, გ. კერესელიძე, შეიჰ- ულ-ისლამი, ი. ბრონტალი, 

კ. ჰუისმანსი, ა. ნამიტოკი 

3 პირადი და ოფიციალური ხასიათის წერილები დ. შარაშიძის არქივიდან. 

4. კ. კანდელაკის პირადი მიმოწერა, სიტყვები და სტატიები. 

27.6.I954 – 25.4.1955 

სტ. ვიტეიცკი, ე. გეგეჭკორი, ა. პაპავა, ადმირალი ლ. სტივენსი, 
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ი. გოლდმანი, დ. ვაჩნაძე, ნ. ცინცაძე, ა. კერენსკი 

5. კ. საბახტარიშვილის შერეული მიმოწერა. 

I922 – 20.2.1923 

ი. სალაყაია, ა. ჩხენკელი, რ. მაკდონალდი 

ნ. სამიიმრის წერილები ი. წერეთელს მსოფლიოს სოციალისტური 

პარტიების ლიდერებისგან ნ. ჩხეიძის ტრაგიკულად დაღუპვის გამო. 

1926 წელი 

ქართული და უცხოური პრესა საქართველოს შესახებ 
ყუთი 80 

ს საქართველოს საერთაშორისო სტატუსი. 

8.8.1918 

დოქტორი ფრანც ე. ლისტი. 

2 საქართველოს სოციალ-დემოკრატების მიმართვა საერთაშორისო 
სოციალისტური ბიუროსადმი. 
3.11.1918 

3. მემორანდუმი ბერნში მყოფი გაერთიანებული ძალების 

წარმომადგენლებისადმი. 
ნოემბერი 1918 

თავადი სუმბათოვი, ი. წერეთელი, ნ. ჩხეიძე, ა. ჩხენკელი. 

ჭტ საქართველოს ხელისუფლების მემორანდუმი ხელისუფ დებებისა და 

ერებისადმი. (#4 ეგსემპლარად) 
1918 

5. მემორანდუმი სამშვიდობო კონფერენციისადმი. 

I2.3.|I919- – ივლისი 1919 

ნ6. საქართველოს რესპუბლიკის მიღება ერთა ლიგაში. 
12.3.1919 – 21.5.1919 

8I3



10. 

11. 

12. 

4. 

15. 

16. 

17. 

814 

რუსეთის იმპერატრიცა ეკატერინე დიდისა და აღმოსავლეთ 

საქართველოს მეფე ერეკლე II-ის მიერ 1733 წელს დადებული 
ხელშეკრულება მფარველობის შესახებ. 

სექტემბერი 1919 – 10 ოქტომბერი 1919 

საქართველოს ხე-ტყის რესურსები. 

1919 

სეპარატიზმი რუსეთის მხრიდან და საქართველოს დამოუკიდებლობა. 

1919 

ალბერ თომასი, ი. წერეთელი, გ. გვა'სავა. 

საქართველოს მინერალური საბადოები. 

მარტი 1920 – 1921 

ბოლშევიკურ რუსეთსა და საქართველოს შორის დადებ'ელი 

მშვიდობისა და კომერციის ხელშეკრულება. (4 ეგსემპლარად) 

7.5.1920 – 14.11.1920 

გ. ურატაძე, ლ. კარახანი, შეინმანი, დ. ჰუსეინოვი, რ. საბახტარიშვილი. 

აგრარული რეფორმა საქართველოში. 
1920 
ნ. ხომერიკი. 

. საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის დელეგატების 
მოხსენება საერთაშორისო კონგრესისადმი. 
31.9.1920 

საქართველოს წარმომადგენლის მოხსენება ერთა ლიგის IV 
კონგრესისადმი. 
16.10.1920 

საქართველოს ხელისუფლების მიერ ერთა ლიგის პირველ 
ასამბლეასე წარდგენილი დოკუმენტები. (3 ეგსნემპლარად) 

1920 

ახალი წევრების მიღება ერთა ლიგაში. 

14.12.1920 

საქართველოს ბუნებრივი რესურსების ეკონომიკური რჯუკა. 

1920



18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

საქართველო ბოლშევიკური არმიის ბატონობის ქვეშ. 

I1.2.17921 – ოქტომბერი 1921 

საქართველოს უახლესი წარსული. 
22.2.1921 – 28.11.1949 

ნ. ჟორდანია, ა. ჩხენკელი, ე. ვანდერველდი, ჰ. რენოდელი, კ. რადეკი, 
ე. ერიო, გ. ჩიჩერინი, რ. ჰ'უანკარე. 

საბჯოთა რუსეთის აგრესია საქართველოს მიმართ. (5 ეგზემპლარი) 
10.3.1921 
ი. წერეთელი. 

მიმართვა ყველა სოციალისტ“'ერი პარტიისა და მუშათა 
ორგანი" საციისადმი. 
27.3.1921 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამიშვილი, ე. გეგეჭკორი 
(13 პროკლამაცია) 

მემორანდუმი რუსეთის საბჭოთა არმიის მიერ საქართველოს 
დაპყრობის შესახებ. 
აპრილი 1921) 
გენერალი ჰეკერი, შეინმანი, ლ. კარახანი, ვ. ლენინი, ლ. ტროცკი. 

ქართული ჟურნალი სათაურით "თავისუფალი საქართველო". 
15.5.1921 

კ. კაუცკი, კ. ჰუისმანსი, ე. გეგეჭკორი, ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი, 

ნ. ჩხეიძე. 

ერთა ლიგის V საერთაშორისო კონგრესსე წარდგენილი მოხსენება 
საქართველოს შესახებ. 
ივნისი 1921 
(2 ეგსემპლარი) 

საქართველოს მთავრობის მემორანდუმი ერთა ლიგისადმი 

საქართველოში არსებული მდგომარეობის შესახებ. 
29.8.1921 

სერ ერიკ დრუმონი, ნ. ჩხეიძე, ე. ბებეჭკორი. 

მოხსენება საქართველოს შესახებ წარდგენილი XIX 

შიდასაპარლამენტო კონფერენციაზე. 

აგვისტო 192! 
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27. 

28. 

29. 

30. 

3I. 

32. 

33, 

34. 

35. 

8)6 

საქართველოს პრო ლეტარიატი ბოლშევიკური იმპერიალი'სმის 

წინააღმდეგ. 
7.11.1921 

ე. ლენინი. 

ბოლშევიკების მიერ დაპყრობოლი საქართველო. 

დეკემბერი 1921 – 1922 

ვ. სერვი. 

ახალი ბოლშევიკური ბოროტმოქმედება საქართველოში. 
აეკემბერი 1921 

გენერალი ჰეკერი, ფ. მახარაძე, ს. ორჯონიკიძე, ბ. მდივანი 
(2 ეგსემპლარი). 

ქართველი ხალხი რუსი ბოლშევიკების ოკუპაციის წინააღმდეგ. 
(2 ეგსემპლარი) 

7.2.1922 – მარტი 1922 
კათალიკოს–პატრიარქი ამბროსი, ნ. ჩხეიძე, ბ. ჩხიკვიშვილი, გრ. ვეშაპელი, 

ს, მდივანი, ნ. ჟორდანია, ბ. მდივანი, შ. ელიავა, ს. ქავთარაძე, დ. 
ონიაშვილი. 

საქართველოს კონსტიტუცია. 

1922 · 

ქართველი მ'ეშებისა და ახალგასრდობის მიმართვა ქართველი 
ხალხისა და პოლიტიკური პარტიებისადმი. 
31.3.1922 – აგვისტო 1927 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული დელეგაციის მოხსენება 

სიციალისტუერ კონფერენციასე ლონდონში. 
ივნისი 1922 

ქემალ. ფაშა, ს. ჯიბლაძე, ის. რამიშვილი, გრ. ლორთქიფანიძე, ლ. გურული, 

პ. ჭიჭინაძე, ა. დგებუაძე, გ. მახარაძე, გ. ანჯაფარიძე. 

ქრისტიანული აღმოსავლეთი M2 (საქართველოს მართლმადიდებლური 

ეკლესიის დამოუკიდებელი შტო). 
ივლისი 1922 
თავადი დადეშქელიანი 

რისტიანული აღმოსავლეთი M#3 (საქართველოს მართლმადიდებლური ტიანული აღ ვლე ველ 
ეკლესიის დამოუკიდებელი შტო). 

ოქტომბერი 1922



36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

4I. 

42. 

43. 

ახლო აღმოსავლეთი: კავკასია, სპარსეთი, თ'უერქეთი. 

1922 

იმპერიალი სმი რევოლუციური ჩიღბის ქვე“. 

1922 

ნ, უორდანია, ლ. ტროცკი, ე. ბებეჭკორი, გენერალი. დენიკინი, 
გენერალი ალექსეევი, გენერალი გრანგელი, ს. კიროვი, გეჩერალი 
ფონ კრესი, ი. წერეთელი 

გუშინდელი და დღევანდელი საქართველო, 

10.1.1I923 

პროფ. შ. ბერიძე 

ამონაწერები სხვადასხვა ქართული და უცხოური განეთებიდან 
საქართველო“სე. 
17.2.1)923 – 23.6.1952 

ჰამფლეტი "საქართველოს. მაცნე". 
I.10.1923 
ა. ჩხენკელი, რ. ინტილო-ივანიცკი, ფ. სნოუდენი, გენერალი 
ვ. წულუკიძე, გენერალი კ. აბხასი, გენერალი ა. ანდრონიკაშვილი, 

პოლკოვნიკი გ. ხიმშიაშვილი, პოლკოვნიკი რ. მუსხელიშვილი, 
პოლკოვნიკი ელ. გულისა შვილი, ს. ორჯონიკიძე, მ. ორახელაშვილი, 
პოლკოვნიკი მაჭავარიანი, პოლკოვნიკი ჩრდილელი 

დოკუმენტები საქართველოს საკითხე ერთა ლიგისადმი. 

6.9.I924 – I.9.1925 

ნ. ჟორდანია, დოქტორი ნანსენი, ლორდი რ. სესილი, ს. ავალიშვილი, 

ე. ბებგეჭკორი, სერ ერიკ დრუმონი, ა. ჩხენკელი, გ. სერვი, კ. რადეკი, 
ი. ბრონტალი, ლ. დე ბრუკერი, ფ. ბრანტინი, ამკენაზი, გ. მოტა, 

პოლ ბონკყრი, ბონე, ხ. შავიშვილი, ნ. ჩხეიძე, გენერალი ჰეკერი, 

ლ. კარახანი, გ. ჩიჩერინი, ვ. ლენინი, ლ. ტროცკი, ლორდი კერხონი 

ფრ. ადლერის პამფლეტი საქართველოში ბრიტანეთის სავატრო 
გაერთიანების დელეგაციის მოხსენების თაობა“სე. 

3.4.1925 

ფრ. ადლერი, ფ. დანი, ა. პურხელი, ი. ბრიომლეი, ჰ. სმიტი, 

მაკდონალდი, გ. იანგი, გ. 'სინოვიევი, ვ. ლენინი 

ბრიტანეთის ტრედუნიონთა დელეგაცია და საქართველო 

(3 ეგსნემპლარი). 

1925 

· გ. შარაძე აI7



44. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

5I. 

52. 
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- ყოველთვიურ უურნალ 

ნ. ჟორდანია, ნ. ჩხეიძე, ნ. რამი შვილი, გენერალი თომსონი, 

დ. ტროცკი, რ. ტეგ-ჯონსი, ის. რამიშვილი, გ. ჩიჩერინი, კრასინი, 

მ. კალინინი, მ. ორასელა'შვილი, რიკოვი, სტ. მაუმიანი, ა. ჯაფარიძე 

საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტიის მესამე 

არალეგალური ასამბლეის ანგარიში და მისი გადაწყვეტილება. 

1925 

“ლ”ავენიღ სოსიალ”– ში გამოქვეყნებული 

სტატია “სოციალური დესპოტი სმი” (ექვსი ეგზნემპლარი) 

28.2.1926 

ნ. ჟორდანია, ი. სტალინი, გ. სინოვიევი, ნ. ბუხარინი, ლ. კამენევი, 

მოლოტოვი. 

ყოველთვიურ უურნალ "ლ'ავენიღ სოციალ ში გამოქვეყნებული 

სტატია “კომუნისტყრ პარტიაში” (3 ეგსემპლარი) 

I.11.1926 

ჩ. ჟორდანია, 'სინოვიევი, ვ. ლენინი. 

ქართული ყოველთვიური უურნალი "ბრძოლა". 

მაისი 1928 

ნ. რამი შვილი, რ. არსენიძე, პ. აქსელროდი, შ. ამირეჯიბი, დ. ვაჩნაძე. 

კვარტალური უურნალი "სახალხო საქმე". 

აპრილი 1932 

გ. ლასხიმვილი, ს. ფირცხალავა, ნ. უორდანია, კ. ქავთარაძე. 

უურნალი "ახალი ივერია". 

ივლისი 1932 

ა. ასათიანი, ნ. ჟორდანია, ვ. ლენინი, ს. კედია, ა. ჩხენველი, ნ. რამიშვილი, 

ნ. ნიკოლაძე, გ. გვა'სავა. 

ამონაწერები უცხოური გასეთებიდან საქართველოს მდგომარეობის 

შმესახებ. 

28.10.1932 – 23.12.1932 

ყოველთვიური ჟურნალი "კავკასია". 

აგვისტო 195) 

ა. კანტემირი, ე. რასულ. სადე, ვ. ლენინი, ი. სტალინი, აჩესონი, 

ა. კერენსკი, მილოტოვი. 

ამონაწერები უცხოური გა'სეთებიდან.



53, 

30.10.1953 – 12.3.1954 
ა. კერეჩსკი, ადმირალი ლ. სტივენსი. 

ბროშურა "საქართველო". 
თებერვალი 1957 

რ. პუანკარე, ე. ყრიო, პ. რენოდელი, ე. ვანდერველდი, ლ. დე ბრუკერი, 
რ. მაკდონალდი, ფ. სნოუდენი, ჯუსეპე მოტა, აჩესონი, გ. ჩიჩერინი. 

სხვა ხელნაწერები 

–
 

ყუთი 81 

სავაჭრო ხელშეკრულებები რუსეთს, სპარსეთსა და შვეიცარიას 

“შმორის. 

1828 – 1872 

კავკასიაში მიწის ექსპლოატაციისა და ორგანი საციის მთავარი 

მენეჯერი. 
1902 – 1914 

რამდენიმე გასნეთი და ნაბეჭდი ხელნაწერი. 

1915 – 1935 

სოფლის მეურნეობის კომისარი კავკასიაში. 

8.1.1917 – 8.5.I918 

დისკუსიები ამიერკავკასიის “სსოგიყრთი რეგიონის ადმინისტრაციის 

შესახებ. 

10.11.1917 

სამხედრო ვა ოადებულებისა და რე სერვისტების შესახებ. 

2.4.)918 – I2.4.1918 

ოდესაში საქართველოს საკონსულოს შემოსავალი და ხარჯები. 
16.7.1919 

ა|I9



11. 

12. 

16. 

17. 
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პარი სში საქართველოს სამშვიდობო დელეგაციის ხარჯების 
ანგარიში. 
27.10.1919 – 30.11.1919 

საქართველოს სამშვიდობო დელეგაცია პარი'ს'ში. ქართველი 

სტ'უდენტები ევროპაში. 

28.I.1)920 – 12.§.1920 

ნ. ჩსეიძე. 

ე· ბებეჭყორის შეხვედრა საფრანგეთის ვაჭრობისა და მრეწველობის 
წარმომადგენლებთან. 

4.2.1920 – 27.9.1920 
პროფესორი ე. ჰიტარი, მ. ნულენსი, მ.,ჰონორატი, მ. ლოსერი, 

კ. კანდელაკი, ნ. ჩხეიძე, 

ამიერკავკასიის რესპუბლიკებისა და რსფსრ-ს შიდა ურთიერთობები. 

25.8.1920 – 21.9.1920 

ე· ბებეჭკორი, ხ. რაკოვსკი, გ. ჩიჩერინი, ა. ხატისოვი, მ. უსუბბეკოვი. 

საქათალის რეგიონის პრობლემა. 

17.10.1920 

საქართველოს წარმომადგენლობის საქმიანობა პარი'სში. 

19.11.1920 – 30.11.1924 

ა. ჩხენკელი, მარკიზი დე კრევი, ფ. სნოუდენი. 

· მიმოწერა კონგრესმენ ჩანდლერსა და საქართველოს სამშვიდობო 

დელეგაციას შორის. 

6.12.1920 – 3.2.1921 

ნ. ჩხეიძე, ჩანდლერი, ე. გებეჭტკორი. 

ოპოზიცია საქართველოს სოციალ-დემოკრატიული პარტია”?ი. 

1920 

ნ. ჟორდანია, ნ. რამიშვილი. 

საგარეო საქმეთა სამინისტროს მიმოწერა. 

3.).1921 – I3.2.1921 

დამოუკიდებელი საქართველოს კონსტიტუცია. მო დამპარაკებები 

რუსეთთან და საბჭოთა ასერბაიჯანთან. 

22.2.|921 – 13.12.1924 

რ. დმოვსკი, გ. ჩიჩერინი, ლ. კარახანი, გრ. 'ურატაძე,



18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23, 

24. 

25. 

„ საბახტარიშმყილი, 2. შმეინმანი, დ. ჰ'უსეინოცი. ჰ ა კილი, გ. ძე დ. სუსე ძ 

როგორ დაიპყრო რსფსრ-მ დამოუკიდებელი საქართველო. 
10.3.I92| – 18.3.1922 

ნ. ჟორდანია, ი. წერეთელი, ე. გეგეტკორი, ნ. რამი'მვილი, ნ. ჩხეიძე. 

რსფსრ-სთან მიმდინარე ომის დროს პარის ში საქართველოს 
წარმომადგენლობის მიერ მიღებული ტელეგრამები. 
I7.3.1921 
ა. ჩხენკელი, კ. საბახტარი'შვილი 

მდგომარეობა ამიერკავკასიის რესპუბლიკებსა და ყ' უბანში 

ბოლშევიკების ბატონობის დროს. 
1.6.1)92) – I4.11.1921 

ბ. ჩიჩერინი, ლ. ტროცკი, ს. ირჯონიკიძე, როშერი, ე. ჯუღელი, 

ვ. ლენინი. 

საქართველოს პოლიტიკური კომისია კონსტანტინოპოლში. 

საქართველოს სამხედრო ძალები. ინფორმაცია კავკასიაში არსებული 

მდგომარეობის შესახებ. 

I.7.I921 – 21.2.1922 

გენერალი გ. კვინიტაძე, გენერალი ა. საქარიაძე, გენერალი 

ოდიშელიძე, გენერალი ა. ჩხეიძე. 

რა უნდა გაკეთდეს რუსეთის ბატონობისაგან საქართველოს 
გასათავისუფლებლად. 
7.10.1921 

სხვადასხვა. 
8.10.1921 – 15.6.1951 

საქართველოს მოსახლეობას შორის ამერიკიდან გამოგსავნილი 
დახმარების განაწილების საკითხი. ქართველი ებრაელების სტატუსი 

გერმანელების მიერ საფრანგეთის ოკუპაციის დროს. 

2.12.192|I – 15.1.1942 

ა. ჩხენკელი, ე. გეგეჭკორი, გ. ლეიგი, კ. გვარჯალაძე, დე ბრინონი, 
საბახტარიშვილი. 

ნ. ჟორდანიას და პარისის სოციალ-დემოკრატიული ბიუროს სტატიები 
პოლიტიკური მდგომარყობის შესახებ. 
1921 – I932 
ნ. უორდანია, კ. კაუცკი, დ. შარაშიძე. 
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26. მიმოწერა პარი სისა და რომის საქართველოს. წარმომადგენლობებს 
შმორის. 

6.1.1922 – 29.11.1923 
ა, ჩხენცელი, გ. მაჩაბელი, ისმეთ ფა ა, ბ. მუსოლინი. 

27. პირადი მიმოწერა ვ. ვოიტიჩსკისა და დ. 'მარამიძეს შორის. 
12.3.1)922 – 25.7.1922 
ნ. უორდანია, ვ. ვოიტინსკი, დ. მარა“ იძე, ნ. ხომერიკი, ი. წერეთელი. 

28. საქართველოს სოციალ-დემოცრატიული პარტიის მოხსენება 
ინტერნაციონალის კონგრესისადმი, ბოლშევიკების მიერ თხუთმეტი 
უმაღლესი რანგის ქართველი ოფიცრის სასამართლო. განხილვის 

გარეშე სიკვვდილით დასჯა. 

2.10.I922 – 14.8.1924 

ნ. ჟორდანია, გენერალი ე. წულუკიძე, გენერალი კ. აბხასი, გენერალი 

ა. ანდრონიკაშვილი, პოლკოვნიკები: რ. მუსხელიშვილი, 

გ. ხიმშიაშვილი, დ. ჩრდილელი, ე. გულისაშვილი, ა. მაჭავარიანი, 

ნ. ქარცივაძე, გენერალი ა. გედევანიშვილი, 

29. ქართველ სტუდენტთა მდგომარეობა ევროპის ქვეყნებში. 

7:9.I1)923 – 3.8.1934 

30. პარისი საქართველოს წარმომადგენლობის შერეული მიმოწერა. 

15.12.1923 – 12.10.1932 

ა. ჩხენკელი, ა. ბრიანი, ა. მი დერანი, მ. ლიტვინოვი, ვ. დუმბაძე, 

ს. მდივანი. 

31. პარი სმი საქართველოს წარმომადგენლობის დიპლომატიუყრი 

მიმოწერა. 

2.I.1924 – 16.12.1924 

ა. ჩხენკელი, გრაფი მ. სამოისკი, პრე ხიდენტი ა. მილერანი, ნულენსი. 

32. საქართველოს პოლიტიკური წარმომადგენლების საქმიანობა 

ევროპაში. 

II.9.1924 – I1I.5.1937 

ნ. ჟორდანია, პოლ. ბონკური, ვ. ლენინი, ედ. დალადიე, 

კ. კანდელაკი, ა. მალე. 

5 დაკი 2 
822



Iბი(სI9IIC 01 LII5(0I1C2I MI06Iიი»ჯV 0 (06 M8ყი0ი 

(ჩიისIიტი!6ძ ი1§5(0IV მ0ძ Cმ(010C§ 0! C0601ლ010ი იმII0იმ) ტICი1V6) 

5სიი2LV 

Iი ჩიხყმV 0I 1921 M-11 L06ძ #ტ'იV 0 50VI6( IL05510 CI0550ძ 51016 
ხიIძიL 0, ჩა C60(ფმი ს8ოიიილმIC ნეისხIIი მიძ სიძიL იილთოეიძ 01 5. 
0I)0იIMIძ76 მიძ 5. IIIICCV მიიI00Cჩ0ძ IხI!I151. წ-გიძისი მიძ 1იძხიილბიძცილი ი 

C0C0191მ V0§ 1ი ფI6მ! ძმიყ6L. 

1იგ ყლ0V6Lისთიტი! 01 C60I9010 Cჩხეი0ძ ხV 0 M. I0Iძმი!მ ძლCIძ0ძ (0 

2V0Iძ §)ესყი(6I (86ი0LV8%ჩ 090016 V/CIC XIII6ძ მ I.0)0ILV მიძ 'წეხმLიI0ი06019) CIVII 

VმI მიძ 50V6 Lი6 CმეIL9I ”II0Iი ძ65L0CC0ი. 

I იბ ფ0V6ისიბი! 01 1იძიინიძვი( C060L=1მ ძ0CIძმძ (0 6IიI9L9L6, მიძ 

(ჩძბი ი0IILICმIIV I6ემ1ი 10§L10ძ6000ძ6ი06 0! CC0LC128 ხV 10V0IV6Iიცი! 0I VV0IIძ 
იჩსხI!ი 001ი10ი, V/0IIძ იმIIIმIი8გი!§, L6მ906 0 M0V00ი§5 მიძ 1იI6ხიმI0იმ! §0- 
C1მI-ძტIი0CLმLVIC II0CV6Iი6ის. 

“იVყ5, (ჩ6 50C1მ81-ძ8ი10CL2LIC ყ0V6LიIიმბი: ი0ე0ძ Lი2I 0ლლ00მLI0ი 0 

C001912 ხV 8015ი6VIMV (01005 V/0სIძ ხ0 05LIIიმ(0ძ ხV 01ჩ61 §(0(05 მ5 )ი(6IV6ი- 

წI0ი, მMძ I86§(0(0000ი 0, 1იძგივგიძვილც Vი0სIძ ხ6 60551ხ16 00IILICმI1V. 

C00129128ი 001IVIC10ი§ VV0I6 VIVI09 (0 9610 (ხ0 C0სIMLIV LჩI§ VV/2V, მიძ 

(ხნI§1§ ი0V/ IVმი ჰიVმCიხ1§%6VII1I (ი6 ხ(ისი106ი( C60L91მ00 5C16იLI5L Vმ§ VIVIიდ (0 

§0V6 C60L21მ8ი იმII00მ! CVILსI6. 
I 0 წ0CL 15 (ხმ მL (0056 III065 1ი Cღ60L91მ, მიძIი ნმIIC0IმL Iი Lხ!!1ა1 

(ი0L6 V/6CL6 0იIV მ ”6VV Iის56სLი5 (Lი6 ILი05 ნI0თIი6ი( 01 Iი6იი VV25 CმსC2518ი 
ოხ§გხი მიძ C21I6IV 0 #IC მიძ (ი6 თმIი იმIL0I C60ჯ91მი იმწიიმ! 6ე§სIV 
V25 M6Mი( 1ი Lჩ6 ხსIIძIიყ ი! I61I151 LIიIV6I5ILV, ჩ6 I6CCL0L 0 V/ხICინ VV2§ IL. 
ჰ9მVმC15ჩVIII, მიძ 2 I6მI იმL0ი 01 იმI0იმ! 1IIC2§VIV CMVVIIიგ წ0L0მI§5ხMV111 
V0IM0ძ (ჩ0I6 2§ 0I0I8550L. I ი6V VV6I6C CI1056 III6იძ“ო, ხს( IVიი ჰეVიCი1§56VIII 
Vმ5 მიმII წI0ი 0011I110§ მიძ CLV0Iთ6 1(2M015ჩVIII, 2150 წ0Iი005 5C16იL§5C V25 
V6CIV 2CLIVCIV 1I1V0IV6ძ Iი IL. #6 ხგCლმIი06 M6Lიხგ( 0 წეწIმიილი! (0 Lხ1ა VIთC 
C0ი§5LIIVI0იმ) #5§6-იხ1V), მიძ 21§0 0§ ი0)თხ§ნI CI იმა0იმ1-ძიტი0CL0IIC ნიLLV, 

ძტიყIV-CხმII 0( იმIIIიწიცგიL. 

50, 1ი (იც ხგლიი!იდ 01 ჩწცხILIმIV 1921, ხ0I0IL6 IL6ძ ##იიV I6იCხ0ძ 

823



111151 L. 10V0CიI§6VIII C0II6ძ C, წიM015ჩMVIII მიძ §01ძ: “ც01§50C6VIMყ §00ი VIIII 

0CCსLV 1ჩ6 C2დIL0I ეიძ (იძი - 0II C6C0L910. 1 მი) იIIიIძ (ი66V VVIII I0ხ (0MI0 C0LIი- 
LIV მიძ ძიაL0V 0სI იმ(10იიI მი მიძ CI1VICI) IICე§სIV. ტ#ტ§ წმL მ§ I Mი0CVV, 0VIL 

ფთ0V0IIIIICIII 15 §01I1§ 10 CI1II=IICC 911ძ I VVI5ჩხ V0L, მს ძეიVIV CიიII 0I ხიIIIმ- 

IIIXCIL (0 100111) §060M0L M00 10Iძეი1მ მიძ 25L 10III (0 (0M6 მიძ 0LIL 00(10M8მ1 

ILგიყსIV მხIL0მძ 10 ხ86 §0V0ძ.” 

CL. 20L9015ჩVI)I11 ILIIIIIICძ (ი0 I6ძია05§( 0! I. 192V0Cნ15ნVIII, მიძ, LჩმL V6IV 
ძიV 66 010! M. 10Iძიი1მ მიძ 001§50ძ ჩიIIი (ი6 I1X26C§5026 01 სიIV0CL§5ILV I10CCL0L. 

M.10Iძმგი1მ 20010C10(0ძ 1ი1§ 0L00058მI1, ხს! 0იIV 0ი C00ძIL10იმ (ხმ! L. 

I(I0M.01950%VIII V0ოსIძ 6I0011L0(6 VIII 1106 თ0V6IიI060( მიძ 0I01(6C( (66 L62§სLV 

ეხI0მძ. 

#I0L ლI6ი! ჩ051(0)0ი M. 10Iძგი1მ2 C0ნ0VIიC0ძ C. I(მM20I56VIII მიძ იი 

(იგ 18-ხ 0” M0მICჩ 0( 1921 ისL ი)ს§6სIი მიძ CჩსICჩ CL(Cმ§VIV, მ2CC0Iინმი16ძ 

ხV C. 12M0156 VIII V6IC IIმი§ი0IL6ძ ჩიIი სზე(Iი1 10 Lმილ6 ხV ILმI1მი §ჩ1I9. 

ტოი ჩეისი LII6მ5სIV, 5106 60I11VC01 #IC6IV6 0( IIII9I LXCIთ0CL29IIC ILM6- 

ხსხ1IC (1918-1921) V/2§ 2150 ILიი500L10ძ (0 LI მილ6. 

0ს1! 01 Lნ615 IMV/0 იმLL§ 0, მმ00იმ!I LL6მ25VIV, (06 MI§5L – იესაგსIი მიძ 

CჩსICი IC62§5VIV, V20§5 ICLსLი0ძ (0 C60I91მ 10 1945 2IL6L Lჩ6 VICLCIV 01 (ი6 

ს55ILLIი I(ი0 VMV0IIIძ VVიI II, (L0Cე0(ი6L VVILი 1(§ L6C606L L. I 0M019%MVIII; /სI 0I656M' 

IL 15 §9V6ძ Iი C60191მი I0056სი25; მ5 I0L (იტ 56ლ0იძ ჯმII - 5I0(6 L0IIIIC9I 

#ტ.CჩIV6 01 LII5I ს6იილლილმIC ს06ისხ!!C M/25 5111 მხI0მძ, VხნICჩ იიმძ8 IL06CI86- 

მყეი 0! II06 5L0(6-00IILICმI ხ15(0LV 110 0055)ხ16! 

Iი წეოყ (ი6 მICიIIV6 V0§ Iიმიმე0ძ ხV C00L00VიILI66 C0ი515L6ძ 0L ი18-ი- 

ხ0მI5 0 იმ0იმ) 0VლLისინი( (C. C6–96CხM0XI, M. I მიძიე019MI, /ტ. IC116MCI1, CI. 

LI2ძ76, M, 1§51იI(§50ძ76, 5. #5§მI1მი1). L2I6L, სიძი6L იI0ი05მ! 0, M06 10Iძმი1მ 

მიძ ძ00C1510ი 01 მICსIIV6 ლისისიIII86 მიძ IIხIმIV 0! 90V6იIი06ი( 0I ს06I0C0CL8LIC 

გისხIIC 01 C00L9)მ, (იგ 6X-Iი1ი15(CI 0 10ხიL CI0I81 CI0მძ76 (1882-1971) 

VV2გ5 ი0იი1იმ(6ძ იტმძ 01 მICიხIV6 ლ0-ისიILI66 მიძ VVმ2§ §5სC0055LLVIIV 6CX6CVLIIიფ 

I6C§0005IხI6 )ლხ, ICI მ 10იდ (IIთ6. IV0Iი (ი6 V6IV ხტგე)იი)იდ Lი6 56CI0LმLV 01 

00IიIიILL66 V/25 #მMჩმIIმ CხICიყმ (1876-1952). 

0ი #ტსყს5( 1, 1944 (66 ფ6იჯფIმი MიII0იმ! #ICიხIV6 V/05 50)ხIXიILC6ძ (0 

სიILI§ Iი5IIIსI6 0წ სცმ§ა! Lმიდსე905, სიძიტL Iხ6 §1თიმ(VL6 0 CX-Iი1015(0L 01 
ჩიL618ი მIL01I5 . C696Cხ0XI მიძ (იჩგი (0 Mიძი0იმ! #IC6IV6 0! LII0IC0. 

Iი ჰმისმIV 1953 (06 #CჩIV6 0” 6601L91მი C0V6I0Iი0ტი( V25 C0ი51ძ6L- 

გხIV ძმიიმყნძ Iი (66 C0VI56 0! §ყ0იყ II00ძ Iი ნიIXI5, Vხცი V/0I8L იცი6წ'0(Cძ 
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1010 (06 00II0L0” Mი00იმიI #ICჩIV6 0! ჩ-გილ0. Iი (1ი15 C0იი8CLC0ი Lჩ6 /#IC6IV6 
V90§ VI66იIIV 0ი§00LL6ძ (0 L0CVIIIC, Vნ6Lც (06 ძიხიმ96ძ იმII 0, (ხ6 #ICჩხIV6 

V0§ ჩIIIთCILIV6IV 9II6ძ (ი ICIIსიი1CIV 20% 9801 ICI 9009), მიძ 1ი 1958 IC V25 

იყიIი ჩმიძი0ძ (0 იმII0იმI #MICიხIV6 01 IIL0I1CC. 

Iი 1959 ძIIC (0 ძიმ!ხ 0! §0V6Lმ1 ე10)იხი0!ა, L6C #ICხIV6 CიIთიიILI66 

V205 L6C0I0506ი(0ძ 1ი Lი6 I0I10VIი თ 0Lძ06L: C. CL0ძ26 (LIC2ძ), M06 (§51ი5(0ძ70, 
Mიმი110 801§5ხVIII, 50§1ი006 #§ეIმი1, CმVI6 5მIIV610ძ76, L6Vმი LმყჩეV2, 

LL2I10 III 0§0L1ძ70. 

058 23 MიICი 1969 ძყი (0 226 CI0I91 CIV2ძ726C ICLIIIC6Cძ მიძ MმIი!2 

80C0§ჩხVIII V20§ ილIიIი216ძ ჩტმძ 0I C0101011L(66. 'IVC ი6VV Lი6-იხ6I§ VV/6I6 1ი- 

CIსძიეძ IML0 106 C0IიIიILIC6: VმIIIL0C CიLხ1ი1!ძ76, CI 201 Lინი1ძ726. I ი91I§ ხ2ი- 

ჩმი6ძ IIII ძIVI§9)ი 0I MიწI0იმ! #სICნIV6 0 C060L91მ მიძ (იგ C0თიILI6C 1ი 

1974. # ფგმ! იმIL 0წ #ICჩნხIVC ძინთიმყმძ ძსიყ ხნ წში0იძ 1ი §2LII5 ი66ძტძ 

I6ციმIL #ტიძ ი0V 17 V601§5 12(0L 0სI M8V0იმ! #ICხIV6 VMV/25 I6იძიL6ძ 25515'მიC6 

წლი წI8VVიIძ LI0IV6I%5ILVI 

I ხ1§ IიIII2IV6 ხი10ით§5 (0 0I010550+ 0 IIმIVმIძ სიIV6I5ILV, მ V6CII 

M0CV/ი §0V6CL010915! IMICი2მIძ LI0065. LI0IთIი8ი( C60I056იLმLIV0§ 0 C60L91მი 

001IVIC2| 6011CL2I10ი M06 I(51იL5ძ726 მიძ ძII6C(0I LI2IVმIძ CსიIV06L5I1LV LIხIL2IV, 

ს0ს91მ5 81მი 25515(8ძ ჩIIი. 

Iი 1974 (ხნ ძმიიმ20ძ იმLL 0 C60L91მი Mმხ00იმ!) #ტICჩIV6 VV/2§ ((მი5- 

ჩ0II0ძ Iწ0Iი LმXI5 (0 IIმIVმIძ თიIV0L5ILV ICI L60მ1Lს VM06L6 Lხგ 1იVII6ძ 0L0I065- 
50L C. MმM205ი10ძ76 C0იძიVCI0ძ C1მ551M1C2VI0ი, ლ0Lი00110ძ 2 Cმ(მI0დV6 1ი Cი- 
თ)I15ხ, მიძ ტIიგოლმი §000108115(5 CI6მ06ძ მიძ LI65(01L0ძ (ი6 ძითსIიტი(ა მიძ იმძ86 
(ჩ0II IთICICIIIიი C0016§. Lი1§ მII C0C25(6ძ 90.000 4. 

#0I იხ50IV0CI0ი 0! Lი6 ძმი1090ძ #2! 0 MმV0I0ი9I #ტICიIV6 0წ C001L918, 

Iი LIმIVმIძ ს ი0IV6I5ILV, (06 50-C2I18ძ #იილხIICმი Cიიი!(C(86 0 #ICიIV6 VV05 
CI6მ(0ძ გიძ 000515(0ძ 01 Lჩ0 L0110VVIი§ 086(50ი§: V. #ი0იი0I1III, (მIICL ძცლმ(ხ 0L 
M,. I51I1(§2ძ76 Iი 1978) C.. #7მ1ძე§(80ი1§5ჩVII1, I. Cმ7ჩ0ი12, M. 806LI15ხVII1, M#. 

Iიმ§0L1ძ76, C. 5სმIმ§იხ1ძ76, მიძ LL. LI 965. LI8I6 086 0IICსი§ეილ8 §60VIIძ 

ხ0 იბი(I0ი6ძ: (ი6 LI0IVეIძ LI0იIV6L§5ILV I6C6IV6ძ Mმყ0იიმ! #ტICიჩნIV6 0, C60Lთ12 

IიIL ი:050IVმC0ი (0L (06 06LI0ძ 01 30 V6015. Iი C056 (ი6 1692 CVV/ი0ლL 0 66 
მIC6IV6 – CC0L91მ V/0სIძ ი0! L”მი§იი0LL IL 10 ძს6 LიMიC, მIICL (ი6 V69L 2004, IL 
V0სIIძ ხიიი-ი6 იIIV2I(6 იL0006LLV 0: თV5#. (იგ წგმოყმი ხმIL 0 (ი6 #ICიIVC 

V05 VმIIი 8 I0I L6-C0116CL00ი VVIIი Lი6 ILI8IVეIძ დმ მიძ «6(სწიI!იდ (0 C60-C19 

(0L ძსII6 2 10იდფ IIM06. 
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1I6 ხმა1C 1აას6 0! (00 ეყტიძი V05 1ჩ6 ი0600ყ§5ILV 0I ICIVIII (06 Mი- 
I0ი2I MICMIV6C (10 ი0I0C19იძ. 

51ი00 1981 VV6 ჩეVც ხტცი 5LIIVII= 10 I6CLIIIი (06 5(0(6 /ბIC0IVC 0, C60L- 

819, 10 0101,ი0I12იძ. L1ჩ0 იI00)1ი6ი! ICი9IC56ი12LIV05 0! C60I91მი ი0IIIIC01 6101- 
ყზ0I0ი, Mი011მ 30C1151IVIII, «2II0 I090§9IIძ70, CIVI 7მ1ძი§(მი15ნ6VIII მიძ 0(00I§ 
25515(6ძ Iი0 IIIVCI). 1 66 VI5II 0! 1ი6 CჩიIიი 0, C60L010ი ნიI110ი216იL, VII. 
7აI9ხ 7ჩMVემი1მ (0 LIმი06 1ი MიICი, 1996 იI2V9ძ ეი 1თ00ILმი! I0I6 1ი. (ხ1§ 

ი10II6L. I V0§ მI150 1ი 1ჩ6 5(0IL 0'/ 186 ძიI6CიI10ი. Iი L6VIII6 (ჩ6 ი166LI90ი 01 
Iირიეხ0I5 01 C60191მ0ი იმII1მ(იფი( მიძ I60I056ი19(IV0§ 0! C60LC10ი 6იე19Iმ- 

ყ90ი 100 01006. სსსიყ 166 I1100(1იფ ძ0C1510% 0! C0I1მხიLიII0ი 1Iი I6CLIILიIი დ 

(06 LიII510ი ხმ 01 (66 MმVI0იმI #/ტICიIV6 VV0§ (10M6ი. 1 ი6 თხIVმ1 მ((6010(| 
ხILI0V6ძ 10 ხC §ს-:00551V): 0ი 18 L)6ლ6ი0ხ6L 1996 (ი6 #ICMIV6 0I (ი6 CCV6Lი- 

იეტი! 01 ჩI§I ს" ,00CL0LIC Cთ00I910ი ნსბგისხ!!C VV2§ I6LIILი0ძ (C0 ჩ00ი10100ძ მიძ 

(8ი)ი0I9LIIV იI200ძ 1ი 1ხ6 ხს!Iძ1იფ 0, C060I810ი LმIIIმIიტიL. 

1იგ ი6XL (05L VVმ25 (0 ხIIიდ (იგ II9IVიIძ იმIL 0I 1იჩ6 #ICჩIV6 ჩ0ი 

054. 16615 (05M V/2§5 §სC0055LLIIIV I6§01IV0ძ. Iი CXI0Cხ6L 1997 VM6 (I2ი§5ი0LL6ძ 
(იგ MI9IVმI9 იმXL 01 ი6 #ტICიIV6 მიძ L6-ლ0იი0C(6ძ IL (0 1ჩ6 იII518ი დმ!L 

Iჩი0§, (ი Mმ00იმ! II6მ§სIV 0! C060191მ წის იძ IL§ 16901 0V/იCILI 

Iი8 C6იLთCIგი Mმხ0ი ხI0ს§9III ხმCX IL§ 9151011C სი6I0CIIV I 

3 დი ჯდ? 
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8038ნ”აILICIII1C IICI0CნCII0CCICIMI II8M9I922 1400) 

(/ს0M4VM0L4+მ,M6I099% #CIX0C0CII9 M მ-მ X0”IV ჩიI0II0V0IმXასVICLIღC #40XM88მ) 

ნ0C3ICMI6 

ს ძა80მ/C 1921 L0/მ 11-მ0# I6მCIმV9 #0M#9 CC80XC%0M% 

ნ0CCVV 380 IMმ36 C. C206,IXXC0IIMIXII 036 I C.IIM0C0CცსIM LIC6C0CCX#-Xმ 
I0CVM80CX80IIILMV (0მ0IVLIV IC60680%# /სCM0C#6C8XIV6C#0M 60CIIV6,MM- 

#V I 06V3MIMI II II0M6#”M03M,M#0Cს MM “I 6IMIVICხ. LI06388MCIMM0CC+XM II 

C8060/6 1 09V3IV VI00CXმMმ2 0IIმCII0CIს. C710#M9Iს2 106CIIVC67IMIIL II 
0%#მ3მ#MმCს 8 60/7XCI8CIIICM II07I0C2CIIIMII. 

II088M-6MსCI80 /#ს)6M0%#6Cმ82+VIMI90CX0CM ნ0CIIV6,MM#V I 6V3M% 80 

IMმ86 LI.2X0C6C/8მIIII9 0CIIIMX0 36001 #6C0C80100/#MVIVI099 (ჩ09C0მ8მ+- 

0VI0C 60I#M0 L00#MIIL0/# 008. 0#M0/#/0 IL0/7/X0C06IM9M, L0C6მ0XM0,ნI) IX 

ხმ3IმII-9 8 C10მII6 I0მXCბM8ICM0V 80MIILI, CLIL0CIII C10/M9LLV 0+ 
0მ030VXM II VIIIIMIIC246CIII15L. 

LII0მ8VLX0C#06იCI80 0038მ8MVCIIMCV I 0V3MIIL II60CIIIVIXღ 100CXLI6LVMC 

3MMIII0X00887ნ, 9106 II0C3208 II0/MIVII1CICCMVM IIVICM, C II0I(8- 
#6C90IIICM 8CCMM6CLI0I0 06II0CXI8CIIIC0CI0C MIVCILIM%, II807”V-0M0CII0C8 

MთVიმ, /ს)III LIმIIIVV I C II0CM0LIსIC M6C2CV/VI80000)V0:0 C0LVმ0/”- 
#0M0%–C.0XVIV90CM010 #8IM2XCIIM9, 80CC+XმII08MIIს II0I60MIILLVIC 
MC308MCIM0C1I I 6V3IXM. 

II X8M, C0LIMმ/Mძ-,7ს6MC#06CმIVVV8C%00 0L0Cმ8XI6/-M6·CL80 ILმ,X8§5X0C, 
LII60C 60/VIIIC8IIICM#Mმ09 0MMVIIმIIMIML I 0V3M%XML, II06C0C80,XCIIIმX CC8071CM%0# 
8/MმC+XX0I0, 0116IM10C98 ,V0VIIIMM C+00ILI0MMI MVIX#Vნ6მ, მ VIIIC08CIILII9 
# LI0/VIIIIILICCMIIM IIVICM 803M0XCIV0 80CCI8მII08/MCIM6C I0IC969IILILICIV 
IMC38088MCIMM0CVXM I 10V3MX#. 

1V39IIICCI ILI0M9MIII06CLIC „”8ეო0. CI6მ0მMICს 1IმVIVIM 
IVXCM I0CM0VMნ C10მI6C. I I0CM0+0M/MM, VII0 0004 00MVIIIMMVMმ/7#/ #„%9 
CIმC6IIMI9I II0LIICIIმ,ს/6I00M XV/სნIV0სI 00M090CM L0V3IIIC#01M ILL0VIM II 

II8816ც /M)Xმ80XVMILL8IIMM! 

(ს9#M0 8 #0M, 100 8 101#4მVIII0I | 0CV39XIV, I 8 «მ8CII0CIVI, 8 

I 6IIICIM, 60სLXM0 IC 1მ# VXX MII0I0C” MV300ც8 (LI0ცIICIM IIL3 IIIIX 6%I/MIM 
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#86M803CMII# MV36V I XVM#X6CI86IILI09 Lმ/#60609) II 0CII0C80მ9I IმC1% 
IმIII0CIმ0»CII80IC0 C0%008MILმ X0C8IIIIXმCნ 8 3/VმIIMII 'I 6II,IIIVCCM0L0 
VI0860C9M106+მ, 090M-X0060M #0X0000 8 10 80099 #8/9/C9 
II. ს 2088XVIIIIIც6II„XM, მ 60/MსII0C 30CIVXIIIIIIL MV309IMსIX CCXI0I0C81)IIL 

3#M8+VMVM68 18XმMIII6IMIIIIMI 38IIIIMმ7”VM ,#7#0MXIC0CIს I00თ8ლC0ჩ%სმ 
VIIIIც6C60CVII6Iმ. CXIII 6XI„IM C6/7IM3IIMII „#0V3ს69MMIM, 00 I180V0V6 
#ს)XXმცმXIMILI81IIMსMI C109„X»# 8 CI000ს6 0X II0/IVMIIIIIMXM, მ =#81IVM6 

I 8M#8111IIც6IIM, I1მ#CM 2+C #0C6LVIIIIსIII VXICIILნ6IM, 8IXLIMCVII/XC9 8 IIC/MMIIII XV 
# ც6M მ%XIM8IVIC 1II0/MIMIIIIC0CCMVIC #09170/ნ6II0CIს. CIმ/#M 9/ს)ს6ILICM 
II08ნMმM60)მ (101ამIII0C V9C06C0,70I10/VM6CII0CC CX060მIIC), II0MMCM, 

#მX 9ს#6CII 11მLIII0CIL8/+-,6სCMC#0მIVI9ყ0C#M0M L8მ0IVIIMI II0C II00CIIIIICIX 
#ც016 – 320M68CVXMVXC/#CM II06,)C0/მ106/#% II00/M0MI6Iმ. 

II 80X, 8 II698ხIX 9IC/მX 90:080მ/% 1921 L0/მ, 68III6 #0 010, 

#მ# 11-მ9 IIC8მCII89 #0CMM9% 110,"01IIMმ # I 6IM2CV „MI 003006ILM#, 

II. #X8088მXIMIL8IMM# 8I380M X C6608 3. '(მ#801II 81 I CXმ38მV: 

”ნ0/MVIII6C81X# IIC CCIL0/7VXI9V, 38მ8ე0მ 3მMMსII CX0/MILILV, მ 3მ10M M# 
8CIC I 6V3X0I0C. X 60ICCL, 9190 0XIII V9VI9102მ1 08IIIIL MV3CIMIIIL6IC II 

ICნMC0C8IILIC C0X06C0C8MILმ, 6V-X#XVI 1086MIნ CI90მIIV. LIმC#0#X%0 9 
3ყმC, I90880106Mს»ნCCI80 I 0V3XI ,0-XXXI0 3MMII.III96088მ1ნ. XC0X+V, 
1:06) 8LI, მ 3მM6CXIIXI0/Mნ II00C,+C0,7Mმ+V0/%L II0ნC/VმM6IXLIXVმ, #080/M9 

M0 C80,7+"CIII19 I I29/-C0/მ768/9 I688I18/CX88მ LI. 2+-00/VM8IM9, 9106 LI 

0IMI MM 800CM6CIVI90I0 X0C8960I9 I CI800IIVX 3მ0მIIVLLV 839/M% C 
C0607# #8მIIIII MV36CIIIL6IC # LIC0MC8ILI0-M008მC016)0C#96 C0X0CC0C8IIIV0მ.” 

3. I8%8VII8MIIMV 89MIII0/,8I II590C66XV I1. /Mს2X20ც8XMIII8IIIMII II 8 

10 #6 ა6Lნ 8C+96CXVI/#/C% C LI. 2-00/მI9% I LC00,0Mმ/V II0C/MყძმIIV6C 
06%#10ჰ0მ. 

LI. 2-0ი0ი/მII9% C0L7#მCMV-/C9% C II00/,ICXCIIICM II. /)2%X888მ- 

XIMII0I8MM2IV, L0C C 0/IIMM VC/M0C8M0MCM – 3.18M#M80MII 8 7-X0”XXCI 6XI" 
VCXმ1ნ 8 3MMII06მIIVC60 8M68C0168 C II0მ3I0XC/ნ6CI180M # 83006 Vმ 

C06M% 0X0ნ6მI0V IმIII00მ/ნ6I010 #0C109IVM9. 
/სყ6IC1810/#სIL0, II0CC/6C /#0/IIIX #0/6C68IIMI, 3.I180%#მ0VIII81//M2 

VCIVIIV L00C§66 LI 2X06/#VM8II9 IL 18 Mმ018 1921 10/8მ #88IIIV 
MV36CMIIL6IC II LII6C0#08ILI6 C0CMX06C08IIILმ 6ხსMMM 86I8030XLLI #3 5მIVM# 

98 IIIმ/69ICM0CM X008მ6#6 80 CდთCი0მIIIIII0 8 C0120802X74060XMX 

35.1 888117. 
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8M06C10 C MV30MIსIMM C0#X0C08MIIმMII, I3-30 0მCI0CXM94 
VIIIILII0C2X6IIM#9V C0 CX006C0ILIL6ხI 60/#6ILIC8MX#08, 3მ'იმIVIIIV 01 მ 8 
+8#26C I0CV/Mმ00CI86CIIII6III IIC/MIIIIIXI0CIIIM 00XM#8 IIC6C830M /სCM0X%სმ- 

1XI909C#0II LCCIIV6/IMV I ნ6V3XM% (1918-1921), CCIC6C7IM 180#2%6C 6LI/ 

3ხI863CLIL ც60 0 600V9VLIIIIC #MI XCმICIIM+MI. 
I13 5+IX #8VX I0II0Iმ/VXსIVCIX C0CL#0C8MILL0 IC086ხI1-MMV30CMII0- 

LIL0C0M0C8IIსI2 8 1945 I0,7V 0C0CX2 LI060/LI C080-C%0-0 C:0(03მ8 80 

81000# M9M00807% 801MXL6, 6ხIX 303808009 8 106VX3MI0 8M0C16 C0 
C80VM 80906I00IM X020IIVIX0#6M 3.1 მ#8მVIII8M7I I II0C CCI ,+-6II6 

X0იმI000სC# ც I0CCV-M00CXC80VICIX MMV309X I 6V3IIM; 00 #მC00XC% 
81000:0-10CV/M00VCCI8CIIIIC-II07VIIIIICCX0L0 მ0XV8ცმ LC688110”ნხCI88 
I02–080M# /#ს)ჭCM0#08IVM0CCXC9 ნ0CILV6V”MLM# 1 0V3M%9, 00 0CX7მ8მ0/C9 

I0#მ CII6 38 IუხმIIIC. ნ03 9010 IC803M0XXI0 6%IM0 C037V0XIს 
860IIVIC I0CVMმ0CCX80LV0-00/2IIXIVV0C%VI0C 9ICX00II0 | 6V3VM XX 
8C#მ. 

სხIც60630IIსIM 8 IIმ6CM2 806XI80M IIC308MCIMMCM I 6CV3IIV 

VI0808/MIMმ #CMI0ICCM%, C0C1098II09C% #3 9M6IC068 IIმIIICI0 LIმIVI10- 
ILმMსII0I0 II0808X0/V6CC”I8მ (C. 1I06I0ყ#00X, I-. IL8II)6/Mმ#, #. -IXCIL- 

#C/M, I. 50მ,7X36, LI. LIIIIII8,)36, C. #ტCმ0მLIIII). 8II0C/0C,#0CIL8MIM, II0 

ILIნ66/#M/X0C2XCIII60 LI. 2-00/#VმIV9 # I0CI”მ808ც/M0ILIIICMI #CMIMICCIII 

მხXVI8მ8 # XIIIVII0CX0C0IIMIIIII2 II0089MX6Mნხ6CI8მ /სCM0M00XVI90C%0M% 
ნ0CIIV6/II#IV 1 9V3VIXI, 66I8IIIIII MIMIILIICIIი ქ0V ამ 1 06-IIX 350874038 

(1882-1971) 6LIV# სI8მ30მVC# II06,7IC0,/VMმX70/#0M მ0XV8001 XCMIICCIII1 

# ,სჭ6C9IIII/#C1II9MII V/CIICIIIII0 ILICII0CMI9V/X 5IV 80CსMმ 0+801CI80LIVVIC 
06L%93მIII0CCIს. CC#0C0Iმ6CCM XCMM9MCCI# C CმM00 Iმ9ყმ/მ 6LI” 
3მX80M8 -IICყV8მ (1876-1952). 

1-I0 მ8IVCX8მ8 1944 L9/მ, C C#06CCIIVMCIIIIნIVI II0,7MIICსIC 6LIL8LIIICIC 

MსIIC ომ MIV0CI-0მVIVXIX „#-6/ C8:6IV9V 1 C6ICVI%X0C0CII, II0V3IVIICMVIIIII 
LIმIIICI8/სCIICIII /XI0IXII8 6#6I" C,76Iმ0 8 I I00VVCCMIVIVII IIIICVIII7II 2XII8 61X 

80C709IM6IX #36IXM08, მ ICICM – 8 LI8მLIII0II0/XსIICII 040XI8 CღCიმLILIIIXI. 

8 ყIც8806C 1953 10/მ, მ0XM8 I06Cმ089VI10/6CI88 I 06V3V C6I„>X 

CM#MნI90 I0800X>»MაCI 80 800M% 60-#ნIV0L0 0080,MILCIII9 8 I I00CI2XC, 
#0Lგმ 80/ც8მ 00IIმ/მ 8 II0/8მ/ნ! 1180CII0Iმ/6ნ0V0I0 40X088 C-0მ0ILIM4V. 

1I057CMV, მ0XM8 C060"+I80 II6C80C3/MM 8 7ს68M/+C, L#6ს6 ILI08062CაCIVIIVIC 
ყმლწნ 00IMVIXI8CV6IM 0608030M 8%ICVIIIMI/IM II0C „”MIICX09MXმM-  (L 
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C02C8მM6CIIVIIC 20% VIIIხ-CX6CL8 IმცC0-Xმ), მ 8 1958 LI0VV 00 0X9+ს 
66IM CამM 8 II8I010LმMსIსIV ბ0XV8 თდხგსს ი MM Xი0მ80CII-9 . 

C 1959 «იამ 8 C893MI C C9VMIMMIICVI II0C#0VMVს%IVIX ,V08IIMIX 8I/MI6IX 
ყი0II08, 80XI46II87L XCMIICCM9% 6LIMმ II0C0,IXCIმ8-X60მ8 8 C/07VVICIICM 
M080M C00წ880: | 900LM9 30მ2308 (ი000:C0/87X0/), LI05 LIIIIILL8,X30, 

C0C9MLმX06 #Cმ1V08IIX, MI0IMIMM49 ნ0ი0X9 89, I I0"ცM6 Cმ0/#-XM86/M0/30, 
/აცცმII IIმIმცმ, IL8ნა0 IIIIმCმ0CVM36. 23 M801I18მ 1969 L0/#მ M3-3მ 
0X00#-XM0IIIC0I0C 8030მCI8 IL200IIV 308038 VIIC/# C I0CI8 II00,4- 

C0ამ76X9% #0MIMICCVMV M# Iმ 00 M0CX6 6I I360მL M10MM9% 
ნ006VI08MMI. 8 #CMIVICCMIC 8XIMICVIIMI ,ა8VX 00C8ც%IX MX60C8: ცმ/V#X0 
+XMVC6MIVILბ330 I | 6II0/#მ /ს0CMIMIაM30. 

18% 0100-0X#8/7M0C „X0 1974 #08: „90 00306/6IIV9 LI8LIM#0CIIმ/M6- 

900 #0XVIც8მ I 096V3VV I 60 #CMIICCMI. ნ 0/ნ6ნIIმ09% V0CI1ნ მნXVI8ც0 
II0C806C6CაCIIII99 80 800M% II080/,V)6CIIIM9I 8 IIმ0მ0MXXCC IIVXCVMმVMმCს 8 
09C1მცი0მ1I)1. 

II 80, I09=X C 17-/M0C1IIIM 01I03/,7+M8IIIICM, II0IIICMV IIმIIIC- 
L0მMსC8CMI #)0XM8ცV II00XV%IIIV-X# 0VMV IICM0IIIIV I386C1MC6IMV 8 MIXM06 
LI80880,-MCMIIIX VIIM86C0CIII6CLI 

MIIIIIIIIII08–1000M 21010 IIმ0LMIIII0ILIIVL 6სIM I 060თი0ლლ0ნ Iმ0880- 

2CM0L0 VIIM8600CCMI0CIმ, #380CXIIIL6III 8 MMსC6 MCX00IM-C080X0/0L 
ნსიყმნხა ILII8MIIC. ნ50-0-60X C IIIM 66I/IM/I 81II7#IსII ,ა69+0C/%ხ 

I0V39IIC#0CM# II0IMIIIIMII6C#0I 3MMIIი0V020CIIV LI03 LIIIIIმ8,7I36 MI /„7VI- 
06%10ი 616/M016%XI LI 80880C7XCM#0L0 VIII300CI1618 /VVIMმC 0ს008M8L1I. 

8 1974 I0VV X0800Xა6IIV89 9მCI6 LIIმIII0II0Xნ9V0I0 #0XM88 
LIV3V0 M·M9 09Cლ07მ8ნმს»”» 6LIMმ II6006II0C6IIმ8 C II00CMX28 8 
LI808მ0/#C#M#MI VIII8C0CVI10+, Lა8 LI00II#მ8III6IIIIსI#0 II0Cძ0CC0% 
L.LI8M8IIV,36 L10C0C86/ #/#მCCICთIXVXM8LIC, C0C188MI M#Mმ8მI1მ/0L Iმ 

მIIIIMIIIC#CM 930ხI%C, მ მMC0IMI#8ICMIC CIICIIII8/MICI6I 09MC1III/MX IX 
800C18მ90087„M») 8C0 #0MXMVM0CIIXVI, II0C/6C 1%I6I0 CIIV/I IX Iმ 
MM%#0CC0თC0I7ნCMხI. 8C6 270 060LIIIX0Cს 8 90 000 8M06V81ICMIILX /#ს0/სMმ- 

008. 
#9 8986/0/06CIIVI9 38 I0V803CIIV0# 8 I მიცმი,#' I08002ა8VI0# 

ყმლIნI0 ILIIმLIC08ცმ/ნხ8ც00 #0XIVც8მ I ნ6V3I0 C037მ/MმCს +.I. 8MI1C1- 

MIMმIICM#8მ9 LCMMCC#9 მხXM8მ, ც C0CIმ8 01000 80XII/V: 8. XCM680- 

MMM (00C#6C X00ყMXII 8 1978 20/V II. LIMIIIIIმ,ა38), 1. 3მ/M48C%X8LL- 
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MIIIციI MI, I8. 1 02XC0IIIIMI, MI. ნ006CVIII8IMIM, I. I1II0C00M,0:30C, IL. III8ი- 
მIIVV36 MX L. I I0MIIC. 

3M0Cს 0C0060 Lმ/V0 0IM0IIIნს 0/VMI0 06C70910/#6ხCI180: I მ08მ- 

ხაC%IVIIM VIIIIცC6CIIX6C%+ II0IIL5IIს Iმ Xი0მICIV76C LIმ0IIIMCII0სიIIსIM /M#06XM8 
L6CV3XV C00#0M IIმ 30 #67. 8 +0M C/VMVVI80, CC/MI 8 1CIICII9C 2100 
C00#მ 30%0LIIIIსIM 8/+მ,76ა0M0CI, მ0XV8მ–-I 0V3M# LC 8ხI803XMმ0 6-%I CLI0, 
10 I0C0/#6C 2004 IL0/მ 0LII CI18მII08M/C9% C06CXI86VIICCIნC C:(1LII/#. 
LII20M9M2%CMმ9% 902CIხნ X60 მ0XM88 #802800 XCXMმ#მ 80CC00,VV1L01IIII9L C 
(Iმ0ი8080/C#0M# 90CI190VI6 I 80380მ0LICIIM9 LLმ ნ0,"MVIIV. 

8 II0C80C/VX%C /#II9MI ცCIმ 801I100C 0 II6C06X07VMIIM0CVXV 8038081IL- 
ლII9 Iმ ს0ცM0V LIმLII0IმX6სნI0I0 #40XV8მ. 

C. 1981 L0/მ MსI II0II608IIMVI ცნC6 C80M VCIIMMM IIმ 803ცხმIL- 

CIVM6 I 0CV#Mმ0CCI8000V00 #40XIMI88მ I 0V3IIX Iმ L60,7VIIV. 50/XCLIIVIC 
II0CM0IILს 8 510M 7#6#6 MIC 0%83ს!88/M4 8IMI)ILნ6IC II00,ს)CI108XI10,MIM 
I0V3MIICM%0CX II0/MIIICყ0C#CVM 3MMVIMVI0მ1LIIVIV: ML0MIM9ML ნC6VIII81VMV, IL8მ- 

0#/0 III 0Cმ69,-30, I I8I 38,Mბ495C18მIIMIIII8IIIMM II 7„7Mს0. 

ნლცIIIIX0C„7V69VI0C 00”#ნ CხII0მ/M 8030X 1 100,სC6,ს0“C0#/%#% 1 100/7მMI- 
018 1 0V3VMM# I-I8 3V0მ6მ 2-88II9 80 თდC06C8ILIILIICI0C 8 M80CIC 1996 

I0/მ. 8 C0C18მ86 #0/0LმLIII 6სI/X# # #. 8 7სVC8V9-X6C II00ILIIMსყმ 8C+6CMმ 
M67CVV II00/0M6CIIმ80I9VMII L0V3IIVV II II006,VCI881X6C,M9MVMIIIL L6CV3MIL- 

C#0M »IმCI00VMხI. LIIმ 8CI19096 6LIM0 LI60ILსVო0C 06III6CIII6C C0+ნ6CV,MI- 
#Mყმ+ნ 8 801I600C6 8038M81IICIII1MV I809M2%XCM0# VმCI9 LIმLVIVCIმ/#6CVს- 

010 #0XIV88 IIმ8 LC0C,7CMV2IIIV. 
CC8MI6CXIM6I!6 VCIIM9% V86LLIმM9MC VCIICX0CMI: 18 ,I0L8მC60CIL 1996 

(0Mმ8 #40X9I8 IXი9იმ8ო68ჩ60+1838 I0080M /ბ")8M00CმVVCI96C%M0# 60CIIV6- 

XM#IXI I 0V3XV# 667) 8038M8LILCLI Iმ C0/7VXIIXV I 80CM6III0 LICM6CILCLL 

ს 34მIIIM 1 I0207.8MICIIIმ. I 06V3III7. 

C /#M0#7VVICIII6I 3მ/#Vმ96C% 6ხIMX0C 803808!IILICIIM6 I8C800/C%0M "მC- 

IM მ0XIცმ #3 CLII#6. II 378 L006-”-CM8მ 6%IMმ 001I6ILმ VCIICIIIII0. 8 

011960686 1997 #0/მ Mს! I60II803/V 8 I CV3VIC Iმ0880,XC%VIC 9მCI1ს 

#ტIXI8მ I IIნ6IIC0C07,7VMILLIIIMM% C II00M>XC%0X X«I8CILI0. 

'I(I8MIM 060830M 38800ნ6ILIVIV/MმCს 80M080% 07/7VI1CC069I LმLIII0IIმ.#- 
სMI0I0C C0CX608MLILმ I 0V3MI/! 

I 0ნV3MICM#M0MV I060/V 303808ILICV0მ 00 #CX00M%'0C%მ% 
ILმMყოონ! 
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